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>) शि ? 
पर्यन्तो र 
&वनिना$तिगमीरेण काब्यतश्वनिवेशिना । 
आनन्दवर्धनः कस्य नासीदानन्दवधन? ॥ प 
के राजशेखर : जल्हणसंकलित 'सूक्तिमुक्तावली? 


ध्वनिकृतामालझ्ञारिकसरणिब्यवस्थापकस्वात-- 
० पण्डितराज : रसगङ्गाधर 


घ्वन्यालोक 


ध्वन्यालोक .भारतीय साहित्यशासत्र का महनीयतम निर्माण है । यह एक आलोक-स्तम्भ की 
भांति अपने चतुर्दिक्‌ आलोक विकीर्णे करके काव्य के ल आम पक्षी को यी 
करता हुआ आज भी चिरनवीन बना हुआ है। जैसा कि | का कहना है, aes 
अलङ्कार सादित्य में वहां स्थान है जो व्याकरण में” पाणिनि के सूत्रग्रन्य का और बेद 
वेदान्तसूत्र का । 

यह प्रमाणित सत्य है कि चाहे विचार का कोई क्षेत्र हो, जब भां स्थूल का ere 
तभो सूक्ष्म ने उसके विपंरोत या विरोध में क्रान्ति की । दर्शन में कमो स्थूलदशों म 
बहुत जोर था, इसके विरोध में आचार्य शहर द्वारा सूक्ष्म वैदान्तिक आत्मवाद की प्र ठा ऱ्ह 
इसी प्रकार साहित्य में भामह, दण्डी, उद्भट, वामन प्रभृतिः आचार्यो के पाहते काम्य का 
शरीर-पक्ष प्रधान बना रहांण जब आचार्य भामह मे “शब्दार्थों सहितौ काज्यम्‌' ह तः 
शब्द-अर्थ को काव्य का शरीर स्वीकार किया, तत्र श्स काज्य-शरार के शोभाधायक hen र 
अलङ्कार, रीति तथा वृत्तियाँ स्वीकार की्गई । इन सभा में अलङ्कार को कान्य के सौन्द ws 
अनिवार्य स्वीकार किया गया, ( काव्यं मा्ममल्कारात -सौन्दर्यमलङ्लारः- वामन ) । pe 
ब्यपदेशा भवन्ति’ इस न्याय के बल पर ही ब्यापक अर्थ में समग्र साहित्यशाल को अलङ्कार 


« के अ 
एवं साहित्यिक आंचार्यों को “आलङ्कारिकः कहने की प्रवृत्ति चल पड़ी थी । “साहित्य? शब्द काव्य 


क्षेत्र में भामह के “हितो? प्रयोग से शब्द और अर्थं के सहभाव य़ा साहचये के की 
प्रचलित हुआ जान पड़ता है । इस प्रकार सोहित्य में शरारवाद के पटा त लही 
के उद्देश्य से ध्वन्यालोक का निर्माण हुआ । इसका आकलनोय सइूत वह डले; 
अभिनवयुप्त ने कर दिया है-_'बाच्यसंबलनाविमोहितहृदयेस्तु तत्पूभग्भ we 
रिवात्मपृथरभावे ।? ( पू० ४४ ) अर्थात्‌ चार्वाक लोग जिस प्रकार a के र 
मानने में विरुद्ध आपत्तियाँ उठाते हैं, उसा प्रकार जिन लो कह हा अर्थमात्र रः 
सम्मिश्रण में विमोह की स्थिति प्राप्त कर चुका है वे वाच्य के नगरकर र पृथग्भाग 
सन्देह करते है । . 
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ध्वन्यालोक काव्य के जिस आत्गतत्तत की महतो प्रतिष्ठापना के उद्देश्य से लिखा गया वह है, 
श्वनि अर्थात्‌ शब्द का अतुर्थकक्ष्यानिविष्ट व्यङ्गथ अर्थ । कवि-वाणी को समग्र सार्थक्रता उसीके , 
्राधान्यत्तः स्फुरण में निहित होती है। यह बात भामह, उद्भट प्रभृति प्राचोन आलङ्कारिकों को 
उतनी स्पष्टता से विदित न थो। यथपि उन्हें व्यङ्गय अर्थ का आभास पर्यायोक्त आदि अनेक 
अलङ्कारो में मिल चुका था, तथापि वे वाच्य अर्थ की अपेक्षा व्यङ्गय के चारुत्व में विश्वास न 
रखते थे। इस कारण उनके यहाँ व्यङ्गय की स्थिति वाच्यानुगत ही वनो रही । यहाँ तक कि 
वाच्यता के स्पशलेश से भी शून्य रस-भात्रादि तस्त्र भो उन प्राचीन आलङ्कारिकों के यहाँ रसवदादि 
अलङ्कार के रूप में वाच्य के शोभाहेतु ही वने रहे । 


तव किसी ऐसे विशिष्ट महामेधावी आचार्य को साहित्य को आवश्यकता थी जो कान्य-शरीर के. . 
केवल शोभाहेतु तत्त्वो के निरूपण की बोझिल और बेजान परम्परा को धक्का “देकर आत्मा के 
भास्वर रूप को आलोकित करता और काव्य के प्रकोणं एवं ब्याकीर्ण तत्तों को संगत करते हुए 
काच्यालोचन को नई वाणी, नया वेग, नया जीवन प्रदान करता । निश्चित ही यह महनीयतम 
कार्य भारतीय साहित्यशासत्र के सबसे अधिक महत्त्वशाली ध्वनि-सन्प्रदाय के प्रवतेक, ध्वन्यालोक के 
रचयिता श्रौमदानन्दवर्धनाचारयं ( नवम शताब्दी ) द्वारा समग्रता के साथ सम्पन्न हुआ । साहित्य के 
क्षेत्र में "ध्वनि? शब्द एक नया प्रयोग था, किन्तु स्वरूपतः उसे "ध्वनि? के आधारभूत प्रतीयमान 
या व्यङ्गय अर्थ की स्त्रीकृति द्वारा प्राचीन आचार्यों ने आक्षेप, अप्रस्तुत-प्रदांसा, समासोक्ति, 
च्याजस्तुति आदि अलङ्कारो में (अप्रधान रूप से हो) सङ्घेत्तित कर दिया था । 'रसगङ्गाधर? के 
पर्यायोक्त-प्रकरण में पण्डितराज ने इसे पूर्णतः स्वीकार किया है-- 

ध्वनिकाराद प्राचौनेभामहोद्भरप्रभृतिभिः स्वग्नन्थेपु कुत्रापि ध्वनिग्ुणीभूतव्यज्ञयादिशब्दा न 
मुक्ता इत्येतावतेव तैध्वन्यादयो न स्तीक्रियन्त इत्याधुनिकानां वाचोयुक्तिरयुक्तेव । यतः समासोक्तिः 
च्याजस्तुत्यभ्रस्तुतप्रशंसाचलङ्कारनिरूगणे कियन्तोऽपि युणोभूतन्यङ्गयभेदास्तेरपि निरूपिताः । 
अपरश्च सर्वोऽपि व्यङ्गयप्रपञ्जः, पर्यायोक्तकुक्षौ निक्षिप्तः । न ह्यरुभवसिद्धोऽो बालेनाप्यपह्नोतु 
शक्यते । ध्वन्यादिश्वव्द: पर व्यवहारो न कृतः । नः ह्येतावतानङ्गीकारो भवति । प्राधान्यादलङ्कारयो 
हि धवनिरलङ्कारस्य पर्यायोक्तस्य कुक्षौ कथज्ञारं निविशतामितति तु विचारान्तरम्‌ ।? 

स्वयं आनन्दवर्धनाचाय ने भी इसका सङ्केत इन शब्दों में कर दिया है-- 

यपि ध्वनिशाब्दसङकीतंनेन कान्यलक्षणविधायिभियुंणबृततिरन्यो वा न कशचित्‌ प्रकार: प्रकाशितः, 
तथापि अमुख्यवृत्त्या काम्ये व्यवहारं दर्शयता ध्वनिमार्गो मनाक्‌ स्पृष्टोऽपि न लक्षितः ।? ( पृ० ३४ ) 

इस अंश पर 'लोंचन? भो सर्वधा आकलनोय है। जैसा कि लोचनकार ने स्पष्ट करते हुए 
लिखा है कि उद्धट और वामन आदि आचार्य ने ध्वनि का दिगुन्मीलन कर दिया था, क्योंकि” | 
“भामहविवरण? ( अप्राप्त ) नामक अपने ग्रन्थ में भट्ट उद्भर ने भामह के "राब्दाइछन्दोमिधानार्थाः? 
के व्याख्यान में कहा है--'शब्दों का अभिधान या अभिधा व्यापार दो प्रकार का होता हे, * मुख्य 
और गुणबृत्ति ! इसी प्रकार 'वामन? भो लिखते हैं-'“साइइ्याहक्षणा वक्रोक्तिः? अर्थात साइइय के 
कारण ( तादृश्य से गर्मित होने से ) लक्षणा 'वक्रोक्ति' कहलाती है । इस प्रकार अमुख्य व्यापार 
भौर सादृश्य की ओर प्रवृत्ति से विदित होता है कि प्राचीन आचार्य व्यङ्गय अथे के प्रति गतिद्ील 
हो चुके भे, वाच्य अर्थ कां सोमा उन्हें पसंद न थो, फिर भो वे जस सोमा को तोड़ न सके । 

|| 


८? 
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प्राचीनो के यहाँ एकमात्र, वाच्य को मूल केन्द्र में रख कर हो तथा उसकी प्रायः सीमा में हो 


काव्य के विविध तरत्त्वो कौ सार्थकता का परीक्षण किया गया। इसंिए वाच्य के प्राधान्य मे 
चमत्कार का कुछ इस प्रकार उन्हें व्यामोह्‌ था्‌ कि वे काव्य के बाह्य शारीर के अलक्कूरण को ही 
काव्य का सस्व समझ वेठे थे, किन्तुं जळ कवि-वाणी के आभ्यन्तर चमत्कार पर ध्वनिकार की, 
दृष्टि गई तव उनके यहाँ शब्द और अर्थ के बाह्य विधानो के सारे रूप एकत्रारगो शिधिक हो गए 
और रामायण, महाभारत प्रभृति अन्थो में सत्र अभिनव प्रतीयमान अर्थ स्फुरित होने छगा । 
अ्वनिक।र को ऐसा अनुभव हुआ कि वह प्रतोयमान अर्थ कुछ इस प्रकार है जेसे घंटा कां अनुरणन । 
बस, क्या था, उन्होंने इसी आधार पर उस अर्थ की संज्ञा “वनि? रख दो तथा इसके प्रमाणस्वरूप 
उन्हे विद्वान्‌ वैयाकरणों के यहाँ अनुकूल संकेत भी मिल गयाँ-। वै्याकरण लीग श्रूयमाण वर्ण में 
“६वनि? शब्द का व्यवहार करते थे । इतना हो नहीं, शब्द और. अर्थ के बाह्य समग्र रूपों और 
विच्छित्तियोँ को अतिशयित करके प्राधान्यतः स्फुरित होने वाला वह प्रतीयमान अर्थ उसी प्रकार 
उन्हें बाह्य तत्त्वों से एथक्‌ लगा जिस प्रकारं अङ्गनाओं में उनका लावण्य उनके अङ्गसंस्थान से 
अभिञ्यङ्गय होकर अङ्ग से व्यतिरिक्त होता है । 'लावण्य? के सम्बन्ध में यह 'छोक प्रसिद्ध है-- 
मुक्ताफलेषु च्छायायास्तरलत्वमिवान्तरा । प्रतिभाति यदङ्गेषु तज्लावण्यमिहोच्यते ॥ 

अर्थात्‌ युक्तां में 'आव?.के रूप में जो छाया को तरलता सी कुछ झलकती-दिपतौ रहती है 

वहां अङ्गो में लावण्य? कहलाती है । 


ध्वनिकार लिखते हैं-- 
प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम । 
यत्तः्प्रसिद्धावयवातिरिक्तं विभाति लावण्य मिवाङ्गनास्‌ ॥ ए० ४७ 
अर्थात्‌ महाकवियों की वाणियों में वह प्रतीयमान कुछ और दवी है जो वह प्रसिद्ध अवयवो से 
अतिरिक्त रूप में अङ्गनाओं में लावण्य की भांति भासित होता हे। | 
यहा नहीं, उस प्रतोयमान अर्थ की छाया, खियों'की ज्ञा को भांति, महाकवियों कॉ अलङ्कार" 
सम्पन्न वाणियों की मुख्य भूषण है-- | र व 
मुख्या महाकविगिरामलढकृतिभ्टतामपि । 
प्रती यमातैच्छायेपा भूषा ळञ्जेव योषिताम्‌ ॥ ध्व० ३३७ 


` ( यद्यपि आचार्य कुत्तक इस पद्य में “लावण्य? के स्थान पर “सौभाग्य? पद को अभिषिक्त . 


करते हैं, क्योकि इस. प्रकार सहृदयों के हो संवेद्य प्रतीयमान के साथ. सकललोकलोचनसंवेथ 
“छात्रण्यः का समीकरण नहीं हो सकता और 'सौभाग्य' के, ब्रा नियोजन से .काब्यपरमार्यश्ञ 
सहृदयो के हो अनुभव-गोचर और कामिनियों के विलक्षण भसौभाग्य?, जो: तदुपभोगोचित नायक- 
जनों के-ही संवेच'के साथ समोकृत हो जाता है, तथापि जो “छावण्य’ को असिद्धावयवव्यतिरेकिता 
के साध प्रतीयमान कॉ प्रसिद्धालंकृत या प्रतोत अवयर्वो से व्यत्निरेकित्व की बात अधिक संगत 
लगता है और साथ हो जो “लावण्य में आकषंण.और स्वारस्य-है .वह #लौमाग्य! में नहीं,। अस्तु ) 
श्तरन्यालोककार इस प्रतीयमान या व्यङ्गय अर्थ के तीन भेद करते. हैं--वस्तु, अलङ्कार और 
रसादि । इनमें वस्तुध्वनि और अलह्ारध्वनि, शब्दामिधेय `दोने के कारण लौकिक हैं किन्तु 
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( १० ) 


रसादि ध्वनि किसी भो स्थिति में, बल्कि स्वप्न में ओ अभिहित नहीं होतो, इसलिए अलौकिक 
है। इस प्रकार ध्वनिकार के मत में रस हो वस्तुतः आत्मा है, वस्तु और अलङ्कार ध्वनियों का 
पर्यवसान सर्वथा रस के प्रति होता है, इसलिए वाच्य से उत्कृष्ट होते हे । अतः सामान्यतः तीनों 
के लिए 'काव्यस्यात्मा ध्वनिः? कहा हे ( दे० लोचन, ए० ४०, ४५, ५०, ५१, ७९, ८६, ९२ ) | 
स्वयं आचार्यं आनन्दवर्धन ने रस को स्वशक्दवाच्यता का प्रत्याख्यान विस्तार ‹के साथ 
किया है ( पू० ८१-८४ ) । 

मधितार्थ यह कि ध्वनि की प्रतिष्ठा प्रतोयमान या व्यङ्गय अर्थं पर है । ध्वनि व्यङ्गय अर्थ को 
प्रधानता को स्थिति में होता है । वाच्य अर्थ व्यङ्गय अर्थ की प्रतिष्ठा या भूमि हे, इसलिए वह सर्वथा 
ध्वनि के प्रकरण में उपेक्ष्य नद्दीं ।, इसी कारण द्वितोय कारिका में ध्वनिकार ने प्रतोयमान अर्थ के 
साथ वाच्य अर्थ का समशोषिकया गणन किया है, यद्यपि प्रतीयमान अर्थ हो काव्य का आत्मा या 


सर्वस्व है । 
ध्वनि! का अर्थ 


ध्वन्यालोक में “ध्वनि? शब्द का प्रयोग पाँच अर्था में किया गया है--व्यज्ञय अर्थ, वाचक शब्द, 
वाच्य अर्थ, व्यञ्जना व्यापार और समुदाय रूप काव्य । जैसा कि आचाये अभिनबणुप्त लिखते हैं -- 


अर्थो वा शाब्दो वा व्यापारो वा। अर्थोऽपि वाच्यो चा ध्वनतीति, शब्दोऽप्येचस्‌ । 
व्यङ्गयो वा ध्वन्यत इति । व्यापारो वा इाब्दाथयोध्दननसिति। कारिकया तु प्राधान्येन 
समुदाय एव काब्यरूपो मुख्यतया ध्वनिरिति प्रतिपादितम्‌ । पृ० १०४- 
तेन वाच्योऽपि ध्वनिः वाचकोऽपि शब्दो ध्वनिः, द्वयोरपि व्य्भकृरवं ध्वनतीति कृत्वा * 
सम्मिश्र्यते विभावानु भावसंवलनयेति व्यङ्गयोऽपि ध्वनिः, ध्वन्यत इति कृत्वा । शब्दनं 
शब्दः शाब्दृष्यापारः, न धासावभिछादिरूपः, अपि त्वात्मभूतः, सोऽपि ध्वनिः। काव्यमिति- 
व्यपदेश्यश्च योऽथः सोऽपि ध्वनिः, उर्तप्रकारध्व नि चतुष्टयमयर्वात्‌ । १० १४१-१४२ 
पञ्चधाऽपि ध्वनिशब्दार्थ येन यत्र यतो थस्य "यस्मे इति बहब्ीह्यर्थाश्रयेण यथोचितं 
सामानाधिकरण्यं सुयोज्यम्‌ । ए० १४३ 
“ध्वनि? शब्द को व्युत्पत्ति के अनुसार उक्त पाचों अर्था में इस प्रकार योजना होगी -- 
( १ ) ध्वनतीति ध्वनिः; ( २ ) ध्वन्यत इति ध्वनिः; ( ३ ) ध्वननं ध्वनिः । 
प्रथम के अनुसार वाच्य्‌ अर्थ और वाचक शब्द ध्वनि? शब्द से अभिहित होते है, द्वितीय के 
अनुसार केवल व्यङ्गथ रूप अर्थ ध्वनि है और तृतीय के अनुसार व्य्जना व्यापार ध्वनि है.। 
ध्वनि? शब्द का पाँचवाँ विषय "समुदाय रूप काञ्य? है, क्योंकि ये चारों प्रकार उसमें होते हैं । 
इसलिए “काव्यविशेषः स ध्वनिरिति सूरिभिः कथितः? यहाँ-समुदाय रूप काञ्य में “ध्वनि? शब्द का 
व्यवहार है और प्रथम कारिका में 'काग्यस्यात्मा ध्वनिः? व्यङ्गय अर्थ की दृष्टि से कहा गया है । 
अन्य सभो अथो में व्युत्पत्तितः और व्यवहारतः “ध्वनि? शब्द का प्रयोग होने पर भो मुख्यतः 
व्यङ्गय अर्थ ही ध्वनि? शब्द से” अभिहित होता है और वह भां शब्द और अर्थ को अतिशयित 
करके चारुत्वातिशय के कारण प्रधान रूप से प्रतीयमान हो तब "ध्वनि? कहलाता है । व्यङ्गय अर्थ 


को स्थिति में हो वाच्यादि भो '*वनिः शब्द से वाच्य हो सकते 
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CE 
साथ ही यह भो समझ लेना आवश्यक है कि«धत्रनि? को काव्य का आत्मा स्वीकार करते हुए 
| भी ध्वनिकार काव्य में अभिव्यक्षनीय रस के औचित्य के आधार पर शब्द और अर्थ के अलङ्कार 
तथा गुणों का समावेश अनिवार्य मानते हूँ । दसं, उद्देश्य से काव्य का विशेषण देते हुए उन्होंने 
लिखा है--'विविधवाच्यवाचकरचना-प्रपञ्चचारुण? कान्यस्य०? ( पू० ८९ ) और भी, "काव्यस्य हि ° 
ललितोचितम्नन्निवेशचारुणः०? ( 7० ४५ ) | प्रथम उद्धरण पर लोचनकीर का स्पष्ट निर्देश है कि 
नतेन सर्वत्रापि ध्वननसदूभवेऽपि न तया व्यवहार: आत्मसदूभावेऽपि चिदेव जीवव्यवहार इत्युक्त 
प्रागेव? ( पृ० ९० )। केवल ध्वनन रूप आत्मा के होने पर कान्यत्वं का निषेध इससे भो और 
स्पष्ट रूप में लोचनकार लिखते हैं-नन्वेवं “सिंहो वडः इत्यत्रापि काव्यरूपता स्यात्‌ ; भ्त्रनन- 
लक्ष्णस्यात्मनोऽत्रापि समनन्तरं वक्ष्यमाणतया भावात । ननु घटेऽपि, जोनव्यवहारः स्यात्‌ ; आत्मनो 
` “ विभुत्वेन तत्रापि भावात्‌ । शरीरस्य खलु विद्दष्टाधिष्ठानयुक्तस्य सत्यात्मनि जीवव्यवहारः, न यस्य 
कस्यचिदिति चैत्‌--गुणालङ्कारौचित्यसन्दरशब्दार्थशरारस्य सति ध्त्रननाख्यात्मनि काव्यरूपता- 
व्यवहारः । न चात्मनोऽसारता काचिदिति च समानम्‌ । ५० ५७; काव्यग्रहणाव गुणाल ङ्कारो पर्क्रत- 
शञाब्दार्थएएपाती ध्वनिलक्षण 'आत्मे'त्युक्तम्‌ । ए० १०३ 


इस प्रकार प्राचीन आचायों द्वारा निदिष्ट कान्य के बाह्य तत्वों का उचित रूप से आदर करते 

हुए ध्वनि को काव्य के आत्मा के रूप में ध्वनिकार ने प्रतिष्ठित किया । इतना होते हुए भा वे स्वयं 

इस सिद्धान्त के प्रतिष्ठापक बनने को तत्पर नहीं । उनका ध्वनि:सिद्धान्त बुधजनो द्वारा 'समाम्नात- 

पूव था । केवल उस “बनि? के सम्बन्ध की निप्रतिपत्तियाँ का निराकरण तथा उसका उदाहरणों 

आदि द्वारा स्पष्टोकरण सहृदयजनों के मन को प्रसन्नता के लिए उन्होंने यहाँ किया ( तेन ब्रुमः 
सहृदयमनःप्रीतये तत्स्वरूपम्‌ ) । 


ध्वनि : मूल प्रेरणा - 
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किसो 'यथाकथञ्जित्‌ प्रवृत्तः कल्पना पर यह ध्वनि-सिर्दधान्त प्रवृत्त नहीं हुआ । इसके मूल में 
प्राचौन वैयाकरणों की उक्ति विद्यमान है,। चूँकि व्याकरणशाख सभी विद्याओं कां मूल है अतः 
प्रथम विद्वान्‌ बैयाकरण ही हुए । जैसा कि महावैयाकरण भतृंहरि ने कहा है-- 
उपासनीयं यत्नेन शाखे व्याकरणं महत्‌। 
प्रदीपभूत सर्वासां विद्यानां यदवस्थितम्‌ ॥ 
अर्थात्‌ महान्‌ व्याकरणशास्न को यलपूर्वेक उपासना करनो चाहिए, क्योंकि यह सभी विद्याओं 
- के प्रदीप रूप में अवस्थित है ( इसी से सभी विद्याये प्रकाशित होती हैं ) । 
वैयाकरणों ने श्रूयमाण वर्णों को *वनिर कहा है और यह ध्वनि ( श्रूयमाण वर्ण ) चूँकि व्यक्षक 
होते हैं, इसो आधार पर काब्य-्तस्तदर्शी विद्वानों ने वाच्यवाचक-सम्मिश्र शब्द रूप काज्य को भो 
ध्वनि? के अभिधान से संकेतित किग्रा और ध्वनिकार ने इमा पक्ष के काव्यशाज्ूय आधार पर 
समर्थन एवं प्रकाशन के लिए ध्वन्यालोक के रूप में अपना संरम्भ प्रश्तुत किया । ० 
लोचनकार ने ध्वनिकार के कथन को महान्‌ वैयाकरण भर्तृहरि के, रोक उदधृत करते हुए 


ध्वनि? को व्यङ्गय, व्यज्ञक शब्द-अई एवं व्यजना व्यापार में चरितार्थ बताया है। इसके पूते कि हम 
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यहां लोचनकार के कथन को और भी पछवित रूष दे सकें, वैयाकरणों के “ध्वनि? के आधारभूत 
स्फोटबाद पर विचार कर लेना आवश्यक समझते हैं क्योंकि स्फोटवाद शब्द को सष्टिप्रक्रिया से _ 
सम्बन्ध रखता है और हम बिना इसको समझे लोचनः के निर्देश को समझ नहीं सकते । 


स्फोटवाद--यह वह दर्शन है जिसंमें शब्द कें रूप तथा उससे अर्थ के विकास का निर्णय हुआ 
है । इस दर्शन का प्रारम्भ कत्र से हुआ यह निश्चित नहीं, फिर पाणिनि के “अष्टाध्यायी? अन्य में 
एक सूत्र मिलता है--'अवड स्फोटायनस्य? ( ६, १, १२३ ) । यह। किन्हीं “स्फोटायन? नामक 
आचार्य का निर्देश है । इनके नाम में स्फोट? शब्द है ओर प्रथमतः उल्लेख के रूप में यही मिलता 
है अतः कल्पना कौ जाती है कि स्फोटवाद के प्रतिपादक यह स्फोटायन ही थे । जैसा कि कारिका 
की टीका “पदमञ्जरी? में हरदैत्त,ने लिखा है-- | 

“स्फोटो$यनं पारायणं यस्य स स्फोटायनः स्फोटप्रतिपादनपरो वेयाकरणाचार्यः । ` 


स्फोटवाद शब्द को नित्यता को स्वीकार करता है और यास्क, पाणिनि ने इसी सिद्धान्त को 
माना है । शब्द के नित्यत्व पर 'संग्रह” नामक ग्रन्थ में व्याडि ने भी विचार किया था ऐसा 
निर्देश मिलता है । कात्यायन और पतञ्ञरि भी स्फोटवाद के समर्थक हें । वैयाकरणों ने स्फोटवाद 
में शब्द को नित्य, एक त्तथाअखण्ड माना । उस शब्द की अभिव्यक्ति ध्वनि से होतो है जिसके 
दो भेद हैं प्राक्त एवं वैकूत । उनके अनुसार वणे और पद सार्थक नहीं, बल्कि वाक्य सार्थक होता 
है, अर्थात अर्थ की प्रतीति वाक्य से होतो है। पतञ्जलि ने अपना मत स्पष्ट शब्दों में लिखा है-- 


निष्याश्च शब्दाः । नित्येषु च शब्देषु कूटस्थेरविचालिभिवे्णेभेवितव्यमनपायोपजन- 
विकारिभिः । महाभाष्य, आ० २ 


पतञ्जरि ने जिस शब्द का लक्षण-निर्देश किया है वह स्फोट शब्द का हो है 


श्रोत्रोपलब्धिदचंद्विनिर्ग्राह्मः प्रयोगेणाभिञ्वलितः आकाशदेशः शाब्दः । एकं च पुन- 
राकाशम्‌ । महाभाष्य, अ०२ | ह 


अथात्‌ शब्द को उपलब्धि श्रोत्र के माध्यम से होती हे । श्रोत्र एक इन्द्रिय हे जो कर्णशष्कुल्य- 
वच्छिन्न आकारारूप है । तात्पये यह कि हमारे कणें देश 'में जितना आकाश है उसो में शब्द को 
उपलब्धि होती है। श्रोत्रेन्द्रिय एक आकाश हो है। फिर यहां प्रश्‍न होता है कि जब शब्द में . 
निहित वर्ण अपने उच्चारण के दूसरे क्षण में नष्ट हो जाते हैं तब शब्द का ग्रहण कैसे सम्भव होगा ! 
इसके समाधान में बुद्धिनिय्रा्म कहने का तालये यह है कि पूर्त-पूर्व ध्वनि से उत्पन्न संस्कार का 
परिपाक होने'पर अन्त्य वणे के ज्ञान से शब्द का ग्रहण होता है । बुद्धिं शब्दों का ग्रहण करती है । 
बुद्धि में ध्वनियां संस्कार छोड़तो जाती हैं और अन्तिम वर्ण से शब्द का ज्ञान होता है । प्रयोग से 
अभिज्वलित या प्रकाशित का तात्यर्य यह हे कि शब्द तो सर्वदा सर्वत्र विद्यमान रहता है । किन्तु 
उसको उपलब्धि उच्चारण से हो होती हे । जो विद्यमान शब्द हे वहीं ध्वनि, वर्ण या प्रयोग है । 
आकाश जो झाब्द का आश्रय हे वह जब एक है तब उसमें रहने वाला शब्द भो एक हो है। शब्द 
“वस्तुतः भेद नहीं होता बिके उसको व्यक्त करने वालों ध्वनि के तथा देश के भेद के कारण 
उसमें भेद आरोपित कर लेते हैं, जिस प्रकार एक हो आकाश घटाकाश, मठाकाश आदि रूप में 
भिन्न हो जाता है। ४ 
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पतञअलि का यह शब्द “स्फोट? रूप है। ध्वनि स्फोट का गुण है। जिस प्रकार भेरो के 
आघात में एक अनुरणन होता है, वदद ध्तज्ञि है। स्फोट और ध्वनि में प्रथम व्यङ्गय है और दूसरा 
व्यक्षक । तात्पर्य यह कि ध्वनि से स्फोट रूप शब्द अभिव्यक्त होता है और अभिव्यक्त स्फोट रूप 
शब्द से अर्थ का ज्ञान होता है । 

धवाक्यपदोय' ग्रन्थ में भर्वृहरि'ने “स्फोर? का यथावत्‌ विवेचन किया है। वहीं आगे के सभो 
वैयाकरणों का आधार हुआ है । ; 

वैयाकरणों ने 'स्फोट! शब्द का व्युत्पत्तिलभ्य अथे किया है--'स्फुरत्यर्थोइस्मादिति स्फोटः? 
अर्थात्‌ जिससे अर्थ स्फुरित होता है वह शब्द स्फोट कहलाता हैं'।, इस प्रकार यह एक यौगिक शब्द 
है । 'स्फोटचन्द्रिका? में श्रीकः ने इसे योगरूढ वताया हैं। कहा जा चुका है कि वैयाकरणों के 
अनुसार स्फीर और ध्वनि शब्द के दो भेद माने गए हैं । आचार्ये भतृंहरि ने उसे ही कहा है-- 


द्वाबुपादानशाब्देषु शाब्दौ शब्दविदो विदुः । 
एको निमित्तं राब्दानामपरोऽथ प्रयुज्यते ॥ 


पुण्यराज के अनुसार इसे इस प्रकार समझ सकते हें कि स्फोट ध्वनि रूप शब्द : उपादान 
कारण है क्योंकि उससे अर्थ का ज्ञान होता है, और दूसरे ध्वनिरूप शब्द का अर्था में प्रयोग किया 
जाता है, अथवा वह झब्द-समुदाय ( उपादान ) जिसे ध्वनि कहते हैं, स्फोट का निमित्त अर्थात्‌ 
व्यञ्जक होता है तत्पश्चात दूसरे स्फोट रूप शब्द के अभिव्यक्त होने पर अर्थ को प्रताति होतो है । 
अभिप्राय यह कि श्रोता को बुद्धि में स्थित क्रमरहित शब्द स्फोट या ध्वनि शब्द के सुनते हो 
अभिव्यक्त होता है और वह अर्थ का बोध कराता हे। इस प्रकार स्फोट व्यङ्गय है और 
ध्वनि व्यञ्जक । 

जिस प्रकार कारण और कार्ये को कुछ दार्शनिक भिन्न,मानते हैं तो कुछ अभिन्न, इसी प्रकार 
का मतभेद स्फोट और ध्त्ररि। के सन्दर्भ में भौ प्राचीन दार्शनिको"में हुआ । 

स्फोट को स्थिति बुद्धि में उस प्रकार कॉ होती है जिस प्रकार काष्ठ में अभि को । उस स्थिति 
में वह अज्ञात रहता है। किन्तु जब कण्ठ, ताल आदि करणों के आश्रय से विवते की स्थिति में 
आता है तब ध्वनि रूप से प्रदीत होने लगता हे । व्यक्षक ध्वनि के भेद से उसमें भी भेद हो जाता 


है । जिस प्रकार अश्नि स्वूयं को प्रकाशित करता हुआ अन्य घटादि वस्तुओं को प्रकाशित करता , 


है, उसी प्रकार ध्वनि द्वारा व्यञ्जित स्फोट शब्द भो अपन्ने को प्रकाशित करता हुआ अर्थ को 
भौ प्रकाशित करता हैं । स्फोट और ध्वनि में तादात्म्य माना जाता दै, क्योकि ,यदि ऐसा न माना 
जाय तो किसी भी ध्वनि से किसा अर्थ का ज्ञान होना चाहिए, किन्तु ऐसा नहीं होता । फिर भी 
स्फोट में कोई क्रम नहीं होता तथा भेद भौ नहीं दोता। उसमें क्रम और भेद को प्रतौति ध्वनि की 
अमित्यक्ति के क्रम से होती है । जिस प्रकार चन्द्रमा में चञ्चलता नहीं, किन्तु तरल जल)में उसके 
प्रतिविम्ब को देखकर उसमें भी चन्नढ़्ता आरोपित करते हैँ उसी प्रकार स्फोट में क्रम और भेद 
वास्तविक नहीं हे, प्रत्युत आरोपित हैं । है 


मनुष्य को वुद्धि में वद॒ ब्रह्माण्डव्यापी शब्द अपने क्रमरहित एत्रं क्षिविभाग रूप में विद्यमान 
रहता है और जब उच्चारण की इक होती है तव उसमें एक क्रियारूपा वृत्ति होती है, फिर वह 
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उस वृत्ति के कारण वाक्य, पद' आदि के रूप में आता है। स्वतः अखण्ड है, फिर भोवृत्तिके 
कारण भागों की तथा क्रम को उसमें सत्ता होतो है। यह ठोक उसी प्रकार होता है जिस प्रकार 
पक्षी के अण्डे के भोतर केवळ अरूप अविभक्त एक+तरळ पदार्थ होता है वद्दी विशेष स्थिति में एक 
रूप में आने लगता है । 


तरैयाकरणों ने ध्वनि के दो भेद किए हैं--प्राकृत एवं वेकृत । प्राकृत अर्थात्‌ मोलिक ध्वनि तथा 
चैकृत ध्वनि अर्थात्‌ प्राकत ध्वनि का अनुरणन रूप । प्राकृत ध्वनि में स्वभाव भेद रहता है उसी 
के कारण हस्व, दोघे, प्लत होता है। स्फोट शब्द इस काल-भेद से रहित है किन्तु इसे उसमें 
. आरोपित करते हैं; प्राकृत ध्वनि के काल का शब्द में आरोप करके उसे व्यवहार का विषय 
बनाते हैं । 


प्राकृत ध्वनि में हस्व, दीर्घ आदि गुण हैं ओर वैकृत ध्वनि में द्रुत, मध्य एवं तिछेम्बित वृत्तियाँ 
रहती है । प्राकृत ध्वनि के पश्चात वृत्तिभेद होले पर यह ध्वनि उत्पन्न होते हैं। और जैसा कि 
भगवान्‌ भर्तृहरि का कहना है-- 


स्फोटस्य ग्रहणे हेतुः प्राकृतो ध्वनिरिष्यते । 
वृत्तिभेदे निमित्तत्वं वेकृतः प्रतिपद्यते ॥ 


स्फोट का ग्रहण प्राकृत ध्वनि से होता है । प्राकृत को स्फोट का प्रतिबिम्ब माना जाता है । 
यद्यपि प्राकृत ध्वनि में नित्यता नहीं है, तथापि स्फोट की नित्यता उसमें भी मान ली जाती है। 
प्राकृत ध्वनि के पश्चात्‌ उत्पन्न होने वाली ध्वनि को मूल का विकार कहा जाता है और उससे ही 
सब प्रकार की वृत्तियों का भेद होता हे । 


संक्षेप में इस विस्तारगम्य विषय को प्रस्तुत में इतना हो समझ लेने को आवश्यकता हे । 
लोचनकार ने वैयाकरणो के ध्वनि को काव्य-सिद्धान्तीय ध्वनि-विचार में संगत करते हुए भगवान्‌ 
भतृंहरि के कुछ इलोक उद्धृत किए हैं। ' $ 


काव्य में ध्वनि? शब्द से मुख्यतः व्यङ्गय अर्थ, व्यज्षक शब्द-अर्थ एवं व्यञ्जनाव्यापार इन सव 
का ग्रहण होता है । प्रथम जो व्यक्ल्यें अर्थ 'ध्वनि? कहा जाता है वह घण्टादि के शब्द के स्थान पर 
अनुरणन रूप होता है और व्याकरण-दर्शन में उत्पत्तिवादियों के! मतानुसार स्फोट वह शब्द है - 
जो स्थान, प्रयत्न आदि से वायु में संयोग या विभाग के कारण उत्पन्न-होता हे और उस शब्द से 
उत्पन्न होने वाले (शब्दज शब्द अर्थात्‌ धण्टानुरणन रूप शाब्द) ध्वनि कहे जाते हैं । ( ये उत्पत्तिवादी 
आचार्य स्फोट को नित्य नहीं मानते, बल्कि इनके अनुसार स्फोट उत्पन्न होता है अतएव 
अनित्य है । ) शोक इस प्रकार है-- न 


* 


संयोगवियोगाभ्यां करणेरुपजन्यते । 
स स्फोटः शब्दजाः शब्दा धवनयोऽन्यरुदाहृताः॥ वाक्यपदीय, १।१०३ 

जेसा कि वेयाकरणों का अभिमत है, नाद अर्थात्‌ श्रयमाण वणे स्फोट के अभिव्यञ्जक होते हैं 
और स्फोट अन्‍्त्यबुद्धिनिय्राद्य होता है । इस प्रकार श्रूयमाण वर्ण या नाद, जिन्हें ध्वनि? कहते हैं, 
ऋगशः स्फोट को बुद्धि में प्रकाशित या अभिव्यक्त करते जाते त । भतृंह्रि कहते हैं-- 
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( १५ ) 


प्रत्ययेरनुपास्येयेग्रहणाहुगुणेस्तथा । ध्वनिप्रकाझिते शब्दे स्वरूपमत्रथाथंले ॥ 
9 वाक्यपद्रीय, १।८४ 


इस प्रकार व्यङ्गय अर्थ के ब्यअक शब्द-अर्थ भो प्रस्तुत काव्य-सिद्धान्त में ध्वनि! शब्द से 
अभिहित हैं । ह ध्द 
फिर ऐसा होता है कि वर्णौ के परिमित हीने से अल्पतर यत्न से , उच्चारित शब्द को जब बुद्धि 
नहीं ग्रहण कर पाती, उस स्थिति में,वक्ता का जो प्रसिद्ध उचारण-ब्यापार से अधिक द्रुत, विलम्बित 
आदि वृत्तियों का भेदरूप व्यापार है उसे भो ध्वनि कहते हैं-- 
दाब्दस्यो ध्व॑मभिव्यक्तेवृत्तिमेदे तु वेकृताः । 
ध्वनयः समुपोहन्ते स्फोटात्मा तेनं भिद्युते ॥ वाक््यपढोय, १।७८ 
कहा जा चुका है कि ये वृत्तियां वेकृत ध्वनि में होती हैं और उच्चारण-च्यापार से ये अतिरिक्त 
व्यापार हैं " इसो आधार पर प्रस्तुत में ध्वनिकार ने प्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्य और लक्षणा व्यापारों 
से अतिरिक्त व्यञ्जना व्यापार को भो “ध्वनि? कहा-है । 
और व्यङ्गय अर्थ, व्यक्षक शब्द और अर्थ, व्यक्षना-व्यापार ये चार ध्वनि हैं तो इनके योग से 
समुदायरूप काव्य भी “ध्वनि? पदवाच्य होता ह्दे। 


वाच्यार्थ और व्यङ्गथाथं.का अन्तर 


निकार ने स्वयं वाच्यार्थ और व्यद्गयार्थ का अन्तर स्पष्ट करते हुए जिन भेर्दो का* निर्देश 
किया है वे क्रमशः इस प्रकार हैं-- 

स्वरूपभेद--इसके कारण जो वाच्य और व्यज्ञय का भेद है वह यद्द है कि कहीं वाच्य विधिरूप 
है तो व्यङ्गय निषेधरूप ( उदाहरण, ९० ५२ ); कहीं वाच्य प्रतिषेधरूप है तो व्यङ्गय विधिरूप 
( ए० ७१ ) इत्यादि । विधि और प्रतिषेध के भिन्न होने में किसको संदाय हो सकता है ! 

विषयभेद्‌--वाच्य अथे का विषय एक ब्यक्ति होता है तो व्यज्ञय अर्थ का विषय उससे भिन्न 
व्यक्ति ( उदा० पृ० ७६ ) | टं 

भिन्नसामग्रीवेद्यत्व ( निभित्तमेद )--वाच्य अर्थ को शब्द-अर्थ के नियमों के ज्ञानमात्र से, 
कोश-च्याकरणादि के परिचये रखने मात्र से प्रत्येक व्यक्ति जान सकता है और व्यङ्गयाथं को 
काव्यार्थ के तत्त्तश हो, अर्थात्‌ सहदयजन हो जान सकते है । 

इनके अतिरिक्त “काव्यप्रकाश? के पञ्चम उछास में आचीयै म्म ने अनेक कारणों का इस 
सन्दर्भ में निर्देश किया है, जेसे-- $ _ 

संख्याभेद--वाच्य सभौ व्यक्तियों के प्रति एकरूप होने से नियत है । किन्तु व्यङ्गय अर्थ 
नानाविध होता हैं, अतः अनियत है । 

कालमेद्‌--गरहले वाच्य अर्थ अवगत होता हे पश्चात व्यङ्गय अर्थ । 

आश्रय-वाच्य शब्द पर आशित है, व्यज्ञय शब्द, शब्द की एकदेश, उसके अथे, वर्ण, 

संघटना पर आश्रित है । 


व 
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र | 
ह A ( ९ ) 
^ 
कार्यभेद्‌-वाच्य का कायै प्रतीतिमात्र होता है और व्यञ्गथ'का कार्य चमत्कृति है । 
इन सभो पार्थक्य के हेतुओं को एक कारिका में साहित्य-दर्पणकार ने संग्रहीत कर दिया है-- 


बो दुस्वरूपसंख्यानिमित्तकायंप्रती तिकालानाम्‌ | 
आश्रयविषयादीनां भेदाद्‌ भिन्नो5मिधीयते व्यङ्गयः ! 


कु 


यहाँ तक हम ध्वन्यालोक के मुख्य प्रतिपाद्य ध्वनि तत्त्व से सम्बद्ध अनेक तर्थ्यो से अवगत हो 
गए । साथ हो ध्वनि, जो स्वरूपतः काव्य में प्रतीयमान या व्यज्य अर्थ के प्राधान्य की स्थिति में 
माना जाता टै, हमने यह भो देखा, कि वह केवल वाच्य की कक्ष्या से आगे नहीं, वरन्‌, तात्पर्य, 
लक्ष्य कौ कक्ष्याओं से भो आगे चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाले व्यङ्गय अथे में सम्पन्न होता हे । लोचन 
में बड़े विस्तार से व्यज्गण अर्थ की चह॒र्थकक्ष्यानिविष्टता पर आचार्यं अभिनवयुप्त ने विचार किया 
है । व्यङ्गथ अर्थ के विरोध में उपस्थित तात्पय॑दृत्ति, लक्षणा, अभिहितान्वयवादी, अन्त्रिताभिधानवादी 
और भट्टनायक के मत का खण्डन तर्कपूर्ण ढंग से किया है ( पृ० ५४-७० ) | ० 


हम ऊपर निर्देश कर चुके हैं कि ध्वनिकार ने रस क्रो अलङ्कार के संकोणे क्षेत्र से वाहर 
निकाल कर मुख्यतः काव्य के आत्मा के योग्य आसन पर प्रतिष्ठित किया। किन्तु रसमात्र के 
ग्रहण से काव्य की उत्तमता का सर्वाज्ञीण संस्परों नहीं हो पाता था, क्योंकि ऐसे भी पद्य मिलते 
हैं जो रस से कुछ न्यून ही सही, अतिशय चमत्कार उत्पन्न करते हैं, इस दृष्टि से आचाये आनन्द- 
वर्धन ने ध्वनि के रूप में उन्हें भी संग्रहीत किया जिनमें वस्तु और अलङ्कार प्राधान्यतः प्रतीयमान 
या व्यङ्गय होते हैं । और साथ हो, इन ध्वनियों में भो रस-चमत्कार को ही आचार्य ने पार्यन्तिकता 
दी । इस प्रकार एक ओर रस अनिवार्यं भो रह गया और दूसरी ओर अपनों साधारण स्थिति में 
काव्य की उत्कृष्टता का वाधक भी नहीं हुआ। भारतीय साहित्य-शासत्र में रस को इस प्रकार विस्तृत 
भूमि देने का समग्र रूप से एकमात्र श्रेय ध्वनिकार आनन्दवर्धन को है। 


रस के चमत्कार को ध्वनिकार काव्य की सर्वोत्कृष्ट भूमि मानते हैं, उनके अनुसार क्रोश्र के 
जोडे के वियोग से उत्पन्न वाल्मीकि का “शोक? जो “छोक' वन गया वह दुःख की भूमि नहीं वरन 
आनन्द को अलोकिक भूमि है, 'मा निपाद०! को पढ़कर सहृदय का मन रस की अलोकिक चर्तरणा 
करने लगता है। ' 
काव्यस्यात्मा स एवार्थस्तथा चादिकवेः पुरा। 
करोञ्जदन्ह्वियोगोत्थः शोकः शछोकत्वमागतः ॥१५ 


ध्वप्ति के सम्बन्ध में विरुद्ध आपत्तियां 


यद्यपि धनिकार स्वयं को ध्वनिसिद्धान्त का पुरस्कर्ता नहीं कहते, वल्कि उनके अनुसार ` 
बुधजनों ने जिस ध्वनि को कान्य के आत्मा रूप में पहले से समाम्नात ( समाम्नातपूर्वः, सम्यग्‌ आ 
समन्तात्‌ म्नातः प्रकरितः ) किया हे वह सहृदय जनों के मन की प्रांति के लिए उसके लक्षण का 
निरूपण करते हैं । इससे यहद लक्षित होता है कि ध्वनि का सिद्धान्त ध्वनिकार से पहले भो प्रचलित 
था, हां उसे पुरुतक रूप देने का 'प्रयास्त सर्वप्रथम ध्वनिकार द्वारा हुआ। जैसा कि लोचन में स्पष्ट 
निर्देश भो किया दै-“बुधस्येकस्य प्रामादिकमपि तथाऽभिधानं स्यात्‌, न तु भूयसां तद्‌ युक्तम्‌ । 


= 
(१ 
| 
$ 
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( १७) हु 


तेन धुपैरिति बहुवचनम्‌ । तदेव व्याचष्टे-परम्परयेति । अविच्छिन्नेन प्रवाहेण तैरेतदुक्तं 9: 
विशिष्टपुस्तकेषु विनिवेशनादित्यभिप्रायः ।? ( पृ००११) इसरो सम्भावित किया जा सकता 

, जब ध्वनिकार से पूर्व ध्वनि को मौखिक रूप में स्थिति थी तब उसका विरोध भी अवश्य रदा 
द्वोगा । जैसा कि ध्वनिकार के समानकालिक मनोर२ कवि का ध्वनि-विरोधी इलोक भी ( ) 
प्राप्त होता है । ध्वनिकार ने प्रथम कारिका में ध्वनि के विरोध में प्रचलित 0० का 
निर्देश किया है--अभाववाद, भाक्तवुद और अनिर्वंचनीयतावाद । अमा सवथा pe 
पर आधारित दै, अर्थात्‌ ध्वनिकार ने ध्वनि के सम्बन्ध में अभाववादियों की सम्भावना करः र 
निर्देश किया है । दूसरा भाक्तवाद प्राचीन ग्रन्थ में वर्णित है, यद्यपि किसी प्राचीन आचा pe 
ध्वनि को मान कर भक्ति या लक्षणा का अवलम्वन नहीं किया दे, फिर भो क में है के 
से व्यवहार का निर्देश किया है । तीसरा अनिर्व॑चनीयतावाद एक रूप से ध्वनि की कक 
है, इसलिए यद कोई प्रबळ विरोधी वाद नहीं कहा जा सकता । ध्वन्यालोक में लः 22272, 
को तीन रूपों में विभक्त किया है, तदनुसार अभाववादियों के प्रथम पक्का कहना डर 
रूप काव्य के चारुत्वाधायक अनुप्रास-उपमा का po म सा व व 
से अभिन्न वृत्तियां खं रीतियां प्रसिद्ध हैं। इनके अ ध्व eo 
कहना है कि यदि मान भी लिया जाय कि कोई ध्वनि हेतो वह निर्दिष्ट प्रस्थान आ 

` अन्तर्गत है न कि इनसे सत्था मिन्न रूप | इसी क्रम में तुतीय गात bus 

नकार करते हुए भी फि ध्वनि किसी निर्दिष्ट अलक्कार या गुण आदि के अन्तर्गत नहीं ९, 
he गए जाय कि ध्वनि कोई ऐसा अल्क्लार आदि था जिस पर क प 
नहीं गया । वाग्विकल्प अनन्त हें, फिर किसी तत्त्व का अनिर्दिष्ट रह so न 
नहीं । इस प्रकार तीनों अभाववादिर्यो के अनुसार ध्वनि कोई भिन्न पदार्थ नह Mr 
भाक्तवाद में भक्ति या लक्षणा शब्द का अमुख्य व्यापार मानी ठ र 
कहते हैं । ध्वनि को ये लोग लक्षणा या भक्ति से अभिन्न माजते हँ और आः 
कोटि में ळते हैं । ये दूसरे वषी ध्वनि के विरोषीननही, ध्वनि के उक्षण के 
लक्षण से भिन्न नहीं । 

aa mon की अनुसार ध्वनि कोई विलक्षण पदार्थ है । 

7 nme इन तीनों विरोधों का ध्वनिकार ने प्रबल तकों द्वारा युक्तिसङ्गत 


ध्वनि की स्थापना करते हुए 
खण्डन प्रस्तुत कियां दै । fe | 
« सबसे पहले ध्वनिकार ने प्रतीयमान व्यज्ञय अर्थ को वाच्य अर्थ में, अद्भनाओं न आग 
भांति, सहृदय जनों के लिये आनन्ददायक निर्देश किया, तत्पश्चात्‌ वह मकार wn 
= एवं क है इसका निर्देश स्वरूपभेद, विषयभेद आदि युक्तियों से किया! 
लक्षण किया : 
र भन ”- e ह रीवकृतस्वाथौं ॥ 
डू मनम कळती स ध्वनिरिति सूरिभिः कथितः ॥ ११३१ ए० १०२ 
व्यङूः ; bre २.72 नस्ल 
जैसा कि अभाववादियों का कहना था कि जब ध्वनिं ह येक a 
नहीं तो वह उक्त अलझ्जारों में ही अन्तभूत दो जाता हे, श्सके उत्तर A 
२ ध्व० भू? | 
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उक्त अलङ्कार तो वाच्य-वाचक मात्र पर आश्रित हैं और ध्वनि व्यज्ञय व्यक्षकभाव पर, ऐसो स्थिति 
में फैसे अन्तर्भाव हो सकता है, साथ हो वे अलङ्कार आदि तो वाच्य और वाचक के चारुत्वहेतु होने 
के कारण उस ध्वनि के अङ्गभूत हैं और यह अङ्गो है । 

लक्ष्यार्थे को ध्वन्यर्थ मानने वाले भाक्तवादिय्रों का ख़ण्डन करते हुए ध्वनिकार का पक्ष है कि 

. जिस प्रकार वाच्यार्थ नियत होता है उस प्रकार लक्ष्यार्थं भो एक सीमा में होता है, जव कि ध्वन्यर्थ 

के लिए कोई नियमन अनिवार्य नहीं । तात्पर्य यह कि लक्ष्याथ॑ जव भी होगा वाच्यार्थ से सम्बद्ध 
होगा । गङ्गा का लक्ष्याथ तट अवश्य हो प्रवाहरूप वाच्यार्थ से सम्बद्ध होना चाहिए। इस प्रकार 
लक्ष्याथे भी एक होता है, जव कि व्यङ्गधाथं अनेक भी हो सकता है । दूसरे यह कि ( प्रयोजनवती ) 
लक्षणा में प्रयोजन का अंश सवथा व्यङ्गय ही होता है, यदि उसे भो लक्ष्य मान लिया जाय तो 
उसका प्रयोजन क्या! होगा ! अनवस्था होगो । तोसरे यह कि रसादि किसी स्थिति में लक्ष्य नहीं हो 
सकते, क्योंकि मुख्यार्थ कौ बाधा में लक्षणा होती हे । रसादि ब्राच्यार्थ के अवगत होने के पश्चात्‌ ˆ 
मुख्याथवाप के अभाव में भी वाच्या से भिन्न रूप में व्यञ्जन होने के कारण सर्वथा' व्यङ्गय ही होते 
हैं, ऐसो स्थिति में सत्था लक्ष्य अर्थ से नही काम चल सकता । व्यङ्गय अर्थ और उसके लिए 
व्यञ्जना शक्ति अवश्य स्वीकार करनी होगी । 
इस प्रकार ये तीम पक्ष ध्वनि के विरोध में ध्वन्यालोक में हो निर्दिष्ट हैं । किन्तु ध्वन्यालोक के 
मोग ine य हुआ । फिर भौ आचार्ये आनन्दवर्धन का प्रभाव परवर्ती 

"व लक्षित होता है, यह उनको स्थापनाओं की सर्वाज्षपूर्णता 
का ही ज्वलन्त प्रमाण है । आगे हम ध्वनि के विरोधो आचार्यों कीं चर्चा करेंगे । 


ध्वन्यालोक : स्त्ररूपस्थिति 


ध्वन्यालोक तीन भागों में विभक्त है--कारिका, वृत्ति और उदाहरण । कान्यमाला प्रथम “ 
सं के अनुसार कारिकाएँ १२६ हैं, किन्तु काशी चौसम्बा संस्करण के अनुसार उनको व्यवस्थित 
संख्या ११६ है ५ कारिकाओं के व्याख्यान रूप में वृत्ति.भाग है जो गद्य में है, कहीं-कहीं वृत्ति में 
, परिकर-इलोक, संक्षेप शेक, संग्रह-छोक भो हैं । उदाहरण भाग पूर्ववतीं कवियों के ग्रन्थों से उद्धृत 
और आनन्दवर्धन के स्वनिर्मित अन्थो के पचो का है । सम्पूर्ण अन्थ चार उद्योतों में विभक्त है। 
प्रथम उद्योत की प्रथम कारिका मन्दाक्रान्ता में, चतुर्थ और घष्ठ उपजाति में, त्रयोदश आर्या में 
वडी उद्योत में चार आरयाएँ हैं। इनके अतिरिक्त प्रथम तीर्न उद्योतो में इलोक छन्द है। . 
हर | को का कारिकाओं में अन्तिम तीन पद्य क्रमश रथोद्धता, मालिनी और 

अब भी मूल ध्वन्यालोक, उसका कारिका और वृत्ति के शुद्ध पाठो के सम्बन्ध में विद्वानों में 
मतभेद बना हुआ है, जैसा कि प्रो० शिवप्रसाद भट्टाचाये ने चतुर्थ उद्योत को कारिकाओं को बाद 


१७८ ) पर वृत्ति ग्रन्थ में यह आर्या मुद्रित है-- 
रै 'इति काष्याथंविवेको योऽयं चेतश्रमत्कृतिविधायी । 
स्रिमिरतुसतसारेरस्मदुपजो न विस्मार्य: ॥? इति । 
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3 ~ 3, ग = 
कात्यमाला संस्करण के मूलाधार तोन पाण्डुलिपियों में से दो में यह आर्या नहीं है; जैसा कि 
वहाँ सम्पादकों का निर्देश है ( इयमार्या क-ख एस्तकग्रोर्नास्ति ) । म०'म० काणे महाशय के अनुसार 
"उन्हें प्राप्त अन्य पाँच पाण्डुलिपियों में यह आर्यानहीं है-। इसलिए यह निश्चित ही 99ए0॥५ है । 
४ *। 


ध्वन्यालोक का संक्षिप्त विषय-निर्देश . 

६वन्यालोक का लक्ष्य ध्वनि का ` सर्वज्ञोणं प्रतिपादन एवं स्थापना, है। प्रथम उद्योत में, ध्वनि 
के सम्बन्ध में तान त्रिमतियों को सम्भावना करके उनका - निराकरण किया है । वाच्य अर्थ से 
प्रतीयमान का भेद ओर प्राधान्य प्रतिपादित करके ध्यनि “काव्य का लक्षण प्रस्तुत किया गया है। 
द्वितोय उद्यत में, ध्वनि काव्य के मेंदों का निरूपण है। इसा क्रम, में असंलक्ष्यकषमव्यक्षच के रूप 
में रसादि ध्वनि को चर्चा को गई है। रसत्रदलक्कार से रसध्वनि का मेद-निर्देश किया है एं गुण 
और अलङ्कार कः लक्षण प्रस्तुत किया है। रस के अनुसार युर्णा को व्यवस्था को. गई है। 
रस को दृष्टि से, विशेष रूप से शङ्गा में रूपक आदि . अळङ्गारों के ग्रहण और त्याग को. समीक्षा 
उदाहरणों द्वारा को है। झब्दशक्तिमूलसंलक्ष्यक्रमव्यह्ष्य. के. असङ्ग में .इलेपः और शब्दशक्तिमूल 
नि का भेद निदेश किया है । विस्तार,से ध्वनि के अन्य मेदां का सोदाहरण प्रतिपादन किया है । 


तृत्तोय उद्योत में ध्वनि के द्वितीय उद्योत में व्यङ्गय के प्रकारे से छक्षित भेदों का व्यभक के 
प्रकार से सोदाहरण . निर्देश किया है। अलक्ष्यक्रमव्यङ्गय ध्वनि का वर्ण, पद, पदावयव, वाकय, 
सङ्घटना और प्रबन्ध में भो लक्षित होने का निर्देश किया है । सहुटना का स्वरूप-निरूपण और युगो 
के साथ उसका सम्बन्ध विस्तार के साथ प्रस्तुत किया है ।. प्रवन्धरूप्र.' अरूक्ष्यक्रमव्यज्ञय ध्वनि के 
नियोजन का प्रकार रसादि को व्यअकता के अनुसार बताया है.। कथा-शरोरःके निर्माण में औचित्य 
के ध्यान को अनिर्वाैता का निर्देश करते .हुए औचित्यवन्ध-का रस का उपनिषद्‌ कहा है ओर 
अनौचित्य का रसभङ्ग का. प्रकार कारण बताया. है। फिर रस के विरोधियों का परिहार बताया है । 
मोमांसक के साथ वाक्य के व्यजकत्व को लेकर विचार, व्यक्षकत्व॒ एवं योणत्व का ख़रूपतः और 
लिपयः भेद, व्यङ्ग और व्यअक का स्ररूप-जिवेक आदि विषयों'को विस्तार से चर्चा है। 
पुनः, काव्य के दूसरे प्रकार ग्रगोभूतव्यज्ञय का स्वरूप:निर्देश करते.हैं । ध्वनि में व्यङ्गय को 
स्थिति प्राबान्यतः होतो है और द्वितोय भेद में गुणीभावतः । इनके अतिरिक्त. कान्य करा तृतोय भेद 
है, जो चित्र कहलाता है । : 
चतुर्थ उदयत में, प्रतिभा के आनन्त्य का विस्तार से निरूपण है! ध्वनि के भैदों के आधार पर 
.. अतिभावान्‌ कवि प्राचोन अर्थ भाव, उक्ति आदि में नवोन चमत्कार उत्प कर ' संकता' है। इस 
प्रकार आचार्य ने काव्यक्षेत्र को अनन्तता निर्दिष्ट की है। 
| ध्वश्थालोककार आचार्यं आनन्दवर्धन का समय बत कुछ निर्धारित हे ! “राजतरङ्गिगोमें * 
कल्हण ने अवन्तिवर्मा के साम्राज्य में प्रसिद्ध होने वाले कवि कै रूप में उर्गकान्डहेख किकहे-. 
सुक्ताकणः शिवस्वामी कविरामन्द्वर्धनः । 
प्रथां रक्षाकरधागात साञ्राञ्येऽवन्तिवर्मणः ॥ ५३४ ९, ° र 


F 
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ँ ( २० ) 

ˆ बृहुलर और जैकोबी के अनुसार अवन्तिवर्मा का राज्यकाल ८५५-८८३ ई० था । अब कुछ 
विद्वानों ने अवन्तिवर्मा के पुत्र शक्कूरवर्मा ( ८८२-९०२ ई० ) के साथ भो आनन्दवर्धन को 
समसामयिकता सिद्ध करने का प्रयत्न किया है । क्योंकि आनन्दवर्धन के जीवनकाळ का ठोक. 
सङ्केत प्राप्त नहीं । वह तो अवन्तिवर्मा के राज्यकाल के आधार पर निश्चित होता है । कवि के. 
रूप में आनन्दवर्धन ने प्रसिद्धि अवन्तिवमां के राज्यकाल में प्राप्त को थी। ओर. जब उन्होंने 
ध्वन्यालोक का निर्माण किया तब निश्चित हो वह प्रौढ़ एवं वंयःप्राप्त हो चुके होंगे, क्योंकि उन्होंने 
अपने संभो काव्य-निर्माणों का उछेख “ध्वन्याळोक' में किया है। इसलिए उनका शाङ्करवर्मा के 
काल में भो विबमान रहना युक्तिसज्ञत है। और भी, जैसा कि आनन्दवर्धन ने राजा यशोवर्मा 
द्वारा रचित 'रामाभ्युदय” ताटक.का उछ्लेख एवं उसके एक पद्य 'कृतककुपितैः०” का उल्लेख किया 
है (९० ३३३ ), और यशोवमा को विद्वानों ने शक्कुरवर्मा से अभिन्न माना है। न्यायमञ्जरी के ` 


रचयिता भट्टजयन्त शाङ्करधर्मा के समसामयिक थे । जयन्तभट्ट ने आनन्दवर्धन “के 'वनिसिद्वान्त 
का खण्डन 'न्यायंमञ्जरो? में किया है-- 


एतेन शब्द्सामध्यमहि्ञा सोऽपि वारितः 

यमन्यः पण्हितस्मन्यः प्रपेदे कञ्चन ध्वनिम्‌ ॥ 

विधेनिषेधावगतिविंधिबुद्धिनिषेघतः | 
यथा-- 


भ्रम धम्मिभ वीसत्थो स्रा स्म पान्थ गृहं विश । 
मानान्तरपरिच्छेग्रवस्तुरूपोपदेशिनाम्‌ ॥ 
शब्दानामेव सामथ्यं तत्र तत्र तथा तथा। 
अघचा नेइशी चर्चा कविभिः सह शोभते । 
विद्वांसो5पि विसुद्यन्ति वाक्यार्थंगहनेऽध्वनि ॥ ए० ४५ 
यह सम्भव है कि आनन्दत्रथेन जयन्त के पहले, किन्तु सगकाठिक थे और साथ हो झाङ्करवर्मा 
के भो समकालिक थे । इस प्रकार आनन्दवर्धन का समय ९०२ ३० माना जा सकता है ( दे० 
ध्व० प्रथम उद्योत, विष्णुपद भट्टाचार्य कौ भूमिका ) । 
ओर भा, ध्वन्यालोक में उद्र का उल्लेख है जिनका समग्र ८०० ई० माना जाता है, तथा 
आनन्दवर्धन का राजशेखर ( लगभग ९००-९२५) ने उल्लेख किया है । इस प्रकार उनके साहित्यिक 
निर्माणों का समय ८६०-८९० ३० के बीच होना चाहिए ( दे० म० म० काणे, Fiistory of 
Sanskrit poetics तृ० सं०, पु० २०२ ) 
आनन्दवर्धन के बंश के सम्बन्ध में कुछ भी विदित नहीं है । केवल 'देवीशतक” के अन्त में" 
उल्लेख है कि वह 'नोण? के पुत्र थे, वह स्वयं लिखते है-- 


_ देव्या स्वमोद्गसादिष्टदेबी्तकसंशया । 
देशिवश्वत्रमामाधादतो नोणसुतो नुतिर ॥ का० मा० नवम : निर्णय सा० 


'देवीशतक? की रचना उन्होंने “विषमबाणछीला” और 'अजुंनचरित? के बाद में की थी, जैसा 
कि इस पद्य से किदित होता है-- 
| 
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( २१ ) हे 


येनानन्दुकथायां .त्रिदशानम्दे च लालिता वाणी । 

सेन सुदुष्करमेतत्‌ स्तोत्र देव्याः कृतं भवत्या ॥ 

'काऱ्यानुशासनविवेक? में हेनचन्द ने भो^ आनुन्दवर्धन के 'देवीशतक! का उद्धरण देते हुए 

उन्हें 'नोणसुत” कहा है (प० २२५) | श्रो विष्णुपद भट्टाचाये के अनुसार 7008 ०fc€ 

Library’. पाण्डुलिपि को तृतोय उद्योत के अन्त को पुष्पिका में आनन्दवर्धन के पिता नोण 

या नाणोपाध्याय प्रभाणित होते हैं, और चतुर्थ उद्योत की भूमिका में “जोणोपाध्याय' नाम 
मिलता है । | 


आनन्दवर्धन के ग्रन्थ--देवीशतक, विषमबाणलोला, अज्जुनचरित ये तीन काब्यग्रन्थ हें । 
अन्तिम दो का उलेख 'ध्वन्यालोकः में मिलता है ( २।१, २२७; पु० २८८ ) | देवीशतक के 
अन्तिम उपयुक्त, छोक के व्याख्यान में कैयट ने भौ आनन्दवर्धन की विषमवाणलोला और अर्जुन- 
चरितं, दोनों कुतियों का निर्देश किया है। तथा पीटसैन की द्वितीय रिपोर्ट के अनुसार, जैसा कि 
औ विष्णुपद भट्टाचार्य ने लिखा है, 'सारसमुच्चय” नामक ग्रन्थ में आनन्दवर्षेन को (विषमबाणलीला! 
का उल्लेख है । 
आनन्दवर्धन के दाशैनिक निर्माणों का सक्ढेत दृत्तिमन्थ एवं उस पर लोचन से मिलता है। 
जैसा कि आचार्य आनन्दवर्धन ने ध्वनि की अनिरवेचनोयता मानने वालों ( “केचिद्‌ वाचां स्थितम- 
विषये तत्त्वमूचुस्तदीयं’ ) को उत्तर देते हुए लिखा है--'यत्त अनिर्देशयत्व सबेलक्षणविषयं बौडानां 
प्रसिद्ध तत्तन्मतपरीक्षायां ग्रन्थान्तरे निरूपयिष्यामः’ (४० ५५५ ) । इस पर लोचनकार लिंखते 
है--'ग्रन्थान्तर इति विनिश्चयटीकायां धर्मोत्तयौ या वृत्तिरमुना ग्रन्थकृता कृता तत्रैव तब्याख्यातम्‌ ।? 
इससे निश्चित होता है कि आचाय ने बौद्धदाशनिक आचार्य धर्मोत्तर कौ (विनिश्चयटीका? पर 'वृत्ति 
रूप से व्याख्यान प्रस्तुत किया था । 'प्रमाणविनिश्वय? आचार्य धमंकीति द्वारा लिखित बौद्धन्याय 
का एक ग्रन्थ है, और आचार्य धर्मोत्तर ने उस पर 'प्रमाणविनिश्चयटीका' लिखी थी। आचाये 
थर्मोत्तर का समय म० म० पझ्तीशचन्द्र विद्याभूषण के अनुसार ४४७ ई० हे। आचाय धर्मकीति 
का उलेख ध्वन्यालोक में मिलता है--'लावप्य़द्रविणव्ययो न गणितः"'तथा चाय धमेकौर्तः शोक 
इति प्रसिद्धिः । सम्भान्यते च तस्यैव । यस्माद्‌ अनध्यवसितावगाहन०' (९० ५२१ )। इसके 
अतिरिक्त, जैसा कि आचार्यं अमिनवग॒प्त ने निर्देश किया' दै, आनन्दवथेन का एक और दाशनिक 
अन्य 'तत्त्वालोक' था, जो अद्वैतसिद्धान्तसम्बन्धी निर्माण लगता है--तदुत्तीणत्वे तु सवं कमित 
हमेत्यस्मच्छाखकारेण न न विदितं तत्त्वालोकग्रन्थ विरचयतेत्यास्ताम्‌। ( पृ० ६७); 'एतच ग्रन्थः 
कारेण तत्त्वालोके वितत्योक्तमिहद त्वस्य न सुख्योऽवसर इति नास्भाभिदशितम? ( ० ५१३ ) । शस 
प्रकार यह अत्यन्त विलक्षण बात है कि हमारे आचार्यं कवि-आलोचक के साथ' प्रथम श्रेणी के 
: दानिक भी ये । यह बात स्वयं उनके इस पद्य से भी पूर्णतः प्रमाणित होती है 


यथा ममैव | र 
ध्या ब्यापारवती रसान्‌ रसयितु काचिस्कवीनां नवा, र 
इष्टिया परिनिष्ठितार्थीविषयोन्मेषा च वेपशिती ) उ 


से द्वे अप्यवलम्न्य विश्वमनिशं नि्वणंयम्तो वयं 


श्रान्ता नैव च छब्घमब्धिशयन, त्वनक्तितुझ्यं सुखम पे. ४० ४४९ 
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( २२. ) 


लोचनकार आचाय अभिनबगुप्त 


जिस अभिनवयुप्त को यहाँ हम चर्चा करने जा रहे हैं उन्हें माधवाचार्य के 'शक्कूर-दिग्विजय? में 
निर्दिष्ट किसी शाक्त भाष्यकार अभिनवयुप्त नामक व्येक्ति से भिन्न समझना चाहिए, जिनका शास्त्रार्थ 
शबराचाये से हुआ था और वह पराजित हुए'थे।' वह कामरूप ( आसामः) के निवासी थे । 
हमारे लोचनकार एवं अभिनवभारतीकार आचार्य अभिनवगुप्त काश्मो रनिवासी तथा शेव थे । 


विद्वानों ने अनेक प्रामाणिक परिझोळनों के पश्चात्‌ काइमौर। आचार्य अभिनवगुप्त का काल 
९५० ६० से लेकर १०२५ ई० तक निश्चित किया है। कहा जाता है कि 'अभिनवगुप्तर नाम उनका 
युरुओं का दिया हुआ है, अपना नाम कुछ और ही था । इस सम्बन्ध में कुछ आख्यान भा बताये 
जाते हैं । आचार्य मम्मट ने' इन्दे 'भमदाचार्याभिनवयुप्तपादाः? कहा हे । इस पर काव्यप्रकाश को 
१बाळवोधिनो? टोका में वामनाचार्य ने एक आख्यान भी दिया हे ( उस व्याख्यान का आधार कोई: 
प्राप्त नहीं है ) । यद्यपि यह बात बहुत कुछ मान्य है कि आचार्य का नाम अमिनवगुप्तर उनके. 
युरुओं द्वारा प्रदत्त होगा, जैसा- कि वे 'तन्त्रालोक?,में लिखते हैं-- ' 

“अभिनघगुप्तस्य कृतिः सेयं यस्यो दिता गुरुभिराख्या ॥” १-१५० 


दक्षिण-भारत के नृंत्य-शारित्रयो में 'गुप्तपाद? (सर्प) के आधार पर आचार्यःको 'शेषावतार? 
समझा जाता है । 


पूरवेंज--आचार्य अभिनवयुप्त के पूवेज मूलतः काइमीर के निवासी न थे । इनंके जन्म से प्रायेः 
२०० वषे पूवे अर्थात्‌ ` अष्टम शत्ताब्दी में कन्नौज से वहाँ गये थे । यशोव॑मा ( ७३०-७४० ) अष्टम 
शताब्दी में कन्नौज का और ललितादित्य ( ७२५२७६१ ) काइमीर का, समकालीन शांसक थे । जैसा 
कि 'राजतरज्ञिणी? में वर्णन है, दोनों में युद्धःहुआ था और यशोवमा पराजित हुआ था । अन्तर्बेदी 
( गङ्गा-यमुना के बीच के प्रदेश ) के विद्वान्‌ अत्रियुप्त की विद्वत्ता से प्रभावित होकेर ललितादित्य ने 
उन्हें कारमीर में बसायां । अन्तर्वेदी'के अन्तर्गत ही कन्नौज का राज्य था ।* ° 

फिर आचारय अभिनंवगुप्त ने अन्य पूर्वजो का. निदेश न कर अपने पितामह वराहयुप्त का उल्लेख 
किया है । वराहयुप्त के पुत्र एवं अभिनवगुप्त के पितां नृसिहंगुप्त थे, जिन्हें लोग 'चुखुलक' भी कहते 
थे । चाचा थ वामन गुप्त ( इनका उल्लेख 'अभिनवभारती? में इनके रचित एक इलोक के साथ किया 
हे ) । क्षेमगुप्त, उत्तलगुप्त, अभिनवगुप्त, चक्रकगुप्त और पझयुप्त ये रचेरे भाई थे । 


गुरु--आचार्ये ने अपने विभिन्न शाख के विभिन्न गुरुओ का स्मरूग अतिशय श्रद्धापूबंक अपने 


ग्रन्थों में किया है। कुछ उनके प्रसिद्ध शुरुओं के नाम इस प्रकार हं--१. नृसिंहग॒ुप्त ( पिता, 


व्याकरणशाश्त के गुरु दैताद्वैत तन्त्र 
साख के शुरु ), २. बोमनाथ ( द्वैतादत तन्त्र के गुरु), ३. भूतिराजतनय ( द्वैतवादी सैव 


सम्प्रदाय के गुरु ), ४. लक्ष्मणगुप्त ( प्रत्यभिज्ञा, क्रम तथा त्रिक दर्शन के गुरु), ५. भट्ट इन्दुराज ˆ 
( ध्वनि-सिद्धान्त के शुरु ) ६. भूनिराज ( जह्मविद्या के गुरु), ७. भट्तोत ( नाऱ्यशाख के गुरु )। 


१. तदनन्तरमेष कामरूपा्तधिगत्याभिनवोपाब्दुप्तम्‌ । न फा 
अजरत्‌ किल शाक्तभाष्यकारं स च भग्नो मनसेदमाललोचे ॥ 'शहुरदिग्विजयः १८१५८ 
२. अन्तवधामत्रियुप्राभिधानः आप्योलत्ति आविशत्‌ प्रागयजन्मा । 
थाकारमाराश्वन्द्रचूडावतारनिःसंख्याकेः पावितोपान्तभागान्‌ ॥ परात्रिंशिका विवरण, २८० 
| j 
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( २३ ) 


भट्ट इन्दुराज आचार्य अभिनंवगुप्त के काव्यश्ीस््रीय गुरु थे। सम्भवतः आचार्यं को इन्होंने 
. ध्वन्यालोक पढ़ाया था और उन्हें अपने मिचारो से अवगत किया था। आचार्य ने इनकी अनेक 
रचनाएँ उद्धृत कीं हैं ओर “लोचन? के आरम्भ में छन्‍्हें सादर स्मरण किया है । आचार्य के अनुसार 
ये 'विद्दत्कविसहृदयचक्रवतॉ? थे । बूहुलर महाशय को काइमीरःरिपोर के अनुसार भगवद्गीता की 
अपनी व्याख्या में अभिनवयुप्त ने भट्ट इन्दुराज को कात्यायन गोत्र से सम्बद्ध, सौचुक का पौत्र तथा 
भूतिराज का पुत्र कहा है । लोचन में “ध्वनिरत्र इलोकेऽस्मदूगरभि्न्यास्यात”; 'इत्याशयोष्त 
्र्येऽस्मद्युरुभिनिरूपितः; “अस्मदयुरवस्त्वाहुः आदि निर्देशों से. विद्वानों का अनुमान हे कि 
आचार्य के युरु ने कोई ध्वन्यालोक पर व्याख्यान हीलिखाहोगा 5 

कुछ विद्वानों ने उद्भट के व्याख्याता प्रतीहारेन्दुराज से इन भट्ट ईन्दुराज को अभिन्न समझा ह! 
महामहोपाध्याक काणे महाशय ने इसका खण्डन करते हुए कहा है कि एक तो .प्रताहारेन्दुराज ने 
ध्वनि-सिद्धान्त को स्वीकार नहीं किया है, जब कि भट्टेन्दुराज ध्वनि-सिद्धान्त के व्याख्याता के रूप 
में “लोचन? में निष्ट हैं । दूसरे अपने गुरु भट्ट इन्दुराज के लिए अभिनवयुप्त ने कहीं भी “प्रतीहार” 
की उपाधि का प्रयोग नहों. किया है । प्रतीहारेन्दुराज के गुरु, सुकुल ( “अमिधावृत्तिम्राव॒का? के 
रचयिता ) थे । अभिनव ने अपने गुरु के गुरु उत्पलदेव की चर्चा की है किन्तु सुक्र की . नहीं की । 
और भी, प्रतीदवारेन्दुराज को टीका में उनका रचित एक इलोक भी नहीं है, जबकि “लोचन” में 
उनके अनेक इलोक उदृत हैं । “अभिनवभारती? में अभिनवगुप्त ने. भट्ट इन्द्राज की गणना 
वाल्मीकि, व्यास और कालिदास के नामो के साथ की. है ( भाग २, एं० २९३ ) इस प्रकार प्रती- 
हारेन्दुराज कोई मात्र आलोचंक हों सिद्ध होते हैं, कवि नहीं । 

आचार्य के दूसरे और एक साहित्यिक गुरु थं भट्ट तोत, जिनसे उन्होंने नाव्यशाल का अध्ययन 
किया था । 'लोचन! के उल्लेख के अनुसार भट्ट तोत ने 'कात्र्यक्रातुक' नाम का ग्रन्थ लिखा था तथा 
उस पर व्याख्यान 'विवरण” नाम से आचार्य अभिनवरयुष ने प्रस्तुत किया था-- ै 

“स चायमस्मदुपाध्यायभट्दतौतेन काब्यकौतुके, अस्भाभिश्च तदूविवरणे बहुतरकृत- 
निर्णयपूर्वपच्ष सिद्धान्त इत्यं बहुना ।' ए० ४३४. 

“लोचन? में भट्टतोत के नाम से यह इलोकार्थ भी उद्‌धृत हैं-- 

। “नायकस्य कवेः कर्तुः समानोऽनुभवस्ततः।' ५० ९२ 

धअमिनवभारती” के अज्ञि में आचार्य कहते हैं-- क 

“द्विजवरतोतनिरूपित-सन्ध्यध्यायाथंतरवघटनेयस्‌ । 
अभिनवगुप्तेन कृता . "ज्ञिवचरणाम्भोजमधुपेन' ॥ 

जीवन- आचाय अभिवनगुप्त, जैसा कि जयरथ ने “तन्त्रालोक? की टीका में pi द 
अपने माता-पिता के “योगिनो भू पुत्र ये । बाल्यकाळ में माता के गत हो जाने, फिर पितृ-वियोग से 
आचार्य का जावन अतिशय नोरस हो गया आर फलतः वे दाशनिक हो गए । 


) 


5 


एक बहुत थे इमीर' की किंवदन्ती 
यह एक बहुत वडे साधक थे और काइमीर' ँ चा का. 
च मोल को ते थे । सम्भवतः 
बीच मगम नाम के स्थान से पांच माल का दूरी पर स्थित भैरवयुफा' में गुण क्र 


. उन्होंने अन्तिम श्वास भौ वहीं ली । T 
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व्य 


दन्ती के अनुसार श्रीनगर और गुल्मगे के . 


९४) 


आचाये अभिनवगुप्त के जीवन, ग्रन्थ आदि, विषयों पर विस्तृत मोलिक अनुसन्धान के लिए 
आकलनीय है डा० कान्तिचन्द्र पाण्डेय का अंग्रेजी में लिखा--'अभिनवगुप्तर ( चोखम्बा प्रकाशन ) 


“छोचन'--“ध्वन्यालोक? पर आचार्य अभिन्‍वगुर्प्त को यह टीका इसी नाम से प्रसिद्ध है, किन्तु 
विभिन्न पाण्डुलिपियों में इसे सहृदयालोकलोचन और काव्यालोकलोचन भो कहा है। आचार्य 
को परवतीं ग्रन्थकारों ने 'लोचनकार” के नाम से स्मरण किया है, स्वर्यं आचार्य ने 'लोचग” नाम की 
सार्थकता इन शब्दों में निर्दिष्ट को है-- 

कि लोचनं विना55लोको भाति 'चन्द्विकया$पि हि। 
तेनाभिनवगुप्तो5श्न लोचनोन्सीलनं व्यधात्‌ ॥ पृ० १७१ 
- साहित्यशाख में 'लोचन? व्याख्यान का स्थान 'महाभाष्य? के सदृश है । 

“लोचन? से पूर्वे 'ध्वन्यालोक! पर 'चन्द्रिकाः नाम की ब्याख्या लिखा गई थो, जैसा कि ऊपर 
उद्धृत इलोक में आचाये ने उसका संकेत किया है--भाति चन्द्रिकयाऽपि हि । उन चन्द्रिकाकार का 
उल्लेख “लोचन? में अनेक स्थलों पर है (पृ० ४३४; ४५१) | चन्द्रिकाकार सम्भवतः अभिनवगुप्त 
के हौ कोई सम्बन्धी थे । 'इत्यर्ल पूर्वबयैः सह विवादेन’ कहते हुए कई स्थलों पर लोचनकार ने 
अपने पूर्व के किसो टोकाकार को आलोचना भो की है। महिमभट्ट ने भो 'व्यक्तिविवेकः में 
चन्द्रिका? व्याख्या की सूचना दी है-- 

. ध्यनिवस्म॑न्थतिगइने स्खलितं घाण्याः पदे पदे सुळभम्‌ । 
रभसेन यकबृत्ता प्रकाशकं स्त्रिकायदृटटेव ॥ 

“चन्द्रिका? ईसा को ९००-९५० शती में लिखों गई होगो । 


कारिकाकार और वृत्तिकार 


ध्वन्यालोक का कारिकाभाग और वृत्तिभाग भिन्न कर्ताओं द्वारा रचित हैं अथवा दोनों एक कर्ता 
के निर्माण हैं, इस सम्बन्ध में आधुनिक विद्वानों का बहुत पहले से तीज मतभेद है। इस समस्या 
. का ओगणेश रॉ० बूइलर ने 'कइमीर रिपोर्ट? में इन शब्दों में किया था-- : 

“From अभिनवगुप्त' 5 0८5 ॥ appears that verses (कारिका) are the 
composition of Some older writer, 
is remarkable that they contain no 
के ध्व० पर ¡"०५७०१३० से उद्धृत ) । 


whose narhe is not given. But it 
मङ्गलाचरण” ( पृ० २५, ओ विष्णुपद भट्टाचार्य 


तत्पश्चात्‌ ऽवन्यालोक के काव्यमाला संस्करण ( निर्णयसागर प्रेस, 
{ ओ ५० दु्गाप्रलाद आदि ) ने भो अपने वक्तव्य में कारिकाभाग का नाम 
का नाम “आलोक? मानते हुए दोनों ग्रन्थों को आचार्य अभिनवगुप्त के 'छीचन? के उल्लेखों के 
आधार पर मिन्नकर्तृक ही स्वोकार किया है । फिर महामहोपाध्याय ( अब भारतरत्न ) श्री पौ० बी० 
आणे महाशय ले अपनेन्सुप्रसिद्ध अलक्षार-साहित्य के इतिहास में भिन्नकतूकत्व को समस्या उठाई 
है और अनेक अन्तर्बाह्य प्रमाणों के आधार पर भिन्नकर्ठृकत्व के पक्ष का स्थापन किया है। 
डॉ० झनीलङुमह डे रहाय ने भो अपने अलङ्कार-साहित्य के इतिहास में कारिका भाग को | 


बम्बंई ) के सम्पादर्का _ 
ध्वनि? और बृत्तिभाग 
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किसी प्राचोन लेखक का निर्माण, माना है, जिसकी वृत्ति आनन्दवर्धनाचार्य द्वारा लिखी गई. है | 
और भो, जिन विद्वानों ने कारिका और वृत्ति भागौ का भिन्नक्ुंकत्व माना है उनमें प्रसिद्ध ह 
श्रो सोवानो ( $0४॥ ) प्रो० शिंव प्रसाद, भट्टाचाये, श्री के? गोडा वर्मा आदि । र 
इसके विपरीत, दोनों भागों को. अभिन्नक्र्तक मानने वाले विद्वानों का एक प्रबल दलू भी 
हुआ, जिसमें प्रसिद्ध हे-“स्व० म० म० कुप्पुस्वामी शाखो, डॉ० सातकरी मुकर्जी, डॉ० रङ्करन्‌, 
डॉ० कान्तिचन्द्र पाण्डेय, डॉ० कृष्णमुर्ति और प्रो० मनकद आदि । a 
जैसा कि ऊपर डॉ० वूहलर और काव्यमाला सं० के सम्पादका का न गया रख 
समस्या का मूल कारण है आचाय अभिनवयुप्त का “ध्वन्यालोक पर “लोचन जाही 2 
अनेक स्थलों में कारिकाकार ( कृत ) और शृत्तिकार ( इत ) को भिश्च रूप में'निर्देश किया गय 
और साथ ही वृत्तिग्रन्थ के रचयिता को 'अंथकार” और कारिकाग्रन्थ के रचयिता को मूलग्रन्थकार 
(कृत्‌) तथा कारिकाग्रन्थ को “मूलकारिका? कडा गया है ः MM  .. 
० महाशय ने अपने “तराडिळाए ०{ ७0॥॥५६7] 
पृ० या में मता के लः स्थलों को, जिनसे कारिकाकार और दृत्तिकार का मेद 
उतोत होता है, इस क्रम से उद्धुत किया है 
१, “अत्त एव सूलकारिका साखात्तच्चिराकरणार्था न श्रूयते । वृत्तिकृरा ही कर 
अमेयशय्यापूरणाय कण्डेन तत्पदठमनूय मराति 
प्रथमो थो ते भ्वनेः सामान्यछ्षणमेव कारिकाकारेण छृतम्‌ । वितीय i त 
ऽवान्तरविभाशं विशेषलउणं च विदधदनुवादसुखेन ५४ हिविधं 
-तदाशयानुसारेण तु दृत्तिकृदत्रेवोयोते मूलजिभागमवो'चत्‌०' । ए० १७० हि 
२. “न चैतन्मयोक्तम्‌ , अपि तु कारिकाकाराभिभ्रायेणेत्याह तत्रेति । भव 
-द्विमेदुस्वं कारिकाकारस्यापि सम्मतमेवेति भावः ।' १० १७२ ह 
( इस सं० भें काशी चौखम्बा सं० के अनुसार “न -चैतन्मयोत्सूत्रमुक्तम्‌' ड 
३. (उक्तमेव ध्वनिस्वरूपं तदाभासविवेकहेतुतया कारिकाकारो5नुतदती 
पस्कारं ददाति ।' ए० ३०५ ग 
लेक न कारिकाकारेण कृतम्‌ । वृत्तिकारेण तु बिन ग 
बृत्तिकारो भेदप्रकटगं करोति । ततश्चेदं कृतमिदं क्रियत इति yr ह सङ्गतिः ` 
०, 'कारिकाकारेण पूवं ब्यतिरिक उक्तः। न च सवंथा न क) तु पोन 
कर्तव्य एवेति पश्चादन्वयः। वृत्तिकारेण व्वन्दयपूवको ज्यतिरेक इति शेलीमनुसतु 
पूर्वमुपात्त:। {० २२९ : । 
. ८ “अतिपादितमेवेषामाऊम्बनम ध्व? के इस कथन प 
“अस्मम्मूलग्रन्धङृतेध्यर्थः !' ए०-२४० 


७, 'एयमादौ विषये यथौचित्यात्यागस्तया दशिवमेवाग्रे' इस ध्व? पप 


कथन है-'दुर्झितमेवेति । कारिकाकारेणेति भूतप्रत्ययः । ९० ३३७ 
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८. 'यद्यप्यर्थानन्त्यमात्रे हेतुवृत्तिकारेणो क्तः | 
त्रे . क्तः, तथापि : कारिकाकारेण ` नोक्तः 

भाचः।? प० ५६५ | मोडी 

इनके अतिरिक्त भी “लोचन? में अनेक स्थल हैं, ।जेनमें 'वृत्तिकार? शब्द का उल्लेख है, किन्तु 
उनसे कारिकाकार और वृत्तिकार के भेद.का.विचार गतिझील नहीं होता, जितना कि इन उद्धरणों 
से होता है । ग 

अपने पक्ष कौ पुष्टि में इन स्थलों को दोनों दल के पण्डितों ने अपने अनुसार लगाया है । 
की रूप से यहाँ भिन्नकटुकत्ववादियों में म० म० काणे के अनुसार तथा अभिन्नक्तुकत्ववादियों- 

डा० सातकरो मुकजाँ के अनुसार हम विचार करेंगे । 


अ न त स गण्या सस्कतःविभाग; कलकत्ता विश्वविद्यालय, वंतेमान में: 
तल द्‌ शन्स्टच्यूर, बिहार) का लख “8 dissertations on the identity 
३ or of the Dhyanyaloka’ B,.C; vol. [कचा पृ० -१७९ में जिः 
है ( न र | हर म०.काणे के पक्षों का विशेषतः खण्डन -करते. हुए डॉ०. मुकी ने ध्वन्यालोक. 
अपने पक्ष क त दत्त : पक्ष का बड़ी दृढता..ते.समर्श्रन किया-है, यद्यपि वे, 
स्थगित हो जाय ( ] do not प अवलम्वन नहीं करते ओर. न्:किः चाहते हैं कि वह 
Propose to record i the कफ मल पी to bea closed one and 7 
ता र | sds af fy reflections which may ९५९ 

- 6 Meed of reconsideration and. re-assessment_ of the 


य हे शी its relevent 7550९5" ) | इंसी प्रकार म० म०` काते भी अपने पक्ष 
असि ९ १ जानें fa i क्क भे र 
glad if ultimately i क th पर भ्रसन्न होना चाहते हैं ( ¶ $॥०॥।५ ७९ 
ह proved thatthe same person is the auth 
both Karikas and Vi") अस्तु, sn दिर 
यह प्रथमत: निद ही . भेंदवोदियों भीतः २ 
प णा आवश्‍यक है किरि अबद करिका और इति के मिलन 
है हे [ ७ .. निर्देश क 
मूल में सनक न सचन के भेद:निर्देश के स्थल हे और अभेदवादियों के पक्ष के 
न्थकार ws 
“निकार” हैं तथा कारिका औ या प के ब्त, जिनके अनुसार आचार्य आनन्दवर्धन हो 
को म० म० काणे भिन्नकर्तृंकत्व ६ शत्तमन्ध के प्रणेता हैं। इस प्रकार “लोचन” के जिस भेद-व्यवहार 
मानते हैं । 'लोचन? इस निर्णय अं न न मन समझते हैं उसे डॉ० मुकजों (०४०! 
* 7 सबसे अधिक. मह हेपकिव नह 
निर्माण के १५० वपे पश्चात्‌ निमित हुआ हे। ` त sss Fn 


म० म० काणे नेःसबसे पहले 'लोचन? के डी 

` उन स्थलं की ओर ध्यान आकृष्ट इ भिनत 
वृत्तिकार को. .' नकार? निदा न्यान आकृष्ट किया हे जिनमें 
शकत या अन्थकारः निर्देश'किया गया है और कारिका के रचयिता के लि 
मूल्य्रन्थकृत्‌? ( ऊपर निर्दिष्ट 'अस्मन्मूलग्रन्धक्कता? ) कहा गया है । द कर 
'बन्यारोक की प्रथम कारिक़ा की बृत्ति में 'लिखा -है 5 . 

खा “हई-- तथा चान्येन ४ य 
यस्मिन्नस्ति त चस्तु०' इत्यादि । (० २७-२९ ढ् छत एवात्र श्छोकः-- 


इस पर “लोचन? का निर्देश हे--“तंथा चाऱ्येनेति द ; 
“च ~ k || अन्थकृतूपम ६ [दि 8. 
रथनाम्ना कविना ? * र प्रमानकालभादिमा मनो- 
| 
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जाकोबी महाशय ने कारिकाओं के लेखक ध्वनिकार को इस प्रमाण के आधार पर कंरूण 


की “राजतरङ्गिणी? ( ४४९७ और ६७१ ) के अनुसार करमोर के जयापीड़ और उसके उत्तराधिकारी 
ललितापीड़ ( ७८०-८१३ ३० ) के राज्यकरू . में हुए मनोरथ ' कवि का समसामयिक माना है । 
राजतरङ्गिणी? का रोर्क इस प्रकार हे « 
मनोरथः शाक्कुदत्तश्रटकः सन्धिमांस्तथा। 
बभूचुः कवयस्तस्यं वामनाद्याश्च सन्त्रिणः ॥ ४९७ 
यदि यह विचार मान लिया जाय तो आचार्यं आनन्दवर्धन का, जिनका समय नवम शताब्दी 
के अन्तिम चरण में निश्चित माता-गया है, मनोरथ का समकाछोन होना असम्भव है । दूसरे यह 


कि अवन्तित्र्मा के समय आचार्य आनन्दवर्धन कावे के रूप में प्रसिद्ध थे, ध्वन्यालोक उनकी निश्चित. 
रूप से अनेक काव्य-रचनाओं के पश्चात्‌ को कृति है, जसा कि उसमें.उद्‌श्रत उनको काव्य-रचनाअ[. 


के नाम तर्था कोकों से अवगत होता है । इस . प्रकार कितना भी मनोरथ का जीवनकाल अधिक 
होगा, आनन्दवर्धन के “वन्यालोक' के निर्मागुकाल तक उसे पहुँचाना- हास्यास्पद होगा । इस 
प्रकार जाकोवो . महाशय और म० म० कागे के अनुसार वृत्तिकार...आनन्दवर्धन. के पूर्व किसी 
ध्वनिकार ( मूल कारिकाओ के रचयिता) का होना प्रमाणित होता है|. किन्तु 'ध्वन्यालोक? के 
“मनोरथ!.को जयापोड़ के समकालिक “मनोरथः से अभिन्न ,स्त्रीकार करते. में कोई . पुष्ट अमाण-नहीं 
है, बल्कि इसके विपरोत यह तथ्य उदधृत किया गया -है .कि प्रायः “लोचन? में वृत्तिकार को 
“ग्रन्थकृत्‌? या “अन्धकार? भो कहा गया है' ( और कारिकाकार.को मूल ग्रन्थकार ), इस स्थिति में 
जब लोचनकार 'ग्रन्थकृत्समानकालभाविना मनोर॒थनाम्ना कविना” रिंखते. हैँ: तव निश्चित ही उनका 
संकेत वृत्तिकार आनन्दवर्धन से ह । इसका स्पष्टीकरण डॉ० सुशालकुमार डे ने अपने अलक्लार-शास्त्र 
के इतिहास के अध्ययन में प्रस्तुतं किया है । डॉ० डे के अनुसार इस कठिनाई. के निराकरण के. 
लिए दो बातें मानना होंगा--१. कि कल्हण ने, जैसा कि पिशेल तके करते हैं, जयापीड्-ललितापीड 
के राज्यकाळ में मनोरथ को निर्दिष्ट करते हुए गलता को है, अथवां २. कि अभिनवयुप्त ने 
कारिकाकार को वृत्तिकारीके साथ गड़वड़ा दिया है । अस्तु; कंहह्ण की मनोरथ के मूल किसी 
ध्वनिकार के समकालिक होने की कल्पना निश्चित रूप से प्रमाणित नहीं की जा सको हे । अतः 
इस आधार को दृढ़ नहीं कहा जा सकता । 


हम ऊपर कह चुके हैं फि लोचनकार के भेदक उलेखो के आधार पर हो ध्वन्यालोक के कारिका 
भाग को मिन्नकर्तेक समझने का झगड़ा खड़ा हुआ और इसो आधार पर ही यह भो सिद्ध करने 
का प्रयल म० म० काग आद्रि विद्वानों ने किया कि केवल अभिनव ही दोनों ग्रन्थों को भिन्न 
और भिन्नकतैक नहीं मानते थे, बल्कि अभिनवयुप्त ने यह भौ दिखाने का. प्रयल्ल किया है कि 
स्वयं वृत्तिकार भौ कारिकाकार को अपने से भिन्न समझ कर लिखते हैं, जत्र कि सम्पूर्ण pa 
को आनन्दवर्धदुकृत मानने वाले वाले वि द्वानों के अनुसार ह वन अभिनवशुप्त छ 
ज्हेख वस्तुतः अपने व्याख्यानों को सुगम करने के लिए ह (‘In order to facili: 


Ss >>> 


so» 


>>>>>>* 70 
टा i ०००००” 


एभच्छास्त्रद्वा सेण०! ० ४? 
१..'आनन्द इति च ग्रन्थकृतो नाम तेन स एवानन्दवर्षनाचाये ४ स सौ 
'समासोन्त्याक्गेपयोरेकभेत्रोट्राहरणं व्यतरद ग्रन्धईत CR) का हः )। | 
णोक्त्या ग्न्यझन्त्यरूपयत” ( (० ११७ ); 'अत यव ग्रन्धकारः सामान्येन०' ( ९० | 
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his coments’ )। और डॉ० भुकजाँ समझते हैं कि कारिकाकार को उृत्तिकार से भिन्न समझने 
का विश्वास परम्परागत हो गया है। जो भो हो, ध्वन्यालोक के सम्बन्ध में यह विवाद अब तक 
किसी उभयसम्मत तर्क के अभाव में समाप्त नहीं हुआ है.। 


( १) म० म० काणे ने 'छोचन? के जिन अंशों फो उद्धृत किया उनमें द्वितीय, षष्ठ और 
सप्तम अंशो को वे अधिक महत्त्वपूर्ण मानते हैं। द्वितीयः अंश ( पु० १७३ ) का प्रसंग यह है कि 
प्रथम उद्योत में वृत्तिभाग में ध्वनि के दो भेदों ( अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य ) 
को चर्चा को गई है ( ए० १४३), कारिका भाग में इनका निर्देश नहीं है । और, द्वितीय उद्योत 
के आरम्भ में प्रथम कारिका में ध्दनि के प्रथम भेद को दो प्रभेदो में विभक्त किया गया है । 
अभिन्नकठृकत्ववादी ४० मुकजीं अभिनवयु्त के निरूपण को पथक करके, इससे समझते हैं कि 
कारिका प्रथम उद्योत में दिए गए विभाग को पहले से मानती है और साथ ही झुकजीं साहब इस 
अनुमान को स्वाभाविक बताते हैं कि कारिकाकार दृत्तिकार से अभिन्न हैं। दूसरे शब्दों में, 
अन्थकार बृत्ति ओर कारिका को एक दूसरे से भिन्न नहीं करते हैं । यही कारण है कि द्वितीय 
उद्योत की प्रथम कारिका में एकाएक अविवक्षितवाच्य का भेद ही करने लगे, इसके पूर्व कुछ नहीं 
संकेत किया । यदि हम द्वितीय उद्योत की प्रथम कारिका के अवतरण के रूप में दिए गए आनन्द- 
वरधन. के निर्देशों की परीक्षा करें तो यह स्पष्ट होगा कि उन्होने कारिका और वत्ति को भिन्न नहीं. 
किया है बल्कि प्रथम उधोत में प्रस्तुत भेद को संगति बेठाते हैं-- 'इस प्रकार अविवक्षितवाच्य और 
विवक्षितान्यपरवाच्य के रूप से ध्वनि दौ प्रकार से. प्रकाशित (हो चुका) है, उनमें ( वहां ) 
अविवक्षितवाच्य के प्रभेद के प्रतिपादन के लिए यह कहते हैं ( प्ृ० १७३ ) ।? 

डॉ० सुकजीं प्रस्तुत में “लोचन? के आधार पर अपने पक्ष की पुष्टिं में “मया बृत्तिकारेण सत्ता? 
पर अधिक जोर देते हैं और इसका अर्थ करते है--*७ me ¡n the capacit) 0f वृत्तिकार !? 
इस प्रकार मुकर्जी साहव के अनुसार आचार्य अभिनवगुप्त 'सता” द्वारा भिन्नकतृंकत्व के बजाय 
अभिन्नकतृकत्व का संकेत करते हैं, अन्यथा यह प्रयोग अधिक ( 7८4०५३ ) था। 


इसके विपरीत, भिन्नकतृंकत्ववादी म० म० काणे प्रस्तुत लोचनांश के 'अभिप्राय' और 'कारिका- 
कार-सम्मत प्रयोगों को अपने पक्ष को पुष्टि के अनुकूल समझते हैं, उनके अनुसार “न चैतन्मयोक्तम्‌, 
अपि तु कारिकाकाराभिप्रायेणेत्याह--तत्रेतिः इसका अर्थ होगा “his ¡$ not what], the 
ृत्तिकार, have stated out of my own head, but] have stated it in 
accordance with the intention of the author of the Karikas?; 'भवति मूलतो 
्विभेदरत्रं कारिकाकारस्यापि सम्मतमेवेति’ (ध्वनि ¡5 first of two Kk inds, and this is also 
approved of 59 ४४४ कारिकाकार ) । यदि कारिकाकार और वृत्तिकार एक हैं तो वृत्तिकार को 
क्या कहने की आवश्यकता थी कि वे कारिकाकार के अभिप्राय का अनुसरण करते हैं. और उन 

दृत्तिकार ने जो कहा है वह कारिकाकार का सम्मत है । एक हो ब्यक्ति अब दो वारों कह रहा है तब - 
सम्मति? का प्रश्‍न नहीं उठता है। इसो प्रकार एक दूसरे प्रसंग में, जहाँ दाङका होती है कि यदि 
संघटना युणों का आंश्रय नहीं दै तो किस आधार पर ये रहते हैं ?, समाधान करते हुए कहा है कि 
प्रतिपादितमेव षामालम्बनम्‌? अर्थात्‌ "इनका आलम्बन ( आश्रय, आधार ) प्रतिपादित हो हौ चुका है? 
( ए० ३४० ), शत वृत्ति पर्‌,छोचन है 'अस्मन्मूलम्रन्यकृतेत्यर्थः? अर्थात्‌ ( वृत्तिकार का तात्पर्य है 

* 0 
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( २६ ) पिक: 


कि ) 'हमारे मूल ग्रन्थ के रचयिता द्वारा ( प्रतिपादित हो चुका है) । यहाँ यदि *वृत्तिकार कारिका 
कार भी होते तो कहते “मत्क्ृतकारिकायां०? अर्थात मेरी कारिका में यह प्रतिपादित हो चुका है । 
अपने इस मन्तव्य की पुष्टि में म० म०-क्राणे महाशय लोचन के उन स्थलों को उद्धृत करते हें 


जिनमें वृत्तिकार ने अपने कहे हुए के सम्बन्ध में “मया? का प्रयोग किया है, ( जैसे, उक्तमिति, 


मयैवत्यर्थः? पृ० ५२८; 'उक्तमिति संग्रह्मर्थ मैवेत्यर्थं/ ५० ५५५ ) । इसो प्रकार प्रस्तुत में भी 
कारिकाकार से अभिन्न वृत्तिकार को 'मत्क्ृतकारिकायां? लिखना चाहिए था । 

अपने निवन्ध में डॉ० मुकजीं ने विस्तार के साथ यह सिद्ध किया है कि “लोचन? में जो कारिकाकार 
और वृत्तिकार को एथक्‌ निर्देश किया गया है वह एक नियम का विषय है, जिससे च्युत होना 
अक्षम्य अपराध माना जाता था । म० म० काणे जानना चाहते हॅ-कि यह निर्यम उन्होंने कहाँ पाया» 
` जिसे वे इतनी सशक्त भाषा में प्रस्तुत करते हैं । डॉ० कृष्णमूर्ति डॉ० मुकर्जी के विचार से पूर्णतया 


सहमत हैं । इन दोनों डाक्टरों से काणे महोदय यह प्रार्थना करते हैं कि वे अपने विस्तृत अध्ययन . 


से कम से झूम एक भी स्थल निर्देश करें जहाँ सूत्र या कारिका तथा उस पर वृत्ति एक हो व्यक्ति द्वाराः 
लिखे गए हैं और टीकाकार “्रतिपादितभिवेषामालम्बनं” जैसे बृत्ति-अन्थ का व्याख्यान 'अस्मन्मूल- 
ग्रन्थकृता? से करता है। म० म० काणे इस 'अस्मन्मूल्न्थकृता' के निर्देश को एक महत्त्वपूर्ण 
निर्णायक अंश मानते हैं, क्योंकि “लोचन”में कहीं भो “न्धकृत्‌' शब्द का प्रयोग कारिकाकार के लिए 
असन्दिग्थ रूप से नहीं हुआ है। मेरे विचार में यद्यपि इस विवाद का इतने निर्देश मात्र से 
निराकरण नहीं होता है, क्योंकि अभिन्नकतुँकत्ववादी डॉ० मुकजी जिस भेद को “४8४2 ०९ 
£07? समझते हैं, भिन्नकठृंकत्ववादी म० म० काणे उसे ही अपना साधक प्रमा", समझते हैं 

फिर भो “लोचन” का "अस्भत्‌? प्रयोग एक निर्णय की ओर अवश्य अनुधावन करता है ओर यह सही 
है कि “ग्रन्थकार” का प्रयोग “लोचन” में केवल वृत्तिकार के लिए आया है । होल त 
मनो रथनाम्ना कविना? इस अंश में प्रयुक्त “अन्धकार” शब्द सन्दिग्ध है, क्योंकि 'मनोरथ” कवि को 
निश्चित रूप से नहीं कद्दा जा सका है कि वह जयापीड्-खितापौड़ के समय का मनोरथ था) 


ह 


म० म० काणे अपने पक्ष के साधक प्रमाण के रूप में ध्व० के मंगल-इलोक लना 
को उदधृत करते हैं, जिसे “ठोचन में “वृत्तिकार? का कहा गया और प्रथम weer 
को 'आदिवाक्य? कहा गया है । काणे महाशय के अनुसार यदि कारिका और बृ बी 
है तो 'लोचन ने मङ्गल-इछीक को 'कारिकाकार' अथवा अंधकार” शब्द pe साथ न 
किया १ और यह अनेक स्थलों से विदित होता है कि “अंथकार’ शब्द से क 
वृत्तिकार से है और वह भो आनन्दवर्धनाचायै से ( आनन्द सति च अन्थकृतो नाम 

वर्धनाचार्य एतच्छारा०, १० ४१)। ^ 
(२) सप्तम अंश 'दरितमेवाग्रे० (५० ३४७) है, इते ह कटक ९५ 

के ( अ )त्याग” के सम्बन्ध में विचार करते ब लिखा है। तात्प र 
दिखा चुके हैं? ( Has be९n dealt with ), Ma यी 
“कारिकाकारेणेति भूतप्रत्ययः?" अर्थात्‌ कारिकाकार ने इसे दिखा Se 
प का प्रयोग है, ( भविष्य का नहीं ) । काणे महाड का कहना है कि यदि कारिका ओर 
बृत्ति दोनों ग्रन्थ एक ही व्यक्ति कौ कतियों होतीं तो “दरिं? 
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के लक वृत्तिकार को 'दर्शविष्यते! 


( “३० ) 


'छिखना चाहिए था, क्योंकि आगे. (विभावभावानुभाव ०? ( ३।१०-) इत्यादि कारिकाओं में उक्त विषय 
'को चर्चा मिलती है । किन्तु यहाँ 'भूत्तकाल 'के-प्रधोग से यही विदित होता है कि कारिकाएँ अन्य 
प्राचोन को स्चना हैं और ठोक ही वृत्तिकार .के पहले को हैं। काणे महोदय को इस व्याख्या 
-से डॉ० मुकर्जों बिलकुछ सहमत नहीं हे; क्योंकि “जत्र वृत्तिकार व्याख्यान के नियमानुसार- स्वयं 
“भिन्न रूप से निर्देश करते हैं तो कोणे महोदय का यह कदना -कि - दोनों के अभिन्न : होने -की 
स्थिति में भविष्यत्काल 'दर्शविष्यते?.का-प्रयोगःहोता, प्रमाणित न करने योग्य (००१८५१2७९) 
ह । काळ के प्रयोग पर आधारित तुक पूर्ण से अनिर्णायक है ( 2050! utely, incon- 
८।५$।४९ ) । डॉ० सुकजो का विचार है. कि आनन्दवर्धन ने अनेक स्थलों में भविष्यत्काल का प्रयोग 
किया है, जो कि आगे की कारिका में कहा. गया है, ऐसा नहीं क्रहा., जा. सकता कि वह निर्देश 
.दृत्तिम़रन्य के लिए हे, कारिका के लिए नहीं । डॉ० मुकजो ने. वृत्तिग्रन्थ. के भनिष्यत्काळ. के अनेक 
,अयोगों को उद्धृत किया है-( १) स ह्ययों. वाच्यसामृर्थ्याक्षिप्तं. वस्तमात्रमलङ्काररतादयश्चेत्य- 
'नेकप्रमेदरप्रभिन्नो दशयिष्यते ( (० ५१); (२) द्वितीयोऽपि ्रभ्नेदो . बठाच्याद्विभिन्नः सप्रपञ्चमग्रे 
दर्शयिष्यते ( पृ० ७६ ); ( ३ ) वाच्येन: त्वस्य सहेव प्रतीतिरित्यग्रे दर्शविष्यते ( पृ० ८४); ततो- 
'ऽनयच्चित्रमेवेत्यग्रे दर्शयिष्यामः .( पृ० १०५ ) । दर्शयिष्यामः? यह उत्तमपुरुप का प्रयोग महत्त्व का 
. है | किन्तु म० म० काणे महाशय ने इन स्थलों को,आगे के वृत्तिसन्थ . के लिए ही निर्देश के रूप 
में समझानने का प्रयत्न किया है, जैसा कि मथम'उद्धरण , किसी । कारिका के निर्देश के रूप .में. नहीं 
हे, क्योंकि ऐसी कोई भो कारिका नहीं जो ध्वत्ति को वस्तु आदि तीन भागों में विभक्त करती हो । 
दूसरा उद्धरण भो वृत्तिग्रन्थ के लिए ही है, जसा कि “प्रपन्न शब्द स्पष्ट करता है । तृतीय उद्धरण 
'का भो, २।४१, ४२ कारिंकाओं को बृत्ति के रूप में विस्तार से व्याख्यान है और वृत्तिकार ने वहाँ 

स्वयं कुछ अपने इलोक दिण हैं । 


डॉ० मुकजों का पक्ष यहां उनके बहुत कुछ -निणींत सिद्धान्त, कि कारिका और बृत्ति का 
"पृथक्करण ‘Format है, पर आधारित है, किन्तु यहां काणे महाशय युक्तिसंगत तक देते 
हुए प्रतीत.होते हॅ । किन्तु ऐसा त्या सम्भव नहीं कि . आनन्दवर्धन नें कारिकाओं का निर्माण 
'करने के पश्चात्‌ उस पर बृत्ति लिखी और इस प्रकार 'दर्शितमेवाग्रे! का भूतकालिक प्रयोग किया ? 


` डॉ० मुकजों ने अपने ` निबन्ध में 'न चैतन्मयोत्सूत्रमुक्तम! ( लो० पुऽ १७३ ) पर विचार 

करते हुए "उत्सूत्रव्याख्यान? की चचाँ की है, 'उनके अनुसार 'वृत्ति का तरीका यह है कि जो कुछ 
मूल ग्रन्थ में बिना सन्देह के. कहा हे. उसका व्याख्यान करना और मूल फे विरुद्ध वस्तु सूचित 
करना भाष्य के नियमों के अमराध ८०१००८९) है । इस 'अपराधः को पारिभाषिक रूप से 
'उत्सूत्रव्याख्यान' कहा जाता है। यह अपराध वृत्तिकार के, लिए अक्षम्य माना जाता है। मूलकार 
और वृत्तिकार दोनों भिन्न हों अथवा अभिन्न, सूत्र या कारिका के अनुसार ही वृत्तिग्रन्थ को होना 
'चाहिए। “यो हि उत्सूत्र कथयेन्नादो ग्रह्मेतः ( महाभाष्य ), “सूत्रेष्वेव हि तत्सरव यद्‌ वृत्तौ 
यचच वातिके? ( नागेश ), इनसे भो 'उत्सूत्रव्यास्यान! अपराध प्रमाणित होता है। भाष्य 
या वृत्तिग्रन्थ को अधिकार नूदी, कि वह उन तस्यो का भो निरूपण करे जो सूत्र या 
कारिका से सम्बन्ध नहीं रखते । मुकी साहब के अनुसार यदि बृत्ति का कर्ता मूल ग्रन्थ के कर्ता 
से अभिन्न होता है, तो वह सवयं.को मूलकार से भिन्न व्यक्ति के रूप में निश्चित रूप-से प्रकर करता 
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है और मूलकार को “अन्य पुरुष? ( 774 ७९500) में , सूचित करता ,है । इस प्रकार _ 
प्रस्तुत आलोच्य अन्ध ध्वन्यालोक में भो कारिकाक्रार और मूलकार के अभिन्न होने को स्थिति में 
भो 'उत्सूत्रव्याख्यान' से बचने का, निर्देश “लोचन? में आचार्य अभिनवगुप्त ने वृत्तिकार के 
अभिप्राय से किया है । ^ 

इस प्रसार डॉ० मुकजीं के अनुसार वे सभो 'अन्तःप्रमाण, जो मूल या बृत्ति में व्यक्तिगत 
( Pers072| ) भेद के तात्पर्य के हैं ईन "य।९ ० th९ ९2७९ के विरुद्ध एक “अपराध? समझें 
जायेंगे । किन्तु म० म० काणे महाशय इस कथन के सर्वथा भिन्न विचार प्रस्तुत करते हैं । क्योंकि 
वृत्तिकार’ फे लिए ऐसा कोई प्राचीन नियम नहीं है जिसका उछट्टन एक “अपराध! हो । जैसा 


` कि ध्वन्याछोक के लगभग सौ वर्षे पूत्रे वामन ने कहा है कि उन्होने सूत्र और वृत्ति दोनों 


लिखे हे । हेमचन्द्र ने भो ऐसा ददी किया है। 'कौटिलोय के अंन्त में यह प्रसिद्ध हे--'स्वयमेव 
` विष्णुयुप्तश्रकार सूत्रं च भाष्यं च ।? इस प्रकार यह स्पष्ट है कि ग्रन्थकार के विरुद्ध कोई ऐसी मनाही 
नहीं हे कि वह कहे कि स्वयं उसने सूत्र और वृत्ति दोनों को नित्रद्ध किया है, जब कि वह स्वयं 
को वृत्ति में 'अन्यपुरुप? में कहता है तो, भिन्न व्यक्ति ( जैसे अभिनवयुप्त ) को क्यों यह कहने से 
रुकावट होगी कि कारिका ओर वृत्ति के कर्ता भिन्न हैं अथवा अभिन्न ? 
इस प्रकार काणे महाशय के विचार में यह सब कुछ आधारहीन है, क्योकि उनका दृष्टि में 
rules of the game’ कोई हैं हो नहीं जिनके आधार पर मित्र प्रतीत होते हुए कारिका और 
बृत्ति के कतांओं को अभिन्न समझा जाय । जिस प्रकार वामन, हेमचन्द्र, कौटिलीय से सिद्ध हो जाता 
है कि उनके मूलकार और वृत्तिकार एक हैं वेसी स्थिति यहां नहीं हे, लोचन ने तो संत्र दोनों 
को भिन्न हो प्रतिपादित किया है। डॉ० के० सी० पाण्डेय का मत है कि नवीं शताद्दी में 
कइमोर में ऐसा चल पड़ा था कि एक ही व्यक्ति कारिका और उस पर वृत्ति का कर्ता हुआ करता 
था । इस विचार से भी काणे महाशय सहमत नहीं, क्योंकि ध्वन्यालोक में दोनों के अभिन्नकतृंकत्व 
का निर्देश हुआ होता, जैसा कि अन्यत्र स्पष्ट शब्दों में प्राप्त होता है। फिर प्रश्‍न उठता है कि 
क्यो लोचनकार ने आरम्भ मुं हो नहीं निर्देश किया कि कारिकाकार और वृत्तिकार एक हैं, 
जब कि उन्होंने 'विमशिनी? में ऐसा किया है १ इससे निश्चित है कि यदि ऐसी परिस्थिति होती 
कि दोनों एक हैं तो पहले हो यह स्पष्ट कर देते ताकि शिष्यों की श्रम न हो । 
ऊपर उद्धृत तृतीय अंश “उक्तमेव ध्वनिस्वरूपं तदाभासविवेकहेतुतया कारिकाकारोऽनुवदती- 
त्यभिप्रायेण बृत्तिक्कदुपस्कारं ददाति’ (५० ३०९ ) को ध्वन्यालोक के भिन्नकर्तृंकत्व की सिद्धि में 
विशेष सहायक समझा गयी है, क्योंकि वृत्तिकार, लोचन के अनुसार 'यतश्च' के हारा शस 
अभिप्राय से उपस्कार ( Supplement or embelishmen ) देते हैं कि कारिकाकार 
अनुवाद करते है । यदि वृत्तिकार कारिकाकार सै अभिन्न होते तो कारिकाकार के कर्थन का उपस्कार 
: देने की उन्हें आवश्यकता क्यों होती । “५ 
अभेदवादी विद्वान्‌ कहते हैं कि अन्धकार ने कारिकाओं के आरम्म में मङ्गल-इलोक नहीं लिखा 
और वत्ति का आरम्भ करते हुए लिखा, इससे यही लगता है कि जब त्तिग्रन्थ में मङ्गल सम्पन्न हो 
गया तव कारिकाग्रन्थ में उसकी आवश्यकता न हुई, यदि इत्तिकार से कारिकाकार कोई भिन्न 
व्यक्ति था तो अवश्य हो वह कारिकाओं का आरम्भ करते हुए मञ्गछ-स्लोक लिखता । 


\ 
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, इस तर्ब के विरुद्ध म० म० काणे का कहना है कि प्राचीन ग्रन्थकारो के यहाँ मङ्गल को प्रथा 
नित्यरूप से मान्य नहीं थी, जैसा कि जैमिनि-सूत्रीपर शावर के भाष्य के आरम्भ में, वेदान्त-सूत्रों पर 


शहूराचाये के भाष्य के आरम्भ में, नाटय-सूत्रो पर वात्स्यायन के भाष्य में और उद्योतकर के न्याय- ` 


वातिक में मङ्गल नहीँ है । जहाँ एक ही ब्यक्ति सूत्र या कारिका और वृत्ति का कर्ता है वहाँ यह 
प्रवृत्ति अधिक हे । वामन ने अपने सूत्रं में मङ्गल नहीं किया, किन्तु दृत्ति के आरम्भ में किया । 
मम्मट ने काव्यप्रकाश के आरम्भ में मङ्गल-क्ारिका रखी, किन्तु वृत्ति में नहीं । उद्भट ने अपना 
अलङटार-प्रन्ध बिना मङ्गल के आरम्भ किया है। अल्क्लारसवेस्व में सूत्रों में मङ्गल नहीं है, किन्तु 
वृत्ति में है । हेमचन्द्र ने अपने सूत्र और अपनो दृत्ति सौदामिनी दोलों में मङ्गल रखा है । कोई 
विशेष नियम उलिग्चित नहीं है । जैसा कि पाणिनि ने अष्टाध्यायी के आरम्भ में प्रथम सूत्र में “बधि” 


का प्रयोग किया उसी प्रकार यहाँ 'कान्यस्यात्मा” का प्रयोग करते हुए मङ्गल किया गया हे। हम . 


समझते हैं कि मङ्गललोक के होने या न होने के आधार पर कारिकाकार और वृत्तिकार के भेदाभेद- 
निर्णय को कोई गति नहीं मिलती है । 


मुकुलमट्ट और प्रतीहारेन्दुराज के प्रमाणों के आधार पर म० म० काणे का निर्णय है कि 
“सहृदय? नाम के किसी व्यक्ति ने ध्वनि-कारिकाओं का निर्माण किया था, जिस पर आनन्दवर्धन 
ने वृत्ति लिखी । 'अमिधावृत्तिमातृका? में सुकुल रिखते है--'लक्षणामार्गावगाहित्व तु ध्वनेनूतनतयो- 
पवर्णितस्य विद्यत इति दिशसुन्मीलयितुमिदमत्रोक्तम्‌? ( ए० २१ ); तथा हि तत्र विवक्षितान्यपरता 
सद्ददयेः काव्यवत्मॅनि निरूपिता? (५० १९) । सुकुल के शिष्य प्रतीहारेन्दुराज कहते हैँ-“ननु 
यत्र काव्ये सहृदयद्ददयाहादिनः प्रधानभूतस्य स्वशब्दव्यापारास्पृष्टत्वेन प्रतौयमानेकरूपस्यारथैस्य सद्भा- 
वस्तत्र तथाविधार्याभिन्यक्तिददेतः काव्यजीवितभूतः कैश्चित्‌ सहृदयेध्वेनिर्नाम व्यञ्जकत्वभेदात्मा 
काव्यधर्मो$मिहितः? इन उद्धरणों के सम्बन्ध में अभिन्नकतुंकत्ववादी पण्डितों का कहना है कि 
“सहृदय? प्रयोग व्यक्तिपरक नहीं है, बल्कि ध्वन्यालोककार आनन्दवर्धन को सूचित करता हे, 
क्योकि लोचनकार ने भी आनन्दवर्धन को 'सहृदयचक्रवती? कहा है (ए० ४२.) । किन्तु अपने 
भन्तन्य की पुष्टि में म० म० काणे महाशय लिखते हैं कि ऐसी प्रवृत्ति मालम होतो है कि प्राचीन 
ग्रन्थकारो को एकवचन में निर्देश किया गया है जब कि समसामयिक अथवा कुछ पूर्व के अन्धकारो 
का निर्देश बहुवचन में किया गया है । उदाहरण के लिए, मम्मट ने भरत ( सुनि ), रुद्र और 
ध्वनिकार को प्रथमपुरुप में निर्देश किया है जब कि अभिनवयुप्त को बहुवचन में करते हैं । इसी 
आधार पर सुकुल, जो आनन्द के बाद के हैं, किन्ही “सहृदय? को वहुदचन में निर्देश करते हैं । 
स्वयं आनन्दवर्धन ने उद्धट आदि फो, जिनसे काव्य के आत्मा के सम्बन्ध में उनका पूणे मतभेद 


था, बहुवचन में सम्मानित किया है ( तत्रमवद्भिमंट्ोद्भरादिभिः, २।२६ ) । किन्तु काणे महाशय 


का यह पक्ष अपने आप में सर्वथा दुर्बल है, क्योंकि यह बिलकुल सम्भावना पर आधारित है । 
मुकुल ने अथवा प्रतीहारेन्दुराज ने कारिकाकार को ही'“सढ्दर' कहा है, आज़न्दवर्धन को नहीं 
( जब कि लोचन के अनुसार आनन्दवर्धन भो सहृदय-चक्रवर्तों थे ), इसमें कोई विनिगमक प्रप्ताण 
नहीं है, साथ ही, लोचन में आनन्दवर्धन को “शाखकार' भौ कहा गया है (१० ६७ ), इसका 
संकेत यद्दी दै कि ध्वन्यालोककार आचार्य आनन्दवर्धन ही ध्वनिशाख के प्रवतेक हैं । पण्डितराज 
ने भी ध्वनिकार को 'भाळझरिकसरणिब्यवस्थापक' कहा है ! और बहुवचन प्रयोग से ऐसा भी 
व || 
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( ३३ ) है 


अनुमान लगाना युक्तिसंगत नहीं कि सहृदयों की मण्डली ( ८।८।० ) ने कारिकाओं का 
निर्माण किया था । >> 


डॉ० कृशामूति ने लोचन से उन अंशों को उद्धृत किया है जिनसे कारिकाकार और वृत्तिकार 
का अभेद प्रतीत होता दे--( १ ) “एवं कारिकां व्याख्याय तदसङ्गुद्दीतमलक्षयक्रमन्यङ्गथं भ्रपन्न- - 
यितुमाह यस्त्विति? (ए० ३२७ ); (२) “एवं व्यज्ञयस्वरूपं निरूप्य सर्वथा यत्तच्छून्यं तत्र का 
वार्तेति निरूपयितुमाह प्रथानेत्यादिनी कारिकाद्वयेन? ( पृ० ५२५ ) । इन दोनों स्थलों में क्रमशः 
“व्याख्याय? और “निरूप्य” ये ल्यबन्त प्रयोग कारिकाकार और बृत्तिकार के अभिन्न होने का निर्देश 
करते हैं । क्योंकि जिस व्यक्ति ने कारिका का व्याख्यान किया उसने ही कारिका में असगृहीत 
अलक्ष्क्रमन्यङ्गय का प्रपञ्च करने के लिए कहा--'यस्तु०' इन्यादिः। दूसरी उद्धरण की भी यही 
- स्थिति है। परन्तु म० म० काणे का कहना है कि यहाँ, कारिका वृत्ति का भाग हो गई है तथा 
'ब्याख्याय' और 'निरूप्य’ शब्द वृत्तिकार को सूचित करते हैं तथा “आइ? भी उन्हें ही सूचित 
करता है, क्योकि बृत्तिकार ने 'यस्तु०' कारिकां के - प्रमाण एवं व्याख्यान द्वारा असंलक्ष्यक्रमन्यङ्गय 
का निरूपण आरम्भ किया है। दूसरे यह कि कोई यह नित्य नियम नहीं है कि एक वाक्य में 
स्यन्त का ओर प्रधान क्रिया का कर्ता एक हो होना चाहिए जैसा कि महाकवि कालिदास आदि 
ने इस नियम को नहीं माना है--'अवजानासि मां यस्मादतस्ते न भविष्यति । मत्प्रसूतिमनाराध्य 
प्रजेति त्वां शशाप सा ॥? ( रघु० १।७७); किराताज्जनीय २।२१, तीसरे यहद कि जब कि ऊपर निर्दिष्ट 
आठ अंश भिन्नकतुकत्व सिद्ध कर चुके हैं तब ये दो अंश उस प्रकार अभेद सद्ध नहीं करते हैं । अन्त 
में, कारिकाकार और वृत्तिकार अभिनवयुप्त से पहले पहचाने जा चुके हैं, ऐसी स्थिति में अभिनवगुप्त 


ने दोनों के भेद के वारे में बात दुहराई नहीं है । 
हम मानते हैं कि काणे महाशय का मत बहुत अंश में तर्कसमन्वित है, किन्तु जिनके विचार 


से दोनों का लोचन में भेद £072] अथवा व्याख्यान के स्पष्टीकरणार्थं है उनके लिए ये दोनों 
उद्धरण अपने स्वाभाविक अर्थ में अनुपेक्षणीय नहीं हे। | 


अभिन्नकतुकत्ववादी विद्वीनू अभिनवशुप्त की भरत मुनि के नाव्यशाख पर लिखी ब्याख्या « 
“अभिनवभारती से कुछ अंश अपने मत की पुष्टि में उद्‌श्रत करते हैं, जैसा कि अभिनवयुप्त ने 
वहाँ लिखा है-- 
“स्वशन्दानमिघेयत्वे हि रसादीनां ध्वविकारादिमिदृशितस्‌। तच्च मदीयादेव तद्‌- 
_विवरणात्‌ सहृद्यालो कळो चनादवधारणीयमिह तु यथावसरं वक्ष्यत एव” ( भरत, अध्याय 
७, भाग १ पृ० ३४४) ; AFT 
“एतमेवार्थं सम्यगानन्दुवर्धनाचायोऽपि विविच्य न्यरूपयत्‌ । 'ध्वन्यात्मभूते०' ( ध्व? 
२।१७ ) इत्युक्सवा क्रमेण 'विवक्षा तत्परत्वेन०” ( ध्व० २।१८ ) इत्यादिना ग्रन्थसन्दभण 
सोदाहरणेन । तञ्चास्माभिः सहृदयालोकलोचने तद्विवरणे विस्तरतो म्याख्यातमिति i 
( भरत, १६, भाग २. ए० २९९-३०० ) ड 
इन अंशों में प्रथम में वृत्तिग्रन्थ के रचयिता को “्वनिकार' कहा गया है और ध्वन्यीलोक का | 
प्राचीन नाम “सहृदयालोक? अवंगत होता दै । कुछ पाण्डुलिपिर्यो की पृष्पिकाओं में तथा राघवभट्ट | 
३ ध्व० भू? ] 
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म (३४) 


` द्वारा ध्वन्याळोक का? नाम 'सहृदयष्ृदयालोक' भो निर्देश किया गया है । दूसरे अंश में स्पष्ट ही 


आनन्दवर्धनाचार्य का नाम लेकर कारिकाग्रन्थ को “उनके कथन के रूप में निर्देश किया गया है । 
इस पर मिन्नकर्तृंकत्व पक्ष से म० म० काणे महाशय.क्रा कहना है कि जेसा कि उपयुक्त अंश से 
विदित होता है अभिनवगुप्त ने अभिनवभारती को लोचन के पश्चात्‌ लिखा था। लोचनं में 
अभिनवयुप्त के मान्य गुरु थे इन्दुराज, जिनको व्याख्याओं का लोचनकार ने पूर्ण रूप से अनुसरण 
किया है तथा नाट्यशास्त्र का अध्ययन उन्होंने भट्टतौत से किख था, जेसा कि अभिनवभारती की 
प्रस्तावना के पद्य से एवं और भो स्थलों से प्रतीत होता है तथा अभिनवयुप्त ने भट्टतोत-रचित 
“कान्यकोतुक? नाम के ग्रन्थ पर “विवरण? लिखा था, यह लोचन से विदित होता है ( पू० ४३४ )। 
इसलिए यह सम्भव है.कि अभिनव कारिका और वृत्ति के कर्त्व के सम्बन्ध में अपने गुरु भट्टतौत 


का विचार साधारणतः प्रस्तुत किया है, क्‍योंकि बाद के सभी ग्रन्थकारों ने कारिकाकार और इृत्ति- 
कार को अभिन्न समझा है। 


65 


म० म० काणे का पक्ष यहाँ कुछ दुरबंछ लगता है, क्योंकि वे इस वात को स्वीकार करते हैं कि 
ध्वन्यालोक की कारिका और वृत्ति के कतृंत्व के सम्बन्ध में विवाद अभिनवयुप्त के पहले से चल 
रहा है, किन्तु मैं नहीं समझता कि यह विवाद प्राचीन है, बल्कि जव से डॉ० वृहलर ने लिखा 
ओर काव्यमाला के सम्पादकों ने दोनों को भिन्न मान लिया तभो से यह विवाद चल पड़ा है । 

“मया वृत्तिकारेण सताः ( लो० पृ० १७३) इस अंश पर डॉ० मुकर्जी के अनुसार काणे 
महाशय ने ठीक ध्यान नहीं दिया है। डॉ० मुकजीं ने इसका अनुवाद किया है “0४9 me, in 
the capacity of ४८६7 । काणे महाशय का कहना हैं कि यदि कोई अपना दिमाग पूर्ण 
रूप से.बना ले कि कारिका और वृत्ति के कर्ता अभिन्न है, तब केवल यह अनुवाद ठीक हो सकता 
है । ( ८880४ ) के लिए मूल में कोई शब्द नहीं है। शाब्दिक अनुवाद ( Literal trans- 
lation ) ह~—‘by me who am वृत्तिकार? । म० म० काणे महाशय प्रस्तुत प्रकरण के 
“अभिप्रायः और “सम्मत? प्रयोगों पर विशेष ध्यान देते हैं और इन्हें अपने पक्ष भिन्नकतृकत्व के 


` अनुकूल मानते हैं। ( चौ० काशा संस्करण में 'न चेतन्मयोत्सूत्रमुक्तम पाठ है, किन्तु इस काव्य- 


माळा सं० में “उतसूत्र' का प्रयोग नहीं मिलता, जो तीन प्रतियों पर आधारित है, काशी संस्करण का 
आधार विदित नहीं ) । 


तृतीय उद्योत के आरम्भ का वृत्तिग्रन्थ इस प्रकार है--“एवं च्यङ्गयमुखेनेव ध्वनेः प्रदरिते 


` सप्रभेदे स्वरूपे पुनन्येक्षकसुखेने तत्प्रकाश्यते ।” इस पर लोचन का अंश है-“यस्तु व्याचरे व्य- 


ङ्गथानां वस्त्वलङ्काररसानां सुखेन? रति स एवं प्रष्टन्यः-एतत्तावत्त्रिभेदत्वं न कारिकाकारेण कृतम्‌ । 
वृत्तिकारेण तु दितम्‌ । न चेदानीं वृत्तिकारो भेदप्रकटनं करोति। ततइचेदं कृतमिदं क्रियत इति 


. कतृमेदे का सङ्गतिः १ न चेतावता सकलप्राक्तनम्रन्थसङ्गतिः कृता भवति । अविवक्षतवाच्यादीनामपि ' 


प्रकाराणां दर्शितत्वादित्यळं निजपूज्यजनसगोत्रेः साकं विवादेन ।” ( प० ३१२ ). 
* वृत्तिग्रन्थ में यह कहा गया है कि व्यङ्गथ के प्रकार से ( व्यञ्गयमुखेन ) ध्वनि का प्रमैदो- 
सहित स्वरूप दिखाया जा 'ुका, फिर व्यञ्षक के प्रकार से (व्यक्षकमुखेन) उसे प्रकाशित करते हैं । 
लोचन के अनुसार लोचन के पहले लिखी हुई “चन्द्रिका? व्याख्या में “व्यक्ष्यमुखेन का अर्थ 
{ 
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किया है, वस्तु, अलङ्कार और रस इन तीन व्यङ्गयो के प्रकार से । लोचनकार इस व्याख्यान पर हि 
आपत्ति करते हैं तथा प्रश्‍न करते हैं कि इन तीन भेर्दो को वृत्तिकार ने निर्देश किया है, कारिकाकार 
ने नहीं । फिर अब वृत्तिकार भेद का प्रकाशन नहीं कर रहे हैं। जब कि कर्ता का भेद है ( कारिका- 
कार और वृत्तिकार को मिन्न मानते हैं ) तो यह कहने में क्या सङ्गति है 'कि ( वृत्तिकार ) यह कर 
चुके हैं और ( कारिकाकार ) यह कर रहे हैं! | 


म० म० काणे को यह स्पष्ट है कि 'चन्द्रिकाकार कतृभेद का विचार रखते थे, और लोचन 
का कहना है कि “व्यज्ञयमुखेन” का जो व्याख्यान “चन्द्रिका” ने किया है उसकी सङ्गति नहीं वैठती । 
जब तक “चन्द्रिका? व्याख्या नहीं मिल जाती, श्से स्पष्ट रूप से कहना सम्भव नहीं कि चन्द्रिका- 
कार कारिंकाकार ओर वृत्तिकार को भिन्न मानते थे अथवा अभिन्न ।' ,डॉ० मुकर्जी शस्तुत वृत्तिग्रन्थ 
के लोचन व्याख्यान को छिष्ट एवं गलत समझते हैं और “चन्द्रिका? के व्याख्यान को बहुत कुछ 
सन्तोपजनक एवं इह ( ०॥७।५६९॥ ) मानते हैं । क्योंकि ऐसा नहीं कि वस्तु, अलक्वार और 
रस का विभाग कारिका में नहीं हुआ है, बल्कि २।३ कारिका में रस ध्वनि का निर्देश है, २।२१ में 
शब्दशक्त्युदूसव पर आधारित अलङ्कारध्वनि पर विचार किया है, २।२२-२४ कारिकाओं में वस्तु- 
ध्वनि का निरूपण किया गया है । ऐसो स्थिति में अभिनवगुप्त का यह कहना कि ये तीनों व्यङ्गयभेद 
केवल वृत्तिकार ने किया है, कारिकाकार ने नहीं, सङ्गत नहों । और, डॉ० मुकजॉ के अनुसार 
अभिनवगुप्त यह भूल गए हैं कि वृत्तिकार एक भो वस्तु प्रस्तुत नहीं कर सकते जो कारिकाकार कौ 
अभिप्रेत अथवा उनको पोषित नहीं है । अन्यथा व्याख्यान 'उत्सूत्र' होगा । डॉ० भुकर्नी के इस 
विचार से डॉ० कृष्णमूर्ति सहमत नहीं हैं । यद्यपि डॉ० मुकर्जों ने अपने निबन्ध में 'कतुंमेरे? के 
कर्ता को ग्रन्थकार ही माना था किन्तु अब उन्होंने [॥4।३॥ C६०7९? ( भाग १२, ए० ५७- 
६० ) में दूसरी व्याख्या प्रस्तुत की हे जिसमें कतृ का अर्थ है केवल कर्ता ( ४7am] 
agent of an 8०४०॥ ), न कि अन्थ का कर्ता । 


अस्तु, यहद मानते हुए कि 'कतृंभेदे! का अर्थ अभी तक कोई स्थिर रूप से नहीं प्रस्तुत किया 
जा सका है, फिर हम विद्वानों परी इसका निर्णय छोड़ते हैं । न 

वृत्तिग्रन्य में 'परिकरइलोक”, 'संग्रहरलोक' और 'संक्षेपषलोक' के साथ और" 'तदयमत्र 
परमार्थ:', 'तदिदमुक्त', और “तदिदमुच्यते”? के साथ अनेक इलोकों को प्रस्तुत किया गया है! 
जिनमें बहुत से इलोक कुछ कारिकाओं से अधिक अथंगर्मित हैं। म० म० काणे महाशय का 
कहना है कि यदि दोनों ( कारिकाकार और वृत्तिकार ) अभिन्न हैं तो क्यों उस व्यक्ति ने उन 
उत्तम इलोकों को कारिकाओं में न रख कर वृत्ति में अप्रधान स्थिति में? रखा £ काणे महाशय 
के अनुसार अभिन्नकतुंकत्ववादो डॉ० मुकजीं, ड्रॉ० कृष्णमति और डॉ० के० सी० पाण्डेय में 
किसी ने इसका सन्तोषजनक व्याख्यान नहीं किया है। आचार्य मम्मट ने जो अपने काब्यप्रकाश 
के कारिकाकार और वृत्तिकार भी हैं इसी प्रकार इत्ति में परिकरइलोक अथवा संग्रहर्लोक 
क्यों नहीं; दिया ? डॉ० कृष्णमूति के अनुसार आनन्दवर्धन ने पहले कारिकाएं लिखों और अपने . 
शिष्यो को उन्हें पढ़ाया, तब कुछ समय बाद वृत्ति का निर्माण किया । काणे bs इसे नहों 
मानते, क्योंकि यदि यह माना भी जाय तो लेखक को क्या बाधक हुआ कि उसने इन पर्थी को 


कारिकाओं के रूप में नहा लिखा । a 
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लोचन फे इस वाक्य को भी अभिन्नकतकत्व की सिद्धि में उपस्थापित किया जाता है-'प्रक्रा- 
न्तप्रकारदयोपसंहारं तृतीयप्रकारसूचनं चेकेनेवै यत्नेन करोमीत्याशयेन साधारणमवतरणपदं प्रक्षिपति 
वृत्तिकृत्‌--तथा चेति’ ( पू० २७१ )। म० म० काणे इसे भी अभिन्नकतृकत्व को सिद्धि का प्रमाण 
नहीं मानते, क्योंकि यहाँ भी कारिका वृत्ति का भाग बन गई है । यहाँ लोचन कहता है कि कारिका 
(२२३) ने दो प्रकारों ( ४३7।९।९) का निर्देश किया है और बृत्ति ने तृतीय को भी 
संल्झ कर' दिया दै। यदि अभिन्नकटकत्व है तो कारिका में क्यों नहीं तीनों का निर्देश किया 
गया-और क्यों वृत्ति उत्सूत्र व्याख्यान के अपराध से युक्त हुई ? 

किन्तु यदि विचार किया जाय तो यह लगता है कि एक हो कारिका वाक्य से दो प्रकारो 
का उपसंहार और तृतीय. प्रकारे का सूचन करता हूँ इस आशय से वृत्तिकार साधारण रूप से 
अवतरण देते हैं--'तथा च? । अर्थात्‌ 'तथा च? यह वृत्तिग्रन्थ कारिकाग्रन्थ को अपनी कुक्षि में -ले 
रेता दै, इसे ही म० म० काणे कारिकाका वृत्ति का भाग हो जाना कहते हें! इतने मात्र से 
अभिन्नकतुंकत्व का पक्ष निराकृत नहीं हो जाता है । 


डॉ० के० सी० पाण्डेय ने प्रश्न उठाया है कि लोचन केवल वृत्तिग्रन्थ का व्याख्यान है अथवा 
कारिका और वृत्ति दोनों का। इस प्रकार यदि यद्द सिद्ध हो जाता है कि लोचन दोनों कां 


* व्याख्यान है तब दोनों के एककतूंक मानने में आपत्ति नहीं होगी । किन्तु म० म० काणे लोचन को 


केवल वृत्तिग्रन्थ का .व्याख्यान सिद्ध करते हैं, क्योंकि 'कान्यालोक', जिसके व्याख्यान के लिए 
लोचनकार प्रवृत्त हैं बह वृत्तिग्रन्थ है न कि कारिकाग्रन्थ । कारिकाग्रन्थ को केवल ध्वनिकारिका. 
या ध्वनि कहते थे। यही कारण है कि लोचनकार ने आरम्भ में वृत्तिग्रन्थ के मङ्गलाचरण के 
व्याख्यान से 'लोचन? का आरम्भ किया और “आदिवाक्य? के रूप में प्रथम कारिका का निर्देश 
मात्र करके उस पर के वृत्तिग्रन्थ के व्याख्यान में लग जाते हैं । हाँ, जहाँ कारिकाग्रन्थ पर बृत्ति 
बहुत संक्षिप्त है. वहाँ लोचन कारिका के कुछ शब्दों का व्याख्यान करता है, किन्तु ऐसे स्थल _ 
बहुत कम हैं । 

साथ हो, काणे महाशय का यह भी तर्क है कि यदि कारिका और वृत्ति एक ही व्यक्ति की 
रचनाएं हैं तो कारिकाओं के डकडे और उनमें बृत्ति का छिटफुट नियोजन समान रूप से होना 
चाहिए था, किन्तु ऐसी समानता नहीं है, बृत्ति को किसी पाण्डुलिपि में कारिकाएं टुकड़ों में पढो गई 
हैं और किसी में पूरी कारिकाएँ पढ़ी गई हें । यद्यपि कान्यप्रका? में कारिकाएं तोड़-तोड़ कर बीच 
में वृत्ति के साथ भी रखी गई हैं, तथापि वहाँ ऐसी अव्यवस्था नहीं है» 

ध्यन्यालोक़ के अन्त में दो पद्य है-“इत्यष्टिष्ट८०' और 'सत्काब्यतत्त्व०? । "इति? पर टिप्पणी 
करते हुए अभिनवशग्ुप्त लिखते हैं--'इतीति कारिकातदबृत्तिनिरूपणप्रकारेणेत्यर्थः?, अर्थात्‌ कारिका 
और उसकी वृत्ति के निरूपण के प्रकार से । डॉ० मुकजीं के अनुसार यह टिप्पणन सूचित करता ' 
है कि अभिनवगुप्त कारिका और वृत्ति को एक व्यक्ति की रचना मानते हैं । दूसरा शोक आनन्द- 
वर्धृभ को सुधियों के मन में काव्य के चिरप्रसुप्तकल्पतत्त्व को प्रवृत्त करने वाला बताता हे; इसका 
अर्थ है कि*आनन्दवर्धद ने ही पहले पहल ध्वनिमार्ग का आलोकन कारिका और इत्ति द्वारा किया, 
और भी, ठीक इसी प्रकार तृतीय उद्योत की ४६वीं कारिका के अनुसार जो यह काव्यतत्त्व अस्फुट 
रूप से स्फुरित^था a व्याख्यान करने में असमर्थ लोगों ने रीतियों का मार्ग प्रवतित किया, दोनों 
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आते सिद्ध करती हैं कि कारिकाकार और वृत्तिकार एक व्यक्ति है और वह हैं आचार्य ` 
आनन्द॒वर्धन । 

किन्तु म० म० काणे? महाशय को भाण्डारकर संस्थान की सभी प्रतियों तथा ध्वन्यालोक के 
प्राप्त तोनों संस्करणों में 'इत्यक्लिष्ट०? के स्थान पर 'भित्याकिष्ट०' मिलता है, जवकि डॉ० डे द्वारा 
प्रकाशित चतुर्थ उद्योत के लोचन में इति? पर टिप्पणन मिलता है तब वही सबसे अधिक प्रामाणिक 
पाठ मानने योग्य है । फिर भो म० म० काणे डॉ० मुकर्जों के विचारों से सहमत नहीं । उनके 
अनुसार आनन्दवर्धन ने प्राचीन कारिकाग्रन्थ का व्याख्यान किया है, इसका निर्देश “ब्याकरीत्‌? 
शब्द ( तद्‌ व्याकरोत्‌ सहृदयोदयलाभहेतोः ) सूचित करतां है। ._ 

कारिका २।५ में 'भे मतिः की बृत्ति है--'मामकौनः पक्ष इस पर.भो' अभिन्नक्ृकत्ववादियों 
और भिन्नकर्तृकत्ववादियों का विचार-वे पम्य है । प्रथम के अनुसार यदि कारिकाकार और वृत्तिकार 
भिन्न होतें तो 'मे मतिः” का व्याख्यान 'मामकौनः पक्षः? न करके कुछ भिन्न हो करते, इसके विपरीत 
दूसरे पक्ष का कहना है कि वृत्तिकार ने केवल यहाँ व्याख्यान के रूप में “मामकीनः पक्षः लिखा है, 
इससे दोनों का अभेद सिद्ध नहीं होता । 


न्यायमञ्जरी के रचयिता जयन्तभट्ट ने ध्वनिसिद्धान्त की आलोचना की है । जयन्त अवन्तिवर्मा 
के, जिनकी सभा में आनन्दवर्धन थे, अव्यवहित उत्तराधिकारी शाङ्करवर्मा के समसामयिक थे । वह 
लिखते हैं-- 


"यमन्यः पण्डितम्मन्यः प्रपेदे कञ्चन ध्वनिम्‌ । 
विधेरनिषेधावगतिविधिबुद्धिर्निषेधतः ॥ 
यथा-- 
भम धम्मिअ वीसत्थो मा स्म पान्थ गृहं विश । 
मानान्तरपरिच्छेद्वस्तुरूपोपदेशिनास्‌ ॥ 
शब्दानामेव सामर्थ्यं तत्र तत्र.तथा तथा। 
अथवा नेदृशी चर्चा कविभिः सह शोभते ॥' 
( न्यायमञ्जरी, चौ० सं०, भाग १, ए० ४५ ) 


डॉ० मुकजों के अनुसार यह स्पष्ट है कि जयन्त यहाँ ध्वन्यालोक की वृत्ति ( स हि कदाचिद्‌ 
चाच्ये विधिरूपे प्रतिपेधरूपः-यथा-भम धम्मिअ०, कचिद्‌ वाच्ये प्रतिपेधरूपे {विधिरूपो यथा--अत्ता 
एत्य०, पृ ५१, ७१) का निर्देश करते हैं और समझते हैँ कि वह सिद्धान्त एक ब्यक्ति द्वारा 
प्रकाशित किया गया । डॉ० मुकर्जी के यह समझने का आधार इस उद्धरण में प्रयुक्त “प्रपेदे? शब्द 
है, जिसका अनुवाद उन्होने {ए००५०५९०? किया है, किन्तु म० म० काणे महाशय के अनुसार 
अनुवाद होगा--‘Restorted (० ०7 2०९५ । इस प्रकार इनके अनुसार प्रस्तुत उद्धरण 
का अर्थ होगा ध्वनि का सिद्धान्त पहले से था जिसे एक पण्डितम्मन्य ने स्वीकार किया श्री काणे ने 
यह भो सम्भावना की कि जयन्त आनन्दवर्धन के समसामयिक थे, जैसा कि उनके पुत्र अमिनन्द ने 
कादम्वरीकथासार में कद्दा है कि जयन्त कर्कोकट वंश के राजा मुक्तापीड के मन्त्र शक्तिस्वामी के 
परनाती थे। है 
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श्री गोडा वर्मा ने कुछ ऐसे कारिका और वृत्ति के विरोधी स्थलों का निर्देश किया है जिनसे 
कारिकाकार और वृत्तिकार के भिन्न होने का अनुमान होता है, उनके द्वारा निदिष्ट कुछ स्थल 
काणे महाशय के अनुसार विचारणाय हैं । (,क )कारिका १।४ “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव०? (प० ४७) 
में वृत्ति ने 'प्रसिद/ को दो व्याख्याएं प्रस्तुत की हे--'यत्तत्सह्ृदयसुप्रसिद्ध प्रसिद्धेभ्यो$लडकृतेभ्यः 
प्रतीतेभ्यो वाऽवयवेभ्यो व्यतिरिक्तत्वेन प्रकाशते’; “लोचन? का भो निदश हे--अ्रसिद्धशब्दस्य 
सबेप्रतीतत्वमलङकृतत्वं चार्थः? ( पृ ४८ )। यदि कारिकाकार ओर इत्तिकार एक व्यक्ति थे तो 
वह वृत्ति में एक अर्थ करते । (ख) कारिका २।१० है--'समर्पकत्वं कान्यस्य यत्तु सर्वरसान्‌ प्रति । 
स प्रसादो गुणो शेयः सववेसाधारणक्रियः ॥? (पृ० २२४) इसमें 'सवेरसान्‌ प्रति’ के अनुसार 
“सर्वसाधारणक्रियः? का स्व? “शब्द 'सवरस?! का निर्देशक है, किन्तु वृत्ति में "सर्वरससाधारणो शुणः 
सवेरचनासाधारणश्च’ है, इस प्रकार दूसरी व्याख्या अनावश्यक है और ( डॉ० मुकजीं ने जैसा कि 
,कहा है ) 'उत्सूत्रन्यास्यान? है। (ग) २।१९ कारिका का उत्तरार्ध है--'रर्सस्य स्याद्‌ विरोधाय 
बत्यनोचित्यमेव वा ।' इसकी वृत्ति में “वृत्ति! शब्द के तीन अर्थ हें । (श्री वर्मा के लेख का यह 
उद्धरण श्रो काणे महाशय ने अपने ग्रन्थ में प्रस्तुत किया है ) । 
म० भ० काणे महाशय मन्थ के नाम के सम्बन्ध में निर्देश करते हैं कि ग्रन्थ की पुष्पिकाओं 
( Colophonऽ ) में इसे प्रायः सहृदयालोक, सहृदयहृदयालोक, कान्यालोक, बान्यालङ्कार और 
ध्वनि कहा गया है। लोचन के आरम्भिक दूसरे पद्य में ग्रन्थ का नाम 'काव्यालोक' निदिष्ट है 
( यस्किश्चिदप्यनुरणन्‌ स्फुटयामि कान्य,लोकं सुलोचननियोजनया जनस्य ) । लोचन (चतुर्थ उद्योत) 
के अन्त का द्वितीय छोक आनन्दवर्धन के ग्रन्थ का नाम 'काव्यालोक' कहता है ( आनन्दवर्धन- 
विवेकविकासिकान्यालोकार्थतत््वधटनादनुमेयसारम्‌)। अभिनवभारती में स्वयं अभिनवगुप्त ने इसे 
“सद्ददयालोक' कहा है। चतुर्थे उद्योत के वृत्तिग्रन्थ के अन्त में 'काव्याख्येडखिलसौख्यधाप्नि विबुधो- 
दाने ध्वनिदेशितः' के अनुसार 'काग्य शब्द मूलग्रन्थ के नाम का भाग है, अथवा स्वयं नाम है, 
जिस पर आनन्दवधँन ने वृत्ति लिखी ( सम्भवतः उसे काव्यध्वनि कहा जाता हो अथवा काव्य या 
ध्वनि ) । ३४७ कारिका के अनुसार कारिकाएं 'काव्यलक्षण हैं ( वृत्तयोऽपि ्रकाशन्ते श्ातेऽस्मिन 
काम्यलक्षणे ) । इस प्रकार वृत्ति को 'काम्यालोक? या “ध्वन्यालोक? कहा गया । कहना कठिन है कि 


“सहृदयालोक इस ग्रन्थ को कैसे कहा गया । डॉ० सोवानो का विचार है कि “सहृदय? कारिकाओं 
के रचयिता का नाम है। 


सुकुल की 'अभिधावृत्तिमातृका?, जो “लोचन? से लगभग सौ वषे पूरवे लिखों गई थी, लक्षणा में 
ध्वनिमार्ग को अन्तभूंत्‌ करते हुए 'ध्वनि? को नूतन रूप से किन्हीं सहृदय द्वारा उपवर्णित बताती 
है-“लक्षणामागांवगाहित्वं तु ध्वनेः सहृदयैनूतनुतयोपवणितंस्य विद्यत इति दिशसुन्मीलयितुमिद- 
मत्रोक्तम्‌? ( १० २१ ); इसो प्रकार मुकुल लिखते हैं--“तथाहि तत्र विवक्षितान्यपरता सहृदयैः कान्गः 
वंत्मेनि निरूपिता’ ( पृ० १९ ) । यह स्पष्ट रूप-से निर्देश करता हे कि जब मुकुल ने ( लगभग 
_ ९००-९२५ ई० ) लिखी उस समय ध्वनि नया सिद्धान्त था और “सहृदय? ने उसे प्रतिपादित किया 
था । इसी प्रकार, मुकुल के शिष्य प्रती दवारेन्दुराज कहते हैं--“ननु यत्र काव्ये सहृदयहृदयाछा” 
दिनः प्रधानभूतस्य स्वशब्दव्यापारास्पृष्टत्वेन प्रतीयमानेकरूपस्यार्थस्य सद्भावस्तत्र तथाविधार्थाभिः 
व्यक्तिहेतुः कान्यजीवितभूतः कैश्चित्‌ सहृदयैध्वेनिनाम व्यञ्जकत्वभेदात्मा काञ्यधर्मोऽभिददितः? | 
(५० ७९) | इन शरणो से प्रतीत होता है कि बहुत सम्भव है, सहृदय रचयिता का नाम है 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( ३६ ) ; 


जिसने ध्वनि सिद्धान्त का प्रतिपादन किया, अथवा वहुत अधिक सम्भव है कि थह उसके प्रशंसकों 
की दी हुई उपाधि हो । नः 
राजशेखर ने “आनन्द? का नाम लेणे हुए “काव्यमीमांसा? में “अव्युत्पत्तिकृतो दोषः०' इस 

छोक को उद्‌धृत किया है जो ध्वन्यालोक के वृत्तिग्रन्थ का परिकर झोक है (५० २४६ ) | इससे 
प्रतीत होता है कि ९००-९२५ ई० के लगभग यह सरवेविदित था कि आनन्दवर्धन वृत्ति के रचयिता 
थे। इससे अभिन्नत्व सिद्ध नहीं होता । जरूण की सूक्तिमुक्तावली में राजशेखर के नाम से यह 
शोक उद्धृत है-- 5 

“४वनिनाऽतिगभीरेण काव्यतत्वनिवेशिना | 

आनन्दवर्धनः कस्य नासीदानन्द्वर्धनः॥' «७ 

इससे प्रतोत होता है कि आनन्दवर्थन ने “नि” को स्थापना की । प्रतीहारेन्दुराज के उदरणों 
से-विदित होता है कि वह कारिका और वृत्ति दोनों के रचयिता को 'सद्ददय” कहते हैं । 

“बक्रोक्तिजोनित? ( कुन्तकरचित ) रूढ़िवक्रता के उदाहरण में आनन्दवर्धैन के निजी शोक 
“ताला जाअन्ति गुणा०? ( ए० १७८ ) को रखा तथा निर्देश किया--ध्वनिकारेण व्यड्डयब्यअक- 
भावोऽत्र सुतरां समर्थितः किं पौनरक्स्येन । इस प्रकार वक्रोक्तिजोवित आनन्दवर्धन को 
“निकार? कहता हें । 

'छोचन? के बहुत कुछ समसामयिक महिमभट्ट के “व्यक्तिविवेक में कारिका और बृत्तिग्रन्थों 
के लेखक का पृथक्करण नहीं किया हैं । ध्वनिकार के नाम से कारिकाग्रन्थ और वृत्तिग्रन्थ दोनों 
को आचार्य कुन्तक ने उद्‌धत किया है । यहाँ तक कि अर्थो वाच्यविशेष इति स्वयं विवृतत्वाच्च' 
( पु० ८२) के द्वारा स्पष्ट कह दिया कि कारिकाओं के रचयिता ने ही स्वयं वृत्ति लिखी है । 
'औलित्यविचारचर्चा? म क्षेमेन्द्र ने 'विरोधी वाविरोधी वा० (३२४) इस कारिका को आनन्दवर्षन 
के नाम के साथ उद्धृत किया हे । हेमचन्द्र ने 'काव्यानुझासन? में “प्रतीयमाने” पुनरन्यदेव०? 
( १।४) को आनन्दवर्धन को लिखा है। साहित्यदर्पणकार ने भी कारिका और ॥ृत्तिग्रन्थों को ` 


ध्वनिकार की रचना बताई है । है 


इस परिस्थिति में जब कि कारिकाकार और दृत्तिकार के भिन्न होने और न होने, दोनों के 


विरोधों प्रमाण मिळते हैं, दो हो रचनाएं समस्या का समाधान कर सकती थीं, एक तो “चन्द्रिका? 
ब्याख्या, जो लोचन से पूर्व ध्वन्यालोक पर लिखो गई थी, दूसरी भट्टनायक का “हृद्यदपृंण', 
जिसमें ध्वन्यालोक की खव आलोचना को गई थो, किन्तु दुर्भाग्य से दोनों रचनाएं अभो तक. 
उपलब्ध नहीं की ज़ा सको दै । म० म० काणे महाशय का खयीर है कि यदि लोचन का उपयुक्त 
अंश “चन्द्रिका? को ठोक रूप में उपस्थित करता है तो लगता है कि “चन्द्रिक? कारिकाकार और 
वृत्तिकार को भिन्न मानतो दै। काणे महाशय “लोचन? के अंश को मुकुलभट्ट को ठीक मानते हें 
तथा कुन्तक, महिमभट्ट और क्षेमेन्द्र आदि को कहते हैं कि उन्होंने ठीक परम्परा ग्रहण,नहीं कौ । र 
^ जन्यालोक में 'सहृदय” शब्द का अनेक स्थलों पर प्रयोग मिलता है । प्रथम कारिकों के 
“सढृदयमनःप्रतये’ को बृत्ति है-“रामायणमहाभारतप्रश्॒तिनि ल्य सवत्र प्रसिद्धव्यवहारं छक्षयतां 
सहृदयानामानन्दो मनसि लभतां प्रतिष्ठामिति प्रकाश्यते’ (४० ३७ )। इसका दुसरा तात्पये 02 
भी हो सकता है कि आनन्द ( आनन्दवर्धनाचाये ) ध्वनि के प्रतिष्ठापक हे के मन में प्रतिष्ठा 
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वि ( ४० ) 


प्राप्त करें । 'सहृदग्रोदयछाभद्देतो:” यह ग्रन्थान्त के कोक का शब्द भी सहृदय के उदयलाभ के लिए 
अर्थात्‌ सहृदय द्वारा प्रवतित ध्वनि-सिद्धान्त की प्रगति के लिए आनन्दवर्धन का प्रयत्न निर्देश 
करता है। 'सहृदय के पर्यायवाची 'सचेतस? का प्रयोग कारिका; वृत्ति और लोचन में अनेक स्थलों 
पर मिलता है । लोचन ने 'सहृदय? का लक्षण भी प्रस्तुत किया है (५० ३९-४०) | लोचन ने 
` सानन्दवर्धन को 'सहृदयचक्रवर्ती! कहा है (१० ४२ ) | 


म० म० काणे लिखते हैं कि कारिकाकार के नाम का प्रईन कारिका और वृत्ति के लेखक के 
प्रइन से पृथक है । जो विद्वान्‌ भिन्नकतुंकत्ववादी हैं, तक दे सकते हैं कि कारिकाकार का नाम ज्ञात. 
नहीं है । प्रो सोवानो ने कारिकाकार का नाम 'सहृदय? बताया । मुकुल के अनुसार सम्भव है कि 
कांरिकाकार 'सहृदय'“थें अथवा प्रतीहारेन्दुराज के अनुसार समग्र ग्रन्थ के रचयिता थे । राघवभट्ट ने 
अन्ध का नाम “सहृदयहृदयालोक' निर्दिष्ट किया है । अभिनवभारती के उद्धरण के अनुसार ' 
अभिनवगुप्त भट्टनायक के ग्रन्थ को 'सहृदयदर्पैण' कहते हैं ( 'भट्ननायकस्तु ब्रह्मणां. परमात्मना 
यदुदाहृतं" "इति व्याख्यानं सहृद्यदर्पणे पर्यगृहीत्‌? अ० भा० भाग १, प० ४-५) । लोचन में 
हृदयदर्पण’ के नाम से यह ग्रन्थ, उद्धृत है। म० म० काणे महाशय "हृदयदर्पण? से अधिकं 
“सहृदयदर्षणः पसंद करते हैं । जैसा कि काणे महाशय समझते हैं अभिनवभारती ( भाग १, 
५० १७३) में “अत एव सहृदयाः स्मरन्ति 'वध (स ) य चूडामणिआ? ” में 'सहृदय? का प्रयोगं 
किसो मरन्धकार के लिए किया है । कारिकाकार का नाम 'सहृदयः था इसका निर्देश ब्यक्तिविवेक के 
रुय्यककृत व्याख्यान में भो मिलता है, जैसा कि व्यक्तिविवेक के द्वितीय विम के आरम्भ में लिखा 
है--'तत्र विभावानुभावन्यभिचारिणामयथायथं रसेपु यो विनियोगस्तन्मात्रलक्षणमेकमन्तरङ्गमायेरेवो- 
क्तमिति नेह प्रतन्यते । इस पर व्याख्यान है--'उक्तमिति सहृदयैः? । इस प्रकार 'सहृदयैः” कह कर 
कारिकाम्रन्थ का निर्देश किया है ( ध्वनिकारिका ३।१० ) । 


अभित्नकटुकत्ववादी डॉ० मुकर्जी का सवसे मूलभूत त्क है कि परम्परा सम्पूर्णं ध्वन्यालोक को 
एक व्यक्ति को, वह भी आनन्दवर्धन की कुति मानत्ती है । काणे महदाय का मूलभूत आधार है 
अभिनवगुप्त का 'ोचन?, जिसमें कारिकाकार और वृत्निकार को भिन्न रूप से निर्देश किया गया है । 
दोनों पक्षों के विद्वानों के पास अपने-अपने पक्ष के समर्थन में अन्तः-बाह्म प्रमाण हैं, जिनका 
विस्तारपूर्वक ऊपर निर्देश किया गया । किन्तु नितान्त सन्देहरहित होकर किसी एक पक्ष में अपना 
निर्णेय देना अत्यन्त कठिन है, जब कि अनुकूल तर्क दोनों पक्षों में संकलित मिलते हैं । फिर भी 
इतना अव्य कहा जा सकता है कि आगे के जिन आळह्ारिकों ने सम्पूर्ण ध्वन्यालोक को ध्वनिकार 
या आनन्दवर्धन की कृति माना और निर्देश किया है उनकी दृष्टि से 'लोचन? भी अवश्य ही 
गुजरा होगा, ऐसी स्थिति में स्वाभाविक था कि 'लोचन? द्वारा कारिकाकार और वृत्तिकार के पृथक- 
करण के प्रति उनका ध्यान अवश्य आकर्षित होता, किन्तु ऐसा किसी ने नहीं किया । इस प्रकार के 
पृथक्करण की कल्पना डॉ० वृहलर द्वारा प्रस्तुत की गई और काव्यमाला संस्करण के सम्पादकों 
ने उसे सर्गेथा मान लिया । म० म० काणे महाशय ने उसकी प्रबळ तरको से युक्तिसंगत पुष्टि की । 
फिर भी, तको की पेचीदगों से कुछ हट कर सामान्यतः देखें तो अभी तक कारिकाकार और बृत्तिकार' 
दोनों आनन्दवर्धन ही ठहदरते हैँ । जब तक “चन्द्रिका? व्याख्या और भटनायक का “हृदयदर्पण 
अन्ध प्रकाश में नहीं. आ म ते तब तक इस समस्या का पूर्णतः समाधान देना सम्भव नहीं । इसका 
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अर्थ यह नहीं कि विवाद व्यर्थं है, वल्कि इस प्रश्न पर ओर भी नवोद्भावित युक्तियी के प्रकाश 'में 


„विचार करने की आवश्यकता है, हां, आग्रह छोड़ कर । सम्भव है इन सामग्रियों में से किसो 


एक पक्ष का प्रवल साधक प्रमाण प्राप्त हो जायु । संस्कृत के पण्डित-समाज में आचार्यं आनन्द- 
वर्षन हो कारिकाकार और वृत्तिकार दोनों समझे ज्ञाते हैं । 


ध्वनि की मान्यता, बिरोधी आचाय ओर सम्प्रदाय 


` जैसा कि स्वयं आनन्दवर्धन ने स्वीकारा है, ध्वनि-सिद्धान्त पूर्ववतों आचार्यों के ग्रन्थों में अपने 
स्वरूप में निर्दिष्ट हो चुका था, यद्यपि उसे इस नाम से अभिहित एवं मौलिक रूप से प्रतिपादित 
करने का श्रेय ध्वनिकार को है । एक प्रकार के गम्यमान या प्रतीयमान अर्थ की «स्वीकृति पूर्ववर्तियों 
में मिलती है । भामह ने--“युणसाम्यप्रतीति? ( २।३५ ) का निर्देश किया है, यह सवेथा गम्यमान 
औपम्य के सद्भ्य है । 'समासोक्ति' में भो 'यत्रोक्ते गम्यमानोऽथः०? बताया है। "पर्यायोक्त? में तो 
स्पष्ट लिखते हे--'यदन्येन प्रकारेणाभिधोयते? । इस प्रकार इनके और भी अलङ्कारो में अन्य 
गम्यमान अर्थ को स्वीकृति मिलती है । 
दण्डी को रचना में भो ध्वनि के सिद्धान्त के संकेत मिलते हैं। 'उदात्त' अलङ्कार में दण्डी 
लिखते है-- | 
पूव त्राशयमाहात्म्यमत्राभ्युदयगौरवम्‌ । 
सुव्यक्षितमिति ब्यक्तमुदात्तद्वयमप्यद्‌ः ॥ ( कान्या० २।३०३ ) 
इस प्रकार अन्यत्र भो ध्वनि के संकेत सुविधा से प्राप्त किए जा सकते हैं । उद्भट के पर्यायोक्त! 
में, रुद्रर के परिकर, समासोक्ति, अन्योक्ति आदि में भी यही स्थिति है । 
जब आनन्दवर्धन ने प्रतीयमान अर्थ पर आधारित विचार को ध्वनिःसिद्धान्त रूप में स्थापित 
किया तब विशेष रूप से 'अलङ्कारान्तभूंत? करने का प्रयल हुआ । इस विचार को प्रतीदरेन्दुराज ने 
उद्धट के 'कान्यालझारसंग्रह? पर लिखे गए अपने व्याख्यान में निर्दिष्ट किया है-- 
“स ( प्रतोयमानः ) कस्मादि नोपदिष्टः । उच्यते । एष्वेवालङ्कारेष्वन्तर्भावात्‌ ।? ( पृ० ७९ ) 
वस्तुध्वनि को पर्यायोक्त अलङ्कार के अन्तर्गत बताते हुए "रामोऽस्मि सर्व सहे? को पदध्वनि 
मानकर पद में पर्यायोक्त का निर्देश किया है--'न खल पदे पर्यायोक्तेन न भवितन्यमितीयं राज्ञा- 
माजा, सूत्रकारवचनं वा ।! ( पृ० ८२) 
ध्वन्यालोक के निर्माण क॑ पश्चात्‌ ध्वनि-सिद्धान्त का प्रबल विरोध, उसमें निर्दिष्ट विरोधों के 
वावजूद भो हुआ । ध्वनि-सिद्धान्त के प्रथम विरोधी आचार्य थे प्रतोहारेन्दुराज । इनके गुरु मुकुलभट्ट 
ने भो अपनो 'अभिवावृत्तिमातुका” में लिखा है-'लक्षणामार्गावगाहित्वं तु ध्वनेः सहृदयैनूंतनतयोप- 
` वर्णितस्य विद्यत इति दिामुन्मोलयितुमिदमत्रोक्तम्‌? ( पृ० २१ ) । इसके अनुसार सुकुलभट्ट ध्वनि 


को लक्षणा के अन्तर्गत स्वोकार करते थे, ध्वनि को नूतन उद्भावना उन्हें पसंद न आई। उद्भट के 


काव्यालङ्कारसंग्रह को टाका में मुकुल के शिष्य प्रतीहदारेन्दुराज ने ध्वनि को अलङ्कार के अन्तर्गत 
माना और उसके तीनों भेदों--वस्तु, अलङ्कार और रस के ध्वन्यालोक में दिए उदाहरुणों को 
अलङ्कारो के उदाहरण सिद्ध किया । प्रतीहारेन्दुराज अलङ्कारवादी आचाये थे। इस प्रसंग को शस 
प्रकार वे प्रस्तुत करते हँ-- 
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ननु यत्र काये सहृदयहृदय्राह्रादिनः प्रधानभूतस्य स्वशब्दब्यापारास्पृष्टत्वेन प्रतीयः 
सानेकरूपस्यार्थस्य सद्भावस्तन्न तथाविधार्था भिव्यक्तिहेतुः काव्यजीवितभूतः कश्चित्‌ सहृद- 
येध्वनिर्नाम व्यक्ञकत्वभेदात्मा काव्यधर्मा$भिट्ितः । स कस्मादिह नोपदिष्ट:। उच्यते । 
एष्वेचाळङ्कारेष्वन्तर्भावात्‌। र ( काव्यालङ्कारसाररूघुवृत्ति, प० ७९ ) 
ध्वनि का खण्डन इस प्रकार मुकुलभट्ट और प्रतीदवारेन्द्राज द्वारा प्रसङ्गतः हुआ | किन्तु ऐसे 
भो आछङ्गारिंक हुए जिन्होंने ध्वनि के खण्डन मात्र के उद्दद्य से अपने ग्रन्थ का निर्माण किया । 
वे थे--भट्टनायक, कुन्तक और महिमभट्ट । ये तीनों काइमीरी आचार्य थे । 
भट्दनायक--ये अभिनवयुप्त से कुछ प्राचीन थे। इन्होंने 'हृदयदर्पेण' नामक ग्रन्थ की रचना 
कौ थी, जो अव तर्क प्राप्त नहीं'हो सका है। उसका अंशतः उल्लेख 'लोचन? में यत्र-तत्र मिलता 
है। व्यक्तिविवेककार महिमभट्ट लिखते हैं कि मेरी बुद्धि दपेण ( हृदयदपंण ) को विना देखे 
सहसा यश की ओर प्रवृत्त हो गई हे-- 
सहसा यशोऽभिसतुं समुद्यतादृष्टद्पणा मम धीः। 
स्वालङ्कारविकल्पप्रकरपने वेत्ति कथमिवावद्यम्‌॥ 


“बयक्तिविवेक्याख्यान में स्पष्ट ही लिखा है--'दर्पणो हृदयदर्पणाख्यो ध्वनिध्वंस्रन्थोऽपि?; इस 
प्रकार 'हृदयदपेण? ग्रन्थ ध्वनिध्वंस के उद्देश्य से लिखा गया था, यह वात सिद्ध होती है। लोचन 
भी इस तथ्य की पूर्णतः पुष्टि करता है । जैसा कि लोचनकार भी भट्टनायक के 'भम धम्मिअ? इस 
पद्य पर विचार का खण्डन करते हुए लिखते हे--'कि च वस्तुध्वनि दूपयता रसध्वनिस्तदनुग्राहकः 
समर्थ्यत इति सुप्ठुतरां ध्वनिध्वंसोऽयम्‌? ( ० ६९ )। भट्टनायक को व्यञ्जना शक्ति मान्य न थी, वे 
अभिधा के अतिरिक्त भावना और भोजकत्व ये दो नये व्यापारों को कल्पना करते थे । भट्टनायक 
रससिद्धान्त के युक्तिवादो व्याख्याता थे । 


कुन्तक-इन्होने अपने अन्ध 'वक्रोक्तिजीवित’ का निर्माण ध्वनि की स्थापना के विरोध में 
अवश्य लिखा था, किन्तु इनका उद्देश्य ध्वनि का खण्डन करना नरथा बल्कि इनका ग्रन्थ वक्रोक्ति 
का मण्डन ही करता है । आनन्दवर्धन के प्रति इनका भाव सङ्भावपूणे था और ध्वनि-सिद्धान्त से 
इनका पूर्णं परिचय था । इन्हें ध्वनि वक्रोक्ति के प्रकारान्तर के रूप में हो मान्य है और रस की 
उपयोगिता काव्य में स्वीकार करते हुए भी इन्होंने उसे स्वतन्त्र ७ाव्यतत्त्व न मानकर वक्रोक्ति का 
भेदमात्र माना है । कुन्तक लोचनकार के सम्भवतः समकालिक थे। , 


महिमभट्ट--छोचनकार भमिनवगुप्त के कुछ हो पीछे इन्होंने “व्यक्तिविवेक' का निर्माण 
किया । श्नका“मूल उद्देश्य ग्रन्थारम्भ के इस पद्य से' ही विदित हो जाता है-- 


[4 ) 


अनुमानेऽन्तर्भावं सव॑स्येव ध्वनेः प्रकाशयितुम्‌ । 

च्य क्तिविवेक कुरुते प्रणम्य महिमा परां वाचम्‌ ॥ 

अर्थात्‌ महिमभट्ट परा वाणी को प्रणाम करके अनुमान में सभी ध्वनि का अन्तर्भाव करने के 

लिए “यक्तिविवेक' ( व्यअना का विवेचन) नाम के ग्रन्थ का निर्माण कर रहा है । ध्वनि के 

लक्षणवाली कारिका ( 'यत्रार्थः शब्दों वा० ध्व? १।१३ ) को धज्जोंपज्जी उड़ाने का इन्होंने खूब 

ही प्रयक्ष किया है।/थे सवेथा अभिधावादी थे, और व्यन्गय को अनुमेय मानते थे तथा व्यञ्जना 
ह्‌ |! 
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इनके यहाँ पूर्वेसिद्ध अनुमान ही थी । व्यज्ञयव्यक्षकभाव के स्थान पर ये लिहुलिक्षिभाव के समर्थक 
थे । इनका पक्ष बहुत कुछ वुद्धिसङ्गत होते हुए भी काव्य के उपयुक्त भावना के बल पर आधारित न 
होने के कारण इन्हीं तक सीमित रह गया इन्होंने ध्वनि के उदाहरणों को अनुमान द्वारा सिद्ध 
किया है । ५ 
जैसा कि कहा जा चुका है, आनन्दवर्धन ने ध्वनि-विरोधी पक्षों में तीन पक्षों का निर्देश एवं 
खण्डन प्रस्तुत किया है, वे हे-अभाववाद, भाक्तवाद एवं अनिवेचनीयतावाद । फिर साथ ही 
उन्होंने अलङ्कारवाद का भो निराकरण किंया है । 
इसके अतिरिक्त 'जयरथ ने 'अळङ्कार-सवेस्व' पर लिखे अपने व्याख्यान में किसी अनिदिष्ट 
अन्थकार को दो कारिकाओं का उल्लेख किया है, जिनमें धकनि' के सम्बन्ध में १२ विप्रतिपत्तियां 
निर्दिष्ट द 
| तास्पयंशक्तिरभिधा लक्षणानुमिती द्विघा। 
अर्थापत्तिः कचित्तन्त्रं समासोक्त्याद्यलङ्क्गतिः ॥ 
रसस्य कार्यता भोगो व्यापारान्तरबाधनम्‌। 
द्वादशेस्थं ध्वनेरस्य स्थिता विप्रतिपत्तयः ॥ 


इन बारहों को समझने में बड़ी कठिनाई पेश आती है, फिर भो विद्वानों ने इसे संक्षिप्त रूप में 
इस प्रकार समझाने का प्रयल किया है-- 
१. तात्पर्यं --मोमांसकों को मान्यता, इसका खण्डन '्वन्यालोक-लोचन में विस्तार से मिलता है । 
२. अभिधा--यह अति प्राचीन मौमांसकों को मान्यता के अनुसार हे। 
` ३. ४. लक्षणा के दो भेद--जहत्स्वार्था और अजहत्स्वार्था । 
-६. अनुमान के दो भेद--( ये दोनों ज्ञात नहीं ) । 
७. अर्थापत्ति-यह अनुमान पक्ष का हो परिष्क्ृत रूप ह । 
८. तन्त्र-यह इलेषालङ्कार की मान्यता के सडा प्रतोत होता है । 


९. समासोक्ति आदि अलङ्कार-इसका खण्डन ध्वनिकार ने स्वयं प्रस्तुत किया है। 
१०. रसकार्यता--यह रस के प्राचीन न्याख्याकारों की मान्यता है। भट्ट लोहट 


आदि का पक्ष । ® 
११, भोग--यह भो रसध्वनि का विरोधी पक्ष है । यह भट्टनायक का पक्ष है। 
१२. व्यापारान्तरबाधनम्‌-जेसा कि डॉ० राघवन्‌ कः विचारे है, यह कुन्तक की वक्रोक्ति 
का निर्देश करता है, किन्तु प्रो० म० म० कुप्पुस्वामी शास्री समझते हैं कि बक्रोक्ति तो अलङ्कारः 
पक्ष में कह हो दी गई है । यह मान्यता अनिर्वचनीयतावाद को सूचिका है । 
ध्वनि ओर अन्य प्रस्थान 


6 2 


ध्वनि और रस--ध्वन्यालोक में ध्वनि के तीन प्रकार निर्दिष्ट,हैं--वस्तुध्तनि, अलक्ारध्वनि 
और रसध्वनि । रस इस प्रकार एक ध्वनि है, किन्तु ध्वनिकार ने जिस ध्वनि को कान्य के आत्मा 
के रूप में स्वीकार किया है वह मुख्यतया रस ही है ("काव्यस्यात्मा ग ०१, ध्व० १।५) । स्पष्ट 
ही, जैसा कि लोचनकार 'स एर? पर लिखते हैं--'स एवेति प्रतीके प्रक्रान्ते तृतीय 
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रव रसध्वनिरिति मन्तन्यम्‌ ,. इतिंहासबलात प्रक्रान्तवृत्तिय्रन्थाथेबलाच । तेन रस एव वस्तुत 
आत्मा, वस्त्वलक्कारध्वनी तु सवेथा रसं प्रति पयेवस्येते इति वाच्यादुत्कृष्टौ तावित्यभिप्रायेण ध्वनिः 
काव्यस्यात्मेति सामान्येनोक्तम्‌? (प० ८६) इस प्रकार आन्नन्दवर्धन ने ध्वनि-सिद्धान्त द्वारा रसतत्त्व 
की काव्य में सबसे उच्च पद पर प्रतिष्ठा को। इर्सका.मात्र कारण यह थः कि रस केवल व्यङ्गय 
ही होता है, वाच्य से उसका संस्पश बन हो नहीं सकता, इसो कारण वह अलौकिक भी है । 
काव्य के अन्य सभी तत्त्व रस को अभिव्यक्ति के साधने के रूप 'में हो आकर आदरणीय होते हैं । 
रस-सम्प्रदायः में रस को यह प्रतिष्ठा नहीं मिली और अलङ्कारवादियों ने तो इसे एक प्रकार के 
अलङ्कार के रूप में मान लिया था । ध्वनिकार का तो स्पष्ट कथन हे--'अयमेव हि महाकवेमुंख्यों 
ब्यापारी यद्‌ रसादीनेत मुख्यतया काव्यार्थीकृत्य तद्व्यक्त्यनुयुणत्वेन शब्दानामर्थानाश्नोप- 
निवन्धनम्‌ ।? ( पृ० ४४२ ) ै 


ध्वनि और अळङ्कार--प्रतोयमान अर्थ से, जिसके आधार पर ध्वनि-सम्प्रदाय प्रर्वातेत हुआ, 
अलङ्कारवादीं भामह, उद्भर प्रभृति आचार्यं अपरिचित ने थे, साथ ही काव्य का प्राणभूत रस भी 
उन्हें अविदित न था, फिर भो उसे उन्होंने उचित स्थान न देकर अलङ्कार में ही अन्तर्भुक्त कर 
छिया । अलङ्कारवादियों ने एक ओर अप्रस्तुतप्रशंसा, समासोक्ति, आक्षेप प्रभृति अलङ्कारों में 
प्रतीयमान अर्थ के अनेक प्रकारो को अन्तमिविष्ट कर लिया । जब ध्वनिकार ने रस को काव्य के 
आत्मा के रूप में प्रतिष्ठित किया तव अलङ्कारो की स्थिति कुछ अपने रूप में स्पष्ट हुई । ध्वनिकार 
के अनुसार अलङ्कारो की सार्थकता अलङ्कार्य का शोभा बढ़ाने में है, जब उनका निवेशन काव्य में 
रसादि के तात्प से होगा तभो वे 'अलङ्कार? भो कहलाएंगे-- 


रसभायादितास्पर्यंमाश्रित्य विनिवेशनम्‌ । 
अलङ्कृतीनां सर्वासामलङ्कारस्वसाधनम्र्‌ ॥ पृ० २०८ 


कान्य में उस अलङ्कार का कुछ भो स्थान नहीं, जो रस की व्यञ्जना में सहयोग नहीं करता । 
रसाभिनिविष्ट कवि के समक्ष अलट्वार स्वतः आने लगते हैं। और जङूअलङ्कार रसभावादि के 
तात्पर्यं से शुन्य होकर कवि द्वारा निवद्ध किया जाता है तब चित्रकाऱ्य का विषय होता है-- 


रसभावादिविषयविवकच्ञाचिरहे सति। 
अळङ्कारनिबन्धो यः स चित्रविषयो मतः ॥ ०१५२८ 


ध्वनि और आंचित्य--औचित्य-विचार, जो क्षेमेन्द्र में अपना पड़वित रूप अहण कर 
एक सम्प्रदाय बन गया, उसके विवारा में ध्वनिकार आचार्य आनन्दवर्धन का विशेष योग था | 
आनन्दवर्धन ने औजित्य को कान्य के प्राणभूत रसध्वनि के साथ सम्बद्ध कर दिया । ध्वन्यालोक में 
अलङ्कारौचित्य, गुणीचित्य, सद्दटनोचित्य, विषयौचित्य आदि का विस्तार से निरूपण मिलता है । 
औचित्यसिद्धान्त के प्रतिष्ठित होने का समग्र श्रेय आनन्दवर्धन के इस शोक को दिया जा सकता है-- 


अनौचित्याद्‌ ऋते नान्यद्‌ रसभङ्गस्य कारणम्‌ । 
, आओचित्योप॑निबन्धस्तु रसस्योपनिषत्‌ परा॥ 


इस प्रकार यदि काव्य की आत्मा रस है तो निश्चय हो रस का परम गूढ़ रहस्य औचित्य है । 
यहां ध्वन्यालोक की यहै कारिका भी उल्लेखनीय है-- 
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वाच्यानां वाचकानाञ्च यदौचिस्येन योजनम्‌ । 
रसादिविषयेणेतत्‌ कर्म सुख्यं महाकवेः॥ ३।३२ 
ध्वनि और रीति--ध्वनि को प्रति के पूर्व आचार्यं वामन ने काव्य के आत्मा के रूप में 
रीति को प्रतिष्ठित कर दिया था । उनके अनुसार रीति विशिष्ट पदरचना है, पदरचना में वैशिष्टय 
का सम्पादन युर्णा द्वारा होता है ( विशेषो युणात्मा ) । आनन्दवर्धन ने पदरचना रूप रीति को 
“संघटना? के नाम से अभिहित किया । उचित पदसंघटना से रस के उन्मोलन में सहायता पहुँचती 
है इस विचार से ध्वनिकार ने रोति को रस से उपकार्योपकारकभाव रूप से सम्बद्ध कर दिया । 
ध्वनिकार के अनुसार रीति का प्रवर्तन ध्वनितत्त्व के स्फुट रूप से स्फुरित न होने के कारण ही 
हुआ, जेसा कि यह निर्देश करती है-- 
अस्फुटस्फुरितं काव्यतरवमेतद्‌ यथोदितम्‌ । 
अशक्नुवद्‌भिब्यांकतु रीतयः सम्प्रवर्तिताः ॥ ध्व० २।४६ 
आनन्दवर्धन ने ध्वन्यालोक में राति पर जो विचार किया है वह उनकी मौलिक प्रतिभा का 
संकेत करता है । ध्वनिकार का रीतिप्रकरण इस कारिका से आरम्भ होता है-- 
गुणानाश्रित्य तिष्ठन्ती माधुर्यादीन्‌ व्यनक्ति सा । 
रसान्‌ ॥ ३।६ 
संघटना और गुणों के सम्बन्ध का तर्कपूर्ण विवेचन यहाँ ध्वनिकार ने प्रस्तुत किया है । 
ध्वनि और वृत्ति-आनन्दवर्धन ने उपनागरिका आदि वृत्तियों को गुणों से अभिन्न माना 
है। वे दो प्रकार की वृत्तियों से परिचय रखते हैं, एक केशिकी आदि वाच्याश्रय नाय्यबृत्तियां 
और दूसरी वाचकाश्रय उपनागरिका आदि वृत्तियाँ। इन्हें भी रस के अनुगुण होना चाहिए 
( वृत्तयो हि रसादितात्पर्येण सन्निवेशिताः कामपि काव्यस्य नाट्यस्य च छायामावहुन्ति ) । 
ध्वनिकार की कारिका है-- 
रसाद्यनुशुणस्वेन व्य वहारोऽर्थशब्द्योः । 
औचित्यवान्‌ यस्ता एवं वृत्तयो द्विविधाः स्थिताः॥ २।३३ - 
ध्वनिकार के अनुसार उपनागरिका आदिं बृत्तियां शब्दतत्त्व पर आश्रित हैं और केशिकी आदि 
बृत्तियाँ अर्थतत्त्व प ° 
शाब्दत्नस्वाश्रयाः काश्चिद्‌ अर्थतरवयुजोऽपराः। 
वृत्तयोऽपि प्रकादान्ते ज्ञातेऽस्मिन्‌ कान्यलक्षणे ॥ ३।४७ 
ध्वनि और वक्रोक्ति-वक्रोक्ति का प्रयोग सर्वप्रथम भामह द्वारा हुआ-- ” 
सेषा सर्वत्र वक्रो क्तिरनयाऽर्थो विभाव्यते । 
व्यत्नोऽस्यां कविना कायः कोऽलङ्कारोऽनया विना ॥ 

° भामह के अनुसार अतिशयोक्ति ही वक्रोक्ति है । यह समग्र अलङ्गारों का मूल है । अनिन्दवर्षेन 
भी इस विचार से स्वया सहमत हैं, जैसा कि उनका कथन है--'अतिशयोक्तिगर्भता मवांल्कारेयु 
शक्यक्रिया । `` ``" तत्रातिशञयो क्तियंमलङ्कारमधितिष्ठति कविग्रतिभावशात्तस्य चारुत्वातिश्यययोगोऽ- 
न्यस्य त्वलङ्कारमात्रतैवेति ors पचार सैव सर्वाल्काररूपेत्यय 
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मेवार्थाषत्रगन्तव्यः ।? (*ध्त्० पृ० ४९८ ) वक्रोक्ति का एक सम्प्रदाय के रूप में विकास आनन्दवर्धन 
के पश्चात आचार्य कुन्तक ने किया, वह ध्वनि-सिद्धान्त की प्रतिक्रिया थी। इसी कारण कुन्तक द्वारा 
इतनी मौलिकता से वक्रोक्ति कौ स्थापना के होने पर भी धनि का विजयस्तम्भ विलकुल नहीं हिला, 
बह ज्यों का त्या अडिग बना रहा । 


ल्क 


घ्वन्यालोक के संस्करण 


सर्वप्रथम बम्बई के काव्यमाला सीरीज में ई० सन्‌ १८९१ में ध्वन्यालोक के प्रथम तीन उद्योत 
अभिनवयुप्त के लोचन के साथ, और चतुर्थ टीकारहित, मुद्रित हुए, जिनके आवार तीन पाण्डुलिपियां 
थीं । चतुर्थ उद्योत का लोचन तब अप्राप्त था । इसके द्वितीय संस्करण का प्रकाशन ई० सन्‌ १९११ 
में हुआ । इसके सम्पादकों ( म० म" पं० दुर्गाप्रसाद, काशीनाथ परव और वासुदेव लक्ष्मणशास्त्री 
पणशीकर ) के अनुसार तीन आधारभूत प्रतियों में प्रथम ( “क? संज्ञक ) प्रति कश्मीर महाराज के 
आश्रित ज्योतिविंद्‌ दयाराम शर्मा की पुस्तक का प्रायः अशुद्ध प्रतिरूपक थी । द्वितीय (खः संज्ञक ) 
प्रति श्रीरामकृष्णभाण्डारकर के पुण्यपत्तनस्थ राजकीय पुस्तकालय की पुस्तक थी, यह भी काइमीरिक 
पुस्तक का प्रतिरूपक है । तृतीय ( 'ग? संज्ञक ) प्रति मैसूर के मरिमछप्पा स्कूल के संस्क्रताध्यापक 
आ० अनन्ताचार्य पण्डित के दो सौ वर्ष प्राचोन किसो तालपत्र की प्रतिरूपक थो । यह्‌ निर्णय- 
सागराय काञ्यमाळा सोरोज का संस्करण मूळ को दृष्टि से प्रायः दोषपूर्ण हे । अव कई पाण्डुलिपियां 
मिल चुकी हैं । जैसा कि म० म० काणे महाशय का कहना है, अकेले भाण्डारकर संस्थान में पाँच 
पाण्डुलिपियाँ देवनागरी अक्षरों में और दो शारदा लिपि में प्राप्त हैं । कलकत्ता संस्कृत सीरीज़ ने 
"ध्वन्यालोक का एक संस्करण मधुसूदनमिश्र लिखित "अवधान? नामक आधुनिक टीका के साथ 
प्रकाशित किया । काणे महाशय के अनुसार इसका आधार कान्यमाला संस्करण है । डॉ० जाकोबी 
ने ध्वन्यालोक का जर्मन भाषा में अनुवाद किया । उन्होंने शुद्ध पाठों के सम्बन्ध में कुछ सुझाव भी 
दिए जो आगे चलकर अधिकांश मान्य हुए । डॉ० एस० के० डे महाशय ने ध्वन्यालोक के चतुर्थं 
उद्योत के लोचन का सर्वप्रथम सम्पादन किया ! फिर काशी चौखम्बा से सम्पूर्ण ध्वन्यालोक तथा 
पूणे लोचन श्री पद्टाभिरामशास्त्री के सम्पादकत्व में आधुनिक “बालप्रिया और दिव्याअना? 
टिप्पणी के साथ १९४० ३० में प्रकाशित हुआ । काशी चौखम्बा से ही पं० बदरीनाथ झा की 
आधुनिक दीधिति टीका के साथ केवल ध्वन्यालोक प्रकाश में आया । मद्रास से ३० सन्‌ १९४४ में 
ही ध्वन्यालोक-छोचन का प्रथम उद्योत उत्ुङ्गोदयराज की कौमुदी व्याख्या और म० म० 
कुप्पुस्वामो शास्त्री के “उपलोचन? के साथ प्रकाशित हुआ । 
इसके पश्चात्‌ १९५२ ३० में हिन्दी में सम्पूर्ण ध्वन्यालोक का अनुवाद एवं व्याख्यान आचाय 
विश्वेइवर सिद्धान्तद्चिरोमणि ने प्रस्तुत किया । इसको भूमिका डॉ० नगेन्द्र एम० ए०, डी० लिट० 
ने लिखी । यह कार्ये ध्वन्यालोक के मूल से अवगत होने के लिए अवश्य ही प्रशंसा के योग्य है, 
किन्तु इसमें पाठभेदसम्बन्धी कोई परिवतेन नहीं हुआ बल्कि वाळप्रिया संस्करण वाले पाठीं का 
ही शनुगमन हुआ । १९५५ ३० में पूना ओरियण्टल सोरोज में डॉ० कृष्णमूति ने सम्पूर्ण ध्वन्यालोक 
का अंग्रेजी अनुवाद प्रस्तुत किया | तत्पश्चात्‌ १९५६ ३० में विष्णुपद भट्टाचार्य ने ध्वन्यालोक 
के प्रथम उद्योत का इंग्लिश ९0507 के साथ सुन्दर संस्करण प्रस्तुत किया । १९५७ ई० 
में द्वितीय उद्योत भी इसी क्रम में प्रकाशित हु आ। 
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प्रस्तुत अनुवाद और व्याख्यान का आधार-भूत संस्करण चौखम्बा'का 'बालप्रिया“वाला संस्करण 
ही रहा, अतः उसके ही स्वीकृत पाठभेद वहुत कुछ अर्परिवर्तनों के साथ यहां लिए गए हैं । व्याख्यान 
के वाद अनेक स्थलों पर पुनर्विचार के वाद मृं अनेक परिवर्तत और शोधन की दृष्टि से प्रवृत्त 
हुआ और कुछ मुझे सफलता भी मिलो । किन्तु जद है कि उन परिवतेनो का निर्देश यहां नहीं कर 
सका । यत्र-तत्र मुझसे जो कुछ भ्रान्तियां हो गई हैं उनके संशोधन की विनम्र आशा विद्वज्जनों 
से करता हूँ ।* मेरे विचार में सलोचन श्वन्यालोक अभी अपने झोधन, अर्थनिश्चायन एवं मूल्याङ्ून 
के लिए अनेक प्रतिभाशाली विचारकों की एकनिष्ठ साधना की प्रतीक्षा में है। में अपने इस 
'छोरे से प्रयल द्वारा ध्वन्यालोक के अभोष्ट अर्थ तक पहुँचने में यदि जिशञासुजर्नो का सहायक हुआ 
तो यही मेरे श्रम की सार्थकता होगी । कील. 

मैंने अपने इस व्याख्यान एवं भूमिका में जिन विद्वानों की कृतियो से लाभ उठाया है उनका 
ऋणी हूँ । विशेषतः 'लोचन? के अर्थज्ञान में मुझे 'बालप्रिया? ने अधिक सहायता पहुँचाई है, अतः 
बालप्रियाकार श्री रामषारक महोदय का में विशेष ऋणी हूँ। पुनः अपनी चुटियों के प्रति 
विद्वानों से क्षमा-प्राथना के साथ-- 


जगन्नाथ पाठक 
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अशुद्ध 
बणसंघरनाधर्माश्च 
तत्समतान्तःपातिन. 
व्याप्यन्त 

धेप्पन्ति 
रूपकादिर- 
वाच्यत्वे न 

खड़रे ते न 

ते न वर्णा 
गुणरूपत्वे गुणरूपत्वे 
एतन्च एमदीये 


अशुद्ध 
-भावेनाथवत्त्वा- 
€ श्वारत्वं | 
शब्दाथयोश्रार 


मधुरिवौ 


शुद्धितत्र 


( ध्वन्यालोक ) 
पंक्ति शुद्ध 
३ सङधघटनाधर्माश्च 
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४५ गुणरूपत्वे 
६ एतञ्च मदीये 
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पंक्ति शुद्ध 
१ -भावेनाथंतष्वा?; -भावेनार्थत्वा- 
१ ब्दार्थयोयतश्चारुत्वं 
२ मधुरिपौ 
— SS | 
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४ ध्व्‌० भू? जर र टी 
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१७. रूपकादि अछङ्कारों के शरङ्गारव्यञ्षकत्व का उपपादून 
१८-१९. रूपकादि अळङ्कारवगं के विनिवेशन में समीक्षा 
शरस के अङ्गरूप से अलङ्कार को विवक्षा का उदाहरण 
रस के तात्पर्यं में भो अलङ्कार के अङ्गी रूप से विवक्षत होने का उदाहरण 
अङ्ग रूप से विवक्षित होने पर भी अवसर में ग्रहण का उदाहरण 
गृहीत अलङ्कार के भी अवसर में त्याग का उदाहरण 
संसृष्टि के विषयापहार को स्थिति 


इसके निर्वाह के लिए अलङ्कार का पूरा निर्वाह नहीं 
निर्वाह के इष्ट भो अलङ्कार का अङ्ग रूप रे प्रत्यवेक्षण 
२०. विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के द्वितीय भेद का विभाग 
२१. शब्द्शाक्त्युद्भव अचुरणनरूप ध्वनि का स्वरूप 
छेष का उदाहरण 
छेष और झान्दुशाक्त्युदूभव ध्वनि का विपय-विभाग 
लोचन में चार विभिन्न मता की चर्चा 
शब्दशक्तिमूलानुस्वानरूपव्यज्य ध्वनि मे'अन्य अलङ्कारों के उदाहरण 
२२. अर्थञ्ञक्तथ॒द्भव ध्वनि - 
२३. कविद्वारा स्तोक्ति से आविप्कृत व्यङ्गय का तृतीय प्रकार ° 
३४. अर्थशक्स्युदूभव अनुरणनरूप व्यङ्गथ का विभाग 
कविप्रौदोक्तिम्मत्रनिष्पन्न दारीर का उदाहरण 
नितरद्धवकतृप्रोढो क्तिमात्रनिश्पक्न शरीर के उदाहरण 
२५. अर्थशब्स्युदुभव में अरङ्कार-भ्वनि 
२६, गम्यमान रूपक आदि अलक्कारचग का विस्तार 
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२७. अळङ्कारान्तर की प्रतीति में तत्परत्व न॑ होने की स्थिति में ध्वनिव्यपदेशाभाव र र 
पर्वोक्त विषय के अपवाद का निरूपपु करी 
उ हर 
उपमा-ध्वनि सर ) व 
आक्षेप-ध्वनि र) 
शँव्दशक्तिमूलानुरणनव्यज्ञच झर्थान्तरन्यासध्वनि न 
अर्थशक्तिमूलानुरणनव्यज्ञय अर्थान्तरन्यासध्वनि 2. 
व्यतिरेक-ध्वनि के भो दो प्रकार ख 
उत्प्रेक्षा-ध्वनि र र र. 
इलेपध्वनि है व्र 
यथासंख्य ध्वनि र र 
( लोचन में ) दोपक, अप्रस्तुतप्रशसा, अपहुति आदि ध्वनि न 
२८, अळङ्कार-ध्वनि की प्रयोजनवत्ता का प्रतिपादन ह 
२९. वस्तुमात्र से अळङ्कार के व्यङ्गय हो ने पर ध्वन्यज्ञता हि 
३०, अळङ्कारान्तर के व्यज्ञयत्व की स्थिति में ध्वन्यङ्गता 
३१. प्रतीयमान अर्थ के अस्फुटत्व से ध्वन्यभाव रे 
३२. विवक्तितवाच्य के आभास का विवेक मर 
३३. अविवक्षितवाच्य के आभास का विवेक भटा 
३४. ध्वनि का उपसंहार 5 
तृतीय उद्योत | 
३१२ 
१, ध्वनि के दोनों भेदों के पद-प्रकाश और वाक्यप्रकाश रूप 
अत्रिवश्चितत्राच्य के अत्यन्ततिरस्क्कतवाच्य प्रभेद में पदप्रकाशता क, 
अविवक्षितवाच्य के अर्थान्तरसंक्रमित वाच्य में पदप्रकाशता पणी न 
अधिवक्षितवाच्य के अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य प्रभेद में वा क 
अविवक्षितवाच्य के अर्धान्तरसंक्रमितवाच्य म नात वह... वार 
विवक्षितवाच्य के अनुरणनरूप व्यङ्गय के शब्ददाकत्युद्भव में पद ह 
ठी. 3 (a श्र वाक्यप्रकाशता र 
9 र ड 
„ कविप्रौदोक्तिमात्रनिष्पन्न अर्थशक्त्युद्भव में पदप्रकाशता = २१ 
च 9 „ वाक््यप्रकाहता २२३ 
कक 35 रे व “ र ड द ह 
:सम्भविशरोर अर्थशत्रत्युदभव प्रभद म पदप्रकाशता 
म के म) वाक्यप्रकाशता ३२४ 
पा १ झा ङा और = ३२१ 
काब्यविद्येष ध्वनि के पदप्रकाशत्वादि की अनुपपत्ति को राङ्का > परिहार न 
पूर्वोक्त विषयों का सझ्झह द्वारा प्रतिपादन ४५. 
ˆ २. वर्ण, पद्‌ आदि में अलूचयक्रमब्यज्ञय ध्त्रनि 
३. वर्णी के रसद्योतकस्व का उपपादन नर 
पद में अलद्दयक्रमव्यज्ञथ का द्योतन अर हा 
पदावयव से द्योतन ) | $ 
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वाक्यरूप अलक्ष्यक्रमत्यङ्गय ध्वनि शुद्ध और शलङ्कारसंकीर्ण 
४. सङ्घटना के स्वरूप का उपपादन 
५, साधुर्यादि गुणों के आश्रय से सड्डटना केउसुभिव्यजञकत्व का उपपादून 
गुण और संघटना का भेद-विचार 
६. सङ्घटना के नियम में हेतु वक्‍तृ-वाच्यगत औचित्य , « 
सङ्घटना सामान्य में प्रसाद को आवश्यकता का उपपादन 
७. सङ्घटना का नियामकान्तर विषयाश्रय औचित्य और उसके भेद 
८. गद्यबन्ध में भी सद्वटना का तियामक हेतु वक्‍तृवाच्यगत औचित्य 
९. गद्यवन्ध में भी रसवन्धोक्त औचित्य के संश्रित संघटना 
१०-१४. प्रवन्ध का रसादि के व्य्षकस्व में निवन्धन 
अनोचित्य और औचित्य 
कथाशरोर का रसमयत्व 
१५. प्रवन्धों में अनुरणनरूप दूसरा प्रभेद भी भासित होता है 
१६. सुप्तिङचचनकारकसमासादि से अळचयक्रमव्यङ्गय का द्योतन 
“न्यक्कारो ह्ययमेव०? में सुवादि का व्यक्षकत्व 
सुवन्त का व्यज्ञकत्व 
त्तिङन्त का व्यक्नकत्व 
सम्बन्ध का ज्यजकत्व 
निपातों का व्यक्नकत्व 
उपसर्गौ का व्यक्षकत्व - 
पादपोनरुकत्य का शोभावहत्व 
काल का व्यज्नकत्व 
प्रत्यय तथा प्रकृत्यंशा का व्यञ्षकत्व 
१७. रसमयता के लिए विरोधियों के परिहार की आवश्यकता” 
५८-१९, रस के व्रिरोधी तत्त्व र 
पूर्व विपर्थो का संग्रह द्वारा कथन ( परिकर-छोक ) 
२०. बाध्य अथवा अङ्गभाव को प्राप्त विरोधियों के कथन की निर्दोपता 
२१. एक रस का अङ्गीकार 
२२. रसान्तरों के समावेश से प्रस्तुत रस की अङ्गिता उपहत नहीं 
२३. पूर्वोक्त विषय के उपपादनार्थ कथन ी 
२४. अन्य रस के अङ्गी होने पर अविरोधी-विरोधी रस का परिपोप नहीं चाहिए 
२५. विरोधी के विभिन्ञाश्रय होने पर परिपोष होने पर भी दोष नहीं 
२६. विरोधी का रसान्तर के व्यवधान से प्रबन्ध में निवेशन . 
२७. बरीच में दूसरे रस के होने पर दो रसों के विरोध का समाहार 
२८. सभी रसों में, विशेषतः शङ्कार में, विरोध-अविरोध निरूपणीय 
२९, श्रङ्गार रस में अतिशय अवधान की अपेक्षा 
३०. शरृक्षार-विरुद्ध रस में उसके अङ्गों का स्पशे दूषित नहीं 
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३१. रसादि के विरोध-अविरोध के ज्ञान का लाभ ~ ३३5 
३२. वाच्य और वाचक का औचित्य केन्साथ योजना महाकवि के लिए आवश्‍यक ४४१ 
३३. रसादि के तात्पर्य से संनिवेशित बृश्तिग्नों'का शोभावहत्व ४४३ 
रसादि का इतिवृत्तादि के साथ युणयुणिव्यवहार की शक्का ओर उसका समाधान ४४३ 
वाच्य और व्यङ्गय की एक काख में प्रतीति की शङ्का ओर समाधान ४४६ 
वाक्य का व्यक्षकत्व स्वीकार न करने वाले मीमांसक के मत का आक्षेप तथा समाधान ४५४ 
न्यञ्षकत्व और गौणत्व में स्वरूपतः और विषयतः भेदोपादात्त ४६४ 
व्यङ्गय और व्यञ्जक का स्परूप-विवेक FR ४८० 
३९. काव्य का दूसरा प्रकार गुणीभूत व्यङ्गय ५६ ३९२ 
त्रिविध शुणीभूतव्यङ्गय का निर्देश ४९३ 
३५. काव्यबन्धों सें गुणीभूतव्यज्ञय के प्रकार की योजनीयता ४९६ 
३६. गुणीभूत व्यङ्गय के कारण अछङ्कारों की स्म्यता का निदश ४९७ 
भामह का अतिदायोक्ति-लक्षण ४९९ 
३७. प्रतीयमानक्ृत छाया ओर ख्रियों की लजा . ५०६ 
३८. काकु से अर्थान्तरःप्रतीति के स्थळ में गुणीभूतब्यङ्गथरव ७५०८ 
३९. गुणीभूतव्यज्ञय के विषय में ध्वनि की योजना नहीं करनी चाहिए ५११ 
२०; रसादितास्पर्यं की पर्यालोचना से गुणीभूतव्यज्ञय का भी ध्वनि रूपस्व ५१३ 
वाच्यःव्यङ्गय के प्राधान्याप्राधान्य के विवेक के लिए प्रय का निदेश ५१७ 
'लावण्यद्रविणव्ययो०? में व्यामोह का निर्देश ५१८ 
अप्रस्तुतप्रशंसा के तीन प्रकार न ५२१ 
४१. ध्वनि और गुणीभूतव्यङ्गथ के अतिरिक्त चित्र ... "२५ 
४२. चित्र काव्य के दो भेद ५२५ 
“चित्र? शब्द का अर्थ-न्रूपण ० न ५२६ 
पूर्वोक्त विषयों का संग्रह - - ५२८ 
कवि का स्वातन्त्र्य हट 
संग्रह द्वारा कथन र 
४३. सङ्कर और संसृष्टि से ध्वनि का अनन्तप्रकारत्व ५३३ 
ध्वनिप्रभेदसंकीर्णत्व का निरूपण < ५३४ 
युणीभूतब्यङ्गथसंकीर्णत्व का निरूपण § द्‌ 
वाच्यालक्लारसक्लीणेत्व का निरूपण » ° i 
वाच्यालझारसंतष्टत्व 
संसष्टालङ्कारान्त्डुसंकीर्ण ध्वनि , ° र 
न न्य भेद-मेदों की अनन्तता ee ५ 
३४. धव ग : ब 3 ९ 
४५. सत्काव्य को करते के लिप या जानने के लिए ध्वनि प्रयत्नपूर्वक विवेचनीय ° ४५१ | 
४६. रीतिर्या के प्रवर्तन का कारण ५५१ 


। ५०० | पुण्र | 
४७, शब्दतत्त्वाश्रय और अर्थतच्चाश्रय वृत्तियों का प्रकाशन ER 
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चतुर्थ उद्योत 

पृष्ठ 
१. ध्वनि के व्युत्पादन में प्रयोजनान्तर कवियों री प्रभिभा का आनन्त्य का 
२. ध्वनि के अन्यतम प्रकार से भी वाणी का गवत्व 
अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य के आश्रयण से वाणी के नवत्व का उदाहरण > नो द 
अर्थान्तरसंक्रभितवाच्य के समाश्रयण से वाणी के नवत्व का उदाहरण ६१ 
विवक्षितान्यपरवाच्य के उक्त प्रकारों के आश्रयण से वाणो के नवस्व के उदाहरण ५६२ 
३. इस युक्ति के आश्रयण से रसादि ध्वनि-मार्ग के बहुप्रकारस्व का उपपादुन ७६४ 
४. रस के परिग्रह से दृष्टपूर्व अर्थी का नवत्व, मधुमास में वृक्षों की भांति ५६७ 

विवक्षितान्यपरवाच्य के शब्दशक्तिमूल-अर्थशक्तिमूल अचुरणनरूपन्यज्गथ के समाश्रयण से 
नवत्व के उदाहरण वि ५६७ 


अर्थशक्तिमूल अनुरणनरूप व्यक्ञ य के कविनिवद्धवक्तृप्रौढोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीर होने से नवत्व ५६९ 


७, विविव व्यङ्गयव्यज्षकभाच के होने पर भी कवि को रसमय काव्य के निर्माण में 
सावधान होना चाहिए : ५६९ 

अङ्गो रस की स्थिति में छायातिशय के प्रसंग में रामायण ओर महाभारत क्रमशः करुण 
, ओर शान्तरस के मुख्यत्व का उपपादन ५७० 
लोचन में ग्रुणोभूतव्यज्ञय के विविध व्यङ्गय के प्रकारों के आश्रयण से नवत्व के उदाहरण ५८० 
६. प्रतिमागुण के कारण काव्यार्थ के विराभ के अभाव का प्रतिपादन ७८० 
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लोचनम्‌ 
श्रीभारत्यै नमः 
अपूव यद्वस्तु प्रथयति विना कारणकलां 
जगद्राबप्रख्यं निजरसभरात्सारयति च । 
क्रमाल्ख्योपाख्याप्रसरसुभगं भासयति तत्‌. 
सरस्वत्यास्तत्त्वं कविसहृदयाख्यं बिजयते | 
जो कारण-सामग्री के लेश के बिना, अपूर्व ( सर्वथा नवीन ) वस्तु को उत्पन्न 
करता--फैला देता है और पत्थर के समान ( नीरस) जगतु को अपने रसभोर से 
सारवान्‌ बना देता है तथा क्रम से प्रख्या ( कवि की प्रतिभा ) और' उपाख्या ( वचन } 
के प्रसर से सुभग ( हृद्य ) होता हुआ ( वस्तुजात को) भासित करता है, वह क्विं 
और सहृदय द्वारा आख्यात सरस्वती का त्त्व (काव्य) विजयी है (सबसे बढ़कर है) । 


a os] 


OOS SE POS on SMSO 
$ आचाये अमिलवगुप्तपाद ने अपने “लोचन” व्याख्यानं के आरम्ममें नमस्कारात्मक 
कह bs के कविसढृदयाख्य तत्त्व' की-विजय ( उत्कष ) के रूप में प्रस्तुत. किया है। 
“सरस्वती का कविसहृदयाख्य तच यहाँ कान्य ही प्रतीत होता है, याकि कवि 'कान्य' का रचयिता 
होता है और सढ्दय उसका त्रिंचारक या अनुशीळनकतां, इस प्रकार दोनों के अस्तित्व का एकमाजे 
आधार 'काब्य? है, अतः काव्य क्या दै £ 'कविसहृंदय! रूप ६, “चन? की टिप्पणी दभि 
में एक दूसरे ढंग से यह भी कहा है कि कवि और सहृदय, दोनों जिसे आख्यान करते 


साहित्य कौ परिनिष्ठित मान्यता है।' इस प्रकार “काव्य? सरस्वती का तत्त्व या 
ग वहू इस कारण उत्कषे या विजय को प्राप्त है कि उसकी सृष्टि दृश्यमान साह ४ 
अपूर्वं है, इसी बात को आचार्य ने मंगळ-छोक के पूवे तीन चरणों से सिद्ध क है रता ; 
बात यहद कदी है कि काब्य ( कवि-सढ्दय ) वस्तुजात को, बिना कि क # 
अपूर्वं अर्थात्‌ सवथा नवीन रूप में सामने छा देता है, परन्तु इससे न्यूड र ह 
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लोचनम्‌ 
भट्टेन्दुराजचरणाब्जकृता पिवास- 
हृद्यश्रुतो$भिनवरुप्तपदा भिधो5हम्‌ | 
यत्किचिदप्यनुरणन्स्फुटयःसि 'काव्या- 
लोकं स्वलोचननियोजनया जनस्य || | 
भट्ट इन्दुराज के चरण-कमलों में रहकर शास्त्रों शो हृदयस्थ करके मैं अभिनवगुप्त 
पाद अपने 'लोचन' के नियोजन द्वारा जो कुछ भी कथन करके लोगों के समक्ष 'काव्या- 


TR CS वि नकक वि कक हरी +न्नी या क>०ब 9७ शोन्या 


सृष्टि उपादान कारणों के द्वारा होती है, इस इश्यमान सृष्टि के कर्ता में यह सामथ्यं नहीं कि 
बिना किसी कारण-सामग्री के सृष्टि कर दे, वह पदे-पदे नियति के नियमों से नियन्त्रित रहता है 
और दूसरे यह कि उसकी सृष्टि अपूव’ नहीं होती, वही देखी-सुनी वस्तुएँ पैदा करता रहता है। 
उदाहरणार्थ, दृश्यमान कमल जल के बिना उत्पन्न नहीं हो सकता किन्तु काव्य में मुखकमल का, 
जल के विना ही अपूव रूप में उत्पन्न होना प्रसिद्ध है। काव्य की दूसरी विशेषता यह है कि 
दृश्यमान जगत्‌, जो पत्थर की भाँति नीरस और कठोर लगता है, को अपनी रस-सम्पत्ति से 
सारवान्‌ बना देता है तथा अपनी तीसरी विशेषता से, जो प्रतिभा ( प्रख्या) और वचन 
( उपाख्या ) के क्रम में विद्यमान है, अपने सभी अपूव और सरस निर्माण को हृथ बनाती है । 
यह अपूवता, सरसता और हृद्यता कविसहृदयाख्य सरस्वतीतत्त्व रूप “कात्य? में एकान्ततः प्राप्त 
होती हैं, जब कि दृश्यमान जगत्‌ में इन्हें एकान्ततः प्राप्त करना कदाचित्‌ किसी के लिए भी संभव 
नहीं । इस प्रकार यहाँ दृश्यमान जगत्‌ से काव्य-जगत्‌ का उत्कर्षं रूप व्यतिरेक व्यज्ञय होता है । 
'अभिनवयुप्त के इस मङ्गल-छोक का साक्षात प्रभाव आचार्य.मम्मट के 'काव्यप्रकाश” के मङ्गळ-क्षोक 
“नियतिकृतनियम०? पर पडा प्रतीत होता है। क्योंकि उसमें भो कविनिर्मिति को ब्रह्मनि्मिति से 
उत्कृष्ट सिद्ध करने के लिए उसे अनियन्त्रित, हृदय, अनन्यपरतन्त्र. तथा नवरसरुचिर कहा है.। 
स्तुत में यह कहना अनुचित न होगा कि आचाय अभिनवयुप्त के समग्र साहित्य-दशन पर उनके 
स्वंयंनिमित प्रत्यभिशादशन का पुष्कल प्रभाव पड़ा है । वे 'शिव? में सुन्दर और सत्य के एकनिष्ठ 
साक्षातकर्ता थे । सम्मवतः यहाँ सरस्वती! के रूप में 'स्वतन्त्र तिति शक्तिः अभिमत हो और 
'कविसहृदयाख्य’ काव्य स्वयं शिव’ हो ® 
१. आचायं ने अपने विद्याश्रम को परम्परागत बताते हुए, क्योकि ऐसा किसी को भरम न 
हो कि इनकी कल्पनाओं, विचारों में परम्परा नहीं है, अपने पूज्यपाद गुरु “भट्ट इन्दुराज' का 
उल्लेख किया है । साथ ही अपने मन्तव्यो के पीछे वह अभिनिविष्ट नहीं हैं, बल्कि वह 'यत्कित्रित! 
. अर्थात जो कुछ भी कहते हुए प्रस्तुत ग्रन्थ को 'स्फुट' करने की श्वृत्ति रखते है । प्रस्तुत ग्रन्थ 
“ध्वन्यालोक? अपने प्राचीन सङ्केत के अनुसार 'कान्यालोक' के नाम से ही अमिहित रूप में प्राप्त 
होता है, इसकी "ध्वन्यालोक? संज्ञा अर्वाचीन प्रतीत होती है । अपनी “लोचन? टीका के अन्त में 
भी आचायं ने इस ग्रन्थ का 'काव्यालोक के ही नाम से उल्लेख किया है । 'स्वलोचननियोजनया' > 
अर्थात्‌ अपने 'लोचन? के नियोजन द्वारा; यहाँ 'लोचन? पद प्रस्तुत टीका, विचार तथा मन के 
अर्थं में प्रयुक्त हुआ है । तात्पय यह कि मैं “लोचन? टीका के रूप में अपना 'विचार? या मन को 
° प्रणिहित करके लोगों के समक्ष 'काव्यालोक? को स्फुट या स्पष्ट कर रहा हूँ. । दूसरे यह्‌ कि *लोचन? 
अर्थात्‌. आँख, प्रस्तुत. “लोचन? के रूप में लोगों को आँख” दे रहा हूँ, ताकि “आलोक में 
काव्यः को वे स्पष्ट रूप से देख सके । किसी भी विशेष वस्तु को देखने के लिए विशेष 'दृष्टि' 
की आत्रश्‍यकता.होती है, बाझ दृष्टि का उपयोग क्रेवळ सामान्य है। इसीलिए “गीता? में भगवान्‌ 
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ध्वन्यालोकः न - 
श्रीनृहरये जमः ४ 
स्वेच्छाकेसरिणः स्वच्छस्वच्छायायासितेन्दवः । 
आयनन्‍्तां बो मधुरिपोः प्रपन्नीतिच्छिदो नखाः ॥ 
अपनी इच्छा से केसरी ( सिंह ) का रूप धारण किये हुये भगवान मधुरिए 
( मधु नामक दैत्य के शत्रु विष्णु ) के, स्वच्छु अपंनी छाया ( कान्ति) से इन्दु को 
आयासित ( खिन्न ) करने वाले तथा प्रपन्न ( शरणागत ) जनों की आततिं का छेदून 
करने वाले नख आप लोगों की रक्षा करे । 
लोचनम्‌ TF 
स्वग्रमव्युच्छिन्नपरमेश्वरनमस्कारसम्पत्तिचरिताथोऽपि व्याख्यादश्रोतृणा- 
मवित्रेनाभीष्टव्या्याश्रवणलक्षणफलसम्पत्तये समुचिताशीःश्रकटनद्वारेण परमे- 
श्वरसां मुख्य करोति वृत्तिकारः स्वेच्छेति |. A Pod, 
१ स्वयं विच्छेद-रहित ( निरन्तर ) परमेश्वर के नमस्कार 
( क से कृतार्थ होने हर भी कप और श्रोताओं की बिना किसी 


विष्न के अभीष्ट व्याख्या के श्रवण रूप फल-सम्पत्ति के (लिये समुचित आशीर्वाद के 
प्रकाशन द्वारा परमेश्वर का आभिमुख्य करते हैं--अपनी इच्छा-- । 


De 


rN fl री चिपक आयकर पिआमरर पक. कळ, 
रिंग कह | अ 


कृष्ण ने अपने 'ऐश्वर रूप? को दिखाने के लिए अजुन को दिव्य चक्ष? “देते हुए कहा है--न तु 
मां शक्यसे द्रष्ड॒मनेनेव स्वचक्षुपा । दिव्यं ददामि ते चक्षु: पश्य मे योगमैश्वरम्‌ ॥ ( ११८) इसी 
प्रकार आचार्य अभिनव ने यहाँ “लोचन? का एक विशेष दृष्टि! के अथ में प्रयोग किया है, जिसे 
प्राप्त करने के पश्चात्‌ किसी को कात्य का रहस्य अदृष्ट नहीं रह जाता । 

१. वृत्तिकार अर्थात्‌ मूल कारिकाग्रन्थ के वृत्तिम्रन्धर का रचयिता । प्रस्तुत 'लोचन' का आशय 
यह है कि वृत्तिकार को मङ्गल-क्षोक द्वारा परमेश्वर का नमस्कार करना प्रस्तुत में अभीष्ट न र 
क्योकि वह तो निरन्तर परमेश्वर को नमस्कार करते रहते हुए स्वय इताथ हो चुके थे, नकी 
प्रस्तुत अन्य के व्याख्याताओं और ओताओं को अभोष्ट व्याख्याश्रवण की फलसम्पत्ति नि नि 
में प्राप्त होती रहे, यह उन्हें परम अभिप्रेत था । इसलिए यहाँ बृत्तिकार समुचित आशी के 
प्रकाशन द्वारा परमेश्वर का साम्मुख्य बा आभिमुख्य करते हैं, अर्थात्‌ परमेश्वर से व्याख्याता 
श्रोताओं के कल्याण की कामना करते हैं । र 

यह प्राचीन भारतीय परम्परा से चला आ रहा है कि ग्रन्थकार अपनी ओर से किसो भो 
इष्ट देवता को अपने और अपने श्रोतृवग के कल्याण के छिए मङ्गलाचरण केरूप में नमन करता 
है । अपने लिए प्रायः ग्रन्थ की निर्विन्च परिसमाप्ति उसे अभिप्रेत होती है । यह मङ्गलाचरण तीन 
प्रकार के होते हैं, आझोवांदात्मक, नमस्काराब्मक और वस्तुनिर्देशात्मक । Me 

-“आप लोगों की रक्षा करें? इस रूप में होने के कारण मीया न्य काहै। शसे म् हर 

अपने मन में भी कर ले सकता था; परन्तु स्राचानकाळ में शिष्यो के शिक्षाथ मङ्गलाचरण 
'ळिपिबद्ध करना अनिवार्य समझा जाता था । ४ 

वहाँ यह बात ध्यान देने योग्य है कि लोचनकार यय च हुए 
का उल्लेख करते हैं, इससे यदद प्रतीत होना स्वाभाविक है कि भज्ञरु र ह 
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द लोचनम्‌ 

मधुरिपोनंखाः बो युष्मान्व्याख्याठ्शरोतुंखायन्ताम्‌ , तेषाभेब सम्बोधनः 
योग्यत्वात्‌; सम्बोधनसारो हि युष्मदर्थः, त्राणं चाभी्ठलाभ अति साहायका- 
चरणं, तच्च तत्प्रतिदवन्द्रिविन्नापतारणादिना भवतीति, इयदत्र त्राण बिनक्षितम्‌ „ 
नित्योद्योगिनश्च भगबतोऽसम्मोहाध्यवसाययोगिस्ेनोत्साहप्रतीतेबीररसो ध्व- 
न्यते, नखानां प्रहरणत्वेन प्रहरणेन च रक्षणे कतव्ये नखानामव्यतिरिक्तत्वेन 
मधु के शत्रु ( विष्णु ) के नल आप सभी व्याख्याता और श्रोताओं की रक्षा कर, 
क्योंकि वे ही ( व्याख्याता और श्रोता ) सम्बोधन के योग्य हैं। सम्बोधन” युष्मतु 
शब्द के अर्थ काँ सार { प्राण ) है ( सम्बोष्य पदार्थ की उपस्थिति में ही 'युष्मतु' या 
आप-तुम का प्रयोग होता है ) । और, त्राण (रक्षण) अभीष्ट के लाभ के प्रति 
सहायता प्रदान करना है और वह ( सहायताप्रदान ) उस ( अभीष्ट लाभ ) कें - प्रति- 
इन्दी विध्नों के अपसारण आदि द्वारा होता है, इस रूप में यहाँ त्राण विवक्षित है।' 
नित्य उद्योगशील भगवान के असम्मोह और अध्यवसाय से युक्त होने के कारण उत्साह 
की प्रतीति होने से वीररस ध्वनित होता है। नखों के प्रहरण ( प्रहार के साधन ) 
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का रचयिता कौन है, ऐसे प्रश्न उपस्थित होते हैं । यत्र-तत्र लोचनकार ने 'मूलकृत”, “कारिकाकार' 
और 'वृत्तिकृत? रूप में व्याख्यान किया है । लेकिन प्राचीन मान्यता यही रही है कि आनन्दवधन 

` ही मूळकार- और वृत्तिकार स्वयं हैं। लोचनकार के उल्लेख के अनुसार प्रस्तुत मङ्गश्लोक को 
बृत्तिग्रन्थ के रूप में ही छापने को पद्धति चली आ रही है, मूल कारिका ग्रन्थ को मोटे अक्षरों में 
छापा जाता है । | 

कारिकाकार और वृत्तिकार को अभिन्न मानने वालों का एक तकं यह भी दै कि यदि 
फारिकाग्रन्थ का कर्ता कोई दूसरा होता तो निश्चय ही वह अपनी ओर से मङ्गलाचरण प्रस्तुत 
करता । यद्यपि इसके विपरीत एक यह भी युक्ति दी जा सकती है कि :काव्यस्यात्मा ध्वनिः? इस 
प्रयोग से कारिकाग्रन्थ का आरम्भ करके निश्चय ही वस्तुनिर्देशात्मक मङ्गल किया गया है, क्योंकि 
“काव्यः भी 'शब्दमूतिधर भगवान्‌ विष्णु का अंश” माना जाता है। ऐसी स्थिति में. यह भी एक 
प्रकार का मङ्गछाचरण हो जाता है । अस्तु, मूल कारिकाकार और वृत्तिकार के भिन्न अथवा 
अभिन्न द्दोने का विचार प्रामाणिक और तक॑पूणं ढंग से “भूमिका? में आकलनीय है । 

१. अभोष्ट व्याख्याश्रवण ही प्रस्तुत प्रयास का फळ है, और"यह तभी सम्भव है जब व्याख्याता 
और श्रोतुबगं दोनों त्राण ( रक्षा) प्राप्त करें। फलतः त्राण उनके अभीष्ट लाभ का सहायक 
सिद्ध होता दै। वह भी इस अथे में कि उसके द्वारा समग्र प्रातेदवन्द्री विर्घा का अपसारण 
आदि काय होते हैं । इस प्रकारं यहाँ भगवान्‌ मधुरिपु के नख त्राण या रक्षा करें, अर्थात्‌ अभीष्ट 
ब्याख्याश्रवंण के प्रतिद्वन्द्वी रूप में उपस्थित होने वाले सभी प्रकार के विप्लों का अपसारण कर? 
यहद वृत्तिकार का अभिप्रेत अथ रोचनकार के मत में प्रकट होता है । 

२, प्रस्तुत काव्य आत्मभूत ध्वनितत्त्व का मूख्तः प्रतिपादन करता है, अतः यह्‌ स्वाभाविक 

, है क्रि अन्धकार अपने महुळाचरण में ही “ध्वनि” के प्रधान रूपों का निर्देश करें। इस.,उद्देशय से 

लोचनकार ने यहाँ रस, वस्तु और अछक्कार के ध्वनित होने का प्रकार बताया है। सवप्रथम 
च्वत्नियों में प्रधान रंसध्वनि की चर्चा में कहते हैं कि यहाँ वीररस ध्वनित होतां दै क्योंकि 
उत्साह की प्रतीति होती दै, और उत्साह ही वीररस का स्थायी भाव है। उत्साह इसलिए कि 
भगवान्‌ मधुरिपु अपने नखों दारा त्राणकायं में नित्य उद्योगशील हैं, एवं उनमें किसी अकार क 
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लोचनम्‌ ू 
करणत्वात्सातिशयशक्तिता करेत्वेन सूचिता, ध्वनितश्च परमेश्वरस्य व्यति- 


~ 


रिक्तकरणापेक्षाविरहः, मधुरिपोरित्य्नेन तस्य सदेव जगत्त्रासापसारणोद्यम 
रा नुतिः 0 स्वेच्छया केसरिणः, न तु कमपारतन्श््येण, 
नाप्यन्यदीयेच्छया, अपि तु बिशिष्टदानवहननोचिततथाविघेच्छापरिम्रहीचि- 
त्यादेब स्वीकृतजिंहरूपस्येत्यथ> कीदृशा नखाः? प्रपन्नानामातिं ये लि 
नखानां हि छेदकत्वमुचितम्‌; आतेंः पुनश्छेयत्वं नखान्प्त्यसम्भावनीय पे 
तदीयानां नखानां hs एवेति भावः | च 
थ वा त्रिजगत्कण्टको हिरिण्यकशिपुरविश्वस्योत्क्ेशकर इक्तिस एव बस्ठुत, 

न नाना अगबदेकशरणानां जनानामार्तिका रिल्वान्मूतेंघातिस्त॑ विनाशयद्भिराति- 
होने से और प्रहार के साधन द्वारा रक्षण के कर्तव्य होने से, अव्यतिरिक्त ( बा) 
रूप से करण ( आम्यन्तर करण ) होने के कार्ण कर्ता रूप देकर अतिशययुक्त शाक्त” 
मच्व को सूचित किया है। और, परमेश्वर को व्यतिरिक्त ( अपने शरीर से पृथग्भूत ) 
करण ( साधन ) की अपेक्षा नहीं होती है, यह घ्वनित किया । 'मधुरिपु' के द्वारा उस 
परमेश्वर का उद्योग संसार के त्रास के निवारणार्थ सदेव चळता रहता है, यह कहा है । 
किस प्रकार के मधुरिपु के ? अर्थातु जो अपनी इच्छा से केसरी ( सिंह, नृसिह या 
गये, न कि ( पूर्व ) कमं की परतन्त्रता के कारण; और. दुसरे किसी की न: ही 
नहीं, अपितु विशिष्ट दानव ( हिरण्यकशिपु ) के हनन के लिए उचित उल pe 
इच्छा के परिग्रह के औचित्य से ही जिन्होंने सिह का रूप स्वीकार किया । सा 
के नख ? जो प्रपन्नों ( शरणागतों ) की आति ( कष्ट ) का छेदन हता (म 
है, क्योंकि नखों का छेदकत्व उचित है; फिर ( नखों के दवारा ) छे नामच हट 
असम्भावनीय होकर भी उन ( पंरमेदवर ) हे नखों के अपनी इच्छा से निमित 
औचित्य से सम्भावित होणा ही, यह भाव है । 

अथवा, तीनों जगतु का कंटक हिरंष्यकशिपु संसार को ला आ 
था, इस प्रकार वही वस्तुतः प्रपन्न, भगवान्‌ की एकमात्र शरण में आये हुये 
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सम्मोह नही तथा उन्होंने यही अध्यवसाय या निश्चय भी कर लिया है। prt ans 
मेरे पूज्य गुरुजी ने 'लोचॅन' के ।उत्साहप्रतीति’ प्रयोग को लेकर बताया है कि कह 
स्थायी भाव उत्साह के साथ अन्य 'विभावादि की नान्तरीयक रूप ळल य 
होती है । क्योंकि यह नियम है कि रस के" उद्घोधक किसी एक के विद्यमान 
| | लिया जाता है-- 
हार वक के हे सद्भावश्च विसावा बा अ , 
० झटित्यन्यसमाक्षेपे तदा दोषो न (१ Ss 
इस प्रकार यहाँ उत्साह का आलम्बन मधु दैत्य है, उसके brs शान रूप अ 
नथा उसके प्रति अबहेला आदि अनुभाव एव गव आदि सञ्च नय bs 
साथ हो जाती है । इस प्रकार यहाँ वीररस पूतया ति शोत: Me र 
कौ प्रतीति? को सभी अन्य तत्त्वों की प्रतीति के उपलक्षण रूप 
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लोचनम्‌ 
रेचोच्छिन्ला भगबतीति परमेश्वरस्य तस्यामप्यबस्थायां परमकारुणिकत्वयुक्तं, किं 
च ते नखाः स्वच्छेन स्वच्छतागुणेन नेमेल्येन; स्वच्छमृदुप्रभ्ृतयों हि सुख्य- 
तया भाववृत्तय एव; स्वच्छायया च वक्रहृद्यरूपयाऽऽृत्याऽऽयासितः-खेदित 
इन्दुर्यैः, अत्रार्थशक्तिमूलेन ध्वनिना बालचन्द्रःबं ध्वन्यते, आयासनेन तत्स- 
क्षिधी चन्द्रस्य विच्छायत्वप्रतीतिरह्ृद्यत्वप्रतीतिश्च ध्वन्यते, आयासकारित्वं च 
आतिकारी ( दुःखदायी ) होने के कारण आति का मूर्त रूप ही था, उसका 
विनाश करते हुये ( नखों द्वारा) आति ही उच्छिन्न की जाती है, इस प्रकार 
परमेश्वर का उस अवस्था. में भी परमकारुणिकत्व कहा हे।?' और भी, वे नख 
स्वच्छ अर्थात्‌ स्वच्छता गुण रूप निर्मलता के द्वारा, क्योंकि 'स्वच्छ' 'मृदु” प्रभूति शब्द 
मुख्य रूप से भाववृत्ति ( स्वच्छता आदि धर्म के वाचक ही हैं; और अपनी छायां से, 
' वक्त एवं हृद्य रूप आकृति से आयासितं, सेदित (खेद को प्राप्त ) इन्दु ( चन्द्र ) हे 
जिनके द्वारा । यहाँ 'अर्थशक्तिमुलघ्वनि’ से इन्दु ( चन्द्र ) का बालत्व घ्वनित होता हे । 
'आयास पहुँचाने” से नखों के समीप चन्द्र के विच्छायत्व ( कान्तिराहित्य ) की प्रतीति 


Cartan 


NN लटकी जज कल ली कफ जता 


१. "नखों के प्रहरण? से आरम्भ करके इस अङ्कित स्थल तक 'वस्तुध्वनि? का निरूपण किया 

है। होक में ऐसा नहीं कहकर कि मधुरिपु आप लोगों की रक्षा करें, कहा गया है कि मधुरिपु 
के नख आप लोगों की रक्षा करे, यद्यपि कि मधुरिपु के नख मधुरिपु से भिन्न नहीं, तथापि वे 
नख मधुरिपु से अपृथक्‌ होने के कारण त्राण के कार्य में असाधारण कारण रूप से प्रस्तुत किये 
_ गये है, क्योंकि नख एक प्रकार के प्रहरण अर्थात्‌ प्रहार के साधन, किवा आयुध हैं, आयुध द्वारा 
अपनी या अन्य कौ रक्षा ही मुख्य रूप से कतव्य होती है । दूसरे यह कि नखों को त्राण का 

कता बनाकर उनकी सातिशयशक्तिता अर्थात्‌ अतिशय शक्तिमान्‌ होना, सूचित किया है। 
तात्पय यह कि भगवान्‌ मधुरिपु के नख स्वयं ही अपने आप में इस प्रकार पूर्ण सामथ्यं रखते 

है कि त्राण कर सके । इससे एक और “वस्तु? यह भी ध्वनित होती है कि परमेश्वर को जगत्‌ के 

त्राण जेसे काय के लिए अपने से अतिरिक्त साधन ( व्यतिरिक्त करण) की अपेक्षा नहीं, बल्कि 

उनका यहद कायं अपने ही शारीर के एक तुच्छ और साधारण तत्त्व नख से ही सम्पन्न हो जाता है। 

अब इसी प्रसंग में क्रम से शोक के विशेषणों से ध्वनित “बस्तु? का प्रतिपादन करते हैं! 

स्वयं विशेष्यभूत विशेषण “मधुरिपु की व्यञ्जना है कि भगवान्‌ जगत्‌ को त्रस्त करने वाले मधु 

'दवेत्य आदि के शत्रु होकर जगत्त्रासापसारणाथे निरन्तर उद्योगशील हैं. अर्थात्‌ उनका यह स्त्रभाव 
ही दे कि संसार के भरका निवारण करते रहें । 'अपनी इच्छाशक्ति से केसरी ( सिंह ) का रूप 

धारण किए हुए? इस विशेषण की व्यक्नना के अनुसार उन पर न तो किसी प्रकार कमं की 


परतन्त्रता हे और न दूसरे किसी की इच्छा को दवाब है, बल्कि हिरण्यकरिपु जेसे विशिष्ट __ 


दानव, जिसने किसी समय, किसी स्थान पर तथा किसी व्यक्ति से न मारे जाने का वर प्राप्त 
कर लिया था, के हनन को उचित शच्छा के परिग्रह के औचित्य से ही जिन भगवान्‌ मधुरिपु ने 
नरसिंह का स्वरूप धारण किया । नखों के विशेषण रूप में कहते हैं “प्रपन्न जनों की जातिका 
छेदन करने वाळे; नख का उचित काय छेदन ही होता है। यद्यपि 'आति या पीड़ा का छेद्य होना 
सम्मत नहीं, तथापि परमेश्वर के स्वेच्छानि्मित नखों द्वारा उसका छेथ होना भी यहाँ असम्भान्य 
नहीं समझना चाहिए । अथवा भगवान्‌ के प्रपन्न प्रहाद आदि जनों के आतिप्रद होने के कारण 
आति का मूते रूप उरः हिरण्यकशिपु का नखों द्वारा छेदन ही यहाँ अभीष्ट है। इस प्रकार ऐसी 
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प्रथम उद्दयोतः ७ 
लोचनम्‌ 
नखानां सुप्रसिद्धम्‌; नरहरिनख़ानां तञ्च लोकोत्तरेण रूपेण प्रतिपादितम्‌, कि 
च तदीयां स्वच्छतां कुटिलिमानं चाबलोक्र्य बालचन्द्रः स्वात्मनि खेद्‌मनुः 
भवति; तुल्येऽपि स्वच्छकुटिलाकारयोगेऽमी प्रपञ्ञार्तिनिवारणङुशला; न 
त्बहमिति. व्यतिरेकालङ्कारोऽपिध्वनितः, किंचाहं पूर्वेमेक एबासाधारणवेशद्य- 
हृराकारयोगात्समस्तजनामिलषणीयताभाजनमभवम्‌, अद्य पुनरेबंविधा नखा 
दश बालचन्द्राकाराः सन्तापार्तिच्छेदङुशेलाश्चेति तानेव लोको बालेन्दुबहु- 
मानेन पश्यति, न तु मामित्याकलयन्बालेन्डुरविरतमायासमनुभवतीवेत्युस्रेक्षा- 
पह्रतिध्वनिरपि, एवं बर्त्वलङ्काररसभेदेन त्रिधा ध्वत्तिरत्र ऋलीकेऽस्मदूशुरु- 
भिठ्योख्यातः | ड 
और अहृद्यत्व की प्रतीति होती है । और नखों का आयासकारित्व सुप्रसिद्ध हं, और 
नृसिंह के नखों का वह ( आयासकारित्व ) लोकोत्तर रूप से प्रतिपादित हे । और भी,' 
उन नखों की स्वच्छता और कुटिलिमा ( टेढ़ापन ) को देखकर वालचन्द्र अपने आप में 
खेद अनुभव करता है, स्वच्छ एवं कुटिल आकार के सम्बन्ध के समान होने पर भी 
( अर्थात्‌ जैसी स्वच्छता और कुटिलिमा नखों में है वेसी ही मुझ बालचद्ध में है ) ये 
( नख ) प्रपन्न जनों की आतिं के निवारण में कुशल हैं, मैं नहीं, यह “व्यतिरेक अछक्धार' 
भी घ्वनित होता है । और भी, मैं पहले एक अकेले ही असाधारण वेशद्य ( स्वच्छता ) 
एवं हृद्य आकार के योग से समस्त जनों की अभिलषणीयता का पात्र था, आज फिर 
` इस प्रकार के नख दस बालचद्रों के आकार वाले और सन्ताप तथा आति के 
छेदन में कुशल हैं, उन्हें ही संसार बालचन्द्र के बहुमान से देखता है न किं मुझे, इस 
प्रकार आकलन करता हुआ बालचन्द्र निरन्तर आयास को जेसे अनुभव करता 
है, यह 'उत्मेक्षा' और 'अपद्लुति' का ध्वनि भी है। इस प्रकार हमारे गुरुजी ( भट्ट 
इन्दुराज ) ने वस्तु, अलङ्कार और रस के भेद से तीन प्रकार के ध्वनि? का इस इलोक 
में व्याख्यान किया हे । 


errr 55 
स्थिति में भा परमेश्वर का परमकछूणिकता अभिहित हो जाती हैं, जो प्रस्तुत विशेषण का मुख्य 
तात्पय है । 

फिर नख का एक दूसरा विशेषण “स्वच्छता और अपनी छाया ( आकृति ) से इन्दु ( चक्र ) 
को आयासित करने वाळे; यहाँ लोचनकार ने “स्वच्छ? को स्वच्छाया? का विशेषण न मान कर 
` स्वतन्त्र अथे "स्वच्छता? या नैमंल्य किया है, “छाया? अर्थात वक्र एवं हृय आक्कति। इस प्रकार 
~ लोचनकार के अनुसार यहाँ अर्थशक्तिमूल ध्वनिव्यापार से नखों का वाङचन्द्स्व ध्वनित होता 
है, दूसरे, नखों द्वारा इन्दु के आयासन से यइ प्रतीति ध्वनित हुईं कि उन नखों के ar 
शोभाहीज़ है एवं अहृध है; क्योंकि आणसकारी होना न नखों के पक्ष में स त र त, 
मगवान्‌ नृसिंह के नख अपनी निमंळता और आकृत्ति से बालचन्द्र को अ ति 
मतलब यह कि उनके नजदीक बालचन्द्र विच्छाय ( फौका ) और अहृथ (दिलकश न Ve न्‍ 
प्रतीत होता है नृसिंह के नखों के आयासकारित्व की लोकोत्तरता यह है कि अन्य र्न नख 
में उस प्रकार बाळचन्द्र को आयासित करने वाली स्वच्छता एब वकः आङ्कूति कल री 
१. 'अलक्लारध्वनि? का निर्देश करते हुए आचाय कहते है कि एक तो बालचन्द्र को इस वात क 
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ध्क्त्यालोकः 
काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति बुधैः समाज्नातपूजे- 
स्तस्याभावं जगदुरपरे भक्तसाहुस्तसन्धे । 
` केचिद्वाचां स्थितमविषये तत्त्वल्रूचुस्तदीयं 
तेन ब्रूमः सहृदयमनःप्रीतये तत्स्वरूपस्‌ ॥ १ ॥ 
बुधजनों ने काव्य के आसमा को “वनि? यह पहले से समाञ्जात किया है, दूसरे 
लोगों ने उसक? अभाव कहा, अन्य लोगों ने उसे 'भाक्त' कहा, कुछ लोगों ने उसके 
तरव को वाणी का अगोचर कहा, अतः सहृदय जनों के मन की प्रीति के लिये उस 
९ ध्वनि ) का स्वरूप कहते हैं ॥ १ ॥ 
लोचनम्‌ 
अथ प्राधान्येनाभिषेयस्वरूपमभिदधदभ्रधानतया प्रयोजनप्रयोजनं तत्स- 
स्बद्धं प्रयोजनं च सामध्योत्प्रकटयन्नादिबाक्यमाह-काव्यस्यात्मेति । 
अब प्रधान रूप से ( इस ग्रन्थ के ) अभिधेय के स्वरूप को चर्चा करते हुये, 
अप्रधान रूप से प्रयोजन के प्रयोजन को और उससे सम्बद्ध प्रयोजन को सामर्थ्य से 
प्रकट करते हुये, प्रथम वाक्य कहते है -छुध जनों ने काव्य के आत्मा-- 
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'खेई था कि नखं जेसी स्वच्छता तथा कुटिलता उसमें नहीं हैँ, और ,इस अंश में यदि किसी 
प्रकार दोनों कौ समानता हो भी जाय तब भी बालचन्द्र को अपनी यह कमी खलेगी ही कि 
नखों की भाति प्रपन्न जनों की आति के निवारण में वह कुशल नहीं हो सका; इस प्रकार 
उपमानभूत बालचन्द्र से उपमेयभूत नखों के आधिक्य को प्रतीति होने से “व्यतिरेकः नामक 
अलङ्कार भी ध्वनित हुआ । 'उपमानाद्‌ यदन्यस्य व्यतिरेकः स एव देः? ( काव्यप्रकाश ) । 

फिर रहीं दूसरे प्रकार से आचाये ने उत्पेक्षा और अपछ्ठति अल्झ्वारो के ध्वनि का निर्देश . 
किया है । उत्प्रेक्षा यह है कि मानों बालचन्द्र निरन्तर आयास अनुभव करता है और 'अपष्ुति' 
का स्थल यहद हुआ कि उन्हीं नखों को सारा संसार बालचन्द्र के बहुमान या गौरव से देखता 'है, 
जब कि मैं ( बाङचन्द्र ) साक्षात्‌ विद्यमान हूँ । यहाँ उत्प्रेक्षा अपहृति के बल पर होती है, 
क्योंकि जब संसार बाळचन्द्र को बालचन्द्र न समझकर नखों को वारूचन्द्र का गौरव देता है, तभी 
डाळचन्दर का आयासित होन भो सम्भावित है । इस प्रकार यहाँ दोनों का अङ्गाङ्गिभाव रूप 
“संकर? ध्वनित है। , 

१, प्रस्तुत न्य “ध्वन्यालोक? का प्राधान्यतः अभिधेय या प्रतिपाद्य “ध्वनि? तत्त्व है, ध्वनि के” 
स्वरूप का शान प्रयोजन है तथा शस प्रयोजन का प्रयोजन सहृदयजनों, के मन की प्रतीति या 
अरसन्रता है । इस प्रकार दूसरे प्रयोजन 'प्रीति? से सम्बद्ध प्रयोजन 'ध्वनिस्वरूप का शान!..की चर्चा 

ˆ अन्धकार 'मन्दाक्तान्ता? छन्द में निवड प्रथम वाक्य में करते हैं, यह छोचनकार का निर्देश है! 

वहाँ. आकलनीय बात यह है कि प्राचीन अन्धकार ग्रन्धारम्भ करते हुए यह स्पष्ट कर देना 
आवश्यक समझते थे कि प्रस्तुत मन्थ का विषय अया है, अधिकारी कोन है, सम्बन्ध क्या है तया 
प्रयोजन श्या, है, Bs इन्दी विषय-अधिकारी-सम्बन्ध-प्रयेजन को शाखीय आपा में 'अनुबन्यचतुष्टय' 
कती थे! उन न्दकारों का पेसा करने में यद तात्पये था कि पदके ही उनका अन्य उन लोगों से 
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बुध! काव्यतस्वविद्भिः, काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति संज्ञितः) परम्प- 
रया यः समाञ्नातपूरवः सम्यक्‌ आसमैन्ताद्‌ प्रातः प्रकटितः) तस्य सहृदः 


च 


यजनमनःप्रकाशमानस्याप्मभावमन्ये जगदुः । तदभावादना चामी 
विकल्पा! संभवन्ति । जी 
बुध अर्थात्‌ काव्य के तच्वज्ञ लोगों ने काव्य के आत्मा को “ध्वनि! यह संज्ञा दी 
है और जिसे परम्परा से, पूर्व में ही समान्नात, सम्यक्‌ आ समन्तात, ज्ञात, प्रकदित 
, किया हे, सहृदय जनों के मन में प्रकाशसान भो उस ( ध्वनि ) का अन्य लोग अभाव 
कहते हें । उसके अभाववादियो के ये विकल्प सम्भव हैं। 
2.22 लोचनम्‌ 
~ काव्यात्मशब्दसंनिधानाद्‌ बुधशब्दोऽत्र काड्यात्मांगवोभनि नित 
भ्रायेण विवृणोति-कराव्यतत्तर्विद्रिरिति । आत्मशब्दस्य तत्त्वशब्देनाथ वानः 
` सारत्वमपरशाब्दवैलक्षण्यकारित्वं च दरयति । इतिशब्दः स्वहूपनरत लल 
'काव्य के आत्मा? इस शब्द के समीप में रहने से बुध! शब्द हाळ बन 
के आत्मा का अवबोध (ज्ञान )' इस प्रयोग के लिये है, इ्स अभिप्राय से Wer 
हैं -काब्य के तस्वज्ञ' लोगों ने-। आत्मा! शब्द का तत्त्व शब्द से ब bs 
करते हुये सारत्व और दूसरे शब्द ( प्रतिपाद्यों ) से दलका 
'यह' ( इति ) शब्द 'ऽ्वनि’ का स्वरूप में तात्पर्य बतलाता है, उस 
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बच जायेगा, जो उसके अयिकारा होने का क्षमता नहा रखते हैं ता जो ge न भ र 
अपने प्रयोजन तक पहुँचने में सरलता भी हो जायगी । हे बाजन रमे 05 
रखकर प्रस्तुत ग्रन्थ की उपयुक्त अवतरणिका दी दै । यहाँ विषय “ध्वनि? का रू र Mole 
सहृदयजन है ( 'सहृदय” की परिभाषा आगे “ठोचन' में स्पष्टता से पि wo 
पडा a जं चट मिल ज्ञान रूप प्रयोजन सामथ्ये या आक्षेप से 

प्रोति न से सम्ब 

नक होता र सदाय की प्रसन्नता ६्वनिस्वरूप के ज्ञान के विना नहीं सिद्ध हो सकती । 


१. कारिकाकार “ध्वनि? के लिए (काब्ण की ) आत्मा? शब्द का प्रयोग करते है और 


€ 3 
शब्द लोचनकार के अनुसार बृत्ति में “आत्मा 
वृत्तिकार ने “आत्मा? के स्थान पर 'तत्त्व' शब्द रखा है। Mr 


i १ शब्द से अर्थ-विवृति की गई हे । इस प्रकार प्रस्तुत बुध! र्‌ ह 
अ अथ त है, जो काम्य के (तत्त्व को जानते है, पर मच 
“आत्मा? को. विवृति तत्त्व! से करके दो विशेष वात निर्दिष्ट च कक 
ता bs 9 ध से मेल नहा खाता, बल्कि उनसे 
झाब्दप्रतिपाद्य वह तत्र है जो किसी भौ अन्य क को Ma 
अत्यन्त वैलक्षण्यकारी है । यह ह आ डो बात ( त बन 
के १ ‘> कारी? र: विलक्षण | ह द रज 
क ठा भि होती हे और भिन्नता श्सछिए अपेक्षित नहीं कि अनुत्कृष्ट 
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१० * सलोचन-ध्वन्यालो कः 


AANA AAA AE LLLP 
लोचनम्‌ 


शब्द्स्याचष्टे, तदर्थस्य विवादास्पदीभूततया निञ्चयाभआवेनार्थवस्वायोगात्‌ | 
एतद्विब्गणोति-संत्तित ईति | वस्तुतस्तु न तःसंज्ञामात्रेणोक्तम्‌ , अपि त्वस्त्येव 
ध्वनिशब्दवाच्यं प्रत्युत समस्तसारभूतम्‌ । न ह्यन्यथा बुधास्ताहृशमामनेयु- 
रित्यभिप्रायेण विद्वणोति-तत्य सहृदयेत्यादिना । ,एवं तु युक्ततरम--इत्तिशब्दो 
भिन्नक्रमो वाक्यार्थपरामशेकः, ध्यनिलक्षणोऽर्थः काव्यस्यात्मेति यः ससान्नात 
इति । शब्दपदार्थकत्वे हि ध्वनिसंज्ञितोऽर्थं इति का सङ्गतिः ? एवं हि ध्वनि- 
शब्दः काव्यैस्यास्मेरयुक्तं भवेद्‌, गवित्ययमाहेति यथा | न च विप्रतिपत्तिस्था- 
नमसदेव, प्रत्युत सत्येब्र धर्मिणि धर्ममात्रकृता विभ्रतिपत्तिरित्यलम्रस्तुतेन 
के अथं के विवादास्पद होने के कारण निश्चय न होने से अर्थवच नहीं बनता । इसे ` 
विवरण करते हैं--संज्ञा' दी है--। वास्तव में, उसे संज्ञामात्र से नहीं कहा है, अपितु 
है ही ध्वनि शब्द का वाच्य, ्रत्युत वह सब का सारभूत ( भी ) हे । अन्यथा बुध जन 
उस प्रकार के ( ध्वनि-तत्त्व को ) आम्नात नहीं करते, इस अभिप्राय से विवरण करते 
हैं--सहृदय जनों सें---इत्यादि से । परन्तु इस तरह का व्याख्यान ज्यादातर ठीक 
होगा--'यह' ( इति ) शब्द भिन्न क्रम से पठित होकर. वाक्यार्थ का परामर्थक है, अर्थ 
होगा-ध्वनि रूप अर्थ 'काव्य का आत्मा? यह जो समाम्नात हे । यदि ( 'घ्वमि’ शब्द 
को ध्वनि” इस ) संज्ञा मात्र के अथं में मानते हैं तो ध्वनि, इस संज्ञा वाला अर्थ हे 
यह क्या स्धति बठेगी ? क्योंकि इस प्रकार, 'ध्वनि शब्द काव्य का आत्मा है? ऐसा 
कहा जायगा, जेसे 'गौ' ऐसा यह कहता हे । यह नहीं कि विप्रतिपत्ति ( आशङ्का.) का 
स्थान बिलकुल है ही नहीं, बल्कि धर्मी के होते हुये ही धमंपात्र के सम्बन्ध में विप्रतिपत्ति 
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उत्कष्ट तत्त्व से भिन्न होता है! इसलिए वह “ध्वनि तत्त्व” बैलक्षण्यकारी है, अर्थात्‌ काव्य में 
वैलक्षण्य उत्पन्न करनेवाला है । बैलक्षण्य यहाँ कमाल या वैशिष्ट्य के अर्थ में ग्राह्य है । 

१. काव्य के आत्मा को “ध्वनि? यह संज्ञा दी है? इस वृत्तिग्रन्थ पर लोचनकार ने विचार 
किया है । मूल “काञ्यस्यात्मा ध्वनिरितिन्कात्र्य के आत्मा को ध्वनि यह? इस ग्रन्थ का “यहु? 
शब्द यहाँ ध्वनि? शब्द का स्वरूप में तात्पर्य बताता है, क्योंकि अभी तो यह निर्णय नहीं किया 
गया है कि ध्वनि आखिर किस अर्थ को कहते हैं, ऐसी स्थिति में तत्काल ध्वनि? इस संज्ञा शब्द 
को ही काव्य का आत्मा मान लेना चाहिए, फिर आगे चलकर ध्वन्यर्थ का स्पष्टीकरण होता 
रहेगा । वृत्तिकार ने मूलग्रन्थ को इसी उद्देश्य से लगाया है। लोचनकार इसी व्याख्यान के 
समथन में यह कहते हं कि यंद्रपि यहाँ संज्ञामात्र से ध्वनि तत्त्व का निर्देश किया गया है, तथापि 
यह किसी को गलतफहमी न होनी चाहिए कि ध्वनिशब्द का वाच्य कोई है ही नहीं, यदि ऐसा 
होता तो बुत जन इसे स्वीकार कैसे करते ? न 

परन्तु इस प्रकार के व्याख्यान से स्वयं लोचनकार को., सन्तोप नहीं “यह? ( "इति? 
शब्द निचारणीय है, उसी के अथ का प्रश्न है। ऊपर उसे टी त कक 
का स्वरूपे तात्पय बताया गया है, परन्तु लोचनकार कहते हैं कि इसे भिन्नक्रम और वाक्यार्थ- 
परामशक समझना चाहिए । इसके अनुसार “यह? शब्द 'काव्य का आत्मा” के बाद चला जायगा 

और “शनि” का अर्थ होगा “ध्वनि रूप अर्थ; पूरा रूप होगा--'ध्वनि रूप अर्थ काव्य का आत्मा 
है, यह जो समाम्नात है। जैसा कि “वनि? शब्द को “ध्वनि? पद का अर्थ स्वीकार कर लिया 
जाय तो किसी प्रकार ग्रन्थ'की सङ्गति नहीं बेठेयी, तब तो “ध्वनि” शब्द ही 'काव्यात्मा के रूप में 
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प्रथम उद्दयोतः ११ 
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लोचूनम्‌ 
सहदयजनो्ठेजने ~ ४ 
भूयसा सह्ृदयजनो्ठेजनेन्‌ | बुधस्येकस्य प्रामादिकमपि तथाभिधानं स्यात्‌, 
. ब्र रि ~ 
न तु भूयसां तद्युक्तम्‌ । तेन बुधैरिति बहुबचनम्‌ | तदेव व्याचष्टे-परम्परयेति | 
अविच्चिन्नेन प्रवाहेण तैरेतदुक्तं विनाऽपि विशिष्टपुस्तकेषु विनिवेशनादिः 
त्यभिप्रायः। न च बुधा भूयांग्लोऽनाद्रणीयं बस्त्वादरेणोपदिशेयुः; एतत्त्वादरेणो- 
पदिष्टम्‌ । तदाह-सम्यगाम्नातपूवे इति | पूबग्रहणेनेदस्प्रथमता नात्र सम्भाव्यत 
इत्याह, व्याचष्टे च-सस्यगासमन्ताद्‌ प्रातः प्रकटित इत्यनेन । तस्येति | यस्या- 
घिगमाय प्रत्युत यतनीयं, का तत्राभावसम्भावना । अतः कि कुमः, अपारं 


है, अब सहृदय जनों को उद्विम करने वाली यह अप्रासङ्गि्क चर्चा व्यर्थ है। एक बुध! 
का उस प्रकार कथन प्रामादिक भी हो सकता था, किन्तु बहुतों का वह ( प्रामादिक 
कथन ) नहीं बन सकता । इसलिये 'बुघ' में बहुवचन हे' । उसी की व्याख्या करते 
हैं--परम्परा से 


अभिप्राय यह कि कभी विच्छिन्न न होने वाले प्रवाह के क्रम से उन (बुधों ) 
ने इसे कहा हे, विशिष्ट पुस्तकों में इसका स्थापन भी नहीं किया है। बहुत से 
बुध जन किसी अनादरणीय वस्तु को आदरपूर्वक उपदेश नहीं करते, इसे तो आदरपूर्वक 
उपदेश किया हे । उसे कहते हैं--पहले से समाञ्जात किया हे--। 'पहले से! ( 'पूवं’ ) 
इस उल्लेख से, यह पहले-पहल नहीं सम्भावित किया है, यह कहते हैं और व्याख्या 
करते हैं--सम्यक्‌ आ समन्तात्‌ ज्ञात, प्रकटित-। उसका ।--जिसे प्राप्त करने के लिये 
प्रत्युत यत्न करना चाहिये उसके अभाव की फिर सम्भावना क्या ? इसलिये क्या कर, 


oh 
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ग्रहीत होने लगेगा, जो सूवेथा अनभीष्ट है । अस्तुत को यदि. वाक्याथंपरामशंक स्वीकार कर 
लत हैं तो एक प्रश्न और उठ सकता है जिसकी लोचनकार सम्भावना करके यह निराकरण भी 
देते है। प्रश्न होगा कि ध्वनि के सम्बन्ध में जो विप्रतिपत्तियाँ निर्दिष्ट को गई हैं, “ध्वनि? रूप 
अर्थ को प्रस्तुत में स्वीकार करने पर उनकी सम्भावना नहीं रहेगी, क्ये/कि जब कि ध्वनि! रूप 
अर्थ को प्रायः विप्रतिपत्तिकारों ने किसी न किसी रूप में स्वीकार किया हो है, इसके 
समाधान में कहना है कि ध्वनि रूप अर्थ [धमा ] के निर्विवाद होने पर भी धममात्र में 
विप्रतिपत्तियाँ उपपन्न होगी । अर्थात्‌ “ध्वनि? रूप अर्थ को स्वीकार करते हुए भी विप्रतिपत्तिकारों 
ने उसे गलत रूप में समझ लिया है । प्रस्तुत ग्रन्थ में उनकी गर्ुतियाँ के निराकरणाथ ही ग्रन्थकार 
प्रयत्नशील है । संक्षेप यह कि ध्वनि के सख्जन्ध में किसी को विप्रतिपत्ति नहीं; प्रत्युत ध्वनि के 
स्वरूप के निर्णय में मतभेद अवश्य है । जिस प्रकार “शब्द? के सम्बन्ध में किसी को सन्देह या 
विप्रतिपत्ति नहीं,,किन्तु उसके नित्यत्व और अनित्यत्व धर्मों के सम्बन्ध में मतभेद अवश्य है! 
कोई,नित्यत्ववादी हे और कोई अनित्यत्ववादी । इसी प्रकार ध्वनि को गुण और अलङ्कार, में 
अन्तभूंतत्व, भाक्तत्व आदि धर्मी को लेकर विप्रतिपत्तियां अवश्य उपपन्न होगी । 


१. मूल कारिकाग्न्ध में प्रयुक्त “बुधैः? के बहुवचन? पर विचार करते हैँ । यहाँ यह बात 
कही जा सकती है कि जब बुध कात्यतत्तवेत्ता होकर कुछ भी कहता है तो उसके वचन में 
अप्रामाण्य की सम्भावना हो ही नहीं सकती, ऐसी स्थिति में यह आवश्यक नही कि काव्यतत्त्ववेत्ता 
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३२ | सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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लोचनम्‌ 
मौख्येमभाववादिनामिति भावः । न चास्माभिरभाववादिनां विकल्पाः श्रुताः) 
किं लु सम्भाव्य दूषयिष्यन्ते, असः परोक्षत्बम्‌। न च भविष्यद्वस्तु दूषयितुं 
युक्तम्‌ , अनुत्पन्नत्वादेव | तदपि बुद्धथारोपितं दूष्यत इति चेत्‌; घुद्धःथारो- 
पितत्वादेब भविष्यत्त्वहानिः | अतो भूतकालोन्सेषात्‌ पारोच्याद्विशिष्टा्य॒तनत्व- 
प्रतिभानाभावाश्च लिटा प्रयोगः कृत:-जगदुरिति । 


अभाववादियों की मूखंता की कोई सीमा नहीं । हमने अभाववादियों के विकल्प नहीं सुने 
हैं, किन्तु ( उनकी ) सम्भावना करके दोष देंगे, इससे ( उन विकल्पों का ) परोक्षत्व 
( सिद्ध होता है । जो भविष्य में होने वाली वस्तु है, उसमें दोष तो दिया नहीं जा 
सकता, क्योंकि वह सवंथा उत्पन्न ही नहीं हे । अगर कहें कि बुद्धि में आरोपित करके ' 
दोष दंगे तो बुद्धि में आरोपित होने के ही कारण भविष्य में होने की बात नहीं बनती । 
अतः भूतकाल के उन्मेष से, परोक्षत्व कें कारण और विशिष्ट ( कालविशेष रूप ) 
अद्रतनत्व के प्रतिभान के न होने के कारण 'लिटू लकार” से प्रयोग किया है-- 
जगदुरितिः--। 


rt Lent tan हमर पर) अतिथि 


अनेक हों । इस पर लोचनकार का कहना है कि यद्यपि बुर 'काव्यतत्त्वेत्ता? ही यहाँ विवक्षित है, 
किन्तु सही बात एक मुख से न निकलकर अनेक मुख से कही जाय तो उसकी प्रामाणिकता और 
भो पुष्ट हो जाती है, दूसरे, किञ्चित्‌ प्रमाद होने की सम्भावना भी जाती रहती है । साथ ही, 
अन्य,शब्द का प्रयोग न करके “बुव? के प्रयोग का यह तात्पय है कि अत्यन्त जड प्रकृति के लोग 
अगर बहुत भी हों और एक ही बात को कहते दों तब भी उनकी बात आदरणीय नहीं होती, यहाँ 
ऐसी स्थिति नहीं । बल्कि “ध्वनि? को 'काव्य का आत्मा” उन लोगों ने स्वीकार किया है जो 
काव्यतत्त्व के पूणं जानकार हैं, बुध हैं तथा एक परम्परा ( अविच्छिन्न प्रवाह ) से इस सिद्धान्त 
को समाञ्नात करते आ रहे हे । इस सिद्धान्त के समर्थन में । बुद्धजनों का कथन इस प्रकार 
ब्यापक था कि किसी ने इसके लेखन का. अनावश्यक श्रम स्वीकार नहीं किया । वह बात, जो 
साक्षात्‌ उपदेशसिद्ध है, लिखकर व्यक्त करने का क्या प्रयोजन सिद्ध होगा ? यह भी आकळलनीय 
है कि अनेक बुध जन किसी अनादरणीय वस्तु का आदर के साथ उपदेश किसी भी अवस्था में 
नहीं कर सकते । प्रस्तुत ४वनितत्त्व का उपदेश उन्होने आदर .के साथ किया है, सम्यगास्रात 
किया है । यह भी उसके प्रामाणिक और आदरणीय होने का जबदस्त तके है । 


१. मूल कारिका-अन्थ, “तस्याभावं जगदुरपरे? के “जगदुः इस छिंट्‌ लकार के प्रयोग पर 
विचार करते हैं । व्याकरणःझाखन के अनुसार “लिट? का प्रयोग भूतानयतनपरोक्ष के अर्थ में होता 
है, अर्थात्‌ क्रिया के बहुत पहले परोक्ष भूतकाळ में होने पर लिट्‌ लकार प्रयुक्त होता है। 

` प्रस्तुत में, ध्वनि के अभाववाद का सिद्धान्त भी बहुत पहले भूतकाल में परोक्ष रूप से सम्भावित 
किया गया है, अतः आचार्य ने “जगदुः यह लिट्‌ लकार का प्रयोग किया है ( मैंने हिन्दी की 
प्रकृति में 'लिट' लकार के कथञ्चित्‌ अनुरूप प्रयोग 'जगदुः? के अनुवाद के रूप में<कहा? 
लिखा है )। परोक्षात्व को पुष्टि के लिए सम्भावना के समर्थन में लोचनकार ध्वनिवादी आचायं 
की ओर से लिखते हैं कि इमने ध्वनि के अभाव पक्ष को नहीं सुना है, इसका अर्थ यह नहीं 
ळयाया जा सकता कि सर्वेथा यद्द विकल्प कभी मौजूद ही नहीं था, ऐसी स्थिति में सम्भावना का 
आश्रय लेकर उन्हें उद्धुत किया गया है तथा उनमें दोष बताये गये हैं। इस प्रकार सम्भावित 
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लोचनम्‌ | 

तब्याख्यानायैव सम्भाव्य दूषणं प्रकटयिष्यति | सम्भावनाऽपि नेयमसम्भ- 
बतो युत्ता, अपि तु सम्भवत एब, अन्यथा सम्भावनानामपयंवसान स्यात्‌ 
दूषणानां च । अतः सम्भावनामभिधापयिष्यमाणां समथयितुं पूव सम्भवन्ती- 
त्याह । सम्भाव्यन्त इति तूच्यमानं पुनरुक्ताथमेव स्यात्‌ | न च सम्भवस्यापि 
सम्भाव॑ना, अपि तु वतेमानप॑व स्फुटेति वतमानेनेव निर्देशः । ननु च सम्भ- 
वद्ठ स्तुमूलया सम्भावनया यत्सम्भावित तदू दूषयितुमशक्यमित्याशङ्कथाह्‌- 
विकल्पा इति | न तु वस्तु सम्भवति तादृक्‌ यत इय सम्भावना, अपि तु 

उस ( लिटू ) के व्याख्यान के लिये ही ( ग्रन्थकार ) सम्क्षावना करके दोष 
, प्रकट करेंगे। यह सम्भावना भी, जो सम्भव नहीं हो" रहा है उसकी, नहीं बनती, 
अपितु सम्भव होते हुये की ही सम्भावना बनती हे, अन्यथा! सम्भावनाओं का और 
दोषों का कभी अन्त.ही न हो । भतः ( ग्रन्थकार ) आगे अभिहित कराई जाने वाली 
सम्भावना के समर्थेन के लिये पहले सम्भव हो सकते हैं” यह कहते हैं। यदि 'सम्भा- 
बित होते हैं” ऐसा कहते तो पुनरक्तार्थ ही" होता, सम्भव पदार्थं की, सम्भावना नहीं 
होती, अपितु उसका वर्तमान होना ही स्पष्ट है, अतः वर्तमान से ही निर्देश किया ह । 
सम्भव होते हुये वस्तुमूल वाली सम्भावना से जो सम्भावित है उसे दृषित करना शक्य 
नहीं है, यह आशङ्का करके कहते हैँ-विकरप--उसर प्रकार की वस्तु सम्भव नहीं है 
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॥ ऐपित 
होने के कारण ध्वनि के अभाव-विकल्प का. परोक्ष होना उपपन्न हो जाता है। बुदध्यार 
कर के सम्भावना को भविष्य नहीं बनाया जा सकता, क्योंकि बुद्धयारोपित वही विषय हो सकता 
है जो भूत में हो, न कि भविष्य में । स्वयं वृत्तिकार ने ‘जगदुः? के स्थान पर आगे ही अभाववाद 
का उपन्यास करते हुए “आचक्षीरन्‌? यह सम्भावनाथंक ' लिङ’ का प्रयोग किया है, साथ ही 
“सम्भवन्ति? का भी प्रयोग करते हैं । ५ 
तँ यही प य द होती है तो सम्भावनाओं 
१: यदि यहाँ यही पष स्वीकाय हो जाय कि सम्भावना असम्भव की हो 
का कोई पर्यवसान या कोई इद नहीं मिलेगी । और दोषों की भी स्थिति वही. होगी । इसलिए 
सम्भावना उसीकी होती है जो सम्भव होता है, यही सिद्धान्त पक्ष है । इसी कारण वृत्तिकार 
स्वयं 'सम्मवन्तिः शब्द से, सम्भावना का अभिधान कर देते हैं, ताकि ऐसी कोई समस्या 
उपस्थित न हो । 


ी र “आचक्षीरन्‌? के पश्चात्‌ वक्ष्यंमाण 

२. वृत्तिकार 'हों' सकते हैं? ( सम्भवन्ति ) कहकर आगे “आर 

सम्भावना का समर्थन करते हैं । तात्पय यह ह Me pened no 

सम्भावना का मूल या विषय होता है । , यदि ¦ 

pr कह देते तो जो सम्भावना [ आगे "आचक्षीरन्‌? wo रूप में ] आ श 

है वह यहीं उक्त हो जायगी और इस प्रकार पुनरुक्ति होगी । सम्भावित होते अ 

है क्रि सम्भावना किये जाते हैं। दूसरे, इसके समर्थन में यह कहना भी गरुत भा 2 

की भी सम्भावना क्यों नहीं कर लेते हैं ? बल्कि उस सम्भव का पा हा ; 

कारण वृत्तिकार ने उसे वर्तमान रूप ( ऊद्‌ लकार-सम्भवन्ति ) से अ कक 
३. ऊपर जब यह निर्णय हो गया कि सम्भावना सम्भव की ही होती है > नक की 

आशङ्का होती है कि जो वस्तु सम्भव है उसमें दोष देना कहाँ तक उलित दोगा, [म्‌ F 
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लोचनम्‌ 
विकल्पा एब । ते च तत्त्वावबोधवन्ध्यत्तया स्फुरेयुरपि; अत एव “आचक्षीरन्‌! 
इत्यादयोऽत्र सम्भावनाविषया लिङप्रयोगा अतीतपरमाथ पयवस्यन्ति। यथा-- 
यदि नामास्य कायस्य यइन्तस्तद्वूहिभ वेत्‌ | 
दण्डमादाय लोकोऽयं शुनः काकांश्च वारयेत्‌ ॥ 

इत्यत्र | यद्येवं कायस्य दृष्टता स्यात्तदेबमवलेरेक्येतेति भूतप्राणतेव । यदि 
न स्यात्ततः कि स्यादित्यत्रापि, कि वृत्तं यदि पूववन्न भवनस्य सम्भावनेत्यय- 
मेवाथ इत्यलमप्रकृतेन बहुना | तत्र समयोपेक्षणेन - शब्दोऽथप्रतिपादक इति 
कृत्वा वाच्यव्यतिरिक्तं नास्ति व्यङ्ग'यम्‌ , सदपि वा तदभिधावृत्त्याक्षिप्तं शब्दा- 
वगताथंबलाकृष्टत्वाद्वाक्तम्‌., तदनाक्षिप्तमपि वा न वक्तं शक्यं कुमारीष्विब 
भतृसुखमतहित्सु इति त्रय एवेते प्रधानविभ्रतिपत्तिप्रकाराः। तत्राभावविकल्पस्य 
जिस कारण यह सम्भावना होगी अपितु विकल्प ही हैं। और, दे (विकल्प ) तत्त्व के 
ज्ञान के न होने के कारण ही स्फुरित होते हैं, अतएव 'आचक्षीरन्‌' इत्यादि यहाँ 
सम्भावनाविषयक छिङ्ग के प्रयोग अतीतपरमार्थ? में पर्यवसित होते हैं। जेसे-- 

थदि इस शरीर के जो भीतर हे बह बाहर हो जाय तो यह संसार डंडा लेकर 
कुत्तों और कोओं को ही डुलाता रहे ।' 

इस स्थल में । यदि शरीर इस प्रकार दृष्टिगोचर होता तो ऐसा देखा जाता-- 
इस प्रकार ( यहाँ भी ) अतीतपरमार्थता ही हे। 'यदि न होता तो कया होता’ इस , 
स्थल में भी; क्या होता यदि पहले की तरह (बाहर ) नहीं होने की सम्भावना हैं 
{ इस प्रकार निषेध पक्ष में भी) यही अर्थ हे। बहुत अप्रकृत चर्चा व्यर्थं ह । 
समय ( संकेत ) की अपेक्षा से शब्द अर्थ का प्रतिपादक होता हे, इस कारण 
वाच्य से अतिरिक्त कोई व्यङ्गघ नहीं है, होता हुआ भी वह अभिधावृत्ति से आक्षिप्त 
होकर, शब्द से अवगत अर्थ के बल से आकृष्ट होने के कारण भाक्त ( गौण ) हे, वह 
आक्षिप्त न हुआ भी किसी प्रकार वाणी से कहा नहीं जा सकता, छाँरियों के लिये पति 
के सुख के संबंध में कुछ कहना संभव नहीं, इस प्रकार तीन ही ये विप्रतिपत्ति के प्रधान 


जब कि “ध्वनि? के विरुद्ध पक्ष सम्भव हैं तब उनमें दोष दिखाना डोक नहीं होगा, इस आशक्का 
के उत्तर में वृत्तिकार “विकल्प? शब्द का प्रयोग करते हैं। जैसा कि लोचनकार कहते हैं : “उस 
प्रकार की वस्तु सम्भव नहीं जिससे सम्भावना होगी, अपितु विकल्प हो ( सम्भव ) है? इसका 
-तात्पयं यह है कि प्रस्तुत में जो वस्तु सम्भावना से सम्भावित है वह यहाँ अभिप्रेत नहीं, बल्कि वह 
अभिप्रेत है जो तन्वज्ञान के अभाव में उभर आई है, अर्थात्‌ (विकरप” रूप वस्तु यहाँ सम्भावना 
करके दूषणीय हैं और उन्हें ही यहाँ “सम्भव? कहा गया हे--वह तो दूषणीय हो ही सकती है। 
“जगदुः? का व्याख्यान “आचक्षीरन्‌? इस लिङ के. प्रयोग से करने से प्रतीत होता है कि 
सम्भावना के रूप में बुद्धयारोपित रूप अतीत ( भूत ) के तात्पय में उन ( लिङ प्रयोगों ) का 
पर्यवसान है । अर्थात्‌ "ऐसा कुछ लोगों ने कहा हो? ऐसी सम्भावना को बुद्धि में आरोपित करते 
. हैं। इस प्रकार अतीत परमाथ में लिछ-प्रयोगों के पयवसान में इस विचार का लोचनकार एक 
उदाहरण देते है-यदि इस०--। यहाँ अतीतपरमाथंता इस कारण है कि शरीर के भीतरी भाग के 
बहिर्भांव को सम्भावना का ,विषय करके बुद्धि में आरोपित किया गया है और यदद निर्विवाद दी 
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लोचनम्‌ 
न्यः प्रकाराः-शाब्दार्थगुणालङ्काराणामेव शब्दार्थशोभाकारिस्वाज्ञोकशास्रातिरि- 
क्तुन्द्रशब्दार्थमयस्य काव्यस्य न शोभाहेतुः कञ्चिद्न्योऽस्ति योऽस्माभिने 
गणित इत्येकः प्रकारः, यो वा न गणितः स शोभाकायव न भवतीति द्वितीयः, 
अथ शोभाकारी भवति तह्मस्मदुक्त एव गुणे बाऽलङ्कारे बाऽन्तभबति, नामान्त- 
रकरण तु कियदिदं पाण्डित्यम्‌ | र न 
अथाप्युक्तेषु गुणेष्वलक्कारेषु वा नान्तभोवः, तथापि किंचिद्विशोषलेशमाश्रित्य 
नामान्तरकरणमुपमाबिच्छित्तिप्रकाराणामसंख्यत्वात्‌ | तथापि गुणालझ्ारव्यति- 
रिक्तत्वाभाव एव | तावन्सात्रेण च कि कृतम्‌ ? अन्यस्यापि वैचित्यस्य शक्यो- 
प्रकार हैं'। उनमें अभाव-विकल्प के तीन प्रकार हँ-“शब्दगुण और अथंगुण एवं 
-जब्दाळङ्कार और अर्थालङ्कारों के ही शब्द और अर्थ के शोभाकारी होने से लोक और 
शास्त्र से अतिरिक्त शब्दार्थमय काव्य का शोभाहेतु कोई दुसरा नहीं है, जिसकी हमने 
गणना नहीं की है, यह ( अभाव-विकल्प का ) एक प्रकार है; और जिसकी ( हमने ) 
गणना नहीं की है वह शोभाकारी ही नहीं होगा, यह दूसरा ( विकल्प ) है; और वह 
शोभाकारी होता है तो हमारे कहे हुए ही गुण अथवा अलङ्कार में अन्तर्भूत हो जाता 
है। केवल दूसरा नाम बदल देने में यह कितना पाण्डित्य है! 
माना कि उक्त गुणों अथवा अलझ्कारों में अन्तर्भाव नहीं है, तथापि कुछ विशेष 
के लेशमात्र को आश्रयण करके नामान्तरकरण है; क्योंकि उपमा के ही वेचित्र्य- 
( विच्छित्ति- ) प्रकार ही असंख्य हैं। तथापि गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्तत्व 
( उस शोभाकारी तच्व का ) नहीं बनता । और उतने मात्र से क्या होता है ! क्योंकि 
बुद्धयारोपित ठी में अतीतत्व लोचनकार इस 
है कि जो वस्तु बुद्धयारोपित कर ली जाती है उसमें अतीतत्व आ ही जाता है! 
प्रकार विधिरूप से अतीतपरमार्थत्व का निर्देश करके निषेधरूप से, भौ निर्देश करते हुए लिखते 
इदि न होता तो भी कयी होता”; अर्थात्‌ उस प्रकार शरीर के भीतरी भाग के बाहर होने की 
सम्भावना न होती तो भी क्या होता, तात्पर्य यह कि तथापि शरीर जुय॒प्सा और छृणा का पात्र 
बना ही रहता। सर्वथा शरीर कें प्रति आसक्ति के निषेध में इस पथ का पायन्तिक तात्पय 
निहित है । इस प्रकार यहाँ विश्रि और निषेध दोनों प्रकारों से 'लिड! का अथ सम्भावना है! 
“किङ के सम्मावना रूप अथे का प्रतिपादन प्रस्तुत अन्थ के मूल विषय से कोई सम्बन्ध नहीं 
रखता । यह केवळ लिटप्रयोग का लिढप्रयोग से आचाये द्वारा किए गए व्याख्यान के समर्थन में 
छोचनकार ने प्रपञ्चित किया है, अतः स्वयं यह कहते हुए जिरत होते हैं कि बहुत अप्रस्तुत 
प है । ड र 
जी लोचनकार ने ध्वनि के सम्बन्ध में मूल कारिकाग्रन्थ में निर्दिष्ट तीन विकल्पों का 
संक्षेप में पहले इस प्रकार निर्देश किया दै :5 प्रथम अभाववादी विकल्प--इसके अनुसार ध्वनि 
कोई तत्त्व नहीं; क्योंकि शब्द से उसी अथे का प्रतिपादन होता है जो संकेतित होता है, अर्थांत 
समय या संकेत के बल या सहकार से हौ शब्द अर्थ का प्रतिपादक स है और वह त न | 
कोई अथं नहीं होता तब एक “व्यज्ञ - 
कहलाता है । इसके अतिरिक्त जब शब्द का स कक yo 
न सर्वथा “ध्वनि? कोई तत्त्व नहीं । द्वितीय भाक्तवादा विः 
23472 त वी पलित “यङ्ग -अर्थं मान भी रिया जाय तो यह कहना होगा 
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१.६ सकोचन-ध्वन्याक्ोकः 
लोचनम्‌ 
चिरन्तनैहि समकोपमे शा थौलङार च 
खेक्षत्वात्‌ । चिरन्तनेर्हि भरतमुनिप्रभ्न॒ुतिभि एव शुब्दाथोलड्वारत्वेनेषटे 
तत्मपद्चदिकप्रदर्शनं त्वन्यैरलङ्कारकारैः कृतम्‌ । तद्यथा-'कमेण्यण? इत्यत्र कुम्भ 
. कारायुदाह्रणं श्रुत्वा स्वयं नगरकारादिशब्दा उत्मेक्ष्यन्ते, तावता क आत्मनि 
बहुमानः | एवंप्रकृतेऽपीति तृतीय: प्रकारः । एवमेकस्जिधा विकल्पः, अन्यौ 
च द्वाविति पञ्च विकल्पा इति तात्पयोरथः। « - 
दूसरे वैचित्र्य की भी तो उत्प्रेक्षा हो सकती है? जैसा कि प्राचीन भरतमुनि प्रभुति 
आचार्यो ने यमक और उपमा को ही शब्दालद्भार और अर्थालङ्कार के रूप में माना 
है, उनके प्रपंच की दिशा का प्रदर्शन तो दूसरे अलद्भारकारों ने किया । वह जेसे-- 
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'कर्मण्यण्‌' इस सूत्र में कुम्भकार’ आदि उदाहरण को सुनकर स्वयं 'नगरकार' आदि _ 


शब्दों की उत्प्रेक्षा कर ली जाती है, केवल उतने से, कौन अपने में बहुत गौरव की 
बात है? इस प्रकार प्रस्तुत में भी; यह (.अभाव-विकल्प का ) तीसरा प्रकार' है। 
इस प्रकार एक विकल्प तीन प्रकार का और दूसरे दो विकल्प मिलकर पाँच विकल्प 
हैं, यह तात्पर्यार्थ है । 


पच्छ 


Saat las. 


अभिधावृत्ति से आक्षिप्त ( बालप्रिया’ टिप्पणी के अनुसार अभिधा की पुच्छभूत बृत्ति अर्थात्‌ 
लक्षणा से आक्षिप्त ) होता है। इस प्रकार शब्द से अवगत अथे के बल से आकृष्ट होने के कारण 
“भाक्त? ( या गौण) है। तृतीय अलक्षुणीयतावादी विकल्प--किसी प्रकार ( "तुष्यतु दुजेनः? इस 
न्याय से ) उस व्यज्ञय अथं को छक्षणाशक्ति से आक्षिप्त न भी माना जाय, तथापि उसे शब्द से 
कहना सम्भव नहीं, वह उस प्रकार जैसे कुमारियों के लिए पति का सुख कहना सम्भव नहीं । 

(१. अब यहाँ अभाव-विकल्प के वृत्तिग्रन्थ में निर्दिष्ट तीन प्रकारों का संक्षेप में लोचनकार ने 
उपयुक्त ढंग से निर्देश किया है। अभाव विकरप के प्रथम प्रकार में यह कहा जाता है कि 
काव्यशरीर शब्दाथंमय होता है और गुण तथा अलंकार शब्द-और अर्थ के शोभाकारी तत्त्व के 
रूप में निर्दिष्ट किए गए हैं । इनके अतिरिक्त कोई ऐसा शोभाकारी तत्त्व ही नहीं सम्भव है 
जिसकी हमने गणना नहीं की है। अभाव विकल्प के दूसरे प्रकार में यह कहते हैं कि जिसकी 
हमने गणना नहीं की दै वह किसी प्रकार शोभाकारी ही नहीं हो सकता । ऐसी स्थिति में, गुण 
और अलझ्कार के अतिरिक्त किसी अन्य तत्त्व की चर्चा करने का यहाँ कोई अर्थ ही नहीं निकलेगा । 
अभाव विकल्प के तृतीय प्रकार के अनुसार यदि ऐसा कोई शोभाकारी तत्त्व मान भो लिया जाय, 

“तब भी उसका गुण तथा अछक्कार में ही अन्तर्भाव हो जायगा, यदि लेशमात्र भिन्न कुछ विशेषता 
के कारण उक्त गुण तथा अलङ्कार में उस शोभाकारी तत्त्व का अन्तर्भाव न हुआ तो हम यह 
स्वीकार करगे उपमा आदि के असङ्ख्य विच्छित्ति-प्रकारों में यह भी होगा। फिर ऐसी स्थिति 
में कोई प्रश्न नहीं उठता जिसके समाधानाथं किसी भिन्न ही शोभाकारी तत्त्व की कल्पना की जाय । 
यही क्या, बहुत से अन्य वैचित्र्या की भी कल्पना की जा सकती है । जैसा कि प्राचीन आलङ्कारिक 
आचार्यौ ने किया भी है। सबसे प्राचीन भरत मुनि प्रभृति आचार्यो ने यमक और उपमा को ही 
शब्द और अथ के अलक्कार रूप से स्वीकार किया था, और फिर बाद में अन्य आइङ्कारिकों ने 


इस विषय को और भी प्रपञ्रित करके निर्दिष्ट किया। किसी ने अमी तक किसी भिन्न नये 


तत्त्व की उद्भावना का डिण्डिमघोष नहीं किया है, जैसा कि यहाँ “ध्वनि? को लेकर किया जा 
रहा दै | यह तो कुछ वेसी ही बात हुई कि किसी 'सूत्र” के निदिष्ट उदाहरण के आधार पर 
कोई दूसरा उदाहरण बना लिया गया ( जैसे कुम्भकार” को देखकर नगरकार आदि ) । इस 
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तै 


प्रथम उद्योतः "के १७ 
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pe उदय ध्वन्यालोकः 
तत्र केचिदाचक्षीरन--शब्दार्थेशरीरन्तावत्काव्यस्‌ । तत्र च शब्दः 
गताश्चारुत्वहेतनोऽलुप्रासादयः भ्रसिद्धा एव । अ्थगताश्चोपमादयः। 
बर्णसंघटनाधर्माश्च ये माधुयीदयस्तेऽयि प्रतीयन्ते । तदनतिरिक्तट्वत्तयो 
वृत्तयोऽपि याः केश्रिदुपनागरिक्राद्याः प्रकाशिताः, ता आपि गताः 
श्रणगोचरम्‌ । रीतयश्च वैदर्भीप्रभूतयः । तद्मतिरिक्तः कोऽयं ध्वनि- 
नामेति । : 
वहाँ कुछ लोग कहें--क्राव्य का शरीर तो शब्द और अर्थ है, और, उसमें 
शब्दगत चारुस्वहेतु अनुप्रास आदि प्रसिद्ध ही हैं और अर्थात उपमा आदि ( प्रसिद्ध 
ही हैं ) । और, वर्णसंघरनाधर्म जो माधुय,भादि (गुण) हैं वे भी प्रतीत होते 
हें । उन ( अलंकार और गुणों ) से अभिन्न रहने वाळी वृत्तियाँ भी, जो किन्हीं 
के द्वारा उपनागरिका आदि ( नामों से ) प्रकाशित की गई हैं, वे भी सुनने में 
आई हैं और वेदीं प्रति रीतियाँ भी ( सुनने में आई हैं )। उनके अतिरिक्त कौन 
यह 'ध्वनिः नाम का ( नया पदार्थ) है ? 
लोचनम्‌ 


तानेव क्रमेणाह--शब्दार्थशरीरं तावदित्यादिना | तावदूप्रहणेन ल्या 
न विभ्रतिपत्तिरिति दशयति | तत्र शब्दार्थों न तावद्‌ ध्वनिः यतः सज्ञामात्र 
उन्हीं ( विकल्पों ) को क्रम से कहते हैं-काव्य का शरीर शब्द और अर्थ है 
इत्यादि द्वारा । ( मूल-वृत्तिग्रन्य में ) 'तावतु' इस शब्द के ई से दिखाते हँ ह 
यहाँ किसी की भी वित्रतिपत्ति (विरुद्ध आशङ्का ) नहीं है। शब्द-अथं घ्व 
नहीं है, क्योंकि संज्ञामात्री' से क्या लाभ? यदि शब्द और अर्थ का चारुत्व ध्वनि है !; 
DRESS rnd 
अत्यन्त उपहसनीय बात है। 
मात्र से यह गौरव का अनुभव करना कि हमने नई कल्पना काँ, अत्यन्त उपहसनी 
यहाँ लोचनकार ने 'विच्छित्ति' और “बैचित्र्य' का प्रयोग किया है, ये शब्द एक ही अथ के द्योतक 
हैं, अल्कारों का भेद-निणेय विशेष रूप से विच्छित्ति या वैचित्र्य के आधार पर ही साहि त्यास 
में किया गया हें । ” कर 
१. अर्थात्‌ सभी लोग इस सिद्धान्त के पक्षपाती हैं कि शब्द और अथ ही क के क 
लोचनकार का कहना है कि यह तात्पय बृत्तिग्रन्थ में प्रयुक्त तावत्‌? शब्द से «प्रकट हे 
यह भिन्न वात है कि आगे चलकर किसी आचाये ने विशिष्ट शब्द को ही न थे 
किसी ने विशिष्ट अर्थ को । कुछ आचा ने शब्द-अथ उभय को कात्य पाया य पड ग 
काव्य-स्तररूप के सम्बन्ध में विभिन्न मतवादों के बावजुद भी, प्रायः कात्य के शरीर के झप मे 


शब्द थें को सभी ने स्वौकार किया है । पक; | 
Nm तत्त्व का प्रतिपादन सवया काव्य के आत्मा के रूप में हाह है नक 
के शरीरभूत शब्द और अथं तो किसी प्रकार ध्वनि! नहीं कहला हक bs heh x 
ध्वनिवादी आचार्य के अपने सिद्धान्त के विरुद्ध होगा! ऐसी स्थिति ,में २ 
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हि को गुणः ? अथ शाब्दार्थयोश्चारत्वं स ध्वनिः |, तथापि द्विविधं चाहुत्वमू-- 
स्वरूपसात्रनिष्ठं संघटनाश्रितं च । , तत्र शाब्दाना स्वरूपमात्रकृतं चारुत्व 
शब्दालङ्कारेभ्यः, संघटनाश्रितं तु शब्द्गुणेभ्यः | एबमथोनां चारुत्वं स्वरूप- 
मात्रनिष्ठसुपमादिभ्यः | संघटनापयेत्रसितं त्वथंगुणेब्य इति न शुणालङ्कारव्य- 
तिरिक्तो ध्वनिः कश्चित्‌ । 

संघटनाधर्मा इति | शब्दार्थयोरिति शेषः | यदूगुणालङ्कारव्यति रिक्तं तश्चा 
तथापि, चारुत्व' दो प्रकार का होता है-स्वरूपमात्रनिष्ठ और संघटनाश्षित । शब्दों 
का स्वरूपमात्रकृत चासत्व. शब्दालङ्कारों से और संघटनाश्रित ( चारत्व ) शब्दगुणों 
से ( होता है )। इस प्रकार अर्थो का स्वरूपमात्रनि्ठ चारत्व उपमादि ( अर्थालङ्कारों ) 
से और संघटना में पर्यवसित ( चारुत्व ) अर्थंगुणों से ( होता है), इस प्रकार गुण और 
अळङ्कार से अतिरिक्त कोई ध्वनि नहीं है। 

संघटनाधर्म--। 'शब्द और अर्थं के! यह शेष है। जो गुण और अलङ्कार से 
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सद्भाव के प्रति श्रद्धाजाड्य के कारण शब्द-अर्थ को ही “ध्वनि? संज्ञा देते हॉ तो यह प्रयास भी 
व्यथ होगा, अर्थात्‌ क्योंकि आत्मा को शरीर का रूप देकर कब तक आत्मा के सच्चे अस्तित्व का 
समर्थन किया जा सकता है ? 

१. जब शब्द-अथथ ध्वनि नहीं है तो शब्द-अर्थ का जिससे 'चारुत्व' हो वह ( अर्थात्‌ चारुत्व 
का हेतु ) ध्वनि हो ही सकता है यह पक्ष अभ्युपगम करके अभाववादी का कहना है कि ऐसी 
स्थिति में चारुत्व-हेतु ध्वनि तत्त्व निदिष्ट शब्दाल्कार-अर्थालङ्कार एवं शब्दगुण-अर्थगुण के अतिरिक्त 
कोई तत्त्व नहीं सिद्ध होता, क्योंकि शब्द और अर्थ के चारुत्व का विभाजन दो हो भागों में किया 
जा सकता है एक तो स्वरूप के दृष्टिकोण से, दूसरा सह्ृटना के आधार पर । इसे इस प्रकार 


ब्लीच 


समझ सकते हैं-- 
चारुत्व < 


, |' 
| 


| 
सा _ सद्दटनाभ्रित 


| | 
शब्द का चारुत्व , अर्थ का चारुत्व शब्द का चारुत्न अर्थ कि चारुत्व 


( शब्दालक्ञारो से) ( अर्थालङ्कारों से) ( शब्दगुणों से ) ( अ्थशुणों से ) 

[ उपयुक्त लोचन में जहाँ 'अथ शब्दाथंयोश्वारत्व स ध्वनिः लिखा है वहाँ सामान्यतः अनुबाद 
यही होगा कि “यदि शब्द और अर्थ का चाएत्व ध्वनि है ? परन्तु ऐसा ही समझ लेने पर यह 
अम उत्पन्न हो जाता है कि जब शब्द-अर्थ ध्वनि नहीं है तो शब्द-अर्थ का चारुत्व ध्वनि हो 
नसकता है । इस रम से गढ़कड़ी यह होती है कि जव इस चारुत्व को यहाँ ध्वनि स्वीफार कर 
छेते हैं तव आगे चलकर अछक्लार और झुण, जो स्वयं चारुत्व न होकर चारत्व के हेतु हे 
उनमें अन्तर्भाव विज्ञात चारत्व रूप ध्वनि का करने लग जाते हैं। यह न तो मूल का अभो ्ट 
है न लोचनकार का। इस प्रकार इस भ्रम के निवारणार्थ, जैसा कि 'बालप्रिया? में भी लिखा हे, 

३रोचन? के उपयुक्त वाक 'अथ शब्दार्थयोश्वारुत्वं स ध्वनिः? में यतश्चारत्वम्‌,, अर्थात्‌ यश्चारत्वहेतु:, 
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रुत्वकारि न भवति; नित्यानित्यदोषाः असाघुदुःश्रबादय इव | चारुलवहेतुख 
ध्वनि: तन्न तदूऽ्यतिरिक्त इति व्यतिरेकी देतुः। नजु वृत्तयो रीतयश्च यथा 
शुणालङ्कारव्यतिरिक्ताश्चावत्बह्वेतवश्च, तथा ध्वनिरपि तदूऽ्यतिरिक्तश्च चारुत्व- 
हेतुश्च भविभ्यतीत्यसिद्धो व्यतिरेक इत्यनेनामिप्रायेणाह--तदनतिरिक्तवृत्तय 
इति । नैव वृत्तिरीतीनां तव्यतिरिक्ततवं सिद्धपू। तथा झनुप्रासानामेव दीप्तस- 
सणमध्यसवर्णनीयोपयोगितया  परुषत्वललितत्वमध्यमत्वस्वरूपविवेच नाय 
वर्गत्रयसम्पादना्थ तिश्ञोऽनुप्रासजातयो दृत्तय इत्युक्ताः, वतेन्ते$तुप्रासभेदा 
आस्विति । यदाह--- 

व्यतिरिक्त है वह चाइत्वकारी नहीं है, जैसे असाधु और दुःश्रव आदि नित्य-अनित्य 
दोष । और, ध्वनि चारुत्व का हेतु है अतः 'वह, उनसे व्यतिरिक्त नहीं, यह व्यतिरेकी 
हेतु? है। शङ्का करते हैं कि वृत्तियाँ और रीतियाँ असे गुण और अलङ्कार से 
व्यतिरिक्त हैं और साथ ही चारुत्व के हेतु हैं, उसी प्रकार ध्वनि भी गुण और 
अलङ्कार से व्यतिरिक्त और चारुत्व का हेतु होगा । इस प्रकार व्यतिरेक असिद्ध है, 
इस अभिप्राय से कहते हैं--उनसे अभिन्न रहने वाळी-- । वृत्तियो और रीतियों का 
उनसे व्यतिरिक्तत्व सिद्ध नहीं है । जैसा कि अनुप्रासों के ही दीत, मसृण और मध्यम 
वर्णनीयो की उपयोगिता के अनुसार परुषत्व, ललितत्व और मघ्यमत्व ! स्वरूप के 
विवेचन के लिए तीन वर्गों के सम्पादनार्थ तीन अनुप्रास -जातियां 'वृत्तियां कही गई 
हैं, अर्थात्‌ वर्तमान हैं अनुप्रास के भेद इनमें” । क्योंकि कहते हैं-- 
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पः ध्वनि 
स ध्वनिः? इतना वढ़ाकर पहले ही संगतार्थ कर लेना चाहिए। इस प्रकार चारुत्व-हेतु रूप 
का चारुत्व हेतु रूप गुण तथा अलक्वारो में अन्तर्भाव बन जाता है, जो अभाववादी का पक्ष है]! 
१. अभाववादी अपने उपरयुत्ती मत की पुष्टि के लिए 'केवलव्यतिरेकी अनुमान! है. ल भि 
करता है । अनुमान के प्रसङ्ग में तीन प्रकार के लिङ्गं या देतु न्यायशाख में बताये गये हज 
व्यत्तिरेकी, केवळान्वयी और केवलत्यतिरेकी। जहाँ केव व्यतिरेक से व्याप्तिग्रह होता 
केवलन्यतिरेकी हेत होता है।जे,भिवी इतरेन्यो भिघतेगन्धवतवाद' यहाँ कहा जायगा 
इतरेभ्यो न मिद्यते न तद्‌ गन्धवत्‌, यथा जलम्‌ !! इस प्रकार यहाँ न्यतिरेकदृष्टान्त जल बा द 
“यद्‌ गन्धवत्‌ तदितरभिन्नम्‌? यहाँ अन्वयदृष्टान्त नहों प्राप्त दो सकता । इसी Me क 
अनुमानःप्रयोग इस प्रकार होगा, जैसा कि मेरे पूज्यपाद गुरुजी ( पं० पहादेव श 2 
'दिव्याशना? टिप्पणी में निर्देश किया है--'ध्वनिः गुणालक्लारव्यतिरिक्तत्वाभाववान्‌ वात मजात पी 
यो हि युणालक्वारव्यतिरिक्तो भवति स चारुत्वहेतुन भवति, यथा शत क: : 
२. जैसा कि न्यतिरेक बताया गया कि ऐसा कोई चारुत्व का हेतु नहीं के मत -. 
से व्यतिरिक्त है इसके विरुद्ध यह शङ्का है कि उपनागरिका प्रभृति ब र्‌ ह 
'रीतियाँ तो अवश्य हैं जो शुण एवं अलझार से मित्र हैं. एवं चारुत्व-हैतु । Be रतिया 
उपयुक्त व्यतिरेक कहाँ सिद्ध होता है! इस आशक्का के निवारणाथ कहते (रि 
गुण एवं अळङ्कार से भिन्न नहीं हैं। वह कैसे ? इसे स्वय र 
स्पष्ट करते हैं । (बि 
३. जैसा कि मू वृत्तिमन्य में इत्तियों एवं रीतियों को अलद्वार एव ज अनतिरिक्तइत्त 
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सरूपव्यञ्जनन्यासं तिस्रष्वेतासु वृत्तिषु] 
प्रथक्प्रथगनुप्राससुशान्ति कवयः सदा ॥ इति | र 
पथक्प्रथगिति | परुषानुप्रासा नागरिका | अस्ृणाचुप्रासा उपनागारका, 
ललिता | नागरिकया विदग्धया उपमितेति कृत्वा । मध्यममकोमलपरुपः 


मित्यर्थः । अत एव वेदरश्यविहीनस्वभावासुकुमारापरुपम्राम्यबनितासादृश्यादिय _ 


'इन तीन वृत्तियों में सजातीय ( समानरूप ) व्यञ्जनो के उपनिबन्ध ( के रूप में ) 
पृथक्‌ पृथक्‌ अनुभ्रास को सदा कवि लोग चाहते हैं ।' 

पृथक्‌ पृथक्‌-- ।.परुष* अनुप्रास वाली ( वृत्ति ) नागरिका है, मसृण अनुप्रास 
वाली वृत्ति उपनागरिका या ललिता है। नागरिका या विदग्धा से उपमित, यह करके । 
मध्यम अर्थात्‌ अकोमल एवं अपरुष । अत एव वेदर्ध्यः से विहीन स्वभाव वाळी होने 


के कारण असुकुमार एवं अपरुष ग्राम्य वनिता के साहश्य से यह ( तृतीया वृत्ति) | 


Slats 


अर्थात्‌ इन्हें छोड़कर न टिकने वाली बताया है, उन्हीं में पहले यह सिद्ध करते हैं कि किस प्रकार 
वृत्तियाँ अनुप्रास अलङ्कार की आश्रयभूत जातियाँ हैं । वर्णनीय या वर्णन के विषय अपने स्वभाव 
के अनुसार तीन प्रकार के होते हैं-दीपत ( तीब्रता या तीखापन लिए हुए, रौद्र आदि रस में ), 
मस॒ण ( अर्थात्‌ मधुर, जैसे श्रज्ञार आदि रस में ), मध्यम ( दोनों निर्दिष्ट स्वभाव के बीच के 
स्वभाव का वर्णनीय, जैसे हास्य आदि रस में )। इस प्रकार दीप्त के परुपत्व स्वरूप, मधुर के 


शा, -- शण 


ललितत्व-स्वरूप एवं मध्यम के मध्यमत्व-स्वरूप के विवेचन के लिए अनुप्रास की तीन जातियाँ 
च च. है 
बताई गई हैं । इस प्रकार अनुप्रास इन वृत्तियों का आधारित अछङ्कार हैं। इसी कारण “अनुप्रास! ' 


शब्द की व्युत्पत्ति करते हुए लिखते हे--'वतंन्ते अनुप्रासभेदा आसु? अर्थात्‌ वतमान हैं अनुप्रास के 
भेद इनमें । इस तथ्य को लोचनकार ने आचाय उद्धट के 'काव्यालझ्लार-सारसंग्रह” से वचन (१. ८) 


उद्धृत करके प्रमाणित किया है । आचाये उद्धट के अनुसार अनुप्रास में वृत्तियों के अनुसार . 


सजातीय ( समानरूप ) व्यञ्जनो का उपनिबन्धन पृथक्‌-पृथक्‌ रूप से कवियों का अभिप्रेत होता है, 
अर्थात्‌ कवि लोग वणेनीय वस्तु के स्वभाव के अनुसार शब्दधेयन करने का प्रयल करते हैं । 
इसी प्रसङ्ग में आचाय उद्भट ने अपने ग्रन्थ में तीन वृत्तियों में किस-किस प्रकार के सजातीय 
व्यञ्जन प्रयुक्त दोते हैं, इसका निर्देश किया है-- 

शषाभ्यां रेफसंयोगैष्टवर्गंण च योजिता। परुषा नामःबृत्तिः स्याद्‌ हहह्याचेश्व संयुता॥ 

सरूपसंयोग्ुतां मूध्नि वर्गान्त्ययोगिभिः । स्पर्दोयुतां च मन्यन्त उपनागरिका बुधाः ॥ 

शेषवर्णेययायोंगं कथितां कोमलाख्यया । ग्राम्यां वृत्ति प्रशंसन्ति काथ्येष्वादृतबुद्धयः ॥ 

चि -छ 
इसके अनुसार वृत्तियों में निम्न प्रकार के व्यक्षर्नो का प्रयोग होता है-- 3 
परुषा--श, प, रेफ के संयोग, टवग, छ, ह, हा आदि । 
, उपनागरिका--समानरूप वर्णी के संयोग, वर्ग के अन्त्य अक्षर से शिरोभाग में युक्त स्पर 

वणं ( क से लेकर म तक के वणं )। | 5 
» कोमला अथवा ग्राम्या--यथायोग शेष वर्ण । 

१. निर्दिष्ट तीन प्रकार की वृत्तियों के नामकरण को सार्थकता का निर्देश करते हैं । वह वृत्ति 


“तागरिका? कहलाती है जो परुष वर्णो से आरब्ध होने के कारण परुप अनुप्रास से युक्त होती है । 
“परुषा? वृत्ति ही “नागरिका? कहलाती है। मस्रण या खिग्ध वर्णी के अनुप्रास वाली वृत्ति 'उप” | 
नागरिका? कराती हे । इसे 'ललिता? भी कहते हें । 'उपभिता नागरिकया उपनागरिका? इस 
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वृत्तिप्रोम्येति | तत्र तृतीयः कोमलानुप्रास इति वृत्तयो5नुप्रासजातय एव । न 
चेह वैशेषिकबद्‌ वृत्तिबिवक्षिता,' येन जाती जातिमतो बतेमानत्वं न स्यात्‌, 
तदनुग्रइ एव हि तत्र बतेमानत्वम्‌ | यथाह कञ्चित्‌ 
लोकोत्तरे हि गाम्भीर्ये बतेन्ते प्रथिवीभुजः । इति | 

तस्माद्‌ डृत्तयोऽनुप्रासादिभ्योऽनतिरिक्तवृत्तयो नाभ्यधिकव्यापाराः | अत 
एव व्यापारभेदासावान्न प्रथगनुमेयस्वरूपा अपीति वृत्तिशब्दस्य व्यापारबा- 
चिनोऽसिप्रायः । अनतिरिक्तत्वादेव वृत्तिव्यवहारों भामहादिभिन कृतः | 
ग्राम्या है। वहाँ, तीसरा कोमलानुप्रास है। इस प्रकार वृत्तियां अनुप्राप्त की जातियां 
ही हैं। यहां वैशेषिक मत की भाँति वृत्ति ( वतन, आधेयत्वैरूप ) विवक्षित नहीं है, 
जिससे जाति में जातिमान्‌ का वरतंमानत्व न होगा, बल्कि उस ( वृत्ति रूप जाति ) 
द्वारा अनुग्रह ही वहां वर्तमानत्व है । जैसा किसी ने कहा है-- 

“लोकोत्तर गाम्भीर्य में राजा लोग रहते हैं! । 

इसलिए वृत्तियां अनुप्रासादि से अतिरिक्त होकर रहने वाली नहीं हैं एवं अधिक 
व्यापार वाली नहीं हैं। अत एव व्यापार के भेद के न होने के कारण पृथक्‌ अनुमेय 
स्वरूप नहीं हैं, यह व्यापार' के वाची वृत्ति” शब्द का अभिप्राय है। अतिरिक्त न 
होने के कारण ही भामह आदि आचार्यों ने वृत्ति का व्यवहार नहीं किया । उद्भट आदि 
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प्रकार इसवी सज्ञा अन्वये है । “मध्यमा? नाम की तृतीया वृत्ति राम्या? इसलिए कहलाती है कि 
याम्य वमिता की भांति यह भी वेदग्ध्य-विहीन होती है, इसमें न तो सुकुमारता होती है और 
न परुपता ही । भट्ट उद्भट के अनुसार ग्राम्या इत्ति की कोमल-संज्ञा भी है जो रूढ है । 
१. जैसा कि पहले ही से यह कइते आ रहे हैं कि वृत्तियाँ अनुप्रास की जातियों हैं और 
वृत्तियों के लक्षण में वृत्तियों को अनुप्रासों का आश्रय बनाया है; जेंसे, जो वृत्ति परुष अनुप्रास 
को रखती है अर्थात्‌ उसका आश्र्भूत है बह परुपा या नागरिका कहलाती है आदि और वर्तमान? 
हैं अनुप्रास के भेद इनमें' यह भो “वृत्ति! का व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ किया है । ऐसी स्थिति में, वेशेषिक- 
मत, जो जाति में जातिमान्‌ का वतमानत्व नहीं स्वीकार करता, से स्पष्ट विरोध होता है ( क्यों 
कि वृत्ति रूप जाति में जात्रिमान्‌ अनुप्रास का वतमानत्व उपपन्न नहीं है )। इस पर छोचनकार 
लिखते हैं. कि प्रस्तुत में वृत्ति या आधेयत्व रूप वतन वैशेषिकमतानुसार विवक्षित ही नहीं दै 
बल्कि वहाँ वर्तमानत्ववृत्तिरूपु-जातिकतक अनुग्रद्द ही है। वृत्तियों को “जाति? इसी लिए कहा 
है कि वे गवादि से गोत्वादि जातियों की भाँति परुपत्वादि-विद्विष्ट अनुप्रासों से अभिव्यक्त होती हैं 
वृत्ति रूप जाति के द्वारा अनुग्रह! का स्पष्टीकरण यहद हे कि वृत्तियों के कारण ही अनुप्रास 
में परुपत्वादिभेदक धर्म एवं रसाभिन्यक्षन को सामर्थ्यं उत्पन्न होती है । शस प्रकार वृत्तियाँ 
अनुप्रासों के प्राणभूत तत्त्व हैं, अतः वे अनुप्रास की जातियाँ करके मानी गई हैं। यह अनुग्रह 
उसी प्रकार का है जैसे, “लोवोत्तर गाम्भीये में राजाओं का वतमान होन? है । यहाँ गाम्भीयकर्तक 
अनुग्रह हैं! बिना “गाम्भीयं? के राजा लोग कोई काम नहीं कर सकते । “गाम्भौयं? वह भाह है, * 
जिसके प्रभाव से कोई विकार नहीं उत्पन्न होता । इस प्रकार पायन्तिक वक्तव्य यह है किजी डी 
रसामिञ्यक्षनविषयक व्यापार अनुप्रास आदि का है वही वृत्तियों का है । पेसी स्थिति में न्तियो 
का एथक्‌ रूप से पूर्वोक्त अनुमान सिद्ध नहीं होता दै। र अ £4 
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उद्गटादिसिः प्रयुक्तेऽपि तस्मिन्नाथः कश्चिद्धिको हृदयपथसबतीणे त्य 
प्रायेणाह--गता; श्रवणंगोचरमि्ति । रीतयश्चेति | तदनतिरिक्तवृत्तयोडपि गताः 
श्रवणगोचरमिति सम्बन्ध: । तच्छब्देनात्र साधुयोद्या गुणा. तेषां चच समु- 
चितवृत्त्यपंणे यदन्योन्यमेलनक्षमत्वेन पानक इब शुड्मरिचादिरसानां सङ्घातः 
रुपतागमनं दीप्तललितमध्यमबणेनीयबिषयं गोडीयबेदर्भपाऱ्यालदेशहेबाकमा- 
चुयेदृशा तदेव त्रिविध रीतिरित्युक्तऱ्‌ । जातिजोतिसतो नान्या, ससुदायश्च 
समुदायिनो नाम्य इति बृत्तिरीतयो न शुणालङ्कारव्यतिरिक्ता इति स्थित 
आचायों द्वारा प्रयुक्त होने पर भी कोई अधिक अर्थ हुदयपथ पर अवतीर्ण नहीं होता, 
इस अभिप्राय से कहते हैं--सुमने में आई हैं---) और रीतियाँ-। उससे अतिरिक्त 
होकर न रहने वाली ( रीतियाँ ) भी सुनने में आई हैं, यह सम्बन्ध है । यहाँ 'उस' 
( ततु ) शब्द से माधुर्यादि गुण अभिप्रेत हैं; और उन' ( माधुर्यादि गुणों ) का समुचित 
वृत्ति में अपंण होने पर, जो परस्पर मिलाने की क्षमता होने के कारण, पानक रस की 
भांनि, गुड़, मरिचादि रसों का संघात ( मिलित ) रूप में आना है, दीप्त, ललित और 
मध्यम वर्णनीय बिषय रुप, गौडीय, वेदर्भ और पाञ्चाल देश के स्वभाव ( हेवाक ) 
की प्रचुरता की दृष्टि से बही त्रिविध होकर 'रीति' कहा गया है। जाति जातिमान्‌ से 
अन्य नहीं है और समुदाय ससुदायी से अन्य नहीं है; इस प्रकार बृत्ति-रीतियाँ गुण 
और अळब्भार से व्यतिरिक्त नहीं हैं; इस लिए वह व्यतिरेकी? हेतु तदवस्थ ही रहा । 
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१. जिस प्रकार ऊपर वृत्तियो की गतार्थता अनुप्रासों से बताई गई, उसी प्रकार अब रीतियों 
की गताधंता को. मामुये आदि गुणों से अभिद्दित करते हैं । आचार्य वामन, जो रीति-सिद्धान्त के 
प्रतिष्ठापक आचाय हैं, के अनुसार बिशिष्ट पदरचना” ही सीति? है, यहाँ 'घेशिष्टय? गुणों के 
दारा आहित होता है (विशिष्टा पदरचना रीतिः, विशेषो शुणात्मा-वामन ) इसी 'रीति' को लोचन- 
कार ने “सुचित बृत्ति में गुणों का अपंण अर्थात्‌ संघातरूपता्गमेन? कहा है और गुड-मरिचादि 
के रसो का संघात होने पर पानक रस का उदाहरण दिया है । 'समुचित व य नाय 
दीप्त आदि वर्णेनीय के औचित्य से युक्त वर्णरचना? ( जैसा कि 'बालम्रिया” में निर्देश है कप 
बणेरचना में 'गुण' आकर “रीति? का रूप धारण कर लेते हैँ^। प्राचीन आचायों ने दोप्त, ललित 
और मध्यम वणेनीय विषयों के अनुसार 'रौति' के गौडीय, वेदर्भ ओर. पाछाल, ये तीन दैशिक 
भेद किए हैं । माधुयं आदि युण समुचित वर्णरचना के साथ संइत या तमहता हो जगह 


तब उनकी स्थिति 'रंति? के रूप में हो जाती है। इस प्रकार यह भी निश्चय ततियाँ 
गुणों से व्यतिरिक्त तत्त्व नहीं हैं । हुआ कि रीतिय 


२. व्यतिरेकी हेतु--पहले जो यह कह चुके हैं कि निर्दिष्ट गुण और अलङ्कारों के अतिरिक्त 
कोई तत्त्व नहीं जो चारुत्वहेतु ष्ट, शती प्रसंग मे ¢ चारुत्वहेतु के रूप में अप्राप्त धति और रीति की 
ग्रताथंता अलङ्कार और गुण में बताई गई । इस प्रकार “ध्वनिः, युणालङ्कारब्यतिरिक्तत्माभाववान्‌ , 
चारत्वहेतुत्वात्‌, यो हि गुणालक्लारव्यतिरिक्तो भवति स चारुत्वद्देतुन भवति’ यह केवलव्यतिरेकी 


हेतु अपने रूप में अखण्डित रहा । और फिर वह बात अभाव वादी पक्ष के ने 
आई कि आखिर यहद “वनि? क्या है १ अनुसार फिर साम 
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अन्ये चूयुः--नास्स्येव ध्वनिः । प्रसिद्धप्रस्थानव्यतिरेकिण: 
काव्यप्रकारर्य काव्यत्वहाने! सहृदयहदयाहादिशब्दार्थंभयत्वमेव 
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> सम्भवति 
काव्यलक्षणम्‌ । न चोक्तप्रस्थानातिरेकिणो मागस्य तत्सम्भवति । 
न च तस्समतान्तःपातिनः सहृदयान्‌ कांश्वित्परिकरप्य तत्प्रसि्धया 
ध्वनौ काव्यव्यपदेशः प्रवर्तितोडपि सकलविद्ठन्मनोग्राहितामवलम्वते । 
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अन्य लोग कहें--नहीं है ध्वनि, क्योंकि प्रसिद्ध मस्थान से व्यतिरिक्त कान्य के 
प्रकार ( सेद ) में काव्यत्व की दानि हे । सहृदयहृद्याहादिलव्दार्थसयत्व हो क 
“का लक्षण है। उक्त अस्थार्नो से अतिरिक्त मार्ग का बह सम्भव नहीं है । शीर डस 
प्रदाय के ( मानने वाळों के ) अन्तर्गत ही कुछ सहदर्यो को तंयार करके उनके 
द्वारा प्रसिद्ध कर दिए जाने से ध्वनि में काब्य का व्यवहार प्रशृत्त किया भी जाय 
तब भी सभी विद्वानों का मनोग्राही नहीं हो सकता । 
लोचनम्‌ 
एवासौ व्यतिरेकी हेतुः । तदाह--तदृव्यतिरिक्तिः कोऽयं ध्वनिरिति | नेष चारु- 
त्वस्थानं शब्दार्थेखूपत्वाभावात्‌ | नापि चारुत्बहेतुः; शुणालङ्कारव्यति रिक्तः 
त्वादिति | तेनाखण्डबुद्धिसमास्वाद्यमपि काव्यमपोद्धारबुद्ध'या यदि विभज्यते, 
तथाप्यत्र ध्वनिशब्दवाच्यो न कश्चिदतिरिक्तो$्थो लभ्यत इति नामशब्देनाह | 
ननु मा भूदसौ शब्दार्थस्वभाव; मा च भूत्तच्चासत्वह्देतुः, तेन शुणालङ्कारः 
व्यतिरिक्तोऽसौ स्यादित्याशङ्कय द्वितीयमभाववादप्रकारमाह्‌- न्य इति । 
उसे कहते हैं--उनसे व्यतिरिक्त कौन यह अतिरिक्त ध्वनि नाम" का (नया) 
पदार्थ है ? -- यह ( ध्वनि ) चारुत्व का स्थान नहीं हो सकता, क्योंकि न तो यह 
शब्द रूप है और न अर्थरूप । और यह. चारुत्व की हेतु भी नहीं है, क्योंकि यह ण 
तथा अलङ्कार से व्यतिरक्त है ( उनकी सीमा में नहीं आता )। इसलिए मम हाळ 
द्वारा समास्वादन के योग्य भी काव्य का विभाग ( -अपोद्धार ) बुद्धि से यदि भाग 
( खण्ड ) करते हैं तथापि यहां ध्वनि” शब्द ल कोई अतिरिक्त अर्थ उपलब्ध 
नहीं त्ति ग्रन्थ में ) नाम” शब्द से कहा ६ 
क प्न वा ) दब्द-अर्थ स्वभाव का न हो और चारुत्व का हेतु भीत i > 


oN मी 


Sr PRD ST dnd ~ NTT a आक उ 
१, कोऽयं ध्वनिर्नामेति-यह पंक्ति अभाववाद के प्रथम विकल्प का निर्णाताथ व्यक्त करती 


नि के अस्तित्व को 
। इस पक्ष में ध्वनि को चारुत्व का स्थाज्ञ या चारुत्व का हेतु मान कर ध्व | 
कि करने कौ बात उठी थी, परन्तु इसके विरुद्ध इस पक्ष ने सह म 52 कप | 
कि ध्वर्सि चारुत्व-स्थान तभी हो सकता था जब कि यद शब्द रूप या अ य गा के i 
यह चारुत्वहेतु भी तभी दो सकता था जब कि गुण अथवा अलक्कार से ब्य का कट के 

. य॒द्द शब्दार्थ रूप है और न तो यह गुणालक्कार व्यतिरिक्त है, इस कारण यह स्पष्ट Tn? 
र पदाः शब्द से थोतित होता है । 


कोई पदार्थ या तत्त्व नहीं । इतना तात्पये उपयुक्त कि! 
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लोचनम्‌ 


भवत्वेबम्‌; तथापि नास्त्येव ध्वनिर्योदृास्तव लिलक्षयिषितः । काव्यस्य ह्यसौ 
कश्चिद्वक्तव्यः | न चासौ नृत्तगीतवाद्यादिस्थानीयः काव्यस्य कश्चित्‌ । कबनीयं 
काव्यं, तस्य भावश्च काव्यत्वम्‌ । न च नृत्तगीतादि कवनीयमित्युच्यते । 
प्रसिद्धेति | प्रसिद्धं प्रस्थानं शब्दाथौ तद्गुणालङ्काराश्चेति, प्रतिष्टन्ते 

परम्परया व्यवहरन्ति येन मार्गेण तत्प्रस्थानम्‌ । काव्यप्रकारस्येति | काव्य- 
प्रकारत्वेन तब स मार्गोऽभिप्रेतः, “काव्यस्यात्मा? इत्युक्तत्वात्‌ । ननु कस्मात्त- 
त्काव्यं न भवततीत्याह--सहृदयेति | मार्गस्येति | नृत्तगीताक्षिनिकोचनादिप्राय- 
स्येत्यर्थः । तिति ।, सह्ृदयेत्यादिकाव्यलक्षणमिस्यर्थः । ननु ये तादृशामपू्व 
इससे वह गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त तो होगा ! यह आशङ्का करके अभाव-बाद ' 
के दूसरे प्रकार' को कहते हैं--अन्य-- हो ऐसा; तथापि जैसा कि तुम्हें लक्षणयुक्त 
बनाना अभिलषित है वेसा ध्वनि तो है ही नहीं ( क्योंकि ) वह ( ध्वनि) काव्य का 
कोई कहा जायगा । और, वह नृत्त, गीत, वाद्य आदि स्थानीय कुछ तो नहीं है! 


कवनीय काव्य होता है, उसका भाव काव्यत्व है। नृत्त, गीत आदि 'कवनीय' 
नहीं कहे जाते । 


प्रसि्ध--) प्रसिद्ध प्रस्थान, अर्थात्‌ शब्द: और अर्थ एवं उनके गुण और अळङ्कार। 
प्रतिष्ठित होते हैं, परम्परा से जिस मार्ग से व्यवहार करते हैं वह प्रस्थान? है । काव्य 
के प्रकार में--। काव्य के प्रकार के रूप में वह मागं तुम्हें अभिप्रेत है, क्योंकि 'काव्य 
का आत्मा” यह कहा है। शङ्का है कि कैसे वह काव्य नहीं हो सकता, इस पर 


कहते हैं-सहदय०-_ मार्ग का--। अर्थात्‌ नृत्त, गीत, आँखों का मींचना आदि के 
सदृश ( मार्ग का ) । वह--- अर्थात्‌ सहृदय० इत्यादि काव्य का लक्षण । जो उस 


अब लोचनकार ने मूल वृत्तिग्रन्थ के नाम! शब्द बा तात्प $ 
द शब्द का तात्पय इस प्रकार निकाला हे--अ्रनि 
तत्त किसी प्रकार सिद्द नहीं होता, 


अगत्या अखण्ड बुद्धि द्वारा समास्वाद्य भो कात्य को अपोद्धार 
या विभाग की बुद्धि से विभक्त करते हैँ तब भी ध्वनि? शब्द का वा 


प्राप्त होता है। ऐसी स्थिति में ध्वनि का अभाब ही मानना चाहिए । च्य कोई अतिरिक्त अथं नहीं 

१. अभाववाद के प्रथम विकर में यहाँ निर्णय हुआ कि ध्वनि न तो शब्द अथवा अर्थ के 
रूप में माना जा सकता और न तो चार्व के द्वेतु के रूप में स्व्रीकारशकिया जा सकता, इस लिए 
ध्वनि ह ही नहीं। इस पर प्रतिपक्षो दी ओर से यह शक्का होती हे कि eo हक 
और अलद्रार-से अतिरिक्त कोई तत्व स्वीकार किया जाय। इस पर अभावबाद के दूसरे विकल्प 
में जोर देकर यह खण्डन उपस्थित किया गया है कि माना कि गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त 
हो कोई ध्वत्ति है, लेकिन ऐसे “ध्वनि! को मानने से लाभ क्या दोगा १, क्यों छि ध्वनि? को 
कात्य का ही तत्त होना चादिए, वही प्रस्तुत में लक्षपीय हो सकता है। हे त. व नो 
शब्द-अर्थ और चाहलहेतु गुण और असज्वार से ध्वनि को एक्‌ कर देते हे तत्र तो निश्चय ही 
ध्वनि काव्य का कोई तत्व नहीं हो सकता, नृत्त, गीन, वाय आदि के समान ही कोई तत्व हो 
सकता है जिसका कान्य से कोई सम्बन्ध नहीं। काव्य 'कवनीय' ( कवि के प्रयल क पाती 
शेता है और नृत्त-गीतूदि कवनीय नहीं, उसी प्रकार ध्वनि को स्थिति हे । न 


विणा 
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लोचनम्‌ कट 
काव्यरूपतया जानन्ति, त एब सह्कद्याः † तदभिमतत्वं च नाम काव्यलक्षण- 
मुक्तप्रस्थानातिरेकिण एव भविष्यतीस्याशङ्कयाह प चेति | यथा हि खङ्गलक्षणं 
करोमीत्यक्त्था आतानवितानात्मा प्रात्रियमाणः सकलदेहाच्छादकः सुकुमार- 
श्रित्रतन्तुविरचितः संवर्तनविवर्तनसहिए्णुरच्छेदकः सुच्छेद्य उत्कृष्टः खञ्ग इति 
ब्रवाण:, परैः पटः खल्वेबँत्रिधों भवति न खज्न इत्ययुक्ततया पयतुयुज्यमान एव 
ब्रयात-~-ईदृश एब खङ्गो ममाभिमत इति ताहगेबतत्‌ | प्रसिद्ध हि लक्ष्यं भबति 
ने कल्पितमिति भावः | तदाह--सकलविद्वदिति | विद्वांसोऽपि हि तत्समयज्ञा 
एब भविष्यन्तीति शङ्कां सकलशब्देन निराकरोति | एबं हि कतेडपि न किञ्िः 
'स्कृतं स्यादुन्मत्तता परं प्रकटितेति भावः | है आ 
यस्त्वत्राभिप्रायं व्याचष्टे--जीवितभूतो ध्वनिस्तावत्तताभिमतः, कि 
च नाम प्रसिद्धप्रस्थानातिरिक्तमलङ्कारकार्‌रमुक्तत्यात्तश्च न काव्यमिति लो 
प्रकार के अपूर्व को काव्य के रूप से जानते हैं, वे ही-- सहृदय' है और उन (सहूदयों) 
का जो अभिमत है वह काव्यलक्षण कहे हुए jee के अतिरिक्त का ही होगा, यह 
आशङ्का करके कहते है--उस ६ वनि--। क्योंकि जेसे, खड़ग का लक्षण करता हू क. 
कह कर, 'आतान-वितान के स्वभाव वाला, प्रावरण किया जाता है कै र 
को ढेंक्र देने वाला, सुकुमार, रंग-बिरंगे तन्तुओ से बल संकोच ओर के 
को सह लेने वाला, सुख से छेदन के योग्य का खड्ग है” यह तया हुआ, दू द 
के द्वारा ऐसा तो कपड़ा होता है खड्ग नहीं! इस प्रकार अयुक्त होने वाण 
गया ( वह व्यक्ति) इस प्रकार कहे ऐसा ही खड्ग मेरा मि क Mo 
यह है। भाव यह कि लक्ष्य प्रसिद्ध होता है, कल्पित नहीं । उ ब ल. 
विद्वानों के--। विद्वान्‌ भी उस ( ध्वनि के समय ( सङ्केत ) के ज दी 
य वृत्तिकार ) निकाकरण करते हें । मतलब यह 
इस शू को 'सकल' अब्द से ( र) र Se 
ऐसा करने पर भी कुछ नहीं किया, केवल पागलपन ही प्रकट वि क. 
जो व्यक्ति यह ( इस ) अभिप्राय की व्याख्या करता धड पा नी 
घ्वनि ( काव्य का) जीविलभूत ( अनुप्राणक ) वक्त है रिकों ने नहीं कहा है अत; वह 
प्रसिद्ध प्रस्थानों से अतिरिक्त है और इसे आर्धा नहीं कह 
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न ्वसिचकि परम्प ड व्यवहृत 
१. ध्वन्थभाववादी का दूसरा विकल्प संक्षेप न रके द ग र न किया जा 
मार्गों में नहीं आता, अतः कान्य के आत्माच्या आ लक्षण उसमें संघटित भी नहीं होता । 
सकता । दूसरे 'सहदयाछादकारिशव्दाधमयत्व सम हों दमा कर "काव्यः नाम दें भी दें तव 
अगर कुळ सहृदय, एकत्राक््य होकर ध्वनि को हृदयाह नि में सम्बन्ध में यइ सब 
भो यद्ठ सकल विदृज्जन-मनोग्राद्य तत्त्व नहीं दो सकता । इस मक र्क 


कुछ "पागलपन? के अतिरिक्त कुछ नहीं । १ के अभिप्राय को कुछ मित्र रीति He ध | 
है कि पहले आलक्का उतारी क 
अनिभ 'जीवित'भूत ध्वनि तत्व रसिद अस्थानों से. 


२. लोचनकार ने द्वितीय अभाववाद 
यह खण्डन किया हैं। उसके अनुसार 
आत्मा या जीवित रूप में स्वीकार नहीं किया है और यह 
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२६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
न्य च ~ CQ 
पुनरपरे तस्याभावमन्यथा कथयेयु!--न सस्भवत्यंच ध्वानना- 

९ ट> SIRT EO ~ 

मापून (कत । कामनीयकमनतिवतेभानस्य तस्योक्तेष्वेव चारुत्वहेतु- 
च्छ बे 0 ९ oe 

ष्वन्तभावातू । तपामन्यतसस्यच चा अपूवसमाख्यामात्रकरणे यात्क- 
श्चन कथन स्यात्‌ । ' * 

फिर अन्य लोग उस ( ध्वनि ) का अभाव अन्य प्रकार से कहें--“ध्वनि नास 
का कोई अपूर्व सम्भव ही नहीं हैं, क्योकि वह कामनीयक्र का अतिवर्तन नहीं 
करता, ( इसलिए ) उसका कहे गए चःस्म्व के हेतुओं में ही अन्तर्भाव है। अथवा 
उन्हीं में से एक की अपूवेसमाल्या ( नामकरण ) की जाय तो जो-कुछ ( तुच्छ ). 
कथन होगा । 
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लोचनम्‌ 
oS ~ _s ¢ NN 5. © 
प्रसि द्वमिति | तस्येदं सव स्ववचनविरुद्धम्‌ । याद्‌ हि तत्काव्यस्यानुम्राणकं 
तनाज्ञीक्तं पू्पक्षवादिना तबिरन्तनेरनुक्तमिति प्रत्युत लक्षणार्हमेव भवति । 
तस्मात्प्राक्तन एवात्राभिप्रायः । 
नछु भवत्वसौ चारुखहेतु: शब्दार्थगुणालङ्कारान्तर्भूतश्च, तथापि ध्वनिरि- 
त्यसुया आपया जीवितमित्यसौ न केनचिदुक्त इत्यसिभायसाशङ्कध तृतीयम- 
भाववादसुपन्यस्यति-पुनरपर इति | कामनीयकमिति कसनीयस्य कर्म । चारुत्व- 
धीहेतुतेति यावत्‌ | \ 
( जीवितभूत ध्वनि ) काव्य नहीं है, 'लोक में प्रसिद्ध है? 'यह सब कथन उस ( व्यक्ति } 
के अपने ही कथन के विरुद्ध ठहरता है, क्योंकि यदि उस पूर्वपक्षवादी ने यह स्वीकार 
कर न ( ध्वनि ) काव्य का अनुप्राणक ( जीवितभूत ) है तो प्राचीनों द्वारा 
उक्त न कारण प्रत्युत वह लक्षणाहं ही होगा। इसे लिए प हला ही यहाँ 
अभिप्राय ( ठीक ) है ' Me र 
माना कि वह ( ध्वनि चारत्व का हेतु है और शब्द-अर्थ के गुण और अलङ्कारों के 
अन्तर्भूत ( भी ) है; तथापि ध्वनि” इस भाषा के द्वारा ( अर्थात्‌ यह कहकर ) 'जीवित? 
ऐसा वह किसी के द्वारा नहीं कहा गया है इस अभिप्राय की “आरशडज्छा करके तीसरे 


अतिरिक्त ६। अतः यह काव्य की श्रेणी में नहीं आ सकता। इसे अभाववादी के अ 
3 रे नुसार लोक 
में प्रसिद्ध होना' चाहिए, जैसे शब्द, अर्थ, गुण, अलङ्कार लोक में एसिद्ध हैं । थे 
लोचनकार का कहना है कि इस व्याख्याकार का य॒ह सव कथन 'स्ववचनविरुद्ध हैं। क्योंकि, 
जबकि यह स्वयं पूवपक्षवादी ( ध्वन्यभाववादी ) ने स्वीकार कर लिया कि ध्वनि काव्य का 
जीवित .था अनुआणक तत्त्व है तब तो उसे 'काव्य? होना ही चाहिए। उसे इस कारण न भानना 
कि प्राचीन किसी आलक्षारिक ने उसे नहीं कहा है, यह कहाँ की दलोल है । बल्कि, वह तो 
सबंधा लक्षणा! ः अर्थात्‌ लक्ष बनाने के योग्य ( लक्षयितत्य ) है। अतः उपयुक्त व्याख्यान 
स्वीकार्य नहीं । पूव व्याख्यान हदी द्वितीय अभाववादी के अभिप्राय को ठीक व्यक्त करता है । 


2 
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` ध्वन्यालोकः | 
किञ्च वाग्विकर्पानामानन्त्याह्न सम्भवत्यपि वा कस्मिश्चित्‌ काव्य- 
NN 6१0) ~ च Ce ८: ४२ 
लक्षणविधायिभिः प्रसिद्ठेरप्रदर्शिते प्रकारलेशे भ्वनिध्वनिरिति यदेत- 
LE दंयर भ्‌ र 8०७ ने हेतु ह 
दलीकसहुदंयत्वभावनामुकुलितलोचननुत्यते, तत्र हेतुं न विन्नः । 
सहरूशो हि महात्मसिरन्येरठझारमकाराः प्रकाशिताः प्रकाइयन्ते 
च। नच तेपामेषा दशा श्रूयते। तस्मात्‌ ग्रवादसात्र ध्वनिः । 
न त्वस्य क्षोदक्षसं तरव किञ्चिदपि प्रकाशयित शक्यम्‌ । तथा चान्येन 
न्‌ Ce 3 = 
कुत्‌ एवात्र लाक - i 
और भी, वास्विकल्पों के अनन्त होने के कारण प्रसिद्ध काज्य-लक्षणकारों द्वारा 
अग्रदर्शित किसी अकार लेश के सम्भव-होने पर भी, 'ध्वनि-ध्वनि' यह जो, सहृदयता 
की भावना से आंखें झूंद कर ( ध्वनिवादी ) नाच रहे हैं उसमें हेतु हम नहीं 
जानते । अन्य महात्माओ ( विद्वानों) ने हजारों अळङ्कारों के भेद बताए हैं और 
बताते हैं उनको यह स्थिति नहीं सुनाई पड़ती । अतः ध्वनि प्रवादमात्र हे । इसका 
४ न > क 
कुछ भी विचारयोग्य तत्व प्रकाशित नहीं किया जा सकता हे । जसा कि अन्य ने 


Y ज 2. नचे 
यहाँ झोक बनाया ही डै-- 


लोचनम्‌ 

ननु विच्चित्तीनाससंख्यत्वात्काचित्तादृशी बिच्छित्तिरस्माभिदटटा, या 
नामुप्रासादी, नापि माधुयोदावुक्तलक्षणेऽन्तभवेदित्याशङ्क याभ्युपगमपूवक 
परिहरति--वाखिकल्पानामिति | बक्तीति वाक्‌ शब्दः | उच्यत इति वागथः । 
अभाववाद का उपन्यास करते है--फिर अन्य लोग 'कामनीयक' अर्थात्‌ कमनीय 
का कर्म मतलब कि चीरुत्व बुद्धि का हेतुत्व । 5 

विच्छित्तियों ( वैचित्र्यं ) के असंख्य होने के कारण कोई उस प्रकार की विच्छित्ति 
हमने देखी है जो न अनुप्रास आदि अलङ्कारो में और न माधुयं आदिं गुणों में, जेसा कि 
उसके लक्षण कहे गए हैं अन्तर्भूत हो, यह आशङ्का करके अभ्युपगमपूर्वक ( इसे स्वीकार 


१. तृतीय अभाववाद के अवतरण में लोचनकार का कहना है कि ध्वनिवादी का न 
पक्ष होगा कि ध्वनि को चारुत्व का हेतु भान कर युण और अलङ्कार के अन्तर्भूत मान क 
किन्तु इतना हो मानना हो होगा कि अब तक किसी ने “वनि” का नाम लेकर उसे 4... 
जीवित? ( काव्यस्यात्मा ) बनाने का प्रयास किया हो अतः यह एक अभूतपूर्व बात है, इस प्रकार 
ध्वनि को स्त्रीकार करना चाहिए । "ल्या 

इस पर अभाववाद के पक्ष से यह कहना है कि किसी प्रकार ध्वनि उस सीमा का करकर 2 हि 
नहीं कर सकता जिसमें कमनीयता या चारुता को उत्पन्न करते हैं, अर्थात ध्वनि च्रारुत्वेठ ह रं क 


अन्ततः सिद्ध होकर रह जाता 


है। ऐसी स्थिति में उन्हीं चारत्बहेतुओं में अन्तभूत एक तत्त्व को. 
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लोचनम्‌ 


उच्यतेऽनयेति वागमिधाव्यापारः | तत्र शब्दा थेवेचित्र्यप्रकारो5नन्तः | अभि- 
घाबेचित्र्यप्रकारो$नन्तः | अभिधावैचित्यप्रकारोऽप्यसंख्येयः | अकारलेश इति । 
स हि चारुत्वहेतुगुणो वालङ्कारो वा । 'स च सामान्यलक्षणेन संगृहीत एव | 
यदाहुः-'काव्यशोभायाः कतीरो धर्मा शुणाः, तदतिशयहेतवस्त्वलङ्काराः? 
इति | तथा 'वक्राभिघेयशब्दो क्तिरिष्टा बाचामलङक्तिः? इति । ध्वनिध्वनिरिति 
चीप्सया सम्भ्रमं सूचयन्नादरं दशेयति-नृत्यत इति । तल्लक्षणक्रद्भिस्तद्युक्तका- 
व्यबिधायिभिस्तच्छुषणोद्भूतचमत्कारेश्व प्रतिपत्तभिरिति शेषः । ध्वनिशब्दे 
कोऽऱ्यादर इति भरव: | एषा दशेति | स्वयं दपेः परैश्च स्तूयमानतेत्यर्थः । 
वाखिकत्याः बाकप्रवृत्तिहेतुप्रतिभाव्यापारप्रकारा इति बा। तस्मा्वादमात्रमिति | . 
सवेषामभाबवादिनां साधारण उपसंहारः | यतः शोभाहेतुत्वे गुणालङ्कारेभ्यो 
करते हुए) परिहार' करते हैं--वाग्विकल्मों के--] ( 'वाक की तीन व्युत्पत्तियों के 
अनुसार ) वक्तीति वाक्‌', जिसे कहता है वह वाक्‌, अर्थात्‌ शब्द, ‘उच्यत इति वाकू 
जो कहा जाता है, अर्थात्‌ अथे और 'उच्यतेऽनया', जिससे कहा जाता है अर्थातु अभिधा ` 
व्यापार (ये तीन अर्थ गृहीत होते हैं )। उनमें शब्द और अर्थ के वैचित्र्य का प्रकार 
अनन्त है। अभिधा के वेचित्र्य प्रकारों की भी कोई संख्या नहीं । प्रकारलेश-- वह 
चारुत्व का हेतु गुण हो अथवा अलङ्कार हो, वह सामान्य लक्षण के द्वारा संगृहीत ही 
( हो जायगा ) । जैसा कि ( वामन ) कहते हैं--'काव्य के शोभाकारी धर्म गुण हैं, और 
उस ( काव्य की शोभा ) के अतिशयकारी हेतु अलङ्कार हैं'। तथा 'वक्र ( विचित्र ) 
अभिषेय ( अर्थ ) और शब्द की उक्ति वाणियों की अलडूति है ।' ध्वनि-ध्वनि” इस दो 
बार ( वीप्सा ) के कथन से ( ध्वनिवादियों का ) सम्ङ्रुम ( हड़बड़ी ) सुचित करते हुए 
( उनका ध्वनि में ) आदर दर्शाते हँ--नाचते हे--। शेष यह कि ( ध्वनि ) का लक्षण 
करने वाले; उससे युक्त काव्य का निर्माण करने वाले; उसके-सुनने मात्र से उत्पन्न 
“ चमत्कार वाले. प्रतिपत्तुजन । भाव यह कि ध्वनि? इस शब्द मात्र में आदर का क्या 
मतलब ? ऐसी द॒शा--। अर्थात्‌ स्वयं तो दपं तथा दूसरों से स्तूयमान होना । 
वाग्विकल्प अर्थात्‌ अथवा के हेतुभूत प्रतिभा व्यहपार के प्रकार । इसलिए 
pe सात्र--। समस्त अभाव-वादियों का यह सामान्य रूप से उपसंहार है। अर्थात्‌ 
MS VD न्न के. 
अ क अपूः 'धवत्ति? अभिहि 
वनाचा से ध्वनि? के नाम से हित कर दिया तो यह कोई महत्त्व का कथन 
१. ऐसा भी सम्भव है “धरनि? कोई छ हड 
जिसका अन्नर्भात्र न किसी ह bs re वैचित्र्य की लेकर अ गया है 
को स्वीकार करना आवश्यक हो जाता है। यह परव र तती लमिति जाच, 
लेता ई और ४ का सम ख़पक्षी को आशङ्का को सर्वधा अभाववादी भान 
लेता हे और अपने पक्ष का समथेन करते हुए है कि पृ ग ग दार sats 
त इए कहता है कि पूर्वाचार्यो दारा अनन्त प्रकारों में से 


किसी अप्रदर्शित प्रकार को ले 
Li क कर्‌ इतन ५ खड ह 
बात होगी । ' गश्च खड़ा नहीं किया जा सकता । यह सर्वथा उपहसनीय _ 
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ध्वन्यालोकः 
यस्मिन्नस्ति न वस्तु किञ्चन मनः प्रह्मादि सालकृति 
व्युत्पन्ले रचितं च नेत्र वचनेवेक्रोक्तिशून्यं च यत्‌। 
काव्यं तद्धनिना समन्वितमिति ग्रीत्या प्रशंसञ्जडो 
नो विद्मोऽभिदधाति किं सुमतिना ष्टः स्वरूपं ध्वनेः ॥ 
भाक्तमाहस्तमन्ये । अन्ये तं ध्वनिसंज्ञितं काव्यात्मानं गुण- 
वृत्तिरित्याहुः ळे. 
जिससें अलक्लारयुक्त, मन को आह्वादित करने वाळा कोई अर्थ ( वस्तु ) नहीं 
है, जिसे व्युत्पन्ष वचनों से नहीं रचा गया है और जो वक्रोक्ति से शून्य है, उस 
काव्य की ध्वनि से समन्वित? यह ( सानकर ) प्रेम से प्रशंसा करता' हुआ जड़ 
( सूरे ध्वनिवादी ) सुमति जन द्वारा ध्वनि का स्वरूप पूछे जाने पर, क्या कहता 
है, हम नहीं जानते । 
अन्य लोग उसे 'भाक्त' कहते हैं; अन्य लोग उस “ध्वनि! नामक काव्यात्मा को 
'गुणवृत्तिः कहते हैं । 
लोचनम्‌ 
न व्यतिरिक्तः, यतश्च व्यतिरिक्तत्वे न शोभाहेतुः, यतश्च्‌ शोसाहेतुत्वेऽपि 
नादरास्पदं तस्मादित्यर्थः । न चेयमभावसम्भावना निमूलव दूषितेत्याह-- 
तथा चान्येनेति | प्रन्थकृत्समानकालभाविना मनोरथनाम्ना कविना। यतो न्‌ 
सालड्क्ति, अतो न मनः्प्रहादि | अनेनाथोलङ्काराणामभाव उक्तः| व्यु 
रचितं च नेव वचनैरिति शाब्दालङ्काराणाम्‌। वकोफिः उत्कृष्ट संघटना, 
तच्छून्यमिति राव्दौर्थशुणानाम्‌ | वक्रो क्तिहूत्यशब्देन सामान्यलक्षणाभावेन 
क्योंकि ( यदि ध्वनि ) शोभा का हेतु है ( तो ) गुण और मलङ्कार से व्यतिरिक्त नहीं 
है, और क्योंकि ( यदि ) वह गुण और अळङ्कार से व्यतिरिक्त है तो वह शोभा का 
हेतु नहीं है, और क्‍योंकि ( यदि वह शोभा का हेतु है (तो भी ) आदरास्पद नहीं 
है, इस कारण । यह नहीं कि बिना किसी मुल के ( यहां ) अभाव pl सुम्सावचा है 
कहते हैं--जेसा कि दूसरे ने अर्थात्‌ ग्रन्थकार के. समसामयिक 'मनोरथ'' नाम 
के कवि ने । क्योंकि ( वह ) अल््लारयुक्त नहीं, अतः ( वह) मन्‌ को आहळादित 
करने वाला नहीं है, इससे अर्थालङ्कारों का अभाव कहा है। और व्युत्पन्न वचनों हा डी 
रचित भी नदीं--इससे शब्दाळङ्कारों का ( अभाव कहा है)। वक्रोक्ति अर्थात्‌ 
उत्कृष्ट सङ्घटना, उससे शून्य--इससे शब्द और अर्थ के गुणों का ( शाव है) हे 
अत सग कहते हे कि लि बन्द से (असरे इस “र्कत” ल्प). 


०९००९०१ “च चक्का 


oS “कीक tints ५ 
१, मनोरथ कवि--लोचनकार ने वृत्ति अन्य में उद्श्ुत अभाववाद के अनुकूळ शोक को . 
किसी “मनोरथ? कवि, जो ग्रन्थकार का समसामयिक था, का कद है'। मनोरथ’ के नाम से न 
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लोचनम्‌ 
सर्वालङ्काराभाव उक्त इति केचित्‌ । तैः पुनस्क्तत्रं न परिहतमेवेत्यलम्‌ | 
रीत्येति | गतानुगतिकानुरागेणेत्यर्थः | सुमतिनेति | जडेन प्रो श्रूभङ्गकटा- 
क्षादिभिरेवोत्तरं ददत्तत्स्वरूपं काममाचक्षीतेति भावः | 
एवमेतेऽभावविकल्पाः शङ्कलाक्रमेणागताः, न त्वन्योन्यासम्बद्धा एवं | 
तथा हि . ठृतीयाभावप्रकारनिरूपणो पक्र मे पुनःशाब्दस्यायमेवाभिप्रायः), उपसं- 
हारैक्यं च सङ्गच्छते । अभाववादस्य सम्भावनाप्राणत्वेन भूतत्बमुक्तमू । 
भाक्तवादस्त्वविच्छिन्नः पुस्तकेष्वित्यभिप्रायेण भाक्तमाहुरिति | नित्यप्रवृत्तवते- 
मानापेक्षयाभिधानम्‌ । भज्यते सेव्यते पदार्थेन प्रसिद्धतयोत्मेच्यत इति 
सामान्य लक्षण के न होने के कारण समस्त अळङ्कारों का अभाव कहा है। उन 
( व्याख्याकारों ने पुनरुक्ति का परिहार नहीं किया है, अतः { उनका कथन ) ठीक 
नहीं । बड़े प्रेम से-- अर्थात्‌ गतानुगतिक ( लकीर के फकीर होने के प्रति ) अनुराग 
के कारण । सुल्झी बुद्धि वालों द्वारा--। अगर कोई मूर्ख उनसे प्रश्न करता तो वे भौं 
हिला कर और आंख मटका कर ही उस (ध्वनि ) के स्वरूप को पूरा कह डालते-- 
यह मतलब है । 
इस प्रकार ये अभाव-वाद के विकल्प श्रृद्धला के क्रम से प्राप्त हं, न कि परस्पर 
असम्बद्' हैं, जेसा कि तीसरे अभाव-्रकार के निरूपण के उपक्रम में पुनः? (फिर ) 
शब्द का यही अभिप्राय है, और उपसंहार का एकत्व ( साधारण्य ) भी संगत होता. 
है। अभाववाद के सम्भावना पर आधारित होने के कारण ( उसमें ) भूतकाल का 
प्रयोग किया है । किन्तु भाक्तवाद पुस्तकों में अविच्छिन्न रूप से चला आ रहा है, इस 
अभिप्राय से 'भाक्तमाहु:”* ( “भाक्त” कहते हैं) यह नित्य-प्रवृत्त वर्तमान की अपेक्षा से 
अभिधान है। भज्यते = सेव्यते, अर्थात्‌ प्रसिद्ध होने के कारण 'एत्प्रेक्षित होता है जो 
SSCS 
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कोई ग्रन्थ का पता चलता है और न कोई सङ्केत ही मिलता है। “राजतरङ्गिणी? में कश्मीर के 
राजा जयापीड ( अष्टम शताब्दी ) के सभापणिडती में मनोरथ’ का उल्लेख है। और मनोरथ के 
कुछ छोकों को आचार क्षेमेन्द्र ने 'औचित्य-विचार-चर्चा! में उद्धृत किया है। सम्भव है तीनों 
“मनोरथ? किसी एक 'कवि? से. सम्बद्ध हों । 

१. अभाववाद के उपयुक्त तीन विकरुप परस्पर असम्बद्ध नहीं, वल्कि एक खश्ज्नलित रूप में 
प्रस्तुत किए गए हे, इसी लिए सभी अभाववादियों के मर्तो का साधारण उपसंहार करते हुए 
वृत्तिम्रन्थ में आचार्य लिखते हैं--'इसलिए ध्वनि प्रवादमात्र है इस प्रकार तीनों विकल्पों की 
परस्पर सम्बद्धता का संकेत तृतीय अभाव-विकल्प के आरम्भ में 'पुनः शब्द का प्रयोग स्पष्ट 
रूप से देता. है । पर 


२. अभाववाद चूंकि सम्भावना पर आधारित था इस लिए ग्रन्थकार ने “जगदुः? यह भूतार्थक 


प्रयोग कियाःथा किन्तु प्रस्तुत भाक्तवाद अलळङ्कार-शाख के ग्रन्थों में भविच्छिन्न रूप से स्मरण 
किया गया है इसलिए उसके लिए 'आहुः? इस नित्यप्रवृत्त वतमान के अर्थ में आचार्य ने प्रयोग 
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लोचनमू 
अक्तिधेमोडमिघेयेन सामीप्यादिः, | तत्त आगतो भाक्तो लाक्षणिको$थः | 
यदाहुः-- 
अभिधेयेन सामीप्यात्साङप्यात्समचायतः | 
बपरीत्यात्कियायोगाल्लक्षणा पञ्चधा मता ॥ इति ॥ 

शुणसमुदायवृत्तेः शाञ्दस्या्थभागस्तेच्ण्यादिभक्तिः; तत आगतो गौणोऽर्थो 
आक्तः । अत्तिः प्रतिपाद्ये सामीप्यतेचण्यादौ श्रद्धातिशयः, तां प्रयोजनव्वेनो- 
दिश्य तत आगतो भाक्त इति गौणो लाक्षणिकः | सुख्यस्य चार्थस्य सङ्गो 
अक्तिरित्येवं मुख्यार्थबाधा, निमित्तं, प्रयोजनमिति त्रयसद्भावं उपचारबीजः 
बह भक्ति? है; अभिषेय के द्वारा ( तटादि का ) सामीप्यादि धर्म ( उत्प्रेक्षित होता है ), 
उस ( सामीप्यादि निमित्त) से आगत . ( प्रतीत ) लाक्षणिक अर्थ (लक्ष्य अर्थ ) 
'भाक्त' है । जैसा कि कहते हैं-- 

'अभिषेय के द्वारा सामीप्य, सारूप्यं, समवाय, वेपरीत्य और क्रियायोग रूप सम्बन्ध 
से लक्षणा पांच प्रकार की मानी गई है।' 

गुणों के समुदाय में वृत्ति वाले शब्द का अर्थाच तेकषण्यादि (“सिंहो माणवकः' इस 
स्थल में ) 'भक्ति' है उससे आगत ( प्रतीत ) गौण अर्थ 'भाक्त' है [ सामीप्य ] और 
तेक्ष्य आदि प्रतिपाद्य अर्थ में श्रद्धातिशय 'भक्ति' है । उस ( श्रद्धातिशय रूप भक्ति ) 
को प्रयोजनं के रूप में उद्देश्य करके उससे आगत “भाक्त' है, इस प्रकार ( भाक्त ) 
गौण और लाक्षणिक है। मुख्य अर्थ का भङ्ग भक्ति” है। इस प्रकार मुख्यार्थ की 
बाधा, निमित्त और प्रयोजन इन तीनों का सद्भाव उपचार का बीज? है यह बात 


प्न ल्न 


नवन“ “४१ 


“लक्षणा? ही है । प्राचीनों में विवरणकार उद्भट लिखते हे--'शब्दानाममिधानं अभिवाव्यापारो 
मुख्यो गुणवृत्तिश्र । आचाय द्यमन लिखते हैं--'साइश्याक्ृक्षणा वक्रोक्तिः ।' इस भ्रकार आचाये 
ने नित्य प्रवृत्त वतमान के अर्थ को सूचित करने वाला “आहुः इस ळू छकार, का सार्थक 
प्रयोग किया है । 

१. “भक्ति? शब्द की व्युत्पत्तियाँ--यहाँ 'भक्ति शब्द से आलक्कारिकों की “लक्षणा? ( शुद्धा 
और गौणी ) दोनों ग्राह्य हैं । जिस 'लक्षणा? को आलङ्कारिकों ने साइइ्येतर सम्बन्ध से शुद्धा और 
सादृश्य सम्बन्ध से गौणी माना है उसमें मीमांसकों ने केवळ “गौणी? को लक्षणा से भिन्न वृत्ति 


` स्वोकार किया है। मीमांसक लोग. गौणी? को एक अलग बृत्ति ही मानते हैं जो 'लक्षणा? 


से अतिरिक्त है । इस लिए “भक्ति? शब्द से दोनों लक्षणा और गोणी ( अर्थात्‌ शुद्धा लक्षणा और 


गौणी ) दोनों अमिहित होते हैं । 

गा या गौणी के लिए एक दूसरा शास्त्रीय शब्द उपचार” भी प्रसिद्ध है। जव कि 
उपचार 'लक्षणा? के येत्तीन बीज-सुख्यार्थं की बाधा, निमित्त और प्रयोजन--जहाँ होंगे वहीं 
लक्षणा होंगी, और प्रस्तुत “भक्ति? भो चूँकि “लक्षणा” ग 
“लक्षणा? के उक्त बीजों में संगत होना चाहिए, इस अभिप्राय से लोचनकार ने “भक्ति! शब्द को 


` अ्युत्पत्तियाँ लक्षणा-वीज की हैं । 
Ld ते सेव्यते पदार्थेन प्रसिद्धतयोत्मेक्ष्यत शति भक्तिः । 


( क ) 'निमित्त? परक व्युत्पत्ति-भञ्य i 
( ख ) 'प्रयोजन’ परक ब्युत्पत्ति-मक्तिः प्रतिपाये सामीप्यतैक्ण्यादौ 
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लोचनम्‌ 
मित्युक्तं भबति । काव्यात्मानं गुणवत्तिरिति | सामानाधिकरण्यस्यायं भावः 
यद्मप्यविवक्षितवाच्ये ध्वनिभेदे “निःश्वासान्ध इवादशोः? इर्यादाबुपचारोऽस्ति, 
कही गई। काव्यात्मा (ध्वनि) को गुणवृत्तिः ( कहते हें )--। सामानाधिकरण्य' का 
भाव यह है--यद्यपि 'अविवक्षितवाच्य” नामक ध्वनि के एक भेद 'निःश्वासान्ध इवादर्शः’ 


(ग ) “मुख्यार्थबाध? परक व्युत्पत्ति--मुख्यार्थस्य भङ्गो भक्तिः । 

इन तीनों कौ हिन्दी 'लोचन? के प्रस्तुत हिन्दो-अनुवाद में अक्षरशः कर दी गई है। साथ ही 
लोचनकार ने मौमांसकों के अनुसार अलग से 'गोणी? के लिए भी "भक्ति? की व्युत्पत्ति इस 
प्रकार की है-- 555 

गुणसमुदायवृत्तेः शत्र्दस्याथभागस्तेक्ष्ण्यादिभक्तिः । = 

इस प्रकार “भक्ति? शब्द से 'लक्षणा? और “गोणी? दोनों वृत्तियाँ ग्राह्य हैं । और, “तत आगतः? 
इस पाणिनीय नियम के अनुसार इस प्रकार .कौ' लक्षणारूप या गौणीरूप “भक्ति? से प्रतीत होने 
वाला लाक्षणिक या गौण अथे प्रस्तुत में “भाक्त? कहा गया है। यहौ है 'भाक्तमाइस्तमन्ये', अर्थात्‌ 
अन्य लोग उस ध्वनि को भाक्त अर्थात्‌ लाक्षणिक ण गौण अर्थ कहते है । 

शुद्ध लक्षणा का प्रचलित उदाहरण "गङ्गायां घोषः? है तथा 'गौणी? का प्रसिद्ध उदाहरण हैं 
'अञ्निमांणवकः?। कहा जा चुका है “उपचार? वहीं होता हे जहाँ उपयुक्त “बीज? हों । गङ्गा में घोष 
इसलिए सम्भव नहीं कि गङ्गा एक जल का प्रवाह है, नदी है, इसलिए प्रवाह में घोष ( गाँव या 
बथान ) नहीं रह सकता, यह मुख्यार्थं की वाधा है । चूँकि गङ्गा के समीप गङ्गा का तट है और 
उस पर घोष रह सकता है इसलिए “गङ्गा? का सामोप्यरूप निमित्त से तट अर्थ ग्रहण किया गया 
इस “तर? रूप अथे के ग्रहण से वक्ता के प्रयोजन? रूप शैत्य और पावनत्व की सिद्धि होती है 
अर्थात्‌ “गङ्गायां घोषः? इसके वक्ता का प्रयोजन यह प्रतीत होता है कि गङ्गा के बिलकुल किनारे 
घोष है जिससे गङ्गा के सभी शेत्य, पावनत्व आदि युण 'तट' में ही प्राप्त होते हैं । इस प्रकार यहाँ 
लाक्षणिक या लक्ष्य अथे "तट? माना गया । 

यही स्थिति “गौणी? में भी होती है। उदाहरण है--'अझ्निमांणवकः? अर्थात्‌ वालक अञ्चि है । 
यहाँ मुख्यार्थबाध होता है कि वालक अभि केसे है ? तब “गौणी? द्वारा 'तीक्ष्णतारूप गुण? 'अश्नि?* 
के अथंभाग के रूप में माना गया ( यहाँ यह स्वीकार करना पड़ता है कि अभि का युणरूप अर्थ 
“आक्षेप? से नहीं बल्कि गौणी? शक्ति से प्रतीत होता है । यहाँ 'तैक्षण्यः रूप गुण "प्रयोजन? है, 
जिसकी सिद्धि के लिए 'अझ्नि’ यह प्रयोग किया गया है । सषदित्य-शाख्न में प्रसिद्ध "मुखं चन्द्रः? 
यह रूपक अलङ्कार का उदाहरण भी इस “गौणी” का ही विषय है। ऊपर कहा जा चुका है कि 
यह मीमांसकों के अनुसार ही भिन्न वृत्ति है, अन्यथा इसे “लक्षणा? मा ही एक भेद साहित्य में 
माना गया है। म 

[ ) इस चिह् से अङ्कित 'सामीप्य' शब्द “लोचन? के बिचारकों के अनुसार “प्रामाणिकः 
पाठ है । यह लेखक-प्रमाद के कारण सत्र मुद्रित मिलता हे । पण्डितो का कहना हे कि “सामीप्य? 
लक्षणा के प्रसिद्ध स्थल "गङ्गायां घोष: में किसी प्रकार 'प्रतिपाथ' या प्रयोजन नहीं हो सकता । 
क्योकि उपयुक्त कारिका को उदूधृत करते हुए लोचनकार ने स्वयं 'सामीप्य' आदि को “निमित्त? 
हा माना है । कुछ लोगो ने इस 'सामीप्य” को भी 'पावनत्व” के अर्थ में घसीरने का प्रवल किया 
है जो अस्वाभाविक लगता है। इसके साथ का दूसरा प्रयोग 'तेक्ष्ण्य' गौणी के उदाहरण 
'अस्निर्माणक्कः? का प्रयोजन बन जाता है, अतः ठीक है । 

१, 'भाक्तमाइुस्तमून्ये' इस मूल ग्रन्थ का व्याख्यान वृत्तिग्रन्थ में अन्ये त॑ ध्वनिसंज्ञितं काव्या- 
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लोचनम्‌ 
तथापि न तदात्मेव ध्वनिः, त॒ब्यतिरेकेणापि भावात्‌, विवक्षितान्यपरवाच्य- 
प्रभेदादौ । अविवक्षितवाच्येऽप्युपचांर एकु, न ध्वनिरिति वक्ष्यामः | तथा 
चच वच्यति 
, भक्त्या विभर्ति नेकत्वं रूपभेदादयं ध्वनिः | 
अतिव्याप्नेरथाव्याप्तेने चासौ लक्ष्यते तथा॥ इति ॥ 
कस्यचिदू ध्वनिभेदस्य सा तु स्यादुपलक्षणम्‌ इति च | 
, गुणाः सामीप्यादयो घर्मास्तेचण्यादयश्च | ते रुपायेवृत्तिर्‌थोन्तरे यश्य 
तरुपायेवृत्तिवी शब्दस्य यत्र स शुणबृत्तिः शब्दोऽर्थो चा। शुणद्वारेण वा 
तेनं गुणवृत्तिरमुख्योऽभिधाव्यापारः। एतदुक्तं भवति-ध्वनतीति वा 
ध्वन्यत इति बा, ध्वननमिति वा यदि ध्वनिः, तथाप्युपचरितशाब्दाथंञ्यापाः 
इत्यादि स्थल में उपचार? है, तथापि ध्वनि उपंचारात्मा ही नहीं है, क्योंकि उपचार 
के अभाव में भी ( ध्वनि ) होता है। और विवक्षितान्यपरवाच्य रूप ध्वनि के प्रभेद 
आदि में । अविवक्षितवाच्य ध्वनि में भी उपचार ही होता है ध्वनि नहीं, यह हम 
कहेंगे । और उस प्रकार ( मूलकार ) कहेंगे 
“यह घ्वनि रूपभेद के कारण भक्ति के साथ एकत्व प्राप्त नहीं करता । अतिव्याप्ति 
और अव्याप्ति के कारण उस प्रकार यह लक्षित नहीं होता । 
हाँ, ध्वनि के किसी भेद का वह ( भक्ति ) उपलक्षणं हो सकती है।' 
सामीप्यादि धर्मं और तेक्ष्ण्यादि धर्मं गुणं हैं। उन निमित्त रूप उपायों द्वारा 
अर्थान्तर में जिसकी वृत्ति हो, अथवा उन उपायों द्वारा वृत्ति हो शब्द की जहाँ, वह 
“गुणवृत्तिः शब्द अथवा अर्थ है । गुण के द्वारा वंत गुणवुत्ति, अमुख्य अमिषा व्यापार 
है । यह बात कही गई--यूदि ध्वनन करता है ( घ्वनतीतिं ) अथवा घ्वनित होता 
है ( घ्वन्यत इति ), अथवा घ्वनन, यह ध्वनि है तथापि उपचरित शब्द, , अर्थ और 
व्यापार के अतिरिक्त वह कुछ नहीं है। मुख्याथं में तो अमिघा ही होती है और अन्त में 
22. i apr आ य 
त्मानं गुणवृत्तिरित्याहुः इन शब्दों में किया गया है। यहाँ प्रक्ष उठता है कि ध्वनि? और युण- 
वृत्ति दोनों का सामानाधिकरएय बताया गया है । इसका यह तात्पये समझना चाहिए कि जहाँ 
शुणवृत्ति होती है वहाँ ध्वनि होता है, इसका यह तालये नहीं क्रि युणडत्ति रूप ही ध्वनि दे 
अर्थात्‌ जहाँ गुणवृत्ति है वहाँ ध्वनि है । प्रस्तुत ग्रन्थ में आगे चल कर ध्वनि के दोः भेद बताये 


गये है--अविवक्षितवाच्य औंर विवक्षितान्यपरवाच्य । अविवक्षितवाच्य ध्वनि का उदाहरण 


दिया गया है--“निःश्वासान्ध इवादशः? इत्यादि । यहाँ तो उपचार या गुणवृत्ति है, अर्थात्‌ वी 
ध्वनि >का सामानाधिकरण्य ( एक ही अधिकरण में उपस्थिति ) बन जाता 
च मळी ध्वनि को कोई उपचारात्मा ही कद दले 


किन्तु इस सामानाधिकरण्य का यह अथे नहीं कि 
कारण कि ध्वनि वहाँ भी होता है जहाँ उपचार बिल्कुल नहीं होता, जैसे विवक्षितान्यपरवाच्य 
ध्वनि के प्रभेद आदि में । इस प्रकार ध्वनि का गुणदृत्ति के साथ सांमांचा वा तो ह or 227. 
तादात्म्य या एकरूपता नहीं बन सकती । इसी बात को "भक्त्या विभ्ति०' इत्यादिका 3 
यन्य से भी निर्देश किया है । यह विषय आगे और मी स्पष्ट होगा । + 
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"Do है 20" सलोचन-ध्वन्यालो कः 


न ध्वन्यालोकः 

यद्यपि च ध्यनिशब्दसंकीतनेन काव्यलक्षणतिधायिभिशुणृत्ति- 
रन्यो वा न कश्चित्प्रकारः प्रकांशितः,* तथापि अपुख्यवृत्त्या काव्येषु 
व्यवहार दशयता ध्वनिमागों मनाकस्एशेडपि न लक्षित इति परि- 

करप्यवमुक्तम-- भाक्तमाहुस्तमन्ये' इति । 4 
-यद्यपि “वनि” शब्द का उल्लेख करके काव्य के लक्षण बनाने वालों ने गुणवृत्ति 
अथवा दूसरे किसी अन्य प्रकार को प्रकाशित नहीं किया है, तथापि अझुख्य वृत्ति 
( व्यापार ) करे द्वारा काव्य से व्यवहार दिखाते हुए ( प्राचीन ने ) ध्वनि-सार्ग को 


रोड़ा स्पर्श करके भी 'छक्षित नहीं किया है, ऐसी परिकल्पना करके इस प्रकार 
कहा---'अन्य लोग उसे भाक्त कहते हैं ।' 


लोचनम्‌ 
रातिरिक्तो नासौ कश्चित्‌ | मुख्यार्थे ह्यभिधैवेति पारिशेष्यादमुख्य एब ध्वनिः, 
दतीयराश्यमावात्‌ | 
ननु केनत॒दुक्त ध्वनिरुणवृतत्रित्याराङ्कयाह--यद्यि चेति । अन्यो वेति | 
सणालङ्कारमकार इति यावत्‌। दरायतेति। भट्टोद्भटवामनादिना। भामहेनोक्तं-- 
राब्दाश्‍छन्दोऽसिधानार्थाः इति अभिधानस्य शब्दादू भेदं व्याख्यातुं भट्टोद्भटो 
बभापे--'शब्दानामभिधान प्भिधाव्यापारो सुर्यो शुणबृत्तिश्च' इति। बामनोऽपि 
साइश्याज्ञक्षणा ब्र क्तिः' इति। मनाक्सपृष्ट इति | तेस्तावदू ध्वनिदिगुन्मीलिता, 
यथालिखितपाठकस्तु स्वरूपविवेकं कतुमशक्नुबद्धिस्तत्स्वरूपविवेकी न कृतः- 
अत्युतोपालभ्यते, अभम्नारिकेलबद्‌ यथाश्ुततद्‌म्न्थोदूभ्रहणमात्रेणेति । अत 
एबाहू--परिकल्प्येवमुक्तमाति । यद्येवं न योज्यते तदा ध्वनिमार्ग: स्पष्ट इति 
पूवपध्शाभिधानं विरुध्यन्ते । 
केवळ बच. जाने से ( पारिशेष्यात्‌ ) अमुख्य ही ध्वनि क्योकि 
इन दोनों के अतिरिक्त) तीसरी राशि का सवधा व है। हक बा 
यह शङ्का करके कि किसने “ध्वनि” को 'गुणवृत्ति' कहा है, कहते हैं-यद्यपि--। 
दूसरे किसी अन्य प्रकार--। गुण या अलद्धार का कोई प्रकार । दर्शाते हुए--। भट्ट 
उदृभट और वामत्र आदि ने। भामह ने कहा है—'शब्दाश्छुन्दोऽभिधानार्थाः० ॥ 
अभिधान का शब्द से भेद व्याख्यान करते हुए उद्भट ने कहा हे--'शब्दों का 
र त गक ह पर ४ वामन ने भी कहा है--'साहश्य 
ER ' कहलाती है । थोड़ा स्पर्श करके-_। उन काव्य- 
क ने ध्वनि की दिशा का उन्मीलन किया है। जैसा जो लिख दिया गया है 
उसे ही पढ़ छेने वाले, अत; स्वरूप का विवेक करने में असमर्थ उन्होंने स्वरूप का विवेक 
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शब्द भी Fs ८ ना वृत्ति ग्रन्थ में 'युगवृत्तिः शब्द से किया गया है । 'गुणबृत्ति? 
"७ क भोति शब्द, अर्थ एवं व्यापार इन तीनों में इस प्रकार सङ्गत दो 
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प्रथस उद्दयोतः , ३५ 
र ध्वन्यालोकः 57 
केचित्पुनरुक्षणकरणशालीनबुद्धयो 'नेस्तरवं गिरामगोचरं 

सहदयहदयसंवेद्यमेव समाख्यातवन्तः । तेनेवंविधासु विमतिषु स्थितासु 
सहृदयमनःप्रीतये तत्स्वरूपं ब्रूमः । 

फिर रक्षण बनाने में शालीनडुद्धि कुछ लोगों ने ध्वनि के तरव को वाणी से 
परे, केवल सहृदय जनों के हृदय द्वारा संवेद्य, समाख्यान किया है। इस कारण,"इस 
प्रकार की विसतियों के होने पर सहृदय जनों के मन की प्रसन्नता के लिए हम उस 
( ध्वनि ) का स्वरूप कहते हैं । ९ 

लोचनम्‌ | 

शालानबुद्धय इति | अप्रगल्भमतय इत्यर्थः । एते च त्रय उत्तरोत्तरं 
भव्यबुद्धयः | प्राच्या दि विपयस्ता एव सवथा | मध्यमास्तु तद्रूपं जानाना 
अपि सन्देहेनापहुवते | अन्त्यास्त्वनपहुवाना अपि लक्षयितुं न जानत इति 
नहीं किया, प्रत्युत उपालम्भ ही करने लगे। नहीं भग्न हुए नारियल की भाँति जेसा 
सुना वसा ही उस ग्रन्थ का उद्ग्रहण ( धारण ) मात्र कर लिया । अत एव कहते है-- 
परिकल्पना” करके इस प्रकार कहा है--। यदि इस प्रकार ग्रन्थार्थ की योजना नहीं 
करतें हैं तो 'घ्वनि-मार्ग को स्पर्श करके? यह पूर्वपक्ष का कथन विरुद्ध हो जाता । 

शालीनबुद्धि--। अर्थात्‌ अप्रगल्भमति । ये तीनों ( विप्रतिपत्तिकार उत्तरोत्तर 
भव्यबुद्धि हैं । क्योंकि पहले वाले ( अभाववादी ) सवंथा विपर्यय में पड़ गए हैं । मझले 
( भाक्तवादी ) उस ( ध्वनि ) का स्वरूप जानते हुए भी सन्देह के कारण छिपा देते 
हैं । और अन्त वाले नहीं छिपाते हुए भी ( ध्वनि को ) लक्षित करना नहीं जानते हैं। 
इस क्रम से इन ( विप्रतिपत्तिकारों ) का विपर्यास, सन्देह और _ अज्ञान का प्राधान्य है। 


DS आनक [ 
जाता है। गङ्गायां घोषः? आदि स्थल में सामाप्य आदि धर्म “युग? ह, उन्हीं गुण रूप उपायों से जिस 
“गङ्गाः आदि शब्द की अर्थान्तर 'तीर? आदि में वृत्ति दो, यह “गुणवृत्ति? का शब्दपरक समास है। 
उन्हीं.उपार्यो से तीरादि अर्थ में जिस शब्द की वृत्ति हो, यह उसका अर्थपरक समास है और 
“गुण द्वारा वतन गुणवृत्ति है, यह अमुख्य अभिधा व्यापार-परक समास है। “ध्वनति?, “धवन्यते!, 
“ध्वननम्‌? इस रूप में “धनि? शब्द भी शब्द, अथ और व्यापार इन तीनों में सङ्गत होता है। 
इस प्रकार भाक्तवादी के कहने का तात्पर्यं है फि “ध्वनि? तत्त्व उपचरित शब्द, अथे और व्यापार 
के अतिरिक्त कुछ भी नहीं । उनका दृढ पक्ष यह है, कि किसी भी शब्द के दो ही अर्थ हवो सकते हैं 
सुख्य या अमुख्य । जत्र मुख्य अर्थ में अभिधा को व्यापार स्त्रीकार किया गया, तव अमुख्य अयं 
हो शेष रहा, ऐसी स्थिति में ध्वनि 'भाक्तः ही, सिद्ध होता है । क्योंकि अर्थ की कोई तृतीय 
राशि मुख्य और अमुख्य के अतिरिक्त सम्भव नहीं। ` ः 

` १. जैसा कि वृत्तिग्रन्थ में आचार्य ने जो कहा है कि प्राचीन आचार्यो ने कार्व्यो में अमुख्य 
व्यवहार का संकेत किया है उसका स्पष्टीकरण लो चन? में आचारय अभिनवयुप्त ने भामह, भट्टोद्भट 
एवं वामन की उक्तियो को उद्‌श्वत करके किया है। भामह और भट्ट उद्धट ने झुख्य. के अति 
युणबृत्ति व्यापार को और वामन ने साइइय से लक्षगा को “वक्रोक्ति” के रूप मूँ स्थीकार.'किया है।. 


Dents] 
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१९ ८” सलो'चन-भ्वन्यालोकः 
नरक कक कक 222: 3230002०७७७७७४४४७७४७७७ 
लोचनम्‌ 
क्रमेण विपयीससन्देदाज्ञानप्राधान्यमेतेषाम्‌ । तेनेति | एकैकोऽप्ययं विप्रति- 
पत्तिरूपो वाक्यार्था निरूपणे हेतुत्वं प्रतिपद्यत इत्येकवचनम्‌ । एवंविधासु 
बिमतििति निधोरणे सप्तमी । आसु मध्ये एकोऽपि यो बिमतिप्रकारस्तेनेब 
हेतुना तत्स्वरूपं नूम इति, ध्वनिस्वरूपमभिघेयम्‌ , अभिधानाभि्नेयलक्षणो 
इस कारण---। विप्रतिपत्तिरूप एक भी वाक्याथें ( ध्वनि के ) निरूपण में हेतु बन जाता 
है इसलिए 'एकवचन”' का प्रयोग है। 'इस प्रकार की विमतियों में! यहाँ “निर्धारण” 
में' सप्तमी है । इन ( विमतियों के ) बीच में एक भी जो विमति का प्रकार है उसी 
हेतु से 'उस ( ध्वनि ) का स्वरूप हम कहते हैं'; (इस ग्रन्थ का) *च्वनि-स्वरूप अभिधेय 
इस प्रकार उन्होंने ध्वनि की दिशा का उन्मीलन तो बर ही दिया, क्योंकि जब "गङ्गायां घोषः? 
इस स्थल में आचार्य भामह को स्वीकार. हो चुका कि "गङ्गा? का अमुख्य अर्थ 'तीर' है तब वे 
प्रयोजन रूप शैत्य-पावनत्व तक, जो ध्वनि का अपना पक्ष है, पहुँच ह चुके थे, प्रायः स्पश तो 
उन्होने कर ही लिया था। ऐसी अनुकूल स्थिति में भी, कुछ लोगों ने, जिन्हें स्वरूपविवेक का 
सामथ्यं न था, इस प्राचीन “ध्वनि? को 'भाक्त’ कहा और ऊपर से उपालम्भ देना भी शुरू करं 
दिया । हम ध्वनिवादी "भाक्त? पक्ष को अस्वीकार कहाँ करते हैं। बल्कि हमारा कहना है कि 
भाक्तवादियों ने तो “ध्वनि? को स्वीकार ही कर लिया, क्योंकि ध्वनि का एक भेद, जो अविवक्षित- 
वाच्य है वहाँ 'भक्ति? या लक्षणा, जिसे उपचार और युणवृत्ति भी कहा है, बिलकुल प्रःप्त होती है । 
किन्तु इन वीच के लोगों ने बही स्थिति अपनाई जो किसी नारियर के न फोड़े जाने पर उसके 
सम्बन्ध में होती है । जिस प्रकार नारियल के फल को ऊपर से दाल देने के बाद दूसरी स्थिति 
तक रह जाने से कोई लाभ नहों, उसके बाद उसे फोड़ने की आवश्यकता होती हे, उसी प्रकार 
ध्वनि-पक्ष के अनुकूल भाक्त-वाद बो स्वीकार करने पर भी एक कदम और आगे बढ़ने की 
आवश्यकता रह जाती है। वही न करके भाक्तवादियों ने “ध्वनि? का उपालम्भ शुरू कर दिया, 
अतः उन्हें ध्वनि-पक्ष के प्रतिकूलवादियों में स्थान मिला । लोचनकार का कहना है कि अस्तुत 
बृत्ति ग्रन्थ को कुछ इसी प्रकार लगाना चाहिए । ष्ट 
१. एकंवचन--वृत्तिग्रन्थ में तीनों ध्वनि की विप्रतिपत्तियों को उद्धृत करके ध्वनि के स्वरूप 
के प्रतिणदन में तीनों एक-एक करके हेतु हैं इस बात को सूचित करने के लिए आचाये ने “तेन? 
( “इस कारण” ) इस एकवचन का प्रयोग किया है, वस्तुतः बईवचन प्रासङ्गिक था। ध्वनि का 
निरूपण केवल अनेक विप्रतिपत्तियों के निराकरण के लिए नहीं किया जा रहा है बल्कि प्रत्येक 
विप्रतिपत्ति इसके द्वारा निराकरणीय है । ० 
२. 'निधारण! में सप्तमी वहाँ होती है जहाँ बहुतों में से किसी एक को निर्धारित करना होता 
-हे । प्रस्तुत में अनेक विमतियों में कोई एक भी” ध्वनिस्वरूप के निरूपण का हेतु है । ऐसी स्थिति 
में यहाँ पाणिनीय सूत्र 'यतश्च निर्धाएणम्‌? (२. ३. ४१ ) के अनुसार निर्धारण में सप्तमी का 
विषय है, न कि 'यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌? ( पाः सू. २. ३. ३७ ) के "अनुसार भावलक्षण मे 
सप्तमी का, क्योंकि यहाँ क्रिया से क्रियान्तर के लक्षित होने का कोई प्रसङ्ग नहीं, इससे एक-एक 
विप्रतिपत्ति का निरूपणहेतुत्व सिद्ध नहीं होता । 
„१. यहाँ लोचनकार ने प्रस्तूतमान ग्रन्थ "ध्वन्यालोक? के 'अनुबन्धचतुष्टय' का उछेख किया 
है । किसी भी अन्थ के अध्ययन में श्रोता की प्रबृत्ति तभी हो सकती है जब वह अनुभव करे कि 
इस ग्रन्थ के अध्ययन से उसका इष्टसिद्ध होगा, अर्थात्‌ उसे पहले विदित करना चाहिये कि ग्रन्थ के 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


9 


प्रथम उद्दयोतः थे ३७ 
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ध्वन्यालोकः 
तस्य हि ध्वनेः स्वरूपं सकुलसत्कविकाव्योपनिषद्भुतमतिरमणी- 
यमणीयसीभिरपि चिरन्तनकाव्यलक्षणंविधायिनां बुद्धिभिरनुन्मीलित- 
९ ट्र 
पूर्वम्‌ ,, अथ च रामायणमहाभारतप्रमृतिनि लक्ष्ये सत्र प्रसिद्ध- 
व्यवहारं लक्षयतां सहृदयानामानन्दो मनसि लभतां प्रतिष्ठामिति 
ग्रकाइ्यते ॥ १ ॥ 
उस ध्वनि का स्वरूप जो सकल सत्कवियों के कार्य्यो का उछनिषद्ूत, अति- 
रमणीय है, जो प्राचीन लक्षणकारों की अणुपरिमाण ( सूच॑मतम ) बुद्धि हार 
उन्मीलित नहीं हुआ है, और, जिसका रामायण, महाभारत प्रभति रुच्य ( ग्रन्थों ) 
में ब्यवहार प्रसिद्ध है, लक्षित करते हुए सहृदय जनों के मन में आनन्द प्रतिष्ठित 
हो इस उद्देश्य से उसे प्रकाशित करते हैं। 


लोचनम्‌ 

“्त्निशाञ्जयोवंक्तश्रत्रोवयुत्पादयव्युत्पादकभावः सम्बन्धः, विमतिनिवृत्त्या तत्स्व” 
रूपज्ञानं प्रयोजनम्‌, शाख्रप्रयोजनयोः साध्यसाधनभावस्सम्बन्ध इत्युक्त । , 

अथ श्रेठ्गतप्रयोजनप्रयोजनप्रतिपादकं *सहृदयमनःश्रीतये’ इति भाग 
च्याख्यातुमाह-तस्य हीति । बिमतिपदपतितस्येत्यर्थः | ध्वनेः स्वरूप लक्षयता 
सम्बन्धिनि मनति आनन्दो निवेत्यात्मा ` चमत्कारापरपयोयः, प्रतिष्ठा परेर्विप- 
योसाद्युपहतेरनुन्मूल्यमानत्वेन स्थेमानं, लभतामिति प्रयोजनं सम्पादयितु 
( विषय ) है, ध्वनि और शास्त्र में अभिघानाभिघेय रूप सम्बन्ध और वक्ता' एवं श्रोता 
में व्युत्पाद्यव्युत्पादकभाव रूप सम्बन्ध है, विमतियों की निवृत्ति सहित उस ( ध्वनि ) 
का स्वख्पज्ञान प्रयोजन है, शास्त्र और प्रयोजन का सम्बन्ध साध्यसाधनभाव रूप है, 
यह बात कही गई । न 

अब श्रोतृगत प्रयोजन के,प्रयोजन' का प्रतिपादन करने वाले “सहृदय जनों के मन 
की प्रीति के लिए” इस भाग के व्याख्यान के लिए कहते है--उस ध्वनि का अर्थात्‌ 
विमति के मार्ग में पड़े हुए ध्वनि का स्वरूप लक्षित करते हुए के मन भें आनन्द, जो 
निति रूप और दूसरे शब्द में “चमत्कार” है, प्रतिष्ठा को, अर्थात्‌ विपर्यास आदि 
( कमजोरियों ) से उपहत दुसरे ( अभाववादी आदि ) द्वारा अनुन्मुल्ति होने के कारण 
स्थिरता को, प्राप्त करे, इस प्रयोजन के सम्पादन के लिए उस ( ध्वनि ) का स्वरूप 


न्य ०“ 


Crt 


विषय, सम्बन्ध, अधिकारी और प्रयोजन क्या हैं? इन्हों चारों को झा्यीय परिभाषा में “अनु- - 
बन्थचतुष्टय? कहा गया है । इसका निर्देश ग्रन्यारम्भ में भौ किया जा चुका बे 

१, आरम्भ में भी कहा जा चुका हे कि प्रस्तुत अन्ध ख प्रयोजन ध्वनिस्वेरूप का झज़ है, 
किन्तु इस प्रयोजन का भी प्रयोजन हे सहृदयजनों को ऊनःम्रीति । क्योकि 'सखव्य' के तत्त्वशान्‌ 
के लिए ध्वन्यालोक का निर्माग अभोष्ट हे ओर काव्य क करम छस्व सहृदबजनों की मनःप्रीति 
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लोचनम्‌ 
तत्स्वरूपं प्रकाश्यत इति सङ्गतिः | प्रयोजमं च नाम तत्सम्पादकवस्तुप्रयो क्तत्ता- 
प्राणतयैब तथा भवतीत्याशयेन “प्रीतये तत्स्वरूपं ब्रु’ इत्येकवाक्यतया 
प्रकाशित करते हैं, यह सङ्गति है। और प्रयोजन, जो उस ( प्रयोजन ) के सम्पादक 
वस्तु की जो प्रयोक्तृता या प्रयोजकता रूप प्राण है जिसका, इस प्रकार का होता है, 
इस आशय से 'प्रीति के लिए उस (ध्वनि) का स्वरूप हम कहते हैं” इस प्रकार एक वाक्य 
रूप से व्याख्या करनी चाहिए ( अथवा यह व्याख्या है )। 'उसका स्वरूप’ इसकी 
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ही है। यश आदि -साधारण कोटि के प्रयोजन हैं। इसीलिए ध्वन्यालोक का भी सुख्यभूत्‌ 
प्रयोजन अर्थात्‌ प्रयोजन का प्रयोजन 'सहृदयमनःप्रीति? ही सूचित की गई । 

१. ध्वन्निस्वरूप के प्रस्तुत निरूपण के दो ही प्रयोजन हं । एक तो (ध्वनि? के सम्बन्ध में 
विमतियों का निराकरण और दूसरा सहृदयर्जनों की प्रीति । यदि प्रयोजन? शब्द का ब्युत्पत्ति- 
लभ्य? अर्थ देखा जाय तो प्रयोजन वहां होता है जो प्रेरणा करता है ( प्रेरयत्रीति प्रयोजनम्‌ ) इस 
आधार पर यहाँ वस्तुतः प्रयोजन 'प्रौति? ही हे, क्योंकि ध्वनिस्वरूप का निरूपण सहृदयजनों को 
प्रसन्न करने के लिए ही आचार्यं विमतियों के निराकरणपूर्वक करने जा रहे हैं । इसी लिए 
होचनकार स्पष्टरूप से “प्रयोजने? शब्द का प्रतिपादन करते हैं कि प्रयोजन अपने सम्पादक वस्तु 
की प्रयोजकता से प्रयोजन कहलाता है, प्रस्तुत में ध्वनिस्वरूप का निरूपण प्रीतिरूप प्रयोजन का 
सम्पादक है । इस प्रकार एक वाक्यरूप से कि प्रीति के लिए उसके स्वरूप को हम कहते हैं? 
व्याख्या करनी चाहिए--( अथवा यदि “व्याख्येयम्‌? को “व्याख्या इयम्‌? मानें तो यहाँ कहना होगा 
कि इस प्रकार एकवाक्य रूप से यह व्याख्या है ) । 

२. मूल कारिकाग्रन्थ के 'तत्स्वरूपम्‌' की व्याख्या वृत्ति-अन्थ में अनेक विशेषणों से करते हुए 
आचाये ने पूनि दिष्ट पांचों विकल्पों के एक प्रकार से निराकरण का अभिप्रायं सूचित किया है 
यह आचार्य अभिनव की सूक्ष्मेक्षिका है । इसे स्पष्टरूप से. क्रमशः इस प्रकार: समझना चाहिये-- 
वक्ष्यमाण ध्वसिस्वरूप 'सकळ सत्कवियों के कान्यों का उपनिषदुभूत है? अथात ध्वनि सभी 
सत्कवियों के कान्यां का परम रहस्यभूत तत्त्व दै, काव्यतत्त्वज्ञान से वञ्चित लोग उसे नहीं समझ 
सकते हैं । जेता कि पहले अभाववादी के मत में कहा गयाथा कि वाग्विकर्ल्पों के अनन्त 
होने के कारण प्रसिद्ध आलक्लारिकों द्वारा किसी अप्रदर्शित प्रकारलेश को हो लेकर “वनि? कह 
दिया गयाँ है, यह बात प्रस्तुत विशेषण के 'सकल' और “सत्कविः के प्रयोग से निराकृत हो 
जाती है। यह कोडे ऐसा वाग्विकल्प नहीं जो अप्रदर्शित हो वहिक यह तो सभी कवियों के कान्य 
में पाया जाता है, किन्तु. इतना अवश्य है कि वह उपनिषद्भूत या परम रहस्य है उसे साधारण 
प्रतिभावाळे नहीं समझ सकते हैं। दूसरे, इसे 'उपनिषद्भूत? कहने से “अपूव समाख्या? ( नया 
नामकरण) बाळा जो दोष दिया गया था उसका निराकरण हो जाता है, क्योंकि जत्र यह सबसे 
उत्कृष्ट तत्त्व है ऐसी स्थिति में इसका अपूवे समाख्यामात्र होना सम्भव नहीं । इसे 'अतिरमणीय? 
कह कर 'भाक्त? से इसको विलक्षणता कही गई हे । दर्योकि "गङ्गायां घोषः?” आदि में कोई रमणी- 
. यता नहीं है । “अणुपरिमाण बुद्धि” के कहने से इस बात को सूचित किया कि ध्वनिस्तरूप 
साधारंणबुद्धि-संवेध गुण तथा अछुझूरों में अन्तर्हित नहीं हो सकता, वह तो ऐसा है कि उसे 
सूक्ष्म उ पळ बुद्धि से भी समझ पाना कठिन हे। जो कि शक्का कर चुके हैं, कुछ विद्वानों 
( सहृदयों ) का दल बनाकर "ध्वनि? को मान्यता दी जा सकती है, उसे चिरवकाश इस प्रकार 
प्रस्तुत में आचाय ने (किया है कि सवेत्र रामायण-महाभारत-प्रभृति लक्ष्य में ध्वनिस्वरूप प्रसिद्ध 
व्यवहार है तथा आदिकवि से छेकर सभी सूरियों ने उसका आदर किया है । 'लक्षित करते हुए? 
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लोचनम्‌ 
व्याख्येयम्‌ | तत्स्वरूपशब्दं व्याचक्ष्मणः संत्तेपेण ताबत्पूर्वो दीरितविकल्पपद्च- 
कोद्धरणं सूचयति-सकलेत्यादिना | सकलशेब्देन सत्कविशाब्देन च प्रकारलेशे 
कस्मिश्रिदिति निराकरोति । अ्रतिरमणीयमिति भाक्ताद्वयतिरेकमाह्‌ । न हि 
सिंहो बंडु: “गङ्गायां घोषः? इत्यत्र रम्यता काचित्‌ उपनिषद्धृतशब्देन तु 
अपूव॑समाख्यामात्रकरण इत्यादि निराकृतम्‌ । अणीयसीपिरित्यादिना गुणाल- 
झारानन्तभूंतत्बं सूचयति | अथ चेत्यादिना 'तत्समयान्तःपातिन? इत्यादिना 
यत्सामयिकत्वं शाङ्कितं तन्निरबंकाशीकरोति | रामायणमहाभारवराब्देनादिकवैः 
प्रश्षति सर्वे रेव सूरिभिरस्यादरः कृत इति दशयति | लक्षयतामित्यनेन वाचां 
स्थितमविषय इति परास्यति | लक्ष्यते5नेनेति लक्षो लश्नणम्‌ | लक्षेण निरू 
पयन्ति लक्षयन्ति, तेषां लक्षणद्वारेण निरूपग्रतामित्यथ: | सहृदयानामिति | येषां 
व्याख्या करते हुए, संक्षेप से, जो पहले पाँच विकल्प कहे जा चुके हैं, उनका निराकरण 
सूचित करते हैं--सकछ इत्यादि द्वारा । सकल” शब्द द्वारा और 'सत्कवि' शब्द द्वारा 
'किसी प्रकार लेश में! इसका निराकरण करते हैं। “अतिरमणीय' इस विशेषण द्वारा 
“भाक्त! से व्यतिरेक ( वैलक्षण्य) कहा । क्योंकि “सिंहो वट्रः' और "गङ्गायां घोषः’ 
इस स्थल में कोई रम्यता नहीं है। 'उपनिषद्भूत' इस विशेषण शब्द द्वारा “पूर्व 
समाख्या ( ध्वनि यह नया नाम ) मात्र करना” इत्यादि का निराकरण किया है। 
अशुतर ( अणीयसी ) इत्यादि इस ( बुद्धि के विशेषण ) द्वारा ( ध्वनि का ) गुण और 
अलङ्कार में अन्तर्भाव का न होना सूचित करते हैं । 'और भी' इत्यादि से “उस समय 
के होने वाले” इत्यादि द्वारा जो सामयिक होने की शङ्का की थी उसे निरवकाश करते 
हैं। “रामायण-महाभारत” शब्द से यह दिखाते हैं कि आदिकवि से लेकर समस्त 
सुरियों ( विद्वानों ) ने इस «ध्वनि का आदर किया है। "लक्षित? करते हुए' इससे 
व्वचनों के अविषय में स्थित” इसे निराकरण करते हैं। 'लक्षित करते हैं इससे, अतः 
“लक्ष! लक्षण है । लक्ष के दारा निख्पण करते हैं, ps हैं, उनका अर्थात्‌ लक्षण 
द्वारा निरूपण करते हुए का । सहृदयों का-” काव्यों के. अनुशीलन के अम्यासवश 
जिनके विशदीभूत मत के दर्पेण में वर्णणनीय वस्तु के साथ तन्मय हो जाने की 


टत 


कहद कर आचार्य ने तीसरे अलक्षणीयतावादी के मत का निराकरण किया । इस प्रकार मायः सभी 
विप्रतिपत्तियाँ “ध्वंनिस्वरूप? के इन विशेषणों दारी निराकृत हो जाती हैँ । 

१. 'लक्षयताम! (“लक्षित करते हुए) इस शब्द का अय करते हुए लोचनकार लिखते पक द 
“लक्ष्यतेडनेनेति लक्षो लक्षणम्‌ , लक्षेण निरूपयन्ति लक्षयन्ति, तेषां लक्षणदारेण निरूपयतामित्यथः । 
यहाँ लोचनकार ने 'करण' में घम्‌ करके 'लक्ष” को 'लक्षग? के अथे में लिया है, किन्तु बन गय 
शाज्न के नियम के अनुसार 'करण! में "घञ्‌ नहीं होता है क्योंकि यु जत ५८ के 
फिर भी इसका साधारण समाधान यह है कि जब महाभाष्यकार ने स्वथ करण पभ पूल 
के अनुसार मान लिया है । ऐसी स्थिति में यश भी कोई विशेष मुदि नहीं कदी ना की 
'दिन्या्जना? में मेरे पूज्यपाद गुरु जी ( महादेव शास्त्री जी ) ने 'लक्षयतान्‌ ह 
यताम्‌? करके अगतिकगति “बाहुलक? पक्ष को झ॒धौजनों के विचारणीय बताया 
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| लोचनम्‌ 
काव्यानुशीलनाभ्यासवशाद्रिशरीभूते मनोमुकुरे वर्णनीयतन्मयीभवनयोग्यता 
ते स्त्रह्ृदयसंवादभाजः सहृदयाः । यथोक्तम्‌ ` 
योऽर्थो हृदयसंवादी तस्य भावो रसोद्भवः । _ 
शरीरं व्याप्यते तेन शुष्कं काप्ठमिवाभिना | इति॥ ६ 
आनन्द इति | रसचर्वणात्मनः प्राधान्यं. दशयन्‌ रसध्वनेरेव सवर्त्र सुख्य- 
भूतमात्मत्वमिति दशयति । तेन यदुक्तम्‌ 
ध्वनिनामापरो योऽपि व्यापारो व्यञ्जनात्मकः | 
तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यात्काव्यंऽशात्वं न रूपता ॥ 
इति तदपहस्तितं भवति । तथा ह्मभिधाभावनारसचर्वणात्मकेऽपि अयंशे. 
काव्ये रसचर्वणा ताबज्जीवितभूतेति भवतोऽप्यविवादोऽस्ति । यथोक्तं त्वयेव 
काव्ये रसयिता सर्वो ,बोद्धा न नियोगभाक | इति | 
तद्वस्त्वलङ्कारध्बन्यभिप्रायेणांशमात्रत्वमिति सिद्धसाधनम्‌ | रसध्वन्यभि- 
योग्यता हो वे, अपने हृदय के साथ संवाद” को भजन करने वाले जन 'सहृदय' हैं। 
जैसा कि कहा है-- 
जो अर्थ ( विभावादि खूप वस्तु ) हृदय के साथ संवाद रखने वाला होता है 
उसका भाव ( भावना ) रस की अभिव्यक्ति का कारण होता है। वह (सहृदय के ) 
शरीर को उस प्रकार व्याप्त कर लेता है जिस प्रकार सूखे काठ को अभि! 
आनन्द्‌-_। रसचवंणा रूप प्राधान्य को दिखाते हुए, 'रसघ्वनि” का ही संत्र 
मुख्य रूप से आत्मत्व है--यह दिखाते हैं। इसलिए जो कि कहा है-- 
ध्वनि नाम का जो भी अन्य व्यब्जनात्मक व्यापार है उसका ( अभिधा और 
भावना से ) भेद सिद्ध होने पर भी उसका काव्य में अंशत्व होगा, रूपता नहीं ।' 
वह निराकृत हो जाता है, क्योंकि अभिधा, भावना और,-रंसचवंणा रूप तीन अंश 
वाले काव्प में रसचवंणा प्राणभूत है, यह आपके मत में भी निविवाद है। जैसा कि 
तुमने ही कहा है-- | 
काव्य में रस लेने वाले सब हो जाते हैं पर जानने ब्राला नहीं होता और आज्ञा- 
पालन करने वाला ( नियोगभाक्‌ ) नहीं होता ।' 
वस्तु-ध्वनि और अलङ्कार-च्वनि के अभिप्राय से ( उसकी ) अंशमात्रत्व' है तो 


Cn 


ns 


१. कार्य को पढ़ते हुए वर्णनीय वस्तु के सांथ तन्मयता होने पर ही "आनन्द? स्थिति आती 
$ , यही (हृदय का संवाद? है अर्थात्‌ समान हृदय हो सहृदय होता हे । 

२. आचार्य भट्टनायक ने काव्य के तीन अंश माभे हैं--अभिष्रा, भावनः और ध्वनि । उनका 
यह तात्पयं है कि ध्वनि व्यज्ञनात्मक व्यापार हे और अभिय्रा एवं भावना से भिन्न है ततापि उसे 
काव्य में 'अंशत्व? ही प्राप्त है 'रूपना' नहीं “अंशत्व” से अभिप्राय शब्द के एक ब्यापार का जो 
महततव है वही है और 'रूपता” अर्थात्‌ अंशित्व या आत्मत्व । कहने का तात्पर्य यह कि कात्य में 
“नि? अंशी या आत्मा की स्थिति में आने के योग्य नहीं, वल्कि वह भौ एक शब्द का व्यापार दै 
जैसे अभिधा भौर मावर शब्द के ब्यापार हैं। इस पर लोचनकार यह विचार करते हैं कि यदि 
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लोचनम्‌ | र 
प्रायेण तु स्वाभ्युपगम प्रसिद्धिसंदेदनविरुद्धमिति । तत्र कवेस्ताबरकी््यर 
प्रीतिरेव सम्पाद्या । यदाह-'कीतिं स्वराफलामाहुः' इत्यादि। श्रोतृणां च 
व्युत्पत्तिप्रीती यद्यपि स्तः, यथोक्तम्‌ 

, धर्माथंकाममोत्तेषु वेचक्षण्यं कलासु च। 
करोति कीतिं प्रीतिं च साधुकाव्यनिषेवणम्‌ || इति ॥ 
तथापि तत्र प्रीतिरेव प्रधानम्‌ । अन्यथा प्रभुसंमितेभ्यो वेदादिभ्यो मित्त्र- 
संमितेभ्यश्चेतिहासादिभ्यो व्युत्पत्तिहेतुभ्यः कोऽस्य काव्यरूपस्य व्युत्पत्तिहे- 
तोजीयासंमितत्वलक्षणो विशेष इति प्राधान्येनानन्द एबोक्तः | चतुबंगव्युत्पत्ते- 
` रपि चानन्द एव पायन्तिक मुख्यं फलम्‌ | लट कु 
आनन्द इति च प्रन्थकृतो नाम | तेन स आनन्दवबधनाचाये एतच्छाख- 
द्वारेण सहृदयहृदयेषु प्रतिष्ठा देवतायतनादिवदनश्वरीं स्थिति गच्छत्विति 
भाबः । यथोक्तम्‌ 
उपेयुषामपि दिबं सन्निबन्धविधायिनाम्‌। 
आस्त एब निरातङ्कं कान्तं काव्यमयं बपु/॥ इति ॥ 
यह ( कहना ) सिद्धसाधन है। और यदि रसध्वनि के अभिप्राय से है तो अपने ही 
मानी हुई प्रसिद्धि रूप सहृदयानुभव संवेदन के विरुद्ध हो जाता है। कवि कीति से भी 
प्रीति का ही सम्पादन करता है। जसा कि कहा है--कीति ती स्वर्ग रूप फल वाली 
कहते हैं” इत्यादि । और श्रोताओं को व्युत्पत्ति और प्रीति दोनों होती हैं, जैसा कि 


कहा है-- । 5 
“साघु काव्य के निषेवण से धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष और कलाओं में कुशलता तथा 
कीति और प्रीति फल प्राप्त होते हैं ।' ढ 


तथापि, वहां प्रीति हौ प्रधान है । यदि ऐसा नहीं होता तो प्रभ्रुसम्मित वेदादि 
और मित्रसम्मित इतिहासादि, जो व्युत्पत्ति के हेतु हैं, उनसे व्युत्पत्ति के हेतु काव्य 
रूप का जायासम्मितत्व रूप्‌ विशेष क्या रहेगा ? अतः प्रधान रूप से आनन्द ही कहा 
है । धर्मादि चारों वर्गा की व्युत्पत्ति का भी आनन्द ही पार्यन्तिक मुख्य फल है । 

और, 'आनन्द' यह ग्रन्थकार का नाम है। इससे यह भाव है कि वह आनन्द- 
वर्घनाचार्यं इस शास्त्र के द्वारा सहृदयों के हृदय में प्रतिष्ठा को, अर्थातु देवालय में देवता 
की भांति कभी नष्ट न होने वाली शाइवत स्थिति को, प्राप्त करें जेसा कि कहा है-- य 

'स्वर्ग में पहुंचे हुए भी सत्काव्य का निर्माण करने वाले कवियों का, बिना किसी 
आतङ्क का, सुन्दर काव्यमय शरीर ( प्रतिष्ठित ) ही रहता है।' 


Po पक. rrr श ® : 
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भट्टनायक ने वस्तुध्वनि और अलङ्कार ध्वनि के अभिप्राय से “ध्वनि? को 'अंश' ० रा का >: 
नहीं, वह तो स्तरीकाय दै क्योकि यह बात पहले से सिद्ध हो चुकी दै । किन्तु -_ च रं तळ 

ध्वनि को मन में रखकर उसके अंशित्व या रूपता ( आंत्मत्व ) का निराकर ~ 
उनके ही स्वीकृत सिद्धान्त के विरुद्ध होता है। fer 
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| लोचनम्‌ 
यथा सनसि प्रतिष्ठा एबंविधमस्य मनः, सहृदयचक्रवर्ती खल्वयं अन्थकू- 
दिति यावत्‌ | यथा--युद्ध प्रतिष्ठा परमाजुनस्य’ इति | स्वनामप्रकटीकरणं 
श्रोतृणां प्रवृत्त्यङ्गमेव सम्भावनाप्रत्ययोत्पाद्नसुखेनेति प्रन्थान्ते वत्त्याम्‌ः | एवं 
ग्रन्थकृतः कवेः श्रोतुश्च मुख्य प्रयोजनमुक्तम्‌ || १॥ ` 


न॑नु ध्वनिरूपं ब्रूम’ इति प्रतिज्ञाय वाच्यप्रतीयमानाख्यौ दौ भेदावर्थस्येति 
वाच्याभिधाने का सङ्गतिः कारिकाया इत्याशङ्कय सङ्गतिं कतुमवतरणिकां 


जेसे मन में प्रतिष्ठा” न्उसी प्रकार इसका मन है, मतलब यह कि ग्रंथकार तो , 
सहृदयचक्रवर्ती है । जेसे--'युद्ध में अजुंन की परम प्रतिष्ठा है'। अपने नाम का 
प्रकटीकरण श्रोताओं की प्रवृत्ति का अङ्ग सम्भावना-प्रत्यय उत्पन्न करने के द्वारा है, 
यह हम ग्रन्थ के अन्त में कहेंगे। इस प्रकार ग्रन्थकार, कवि और श्रोता का मुख्य 
प्रयोजन' कहा गया ॥ १॥ 


ध्वनि का स्वरूप कहेंगे” यह प्रतिज्ञा करके 'वाच्य और प्रतीयमान ये अर्थ के 
दो भेद हैं? इस प्रकार “वाच्य? के कहने में कारिका की क्या सङ्गति है? यह आशड्धा 


ss 
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१. यहाँ कवि, श्रोता और मन्थकार तीनों का पार्यन्तिक उद्देश्य या फल प्रीति या आनन्द को 
ही आचाय ने सिद्ध कियां है। कारिका में 'प्रीति? शब्द और बृत्ति में. 'आनन्द? शब्द का प्रयोग 
है । यद्यपि कवि के लिए कीति आदि अनेक फलो का निर्देश किया गया हे किन्तु कीति से भी 
प्रीति ही कवि के द्वारा सम्पादय होती है। वचन भौ है--'कौतिं को स््रगंरूप फल वाली कहते हैं? 
“स्वग” क्या है निरतिशय आनन्द, जिस आनन्द से बढ़ कर कोई आनन्द की स्थिति नहीं रह 
जाती हो। जो कि श्रोताओं की. बात है, उन्हें व्युत्पत्ति. (निपुणता) और प्रोति ये दोनों फल प्राप्त 

होते हैं, उनमें भी प्रधानता प्रीति को ही है । क्योंकि व्युत्पत्ति तो इतिहास आदि के पढने से भी 
प्राप्त हो जाती है। उपदेश तीन प्रकार के माने गये है--प्रभुसम्मित, मित्रसम्मित और जाया 

सम्मित । वेद प्रमुसम्मित उपदेश करता है, अर्थात्‌ वेद जो आज्ञा कर दे उसमें तके करने का 

अबसर ही नहीं रहता असे कि स्वामी की आज्ञा में । इतिहास आदि मित्रसम्मित उपदेश करते हैं, 
अर्थात्‌ मित्र को भाँति अच्छे बुरे को स्पष्टरूप से निर्देश कर देते हैं और स्वयं निर्णय कर लेने के 
लिए छोड़ देते हैं। किन्तु इन सब में विलक्षण काव्य जायासम्मित उपदेशक है, उसकी विशेषता 
यह है कि उसके उपदेश में व्युत्पत्ति के साथ प्राधान्य रूप से आनन्द भी रहता है । भर्मं, अथं, 
काम और मोक्ष--इस चतुवंगे की व्युत्पत्ति का भी णायेन्तिक फल प्रीति या आनन्द हो है । 

साथ ही आचाय ने ग्रन्धक्रार का उद्देश्य भी 'आनन्द? इस नाम के प्रकटीकरण से प्रकट कर 
दिया । यहाँ झन्थकार का उद्देश्य है कि वह सहृदयजभों के हृदर्यो में उस? प्रकार प्रतिष्ठा या 
बहुमान लाभ करे जो किसी देवता के मन्दिर में देवता को प्राप्त होती है । मन्दिर में प्रतिष्ठा तो 
झाइवत नहीं होती किन्तु मन में प्रतिष्ठा निश्चय हो शाश्‍वत होती है । इसप्रकार जब वह (ग्रन्थकार) 
सद्ददयजनो के मन में प्रतिष्ठित रहेगा तो उसके शस सम्भावनाप्रत्यय अर्थात्‌ बहुमान के प्रति 
विश्वास करके श्रोतूवग अवश्य उसके नाम से प्रवृत्त होगा । इसी उद्देश्य से आचार्य ने प्रस्तुत ग्रंथ 
के अन्त में भी अपना नास स्थापित किया है । प्रायः ऐसा होता है कि लोग परम्परा से जिस 
आचार्य के गौरव सुने होते हैं उसी के प्रति उसके नाम से आकृष्ट होकर उसके ग्रन्थ का श्रवण 
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ध्वन्यालोकः 
तत्र ध्वनेरेव लक्षयितुमारब्धस्य भूमिकां रचयितुमिदमुच्यते-- 
योऽर्थः सहृदयः्छाघ्यः काव्यात्मेति व्यवस्थितः । 
चाच्यप्रतीयमानाख्यो तस्य भेदावुभौ स्छतों॥ २॥ 
अव ळक्तित करने के लिए आरम्भ किए गए ध्वनि की ही भूमिका रचने के लिए 
यह कहते हैं--- 

“सहृदय जनों के द्वारा प्रशंसनीय जो अर्थ 'काच्य की आत्मा! के रूप में व्यवस्थित 
' है उसके वाच्य और प्रतीयमान नाम के दो भेद माने गए हैं ॥ २ ॥ 
लोचनम्‌ दा वा 
करोति-तत्रेति । एवंबिघे5मिघेये प्रयोजने च स्थित इत्यथः । भूमिरिव 
भूमिका । यथा अपूवनिमीणे चिकीर्षिते पूर्वं भूमिर्विरच्यते, तथा ध्वनिस्वरूपे 
प्रतीयमानाख्ये निरूपयितव्ये निर्विबादसिद्धवाच्याभिधानं भूमिः। तत्प्र्ठेऽधि- 
' कप्रतीयमानांशोल्लिङ्गनात्‌। वाच्येन समशीर्षिकया गणनं तस्याप्यनपहव- 
नीयस्वं प्रतिपादयितुम्‌ । स्मृतावित्यनेन “यः समाम्नातपूर्व इत द्रढयति । 
“शब्दार्थशरीरं काव्यमि'ति यदुक्तं, तत्र शरीरमहणादेव केनचिदात्मना तदः 
नुप्राणकेन भाव्यमेब | तत्र शब्दस्ताबच्छरीरभाग एव सन्निविशते सर्वजन- 
संवेद्यधमेत्वात्स्थूलकृशादिवतू । अथः पुनः सकलजनसंवेद्यो न भवति | न 
ह्यर्थमात्रेण काव्यव्यपदेशः, लौकिंकवेदिकटाक्येषु तदभावात्‌ | तदाह-पहृदव- 
करके सङ्गति करने के लिए अवतरणिका देते हैं--अब~ अर्थात्‌ इस प्रकार के 
अभिधेय और प्रयोजन के स्थित होने पर भूमि के समान = भूमिका ।:जैसे अपूव (वस्तु) 
का निर्माण करना चाहें ततो पहले भूमि बना ली जाती है, वैसे प्रतीयमान नायक 
ध्वनि-स्वरूप का निरूपण करिष्यमाण होने पर, उसके लिए निविवाद सिद्ध वाच्य का 
कथन यहां भूमि है, क्योंकि उस ( वाच्य ) की पीठ पर अधिक प्रतीयमान का उल्लेखन 
होगा । वाच्य के साथ बराबड्री के सिरे से गणन का उद्देश्य है उसके अनपहृवनीयत्व 
का प्रतिपादन । ( कारिका में ) 'स्मृतौ' इससे 'पहले कहे गए हैं? (यः समाम्नात-पूर्वः) 
इसे हढ़ करते है । जैसा कि कहा है “शब्द और अर्थ काव्य ,के शरीर हैं; उसके 
अनुसारं शरीर ग्रहण से .ही उसे अनुप्राणित करने वाले किसी आत्मा को होना ही 
चाहिए । ऐसी स्थिति में, शब्द तो शरीर के भाग में ही सन्निवेश प्राप्त हि है 
क्योंकि ( वह ) स्थूल और कृश आदि ( शरीर ) की भाँति सभी लोगों द्वारा संवेद्य है । 


मर्थं सभी छोगों द्वारा संवेद्य नहीं होता । न कि अर्थ मात्र से काव्य का व्यपदेश 


( व्यवहार ) होता है, क्योंकि लौकिक और वैदिक वाक्यों में बह ( काव्य का व्यपदेश ) 
नही होता ! इस लिए कहते हैं--सहृदय जनों द्वारा प्रशंसनीय--- । वह एक ही अर्थ 


Ns rrr 
करते हैँ । इसीलिए ग्रन्थकार अपना नाम दिया करते हैँ । इस प्रकार बू 
का मुख्य प्रयोजन आनन्द कहा गया । 
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श्लाष्य इति) स एक एवार्थो द्विशाखतया विवेकिभिर्विभागबुद्धथा 
विभज्यते । (असल मलाई टॅ 
तथाहि-तुल्येऽथेरूपस्वे किमिति कस्मेचिदेब सहृदयाः स्हाघन्ते । तद्विः 
तव्यं तत्र केनचिद्विशेषेण | यो विशेषः, स प्रतीयमानभागो, बिवेकिभ्निविशेष- 
हेतुत्वादात्मेति व्यत्रस्थाप्यते । वाच्यसंबलनाबिमोहितह्ृदयस्तु तत्प्रथग्भावे 
विप्रतिपद्यते, चावीकेरिवात्मप्रथग्भावे । अत एव अर्थ इत्येकतयोपक्रम्य सहृदः 
. यश्लाध्य इति विशेषणद्वारा हेतुमभिधायापोद्धारदशा तस्य दवौ मेदावंशावित्यु- 
क्तम्‌, न तु द्वावप्यात्मानौ काव्यस्येति | 
दो शाखाओं ( अंशों ) वाळा होने के कारण विवेचनशील लोगों द्वारा विभाग-बुद्धि से. 
विभाजित किया जाता? है । 

जैसा कि--दोनों का अर्थरूप होना संमान है तब क्यों किसी एक के लिए सहृदय 
जन प्रशंसा करते हैं ? अतः, वहाँ किसी विशेष को होना चाहिए । जो विशेष है वह 
प्रतीयमान भाग, विशेष होने के कारण विवेकी लोगों द्वाश आत्मा के रूप में 
व्यवस्थापित किया जाता है। वाच्य अर्थ की संवलना ( वासना ) से विमोहित 
हृदय वाले लोग उस ( प्रतीयमान ) के अलग होने में विप्रतिपत्ति करते हैं, जिस प्रकार 
चार्वाक लोग आत्मा को ( शरीर से ) अलग मानने में । अत एवं अर्थः' इस एकवचन 
के रूप से उपक्रम करके सहृदयइलाध्य' ( सहृदय जनों द्वारा प्रशंसनीय ) इस विशेषण 
द्वारा हेतु कहकर विभाग ( अपोद्धार ) की दृष्टि से उसके दो भेद अर्थात्‌ अंश हैं, यह 
कहा है; न कि काव्य के दोनों ही अर्थ आत्मा हैं । 

१. प्रस्तुत 'कारिका? साधारण विचार वालो को भ्रम में डाल देने वाली है । कुछ लोग भ्रम में 
पढ़ कर समझ जाते हैं कि आधाय ने यहाँ “ध्वनि? का ही भेद करना आरम्भ कर दिया है, फिर 
यह सोच कर और भा परेशानी होती है कि ध्वनि का भेद है तो “वाच्य' अथे ध्वनि के भेद के 
अन्तर्गत कैसे आ सकता है ? इस भ्रम का निवारण 'लोचन? में बढ़ी योग्यता से किया गया है । 
लोचनकार का कहना है कि यहाँ ग्रन्थकार अपने साध्य प्रतीयमान अथे को निविवाद सिद्ध वाच्य 
अथे कौ सामान्य कोरि में लाकर प्रतीयमान का भी वाच्य अर्धे की भाँति “अनपहवनायत्व! 
(प्रतिषेधनीयत्व) प्रतिपादन करना चाहते हे । शब्द और अर्थ को काव्य का शरीर माना गया है, 
ऐसी स्थिति में आवश्यक-ह कि उस काश्य-दारीर का कोई आत्मा भौ हो। शब्द और अर्थ में 
अर्थ की अपेक्षा शब्द अविक स्थूल होता है, इसलिए साधारण लोग भी उसे जान लेते हैं किन्तु 
अर्थ को साधारण लोग नहीं समझ पाते । किन्तु केवल अथ॑ के आधार पर कभी किसी रचना को 
“कात्य? नहीं कडा गया हे इसलिए अपेक्षित है कि वह अर्थ 'सहृदयजजनों के द्वारा प्रशंसा के योग्य? 
हो--सहृदयइल,ध्य हो । इस प्रकार सामान्य अर्थ और 'सहृदयइलाध्य अथे काष्मेद हर विचारशील 
व्यक्ति समझ सकता है । इसीलिए आचाय ने एक हो अर्थ को दो भागों में विभक्त किया" किन्तु 
अर्थ की दृष्टि से वाच्य और प्रतीयमान दोनों एक होने पर भी जहाँ तक सह्ृदयइलाघ्यत्व की बात 
है उसके-अनुसार काज्य को आत्मा प्रनोयमान अर्थ ही होगा, वाच्य अथे नहों। कुछ लोग 
अवश्य यह विप्रतिपत्ति खड़ी कर सकते हे कि प्रतीयमान अर्थ ही क्यों, वाच्य अर्थ भी सद्दयइळाष्य 
हो सकता है ? जिस प्रकरि चार्वार्को ने शरीर को लेकर ही एथक्‌ आत्मा स्वीकार करने का वाद 
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ध्वन्यालोकः 
काव्यस्य हि रलितोचितसन्निवेशचारुणः शरीरस्येवात्मा सार- 
रूपतया स्थितः सहृदयश्लाध्यो योऽथस्तस्य वाच्यः प्रतीयमानश्चेति 
हो मेदो । | 
ललित और उचित सन्निवेश के कारणं चारु कान्य का, शरोर की आत्मा की 
भाँति, सार रूप में स्थित होकर सहृदय जनों द्वारा प्रशसा के योग्य जो अर्थ है, 
उसके वाच्य और प्रतीयमान, ये दो भेद हैं । 
लोचनम्‌ 
कारिकाभागगतं काव्यशब्दं व्याकतुमाह--क्राव्यस्य हीति | ललितशब्देन 
गुणालङ्कारानुम्रहमाह । उचितशब्देन रप्नविषयमेवोचित्यं भवतीति दशायन्‌ 
रसध्यने जीवितत्वं सूचयति | तदभावे हि किमपेक्षयेदमौचित्यं नाम सवेत्रोद्धो- 
ष्यत इति भावः | योऽर्थं इति यदानुबदन्‌ परेणाप्येतत्ताबदभ्युपगतमिति द्श- 
यति । तस्येत्यादिना तदभ्युपगम एब इयंशत्वे सत्युपपद्यत इति दशयति | 
तेन यदुक्तम्‌-“चारुत्वददेतुत्वाद्‌ गुणालङ्कारव्यतिरिक्तो न ध्वनि? इति, तत्र 
४्वनेरात्मस्वरूपत्वाद्धेतुरसिद्ध इति दशितम्‌ । न ह्यात्मा चारुलहेतुर्देहस्येति 
कारिका-भाग में आए हुए काव्य” शब्द को व्याकृत करने के लिए कहते हे 
काव्य का-- | “'ललित' शब्द से गुण और अलङ्कार का अनुग्रह ( सहायकत्व ) कहा 
हे । 'डचित”' शब्द से रसविषयक ही औचित्य होता है यह दिखाते इए रसघ्वनि का 
जीवितत्व सूचित करते हैँ। भाव यह कि उस ( रस ) के अभाव में किस अपेक्षा से 
इस औचित्य को सब जगह उदुधोषित करते हैं? 'योज्थ:” यह 'यत्‌' शब्द द्वारा 
अनुवाद करते हुए यह ढ्विखाते हैं कि दूसरे ने भी इसे माना है। "तस्य" इत्यादि 
द्वारा उसका स्वीकार ( अम्युपगम ) ही दो अंशो के होने पर उपपन्न हां सकता है, 
यह दिखाते हैं। उस कारणं जो कि कहा है---चारुत्व के हेतु होने के कारण ध्वनि, 
गुण और अलडद्भार से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) नहीं है'; वहाँ यह दिखा दिया कि 
&वनि! के आत्मस्वरूप होने के कारण हेतु असिद्ध है।. आत्मा शरीर के चारुत्व का 


Do 


छ 


~ >>>. 

स्तुत कारिका में आचायं ने “अर्थ! के रूप में उपक्रम करके 'सहृदय- 

खड़ा किया था। भा की दृष्टि से उस अये के दो भेद नताय हैं न कि. कहा है कि 
काव्य के दो आत्मा हैं । 

१. यह 'कान्यलक्ष्मविधायिभिः? इस दृत्तिभाग का अनुवाद है । कुछ संस्करणों में इसे कारिका- 
भाग ह? मानकर छापा है किन्तु 'लोचन? के अनुसार यह वृत्तिभाग है और “ततो नेह प्रतन्यते' यहद 
कारिका भाग । र 

ललित और उचित सन्निवेश से न कल अ का पिळ गुण और | 
अलबुार्‌ वे सम्भव होता द : उचित सन्निवेश तब | 
मतुकूल स तता ह कि रसश्वनि आत्मा दै, क्योंकि रस का औचित्य रस के. 
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४६ * सलोचन-ध्वन्याक़ोकः 


ध्वन्यालोकः 
तत्र वाच्यः प्रसिद्धो यः प्रकारेरुपमादिभिः । 
बहुधा व्याकूतः सोऽन्येः-— 
काञ्यलक्ष्मविधायिभिः । 
--ततो नेंह प्रतन्यते ॥ ३ ॥ ` 
केवलमनूद्यते पुनयंथोपयोगमिति ॥ ३ ॥ 
अब जो वाच्य अर्थ उपमा आदि के प्रकारों से प्रसिद्ध है उसे अन्य लोगों ने 
बहुधा व्याख्यान किया है । 
काव्य के लक्षणकार्रो ने । 


उसकारण से यहाँ विस्तार नहीं करते हैं ॥ ३॥ 
केवल फिर उपयोग के अनुसार अनूदित करेंगे ॥ ३ ॥ 
लोचनम्‌ 

भवति | अथाप्येवं स्यात्तथापि वाच्येऽनेकान्तिको हेतुः । न ह्यलङ्काये एवाल- 
ङ्कारः, गुणी एव शुणः। एतदर्थमपि वाच्यांशोपत्तेपः | अत एवं वच्ष्यति-- 
“वाच्यः प्रसिद्ध” इति ॥ २ | 

तत्रेति । दृःथंशत्वे सत्यपीत्यर्थः | प्रसिद्ध इति । बनितावद्नोद्यानेन्दूदया- 
दिल्मैकिक एवेत्यर्थः | “उपमादिभिः प्रकारैः स व्याकृतो बहुषेःति सङ्गतिः । 
अन्येरिति कारिकाभागं काव्येत्यादिना व्याचष्टे। “ततो नेह प्रतन्यत’ इति 
विशेषप्रतिषेघेन शेषाभ्यनुज्ञेति दर्शयति--केव्लगित्यादिना ॥ ३ ॥ 


हेतु नहीं होता है। अगर ऐसा हो भी जाता है तथापिं वाच्य में हेतु व्यभिचारी 
( अनेकान्तिक ) है, क्योंकि'अलङ्कायं ही अलड्कार नहीं होत? गुणी ही गुण नहीं 
होता । इस लिए भी वाच्य-अंश का त्याग है। अत एव कहेंगे, वाच्य अर्थ 
प्रसिद्ध है'॥ २॥ 

अब~ । अर्थातु दो अंशों वाला होने पर भी । प्रसिद्ध-- । अर्थात्‌ वनिता का 
सुख, उद्यान, चद्रोदय आदि लौकिक ही । 'उपमादि प्रकारों से वह बहुत प्रकार 
व्याकृत है” यह सङ्गति है। अन्य? इस कारिका-भाग की 'काव्य०' इत्यादि द्वारा 
व्याख्या करते हैं। “उस कारण उसका यहाँ विमृतार नहीं करते हैं” इस प्रकार विशेष के 
प्रतिषेध द्वारा शेष की अभ्यनुज्ञा (अनुवाद) है, यह दिखाते हैं--केवल० इत्यादि ॥ ३ ॥ 
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i ला 
प्राधान्य में ही वन सकता है, अन्यथा जो ध्वनि नहीं स्वीकार करते हैं किसकी अपेक्षा»कर के 
औचित्य की उद्घोष करेंगे ! उनके यहाँ तो रस ही नहीं है । 

१. यहाँ भी वही प्रश्न है कि जव कारिका में वाच्य और प्रतीयमान दोनों एक अर्थ के भेद हैं 
फिर यह पेया कि वाच्य को कात्य की आत्मा की सीमा से बाहर कर देते हैं ? इसका समाधान पहले 
दिया जा चुका दै, यहाँ ,केवळ यह कददना है कि जो पहळे अभाववाद के प्रसंग में चारुत्व का हेतु 
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प्रथम उद्दयोतः ४७ 


ध्वन्यालोकः 
प्रतीयमान पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम्‌ । 
यत्तत्यस्िद्धावयवातिरिक्त.विभाति लावण्यमसिवाइनासु ॥४॥ 
प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वाच्याइस्त्वस्ति वाणीषु महाकत्रीनास्‌। 
यत्तत्सहृदयसुप्रसिदधं प्रसिद्धेभ्योऽलङकृतेभ्यः प्रतीतेभ्यो वाऽवयवेभ्यो 
व्यतिरिक्तत्वेन प्रकाशते लावण्यमिवाङ्गनासु । यथा ह्यङ्गनासु लावण्यं 
~ 0 (0 ७. A वव्यतिरैकि ~ किमप्यन्यदेव 
एथङ्निवण्यमानं निखिलावयवः ब सहृदयलोचना- . 
मृतं त्वान्तरं तदेव सोऽधः । रम 
सहाकवियों के वचनों में प्रतीयमान कुछ और ही वस्तु हे, जो वह प्रसिद्ध 
अवयवों से अतिरिक्त रूप में स्त्रियों में लावण्य की भाँति विशेष भासित होता है ॥४॥ 
प्रतीयमान ( अर्थ) महाकवियों के वचनों में पुनः कोई अन्य ही वस्तु है । 
सहृदय जनों में सुप्रसिद्ध जो वह प्रसिद्ध अर्थात्‌ अलळडूकृत अथवा अतीत अवयचों 
से सर्वथा अतिरिक्त रूप में खियों में लावण्य की भाँति प्रकाशित है। जसे स्त्रियों 
में लावण्य पथक्‌ होकर दिखाई देता हुंआ, सारे अङ्गं से व्यतिरेक ( पार्थक्य ) 
रखने वाला, कोई दूसरा ही सहृदय जनों की आँखों का अस्त, एक तत्त्व है उसी 
प्रकार वह ( प्रतीयमान ) अर्थ है । 


लोचनम्‌ 


अन्यदेव वस्त्विति | पुनश्शब्दो वाच्याद्विशेषद्योतकः | तद्ठयतिरिक्तं सारभूतं 
चेत्यर्थः | महाकवीनामिति बहुबचनमशेषविषयव्यापकत्वमाह | एतदभिधास्यः 
दूसरी ही वस्तु--। 'पुनः” शब्द वाच्य से विशेष का द्योतक है, अर्थात्‌ ( प्रतीयमान 
अर्थ ) उस ( वाच्य ) से व्यतिरिक्त और सारभूत है । 'महाकवियों की” यहाँ बहुवचन 
सारे विषयों में ( प्रतीयमान का ) व्यापकत्व बताता है। भाव यह कि जिसकी चर्चा 


न 


| वि. 


होने के कारण ध्वनि गुण और अलङ्कार से अतिरिक्त नहीं है । यहद बात तो ध्वनि के आत्मा सिद्ध 
होते ही स्वयं खण्डित दो गई, कयकि आत्मा कभो शरीर का चारुत्वहेतु नहीं हो सकता। यदि 
किसी प्रकार मान भी लिया जाय तो भी यहाँ वाच्य अंश को तो छोड़ना पड़ेगा, क्योकि शरीरभूत 
याच्य अर्थ अलङ्कारं एवं गुणी होने से स्यं किसी प्रकार अलंकार और गुण की कोटि, mss नहीं लाया 
जा सकता, अर्थात्‌ वाच्य के अंश में चारत्वहेतु रूप देतु अनेकान्तिक (अर्थात्‌ एरी) हो जाता 
है, कहने का मतलब यह कि वाच्य को चारत्व का हेतु बना कर युग अथवा अलङ्कार के अन्तगत 
नहीं लाया जा सकता” क्योकि वह स्वयं अलड्कायं एवं गुणी है । न्याय शाख के अनुसार हेतु 
व्यभिचारो तमी होता है जब वह वहाँ भी चला जाय जहाँ साध्य का अभाव है, प्रस्तुत में» ल 
गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त है, किन्तु हेत चारुत्वहेतुत्व प्रतीयमान के साथ सम्बद्ध ह | 
कारण वाच्य में भी प्राप्त है । कहने का तात्पये यह कि किसी प्रकार वाच्य को प्रतीयमान - 


कोटिक नहीं बनाया जा सकता । हि 
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मानप्रतीयमानातुप्राणितकाव्यनिमीणेनिपुणप्रतिभाभाजनत्वेनेव महाकवि- 

व्यपदेशो भवतीति भावः । यदेवंविधमस्ति तद्भाति | न ह्यत्यन्तासतो भानमुप- 

पन्नम्‌; रजताद्यपि नात्यन्तमसद्वाति । अनेन सत्त्वभयुक्त तावद्भानमिति 
भानात्सर्वमबगम्यते । तेन यद्भाति तदस्ति तथेत्युक्तं भव॒ति। तेनायं 
प्रयोगार्थः--प्रसिंद्धं वाच्यं धिं, प्रतीयमानेन व्यतिरिक्तेन तहत, तथा 
भासभानत्बात्‌ लाबण्योपेताङ्गनाङ्गवत्‌ | प्रसिद्धशब्द्स्य सवभ्रतीततवमलङ्छः 
आगे की जायगी उस प्रतीयमान अर्थ से अनुप्राणित काव्य के निर्माण में निपुण प्रतिभा 
का भाजन होने कै कारण, ही 'महाकवि' यह व्यपदेश ( नाम ) होता है। जिस कारण 
वह (प्रतीयमान) अर्थ इस प्रकार का (व्यतिरिक्त एवं सारभूत ) है उस कारण प्रकाशित 
होता है। क्योंकि जो बिलकुल असतु है उसका भान उपपन्न नहीं, रजत आदि भी अत्यन्त 
असतु होकर भासित नहीं होता । इस कारण भान वस्तु के अस्तित्व से प्रत्युक्त होता है। 

इस प्रकार भान से ( प्रतीयमान ) का सत्त्व ( अस्तित्व ) अवगत होता है। इससे यह 
कहा गया कि जो प्रकाशित होता है वह उस प्रकार है। इसलिए यह प्रयोग रूप अर्थ 
हुआ--प्रसिद्ध जो वाच्य धर्मी है वह अपने से व्यतिरिक्त प्रतीयमान से युक्त है, क्योंकि 
वह उस प्रकार भासित होता है, जैसे लावण्य से युक्त अङ्कना का अङ्गं । प्रसिद्ध/ शब्द 

का अर्थ 'सबको प्रतीत होना” तथा 'अळंकृत होना” है। जो' वह-- | यह दो 
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१. प्रस्तुत में आचाय के सामने प्रतीयमान को “सत्‌? सिद्ध करना है । जव कि आचार्य ने उसे 
“सत्‌? सिद्ध करने के लिए उसका 'भान? होना ही प्रमाण बताया तव उनके सामने यह प्रश्न 
उपस्थित हुआ कि बह प्रतीयमान, जिसका “मान? हो रहा हे, क्या कोई अपने अस्तित्व की पुष्टि 
में कोई अपना दृष्टान्त भो रखता है ? इस प्रश्न के समाधान में आचाय ने कामिनिर्यो के अङ्ग के 
लावण्य को. प्रतीयमान का दृष्टान्त बनाया उनका तात्पय यह है कि जिस प्रकार लावण्य कामिनी के 
अङ्ग से अपृथगभूत रहते हुए भी उससे भिन्न और कुछ विशेष चमत्कार की वस्तु सा प्रतीत होता 
हे बही स्थिति यहाँ प्रतीयमान अर्थ की है, जो महाकवियों की वाणियों में वाच्य से कुछ अतिरिक्त 
ही भासित होता है । “लावण्य? को केवल देख कर समझा जा सकता हे, उसे व्यक्त करने के लिए 
किसी शब्द में सामथ्यं नहीं, इसी लिए आचार्य ने उसके लिए दो सर्वनाम यत्‌-तत्‌? (*जो-वह?) 
का प्रयोग किया और व्रुत्ति ग्रन्थ में "किमपि? ( कुछ?) के द्वारा उसकी व्याख्या की । इससे 
आचार्य को दो बातें छोचनकार के अनुसार अभिप्रेत है। एक तो यह कि जिस प्रकार लावण्य 
शब्द के माध्यम से व्यक्त नहीं किया जा सकता, अर्थात उसका व्यपदेश नहीं किया जा सकता, 
उसी प्रकार प्रतीयमान भी वस्तुतः अव्यपदेस्य तत्त्व है ( यह ध्यान रखना चाहिए कि यह बात 
“सध्वनि? के अभिप्राय से कही गयी है )। दूसरे, आचाय यह निर्देश करना चाहते हैँ कि जिस 
प्रकार अङ्गना के अङ्ग और लावण्य में लोगों वो सामान्यतः अब्यतिरेक या अभेद का भ्रम हो जाता 
है उसी प्रकार वाच्य और प्रतीयमान में भी लोग भेदबुद्धि खो बैठते हैं और दोनों को एक ही 
समझने लगते हें । इन दोनों बातों में प्रतीयमान को “अव्यपदेश्य! निर्दिष्ट करने का लाभ यह 
द्दै कि क अर्थं लावण्य की भाँति ही एक चमत्कार सार तत्त्व है, बस उसे अनुभव ही किया 
जासकताहै। -» 
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लोचनम्‌ | 

तत्वं चार्थः । यत्तदिति सर्बनामसमुदायश्रमत्कारसारताप्रकटीकरणाथमब्य- 
पदेयश्त्वमन्योन्यसंवलनाकृतं . चाव्यतिरेकञ्रमं दृष्टान्तदाष्टीन्तिकयोदशयति | 
एतञ्च किमपीत्यादिना व्याचष्टे | लावण्यं हरि नामावयवसंस्थानाभिव्यज्ञ-यमव- 
यचव्यतिरिक्तं धमीन्तरमेब | न चाबयवानामेव निर्दोषता वा भूषणयोगो वा 
लावण्यम्‌ , प्रथङनिवण्येमानका णादिदोपशूऱ्यशरीरावयवयोगिन्यामप्यलङङ 
तायामपि लावण्यशून्येयमिति, अतथाभूतायामपि कस्याख्िल्लावण्यामृत- 
चन्द्रिकेयमिति सहृदयानां व्यवहारात्‌ | | 

ननु लाबण्यं तावद्‌ व्यतिरिक्तं प्रथितम्‌ । प्रतीयमानं किं तदित्येव न 
जानीमः, दूरे तु व्यतिरेकप्रथेति । तथा भासमानत्वमसिद्धो हेतुरित्याशङ्कष 
स ह्यथं इत्यादिना स्वरूपं तस्याभिधत्ते। सर्वेषु चेत्यादिना च व्यतिरेकप्रथां 
सर्वनामों का ( प्रतीयमान अर्थ का ) चमत्कार का सार होना प्रकट करने के वि 
व्यपदेश ( नामकरण ) की अशक्यता एवं परस्पर मिश्रण से उत्पन्न र se 
व्यङ्गय तथा अङ्कना का अङ्ग और लावण्य ) दृष्टान्त और दार्टान्तिक में wa 
( अभेद ) का भ्रम दिखाता है । और इसे 'कुछ' इत्यादि द्वारा भा प 
'लावण्य'* तो वह धर्म-विशेष ही है जो अवयवों के ह ( बा ) र र 
होकर अवयवों से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) रहता है। अवयवों की निर्दोषता ह स 
उनका भूषणों से संयोग 'लावण्य' नहीं है, क्योंकि जो पृथक दिखाई बिक 
आदि दोषों से शून्य स्त्री में सहृदय लोगों का व्यवहार यह लावण्यशुत्य ह व क है 
है और जो उस प्रकार की नहीं है उस a खरी में ( उनका यह व्यव 
कि ) यह लावण्यरूपी अमृत की चन्द्रिका है । ड 

) न तो ( अङ्गों से ) ह अ ( कं आ 
क्या है, यही नहीं जानते, व्य द्‌ व की, 
च रूप हेतु असिद्धः है, यह आशङ्का करके “वह र आ पठ 
( प्रतीयमान ) अर्थ का स्वरूप कहते हैं। और सब उनके प्रकारा में इर 
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र, “व्य? के सम्बन्ध में थेह प्रसिद्ध शोक यहाँ स्मरणीय हैः 
मुक्ताफलेपु है कक 2 । 
° प्रतिभाति यदङ्गेषु तछावण्या नहा जाया दिपता 
अर्थात. मुक्ताओं में जो छाया की 89250 की भाँति अब्चों में कुछ झळकत 
हुआ मालूम पढ़ता है ब्द 'लावण्य' कहलाता है । का , अर्थाद्‌ 
२. ऊपर प्रतीयमान अर्थ की सिद्धि के “भासमानत्व है वी कम हे बराच 
प्रतीयमान अर्थे इसलिए है क्योंकि वह भासित होता है, किन्तु हे स्थिति में क्या समाधान है !. 
"असिड, है, अर्थात प्रतीयमान अर्थ की सिद्धि इससे नहीं होगी ऐसी. एक दोष है। पाँच दोषों में 
न्याय-शाख मे 'हेतु? के पाँच दोप बताये गये हैं जिनमें असिद्धि भा य का निणेय नहीं किया 
किसी एक की भी हेतु में शङ्का मात्र के हो जाने पर उस हेतु से साऽ प 
3 जा सकता । 
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लोचनम्‌ 

साधयिष्यति । तत्र प्रतीयमानस्य तावद्‌ हौ भेदौ--लौकिकः, काव्यव्यापारे- 
कगोधरश्रेति | लौकिको यः स्वशब्दवाच्यतां कदाचिदधिशेते, स च विधिनि- 
षेधाद्यनेकप्रकारो वस्तुशब्देनोच्यते । सोऽपि द्विविधः-यः पूर्वं कापि 
बाक्याथऽलङ्कारभावसुपमादिरूपतयान्वभूत्‌, इदानीं त्वनलङ्काररूप एवान्यत्र 
शुणीभावाभाबात्‌, स पूरप्रत्यभिज्ञानबलादलंकारध्वनिरिति व्यपदिश्यते 
ब्राह्मणश्रमणन्यायेन । तद्रूपताभावेन तूपलक्षितं बस्तुमात्रमुच्यते । मात्रग्रहणेन 
हि रूपान्तरं निराकृतम्‌ । यस्तु स्वप्नेऽपि न स्वशब्दवाच्यो न लौकिकव्यव- 
हारपतितः, किंन्तु शाब्दसमप्यंमा णहृदयसंबा दसुन्दरबिभाबानुभावसमुचितप्रा- 
ग्बिनिविष्टरत्यादिबा सनाचुरागसुकुमारस्वसंबिदानन्दचरवणाव्यापाररसनीयरूपो 
रसः, स काव्यव्यापारेकगोचरो रसध्वनिरिति, स च ध्वनिरेवेति, स एब 

सुख्यतयात्मेति । be 
व्यतिरेक की स्थिति को सिद्ध करेंगे। प्रतीयमान के दो भेद हैं--छौकिक और 
काव्यव्यापारेकगोचर । लौकिक वह है जो कभी स्वशब्दवाच्य होने की स्थिति को 
प्राप्त करता है; वह विधि-निषेध आदि अनेक प्रकार का होता और 'वस्तु' शब्द 
से कहा जाता है। वह भी दो प्रकार का है--जो पहले (वाच्य की अवस्था में ) 
किसी वाक्यार्थ में उपमादिरूप से अळङ्कारभाव को प्राप्त हुआ; इस समय ( व्यङ्गय 
होने की अवस्था में ) अळङ्काररूप नहीं ही है, क्योंकि अन्यत्र ( वायार्थ में ) जो 
उसका गुणीभाव हो जाता था वह नहीं होता । वह पूर्वे प्रत्यभिज्ञान ( पूर्व ज्ञात का 
पुनः ज्ञान के बल से 'अलङ्कारध्वनि’ के नाम से 'ब्राह्मणश्रमणन्याय?! के अनुसार 
व्यपदिष्ट होता है । उस रूप के ( अलङ्काररूप के ) अभाव से उपलक्षित वह 'वस्तुमात्र' 
कहा जाता हे । ( “वस्तु के साथ ) "मात्र! को ग्रहण करके दूसरे ( अलङ्कार ) रूप का 
निराकरण किया है । जो स्वप्न में भी स्वशब्द से वाच्य नहीं .होता और लौकिक के 
अन्तर्गत नहीं आता । किन्तु शब्दों द्वारा समप्यंमाण और सहूदयों के हृदय से संवाद 
( संगति ) रखने के कारण सुन्दर विभाव-अनुभाव उनकी समुचित एवं पहले से 
( आत्मा में विशेषरूप से ) रहनेवाली रत्यादि वासनाओं «के अनुराग ( उद्बोध ) के 
दवारा सुकुमार एवं सहृदय की संवित्‌ ( मन ) का, आनन्दमय चवंणारूप व्यापार के 


SS “०००. ी 


जज आया 


१. आह्मणश्रमणन्याय--्राह्मण जाति का कोई व्यक्ति जब श्रमण अर्थात्‌ बौद्ध भिक्षु बन जाता 
है तब वह “ब्राह्मण? नहीं रद जाता, फिर भो पूव॑ज्ञान ( प्रत्यभिज्ञान ) के बळ से उसे “ह्मण? कहते 
हें । यही प्रस्तुत न्याय का अभिप्राय है । प्रस्तुत में 'अछक्रारध्वनि? इस व्यपदेश को लेकर प्रश्न यह 
उपस्थित हुआ कि जब प्रतीयमान उपमाद्विरूप से पहले कहीं वाच्य होकर भी अब वही चमत्कारी 
होने के कारण वाच्य की अपेक्षा प्रधान हो जाता है ऐसी स्थिति में वह किसी का अलङ्कार न होकर 
स्वयं अलङ्कायं `को स्थिति में पहुँच जाता है, फिर उसे 'अलङ्कारध्वनि? के नाम से क्यों व्यपदिष्ट 
किया जाता है? प्रस्तुत आह्णश्रमण! न्याय इसी प्रश्न का समाधान है । कहने का तात्पर्य यह कि 
वह प्रधानभूत अलङ्काय,ही.यहाँ पूवेप्रत्यभिज्ञान के बल से 'अलक्कार? कहा गया है । 
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ध्वन्यालोकः 
स ह्यर्था वाच्यसामथ्याक्षिप्तं वस्तुमात्रमल॑काररसादयश्चे त्यनेक- 
्रभेदप्रभिन्नो दशेयिष्यते। सर्वेषु च तेषु प्रकारेषु तस्य वाच्यादन्यत्वम्‌। 
तथा ह्याद्यस्तावत्प्रभेदो वाच्याद्‌ दूरं विभेदवान्‌ । स हि कदाचिद्वाच्ये 
विधिरूपे प्रतिषेधरूपः। यथा-- 
वह अर्थ वाच्य के सामर्थ्य से वस्तुमात्र, अलङ्कार और रस आदि के, आक्षिप्त 
होकर अनेक प्रभेदो से प्रभिन्न रूप में दिखाया जायगा । और समस्त , उन प्रकारो में 
चह वाच्य से अतिरिक्त है। जैसा कि पहला प्रभेद वाच्य से “बहुत दूर तक का मेद 
रखने वाला है । क्योंकि वह कभी वाच्य अर्थ के विधि रूप होने पर प्रतिषेध रूप 
होता है । जैसे 


लोचनम्‌ 

यदूचे भट्टनायकेन--'अंशत्वं न रूपता? इति, तद्वस्त्वलङ्कारध्बन्योरेव यदि 
नामोपलम्भः, रसध्वनिस्तु तेनैवात्मतयाज्गीकृतः, रसचबंणात्मनस्ठृतीयस्यां- 
शस्याभिधासावनांशाद्वयो-्तीणेत्वेन निणयात्‌, वस्त्वलङ्कारध्वन्यो रसध्वनिपय- 
न्तत्वमेवेति वयमेव वच्यामस्तत्र तत्रेत्यास्तां ताबत्‌ | वाच्यसामर्थ्या्ति्तमिति 
हारा रसन ( आस्वादन ) के योग्य रस” है। काव्य के व्यापार का एकमात्र गोचर 
'रसघ्वनि' है और वह ध्वनि ही ( घ्वनिमात्र ) है, वही मुख्यरूप से आत्मा है। 

जो कि भट्टनायक ने कहा है--'अंशत्व है रूपता? नहीं” यदि - वह वस्तुष्वनि और 


uf वन पिन" 
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प्रयुक्त 'शाब्दसमरप्य॑माण?, “हृदयसंवादः, “सुन्दर? 'विभावानुभावससुचित', 'प्रास्वि निनिष्टर त्यादि" 
वासनानुराग?, “सुकुमार, 'स्वसंनिदानन्द?, “र्बणाव्यापार ये शब्द “रससिदान्त' कौ विशेष टु 
परिभाषा के अनुकूल हैं । जैसा कि आचार्य भरतमुनि का प्रसिद्ध 'रससूत्र” है--'विभावानुभाव- 
संचारिसंयोगाद्‌ रसनिष्पत्तिः’, इम्नकी लोचनकार-सम्मत व्याख्या के अनुसार सहृदय के हृदय 
में जन्म-जन्मान्तर की वासना या संस्कार रूप से रति आदि स्थायी भाव विद्यमान होते हैं, कान्य 
के शब्दों से बिभाव-अन्नुभाइ को ग्रहण करके सहृदय अपने हृदय के साथ उनका संगद कर लेता 
है, इस प्रकार सहृदय के रत्यादि और काव्य के द्वारा अर्पित विभावानुभाव आदि से -सहृदय के 
सुकुमार आनन्दमय चित्त का उद्बोध होता है, इसे ही शाखीय परिभाषा में चवणारूप व्यापार 
कहते हैं, इस स्थिति में पहुँचते ही सढ्दय जो एक प्रकार का विशेष आस्वादन अनुभव करता 
है वही रस? कहलाता है। 'रस' की स्थिति.में स्वशब्दवाच्यता का जरा भी सम्पक नहीं होता 
इसलिए इसे सर्वथा अलौकिक ही कहते हैं, दूसरे यह ध्वनि ही है, श्समें न तो वस्तु है हौ न 
अलंकार । अतः 'रसध्वनि? को ही मुख्य रूप से कात्य की आम्मा का व्यवहार है, अलह्लास्ूवनि 
और वस्तुध्वनि में आत्मव्यवहार औपचारिक है । : 
२. भट्टनायक का यह पूरा इलोक पहले 'लोचन? में आ चुक! ह— , 
ध्वनिर्नामापरों योऽपि व्यापारो व्यञ्जनात्मकः! _ 
तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यास्काव्येऽशत्वं न रूपता ॥ 
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ध्वन्यालोकः 
भम धम्मिअ वीसत्थो सो'सुणओ अज्ञ मारिओ देण । 
गोलाणइकच्छकुडङ्गवासिणा दरिअसीहेण ॥ 


“बाबा जी, तुम इतमीनान से धूमो । वह कुत्ता गोदावरी नदी के लता गहन में 
रहने वाले पागल रोर द्वारा आज मार डाला गया !' 


लोचनम्‌ 
भेदत्रयव्यापकं सामान्यलक्षणम्‌ । यद्यपि हि ध्वननं शव्दस्येव व्यापारः 
तथाप्यथेसामध्यस्य सहकारिणः सर्वत्रानपायाद्वाच्यसासथ्योक्षिप्तत्वम्‌ । शब्द- 
शक्तिमूलानुरणनव्यङ्गथेऽप्यर्थंसामध्यी देन प्रतीयमानावगतिः, शब्दशक्तिः 
केबलमवान्तरसहकारिणीति वच्ष्यामः | दूरं विभेदवानिति | विधिनिषेधौ विरुद्धा- 
विति न कस्यचिदपि विमतिः | एतदर्थ प्रथमं तावेवोदाहरति-- 
“श्रम धार्मिक विस्नब्धः स शुनकोऽद्य मारितस्तेन | 
गोदावरीनदीकूललतागहनवासिना  इप्तसिंहेन ॥? 

कस्याञ्चित्सङ्केतस्थानं जीवितसर्षस्वायमानं धार्मिकसञ्चरणान्तरायदोषा- 
अलङ्कारघ्वनि का ही सम्भवतः उपालम्भ है तो (ऐसी स्थिति में ) उन्होंने ही 
*रसध्वनि' को आत्मा के रूप में स्वीकार कर लिया, क्योंकि उनका निर्णय है कि 
रस-चवंणारूप तीसरा अंश अभिधा और भावनारूप दो अंशों से अतिरिक्त ( उत्तीर्ण ) 
है । वस्तुष्वनि और अलद्धारघ्वनि का रसध्वनि में ही पर्यवसान है यह हम ही उन-उन 
स्थलों में कहेंगे, बस । 'वाच्य की सामर्थ्य से आक्षिप्त' यह ( वस्तु, अलङ्कार और रस ) 
इन तीनों भेदों में व्याप्त रहनेवाला सामान्य लक्षण? है। यद्यपि घ्वनन शब्द का 
ही व्यापार है, तथापि सहकारी अर्थसामर्थ्यं के सब जगह विद्यमान होने से वाच्य- 
सामर्थ्याक्षिप्तत्व है। शब्दशक्तिमूल अनुरणनस्यङ्गध में री अर्थ की सामर्थ्यं से ही 
प्रतीयमान का ज्ञान होता है, शब्दशक्ति केवल अवान्तर सहकारिणी होती है, यह 
कहेंगे । “बहुत दूर तक भेद रखनेवाळा-? । विधि और निषेध के परस्पर विरोध में 
किसी की विमति नहीं है। एतदर्थ पहले उन्हें ही उदाहृत-करते हैं-- 

बाबा जी, तुम इतमीनान से धूमो । वह कुत्ता गोदावरी नदी के लतागहन में 
रहनेवारे पागल शेर द्वारा आज मार डाला गया ।' 9 


प्राणों के सर्वस्व अपने सङ्केत स्थान की, धामिक ( बाबाजी ) के संचाररूप विष्न के 


विशाखा 


अर्थात्‌ ध्वनि नाम का जो अन्य व्य्जना रूप व्यापार है उसका ( वाळ्य से ) भेद सिद्ध होने 
पर भी काव्य में अंशत्व होगा रूपता या अंशित्व ( आत्मत्व ) नहीं । क 

र ९. लोचनकार का तात्पयं यह है कि यहाँ गन्ध में 'वाच्यसामर्थ्याक्षि को नपुंसक विशेषण 

समझ कर कोई भ्रम से केवल इसे 'वस्तुमात्र में अन्वित न करने लग जाय, बल्कि यह वस्तु, 

अलङ्कार और रसादि इन तीनों में अनुगत सामान्य रूप है। लिक और वचन का विपरिणाम 

करके सबके साथ इसका अन्वय बैठा लेना चाहिए। 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


प्रथम उद्दयोतः ; प्‌ 


ANNAN ANNAN SINAN TIANA AN “२०/?१७/ र३/ रे “रेक” ल्य 
AAA ASAIN AAA SATAN DY SN OO NN ७ ७४ DANS SSN 


लोचनम्‌ 

न्तद्वलुप्यमानपल्लवकुसुमादिविच्छायीकरणाच्च परित्रातुमियञुक्तिः। तत्र 
स्वतःसिद्धमपि भ्रमणं श्वभयेनापोदितमितिः प्रतिप्रसवात्मको निषेधाभावहूपः; 
न तु नियोगः प्रेषादिरूपोऽत्र विधि; अतिसगंम्राप्तकालयोह्ययं लोट्‌ । तत्र 
भावतदभावयोर्विरोधाद्‌ दयोस्तावन्न युगपद्वाच्यता, न क्रमेण, विरम्य व्यापा- 
राभावात्‌ | “विशेष्यं नाभिधा गच्छेत्‌? इत्यादिनाभिधाव्यापारस्य बिरम्य 
व्यापारासंभवाभिधानात्‌ | 

दोष एवं उसके तोड़े जाते हुए फूल-पत्तों से छायाहीन कर देने के क्रार्य से, रक्षा के 
निमित्त किसी स्त्री की यह उक्ति है। वहाँ, बाबाजी का स्वतःसिद्ध भी अमण कुत्ते के 
भय से प्रतिधिद्ध होने से यहाँ विधि प्रतिप्रसवरूप?, अर्थात्‌ निषेधाभावरूप है, नकि 
प्रैषादिरूप नियोग है। ( “श्रम” पद का ) जो यह 'लोट” लकार है वह अतिसगं और 
प्राप्तकाल के अर्थ में हुआ है। भाव और अभाव में विरोध होने से दोनों की युगपतु' 
( एक समय में ) वाच्यता नहीं है। एवं क्रम से (भी ) नहीं, क्योंकि विराम होने 
पश्चात्‌ व्यापार नहीं होता । जैसा कि ( विशेषण में क्षीणशक्ति हो जाने के कारण 
फिर ) अभिधा विशेष्य तक नहीं पहुँचती' इत्यादि द्वारा अभिधा व्यापार के विरत हो 
जाने पर व्यापार का असम्भव कहा गया है। 

१, नायिका पुंश्चली एंवं प्रगल्भा है । उसके प्राणसमान प्रिय सङ्केतस्क्रन पर कोई धार्मिक 
बाबाजी अप्रनी असामयिक उपस्थिति से विन्न तो उत्पन्न करने ही लगे साथ ही वहाँ की फूल 
पृत्तियाँ भी तोड़-तोड़ कर उस स्थान को नष्ट-श्रष्ट करने लगे। उससे न रहदा गया तो उसने चाल 
चलते हुए उनसे प्रार्थना की कि वे इतमीनान से अब धूमे, क्योकि गोदावरी तट के रहने वाळे 
मतवाले सिंह ने उस कुत्ते को मार डाला है । बाबाजी एक तो कुत्ते से ही परेशान थे अब सिं 
पहुँच आया । यहाँ घूमो या त्रम? में लोटू छकार “विभि? अर्थ का सूचक हे, किन्तु यहाँ 
“विधि? नियोग या आश्चारूप नहीं दै, क्योकि वह पुथरळी धार्मिक को आज्ञा नहीं दे रही है कि वह 
अमण करे, बल्कि वह तो स्वयं श्रमण कर रहा है, उसका अमण स्वतः सिद्ध है। पुंश्वली धार्मिक 
के भ्रमण का विधान प्रतिपेधक तृत्त्व जो कुत्ते का भय था, उसके अभाव द्वारा करती है. इसलिए, 
यहाँ 'विधि! प्रतिपेधाभाव या 'प्रतिप्रसब” रूप है। इस प्रकार यहाँ 'प्रैषातिसगप्राप्तकालेषु कृत्याश्व', 
(३. ३. १०३ ) इस पाणिनीय सूत्र के अनुसार अतिसग या प्राप्तकाल में “लोट्‌? हुआ है । 
“अतिसर्ग? अर्थात्‌ कामचार या स्वेच्छा-विहार । = र 

२. प्रस्तुत उदाहरण में 'धूमो' इस विधिरुप अर्थ के बाद ही 'मत घूमो” यह जो निषेध रूप 
अर्ध की प्रतीति हो रहाँ है, यहाँ यह कहना गलत होगा कि दोनों विधि-निषेध रूप अथ॑ नेव 
ये दोनों एक दूसरे से. सधा विरुद्ध हैं, एक ही समय म ( युगपत्‌ ) वाच्य हो रहे हैं, क्योंकि 
अभिषा जब एक प्िभिरूप अर्थ को बता चुकी तब उसकी प्रवृत्ति पुनः निषेध रूप अर्थ में नहीं 
होगा--यह नियम है कि कार्य करके विरत हो जाने पर ब्यापार नहीं होता--विशेष्य 
नाभिधा गच्छेत्‌ | शब्द के स्केतित अथं के अभिधान म जो ब्यापार उ 
है वह 'अभिधा” कहलाता है । इस प्रकार यहाँ यह बात सिद्ध हुई कि 'निषेष! रूप अथं (य है 

यह अर्थ संकेतितः नहीं है) के बोगर के लिए किसी अतिरिक्त आपि की स आवश्यक है, 
वह “शक्ति? व्यजना हो सकती दै और इससे प्रतीत निषेध रूप अर्थ व्यय होगा। 
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लोचनम्‌ 


ननु तात्पयशक्तिरपर्यबसिता विवक्षया हप्रधामिकतदादिपदाथीनन्वयरूप- 
मुख्थार्थबाधबलेन बिरोधनिमित्तया विपरीतलक्षणया च वाक्यार्थीभूतनिषेध- 
प्रतीतिमभिहितान्बयदृशा करोतीति शब्दशक्तिमूल एव सोऽर्थः | एबमनेनोक्त- 
मिति हि व्यवहारः, तन्न वाच्यातिरिक्तोऽन्योऽथं इति । 

नेत्‌; त्रयो छात्र व्यापाराः संवेद्यन्ते-पदार्थेषु सामान्यात्मस्वभिधा- 
व्यापारः, समयापेक्षयाथोबगमनशतक्तिद्येभिधा | समयश्च तावत्येव, न विशे- 
षांशे, आनन्त्याह्टयभिचाराश्चैकस्य । ततो विशेषरूपे वाक्यार्थे तात्पर्यशक्तिः 
परस्परान्विते, 'सामान्यान्यन्यथासिद्धर्विशेषं गमयन्ति हि! इति न्यायात्‌ | 

तात्पयं-शक्ति' ( भ्रमण की विधि में ) पर्यवसित न होने के कारण विवक्षा होने 
से 'मतवाला', 'धामिक” ( बाबाजी ), 'वह' आदि पदार्थो के अनन्वयरूप मुख्यार्थ के 
बाध के बल से और विरोध के निमित्त वाली विपरीतलक्षणा से अभिहितान्वयवाद की 
दृष्टि से वाक्यार्थीभूत निषेध की प्रतीति ( उत्पन्न ) करती है, इस प्रकार वह अर्थ 
शब्दशक्तिमूलक ही है। 'इस प्रकार इसने कहा” यह व्यवहार है। इसलिए अन्य अर्थ 
वाच्य से अतिरिक्त. नहीं है ! 

यह नहीं; क्योंकि यहाँ तीन व्यापार जाने जाते हैं। सामान्यरूप पदार्थों में 
अभिधा व्यापार होता है, क्योंकि समय ( सद्भेत ) की अपेक्षा से अर्थ के बोध की शक्ति 
'अभिधा' है और 'समय' उतने में ही होगा, न कि विशेष अंश ( व्यक्ति ) में, क्योंकि 
एक ( विशेष व्यक्ति ) का आनन्त्य और व्यभिचार है। इस कारण परस्पर अन्वित 
विशेषरूप बाक्यांथं में तात्पयंशक्ति है, क्योंकि न्याय है--'विशेष के बिना सामान्य की 


Cone 
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कां; क ची 


_ १. अभिहितान्वयवाद और तारपर्य-शक्ति-यहाँ यह विचारणीय है कि भ्रमणनिषेष के 
अर्थ में यदि प्रकारान्तर से, शब्द की शक्ति 'अभिधा? से ही काम चल सकता है तब भिन्न शक्ति 
की कल्पना अनावश्यक होगी । एक मीमांसक होते हैं जो 'अभिहितीन्वयवादी? कहराते हैं, उनके 
अनुसार वाक्यार्थ वही होता है जिसमें वक्ता का तात्पयं हो । इस प्रकार 'तात्पर्य' झक्ति से वे लोग 
बाक्यार्थ का बोध करते हैं ओर पदा्थ-बोय के लिए 'अभिधा? का उपयोग करते हैं । प्रस्तुत में, वती 
कली नायिका का तात्पये अमण के निषेध में है, अर्थात्‌ अमण-निषेष यही वाक्यार्थ है। यहाँ मुख्य 
अथ का बाध इस प्रकार होता है कि 'मतवाला? 'धामिकः और 'वह? आदि का अन्वय मुख्य 


द 
अथ के साथ नहीं बनता । इस प्रकार यहाँ पदार्थों के अन्बय का अभाव रूप मुख्य अथ का बाध 


हो रहा है, इस बल से विपरीतलक्षणा उपस्थित होती है और तात्पये-शक्ति को, जो अमण-विधि 
में पयवसान नहीं प्राप्त कर रही थी, सहायता, पहुंचाती है और वह अमण-निषेष की प्रतीति 
उत्पन्न करती है। तात्पयंशक्ति और लक्षगा दोनों अभिधा के हो आश्रित शक्तियाँ हैं, अतः अमण- 
निषेध रूप अथे अभिधामूलक हां है और इस प्रकार वह वाच्य से अतिरिक्त नहीं है यह 
बात सिद्ध हुई । द 
_ =. विपरीतलक्षणा का ही अवसर नहीं, अतः तात्पर्य-शक्ति से 'भ्रमण-निषेध' का 
ज्ञान नहीं.होगा--उपयुक्त 'अभिहितान्वयवाद' के अनुसार 'तात्पयंशक्तिः का खण्डन करते हुए 
आच ने 'विपरांतलक्षणा' को ही यहाँ अप्रसक्त बताया, क्योकि लोक में तीन व्यापार-अभिधा, 


तात्पय और लक्षणा हँ । अभिधा से सामान्य या जाति का बोध होता है वह भो “सङ्केत? (समय ) की 
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लोचनम्‌ 

तत्र च द्वितीयकच्यायां “श्रमे'ति विध्यतिरिक्तं न किश्नित्पतीयते, अन्बयमा- 
त्रस्येव प्रतिपन्नत्वात्‌ । न हि गङ्गायां घोषः' “सिंहो वु इत्यत्र यथान्वय 
एव बुभूषन्‌ प्रतिहन्यते, योग्यताविरहात्‌; तथा तब अ्रमणनिषेद्धा स श्वा 
सिंहेन हतः, ठंदिदानीं ख्रमणनिषेधकारणवैकल्याद्‌ भ्रमणं तबोचितमित्यन्ब- 
यस्य काचित्क्षतिः | अत एव मुख्यार्थबाधा नात्र शाङ्कयेति न विपरीतलक्षणाया 
अवसरः । 

भवतु बाऽसौ | तथापि द्वितीयस्थानसंक्रान्ता तावदसौ नभवति | तथा 
हि-मुख्यार्थबाधायां लक्षणायाः प्रक्लुतिः। बाधा च विरोधप्रतीतिरेब । न चात्र 
सिद्धि नहीं होने के कारण सामान्य विशेष का बोघन करते हैं'। उस दूसरी कच्या में 
'वूमो' इस विधि के अतिरिक्त कुछ नहीं प्रतीत होता है, क्योंकि केवल अन्वय प्रतीत 
होता है । गङ्गायां घोषः और 'सिहो वटुः' इन स्थलों में जिस प्रकार अन्वय ही होना 
चाहता हुआ, योग्यता के अभाव के कारण प्रतिहत हो जाता है, उस प्रकार तुम्हारे 
भ्रमण का निषेध करनेवाला वह कुत्ता सिंह के द्वारा मार डाला गया, अतः इस समय 
भ्रमण-निषेध के कारण के अभाव में तुम्हारा भ्रमण उचित है” इस अन्वय में कोई 
क्षति ( बाधा ) नहीं है । अतएव मुख्यार्थबाधा की आशां नहीं करनी चाहिए। इस 
प्रकार विपरीतलक्षणा का अवसर नहीं । 

अथवा वह लक्षणा हो । तब भी वह दुसरे स्थान में संक्रान्त नहों हो सकती । 
जैसा कि मुख्य अर्थ की वाधा होने पर लक्षणा की कल्पना होती है। और, बाघा- 
विरोध की प्रतीति ही है । यहाँ पदार्थों का अपने-आपमें विरोध नहीं है। अगर परस्पर 


hated 


सहायता से । अर्थात्‌ अभिधा से 'गोत्व? सामान्य का शान होगा न कि “गौ? रूप विशेष का! 
विशेष में अभिधा को स्वीख्ार करने पर आनन्त्य ओर व्यभिवार दोप उपस्थित होते हैं, 
क्योंकि विशेष एक नहीं अनन्त होता है अतः सब में 'सङ्केत' सम्भव नहो होगा और दूसरे, जिस 
गोविशेष के साथ सङ्केत का ग्रहण नहीं हुआ है उसका भी “गो? पद से बोध होने की स्थिति में 
“न्यभिचार” होगा । इसलिए 'सामुन्य' या “जाति' में ही अभिधा को माना गया है । दूसरी तात्पय- 
शक्ति विशेष रूप परस्पर अन्वित वाक्यार्थ में होती है। इस प्रकार तात्पय-शक्ति के द्वारा पदार्थों 
के परस्पर अन्वय के अतिरिक्त कुछ प्रतीत नहीं होता । जिस प्रकार गङ्गायां घोष? आदि लक्षणा 
के क्षण हैं उस प्रकार प्रस्तुत पद्य लक्षणा-विषय नहीं है, क्योंकि “गङ्गाया घोषः? आदि में परस्पर 
अन्वय ही नहों बन पाता, क्योंकि प्रवाह रूप गङ्गा में “घोष” के धारण करने की “योग्यता नहीं 
है, किन्तु प्रस्तुत में तो 'अन्वय? अप्रतिहत रूप से बन जाता है, क्‍योंकि जब सिंह के द्वारा कुत्ता 
मार डाला गया, जिसके कारण भ्रमण में बाधा होती थी, तब अ्रमण उचित ही है । श्स प्रकार 
अन्वय के उपपन्न हो जीने की स्थिति में मुख्याथ-बाधा की झाका ही नहीं होनी चाहिए । 'विपरीत- 


लक्षणा? का यह तभी प्रसंग होता जब कि परस्पर अन्वय के प्रतिहत होने पर सुख्याथ की - 


बाधा होता । | 
प्रतीति तिरि च्व व्या ना 
अन्ततः, 'भ्रमग-निपेध? रूप अर्थ की प्रतीति के लिए अतिरिक्त “ध्वनन' व्यापार मानु ही 


पड़ेगा । ( कुछ लोग भ्रम से तात्पय-शक्ति को “तात्पर्या? शक्ति के नाम से लिखने लगे है, ता 
अमान्य है, जहाँ तक मैं समझता हूँ, किसी प्राचीन आचाय ने 'तात्पर्या? प्रयोग नहीं किया ह) 
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'लोचनम्‌ 
पदाथोनां स्वात्मनि विरोधः । परस्परं ' विरोधं इति चेत्‌-सोऽयं तहान्वये 
बिरोधः प्रत्येयः | न चाप्रतिपन्नऽन्बये विरोधप्रतीतिः, प्रतिपत्तिश्चान्वयस्य 
नाभिधाशक्ऱ्या, तस्याः ५ पदार्थप्रतिपत्त्युपक्षीणाया बिरम्याव्यापारात्‌ इति 
तात्पयशक्त्यवान्वयप्रातपान्तः | 

` नन्वेवं ‘अङ्कुल्यम्रे करिवरशतम्‌? इत्यत्राप्यन्बयभ्रतीतिः स्यात्‌ । किं न 
भवत्यन्बयप्रतीतिः दशदाडिमादिवाक्यवत्‌, किन्तु प्रमाणान्तरेण सोऽन्वयः 
प्रत्यक्षादिना ताथितः प्रतिपन्नोऽपि शुक्तिकायां रजतमिवेति तदवगमकारिणो 
बाक्यस्याप्रामाण्यम्‌ । “सिंहो माणवकः इत्यत्र द्वितीयकच्त्यानिविष्टतात्पयशक्ति- 
समर्पितान्बयबाधकोल्ञासानन्तरमभिधातात्पयंशाक्तिद्वयव्यति रिक्ता तावत्‌ तृती- 

यंव शक्तिस्तद्वाधकविधुरीकरणनिपुणा लक्षणाभिधाना समुल्लसति | 

विरोध हैं तो वह विरोध अन्वय में प्रतीत होना चाहिए । और, अन्वय ( सम्वन्ध ) 
के ज्ञात न होने पर विरोध की प्रतीति नहीं हो सकती और अन्वय का ज्ञान अभिधा- 
शक्ति से नहीं होगा, क्योंकि पदार्थ की प्रतिपत्ति (ज्ञान) हो जाने पर वह उपक्षीण 
( नष्ट ) हो जाती है, फिर विरत होने पर व्यापार नहीं होता । इस प्रकार तात्पर्य-शक्ति 
से ही अन्वय की प्रतिपत्ति' होती है । 

( शङ्का ) इस प्रकार तो 'अंगुलि के अग्रभाग में-सेकड़ों हाथी” इस वावय में भी 
अन्वय “प्रतीति हो जायगी ! ( समाधान ) क्या 'दशदाडिमादि’ ( महाभाष्य के ) वाक्य 
की भांति अन्वय को प्रतीति नहीं होगी ? किन्तु प्रत्यक्ष आदि प्रमाणान्तर से वह अन्वय 
ज्ञात होकर भी, शुक्ति में रजत की भांति बाधित हे, इस कारण उसके ज्ञान करानेवाले 
वाक्य का प्रामाण्य नहीं हे । 'सिहो माणवकः' यहाँ दूसरी कया में रहनेवाली तात्पर्य- 
शक्ति से समर्पित अन्वयः के वाधक ( विरोध ) के उल्लास के पश्चात्‌ अभिधा और 
तात्पर्य इन दोनों शक्तियों से अतिरिक्त, लक्षणा नाम की तीसरी ही शक्ति उस बाधक 
के बाधन में निपुण समुझ्सित ( प्रवृत्त ) होती है । 

१. किसी प्रकार मान भी लिया जाय कि यहाँ लक्षणा का अवसर है । परन्तु सुख्याथे की वाधा 
या विरोधःप्रतीति कहाँ हो रही है? आपस में यहाँ पदार्थों का विरोध नहीं है, परस्पर विरोध है 
तो अन्वय में विरोध-होगा । परन्तु जब तक अन्वय की प्रतीति नहीं हो जाती तब तक विरोध की 
प्रतीति भी सम्भव नहीं । और यह पहले कहा ही जा चुका है कि अभिधा शक्ति 'अन्वय' में प्रवृत्त 
नहीं हो सकती, फिर 'तात्पर्य-शक्ति? से ही अभ्वय की प्रतीति करनी होगी । इस प्रकार तात्पर्य 
शक्ति भी अन्वय की प्रतीति अर्थात्‌ वाक्यार्थं का ज्ञान ही करने में कृतकार्य हो जाती हे फिर 
अतिरिक्त अथं “अमण-निषेध” उसकी सीमा से बाहर हो जाता है । ह. 

२, 'ऊपर” जो बाधित स्थल में भी तात्पय-शक्ति से अन्वय-प्रतीति को आपने स्वीकार 
किय। हृ तब 'अज्जुल्यम्ने करिवरशतम्‌? में भी वही स्थिति आपको स्त्रीकार होगी । इस शङ्का का भी 
समाधान स्त्रीकृष्याप्मक ही है । आचाय का कहना है कि जहाँ तक अन्वय या वाक्या का ज्ञान है 
बह तो महाभाष्य के 'दशदाडिमादि' वाक्य की भाँति होगा ही । 'दश दाडिमानि, षडपूपाः, 
कुण्डम्‌, अजाजिनम्‌; पललछपि०्ड:, अधरोरुकमेतत्‌ कुमार्याः, स्पैयकृतस्य पिता प्रतिशोनः” इति 
( मद्दाभाष्य, १. २. ४५ )। किन्तु शुक्ति में रजत का शान हो जाने पर भी प्रत्यक्षादि प्रमाण से 
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लोचनम्‌ 
नन्वेवं सिंहो वटुः? इत्यत्रापिः काव्यरूपता स्यात्‌; ध्वननलक्षणस्यात्म- 
नोऽत्रापि समनन्तरं वच््यमाणतया भावात्‌ । ननु घटेऽपि जीवव्यबहारः 
स्यात्‌; आत्मनो बिभुत्वेन तत्रापि भावात्‌ | शरीरस्य खलु विशिष्टाधिष्ठानयुक्तस्य 
सत्यातमूनि जीवव्यबददारः, न यस्य कस्यचिदिति चेत-शुणालङ्कारौचित्यसुन्दः 
रशब्दाथशरीरस्य सति ध्वननाख्यात्मनि काव्यरूपताव्यवहारः । नः चात्मनोऽ- 
सारता काचिदिति च समानम्‌ । न चेवं भक्तिरेव ध्वनिः, भक्तिहि लक्षणाव्या- 
पारस्तृतीयकच््यानिवेशी । चतुथ्यो तु. कक्ष्यायां ध्वननव्यापारः | तथा हि- 
` त्रितयर्सान्नधौ लक्षणा प्रवतत इति तावद्भवन्त एवं वदन्ति | तत्र मुख्यार्थबाधा 
तावस्त्यक्षादिप्रमाणान्तरमूला | निमित्तं च यदभिधीयते सामीप्यादि तदपि 
प्रसाणान्तराबगम्यसेब | 
{ शङ्का ) इस प्रकार 'सिहो वदुः’ इस स्थल में भी काव्य को स्वरूपता' होगी, 
क्योंकि यहाँ भी ध्वननरूप आत्मा की, तुरत वक्ष्यमाण होने के कारण स्थिति है। तब 
तो घट में भी जीव का व्यवहार होगा, क्योंकि आत्मा के विभु ( सर्वत्र व्याप्त ) होने 
के कारण ( उसमें ) भी अस्तित्व है! ( यदि कहिए क़ि) शरीर जब विशिष्ट प्रकार 
के ( इन्द्रिय, मन, अङ्ग आदि ) अधिष्ठानों से . युक्त होता हे और उसमें आत्मतच्व 
रहता है तब जीव का व्यवहार हाता है, जिस किसी का नहीं--तो ( इधर भी कह 
सकते हैं कि ) गुण और अलङ्कार के औचित्य से सुन्दर शब्द और अर्थ के शरीर का 
ऽवननाख्थ आत्मा के होने पर काव्यरूपता व्यवहार है। आत्मा की कोई असारता 
नहीं, यह दोनों में बराबर है । इस प्रकार भक्ति ही ध्वनि नहीं, क्योंकि “भक्ति! रूप 
लक्षणा व्यापार तृतीय कक्ष्या में होता है । चौथी कक्ष्या में तो घ्वनन व्यापार होता 
है । जैसा कि, तीनों--मुख्यार्थवाध, मुख्यार्थयोग और प्रयोजन के सन्निधान में लक्षणा 
व्यापार प्रवृत्त है यह तो आप ही कहते हैं। वहाँ मुख्यार्थं का वाध प्रत्यक्ष आदि 
प्रमाणान्तर से होता हे । और जो कि सामीप्य आदि निमित्त का अभिधान करते हैं वह 
भी प्रमाणान्तर के द्वारा ही द्ोघ्य है । 
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बाधित हो जाता हैं उसी प्रकार ङ्कुल्यग्ने करि वरशतम्‌०' इत्यादि वाक्य अपने ज्ञात होनेके 
पश्चात्‌ उत्पन्न बाथज्ञान से विशिष्ट होने के कारण प्रमाण नहीं होंगे । पुनः शङ्का करते हैं कि तब तो 
“हो माणवकः? इत्यादि वाक्य भौ प्रमाण ज़हीं होंगे, क्योकि अन्वयओोध के पश्चात्‌ इनका भी 
बाध हो जायगा, इसके समान में आचाये का वना है कि द्वितीय कक्ष्या में जब तात्पय शक्ति के 
द्वारा अन्वयजोध यहाँ होता है तव वाधक रूप विरोध की प्रतीमि उत्पन्न होती हे जिसके निरा- 
करणाथे तृतीय शक्ति “लक्षगा? ही समुछसित होती है! , 
१. यहाँ झड्का यह खड़ी हुई फि जब “ध्वनन? को ही 'काव्यात्मा' माना जान तो [तिह ग 
इस स्थल में भा 'वाम्य' का व्यवहार होगा, कय. कि पयोजन? जो 'प्रतीयगान” होने वाला ई वह गन 
भो है । इसका समाधान करते हुये आचाय बहते हैं कि तब "घर में भी जीव-व्यवहार ता 
चाहिये, क्योंकि व्यापक आत्मा कौ स्थिति घट में भां हैं ही। तब यदि, यह कहां क Ui 
और इन्द्रियां के अधिष्ठान से युक्त शरीर में आत्मा के होने पर जीव-न्यवहार होता Rr 
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लोचनम्‌ 

यत्त्विदं घोषस्यातिपवित्रत्बशीतिलत्वसेव्यत्वादिकं प्रयोजनमराब्दान्तर- 
वाच्यं प्रमाणान्तराप्रतिपन्नम्‌, वटोवी. पराक्रमातिशयशालित्वं, तत्र शब्दस्य न 
तावन्न व्यापारः । तथाहि-तत्सामीप्यात्तद्वमेत्वानुमानमनेकान्तिकम्‌, सिंह- 
शब्दवाच्यत्वं च बटोरसिद्धम्‌ | अथ यत्र यत्रेवंश्दप्रयोगस्तत्र तत्र तद्धमंयोग 
जो कि यह घोष का अतिपवित्रत्व, अतिशीतलत्व और अतिसेव्यत्व आदि प्रयोजन, 

( लाक्षणिक शब्द से ) अतिरिक्त शब्द द्वारा अवाच्य एवं ( शब्द से ) अतिरिक्त प्रमाण 
के द्वारा अज्ञात है, अथवा 'वटु' का अतिशयपराक्रमशालित्व ( प्रयोजन ) है, वहाँ शब्द 
का व्यापार नहीं है ऐसा नहीं'। जेसा कि ( गङ्गायां घोष: इस स्थल में) 
` 'तत्सामीप्य’ के हेतु से तद्धमंत्व का अनुमान अनेकान्तिक ( व्यभिचारी ) है। और, ' 
'वटु' का 'सिंह' शब्दवाच्यत्व हेतु असिद्ध ( स्वरूपासिद्ध ) है। (यदि कहते हैं कि) 
जहाँ-जहाँ इस प्रकार के शब्द का प्रयोगः है वहाँ-वहाँ उसके धर्म का योग है, यह 
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यही उत्तर देंगे कि गुण और अलङ्कार के औचित्य से सुन्दर शब्दाथ-शरीए जब ध्वनन रूप आत्मा 
से युक्त होता है तभी “कान्य” व्यवहार हे । इससे तो कोई आत्मा की असारता व्यक्त नहीं होती 
है । दूसरे यह भी कि भक्ति ही ध्वनि है, गलत पक्ष हे, क्योकि भक्ति लक्षणा-न्यापार है और तृतीय 
कक्ष्या में यह व्यापार होता हे । अर्थात्‌ प्रथम कक्ष्या में अभिधा-व्यापार दूसरी में तात्पर्य-शाक्ति और 
तीसरी में लक्षणा और ध्वनन-ब्यापार चतुर्थ कक्ष्या में होता हे । इस प्रकार न तो "सिंहो बड़ः? 
इत्यादि काव्य! की श्रेणी में आयेंगे और न तो भक्ति या लक्षणा ही “ध्वनि? सिद्ध होगी । 

१, प्रसङ्ग यह प्राप्त है कि आखिर यहाँ “प्रयोजन’ को क्या समझा जाय? इसके उत्तर में 
आचाय को सिद्ध करना है कि यह “प्रयोजन? सर्वथा शाब्द के व्यापार का विषय है। इसीरिये 
आचाय दृढ होकर कहते हैं कि शब्द का व्यापार नहीं है ऐसा नहीं, अर्थात्‌ सर्वथा शब्द का ही 
ब्यापार है । इसके शब्द-व्यापार के विषय होने के दो मुख्य कारण हैं, पहला यह कि प्रयोजन 
अशाब्दान्तर वाच्य’ है, अर्थात लाक्षणिक शब्द ही, जैसे प्रस्तुत में ८'गङ्गा' "सिंह? आदि शब्द, 
“प्रयोजन? का प्रतिपादन कर सकते हैं, तथा दूसरा कारण यह है कि “शब्द? के अतिरिक्त किसी 
प्रमाण से ज्ञात नहीं होता है । इसी उद्देश्य से आचायं ने आगे की पंक्तियों में “अनुमान? और 
“स्मृति? की आशङ्का करके इनकी विषयता का निराकरण किया है तथा शब्द-व्यापारों में अभिधा, 
तात्पयं और लक्षणा का भी निराकरण करके इन शब्द-व्यापारों से अतिरिक्त चतुर्थ “वनन? व्यापार 
को माना है। 

२. “गङ्गायां घोष:भौर 'सिंहो वद्धः इन स्थलों में प्रतीयमान “प्रयोजन? को “अनुमान? प्रमाण 
का विषय माना जा सकता है अथवा नहीं यह विचारणीय है । आचार्य का -सिद्धान्त पक्ष यह है 
कि यहाँ “अनुमान! नहीं हो सकता, क्योंकि पहले स्थल में “ब्यभिचार' है और दूसरे में 'असिदि” 
केसे ? प्रथम स्थल में “अनुमान? का रूप यह होगा-'तीरं गङ्गागतातिपतित्रत्वादिधमंवत्‌, गङ्गासामो- 
प्यात्‌?, इस प्रकार का “अनुमान! करने वाला यह कहना चाहता हे कि जो वस्तु गङ्गा के समीप 

“होती है वह गङ्गा के समान ही पवित्र आदि होती है, गङ्गा के प्रायः सभी गुण उसमें संक्रान्त हो 

जाते हैं, इसका उदाहरण मुनिजन हैं, जो गङ्गा के समीप रहते हैं और पवित्र होते हैं । किन्तु यहां 
यह प्रत्रिकूळ तक क्यों न उपस्थित किया जाय फि शिर की खोपड़ी भी तो गङ्गा के समीप रह सकती 
है, किन्तु वह अति पवित्र नहीं है, ऐसी स्थिति में “गङ्गा-सामीप्य' को हेतु मानकर अतिपवित्रत्व 
आदि को सिद्ध करना व्यभिचार-दोषग्रस्त हे । इसी को आचाय ने 'अनेकान्तिक' कहा है । 
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लोचनम्‌ 

इत्यनुमानम्‌, तस्यापि व्याप्रिग्रहणकार्ले मौलिकं प्रमाणान्तरं वाच्यम्‌, न 
चास्ति | न च स्मृतिरियम्‌, अन॑ुभूते,तदयोगात्‌ , नियमा प्रतिपत्तेबेक्‍्तुरेत- 
द्विवक्षित मित्यध्यबसाया भावप्रसङ्गाचेत्यस्ति तावदत्र शब्दस्यैन व्यापारः | 
व्यापारश्च नाभिधात्मा, समयाभावात्‌ । न तात्पयोत्मा, तस्यान्वयप्रतीतावेब 
परिक्षयात्‌ । न लक्षणात्मा, उक्तादेव हेतोः स्खलद्गतित्वाभावात्‌ | तत्रापि हि 
अनुमान होगा । उसका भी व्याप्ति-ग्रहण के समय मौलिक प्रमाण कहना चाहिए, 
पर है नहीं । न कि यह स्मृति' है, अननुभूत में क्योंकि उसका योग नहीं और नियम 
का ज्ञान न होने के कारण 'वक्ता का यह विवक्षित है” इस अध्यवसाय का अभाव- 
` प्रसङ्ग है। इसलिए यहाँ शब्द का ही व्यापार है। और (यहाँ ) व्यापार अभिधारूप 
नहीं है, क्योंकि समय” ( सङ्केत ) का अभाव है। और तात्पयंरूप व्यापार नहीं है, 
क्योंकि वह अन्वय? ( सम्बन्ध ) का बोध होने पर ही परिक्षीण हो जाता है। लक्षणा 
रूप ( व्यापार ) नहीं है, क्योंकि कहें हुए कारण से ही स्खलद्रतित्व' का अभाव है। 
दूसरे स्थल में “सिंहो माणवकः में अनुमान का रूप यह होगा-वड़ः सिंह्धमंवान्‌ सिंह- 
शब्दवाच्यत्वात्‌, सम्प्रतिपन्नसिंहवत्‌; यहाँ हेतु 'स्वरूपासिद्ध! है, क्योंकि “सिंह? शब्द से “वद्ध? 
वाच्य नहीं होता । इसी प्रकार इन स्थलों में कोई अन्य प्रकार का अनुमान भी, जसे 'जहाँ-जहाँ 
ऐसा प्रयोग होता है वहाँ उसके धमं का योग होता है? यह अनुमान भो नहीं किया जा सकता । 
क्योकि अनुमान तब तक सिद्ध नहीं होता जत्र तक कि व्याप्ति-प्रहण के समय मौलिक प्रमाणान्तर 
नहीं हो । प्रस्तुत में, जो भो व्याप्ति सामान्य को लेकर की जायगी वह प्रामाणिक नों होगी, 
क्योकि व्याप्ति-प्रह का प्रयोजन कोई प्रत्यक्ष आदि प्रमाण नहीं । इस प्रकार यह सिद्ध हुआ कि 

अनुमान प्रमाण का विषय किसी प्रकार “प्रयोजन? को नहीं बनाया जा सकता । 

१. आचाय लिखते है कि यह “स्मरति? नहीं है, अर्थात्‌ गङ्गागत शैत्य-पावनत्व आदि प्रयोजन के 
ज्ञान को स्मृति? भी नहीं कटरा जा सकता, अर्थात्‌ “प्रयोजन? स्मृति की भी विषय नहीं बन सकता, 
क्योंकि स्मृति उसकी होती है जो पहले कभी अनुभूत हो चुका हो । यहाँ ऐसा कोई पूर्वानुभव 
विद्यमान नहीं हे जिसके आधार पर स्मृति? होगी । कथञ्चित्‌ भो स्मृति को यहाँ लाया नहीं जा 
सकता, क्योंकि ऐसा कोई यहाँ नियामक नहीं है जिसके बल से यह समझा जाय कि वक्ता का 
यही विवक्षित है । अन्ततः जब कि अनुमान भी नहीं और स्मृति भी नहीं, तो स्वीकार करना 
होगा कि यहाँ शब्द का ही व्यापार है । 

२. यहाँ शब्द का व्यापार न 'अभिधा? है, न 'तात्पय” है और न “लक्षणा? है । अभिधा? तो 
इसलिये नहीं है कि गङ्गा शब्द का 'समय' या संकेत दौत्य-पावनत्व में नहीं मिलता, 'तात्पय? 
इसलिये नहीं है कि वह केवल अन्वय या पररंपर सम्बन्ध की प्रतीति होते ही समाप्त हो जाता 
है और लक्षणा व्यापार भी यहाँ नहीं है क्योंकि मुख्याथं-बाथ आदि हेत, जो कहा जा चुका है सो 
यहाँ अवगमन रूप व्यापार स्खलित या प्रतिहत नहीं हो रहा है। 'स्खलद्गतित्व” अर्थात स्वाथ 
अंश । लक्षगा-ञ्यापार वहीं होता हे जहाँ स्खलद्वतित्व या स्वा4 अंश होता है। सपष्टीद्धरण यह | 
कि 'गङ्गायां घोषः? इस स्थल में “गङ्गा? शब्द का प्रवाह रूप सत्र अथं सुख्याव-जाव आदि सहित 
होकर 'तीर? अर्थ को प्रकट करता है अतः "तीर! अथे में लक्षगा-व्यापार है, किन्तु 'प्रयोजज्ञ! रूप 
शैत्य-पावनल्व के अंश में सवार्थश्रंश का अनुभव नहीं होता, क्योंकि मुख्याथबाथ आदि की वहाँ “उन 
प्रवृत्ति ही नहीं । ऐसी स्थिति में लक्षगा-व्यापार का विषय यह नहीं हो सता । यदि किसी प्रकार _ > 
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लोचनम्‌ 
स्खलद्वतित्वे पुनमुख्याथेबाधा निमित्तं प्रयोजनमिस्यनवस्था स्यात्‌ । अत्‌ एव 
यत्केनचिज्ञक्षितलश्रणेति नाम कृतं पब्यसनमात्रप्‌ । तस्मादभिधातात्पयलक्ष- 
णाव्यतिरिक्तश्चतुर्थोऽसौ व्यापारो ध्वननद्योतनव्यञ्जनप्रत्यायनावगमनादिसो दः 
रव्यपदेशनिरूपितोऽभ्युपगन्तव्यः | यद्वक्ष्यति-- > 
“मुख्यां वृत्ति परित्यज्य गुणवृत्त्याथेदर्शनम्‌ । 
यदुद्दिश्य फलं तत्र शाब्दो नेव स्खलद्गतिः ।? इति ॥ 

तेन समथापेक्षा बाच्याबगमनशक्तिरभिधाशक्तिः । तद्न्यथानुपपत्तिस- 
हायार्थाबबोधनशक्तिस्तीत्पर्यशक्तिः । मुख्याथबाधादिसहकायपेक्षार्थश्रतिभास-. 
नशक्तिलक्षणाशाक्तिः। तच्छ क्तित्रयोपजनितार्थावगममूलजाततत्मतिभासपवित्रिः 
यदि उस तीरादि अर्थं में भी स्खलद्गति ( स्वार्थभ्रंश ) होना मानते हैं तब पुनः 
मुख्यार्थबाधा और निमित्त रूप प्रयोजन होने से अनवस्था होगी। अतएव जो कि किसी ने 
{ लक्षित तीरादि में पुनः पावनत्वादि प्रयोजन को लक्षित करते हुए ) 'लक्षितळक्षणा' 
यह नाम रखा हे वह तो व्यसनमात्र हे । अतः अभिधा, तात्पर्य, लक्षणा से व्यतिरिक्त 
चौथा यह व्यापार, जिसे ध्वनन, द्योतन, व्यंजन, प्रत्यायन, अवगमन आदि पर्याय झाब्दों 
से निरूपित किया गया हे, स्वीकार के योग्य है । जिसे कहेंगे 

“मुख्य वृत्ति ( अभिधा व्यापार ) को छोड़कर गुणवृत्ति ( लक्षणाख्प व्यापार ) से 

( अमुख्य ) अर्थ अमुख्य अर्थ का दर्शन ( ज्ञान ) जिस ( प्रयोजनरूप ) फळ को उद्देश्य 
करके करते हैं उसमें शब्द स्खलद्वति नहीं है।' _ 

इस प्रकार समय ( सङ्केत ) की अपेक्षा रखनेवाली, वाच्य अर्थं के बोधन की 
शक्ति 'अभिधाशक्ति’ है । उसकी अन्यथानूपपत्तिरूप सहायवाली, अर्थावबोधन की शक्ति 
'तात्पर्यंशक्ति' है । लक्षणाशक्ति मुख्यार्थबाध आदि तीन “सहकारियों की अपेक्षा से, 
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इस प्रयोजन में भा स्खलद्गतित्व मान लिया जाय तो फिर मुख्याथ-वाधा, निमित्त और प्रयोजन 
की कल्पना करनी पड़ेगी और इस प्रकार अनत्रस्था होगी । इस्नलिये यही स्वीकार करना चाहिये 
कि "प्रयोजन? में लक्षण।-त्यापार नहीं होता । इसी विषय को आचार्य मम्मट ने 'काज्यप्रकाश! के 
द्वितीय उछास में इन कारिकाओं द्वारा निरूपित किया है-- ० 
हु नाभिधा, समयाभावात्‌, हेत्वभावान्न लक्षणा । 
; लक्ष्यं न मुख्य नाप्यत्र, बाधो योगः फलेन नो । 
न प्रयोजनमेतस्मिन्‌ न च शब्दः स्खळद्ूतिः। 
एअमेप्यनब्रस्था स्याद्‌ या मूलक्षयकारिणी \. 
"कान्यप्रदीप? में 'स्खछद्गतिः का अर्थ 'मुख्याथंबत आदि तोनों की अपेक्षा करके बोधक 
होना किया दै--'सुख्याथेवाधा दित्रयमपेक्ष्य बोधकत्वं स्खलद्गतित्वम्‌ ।? 

१. यहं वात्य अत्यन्त उलक्षा हुआ है । जैसा कि इसफा संस्कृत रूप है--'तदन्यथानुपपत्ति- 
सहायीर्थाववो ्नशाक्तिस्तात्पयं शक्तिः?; एक अर्थ के अनुसार उसके अर्थात अभिधा के अन्यथा अर्थात्‌ 
बिना जिसकी अनुमपत्ति ( असम्भव ) सहायक हे अर्थात्‌ अभिवाशक्ति की सहायता ग्राप्त करके 
ही तात्पर्षशिक्ति/वकिभाशल द्वोती।ह७०)शै॥०जिछ्ठ, प्रात कमि अन्लेव्रित लर्धेःके<अल्द्लेअन कौ 


प्रथम उह्योतः ¢ ६१ 
->६६६4---५-८-८-८८--८५----२०-०- £22-:४०८:८७८४९८७:०८८४८८७८०८४७८७८७८८६८८७८७०८००७८०७०९८७८७०८७०८७:७ 
लोचनम्‌ 


तप्रतिपत्तप्रतिभासहायाथेद्योतनशक्तिध्येनर्नव्यापारः; स च प्राग्वृत्तं व्यापारत्रयं 
न्यक्ङुबन्प्रधानभूतः काव्यात्मैत्याशयेन निषेधप्रमुखतया च प्रयोजनविषयोऽपि 
निषेधविषय इत्युक्तप्‌ | अभ्युपगममात्रेण चेतङुक्तम्‌ ; न त्वत्र लक्षणा, अत्यन्त 
तिरस्कारान्यसंक्रमणयोरभावात्‌ | न ह्य्थशाक्तिमूलेऽस्या व्यापारः । सहकारि- 
अर्थ के प्रतिभासन ( बोधन ) की शक्ति है। इन तीनों शक्तियों से उत्पन्न अर्थवोध के 
मूल से हुई, ( उन अभिधेय आदि अर्थो ) के प्रतिभास से पवित्रित प्रतिपत्ता ( सहृदय ) 
की प्रतिभा की सहायता से अर्थ के द्योतत की शक्ति 'घ्वननव्यापार'' है। और वह 
पहले हुए तीनों व्यापारों को अभिभूत करता हुआ, प्रधानभूत. काव्यात्मा है इस आशय 
“से ( वृत्तिकार ने ही घ्वनिव्यापार को ) निषेध के प्रमुख होने के कारण प्रयोजनविषयक 
होने पर भी 'निषेधविषयक'* कहा है। अभ्युपगम ( प्रौढिवाद ) मात्र से यह कहा हैं 
कि यहाँ लक्षणा नहीं है क्योंकि अत्यन्त तिरस्कार और अन्यसंक्रमण यहाँ नहीं हैं। 
अर्थशक्तिमूल में इस ( लक्षणा ) का व्यापार नहीं हे। शक्ति का भेद सहकारी? के 
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शक्ति हे उसी प्रकार तात्पयंझक्ति अन्वय रूप अथं के अवबोधन की शक्ति है । दूसरे अथे के 
अनुसार उसकी अर्धात्‌ अन्वय रूप अथे की अन्यथा अर्थात्‌ तात्पय के अभाव में जो अनुपपत्ति है 
उसकी सहायता वाली यह तात्पयशक्ति है । इस प्रकार यहाँ आचाय ने तात्पयशक्ति को “व्यतिरेक? 
( तदभावे तदभावः = कारणाभावे कार्याभावः ) के प्रकार से अनिवाय सिद्ध किया है। मतलब 
यह कि तात्पयशक्ति के अभाव में वाक्यार्थ-वोध की अनुपपत्ति होगो यही कारण है कि तात्पयशक्ति 
को र करना चाहिए । इस प्रकार यहाँ वाक्याथे-बोधाभाव ही तात्पयंशक्ति की सिद्धि का 
सहायक है । 

१. पूरी एक पंक्ति में आचार्य ने “्वननन्यापार” के प्रति अभिधा आदि तीनों शक्तियों के 
द्वारा प्रयोज्य अर्थावबोध को सहकारी कारण बताया है और साथही यह भौ निर्देश किया है 
कि इस ब्यापार से ध्वन्यमान अथे का ज्ञान उसी प्रतिपत्ता को हो मकता है जो काम्यार्थ के पुनः 
पुनः अनुसन्धान ( प्रतिभास से पवित्रित या संस्कृत होकर पूर्ण 'सहृदय? हो जाता है । 

२. वृत्तिकार ने “क्कचिद्‌ वाच्ये विधिरूपे निषेधरूपः? अर्थात्‌ कहीं पर वाच्य विधिरूप होता 
है तो व्यङ्गथ निषेधरूप, यंह कह कर “भ्रम धामिक०' को उदाहृत किया है । यद्यपि “प्रयोजन? 
जो सर्वथा “व्यङ्गय? होता है यहाँ निषेध? नहीं बल्कि 'स्वच्छन्दविहार' आदि है, चूँकि इस 
“प्रयोजन” की प्रतीति “निषेध? की प्रतीति के द्वारा होती है इस कारण यहाँ वृत्तिकार ने “निषेध” 
को व्यङ्गय कहा है । इससे ह समझना गलत होगा कि यहाँ “निषेध” लक्षप्फ का विषय है, क्योकि 
यहाँ न तो अत्यन्त तिरस्कार है और न अन्य सङ्क्रमण है । 

३. अ्थंशक्तिमूछ ध्वनि का वह स्थल है जहाँ सहकारी के रूप में वक्‍त, वोद्धव्यआदिके 
वैशिष्ट्य की प्रतीति हो, परन्तु लक्षणा में सुख्यार्थ-वाध आदि सहकारी होते हैं इस कारण दोनों | 
का स्थळ एक नहीं हो सकता । सहकारिमेद से शक्ति का भेद होता है इस सिद्धान्त के उदाइरणमें | 
आचार्य रा कहना हे कि वहीं शब्द का, जो अ्थ-बोधन के लिए प्रयुक्त होता हैं, व्याप्तिस्व॒ृति, १ कि 
पक्षपर्मताज्ञान आदि सहकारी की अपेक्षा के बल पर विवक्षा के श्ञान के लिए अनुमापकत्व 
व्यापार होता है और जब इन्द्रियसन्निकष आदि सहकारी की अपेक्षा होगो तो 'विकल्पकत्व' व्यापारी 
( सविकल्पकज्ञान को उत्पन्न करने की शक्ति) होगा । जहाँ अनुमापकत्व व्यापार से होगा वहाँ पक 
प्रयोग इस प्रकार होगा--“अयं वक्ता एतद्विवक्षुः एतच्छब्दम्नयोगात? क शब्द त्र आदि के 
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भेदान्च शक्तिभेदः स्पष्ट एब, यथा तस्यैव शव्दस्य व्यापतिस्मृत्यादिसहकृतस्य 
विवक्षाबगतावनुमापकस्बव्यापारः | अक्षादिसहक़्तस्य वा बिकल्पकत्वव्यापारः। 
एवमभिहितान्वयवादिनामियदनपहूवनीयम्‌ । 

योऽप्यन्बिताभिधानवादी “यत्परः शब्दः स शब्दार्थः’ इति हृदये 'गृहीत्वा 
शरबदभिधाव्यापारमेब दीघंदीघमिच्छति, तस्य यदि दीर्घो व्यापारस्तदेकोऽ- 
साविति कुतः ? भिन्नविषयत्वात्‌ । अथानेकोऽसौ ? तद्विषयसहकारिभेदादस- 
जातीय एव युक्तः । सजातीये च कार्य विरम्यव्यापारः शब्दकमं बुद्धयादीनां 

` पदार्थविद्वि्निषिद्धः | असजातीये चास्मन्नय एव । 

अथ योऽसौ चतुर्थकक्षानिविष्टोऽर्थः, स एव भटिति बाक्येनाभिधीयत 
भेद से होता है यह स्पष्ट है ।-जेसे उसी शब्द के सहकारी व्याप्तिस्मृति आदि हों और 
उनके द्वारा विवक्षा ( वकता की इच्छा ) का ज्ञान हो, तब अनुमापकत्व व्यापार होगा । 
अथवा चक्षु आदि सहकारी में तब विकल्पकत्व व्यापार होगा । इस प्रकार 
अभिहितान्वयवादियों' के लिए यह ष्वनन व्यापार का अस्तित्व अनिराकरणीय है । 

जो कि अन्विताभिधानवादी? “शब्द का जिसमें तात्पर्यं होता है वह शब्द का अर्थ 
होता है” इस बात को हृदय में रखकर, बाण की भांति एक अभिधा व्यापार को ही 
दीर्घ-दीघं मानता हे, उसका यदि वह दीघं व्यापार एक है सो केसे ? वयोंकि विषय 
के भिन्न होने से (व्यापार को भी भिन्न होना चाहिए )। यदि वह व्यापार अनेक 
है तो विषय और सहकारी के भेद से असजातीय ही है यह ( मानना ) ठीक होगा । . 
और कार्य के सजातीय मानने पर पदार्थविदु लोगों ने शब्द, बुद्धि और कर्म के विराम 
हो जाने के बाद व्यापार का निषेध किया है। और यदि ( व्यापार को ) असजातीय 
मानते हैं तो हमारा नय (पक्ष ) ही है। ड 

(यदि कहें ) जो वह चौथी कक्षा में रहने वाला अर्थ है वह भी झट से वाक्य के 
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सहकार से अपना प्रत्यक्ष उत्पन्न करता है । इस प्रकार एक ही शब्द के अर्थ-ज्ञान में सहकारी भेद 
को लेकर व्यापारभेद हो गया है। न 
१. अभिहितान्वयबादी--अन्वय या पदों के सम्बन्ध के अर्थ के पक्षपाती ये आचाय मीमांसक 
है और ये 'भा£? या “तौतातिक? मत के अनुयायी माने जाते हैं । सि ज मक 
२. अन्विताभिधानवादी-इसे प्राभाकर मत कहते हैं । यहाँ “अभिधा? के अतिरिक्त कोई 
व्यापार नहीं माना जाता । जिस प्रकार एक ही बाण दीषं-दीर्घं व्यापार के द्वारा अपने लक्ष्य तक 
पहुँच जाता है उसी प्रकार एक ही अभिधा-च्यापार दीरघे-दीघं होकर वक्ता के अभिप्रेत अर्थ का 
ज्ञान करा देता है । किन्तु जब आचाय इस सिद्धान्त को अपने तर्क की कसौटी पर हते हैं। 
"तब यहःविश्वक्लल हो जाता है। क्योंकि किसी प्रकार एक ही व्यापार को नहीं कहा जा सकता, 
क्योंकि जिसच्यापार से विधि रूप अर्थ का बोध होता है उसी से निषेध रूप अर्थ करना सम्भव 
नहीं, अतः मानना पड़ेगा कि व्यापार अनेक है, साथ ही विषय ओर सहकारी के भेद से उसे 
असजातीय भी मानना होगा । अनेक व्यापार को सजातीय इसलिए नहीं मान सकते कि शब्द, 
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इत्येवंविधं दीघवीघत्वं विवक्षितम्‌, तहिं तंत्र सङ्केताकरणास्कथं साक्षात्मति- 
पाततः । निमित्ते सङकेतः,' नेभित्तिकस्त्रसावर्थस्संकेतानपेक्ष एत्रेति चेत्‌ = 
परयत श्रोत्रियस्योक्तिकोशलम्‌ । यो ह्यसौ पर्यन्तकक्षाभाग्यर्थः प्रथमं प्रतीतिप- 
थमबतीणः, तस्य पश्चात्तनाः पदार्थावगमाः निमित्तभावं गच्छन्तीति नूनं 
20058 प्रति नेमित्तिकत्वमभिमतम्‌ | के 
अथाच्यत--पूव तत्र सडकेतग्रहणसंस्क्ृतस्य तथा प्रति त्तिभेवतीत्यर 
वस्तुस्थित्या निमित्तत्वं पदार्थानाम, तर्हि तदनुसरणोपयोगि न दि उ 
दारा अभिहित हो जाता है. इस प्रकार का दीघंदीघंत्व विवक्षित है पतव यदि 'वहाँ 
सङ्कत न करने के कारण केसे उसकी साक्षात्‌ प्रतिपत्ति हो सकती है? सङ्केत तो 
निमित्तो में होता है वह अर्थ तो नैमित्तिक होता है, अतः वह सङ्केत की अपेक्षा ही 
नहीं रखता' यदि यह कहें तब तो देखो जरा वैदिक की वचनचातुरी ! जो कि यह 
( अर्थं ) सबसे अन्त ( पर्यन्त ) की कक्षा में रहने वाला है वह पहले प्रतीति के पथ 
में अवतीर्ण होता है, उसके बाद में पदार्थज्ञान निमित्तभाव को प्राप्त करते हैं-इस 
प्रकार निश्चय ही मीमांसक को प्रपौत्र' के प्रति नैमित्तिकत्व अभिमत है ! | 

यदि कहते हैं--पहले वहां सङ्केतग्रह से संस्कृत ( हो जाने पर ) उस प्रकार की 
( पार्यन्तिक अथ की ) प्रतीति होती है इस वस्तुस्थिति से पदार्थों का निमित्तत्व है ।! 
तब तो फिर उसके अनुसरण? के उपयोग का कोई निमित्त नहीं बताया गया ! दूसरे 
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१. ऊपर जो कि “दी दोघे' की बात कहीं गई है उसमें यदि मोमांसक 
किया जाय कि चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाला प्रतीयमान या व्यङ्गय अर्थ bs क ह 
अभिहित कर दिया जाता है तब अनेक व्यापार की कल्पना को स्थिति नहीं रह जाती । इस स्थिति 
में आचाय कहते हैं कि तव तो और भी गढ़वड़ी उपस्थित होगी, क्योंकि चतुर्थ कश्यानिविष्ट अर्थ 
की साक्षात प्रतिपत्ति संकेत किए विना कैसे हो सकती हे ? यदि नैमित्तिक रूप उस अर्थ को 
संकेत की अपेक्षा से रहित माना गया तब तो एक विचित्र वात होगी । क्योकि जो चतुर्थं कक्ष्या का 
अथ है समसे पहले प्रतीत होगा और उसके पश्चात्‌ उतपन्न होने वाले पदार्थश्ञान उसके निमित्त 
होगे ! मीमांसक महोदय अपने पक्ष'के समर्थन में यहाँ तक आ पहुँचे कि बे अपने प्रपौत्र को 
भी अपना कारण बेहिचक स्वीकार कर लेंगे । स्पष्ट यह कि जब कि मीमांसक के अनुसार चतुर्थ 
कक्ष्या में रहने वाला अर्थ अपने निमित्त रूप पदार्थज्ञान से पहले उत्पन्न होत है तब-मीमांसक 
अपने अौत्र के उत्पन्न होने के वाद में उत्पन्न हुए होंगे यह उन्हें अवश्य अभिमत होगा ! इस 
अकार यहाँ आचाय ने मौमांसकों की लिहाड़ी ली है" 

२. पुनः अन्विताभिधानवादी मीमांसक का कहना है कि जहाँ तक यहाँ पदार्थों के निमित्त 
होने का प्रश्‍न है वह पहले पदार्थों में संकेतग्रह के मान लेने पर हल हो जाता है। इस प्रकार 
चतुर्थ कश्या रें रहने वाळा अथं पहले पदार्थों में संकेतग्रह से संस्कृत रूप में उत्पन्न होता द । 
ऐसा मान लेने पर पदार्थ निमित्त बन जाते हैं। इस षर आचार्य कहते हैं कि उसके अनुसरण 
का यहाँ आपने कोई उपयोग नहीं कहा ! अर्थात्‌ पहले पायेन्तिक अर्थ को संकेतग्रह से संस्कृत 
करने का उपयोग तो यही होना चाहिए कि पहले पदार्थों का ज्ञान हो तलमश्चात चतुथे कक्ष्यानिविष्ट 
अव का शान हो। इस प्रकार पदार्थों का निमित्तत्व भी सार्थक होगा। दूसरे आपके मत में 
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स्यात्‌ । न चापि प्राक्पदार्थेषु सङ्केतग्रहणं वृत्तम्‌) अन्वितानामेव ह 
प्रयोगात्‌ । आवापोद्वापाभ्यां तथाभाव इति, चेत-सङकेतः पदाथमात्र एवेत्यः 
भ्युपगमे पाश्चात्यैव विशेषभ्रतीतिः |" र ची | 
अथोच्यते--दृष्टेय कटिति तात्पयेप्रतिपत्तिः किमत्र कुम इति | तदिदं बयः 
मपि न नाज्ञीकु्म: | यदच्याम 
तद्वत्सचेतसां सोऽर्थो वाक्याथब्मुखात्मनाम्‌ | 
बुद्धी तत्त्वावभासिन्यां भटित्येबावभासते ॥ इति ॥ 
यह क्रि पहले पदार्थों में सद्धेतग्रह भी नहीं हुआ है, क्योंकि सर्वदा अन्वितों का ही 
प्रयोग है। यदि कहिए--आवापोद्वाप ' के द्वारा उस प्रकार (पृथक्‌ पदार्थों में सद्धुतग्रह ) 
होगा, तब तो सङ्केत को पदार्थमात्र में ही स्वीकार करने पर विशेष ( वाक्यार्थ ) 
की प्रतीति बाद में ही होगी । 
यदि कहते हैं--'झट-से तात्पर्ये ( पार्यन्तिक अर्थ ) की प्रतीति देखी गई है तो 
हम क्या करें ?' तो हम भी इसे अस्वीकार नहीं करते ! क्योंकि हम कहैंगे-- 
“उस प्रकार वाक्यार्थं से विमुख स्वभाव वाले सहृदय जनों की तच्वावभासिनी 
बुद्धि में वह अर्थ ( पार्यन्तिक अर्थ ) झट से अवभासित हो जाता है।' 
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पदार्थो में संकेतग्रह होता ही नहीं, क्योंकि अन्वित पदार्थो का ही स्वेदा आप प्रयोग करते हैँ । 
ऐसो स्थिति में संकेतग्रह को पहले मानने का पक्ष सत्था अन्विताभिधानवाट्री मीमांसक के 
मत में गलत होगा । 

१. आवापोद्वाप = प्र्षेप-निक्षेप; ग्रहण-त्याग। यहाँ अन्विताभिधानत्राद का स्पष्टीकरण 
आव्यक है। जैसा कि 'अभिहितान्वयत्राद? में पहले 'अमिधा' शक्ति द्वारा पदार्थों का ज्ञान, 
तत्पश्चात्‌ तात्पय शक्ति द्वारा अन्वय रूप वाक्यार्थं का ज्ञान है वह प्रस्तुत 'अन्विताभिधानवाद? 
मे सर्वथा त्याज्य पक्ष है । इसके अनुसार “अभिधा? से अन्वित पत्थे का ही ज्ञान होता है अर्थात्‌ 
जो वाक्याथ है वही वाच्यार्थ है। ये लोग अन्वयांझ में अतिरिक्त शक्ति की कल्पना नहीं करते! 
जैसे “गामानय” इस वाक्य में “गो? शब्द का कोई अर्थ नहीं, वल्कि यहाँ “गो? की प्रतीति “आनयन? 
से अन्वित होकर, एवं आनयन? की प्रतीति 'गौ? से अन्वित होकर होती है । यह मत प्रभाकर-मत 
या गुरुमत के नाम से प्रसिद्ध है । प्रभाकर ने “व्यवहार” को संकेतग्रह का प्रधान उपाय माना 
है । व्यवहार में देखा जाता है कि कोई बड़ा आदमी (उत्तम वूद्ध ) अपने से छोटे आदमी 
( मध्यम बृद्ध ) से “गामानय? कहता है, उस समय वह दूसरा आदमी “गो? को लाकर उपस्थित 
करता है ।»समाप में स्थित बालक उत्तम वृद्ध के कथन ओर मध्यम वृद्ध के कायं दोनों को सुनता 
और देखता हैं । इस प्रकार वह वालक “गामानय? इस अखण्ड वाक्य का अर्थ-ज्ञान करता है। 
तत्पश्चात्‌ उत्तम बृद्ध के द्वारा 'गां बधान, अश्वमानय’ (गौ को बॉथो और अश्व को लाओ ) यहद 
कहे जाने पर वालक “गाम्‌? और “आनय? का अळग-अळग अर्थं ग्रहण करता है । यही “आवापोद्वाप? 
के द्वारा संकेत का ग्रहण है । इस पर आचायं अभिनवगुप्त का कहना है कि ऐसी स्थिति में आप 
भी यही स्वीकार कर रहे हैं कि संकेत पदार्थ मात्र में ही होगा, फिर वाक्यार्थ रूप बिशेष की 
प्ताति पश्चात्‌ हो होगी, पहले नही । इसलिये “दीघेदोधेतरव्यापार” का पक्ष किसी प्रकार सिद्ध 
नहीं हो सकता । , „ 
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किं तु सातिरायानुशीलनाभ्यासात्तत्र सम्भाव्यमानोऽपि क्रमः सजातीय- 
तद्विकर्पपरम्परानुद्यादभ्यस्तर्विषयव्यीप्तिसमृयस्मृतिक्रमवन्न संवेद्यत इति | 
निमित्तनेमित्तिकभावश्चाबश्याश्रयणीयः, अन्यथा गोणलाक्षणिकयोसुर्याद्‌ भेदः 
श्रुतिलिङ्गादिप्रमाणषद्कस्य पारदौबल्यम्‌? इत्यादिप्रक्रियाविघातः, निमित्तता- 
किन्तु, पर्यालोचन का अभ्यास इतना अधिक हो जाता है कि वहाँ सम्भाव्यमान 
भी क्रम सजातीय उन ( पदार्थवषयक ) विकल्पों की परम्परा के उदित न होने से 
पहले से अम्यस्त-विषय वाले व्याप्ति और समय ( सङ्भूत ) की स्मृति के क्रमों की 
भाँति मालूम नहीं होता । और निमित्तनैमित्तिकभाव का अवश्य आश्रयण करना चाहिए। 
अन्यथा गौण और लाक्षणिक अथो का मुख्य अर्थ से भेद (मुख्यामुख्यरूपमेद) एवं (मीमांसा- 
शास्त्र में उक्त ) “श्रुति”? लिङ्ग आदि छः प्रमाणों का क्रमशः दौर्बल्य है” इत्यादि 
१. मीमांसाझाल के प्रवतंक आचायं जैमिनि का यह पूरा सूत्र शस प्रकार दै--'छुतिलिहु- 
वाक्यप्रकरणस्थानसमाख्यानां समवाये पारदौबंल्यमर्थविम्रकर्षात्‌; इस सूत्र को प्रस्तुत 'छोचन? 
में उद्धत करते हुये आचाय का यद्द तात्पय है कि जब 'दीघ-दोध रूप से प्रतीत होने वाले अर्था के 
क्रम में यदि निमित्त-नैमित्तिकभाव ( कायंकारणभाव ) स्वीकार नहीं करते हैं तब उक्त मीमांसा- 
सूत्र में महर्षि जैभिनि ने श्रुति की अपेक्षा जो लिङ्ग आदि के दौबल्य का प्रतिपादन किया है, 
इस प्रक्रिया का विघात होगा, क्योकि श्रुतिस्थल की भांति छिङ्ग आदि स्थल में भी शब्दश्रवण के 
पश्चात्‌ प्रतीयमान सभी अर्थो की अभिधा से ही प्रतीति होने पर लिङ्ग आदि के दोबंल्य का कारण 
नहीं रह जाता । इसलिये इस प्रक्रिया का समर्थन एकमात्र--निमित्तता-वैचित्र्य के मानने पर 
ही हो सकता है । और जब निमित्तता-वैचित्र्य स्वीकार कर लिया गया तो ब्यापार का भिन्न होना 
लाजिमी है। इस प्रकार 'दीघं-दीधं' रूप से प्रतीत होने वाले सभौ अर्थी में केवल अभिधा व्यापार 
से काम नहीं चलेगा, अतिरिक्त व्यापार मानना ही होगा । 
यहाँ हम स्पष्टोकरण के उद्देश्य से 'काव्यप्रदीप के उल्लेख के आकार पर उक्त मीमांसा-सूत्र 
का अर्थनिर्देश करते है- ° 
श्रुति आदि का समवाय अर्थात्‌ एकत्र प्राप्ति होने पर उनके बीच जिसकी अपेक्षा जो पर 
( क मे ) में होगा उसकी अपेक्षा वह र होगा, क्योंकि अथंविप्रंकषे है; अर्थात पूर्वे की अपेक्षा 
पर विलम्ब से अर्थ का प्रत्यायन करती है। 
शति--'निरपेक्षो रवः श्रुतिः', अर्थात. वह शब्द वति’ कहलाता है जो अपने द्वारा किसी के 
अज्ञत्व-बोध के कायं में प्रमाणान्तर की अपेक्षा नहीं रखता है । दूसरे प्रकार से -मह भी कृह सकते 


हैं कि अपने अथं के बोध में अन्य शब्द की अपेक्षा न रखने वाला शब्द “कषति” कहलाता है; Br 
“नरीहीनवदन्तिः; क्रिया के फल को प्राप्त करने वाला ही कमं होता है, इस प्रकार यहाँ 'जीहि 
की अपेक्षा के विना ही म्रीहियों 


क का प्रकार करती हुई द्वितीया विभक्ति म अन्य प्रमाण 

के 'अवघात? का शेष ( अङ्ग) प्रतिपादन करती है । : 

लिञ्ग--'भर्थविशेषम्रकाशनसामर्थ्यं लिङ्गम्‌?; अर्थात्‌ शब्द का वह साम्ये, जिससे er ष्‌ 

का प्रकाशन होता है “सिङ्ग? कहलाता है । यह “सामथ्यं रूढि दी है। जेसे-- बर्हिदेवसदनं 

( य के आवास रूप बहि-कुश को काटता हूँ ) शस गा का 'दामि? ( लवन करता हूँ, काटता 
इस धुत पद के सामथ्यं से कुशाच्छेदन में विनियोग sR 

वाक्य--“परस्पराकाशावशाद कसत अर्थे पयंवसितानि पदानि सक्यस्‌'; अर्थात्‌ बद 
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bes लोचनम्‌ 
स्यात्‌ । न चापि प्राक्पदार्थषु सङ्केतग्रहणं वृत्तम्‌, अन्वितानामेव सवदा 
प्रयोगात्‌। आवापोद्वापाभ्यां तथाभाव इत, चेत-सङकेतः पदाथमात्र एवेत्य- 
भ्युपगमे पाश्चात्यैव विशेषभ्रतीतिः | * स Re 
अथोच्यते--दृष्टैय झटिति तात्पयेप्रतिपत्ति: किमत्र कुमं इति | तदिदं बयः 
मपि न नाङ्कीकुमेः | यद्च्याम 
तद्वत्सचेतसां सोऽर्थो वाक्याथबिमुखात्मनाम्‌। = 
बुद्धौ तत्त्तावभासिन्यां भटित्येवावभासते ॥ इति ॥ 
यह कि पहले पदार्थों में सङ्केतग्रह भी नहीं हुआ है, क्योंकि सर्वदा अन्वितों का ही 
प्रयोग है । यदि कहिए--आवापोद्वाप' के द्वारा उस प्रकार (पृथक्‌ पदार्थों में सङ्कृत ग्रह ) 
होगा, तब तो सङ्केत को पदार्थमात्र में ही स्वीकार करने पर विशेष ( वाक्यार्थ ) 
की प्रतीति बाद में ही होगी। , ; 
यदि कहते हैं--'झट-से तात्पर्यं ( पार्यन्तिक अर्थ ) की प्रतीति देखी गई है तो 
हम क्या करें ?” तो हम भी इसे अस्वीकार नहीं करते ! क्योंकि हम कहैँंगे-- 
“उस प्रकार वाक्यार्थं से विमुख स्वभाव वाले सहृदय जनों की तत्त्वावभासिनी 
बुद्धि में वह अर्थ ( पार्यन्तिक अर्थ ) झट से अवभासित हो जाता है ।' 
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पदार्थी में संकेतग्रह होता ही नहीं, क्योंकि अन्वित पदार्थो का ही सबंदा आप प्रयोग करते हैं । 
ऐेसो स्थिति में संकेतग्रह को पहले मानने का पक्ष सर्वथा अन्विताभिधानत्राद्री मीमांसक के 
मत में गलत होगा । 

१. आवापोद्वाप = प्रक्षेप-निक्षेप; ग्रहण-त्याग । यहाँ अन्विताभिधानवाद का स्पष्टीकरण 
आवश्यक है । जैसा कि 'अभिहितान्वयवाद' में पहले “अभिधा”? शक्ति द्वारा पदार्थों का ज्ञान, 
तत्पश्चात्‌ तात्पय शक्ति द्वारा अन्वय रूप वाक्यार्थं का ज्ञान है वह प्रस्तुत 'अन्विताभिधानवाद' 
में सर्वथा त्याज्य पक्ष है । इसके अनुसार “अभिधा? से अन्वित पदरथ का ही ज्ञान होता है अर्थात्‌ 
जो वाक्यार्थे है वहो वाच्यार्थ है। ये लोग अन्वयांश में अतिरिक्त शक्ति की कल्पना नहीं करते! 
जैसे 'गामानय' इस वाक्य में 'गो? शब्द का कोई अर्थ नहीं, बल्कि यहाँ “गो? की प्रतीति आनयन? 
से अन्वित होकर, एवं “आनयन? की प्रतीति 'गौ? से अन्वित होकर होती है । यह मत प्रभाकर-मत 
या युरुमत के नाम से प्रसिद्ध है। प्रभाकर ने “व्यवहार? को संकेतग्रह का प्रधान उपाय माना 
है । व्यवहार में देखा जाता है कि कोई बडा आदमी (उत्तम वृद्ध ) अपने से छोटे आदमी 
( मध्यम वृद्ध ) से “गामानय? कहता है, उस समय वह दूसरा आदमी “गौ? को लाकर उपस्थित 
करता है समीप में स्थित बालक उत्तम बृद्ध के कथन ओर मध्यम वृद्ध के कार्य दोनों को सुनता 
और देखता हैं । इस प्रकार वह वाळक “गामानय? इस अखण्ड वाक्य का अर्थ-ज्ञान करता है। 
तत्पश्चात्‌ उत्तम वृद्ध के द्वारा 'गां बधान, अश्वमानय’ ( गौ को बाँधो और अश्व को लाओ ) यह 
कहे जाने पर बालक 'गाम्‌? और "आनय? का अलग-अलग अर्थं ग्रहण करता ह । यही “आवापोद्वाप? 
के द्वोरा संकेत का ग्रहण है । इस पर आचाये अभिनवयुप्त का कहना है कि ऐसी स्थिति में आप 
भी यही स्वीकार कर रहे हैं कि संकेत पदार्थ मात्र में ही होगा, फिर वाक्यार्थे रूप विशेष की 
प्रतीति पश्चात्‌ हो होगी, पहले नहीं । इसलिये 'दौघेदोधेतरव्यापार! का पक्ष किसी प्रकार सिद्ध 
नहीं हो सकता ।, „ 
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किं तु सातिरायानुशीलनाभ्यासात्तत्र सम्भाव्यमानोऽपि क्रमः सजातीयः 

तद्विकल्पपरम्परानुदयादभ्यस्तर्विषयव्यौप्तिसमुयस्मृतिक्रमवन्न संवेद्यत इति | 
निमित्तनमित्तिकभावश्चावश्याश्रयणीय:, अन्यथा गौणलाक्षणिकयोमुख्याद भेदः 
श्रुतिलिङ्गादिप्रमाणषट्कस्य पारदौबल्यम्‌? इत्यादिप्रक्रियाबिघातः, निमित्तता- 

किन्तु, पर्यालोचन का अभ्यास इतना अधिक हो जाता है कि वहाँ सम्भाव्यमान 
भी क्रम सजातीय उन ( पदार्थविषयक ) विकल्पों की परम्परा के उदित न होने से 
पहले से अभ्यस्त-विषय वाले व्याप्ति और समय ( सङ्धेत ) की स्मृति के क्रमों की 
भाँति मालूम नहीं होता । और निमित्तने मित्तिकभाव का अवश्य क्षाश्रयण करना चाहिए। 
अन्यथा गौण और लाक्षणिक अर्था का मुख्य अर्थ से भेद (मुख्यामुख्यरूपमेद) एवं (मीमांसा- 
शास्त्र में उक्त) श्रुति” लिङ्ग आदि छः प्रमाणों का क्रमशः दौर्बल्य है” इत्यादि 

१. मीमांसाशाख के प्रवतंक आचार्यं जेमिनि का यह पूरा सूत्र इस प्रकार है--'श्ुतिलिज्ञ- 
वाक्यप्रकरणस्थानसमाख्यानां समवाये पारदौवंस्यमर्थविम्रकर्षात्‌; इस सूत्र को प्रस्तुत 'छोचन’ 
में उद्धत करते हुये आचायं का यदद तात्पय है कि जब 'दोघं दोघ? रूप से प्रतीत होने वाळे अर्था के 
क्रम में यदि निभित्त-नेमित्तिकभाव ( कायकारणभाव ) स्वीकार नहीं करते है तब उक्त मीमांसा- 
सूत्र में महर्षि जैभिनि ने श्रुति की अपेक्षा जो छिङ्ग आदि के दौबंल्य का प्रतिपादन किया है, 
इस प्रक्रिया का विघात होगा, क्योंकि श्रुतिस्थल की भांति लिहू आदि स्थल में भी शाब्दश्रवण के 
पश्चात्‌ प्रतीयमान सभी अर्थो की अभिधा से ही प्रतीति होने पर रिङ्ग आदि के दौर्बल्य का कारण 
नहीं रह जाता । इसलिये इस प्रकिया का समर्थन एकमात्र-निमित्तता-वैचित्र्य के मानने पर 
ही हो सकता है । और जब निमित्तता-वैचित्र्य स्वीकार कर लिया गया तो व्यापार का भिन्न होना 
लाजिमी है । इस प्रकार 'दीघे-दीर्घ? रूप से प्रतीत होने वाले सभी अर्था में केवल अभिधा व्यापार 
से काम नहीं चलेगा, अतिरिक्त व्यापार मानना ही होगा । 

यहाँ हम स्पष्टीकरण के उद्देश्य से 'काब्यग्रदीप” के उछेख के आधार पर उक्त मीमांसा-सूत्र 
का अथ-निर्देश करते हैं-- 

श्रुति आदि का समवाय अर्थात्‌ एकत्र प्राप्ति होने पर उनके बीच जिसकी अपेक्षा जो पर 
( बाद ) में होगा उसकी अपेक्षा वह दुबंळ होगा, क्योकि अर्थेविप्रंक्ष है; अर्थात्‌ पूवं की अपेक्षा 
पर भिलम्ब से अर्थ का प्रत्यायन करती है । 

श्रुति—'निरपेक्षो रवः थ्रुतिः?, अर्थात्‌ वह शब्द श्रुति’ कहलाता है जो अपने द्वारा किसी के 
अङ्गत्व-बोध के कायं में प्रमाणान्तर की अपेक्षा नहीं रखता है । दूसरे प्रकार से “मद भी कृह सकते 
हैं कि अपने अर्थ के बोध में अन्य शब्द की अपेक्षा न रखने वाला शब्द 'थुति? कहलाता है; जैसे 
“न्रीहीनवहन्ति; क्रिया के फल को प्राप्त करने वाला ही कम होता है, शस प्रकार यहाँ जहि? 
में कमंत्व का प्रकार करती हुई द्वितीया विभक्ति किसी अन्य प्रमाण की अपेक्षा के विना ही मीहिर्यो 
को “अवघात” का शेष ( अङ्गः) प्रतिपादन करती है । 

लिङ्ग-'जर्थविशेषप्रकाशनसामर्थ्यं लिङ्गम्‌?; अर्थात्‌ शब्द का वह सामर्थ्यं, जिससे अथविशेष 
का प्रकाशन होता है रिङ्ग” कहलाता है । यह 'सामथ्य? रूढि ही है । जैसे--ब्हिदेवसदन दामि? 
( देवों के आवास रूप बहि-कुश को काटता हूँ ) इस मन्त्र का 'दामि' ( लवन करता हूँ, कारता 
हूँ ) इस श्चुत पद के सामथ्यं से कुशच्छेदन में विनियोग मर 


वाक्य--परस्पराकांक्षावशात्‌ क्रचिदेकस्मिन्‌ अथे पयंवसितानि पदानि सक्यम्‌? अथात्‌ बद 
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~ चञ्येणेवा त्व ८४७ ४७ Ne प ~ 
चैचित्येणैबास्या: समर्थितत्वात्‌ । निमित्ततावेचिश््ये 'चाभ्युपगते किमपरम- 
स्मास्वसूयया । येऽप्यबिभक्तं स्फोर्ट वाक्यं तदथ चाहुः, तेरप्यविद्यापदपतितः 
प्रक्रिया का विघात होगा, क्योंकि निमितता के वेचित्र्य से इसका समर्थन किया जा 
चुका है। जब कि निमित्तताप्रयुक्त वेचित्र्य आप मान लेते हैं तो हम पर असूया” 
पदसमूह 'वाक्य' दै जो परस्पर आकांक्षाके वश किसी एक अर्थ में पर्यवसित होता है । जेते-- 
देवस्य त्वा सवितुः प्रसवेऽश्चिनो' बाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यामञ्नये जुष्ट निर्वपामि’; इस मन्त्र का 
“निर्वपामि? इस 'लिङ्गः दवारा निर्वाप में विनियोग के साथ ही समवेत अर्थभाग की एकवाक्यता 
के बळ से 'देवस्य त्वा०? इत्यादि भाग का भी निर्वाप में ही विनियोग है । 

प्रकरण--“लब्धवाक्यभावानां पदानां कार्यान्तरापेक्षावशाद्‌ वाक्यान्तरेण सम्बन्ध आकांक्षा- 
पर्यवसन्नं प्रकरणम्‌? अर्थात्‌ जब पदसमूह (वाक्य! की स्थिति में होता है तब दूसरे कार्य की अपेक्षा 
से दूसरे वाक्य के सम्बन्ध में आकांक्षा को "प्रकरण? कहते हैं । जेंसे--'समिधो यजति?। यह मन्त्र 
दर्शपूर्णमास यागों के प्रकरण में पढ़ा जाता है जब्र यह आकांक्षा उपस्थित होती है कि दरशपूर्णमास 
याग केसे हों तब पाठवश इसका विनियोग होता है । 

स्थान--'स्थानं क्रमः?, अर्थात्‌ अनेक में आश्रमात मन्त्र का सन्निधिविशेष में आम्नात रूप क्रम 
को “स्थान? कहते हैं । जेसे-'दब्धिरसि’ इस मन्त्र में आग्नेय, अझीषोमीय और उपांशु याग क्रम 
से ब्राह्मण भाग में पढ़े गए हैं। मन्त्रभाग में भी क्रम से तीनां अनुमन्त्रण पठित हैं। आग्नेय और 
अझीषोमीय यागों में लिङ्ग के ही द्वारा दोनों का विनियोग सिद्ध हे, किन्तु ‹दब्धिरसि’ में किङ्ग 
आदि कोई विनियोजक् नहीं है । किन्तु 'ब्राह्मण? में, जिस स्थान पर “उपांशु? याग का विधान किया 


है उसी स्थान पर मन्त्र में भी इसका पाठ है, इस 'क्रम? से "उपांशु याग? के अनुमन्त्रण में इसका 
विनियोग है । - 


; समाख्या--“योगवलम्‌?; अर्थात्‌,यौगिक शब्द 'समाख्या? है । जैसे--'हौत्रम्‌ औदगात्रम्‌? इत्यादि । 
होतुरिदं होत्रम्‌? इस 'योग? के बल से होत्रादि रूप से समाख्यात कम्र होत्रादि द्वारा अनुष्ठेय होते हैं । 


विरोध के उदाहरण--श्रुति और लिङ्ग के विरोध में लिङ्ग का दौव॑ल्य; जैसे--'कदाचन स्तरीरसि 
नेन्द्र सश्चसि दाशुषे’ ( हे इन्द्र तुम कभी भी हिंसक नहीं होते हो, किन्तु आहुति देने वाले यजमान 
पर प्रसन्न होते हो ); “अभिहोत्र” के प्रकरण में यह ऋक्‌ सुज्ञी जाती है। इस ऋक्‌ का विनियोग 
करने वाली यहद “श्रुति? है--ऐन्द्रथा गाहंपत्यमुपतिष्ठते!:; अर्थात्‌ इन्द्रसम्बन्धिनी ऋक्‌ के गाहूपत्य 
नाम के अप्ि का आराधन करता है । इस प्रकार इन्द्रप्रकाशन-सामृध्ये रूप लिक से गाहपत्यः की 
ही 'इन्द”के अर्थ मे लक्षणा आदि कारक विनियोग होगा । इस प्रकार श्रुति और लिज्ल में विरोध 
होने पर श्रुति द्वारा छिङ्ग दुबल होने के कारण वाध छिया जायगा, क्योंकि 'गाईपत्यम? में द्वितीया 
विभक्ति अमिधा द्वारा पहले ही इस ऋक्‌ को गाहंपत्य अभ्नि के उपस्थान में विनियोग कर देगी । 
प्रकाशक “इन्द्र! पद के सामथ्य रूप रिङ्ग के द्वारा विलम्ब से इन्द्रोपस्थान में ऋक्‌ का विनियोग 
सूचित होता हे अतः यह पक्ष दुबे है। इसी'प्रकार अन्य बाध्य, और वाधर्कों का विचार 'काव्य- 
प्रकाश? के टीका-अन्थों से कर लेना चाहिए। अब रस-प्रसक् को हम अधिक विस्तार के भय से यहाँ 
ही छोड़ देते हैं । 
० १, सवंथा आप ( मीमांसक) को भी निमित्ततावैच्त्र्य के आधार पर अनेक व्यापारों की 
कल्पना करनी ही होगी तब मैंने जो ऐसी कल्पना की है उससे आपको असूया क्यों है ! केवल यही 


न, विवश (होकर आपको जिले स्वीकार करना पड़ता, है उसे हसने अपना पष बता लिया है | 
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लोचनम्‌ 
सर्वेयमनुसरणीया प्रक्रिया | तढुत्तीणेत्वे तु’ सब परमेश्वराद्वयं त्रह्मेत्यस्मच्छा- 
स्रकारेण न न विदितं तत्त्वालोकम्रन्थं विरचयतेत्यास्ताम्‌ | 
यत्‌ तु भट्टनायकेनोक्तप--इह दृप्तसिंहांदेपदप्रयोगे च धार्मिकपदप्रयोगे च 
सयानकरसावेशक्रतेव निषेधावगतिः तदीयभीरुवीरत्वप्रक्तिनियमाबगममन्त- 
रेणेकान्तती निषेधाबगत्यभावादिति तन्न केबलार्थसामथ्यं निषेधाबगतेर्निमिः 
करने से क्या लाभ ? जो लोग? वाक्य और उसके अर्थ को अखण्ड, स्फोट रूप कहते हैं 
वे भी जब अविद्या या व्यवहार में आयेंगे तब उन्हें इस प्रक्रिया का अनुसरण करना 
होगा । उस (अविद्या या व्यवहार ) की स्थिति को पार (उत्तीर्ण ) हीने के बाद तो 
सब कुछ परमेश्वराय ब्रह्म हो जाता है, इसे हमारे शासत्रकार नहीं जानते हैं? जब 
कि उन्होंने 'तच्वालोक' नामक ग्रन्थ की रचना की है ! अस्तु । 
जो कि भट्टनायक ने कहा है--यहाँ ( “भ्रम धामिक०' इस स्थल में ) निषेध का 
“ ज्ञान हप्तसिहादि पद के प्रयोग और “धार्मिक? पद के प्रयोग में होनेवाले भयानक 
रस के आवेश? के द्वारा ही होता है, क्योंकि उनकी ( धामिक और सिंह की, क्रमशः ) 
भीरुता और वीरतारूप प्रकृति के नियम ( अविनाभाव ) के ज्ञान के विना एकान्ततः 
निषेध का ज्ञान नहीं हो सकता, इसलिए केवल अर्थं का सामर्थ्यं निषेध के ज्ञान का 


१. व्याकरण-दशेन में स्फोट रूप दाब्द-ब्रह्म का सिद्धान्त दै उसके अनुसार वाक्य और वाक्यार्थ 
दोनों अखण्ड होते हे । शब्द अकेले होकर अनर्थक होता है और समस्त अखण्ड वाक्य से अखण्ड 
अर्थ का बोध होता है । इसी प्रकार वेदान्ती लोग भी अखण्ड वाक्य और वाज़्याथ को मानते हैं । 
पद-पदार्थेविभाग के विना किए ही ये लोग “सत्यं ज्ञानम्‌? इत्यादि अखण्ड वाक्य को अखण्ड ब्रह्म का 
बाचक मानते हैं । इस प्रकार इन दोनों सम्प्रदायो के अनुसार अखण्ड वाक्य का अखण्ड वाक्याथ 
वोत सम्पन्न हो जायगा, इतने व्यापारभेद की कल्पना अनावश्यक है, यह कहकर प्रस्तुत कार्ये का 
अपलाप नहीं किया जा सकरा । आचाय का कहना है कि हम दोनों मतों को अस्वीकार नहीं 
करते, वल्कि समर्थन करते हैं, किन्तु जव व्यवहार का प्रसंग है तब तो किसौ भौ अखण्ड वाक्य को 
भिना क्रिया-कारक-भेद आदि से खण्ड-खण्ड किए अर्थशान नहीं होगा, यहाँ तक कि वैयाकरण को 
भी नहीं होगा । तथा दूसरे वेदान्ती. भी तो “अविद्या! की स्थिति या व्यावहारिक दुनियाँ में आकर 
व्यावहारिक सत्य को स्वीकार करते हैं। ऐसी स्थिति में उन्हें भी पद-पदार्थ की करपना अवश्य 
करनी होगी । हाँ जब वे "विद्या! की स्थिति की बात करेंगे तब उनका अखण्ड-बाक्य-वाक्यार्थवाद 
हमें स्वीकार्य होगा, क्योकि उस स्थिति में एक अद्वैत ब्रह्म को छोड़ कर और कुछ रह ही" नहीं जाता 
यह विषय क्या “वन्यालोक' के रचयिता आचाय आनन्दवर्धन को विदित नहीं है १ इस प्रकार 
व्यवह्रःक्षेत्र में वैयाकरण और वेदान्ती दोनों को हमारी सब बातें माननी होंगी। इस विषय का 
स्पष्टीकरण “काम्यप्रकाश? के टीक्ा-गर्न्थो में है । Dr 

२. अक्ष धार्मिक० में भट्टनायक के क्थनानुसार 'इप्तसिंह” आदि और “धार्मिक पद के प्रयोग 
के होने पर प्रतिपत्ता ( बोद्धा ) को जो निषेध का ज्ञान होता है वह सर्वथा भयानकरस के भावेश 
के कारण ही होता है, क्योंकि बिना धार्मिक की भौरुता और सिंह की वीरता के ज्ञान के (निषेध? 
रूप अथं का ज्ञान नहीं हो सकता है । केवळ अर्थं के सामथ्यं से निषेध का शान नहीं होतान्हे । 
तात्पर्य यह कि प्रतिपत्ता को भयानक रस कौ अभिव्यक्ति से प्रस्तुत में निषेधू की प्रतीति होती है। 
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लोचनम्‌ 

समिति | तत्रोच्यते-केनोक्तमेतत्‌ “वक्तृप्रतिप तृविशोषावगमविरहेण शब्दगत- 
ध्वननव्यापारविरहदेण च निषेधावगतिः इति.। प्रतिपत्तृप्रतिभासहकारिर्वं 
ह्यस्माभिद्योतनस्य प्राणस्वेनोक्तम्‌| भयानकरसावेशश्च न निवायेते, तस्य 
भयमात्रोत्पच्यभ्युपगमात्‌ । प्रतिपत्तुश्च रसावेशो रसाभिव्यक्त्येब। रसश्च 
व्यङ्गय एब, तस्य च शब्दवाच्यत्व॑ तेनापि नोपगतमिति व्यङ्गः्यत्वमेव | 
प्रतिपत्तुरपि रसावेशो न नियतः, न ह्यसौ नियमेन भीरुधार्मिकसन्रह्मचारी 
सहृदय: । * 

अथ तहिशेषो5पि सहकारी कल्प्यते, तहिं वक्तृप्रतिपत्तुप्रतिभाप्राणितो 
निमित्त नहीं !” इस पर वःहते हैं--'यह किसने कहा है कि वक्ता विशेष और प्रतिपत्ता 
विशेष के विना जाने और विना शब्दगत घ्वनन व्यापार के, निषेध का ज्ञान होता है ? 
प्रतिपत्ता की प्रतिभा की (व्यंग्यार्थावगति में ) सहकारिता को तो हमने द्योतन ( ध्वनन- 
व्यापार ) का प्राण कहा है। भयानक रस के आवेश का हम निवारण नहीं करते 
क्योंकि सिर्फ हम उसे भयमात्र की उत्पत्ति के रूप में स्वीकार करते हैं। प्रतिपत्ता को 
रस का आवेश रस की अभिव्यक्ति से ही होगा । और रस व्यंग्य ही होता है, क्योंकि 
रस का दब्दवाच्यत्व किसी ने भी नहीं माना है, अतः वह व्यंग्य ही होता है। 
.प्रतिपत्ता को भी नियत रसावेश नहीं होता । क्योंकि वह सहृदय डरपोक धामिक जेसा 

` नियमतः नहीं होता है । 
यदि उस ( प्रतिपत्ता ) विशेष को सहकारी' कल्पित करते हैं तो वक्ता और 
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इसके खण्डन में लोचनकार का कहना है. कि भट्टनायक को समझने में भ्रम हो गया है कि 
वक्ता और प्रतिपत्ता के वैशिष्ट्य के ज्ञान के विना और शब्दगत ध्वनन-व्यापार के विना ही 
हम "निषेध? रूप अथ का ज्ञान करते हैं । बल्कि हम तो यदद कहते हैं कि प्रतिपत्ता की प्रतिभा रूप 
विशेषता द्योतन या व्यञ्ञना का प्राण है। दूसरी उपेक्षणीय बात जो भरट्टनायक कहते हैं वह यह कि 
प्रतिपत्ता को भयानकरस का आवेश होता है, अर्थात्‌ सुनने वाला सहृदय भयानकरस से आविष्ट 
होकर प्रस्तुत पद्य के “निषेध? रूप अथे का ज्ञान करता है। यहाँ भयानकरस का आवेश भयमात्र की 
उत्पत्ति ही इमे स्वीकायं हे । क्योंकि रसावेश रसाभिव्यक्ति ही से रस का आवेश हो सकता है। 
और रस सवंथा व्यङ्गय ही होता है, शब्द द्वारा वाच्य कदापि नहीं होता है । इसलिए “इप्तसिंह” 
आदि और “धार्मिक? पद के प्रयोग से जो भयानक रस का आवेश भट्टनायक ने कहा है वह 
उनकी मूलतः गलत पारणा है । यहद बात भी ध्यान देने योग्य है कि धार्मिक के समान प्रतिपत्ता 
सहृदय नियमतः भीरु नहीं हो सकता है, वह वीरप्रकृति भी हो सकता है। ऐसी स्थिति में 
. भयानक-रस'का आवेश हो यह आवश्यक नहीं है। तब तो आप ऐसे सहृदय के लिए *निषेध? 
रूप अथं का ज्ञान नहीं होना ही बताएंगे ? इसलिए यह स्वीकार करना होगा कि भयानक रस 
की अभिव्यक्ति से 'निपेध? की प्रतीति नहीं दोती । 9 
१- ऊपर ध्वनन-व्यापार-खण्डन में 'भट्टनायक का जो यह मन्तब्य है कि प्रतिपत्ता अर्थात्‌ 
बोद्धा को भयानकरस के आवेश के कारण ही यहाँ 'निषेध' का ज्ञान होता है, उस पर जो 
आचतप्यं अभिनवगुप्त ने यह कहा कि यह कोई नियम नहीं हो सकता कि सहृदय प्रतिपत्ता सवथा 
इस पद्य को सुन करु, भयानक रस से आविष्ट होता है; क्योंकि प्रत्येक सहृदय उस “धार्मिक' के 
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लोचनम्‌ ` 
ध्वननव्यापारः किं न सह्यते | किं च वस्तुध्वरनिं दूषयता रसध्वनिस्तदञुमा- 
हकः समर्थ्यत इति सुष्ठुतरां ध्वनिध्वंसोऽयम्‌ । यदाह--क्रोधोऽपि देवस्य 
चरेण तुल्यः? इति | अथ रसस्यैवेयता प्राधान्यमुक्तम्‌ ; तत्को न सहते | अथ 
चस्तुमात्रध्वनेरेत डुदाहरणं न युक्तमित्युच्यते, तथापि काव्योदाहरणत्वाद्‌ द्वाव- 
प्यत्र ध्वनी स्तः, को दोषः | 


यदि तु रसानुवेधेन विना न तुष्यति, तद्‌ भयानकरसानुवेधो? नात्र सहृद- 
यृह्ृदयदपणमध्यास्ते; अपि तु उक्तनीत्या सम्भोगाभिलांविभावसङकेतस्था- 
नोचितविशिष्टकाका य्यनुभावशवलनोदिंतश््ङ्गाररसानुवेधः | रसस्यालौकिकत्वा- 


प्रतिपत्ता की प्रतिभा से प्राणित ध्वननव्यापार को क्यों नहीं सहन करते? दूसरे यह 
कि वस्तुध्वनि को तो दूषित करते हैं, रसघ्वनि का, 'जो उस ( वस्तुध्वनि ) का 
अनुग्राहक है, समर्थन करते हैं, तो खूब यह ध्वनि का ध्वंस है! जो कि कहा है-- 
“देवता का क्रोध भी वर के जेसा होता है।' यदि कहिए कि अब तक रस का ही 
प्राधान्य कहा है, तो इस बात को कौन नहीं सहन करता है? यदि वस्तुमात्र घ्वति 
का यह उदाहरण ठीक नहीं है, ऐसा कहते हैं तथापि काव्य के उदाहरण होने से दोनों 
ध्वनि यहाँ हैं तो क्या दोष है? 

यदि ( सहृदय ) विना रसानुवेध ( रसावेश ) के सन्तुष्ट नहीं होता है, तो 
( कहना यह है कि ) सहृदय के हृदय-दपंण में भयानक रस का आवेश अधिष्ठित नहीं 
होता, बल्कि उक्त प्रकार से सम्भोग की अभिलाषा का उद्दीपन-विभाव जो सङ्कृत-स्थान 
है उसके उचित जो विशिष्ट काकु आदि अनुभाव हैं, उनके शक्लन ( सम्मिश्रण ) से 
अ्वृङ्गाररस का अनुवेघ ( आवेश ) उदित होता है। रस के अलौकिक होने से और 
उतने मात्र से ही उसका अवगम सम्भव नहीं है, अतएव प्रथम जिनका भेद निविवाद 
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समान "भीर? नहीं होता है, बल्कि वीरप्रकृति भी होता है। इस पर भट्टनायक के पक्ष का यह 
कथन है कि यदि प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष अर्थात्‌ भीरुत्व को यहाँ भयानकरस के आवेश के 
होने में सैहकारी कारण कल्पित कर लिया जाय तो नियम बन सकता है और उस तरह का 
प्रत्येक प्रतिपत्ता भयानकरस के आवेश से “निषेध” का ज्ञान कर सकता है । इस पर लोचनकार 
का कइना है कि जव आपने प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष तक को स्वीकार कर लिया तब ध्वननव्यापार 
को क्यों नहीं सह लेते हैं, क्योंकि ध्वनन में भी तो प्रतिपत्ता का प्रतिभाविशेष सहकारी होता 
है ? आइचर्य तो इस पर होता है कि वस्तुध्वनि को स्वीकार नहीं करते और रसध्वनि को. स्वीकार 
करते हें, जव कि स्सध्वनि वस्तुध्वनि का अनुग्राहक है । यदि आप इस पर अड़े हुए है कि यदा 
रसध्वनि का प्राधान्य है तो हम आपकी बाते को अमान्य नहीं ठद्दराते । हमें तो बस यही कहना 
है कि किसी सऽ मीया हन्य हाहि, मुतु, यूदि रसध्वनि और 
चस्तुष्तनि दोनों हों, तो क्या हज है! ` 
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-लोचनम्‌ 


'तावन्मात्रादेव चानवगमास्रथमं  निर्विवादसिद्धविविक्तविधिनि पेधप्रदशेनाभि- 
प्रायेण चेतद्वस्तुध्वनेरुदाहरणं दत्तम्‌ । 


यस्तु ध्वनिव्याख्यानोद्यतस्तात्पयंशाक्तिमेव विवक्षासूचकत्वमेव त्रा ध्वनन- 
सबोचत्‌, स नास्माकं हृदयमावर्जयति । यदाहुः-भिन्नरुचिरहि लोकः? इति । 
तदेतदग्रे यथायथं प्रतनिष्याम इत्यास्तां तावत्‌ । भ्रमेति । अतिसृष्टोऽसि प्राप्तस्ते 
अमणकालः । धार्मिकेति | ङुसुमाद्युपकरणाथ युक्तं ते भ्रमणम्‌ । विस्रब्ध इति 
शाङ्काकारणबैकंल्यात्‌ । स इति यस्ते भयप्रकम्प्रामङ्गलतिकामक्रत । श्रद्येति । 
दिष्टया वर्धस इत्यर्थः । मारित इति पुनरस्यानुत्थानम्‌ । तेनेति। यः पूव कर्णो- 
पकर्णिकया त्वयाप्याकणिंतो गोदावरीकच्छगहने प्रतिवसतीति । पूवमेव हि 
तद्रक्षायै तत्तयोपश्रावितोऽसौ; स -चाधुना तु हृत्तत्वात्ततो गहनान्निस्सरतीति 
प्रसिद्धगोदावरीतीरपरिसरानुसरणमपि तावत्कथाशेषीभूतं का कथा तल्लतागहन- 
प्रवेशाशङ्कयेति भावः । 
सिद्ध है उन विधि और निषेध के प्रदर्शन के अभिप्राय से यह वस्तुघ्वनि' का उदाहरण 
दिया है। 
जिसने ध्वनि का व्याख्यान करने के लिए उद्यत हो, तात्पर्य शक्ति को ही अथवा 
विवक्षा के सूचकत्व ( अनुमापकत्व ) को ही घ्वनन कहा है, वह हमारे हृदय को 
आकृष्ट नहीं करता । जैसा कि कहते हैं--'लोग भिन्न रुचि के होते हैं।! तो इसे आगे 
यथावतु विस्तार करेगे । घूमो--। तुम अतिषृष्ट हो ( तुम्हारी इच्छा पर है घुमो अथवा 
न घूमो ), तुम्हारे घूमने का यह समय है। धार्मिक ( बाबाजी )--। फूल आदि सामग्री 
के लिए तुम्हारा घूमना,ठीक है। इतमीनान से--। क्योंकि शङ्का करने का अब कोई 
कारण नहीं रह गया । वह--। जिसने तुम्हारे अङ्गों का भय से कम्पित कर डाला 
था । आज--- अर्थात्‌ तुम्हारे भाग्य की वृद्धि है । मार डाला गया- अब फिर वह 
नहीं आएगा । उस ( सिंह ने )--। जिसे पहले से तुमने भी कानोंकान सुन रखा है कि 
गोदावरी के गहन कच्छ में रहता है। पहले से ही उस स्वैरिणी ने सङ्केत स्थान की 
रक्षा के लिए नह के गोदावरी के गहन कच्छ में निवास करने का वृत्तान्त धामिक 
को सुना रखा हैं। भाव यह कि ( पहले तो कच्छ गहन में रहता मात्र था ) अब तो 
ह दृप्त ( मत्त, पागल ) हो जाने के कारण गहन से निकल जाता है, इसलिए प्रसिद्ध 
गोदावरी नदी के तीर की भूमि के आस-पास धूमना भी बिलकुल बन्द हो गया है 


( सिर्फ चर्चा का विषय वन कर रह गया है ) वहाँ के लतागह+ में प्रवेश की शङ्का 
की तो बात ही नहीं । 
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” १, सहृदय परं भयानक रस का आवेशा रो कतई नहीं माना जा सकता, वल्कि यह कह 
सकते हैं कि यहाँ शङ्रार रस क) अनुवेध हे। परन्तु इसे वसतुध्वनि का उदाहरण देते हुए आचायं 
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KF ध्वन्यालोकः 
छचिद्वाच्ये ग्रतिपेधरूपे विधिरूपो यथो 
अत्ता एत्थ णिमज्जइ एत्य अहं दिअसअं पलोएहि । 
मा पहिअ रत्तिअन्धअ सेज्जाए मह णिमज्जहिसि ॥ 
कहीं वाच्य के प्रतिषेधरूप होने पर व्यंग्य विधिरूप; जैसे- 


सास यहाँ गहरी सोती है, यहाँ मैं ( सोती हुँ), दिन में ही देख लो। रात 
के अन्धे ( रतोंधी के रोगी ) हे पथिक ! कहीं हमारी खाट पर न गिर पड़ना । 


लोचनम्‌ | आपके के 


अत्ता इति | 
श्वश्भरत शेते अथवा निमज्जति अत्राहं दिवसकं प्रलोकय | 
मा पथिक रात्र्यन्ध शाय्यायामावयोः शयिष्टाः ॥ क 

मह इति निपातोऽने कार्थवृत्तिरत्रावयोरित्यर्थे न तु ममेति | एवं हि विशेष- 
वॅचनमेब शाङ्काकारि भवेदिति प्रच्छन्नाभ्युपगमो न स्यात्‌ | कांचित्मोपित- 
पतिकां तरुणीमवलोक्य प्रवृद्धमदनाक्ुरः संपन्नः पान्थोऽनेन निपेधद्वारेण तया- 
भ्युपगत इति निपेधाभावो5त्र विधिः | न तु निमन्त्रणरूपोऽप्रवृत्तप्रवतनास्व- 
भावः सौभाग्याभिमानखण्डनाप्रसङ्गात्‌ । अत एव रात्र्यन्धेति समुचितसमय- 
( प्राकृत गाथा में ) 'मह' यह निपात अगेकार्थवृत्ति होने के कारण र यहाँ 'हमारी” 
( अर्थात्‌ मेरी और सास की ) इस अर्थ में है न कि मेरी' इस अर्थ में । ऐसा करवे 
पर ( 'मम' यह ) विशेष वचन ही अश्रू को शङ्कित कर देने वाला? हो जायगा, 
ऐसी स्थिति में नायिका द्वारा किया गया पथिक का प्रच्छन्नाम्युपगम ( छिपे ढंग से साथ 
सोने की स्वीकृति ) नहीं बनेगा । किसी प्रोषित-पतिका ( जिसका पति परदेश चला 
गया है ) तरुणी को देखकरूकोई पथिक विशेष कामासक्त हो गया, तब इस निषेध के 
प्रकार से उस तरुणी ने उसे शयन के लिए वचन दिया, इस प्रकार यहाँ निषेघाभावरूप 
विधि है, न कि अप्रवृत्त में प्रवर्तत स्वभाव का तिमन्त्रणह्प ( विधि ) है; क्योंकि 
(तब तो ) सौभाग्य के अभिमान के खण्डित हो जाने का प्रसंग होगा । इसीलिए “रात 
के अन्ये? इसके द्वारा योग्य समय में सम्भावित होने वाले विकारों से उसका आकुलित 
की यदि नायिका मम’ इस विशेष वचन का प्रयोग करेगी तब सुनती हुईं उसकी सास को 
यह शंका हो सकती है यह ( वहू) अपनी हीन खाट पर पथिक के गिर जाने की, वात क्यों 
करती दै ?, जव कि रतौंधी वाला पथिक मेरी भी खाट पर गिर सकता हैं। हो न हो यहाँ दाळ 


में कछ काला है ! 2 

रा प्रश्तुत गाथा में प्रतीयमान विधि को निषेध का अभाव रूप समझना चाहिए, क्योंकि 

नायिका ने “खाट पर गिर न जाना? इस निषेध के प्रकार से पथिक को मिलन का वचन दिथा है! 

यहाँ आचार्य का निर्देश है कि 'विधि! को निमन्त्रण स्वरूप नहीं समझ लेना चादिए, अर्थात्‌ 

नायिका ने यहाँ अप्रवृत्त पथिक को निमन्त्रंग के द्वारा प्रवृत्त नहीं फिया है, क्योंकि यदिष्ऐेसा 

माना जायगा तव उसे अपने सौभाग्य का अभिमान क्या रह जायगा । पथिक _तो स्त्रयं नायिका से 
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" लोचनम्‌ 

सम्भाव्यमानबिकाराकुलितत्वं ध्वनितम्‌ | भावतदभावयोश्च साक्षाहिरोधाद्वा- 
च्याद्टयङ्गचस्य स्फुरमेवान्यत्वम्‌ |. 

यत्त्वाह भट्ूनायकः-“अहमित्यभिन यविरोषेणात्मदशावेद्नाच्छाब्दमेतदपी'- 
ति | तत्राहमिति शब्दस्य तावन्नायं साक्षादर्थः; काक्ःदिसहायस्य च ताबति 
ध्वननमेव व्यापार इति ध्वनेभूषणमेतत्‌। अत्तेति प्रयत्नेनानिश्तसस्भोगपरि- 
हारः | अथ यद्यपि भवान्मदनशरासारदीर्यमाणहृदय उपेक्षितुं न युक्तः, तथापि 
किं करोमि पापो दिबसकोऽयमनुचितत्वाव्कुत्सितोऽयमित्यथेः । प्राकृते पुंनपुंस- 
कयोरनियमः। न च सर्वथा त्वामुपेक्षे, यतोऽत्रैवाहं तत्मलोकय नान्यतोऽहं 
गच्छामि, तदैन्योन्यवदनाबलोकनविनोदेन दिनं ताबदतिवाहयाव इत्यथः । 
अतिपन्नमात्रायां च रात्राबन्धीभूतो मदीयायां शय्यायां मा श्लिषः, अपि 
होना घ्वनित होता है । भाव और अभाव इन दोनों में साक्षात विरोध होने के कारण 
वाच्य से व्यंग्य का भिन्नत्व स्पष्ट ही है । 

जो कि भट्टनायक ने कहा है--( गाथा में प्रयुक्त ) 'अहं' ( 'मैं') इस पद के 
द्वारा अभिनय विशेष के बल से अपनी दशा के आवेदन करने के कारण यह ( निषेध 
के द्वारा जो अभ्युपगमन ) भी वह शाब्द ( शब्दाभिधेय ) है ।' इस पर ( कहते हैं कि ) 
“अहं' ( मैं” ) इस शब्द का यह ( अभिनय विश्ेषरूप अभ्युपगमन ) साक्षात्‌ अर्थ नहीं 
है, बल्कि काकु की सहायता से ऐसा होता है, ऐसी स्थिति में ध्वनन ही व्यापार ( यहाँ 
ठहरता ) है; यह ध्वनि का भूषण है, दूषण नहीं । (गाथा में ) 'अत्ता' (श्वश्रू') के 
प्रयोग द्वारा प्रयत्नपूर्वक सम्भावित अपने अनिभृत ( एकान्त ) सम्भोग का परिहार 
है । यद्यपि तुम काम के बाणों की वर्षा से फटे हृदय वाले किसी प्रकार उपेक्षणीय 
नहीं हो तथापि यह्‌ पापी दिन सम्भोग के लिए अनुचित होने के कारण बड़ा खराब 
है--यह अर्थं हुआ । प्राकृत में पुंझलिङ्ग-पुंसक का नियम? नहीं है । अर्थात्‌ में संथा 
तुम्हारी उपेक्षा नहीं कर रही हू, क्योंकि देखो कहीं अन्यत्र नहीं जाती हूँ, अतः हम एक 
दूसरे का मुख देखने के विनोद से इस दिन को बितायें ।: रात के होते ही अन्धे होकर . 


अ 
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मिलने के लिए बुत है, उत्सुक है; इसी कारण ही नायिका ने उसे 'राज्यन्धः ( रतोंधी का 
रोगी या रात का अन्धा ) कह कर उसके सम्भा यमान विकारों के कारण आकुङ्ता को सूचित 
किया है ! अन्यथा नायिका को क्या पड़ी थी कि उसे 'राज़्यन्धः कहती, जब कि वह किसी प्रकार _ 
पहुँचता स्वयं वह मिल ही लेती । किन्तु ऐसी स्थिति ही नहीं है । 
१. तात्पये यह कि कोई भो शब्द, जो पुंलिङ्ग है वह नपुंसक भी हो सकता है और जो नप 
है वह पुलिङ्ग भी हो सकता है, जेसा कि पुंलिङ्ग 'दिवसक' शब्द नपुंसक पढ़ा गया पा 
मेरा विचार है कि 'दिवसकं प्रलोकय--भरस्तुत इस स्थल में 'दिवसकम्‌? यह प्रयोग 'कालाधवनोर- 
त्यन्तसंयोगे' के नियम के अनुसार 'द्ितीया' विभक्ति का प्रयोग हुआ है। इसलिए यहां प्राकृत-शब्द के 
पुंनपुंसकत्त्रका विचार हो कोई आवश्यक नहीं है। फिर भी, सम्भव है आचाय का यहद 
कहना ठीकहो।  * ङ 
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क्तचिद्वाच्ये विधिरूपेड्छुभयरूमों यथा-- 
वच्च मह व्विअ एक्केइ होन्तु णीसासरोइअव्वाई । 
मा तुज्ज वि तीअ विणा दक्खिण्णहअस्स जाअन्तु ॥ 


कहीं वाचप्न के विधिरूप होने पर ( व्यङ्गय ) अनुभय रूप ( न विधिरूप तथा न 
निषेधरूप ) होता है । जेसे-- | 

तू जा, सुश ही अकेली के निश्वास और रुदन भाग में हों, उस्क्के विना दाक्षिण्य . 
. € समानुरागिता ) से रहित तेरे भी ये ( निश्वास, रुदन ) भत पेदा हो । 

लोचनम्‌ 
तु निश्रृतनिश्चतमेवात्ताभिधाननिकटकण्टकनिद्रान्वेषणपू्षेकभितीयदन्र धतरन्यते। 
ब्रज ममैवैकस्या भवन्तु निःश्वासरोदितव्यानि | 
मा तवापि तया विना दाक्षिण्यहतस्य जनिषत ॥ 

अत्र ब्रजेति विधिः । न प्रमादादेवं नायिकान्तरसंगमनं तव, अपि हु गाढा- 
नुरागात्‌, येनान्याृङ्सुखरागः गोत्रस्खलनादि च, केवलं पूबेकुतानुपालना- 
त्मना दाक्षिण्येनैकरूपत्वाभिमानेनेब त्वमत्र स्थितः, तत्सबेथा शठोऽसीति 
गाढमन्युरूपोऽयं खण्डितनायिकाभिप्रायोऽत्र प्रतीयते । न चासौ ्रञ्याभाव- 
रूपो निषेधः, नापि विध्यन्तरमेवान्यनि षेधाभावः | 
भेरी श्या पर मत गिर जाओ, बल्कि बहुत कायदे से यह पता कर लो कि श्वश्रू? नाम 
का निकट वाला काँटा नींद में है, यह इतना ध्वनित होता है। 

यहाँ 'जा' यह विषि है। प्रमादवश ही तु दूसरी नायिका से नहीं मिलता, अपितु 
गाढ़ अनुरागवश तू ( उससे ) मिलता है, जिससे यह तेरा मुखराग कुछ भिन्न-सा है और 
गोत्रस्बलन ( दूसरी नायिका का नामोचारण ) आंदि हो रहे हैं। सिर्फ तू यहाँ मेरे 
पालन का जो पहले वचन कर चुका है उसी दाक्षिण्य के कारण जो. एकरूपता का 
अभिमान तुझे है उसी से तू यहाँ ठहरा है तो तू सर्वथा 'शठ” निकला, इस प्रकार 
यहाँ 'खण्डिता?* नायिका का अधिक कोपरूप अभिप्राय प्रतीत होकमहै ) न तो यहाँ 
गमनाभावरूप निषेव है और न तो कोई दूसरा विधि ( विघ्यन्तर ) निषेध का अभाव 


ही ( व्यंग्य होता है ) । 


Pe आओ 


१०'शठ? वह नायक कहलाता है जो एक नायिका में बाहर से अनुराग प्रकट करता है और 
छिपे-छिपे दूसरी से अनुराग करते हुए उसका विप्रिय या अदित करता है--गूढविप्रियक्ल्छठ: | ` 
२. खण्डिता? वह नायिका कहलाती है जिसका प्रिय पराई के साथ सम्पन्न मिलन के चिह् से 
तिदित होकर प्रातःकार उपस्थित होता है और वह उसे देख कर ईर्ष्या से भर जाती है--° 
पार्श्वमेति प्रियो यस्या अन्यसम्मोगचिह्वितः। . 
CCO. Vasishtha 7्लेण्डितेति व्याक्ति 5क्षीऐैदोन्यांकपाभितु८॥ साहिल्यदपण:]११७ 
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७४ . सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
कचिद्वाच्ये प्रतिपेधरूपेऽनुभयरूपो यथा-- 
दे आ पसिअ णिवत्तसु ग्रुहसिजोह्याविछुत्ततमणिवहे ) 
अहिसारिआणं बिण्धं करोसि अण्णाण वि हआसे ॥ 
कहीं वाच्य के प्रतिपेधरूप होने पर व्यङ्गय अनुभयरूप होता है। जेसे-- 
` . प्रार्थना करता हूँ, प्रसन्न हो, लौट आओ, अरी, अपने झुखचन्द्र की चाँदनी से 


 अन्धकार-समूह को दूर करनेवाली, इन आज्ञाओं वाली, तू दूसरी अभिसारिकाओं के 
भी विघ्न करती हे। 


लोचनम्‌ 
दे इति निपातः प्रार्थनायाम्‌ । आ इति तावच्छब्दार्थ तेनायमर्थः 
प्राथये तावत्मसीद निवतेस्व मुखशशिय्योत्ख्लाविलुप्ततमोनिवहे । 
अभिसारिकाणां विध्नं करोष्यन्यासामपि हतारो ॥ 
अत्र व्यवसिताद्रमनान्निवतेर्वेति प्रतीतेरनिपेधो चाच्यः | गृहागता नायिका 
गोत्रस्खलिता्यपराधिनि नायके सति ततः प्रतिगन्तुं परवृत्ता, नायकेन चाटूप- 
क्रमपूवकं निबत्यते | न केवलं स्वात्मनो मम च निवृतिविध्नं करोषि, यावद- 
न्यासामपि; ततस्तव न कदाचन सुखलवलाभोऽपि भविष्यतीत्यत एवं हताशा- 
सीति वल्लभाभिम्रायरूपश्चाडविशेषो व्यङग्यः | 
यदि वा सख्योपदिश्यमानापि तदबधीरणया गच्छन्ती सख्योच्यते--न 
केवलमात्मनो विघ्नं करोपि, लाघवादबहुमानास्पदमात्मानं कुबेती, अत एव 
हुताशा; यावद्ददनचन्द्रिकाप्रकाशितमार्गतयान्यासामप्यभिसारिकाणां विध्नं 
( गाथा में ) दे” यह निपात प्रार्थना के अर्थ में है। 'आ' ग्रह निपात 'तावत्‌' शब्द 
के अथं में है । इसलिए यह अर्थ हुआ-- 
प्रार्थना करता हूँ""" *'*। 
यहाँ व्यवसित गमन से 'लौट आओ? इस प्रतीति के क'रण गमन का निषेध वाच्य 
है । जत्र नायिका घर आई तव नायक गोत्रस्खलन आदि अपराध कर बैठा और वह 
( नायिका ) लोट उले के लिए प्रवृत्त हुई, तब नायक प्रशंसा की भाषा का उपक्रम 
करके उसे निवृत्त करता है। केवल तू अपने-आपके और मेरे सुख में विन्न डालती 
है, बल्कि दूसरी स्त्रियों के भी; इसलिए तुझे कभी भी सुखलेश का लाभ भी नहीं होगा, 
अतएव तू हताशा है, इस प्रकार नायक का अभिप्रायरूप चाटु विशेष व्यंग्य हे । 
अथवा सखी के द्वारा उपदेश दिए जाने पर भी उसे न मानकर जाती हुई नायिका ` 
के प्रति पाखी कहती है--त केवल तू अपना विश्न करती है--इस प्रकार के छुटपन 
( लब्रुता ) से अपने को अबहुमान का आस्पद वनाती हुई--अतएव हताशा, बल्कि 
तू अपने मुखचन्द्र की चाँदनी से मार्ग को प्रकाशित करके अन्य अभिसारिकाओं के भी 
विन्न करती है, यह सखी? का अभिप्रायरूप चाटुविशेष व्यंग्य है । इन दोनों व्याख्यानो में 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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लोचनम्‌ | 
करोपीति सख्यभिप्रायरूपद्यादुविशेप्रो व्यङ्ग्यः । अत्र तु व्याख्यानद्वये$पि 
व्यवसितात्प्रतीपगमनात्मियतमग्रृहगमनाइ' निवतेस्वेति पुनरपि वाच्य एव 
विश्रान्तेगुणीभूतठ्यडऱयभेदस्य प्रेयोरसबदलङ्कारस्योदाहरणमिद्‌ स्यात्‌, 
न ध्वने? | - 
तेनायमत्र भावः--काचिद्रभसात्मियतमम भिसरन्ती तदूगृहाभिमुखमाग- 
च्छता तेनेव हृदयवल्लभेनेबमुपस्छोक्यते5प्रत्यभिज्ञानच्छलेन, अत एवात्मप्रत्य- 
भिज्ञापनार्थमेव नमेबचनं हताश इति । अन्यासाञ्च विघ्नं करोषि तव चेप्सित- 
लाभो भविष्यतीति का प्रत्याशा | अत एव मदीयं वा गृहमागच्छ, त्वदीयं वा 
गच्छावेत्युभयत्रापि तात्पयोदनुभयरूपो बल्लभाभिप्रायश्चादवात्मा व्यङ्गय 
इयत्येब व्यवतिष्ठते । अन्ये तु--तटस्थानां सहृदयानामभिसारिकां प्रतीय- 
मुक्तिः इत्याहुः । तत्र हृतारी इत्यामन्त्रणादि युक्तमयुक्तं वेति सहृदया एव. 
्रमाणंम्‌ । 
भी ( नायिका द्वारा ) व्यवसित प्रतीपगमन ( अपने घर के प्रति गमन ) और प्रियतम 
के गृह के गमन से 'लौट आओ' ( निवृत्त हो ) यह जो वाच्य है उसमें ही ( सलीगत 
नायिक्राविषयकभावरूप रति अथवा नायकगत नायिकाविषयक रति के ) विश्रान्त होने 
के कारण गुणीभूतव्यंग्य के भेद जो क्रमशः प्रेयोलङ्कार और रसवदळङ्कार हैं उनका 
यह उदाहरण होगा, न कि ध्वनि का । 
इसलिए' यहाँ यह भाव है--कोई नायिका झटपट प्रियतम के घर के प्रति 
अभिसार करती है, उसी समय मार्ग में उसके घर की ओर आता हुआ वही प्रियतम 
अप्रत्यभिज्ञान ( नायिका को न पहचानने ) के बहाने उसे इस प्रकार प्रशंसा करता है! 
इसीलिए अपने को पहचानने के लिए ही नमंवचन 'हताशे!, (का प्रयोग ) है । दूसरी 
( अभिसारिकाओं ) के विन्न पहुँचाती है, फिर तेरा ईप्सित छाभ होगा, इसकी क्या 
प्रत्याशा है? अतएव 'मेरे घर आ, या हम दोनों तेरे घर चले” इन दोनों में तात्पर्य 
होने के कारण अनुभयरूप चाठुगभित प्रिय का अभिप्राय व्यंग्य इतने में ही व्यवस्थित 
होता है। दूसरे तो यह कहते हुँ क्रि यह तटस्य सहूदयों का अभिसारिका के प्रति 
बचन है । वहाँ 'हताड़े” यह आमन्त्रणादि ठीक है अथवा ठीक नहीं, सहूदयजन ही 
प्रमाण हैं । ए. 
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१. प्रस्तुत गाथा दि आ पसिअ०' वो आचाये ने वक्ता के भेद के आधार पर तीन-चार प्रकार 
से लगाया है। पहले व्याख्यान के अनुसार नायक के घर पर नायिका पहुँची तव नायक उसके 
समक्षद्रोत्रस्खलन आदि अपराध कर ब्रेठा। इस पर तुनक कर जब बहे चर पड़ने के लिए उद्यन 
हुई तब नायक उसवी प्रशंसा के द्वारा उसे निवृत्त करने का प्रय करने लगा । उसुने कहा क्रि 
वह अपने और मेरे सुख में तत्काल त्रिघ्न तो कर ही रही है अन्य अभिसारिकाओं के सुख में भी 
विघ्न डाल रही है । “अभिसारिका? वह नायिका कहलाती है जो अन्धकार आदि में, प्रिय का 
अभिसरण करती दे? । यहाँ नायक का चाडरूप अभिप्राय व्यङ्गथ है। दूसरे व्याख्यान के अनुसार 
यह नेश्िवेशीसंखी का०बणनहे) ल्प छो सङगे, 6, तत्काल अभिसर न करे, 
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कचिद्वाच्याद्विभिन्नविषयत्वेन व्यवस्थापितो यथा-- 
कस्स व ण होइ रोसो दटहूण पिआए सव्वणं अहरम्‌ । 
सभमरपउमग्घाइणि वारिअवामे सहसु एह्निम्‌॥ ` 
अन्ये चबंग्रकारा वाच्याद्विभेदिनः प्रतीयमानभेदाः सम्भवन्ति । 
तेषां दिद्यात्रमेतत्मद्शितम्‌ । द्वितीयोऽपि प्रभेदो वाच्याद्विभिन्नः 
सप्रपञ्चमग्रे द्‌शयिष्यते । 
कहीं वाच्य से विभिन्न-विषय रूप में व्यवस्थापित व्यङ्गय, जैसे--- 
अथवा प्रिय के ब्रणयुक्त अधर को देखकर किसे क्रोध नहीं होता, री, मना करने 
पर भी भोरे सहित कमल को सूंघने वाली, अब तू उसका दुष्परिणाम भुगत ! 
वाच्य से भेद रखने वाले प्रतीयमान के दूसरे इस प्रकार के भेद सम्भव हैं । 
उन्हें दिङमात्र यहाँ प्रदर्शित किया है। वाच्य से विभिन्न दूसरा भी प्रभेद आगे प्रपञ्च 
के साथ दिखायेंगे । 


लोचनम्‌ 
एवं वाच्यव्यन्गथयोधौर्भिकपान्धम्रियतमाभिसारिकाविषयैक्येऽपि स्वरूप 
भेदाड्रेद इति प्रतिपादितम्‌ | अधुना तु विषयभेदादपि व्यङ्गयस्य वाच्याद्भेद 
इत्याह--कचिद्वाच्यादिति | व्यवस्थापित इति। विषयभेदोऽपि विचित्ररूपो 
व्यवतिष्टमानः सह्ृदयेव्येबस्थापयितुं शक्यत इत्यर्थः । 
कस्य वा न भवति रोषो दद्रा प्रियायाः सब्रणमधरम्‌ । 
सश्रमरपद्माघाणशीले वारितवामे सहस्वेदानील्‌ ॥ 
इस प्रकार ( इन निदिष्ट उदाहरणों में ) धामिक, पान्थ, प्रियतम और अभिसारिका 
के वाच्य और व्यंग्य के एकविषय होने पर भी स्वरूप के भेद से भेद है यह प्रतिपादन 
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किन्तु जब यह नायिका ने नहीं माना तब सखी ने कहा कि हताशा वह अपना विध्न तो करती 
ही ह साथ ही अपने मुखचन्द्र की चन्द्रिका से मागे को प्रकाशित करके अन्य अभिसारिक,ओं के 
भी विन्न करने के लिए प्रस्तुत है । यहाँ सखी का चाड रूप अभिप्राय व्यङ्गय है । 
आचाये के कपनानुसार इन दोनों ब्याख्यानों, में प्रस्तुत गाथा “ध्वनि? का उदाहरण न 
होकर युणीभूत व्यङ्गय का उदाहरण हो 'जाती हैं। सखी के वचन के पक्ष में 'प्रेयोऽछङ्कार? है । 
भाव के पराक्ग होने पर भ्रेयोऽलक्कार' होता है। यहाँ सखी की नायिका में “रति? व्यङ्गय है 
एवं “लोर आओ ( निवतेस्व ) इस वाच्य के प्रति अङ्ग हो रहा ह। इसी प्रकार नायक केचन 
के पक्ष में यर रसवदलक्कार है। क्योकि रस जब पराङ्ग होता है तब रसवदलङ्कार' होता है। 
यहाँ नायक की नायिकागत रति प्रस्तुत वाच्य के प्रति अङ्ग हो रही हे. 
श्सलिए आचार्ये ने तृतीय व्याख्यान किया फि नायिका को उस समय अभिसार करते हुए 
नायक अंधेरे में मार्ग में पाता है जब वह स्वयं नायिका के घर उससें मिलने के लिए जा रहा था। 
नायिका को पहचान कए भी न पहचानने का ब गा का के नायक, ने परत, तत्ता ॥ 
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प्रथम उद्द्योतः ७७ 
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५ कस्य वेति | अनीष्यीलोरपि भवति रोप्रो दृष्टवेच; अकृत्वापि कुतश्रिदेवा- 
पूतया प्रियायाः सत्रणमधरमवलोक्य | सम्नमरपद्माप्राएशीले शीलं हि कथंचि- 
दपि वारयितुं न शक्यम्‌ | वारिते वारणायां) वामे तदनज्ञीकारिणि | सहस्वेदानी- 
सुपालम्भपरम्परा मित्यथ: | अत्रायं भावः-काचिदविनीता कुतश्रित्खण्डिता- 
घरा निश्चिततत्सविधसंनिधाने तद्भतरि तमनवलोकमानयेव कयाचिद्विदग्ध- 
सख्या तद्ठाच्यतापरिहदारायेवसुच्यते सहस्वेदानीमिति वाच्यमविनयवतीविषयम्‌ । 
भटुक्ियं तु-अपराधो नास्तीत्यावेद्यमानं व्यज्ग'यम्‌ । सहस्वेत्यपि च तद्विषयं 
व्यज्ग'यम्‌ । तस्यां च प्रियतमेन गाढमुपालभ्यमानायां तदूव्यलीकशङ्कितभ्रातिवे- 
शिकलोकविषयं चाविनयप्रच्छादनेन प्रत्यायनं व्यङ्ग'यम्‌.।` तत्सपरन्यां च तदु- 
किया गया । अब विषय के भेद से भी व्यंग्य का भेद? है, यह कहते हैं--कहीं पर--। 
व्यवस्थापित अर्थातु विषय का भेद भी विचित्ररूप से रहता हुआ सहुदयजनों के 
द्वारा व्यवस्थापित किया जा सकता है । 

अथवा प्रिया के ब्रणयुक्त''* *** 

ईर्ष्या से रहित व्यक्ति के भी क्रोध देखकर ही चढ़ आता है। न करके भी किसी 
कारण अपूर्वं भाव से प्रिया के ब्रणयुक्त अधर को देखकर। भोरे सहित कमल को 
सूँघने के शील वालळी--] शील किसी प्रकार हटाया नहीं जा सकता । वारित में, 
निवारण में, वामा अर्थात्‌ निवारण को अङ्गीकार न करनेवाली। अब सहन कर 
( दुष्परिणाम भुगत )-- अर्थात्‌ उलहनों की परम्परा को सहन कर ( अपने किए का 
दुष्परिणाम भुगत ) । यहाँ भाव यह है-कोई.चालाक ( विदग्ध ) सखी किसी अविनीत 
नायिका से, जो कहीं से ( जार आदि के द्वारा ) अपना अधर-खण्डित करा चुकी है, 
उसके पति को निर्चितरूप से सन्निहित जानकर, उसे ( उसके पति को ) न देखती 
हुई-सी, पति के द्वारा उपालुम्भ मिलने के परिहार के लिए ( जिससे कि उसका पति 
खण्डित-अधर देखकर उसे न डाँटे ) कहती है । “सहन कर' ( दुष्परिणाम भुगत ) यह 
वाच्य अविनयवती उस नायिका के प्रति है। पति के प्रति तो--'इसका अपराध नहीं 
है? यह आवेद्यमान ( निरपद्याधत्व ) व्यंग्य होता है । प्रियतम के द्वारा अधिक 
उपालम्भ प्राप्त उस नायिका के होने पर पति का अप्रिय करने से शंकित आस-पास 
के लोगों के प्रति नायिका के अविनय के प्रच्छादन के द्वारा ( नाशिका के निरपराध 


यहाँ "निवर्तस्व? वाच्य है, -किन्तु नायक का यह, तात्पयं व्यङ्गय है कि मेरे घर आ, अथवा हुम 
दोगों ही तुम्हारे घर चलें, इस प्रकार यह अनुभय रूप व्यज्ञय दै । चतुर्थ व्याख्यान के अनुसार 
यहाँ तटस्थ सहृदयो का, किसी अभिसारिका के प्रति वचन है । आचाय के कथानानुसार इस 
अंश में “हताशे? यह आमन्त्रण आदि ठीक बैठ जाता है या नहीं इसका निर्णय तो सहृदय _ 
स्वयं कर सकते हैं ! ० 

१. व्यङ्गय और वाच्य में विषयभेद और स्वरूपभेद इन दो ही भेदों का दिद्षमात्र प्रदर्शन 
ध्वन्यालोक? में किया गया है। मम्मट आदि अन्य आचार्यो ने और भी कई भेद बतलाफ हैं । 


“सादित्यदपंण? में सबका संग्रह एक कारिका में किया गया है-- त्र 
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| i लोचनम्‌ 
पालम्भतदविनयग्रहृष्टायां सौभाग्यातिशयख्यापनं प्रियाया इति शब्दबलादिति 


सपत्नीविषयं व्यङ्ग्यम्‌ । सपन्नीमध्ये इयता खलीकृतास्मीति लाघवमात्मनि 
ग्रहीतुं न युक्तं; प्रत्युतायं बहुमानः, सहस्व शोभस्वेदानीमिति सखीविषयं 
सौभाग्यप्रख्यापनं व्यङ्गथम्‌। अद्येयं तब ्रच्छन्नातुरागिणी हृदयवल्लभेत्थ॑ 
क्षिता, पुनः प्रकटरदनदंशनविधिर्नं विधेय इति तच्चीयेकासुकविषयसम्बोधनं 
व्यङ्ग्यम्‌ | इत्थं मयैतदपहृतमिति स्ववेद्ग्ध्यण्यापनं तटस्थविद्ग्धलोकविषयं 


व्यङ्गथमिति । तदेतदुक्तं व्यवस्थापितराब्देन | अम्र इति द्वितीयोद्दयोते ‘असं- 
लच्त्यक्रमव्यङ्गथः क्रमेणोइ-योतितः परः’ इति विबक्षितान्यपरवाच्यस्य द्वितीय- 
होने का ) बोधन व्यंग्य है । उसकी सपत्नी के प्रति जो उसे उपालम्भ मिलने के कारण 
और उसके अविनय से प्रसन्न है, 'प्रियायाः' इस शब्द के बळ से नायिका के अतिशय 
सौभाग्य का ख्यापन व्यङ्गध है। 'सपत्नियों के बीच इस तरह ( अविनय के साफ 
जाहिर करने से ) मैं गौरवहीन कर दी गई हूँ' इस प्रकार का लचुभाव अपने में रखना 
ठीक नहीं है, बल्कि यह ( बहुमान-गौरव ) की बात है, 'सहस्व' अर्थात्‌ इस समय 
शोभित हो, इस प्रकार सखी के प्रति सौभाग्य का प्रख्यापन व्यङ्गघ है। 'आज तो 
तुम्हारी इस प्रच्छन्नानुरागिणी हृदयवल्लभा को इस प्रकार बचा लिया, फिर कहीं स्पष्ट 
रूप से दन्तक्षत नहीं करना” इस प्रकार उस नायिका के चोर्य-क्रामुक के प्रति सम्वोधन 
व्यङ्गय है। और तटस्थ विदग्ध लोगों के प्रति 'अपना यह वैदग्च्य-्यापन कि मैंने 
इस प्रकार इसे छिपा लिया! व्यङ्गघ है। इसीलिए वृत्तिग्रन्थ में व्यवस्थापित”? कहा है। 
आगे-- दूसरे 'उद्द्योत' में 'असंलक्ष्यक्रमव्य ङ्गचः क्रमेणोदद्योतितः पर: इस प्रकार 
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बोदधृर्वरूपसंख्यानिमित्तकार्यप्रतीतिकालानाम्‌ । 
आश्रयविषयादीनां भेदाद्‌ मिन्नोऽभिधीयते व्यङ्गयः ॥ 


( क ) बोद्ध्षभेद्‌; वाच्य अर्थ को तो पदःपदाथं की व्युत्पत्ति रखने वाले वैयाकरण आदि भी 
समझ लेते हैं, किन्तु व्यङ्गय को वही समझता है जो सवंथा 'सहृदय? है ( “सहृदय? वैयाकरण आदि 
भी हो सकते हैं ! )। ( ख ) स्वरूपभेद; वाच्य विधि रूप होतः है तो व्यङ्गय निषेध रूप आदि । 
स्वरूपभेद के कई उदाहरण “ध्वन्यालोक! में दिए गए हैं। ( ग ) संख्याभेद; यदि वाच्य एक है तो 
व्यङ्गय अनेक भी हो सकते हे, जैसे 'गतो5स्तमकेः में वाच्य अर्थ एक है और व्यङ्गय अर्थे अनेक 
हैं। ( घ ) नि्ित्तभेद; वाच्य अर्थ के शान के कारण ( निमित्त ) संकेत-ग्रह आदि हैं किन्तु व्यज्गय 
अर्थ के बोध,के लिए निर्मळ प्रतिभा होनी चाहिए, सहृदयता आदि होनी चाहिए। (ङ ) कार्यभेद; 
वाच्य अर्थ केवल प्रतीति को उत्पन्न करता है और व्यङ्गय चमत्कार को भी उत्पन्न करता है ( च्‌) 
कालभेद; वाच्य अर्थ पहले प्रतींत होता है और व्यङ्गय अर्थ वाद में । ( छ ) आश्रयमेंद; वाच्य अर्थ 
शब्द के आश्रित होता है किन्तु व्यङ्गय शब्द के एक देश प्रकृति, प्रत्यय, वर्ण, संधरत्रा आदि के 
भी आश्रित हो सकता है । (-ज ) विषयभेद; इसका उदाहरण मूल में 'कस्य न वा भवति०? इस 
गाथा में दिया है, यहाँ वाच्यार्थःबोव का विषय नायिका है और व्यङ्गयार्थ का विषय नायक है । 

2. प्रस्तुत गाथा में व्यज्ञय विषय के भेद से भिन्न रूप में “व्यवस्थापित? है । “न्यवस्थापित' कहने 
का तात्पर्यं है कि यहाँ कोई आचाये के द्वारा अपनी ओर से नहीं जोड़ा गया है, बल्कि ऐसा दै 
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प्रभेदवणेनावसरे | यथा हि विधिनिपेधतद॑नुभयात्मना रूपेण संकलय्य वस्तु- 
ध्वनिः संक्षेपेण सुबचः, तथा नालङ्कारध्वजिः, अलङ्काराणां भूयस्त्वात्‌ । तत 
एवोक्तम-सम्रपञ्चमिति | 
तृतीयस्त्विति | तुशब्दो व्यतिरेके । वस्त्बलंकारावपि शब्दाभिधेयत्व- 
मध्यासाते तावत्‌ । रसभावतदाभासतत्रशामाः पुनने कदाचिदभिधीयन्ते, 
अथ चास्ताद्यमानताप्राणतया भान्ति । तत्र ध्वननव्यापाराहृते नास्ति कल्प- 
नान्तरम्‌ । स्खलद्गतित्वाभावे मुख्यार्थबाधादेलेक्षणानिबन्धनस्यानाशङ्कनीय- 
त्वात्‌ । औचित्येन प्रवृत्तो चित्तवृत्तरास्त्राद्यस्े स्थायिन्या. रसो, व्यभिचारिंण्या 
"'विवक्षितान्यपरवाच्य' नामक दुसरे प्रभेद के वर्णन के अवसरं में। जिस प्रकार 
विधि, निषेध और विधिनिषेवातुभय रूप प्रकार के द्वारा सङ्कलित करके वस्तुध्वनि 
को संक्षेप में कहा जा सकता है, उस प्रकार अलड्कारब्त्रनि को नहीं कह सकते, क्योंकि 
अलङ्कारों की संख्या बहुत है। उसी कारण से कहा--प्रपञ्च के साथ 
तीसरा प्रभेद तो--। तो’ ('तु) शब्द व्यतिरेकमें प्रयुक्त है। अभिप्राय यह कि वस्तु 
और अलङ्कार शब्द के द्वारा अभिधेय होते भी हैं, लेकिन रस, भाव, रसाभास, भावा- 
भास, भावप्रशम कभी-कभी शब्द के द्वारा अभिहित नहीं होते और केवल प्राण रूप में 
विद्यमान जो उनकी आस्वाद्यमानता है उसी के कारण वे प्रकाशित होते हैं । वहाँ ध्वनन 
' व्यापार को छोड़ कोई दूसरी कल्पना नहीं है । स्खलदूगतित्व के न होने से मुख्यार्थवाथ 
आदि लक्षणा के कारणों की आशङ्का नहीं की जा सकती । औचित्यपूर्वंक प्रवृत्ति के होने 
पर जब चित्तवृत्ति का आस्वाद होता है तब स्थायिनी चित्तवृत्ति से रस, व्यभिचारिणी 
से भाव, एवं ( स्थायिनी चित्तवृत्ति से) अनौचित्य-पूर्वक प्रवृत्त होने पर रसाभास 
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- ही। नायिका किसी जार शे अपना अधर खण्डित करा कर पहुँदी हैं। यह स्त्राभाविक ह कि 
उसका अपराध? प्रकट हो जायगा और उसका पति उस पर बेहद कुपित होगा। उसकी सखी ने 
उसे निरपराध सिद्ध करने के लिए प्रस्तुत “वचन? कहा, जिसका व्यङ्गय उसके पति, सुनने वाले 
आस-पड़ोस के लोग, सौत, स्वयं नायिका, चौर्यकासुक जार एवं तटस्थ विदग्ध जन के प्रति विभिन्न 
रूप में प्रतीत होता है। नायिका की सखी उसके पतिसे यह कइना चाहती है कि इसका कोई 
अपराध नहीं है, अन्यथा समझ कर कहीं क्रोध मत कर बैठना । आस-पड़ोस के लोगों से उसके 
इस कथन का तात्पर्य यह'प्रतीत होता है कि यदि इसका पति इसे उपालम्सऱ्यी दे तो भी इसका 
अविनय नहीं समझना चादिए। सपली, जो नायिका के उपालम्भ और भविनय से प्रसन्न है, के 
प्रति {प्रियायाः इस शब्द के बल से नायिका भा सौमाग्यातिशय ख्यापन व्यङ्गथ हे । नायिका के 
प्रति व्यङ्गथ है कि यह न समझना कि सपल्लियों के वीच वह इस तरह हल्की कर दी गई ही है 
बल्कि 'सहस्व? का दूसरा अर्थ यह है कि अब उनके pb शोमा को प्राप्त कर । प्राकृत? में 'सहसु 
का दूसरी रूप 'शोभस्व' भी हो सकता है। चौयकामुक के प्रति व्यज्ञय यह प्रतीत होता है. 
कि आज तो किसी. प्रकार प्रसन्नानुरागिणी तेरी इस प्रियतमा की रक्षा मैंने करं दी, अब 
फिर कहीं स्पष्ट रूप से इसका अधर मत काट देना। तटस्थ सहृदय लोगों के प्रति इस 
नायिका-सखी का व्यङ्गय प्रतीत होता है कि मैंने सफेद झूठ बोळ कर किस प्रकारै जाहिर 
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८० सलोचन-धवन्याछोकः 
लोचनम्‌ 
भावः, अनौचित्येन तदाभासः, शवणस्येव सीतायां रतेः । यद्यपि तत्र 
हास्यरसरूपतेव, ५शङ्गाराद्धि भवेद्धास्यः? इति वचनात्‌ । तथापि पाश्चात्येयं 
सामाजिकानां स्थितिः, तन्मयीभबनदशायां तु रतेरेवास्वाद्यतेति श्शृङ्गारतेव 
भाति पौबोपयेविवेकाबधारणेन 'दूराकषेणमोहभन्त्र इव मे तन्नान्नि याते 
श्रुतिम्‌? इत्यादौ । तदसौ श्ज्ञाराभास एव । तदङ्गं भावाभासश्चित्तवृत्तः प्रशम 
एव प्रक्रान्ताया हृदयमाह्वादयति यतो विशेषेण, तत एव तत्संगृहीतोऽपि 
प्रथमाणितोऽसौ । यथा— [ 
एकस्मिन्‌ शयने पराङ्मुखतया वीतोत्तरं ताम्यतो- 
रन्योन्यस्य हृदि स्थितेऽप्यनुनये संरक्षतोगौरबम्‌ । 
दंपत्योः [तालन विसा 
भंम्नो मानकलिः सहासरभसव्यावृत्तकण्ठम्रद्दम्‌ ॥ 

इत्यत्रेष्यो रोषात्मनो मानस्य प्रशमः। न चायं रसादिरथः "पुत्रस्ते जातः? 
इत्यतो यथा हुषो जायते तथा । नापि लक्षणया । अपि तु सहृदयस्य हृदय- 
होता है, जेसे रावण की सीता में रति से। यद्यपि वहाँ 'हास्यरस' का ही ढंग है, 
जेसा कि वचन है--'श्रद्भार से हास्य होता है”; तथापि यह सामाजिकों की पाश्चात्य 
( अन्त में होने वाली ) स्थिति है। तन्मय होने की स्थिति में तो रति का ही आस्वाद 
होता रहता है, इस प्रकार श्वज्भारता ही भासित होती है, पौर्वापयं ( क्रम ) के विवेक 
के अभाव के कारण--जेसे दुर ही से आकर्षण करनेवाले मोहमन्त्र के समान उसके 
नाम के कर्णगोचर होने पर०' इत्यादि में। तो यह श्वृज्भाराभास ही' है। उस 
( श्वङ्खार आदि रसाभास का) अङ्गजो भावाभास है, चित्तवृत्ति जब प्रशम की 
अवस्था में प्रक्रान्त होती है. तभी विशेष रूप से हृदय को आह्वादित करता है, इसी 
लिए “भाव” शब्द से वह संगृहीत हुआ भी अलग से गणित है ।जैसे--- 

'एक ही सेज पर एक दूससे से मुँह फेर लेने के कारण निद्रा के समाप्त हो जाने 
के वाद सन्तप्त होते हुए, परस्पर एक दूसरे के प्रति अनुनय उनके हृदय में मौजूद था, 
तब भी गौरव की रक्षा करते हुए पति और पत्नी के नेत्र जंब धीरे से अपाङ्ग की ओर 
झुकने के कारण मिल गए, तभी उनका प्रणय-रोष भग्न हो गया और वे हँस कर वेग- 
पूवक एक दूसरे का कष्ठग्रह कर पड़े।' ॒ ् 

यहाँ ईर्ष्या-रोष रूप मान का प्रशम है । «यह रसादि अर्थ तुम्हे लड़का हुआ है' 
इस वाक्य के श्रवण से जेसे हषं होता है, उस प्रकार नहीं है। और न लक्षणा से 
( वह प्रकाशित होता हे )। अपितु, सहृदय जनों के हृदय के संवाद के बल से 

NN 
१, क्योकि रावण की सीताविषयक रति जब सहृदयों की रति से तन्मयीभाव प्राप्त करेगी तब 
शृङ्गार की चर्वणा होगी। तत्पश्चात्‌ उन्हें यह मालूम होगा कि यह रति अनुचित आलम्बन में हो 
रही है। तभो हास का उद्गोध होगा, तभी शङ्गार की चवेणा श्रन्गाराभास-चबंणा का रूप ले छेगी । 
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ध्वन्यालोकः 
तृतीयस्तु रसादिलक्षणः प्रभेदो वाच्यसामर्थ्याक्षिप्त! प्रकाशते, न 
तु साक्षाच्छब्दव्यापारविषय इति वाच्याद्विभिन्न एव। तथा हि वाच्यत्वं 
तस्य स्वृशब्दनिषेदितत्वेन वा स्यात्‌ । विभावादिप्रतिपादनप्रुखेन वा। 
पूवस्मिन्‌ पक्षे स्वशब्दनिवेदितत्वाभावे रसादीनामप्रतीतिप्रसङ्गः 


रसादिरूप तीसरा प्रभेद तो वाच्य को सामर्थ्य से आक्षिप्त हो प्रकाशित होता है, 
न कि वह साक्षात्‌ शाब्द-व्यापार का विषय होता है, इसलिए वह भी, वाच्य विभिन्न 
ही हे । जेसा कि उसका वाच्यस्व अपने शब्दों से निवेदिल होने के रूप से अथवा 
विभाव आदि के प्रतिपादन के द्वारा हो सकता हे । पहले पक्ष में यदि अपने शब्द . 
( रस अथवा शङ्ार आदि नामों) के द्वारा निवेदित न होने पर रसादिकों की 
अप्रतीति का प्रसङ्ग होगा । 

लोचनम्‌ 

संवादबलाद्विभावानुभावम्रतीतौ तन्मयीमावेनास्वाद्यमान एव रस्यमानतैकम्राण 
सिद्धस्तरभावसुखादिबिलक्षणः परिस्फुरति | तदाह--प्रकाशत इति | तेन तत्र 
शब्दस्य ध्वननमेव व्यापारोऽथसहकृतस्येति । विभावाद्यर्थोऽपि न पुत्रजन्म- 
हुषेन्यायेन तां चित्तवृत्ति जनयतीति जननातिरिक्तोऽथस्यापि व्यापारो ध्वनन- 
मेबोच्यते । स्वशब्देति । शृङ्गारादिना शब्देनाभिधाव्यापारवशादेब निवेदित- 
रवेन | विभावादीति | तात्पयेशक्त्येत्यथः | 
विभाव-अनुभाव की प्रतीति होने पर तन्मयीमाव के प्रकार से आस्वादित होता 
हुआ ही, सर्वथा रस्यमान रूप, सिद्ध स्वभाव वाळा एवं सुखादिकों से विलक्षण 
( वह रसादि अर्थ ) परिस्फुरित’ होता हे । उसे कहा है--प्रकाशित होता है-- । 
इससे वहाँ अर्थ-सहकृत शब्द का ध्वनन ही व्यापार हे। पुत्रजन्म से हुए हषं के 
समान विभावादि अर्थं भी उस चित्तवृत्ति को उत्पन्न नहीं करता इस लिए 'जनन' 
से अतिरिक्त अर्थ का भी व्यापार '्वनन” ही कहा जाता है। अपना शब्द । 
श्रुद्भधारर आदि शब्द द्वारा अभिधा व्यापार के वश निवेदित होने के कारण। 
विभाव आदि । अर्थात्‌ तात्पर्य-शक्ति के द्वारा । 


१. रसादि अथे उत्पन्न नहीं होता ह बल्कि प्रकाशित होता है । सहृदय के हृदय में स्थित 
रत्यादि स्थायीभाव ही रस रूप में परिणत छो जाते हैं। स्थायीभावों की रस रूप में 
परिणति के पूबं सहृदय के हृदय का संवाद द्वारा जव विभाव आदि की प्रतीति हो जाती हे तब 
तन्मयीमाव होता है, ऐसी स्थिति में रस आस्वायमान होने लगता है, यह सुखादि से विलक्षण 
आत्मिक आमैन्दानुभूति है । 

उसके रहने पर काय हो, यह अन्वय? है (दे० ए० ८२) और उसके अभाव में कायं न हाँ यह 
“ब्यतिरेक' है--'तत्सत्त्वे कार्यसत्त्वमन्वयः, तदभावे कार्यांभावो व्यतिरेकः ।! प्रस्तुत में आचायं 
आनन्दवर्धन ने स्वशब्द के अन्वयन्यतिरेक का निराकरण किया है अर्थात्‌ “श्रज्ञार' आदि शब्द के 
रदने पर रसादि की प्रतीति नहीं होती है और उसके अभाव में भी रसादि की प्रतीति हो जाती 
है। किन्तु जहि. ४वननं भ्फापाणंत्कषेता दे बड़ीं।रतादि/ की उततीति होती कै ०७॥ Gyaan Kosha 
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५ ध्वन्यालोकः 
न च सवत्र तेषां स्प्रशब्दत्निवेदितत्वम्‌। यत्राप्यस्ति तत्‌, 
~ “२. Co 6२) _ ९. ~ ७ A 
तत्रापि विशिष्टविभावादिप्रतिर्पादनसुखेनवपां प्रतीतिः । 
स्वशब्देन सा केवलमनूद्यते, न तु तत्कृता विषयान्तरे तथा 
तस्या अदर्शनात्‌ । 
किन्तु सवत्र उन (रसादिकं) का अपने शब्दों द्वारा निवेदितव्व नहीं । जहाँ कहीं 
भी वह है, वहाँ भी विशेष प्रकार से विभाव आदि के प्रतिपादन के द्वारा ही उनकी 
प्रतीति है । 
अपने शब्द से वह प्रतीति केवळ अनूदित हो जाती है, उस ( शब्द के बदौलत ) 
कृत नहीं होती । क्योकि विषयान्तर में उस प्रकार उसे नहीं देखते । 


लोचनम्‌ 
तत्र स्वशब्दस्यान्बयव्यतिरेकौ रस्यमानतासारं रसं प्रति निराकुर्वन्ध्वन- 
नस्यैब ताविति दशंयति--न च सर्वत्रेति | यथा भट्टेन्दुराजस्य 
यद्विश्रम्य विलोकितेषु बहुशो निःस्थेमनी लोचने 
यद्रात्राणि दरिद्रति प्रतिदिनं लूनाब्जिनीनालवत्‌ । 
दूबोकाण्डविडम्बकश्च निबिडो यत्पाण्डिमा गण्डयोः 
कृष्णे यूनि सयौवनासु वनितास्वेषेब वेषस्थितिः॥ 
इत्यत्रानुभावविभावावबोधनोत्तरमेव तन्मयीभवनयुक्त्या त द्विभावानुभावो- 
चितचित्तवृत्तिवासनानुरख्जितस्वसंविदानन्दचर्वणागोचरोऽर्थो रसात्मा स्फुरत्ये- 
वाभिलाषचिन्तौ तसुक्यनिद्राशृतिग्लान्यालस्यश्रमस्म्रतिबितकोदिशब्दा भावेऽपि । 
एवं व्यतिरेकाभाजं प्रदश्यीन्वयाभावं दशेयति-यत्रापीति | तदिति । स्बश- 
ब्दनिवेदितत्वम्‌ | ग्रतिपादनमुखेनेति | शब्दप्रयुक्तया विभावादि प्रति पत्त्यत्यर्थः । 
वहाँ स्वशब्द ( श्वुद्भार आदि शब्द ) के अन्वयव्यतिरेक को रस्यमानताप्राण रूप 
रस के प्रति, निराकरण करते हुए वे दोनों ( अन्वय. और व्यतिरेक ) हैं यह दिखाते 
हैं-सकंत्र वे शब्द द्वारा निवेदित नहीं होते हैं । जेसे भट्ट इन्दुराज का-- 

'जो कि रुक-रुक कर विलोकनों में बहुत बार आँखें स्थेयंरहित हो जाती हैं, जो 
कि अङ्ग-अङ्ग कटे हुए कमिलिनी के नाळ की भाँति प्रतिदिन सूखते जा रहे हैं, जो कि 
गालों पर दुर्वाकाएड का अनुकरण करने वाळा घना पीलापन छाया हुआ है, युवक 
कृष्ण के प्रति युवतियों की यही वेषरचना है ।' 

यहाँ अनुभाव-विभाव के बोधन के बाद ही तन्मयीभाव की युक्ति से उस विभाव- 
अनुथाव के अनुरूप वासना रूप चित्तवृत्ति से अनुरजित स्वसंविदानन्द की चर्वणा का 
गोचर रस रूप अर्थ अभिलाष, चिन्ता, औत्सुक्य, निद्रा घृति, ग्लानि, आलस्य, श्रम, स्मृति, 
दितकं आदि शब्द के अभाव में भी स्फुरित होता ही है। इस प्रकार व्यतिरेक का अभाव 
दिखाकर अन्वय कः अभाव दिखाते हैं--जदाँ भी--। वह--- । अर्थातु स्वशब्द द्वारा 


निवेदिलत्ह WV प्रतिपादन कैन्स्फिाव्य | कर्त अङ से प्रमुक्ततिभा तर की प्रतिप करे द्वारा । 
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लोचनम्‌ 


सा केतरलमिति | तथाहि-- ० 
याते द्वारवतीं तदा मधुरिवी' तददत्तकम्पानतां 
कालिन्दीतटरूढवञ्जुललतामालिङ्ग'थ सोत्कण्ठया | 
तद्वीतं गुरुबाष्पगद्गद्गलत्तारस्वरं राधया 
" ऱञेनान्त्जलचारिभिजलचरेरप्युत्कयुत्कूजितम्‌ ॥ 
इत्यत्र विभावानुभावावम्लानतया प्रतीयेते । उत्कण्ठा च चर्षणागोचरं 
प्रतिपद्यत एव | सोत्कण्ठाशब्दः केवलं सिद्धं साधयति, उत्कमित्यनेन तृक्तानु- 
सावाजुकर्षणं कतु सोत्कण्ठाशब्दः प्रयुक्त इत्यनुवादोऽपि नानर्थकः,*पुनरलुभाबः 
प्रतिपादने हि पुनरुक्तिरतन्मयीभाबो बा न तु तत्क्रतेत्यत्र देतुमाह-विषायान्तर 
इति । 'यद्विश्रम्य’ इत्यादौ । न हि यदभावेऽपि यद्भवति तत्कृतं तदिति भाव: | 
वह केवळ | जैसा कि-- 

"कृष्ण के द्वारिका चले जाने पर उनके आस्फालनों के कारण .फुकी हुई, कालिन्दी- 
तट में उत्पन्न वेतसलता को आलिद्धुत करके उत्कष्ठायुक्त राधा ने अधिक बाष्प के 
कारण गद्गद एवं स्खलित होती हुई आवाज में वह गान किया जिससे कि भीतर 
यानी में रहने वाले जीव उत्कण्ठित हो शब्द करने लगे ।' 

यहाँ विभाव-अनुभाव अम्लान रूप से प्रतीत होते हैं और उत्कण्ठा चर्वणा का 
गोचर वनती है। 'सोत्कण्ठा' शब्द केवल सिद्ध का साधन करता है। 'उत्क' के 
द्वारा उक्त अनुभावों को खींचने के उद्देश्य से 'सोत्कण्ठा'' शब्द का प्रयोग है, इस 
लिए अनुवाद भी अनर्थक नहीं । क्योंकि पुनः अनुभाव के प्रतिपादन के होने पर 
पुनरुक्ति अथवा अतन्मयीभाव होगा । जो कि ( वृत्तिग्रन्य में ) “न तु तत्कृता' ( उसके 
द्वारा नहीं की गई है) कहा है उसका हेतु कहते हैँ-विष्यान्तर में-। 'जो कि 
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१. 'याते द्वारवतीं? इस पद्य में विभाव का भी वर्णन है और अनुभाव का भी वर्णन है । मधुरिपु 
और कालिन्दीतट आदि यहाँ क्रमशः आऊम्बन और उद्दीपन विभाव हैं। और साथ हो उत्कण्ठा 
भी चर्वगा का गोचर हो रही है । किन्तु यहाँ श्रम नहीं होना चाहिए कि उत्कण्ठा कौ प्रतीति 
स्वशब्द “सोत्कण्ठा? से हो रहा है, वल्कि पूर्वसिद्ध उत्कण्ठा की प्रतीति का यह शब्द अनुवादक 
मात्र है अर्थात्‌ यह केवल सिढ का साधन करता है । ऐसी स्थिति में अनुवाद को अनर्थक समझना 
डोक न होगा, क्योंकि कवि ने आगे उत्कण्ठित होकर जळुचारियों के कूजन का जिक्र किया है और 
पहले जो “उत्कण्ठा? का प्रयोग करता है उससे दोनों स्थानों के अनुभार्वो का समन्वय कवि का 
यहाँ अमोष्ट है । इसलिए आचाय लिखते हैं कि आगे के 'उत्क' से उक्त अनुभाव के अनुकषणार्थ 
“सोत्कण्ठ? शब्द का प्रयोग किया हे । अन्यथा केवल पुनः अनुभाव का प्रतिपादन मात्र यहाँ कवि 
को अभी माता जाय तो पुनरुक्ति होगी और तन्मयीभाव भी नहीं सिद्ध होगा । यह सारी बात 
जिस तात्पर्य से कही गई हैं वह यह है कि स्वशब्द के साथ रसादि की प्रतीति के अन्वय-ज्यतिरेक 
का अभाव है । प्रस्तुत में 'सोत्कण्ठा” रूप स्वशब्द के निवेदन होने पर भी उत्कण्ठा वी प्रतीति 
लतालिज्ञन आदि रूप अनुभाव के प्रतिपादन के द्वारा दी होती हे । “सोत्कण्ठा? शब्द केवल श्स 
रतीति का अनुवादक मात्र है । यह अनुवाद भी, जैसा कि आचार्य का कदनः है; अनर्थक नहीं । 
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ध्वन्यालोकः 

न हि केवलभृङ्गारादिशब्दमात्रभाजि विभावादिप्रतिपादनरहिते 
काव्ये मनागपि रसवसग्रती हिरस्ति। यतश्च स्वाभिधानमन्तरेण केवले- 
भ्योऽपि विभावादिभ्यो विदिष्टेभ्यो रसादीनां प्रतीतिः । केवलाच्च 
स्वामिधानादग्रतीतिः । तस्मादन्वयव्यतिरेकाभ्यामभिधेयसामथ्याक्षि- 
सत्वमेव रसादीनाम्‌ । न त्वभिधेयत्वं कथञ्चित्‌, इति तृतीयोऽपि 
्रभेदो वाच्याङ्किञ्ञ एवेति स्थितस्‌ । वाच्येन त्वस्य सहेव प्रतीति- 
रित्यग्रे दृशयिष्यते । | 


उस काव्य में, जहाँ केवल शृङ्गार आदि शब्दमात्र प्रयुक्त हों और विभावादि का 
प्रतिपादन न हुआ हो, थोड़ी मात्रा में भी रसवत्ता की प्रतीति नहीं होती । क्योंकि 
स्वशब्द का अभिधान न हो तो भी केवळ विशिष्ट विभाव आदि द्वारा रसादि की 
प्रतीति होती है। केवल स्वशब्द के अभिधान से प्रतीति नहीं होती । इस कारण 
अन्वय और व्यतिरेक के द्वारा रसादिकों का अभिधेय ( वाच्य ) के सामर्थ्य से 
आच्तिपतस्व ही सिद्ध होता है, न कि किसी प्रकार अभिषेयत्व ( वाच्यस्व ) है । इस 
भकार तीसरा भी प्रभेद वाच्य से भिन्न ही है, यह ठहरा । वाच्य से इसकी साथ ही 
जेसी प्रतीति होती है, इसे आगे चलकर दिखायेंगे । 


४ लोचनम्‌ 
व द्रूढयति--न हीति केवलशब्दार्थ स्फुटयति--विभावादीति | काव्य 
इति | तव मते काव्यरूपतया प्रसज्यमान इत्यर्थः | मनागपीति | 
शशज्ञारदास्यकरुणरोद्रवीरभयानकाः। 
बीभत्साद्वुतसंज्ञी चेत्यष्टौ नाट्ये रसाः स्मृताः ॥ 
= जीवि । एवं स्वशब्देन सह रसादेव्येतिरेकान्बयाभावमुप॒पत्त्या भ्रदश्यं 
-अतश्वत्यादिना कथञ्चिदित्यन्तेन, | अभिघेयमेब सामर्थ्य 
सहकारिशक्तिरूपं विभावादिकं रसध्वनने शब्दस्य कर्तव्ये, अभिघेयस्य च 
रुक-रुक करके? इत्यादि स्थल में । भाव यह कि उसके अभाव में भी जो होता है 
व नख य 5 क नहीं जाता है। ( विषयान्तर में होनेवाळे ) अदन पर ही 
“a --। 'केवल 5 शब्द का अर्थ स्पष्ट करते हैं--विभावादि--॥ 
| । अर्थात्‌ तुम्हारे मत में काव्य के रूप में प्रसज्यमान । थोड़ा भी-- । 
च माह रौद्र, वीर, भयानक, बीभत्स. और अदुभुत नाम-के ये आठ 
यहां । इस प्रकार स्वशब्द के साथ रसादि का 
उपपत्तिपुवंक दिखाकर उसी प्रकार उपसंहार a इ 
प्रकार--तक के ग्रन्थ से। जब शब्द का रसध्वनन व्यापार -कतंव्य होगा तब 
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शाक्तिः विशिष्टसमुचितो वाचकसाकल्यमिति द्वयोरपि शाब्दार्थयोध्वंननं 
व्यापारः | ,एवं दवौ पक्षावुपक्रम्याद्यो दूषितः, द्वितीयस्तु कथञ्चिद्‌ दूषितः कथ- 
श्विदङ्गीकृतः, अननानुमानव्यापाराभिम्रायेण दूषितः, “्वननाभिप्रायेणाङ्गीकृतः। 
यस्त्वत्रापे तात्पयंशक्तिमेव ध्वननं मन्यते) स न वस्तुतत्त्ववेदी | विभावाः 
चुसावप्रतिपादके हिं वाक्ये तात्पयंशक्तिभे दे संसर्गे बा पयवस्येत्‌ न तु रस्य- 
सानतासारे रसे इत्यलं बहुना | इतिशब्दो हेत्वर्थे । इत्यपि हेतोस्ठृतीयोऽपि 
प्रकारो वाच्याद्भिन्न एवेति सम्बन्धः | सहेवेति | इवशब्देन विद्यमानोऽपि क्रमो 
न संलक्ष्यत इति तद्शयति--श्रग्न इति | द्वितीयोदथोते ॥ ४॥ 
अभिधेय ( वाच्य अर्थं ) ही साम्यं सहकारिशक्ति रूप विभाव आदि होगा । और 
जब अभिधेय का ध्वनन खूप कार्य होगा, ऐसी स्थिति में पुत्रजन्म के हषं से भिन्न 
होने के कारण जो ध्वनन होगा वह उत्पत्ति से अतिरिक्त होगां, तथा दिन में 
भोजनाभावविशिष्ट पीनत्व द्वारा अनुमित रात्रिभोजन से विलक्षण, होने के कारण 
अजुमान' से भी घ्वनन व्यापार अलग होगा, फिर सामर्थ्यं अर्थात्‌ शक्ति, विशिष्ट 
एवं समुचित अर्थात्‌ वाचक से परिपुर्णत्व रूप सिद्ध होती है। इसलिए घ्वनन व्यापार 
शब्द और अर्थ दोनों का है।' इस प्रकार दो पक्षों को उपक्रम करके पहले पक्ष को 
दूषित किया और कुछ अंश में अङ्गीकार किया । जनन ( उत्पत्ति) और अनुमान के 
व्यापार के अभिप्राय से दूषित किया और *वनन? के अभिप्राय से अङ्गीकार किया । 
जो कि यहाँ 'तात्पय॑-शक्ति” को “ध्वनन” मानता है वह वस्तुतच्च ( यथार्थ ) को 
जानने वाला नहीं है, क्योंकि विभावानुभाव के प्रतिपादक वाक्‍य में तात्पय॑-शक्ति 
भेद में अथवा संसर्ग में पर्यवर्सित होगी, न कि रस्यमानतासार रस में । इस पर अब_ 
ज्यादा कहना व्यर्थ है। (इति? ( इस प्रकार ) शब्द हेत्वर्थक है । सम्बन्ध यह है कि 
इस हेतु से भी तीसरा प्रकार भी वाच्य से भिन्न ही ठहरता है। 'साथ की तरह!--। 
“इव? ( तरह” ) शब्द के द्वारा यह दिखाते हैं कि रहता हुआ भी क्रम संलक्षित नहीं 
होता--आगे-- । दुसरे उद्योत में । 


न्न“ 


विशाखा 


१. वृत्तिग्रन्थ में रसादि को जो अभिधेय के साम्यं से आक्षिप्त कहा है वह सर्वथा. ध्वनन 
व्यापार से ही गम्य है। जब शब्द से रस का ध्वनन होता है तब अभिषेय या वाच्य ही 
विभावादि रूप से सहकारि शक्ति रूप सामध्ये होता है और इससे होने वाळा ध्वनन न तो 
पुत्रजन्म से उत्पन्न हष जैसा उत्पन्न होता है और न तो उसे दिन के भोजन के अभाव में रात्रि 
के भोजन के अनुमान जैसा अनुमान कहा जा सकता है। ध्वनन शब्द और अर्थ दोनों 'फा 
व्यापार है। इस प्रकार आचाये ने यहाँ रसादि का शब्द-झब्दनिवेदितत्व को दूषित किया है 
और विभावादि प्रतिपादन के ढंग को जनन और अनुमान के अभिप्राय से दूषित करके भी* 
ध्वनन के अभिप्राय से स्वीकार किया है, क्योंकि ध्वनन इन दोनों से भिन्न व्याप्रार.है। 


gn पुरानी अका , पुन एन खडी होती. है. कि जब भ्यु जह यर करा हैं, कि, एसा 


८६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


` ध्वन्यालोकः 
काव्यस्यात्मा स एवार्थस्तथा चादिकवेः पुरा । 
घ्रोश्चद्वन्द्रवियोगोत्थः शोकः 'छोकत्वसागतः ॥ ५ ॥ 


काव्य का आत्मा वहो अर्थ हे, जेसा करि पुराकाळ में क्रोञ्च-पत्ती के जोड़े के 
वियोग से उत्पन्न शोक आदिकवि का शोक बन गया ॥ ५ ॥ 


लोचनम्‌ 


एवं “प्रतीयमानं. पुनरन्यदेव इतीयता ध्वनिस्वरूपं व्याख्यातम्‌ । अधुता 
काव्यातमत्वमितिह्दासव्याजेन च दशेयति-काव्यस्यात्मेति। स एवेति प्रतीय- 
सानमात्रेऽपि प्रक्रान्ते तृतीय एब रसध्वनिरिति मन्तव्यम्‌ , इतिहासबलात्‌ 
प्रक्रान्तबृत्तिम्रन्थारथंबलाश्च । तेन रस एव वस्तुत आत्मा, वस्त्वलङ्कारध्वनी तु 
र ढ येबस्ये ते a ष्टो aS ¢ ° 
सवथा रसं प्रति प इति वाच्यादुत्कृष्टौ तावित्यभिप्रायेण “वनिः 
काव्यस्यात्मेति सामान्येनोक्तम्‌ । शोक इति। क्रौद्धस्य इन्द्रवियोगेन सहचरी- 


इस प्रकार "प्रतीयमान फिर दूसरा ही' इतने से ध्वनि के स्वरूप का व्याख्यान 
किया । अब ध्वनि का काव्यात्मत्व इतिहास के व्याज से दिखाते हैं--काव्य का 
आत्मा-- । 'वही' यह ( कथन ) यद्यपि प्रतीयमान मात्र में प्रक्रान्त है तथापि तीसरा 
'रसध्वनि' ही ( काव्यात्मा ) रूप मन्तव्य है। एक तो इतिहास के बल से और दूसरे 
प्रक्रान्त वृत्तिग्रन्थ के अर्थ के बल से । इस लिए रस ही वस्तुतः आत्मा है, वस्तुष्वनि 
और अलङ्कार-ध्वनि सर्वथा रस के प्रति पयंवसित होते हैं अतः वे वाच्य से उत्कृष्ट 
हैं। इस अभिप्राय से “ध्वनि काव्य का आत्मा है' यह सामान्य रूप से कहा है। 
शोक-- । क्रौञ्च के " द्रन््रवियोग से अर्थात्‌ सहचरी क्ौ्जी के मारे जाने से, साहचर्य 


so जलन ॥5 


Cntr 


tnd 


वाच्य-सामर्थ्य से आक्षिप्त होते हैं, तो ऐसा क्यों न माना जाय कि "वनन? तात्पयं शक्ति ही 
है । शस प्रकार चतुर्थ कक्षा में रहने वाले अतिरिक्त व्याप्रार की कल्पना का गौरव नहीं करना 
पढ़ता है ? क्योंकि तात्पय शक्ति वही दै जो अभिधेय या वाच्य के अविनाभाव की सहायता से 
मर्थबोधन की शक्ति दै । इस पर आचार्य का कहना है कि जेमा हम पहले कह चुके हैं तात्पये 
शक्ति या तो भेद में पर्यवसित धोती है, अर्थात्‌ कर्मान्तर और क्रियान्तर के भेद रूप वाक्यार्थ में 
पयंवम्नित होती है, या तो संसग में, अर्थात्‌ , परस्पर पदार्थो के संसर्न में पर्यवसित होती है और 
रस को सव्था आस्वाद्यमान रूप है ऐसी स्थिति में उसका रस में पर्यवसान असम्भव है । इस 
प्रकार अन्वय-व्यतिरेक के अतिरिक्त यह भी एक हेतु है जिससे रसादि तृतीय प्रकार वाच्य से 
सवथा भिन्न ही ठहरता है। द 
* वाच्य की प्रतीति और रसादि रूप व्यङ्गय की प्रतीति कुछ इस शीघ्रता से होती है 
जिससे उन दोनों का क्रम अभिलक्षित नहीं होता । इसलिए रसादि को 'असंलक्ष्यक्रमत्ङ्गय” कहा 
° गया है । इसी लिए वृत्तिकार ने वाच्यादि के साथ इसकी प्रतीति साथ की तरह? होती है यह 
कडा है । ऐस। नहीं कि वाच्यादि के साथ रस की प्रतीति होती है । यह विषय 'द्वितीय उद्योत? में 


होगा ॥ 
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लोचनम्‌ 


हननोद्भूतेन साहचर्यध्यसनेनोत्थितो यः शोकः स्थायिभावो निरपेश्षभावत्वा- 
्विप्रलम्भश्वङ्गारोचितरतिस्थायिभावादन्य एव, स एब तथाभूतविभावतहुत्था- 
क्रन्दाद्यनुभावचबेणया हृदयसंवादतन्मयीभवनक्रप्रादास्वाद्यमानतां प्रतिपन्नः 
करुणरसरूपतां लोकिकरशोकव्यतिरिक्तां स्वचित्तद्रुतिसमास्ताद्यसारां प्रतिपन्नो 
रसपरिपूर्णकुम्भोच्चलनवत्ित्तवृत्तिनिःष्यन्दस्वभाववाग्विलापादिवञ्च समयानपेक्ष- 
त्वेऽपि चित्तवृत्तिव्यञ्जकत्वादिति नयेनाकृतकतयेवावेशवशात्समुचितशब्दच्छ- 
न्दोवृत्तादिनियन्त्रितश्होकरूपतां प्राप्तः— 

( साथ ) के घ्वंस हो जाने के कारण उत्पन्न जो शोक रूप स्थायीभाव, निरपेक्षमाव 
होने के कारण विप्रलम्भ श्रृङ्गार के उचित रतिहूप स्थायीभाव से अतिरिक्त ही है। 
वही ( शोक ) उस प्रकार के विभाव ओर उससे उत्पन्न आक्रन्द आदि अनुभाव की 
चर्वणा द्वारा, हृदय के संवाद और फिर तन्मयीभाव के क्रम से आस्वाद्यमान 
अवस्था को प्राप्त, लोकिक शोक के अतिरिक्त, चर्वयिता के अपने चित्त की द्रुति के 
द्वारा समास्वाद्य-सार करुणरसल्पता को प्राप्त, जेसे जल से भरा घड़ा झलकता है 
और जेसे चित्तवृत्ति के निष्यन्द रूप वाग्विलाप आदि होते हैं उसी प्रकार 'समय” 
( शब्द के सङ्केत ) की अपेक्षा न रखते पर भी ( वचन) चित्तवृत्ति के व्यळ्जक 
होते हैं” इस न्याय से अकृत्रिम रूप से ही, आवेश के क्रारण, समुचित शब्द, छन्द, वृत्त 
आदि से नियन्त्रित हुआ, 'इलोक' की अवस्था को प्राप्त होता है 


१. “शोक कोक की अवस्था को प्राप्त दै? आचाये आनन्दवर्धन का यह निर्देश एक ऐतिहासिक 
घटना को सूचित करता है, जो “वाल्मीकीय रामायण? से विदित होती है । किसी समय वाल्मीकि 
अपने आश्रम से समित्कुशाहरण के लिए निकल कर वनप्रान्त में घूम रहे थे। तभी उन्होने न्याध 
के द्वारा वाण से बिघे एक क्रौञ्च को देखा, जिसके वियोग-च्यथा से व्याकुल होकर क्रौन्नी अत्यन्त 
कातर होकर चिल्ला रही थी | तत्काल ऋषि के मुख से शापयुक्त छन्दोमयी वागी निकल पड़ी, 
जो निर्दिष्ट 'मा निषाद? के रूप में प्रसिद्ध है। इसे ही 'शोकः| होकत्वमागतः? कहा गया है । 
महाकवि कालिदास ने भी 'रधुबंश्च महाकाव्य’ के चौदहवें सग में इस धरना का स्मरण किया है-- 

तामभ्यगच्छद्‌ रुदितानुसारी कविः कुशेध्माहरणाय यातः । 
निपादविद्वाण्डजदशनो त्यः छोकत्वमापद्यत यस्य शोकः ॥ 

प्रस्तुत में आचाय ने 'स्स? को कात्र्य का आत्मा सिद्ध करने के उद्देश्य से इस प्रसंग का 
उल्लेख किया है। लोचनकार ने इस प्रसंग का जो व्याख्यान किया है उसका स्पष्टीकरण यह हे 
यहाँ यदद ध्यान रखना चाहिए कि विप्रलम्भ नशङ्गार का स्थायीभाव रति तब होती है जब 
नायक-नायिका दोनों विद्यमान रहते हैं, केवल दोनों का एकमिंलन न सम्पन्न होने के कारण 
दोनों में सापेक्षता रहती है अर्थात्‌ विम्रलम्भ शकार की रति सापेक्ष भाव है । इसके विपरीत 
शोक रूप स्थायीभाव में आलम्बन विभाव नायिका और नायक में कोई एक दिवङ्गत हो जाता , 
है और पुनमिलन की आशा समाप्त हो जाती है अर्थाद्‌ शोक रूप स्थायीभाव निरपेक्ष होता 
है । प्रस्तुत पद्य “मा निपाद? में क्रौञ्च के जोड़े में से एक व्याध के वाण से मारा गया है इस 
प्रकार साहचर्य के ध्वंस होने से यहाँ विप्रलम्भ श्ज्ञार का स्थायीभाव रति न होकर करुण का 


स्थायी भाव शोक ही माना गया है । ळर 
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८८ » सलोचन-ध्वन्यालो कः 
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लोचनम्‌ 
सा निषाद प्रतिष्ठां त्वमामः शाश्वतीः समाः | 
यत्क्रो्चमिथुनादेकमबधीः काममोहितम्‌ ॥ इति | 
न तु सुनेः शोक इति मन्तव्यभ्‌ | एबं हि सति तद्दुःखेन सोऽपि दुःखित 
इति कृत्वा रसस्यात्मतेति निरवकाशं भवेत्‌ । न च दुःखसन्तप्तस्यैषा दशेति । 
एबं चवणोचितशोकस्थायिभावात्मककरुणरससमुश्चलनस्वभावत्वाष्स एब 
काव्यस्यात्मा सारभूतस्टभाबोऽपरशाब्दवैलक्षण्यकारकः | 
एतदेवोक्तं हृदयदपेणे--“यावत्पूर्णा न चेतेन तावन्नैव चमत्यसुम्‌? इति । 
है व्याध,”काम से मोहित क्रौञ्च पक्षी के जोड़े में से एक को तू ने मार डाला है 
इसलिए अनन्तकाल तक प्रतिष्ठा को प्राप्त न हो ।' | 
न कि मुनि का शोक है यह मानना चाहिए? । क्योंकि ऐसा होने पर उस ( क्रौञ्च ) 
के दुःख से वह भी दुखित हो जाते हैं, फिर रसात्मकता की बात नहीं बनेगी । दुःख 
से जो प्राणी सन्तप्त हो उसकी ऐसी दशा (कि शाप देने के लिए इलोक का निर्माण 
करे ) नहीं होती । इस प्रकार चर्वणा के योग्य शोकरूप स्थायीभाव वाले करुणरस 
से प्रवाहित हे.ने के स्वभाव के कारण वही काव्य का आत्मा अर्थातु सारभूतस्वभाव 
एवं दूसरे शाब्दबोब से वेलक्षण्य करने वाला है । 
'हृदयदपंण' में इसे ही कहा है-- 'जब तक इस रस से भर नहीं जाता तब तक 


ज डा आ 
SSN rt] 


यहाँ क्रौञ्च रूप आलम्बन में उत्पन्न शोक आक्रन्दन आदि अनुभावों की चवणा से अलौकिक 
स्थिति में हृदय-संवाद और तन्मयीभाव के क्रम से आ जाता है। इस प्रकार ऋषि ने उस 
अलौकिक शोक को चित्त की हुति द्वारा आस्वादन किया। यह आस्वादन उस झोक का 
परिवर्तित रूप 'करुण रस? ही है । इस प्रकार जब ऋषि ने करुण रस का अनुभव किया तभी 
उनके मुख से छन्दोमयी वाणी अनायास निकल पड़ी, यह उसी प्रकार हुआ जेसे की भरा 
हुआ धड़ा छलक पड़ता है अथवा जेते दुःख आदि की चित्तवृत्ति के होने पर अनायास मुँह से 
शब्द निकल पढ़ते हैं । शस प्रकार शोक करुण रस की स्थिति में पहुँच कर 'होक बन गया । 


हू कि 

शोक ( लौकिक ) शोक ( अजौकिक ) 
ऱ्य ( दृदयसंवाद और तन्मयौभाव ) 
"नुं करुणरस 


० - | 
र ˆ छन्दोमयी वाणी 
१. आचाय का यह भौ निर्देश हे कि शोक को भ्रम से मुनि का नहीं समझ लेना चाहिए । 
अन्यया क्रोश्च के दुःख से सन्तप्त ऋषि के मुख से इस प्रकार 'छोक-रचना अस्वाभाविक प्रतीत 
दोती दै । अतः बह शोक वस्तुतः ऋषि के द्वारा आस्वायमान होकर अलौकिक हो गया और 
धि ने चित्तदुति के द्वारा उसे करण रस की स्थिति में अनुभव किया, जो सवथा आनन्दमयता 


की,स्थिति दै । इस प्रकार इस युक्ति से करुण रस ही प्रस्तुत छन्दोमयी 
कारण “कात्य का आत्मा? निश्चित होता है । - | वाणी का सार होने के 
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ध्वन्यालोकः | 
विविधवाच्यवाचकरचनाग्रपश्चचारुणः काव्यस्य स एवार्थः 
सारभूतः । चादिकवेवीश्मीकेः ˆ निहतसहचरीविरहकातरक्रोश्ाक्रन्द्‌- 
जनितः शोक एव छोकतया परिणतः । 
विविध वाच्य, वाचक्र और रचना केप्रपञ्च से सुन्दर काव्य का वही अर्थ 
सारभूत है । जेसा कि आदिकवि वाल्मीकि का निहत? सहचरी के वियोग से कातर 
क्रौञ्च की चीख ( आक्रन्द्‌ ) से उत्पन्न शोक ही छोकरूप से परिणत हो गया । 
लोचनम्‌ Re 
"अगम इति च्छञान्दसेनाडागमेन । स एवेत्येवकारेणोदमाह--नान्य आत्मेति | 
तेन यदाह भट्टनायकः 
शब्द्प्राधान्यमाशित्य तत्र शास्नं प्रथग्विदुः | 
अर्थतत्त्वेन युक्तं तु बदन्त्याख्यानमेतयोः ॥ 
हयोगुणत्वे व्यापारप्राधान्ये काव्यधीभेवेत्‌ | 
इति तदपास्तम्‌ । व्यापारो हि यदि ध्वननात्मा रसनास्वभावस्तन्नापूर्व- 
सुक्तम्‌ । अथाभिधेव व्यापारस्तथाप्यस्याः प्राधान्यं नेत्यावेदितं प्राक्‌ | 
जोक व्याचष्टे-विविधेति | विविधं तत्तदभिव्यञ्जनीयरसानुगुण्येन विचित्रं 
कृत्वा वाच्ये वाचके रचनायां च प्रपञ्चेन यच्चारु शाब्दाथोलङ्कारगुणयुक्त- 
उसे वमन नहीं करता है ।! ( वाल्मीकि के पद्य में 'अगमः में वैदिक नियमानुसार 
अडागम हुआ है । “वही! इस 'एव' ( 'ही' ) कहने से यह कहा है--दूसरा आत्मा 
नहीं हे । इस लिए जो कि “भट्टनायक' कहते हैं-- 
शब्द के प्राधान्य का आश्रयण करके शाख को अलग मानते हैं, अथंतच्व से 
युक्त को 'आख्यान' कहते हैं और इन दोनों ( शब्द-अथं ) के गुणीभूत होने की स्थिति 
में व्यापार का प्राधान्य होमे पर काव्य को धी होती है । 
वह निरस्त हो जाता है, यदि घ्वनन रूप व्यापार रसना-स्वभाव है आपने अपूर्व 
नहीं कहा । यदि अभिधा ही व्यापार है तथापि उसका प्राधान्य नहीं है, यह पहले 
बताया जा चुका है। ~ 
इलोक की व्याख्या करते हैं-विविध-- । विविध अर्थातु उस-उस अभिव्यम्जनीय 
रस के आनुगुण्य से विचित्र बनाकर, वाच्य, वाचक और रचना में प्रपञ्च जो चारु 


१. बाल्मीकि रामायणः में उलिखित 'क्रोञ्चवध' घटना के अनुसार क्रोन्र के जोड़े में से नर 
क्रौञ्च का ही वध निर्दिष्ट है और उसके वियोग में क्रौज्ी रुदन करती हतं प्रीताङ्ग . 
चेष्टमानं महीतले। दष्ट्वा क्रौज्ञी ररोदार्ता करुणं खे परिभ्रमा ॥' प्रस्तुत अन्ध में करोग्नयुगल में 

सहचरी के वध और क्रौञ्च के आक्रन्द का उल्लेख है, इतना हो नहीं, 'लोचन',से भी सहचरी 


कौज्नी का वध ही सिद्ध होता है। साथ हो 'काव्यमीमांसा? में राजशेखर ने भी “निपादनिइतेसह be > 
प त्रम्‌? उठना स्वा UR 
चरके मोल मृतम जलले हारा, छोडी कान, माना है, a ह हो यव मण उदय Kosha ४ 


विक 


९० र सलोचन-ध्वन्यालोकः 


NAAN NAAN NANA 
OO NNN NN PN Ne NS Ne PD PANS 


लोचनम्‌ 

मित्यथेः। तेन सवेत्रापि ध्वननसद्भावेऽपि न तथा व्यबहारः | आत्मस- 
द्वावेडपि चिदेव जीवव्यवहार इत्यक्त प्रागेब तेनेतन्निरवकाशाम्‌; यदुक्तं हृदय- 
दपणे-'सबंत्र तर्हि काव्यव्यबह्दारः स्यात्‌? इति । निहतसहचरीति विभाव 
उक्तः | आक्न्दितशाब्देनाचुभावः | जनित इति | चबेणागोचरल्वेनेति शेषः । 
अर्थात्‌ शब्द और अर्थ के अलङ्कार और गुणों से युक्त है। इस लिए सर्वत्र ध्वनन के 
होते हुए भी काव्य का व्यवहार नहीं होता है।' पहले ही कह चुके हैं कि आत्मा के 
सद्भाव में भी कहीं-कहीं पर ही 'जीव” का व्यवहार होता है! इस लिए इस बात का 
कोई अवकाश ही नहीं जो कि 'हृदयदपंण' में कही गई है--'तब तो सवंत्र काव्य का 
व्यवहार होगा ।' 'निहतसहचरी' के हारा विभाव कहा है, 'आक्रन्दित' से अनुभाव । ` 
उत्पन्न । शेप यह कि चर्वणा के गोचर होने से । 
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कि य दि वृत्तिकार, लोचनकार एवं राजशेखर तीनों ने यह जानते हुए कि "रामायण? में क्रौञ्च 
के हो वध का निर्देश हे, प्रस्तुत में जो विरुद्धार्थ का प्रतिपादन किया है, उसमें निमित्त क्या है ? 
दीभितिकार ने मूल वृत्तिग्रन्थ और लोचन का पाठ ही परिवर्तित कर दिया है, उनका पाठ 
हैं-- निहतसहचर-विरहक्रोन्च्याक्रन्दजनितः परन्तु कुछ लोगों ने हरि समास करके मूल का 
परिवतेन न करते हुए भी व्याख्यान किया है जिससे उनका अभिमत क्ौज्ञ का वध और क्रौन्नी का 
आक्रन्द सिद्ध हो जाता है, इसके अनुसार--'निहतः सहचरीविरहकातरः यः क्रौज्ञः तदुद्देश्यकः 
क्रोज्ञीकतृको यः आक्रन्दः तब्जनितः? होगा । इस प्रकार रामायण का विरोध भी नहीं होता 
और न यथास्थित मूल का परिवतेन ही करना पढ़ता है । कुछ विद्वानों का तीसरा पक्ष यह है 
कि क्यों न यही माना जाय कि रामायण का विरोध होने पर भी यथास्थित मूल का पाठ ही 
ठीक ह ? यह इस लिए भी कह सकते हैं फि ध्वन्यालोक और लोचन की प्रायः सभी प्रतियों में 
ऐसा ही पाठ मिलता है । उसे सर्वथा “गलत” करार देना ठीक नहीं. कहा जा सकता । दूसरे, 
उपपत्ति यह मिलती है कि “ध्वन्यालोकः अन्ध प्रधान रूप से ध्वनि का प्रतिपादन करता है, 
अतः इसे ध्वन्यर्थं ही अभिप्रेत है । 'मा निषाद०' का भी ध्वन्यथ है क्रि है निषाद ! ( रावण! ) 
राम और साता के जोड़े में से एक को ( अर्थात्‌ सीता को ) जो तू ने वध किया ( बल्कि वध से 
भा अधिक पीड़ा दी ) उस कारण तू ( लक्का में अधिष्ठान रूप ) प्रतिष्ठा को न प्राप्त कर? तो, 
नहीं स्त्रीकार किया जाय कि ध्वन्यालोककार ने जानवूझ करू रामायण की घटना को अपने 
अनुकूल ढालकर. ध्वन्यर्थ के उचित यह उदाहरण प्रस्तुत किया हे ! यह ध्वन्यर्थ रामायण’ के 
प्राचीन रीकाकारों के अनुसार एत्र करुण रस के अनुकूल हे । अतः यह पक्ष बहुत अंश में मन्तब्य 


* 


प्रतीत दोक्त्देग 
१. यह तो सिद्धान्त ही है कि ध्वनि काव्य का आत्मा है, सारभूत तत्त्व है । किन्तु सारभूत 
उस ध्वनि तत्त्व के रहने मात्र से काव्य की पूर्णता नहीं होती, किन्तु उसके साथ ही उस काब्य 
को अभिव्यक्षनीय रस के आनुयुण्य से वाच्य, वाचक और रचना के प्रपन्न से चार होना 
चाहिए । तात्पय यह है कि रस के अनुकूल शब्द और अर्थ के अलङ्कार और युण का भी वहाँ 
- योग होज्ा चाहिए। अन्यत्रा ध्वनि तो बिलकुल साधारण बिसी वाक्य में भी हो सकता है, 
ऐसी स्थिति में सवत्र “ध्वनि” के व्यवहार की आपत्ति का वारण नहीं हो सकता । जैसा कि लोक 
में भौ देखते हे कि आत्मा के सद्भाव होने पर भी जीव का व्यवहार सर्वत्र नहीं, वरिक कहीं-कहीं 
पर ही होता हे । वही स्थिति प्रस्तुत में समझनी चाहिए । इसी उद्देश्य से मूल वृत्तिग्रन्थ में “कान्य” 


के विशेषण रूप में (विविधवाच्णआाचक-रचना म्‌? 
CCO. Vasishtha Tripathi i 0 नाम महा है ००१००७ Gyaan Kosha 
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शोको हि करुणस्थायिभावः प्रतीयमानस्य चान्यभेददशे- 
नेऽपि रसभावञुखेनेवोपलक्षणं ग्राधाभ्यात्‌ । 

शोक करुण का स्थायीभाव है। प्रतीयमान के अन्य भेदों के रहते हुए भी 

प्राधान्य के कारण रस और भाव द्वारा ही उनका उपलक्षग ( बोधन ) हे । 

[ लोचनम्‌ 

ननु शोकचर्बणातो यदि होक उदूभूतस्तत्रतीयमानं बस्तु काव्यस्या- 
त्मेति कुत इत्याशाङ्कयाइ-शोको हीति । करुणस्य. त्चे्वेणागोचरात्मनः 
स्थायिसावः | शोके हि स्थायिभावे ये विभावानुभावास्तत्ससुचिता चित्तवृत्तिः 
अर्व्यमाणात्मा रस इत्यौचित्यात्स्थायिनो रसतापत्तिरित्युच्यते | प्राक्स्वसंवि- 
दितं परत्रानुमितं च चित्तवृत्तिजातं संस्कारक्रमेण हृदयसंवादमादधानं चर्वंणा- 
यामुपयुञ्यते यतः । ननु प्रतीयमानरूपमात्मा तत्र त्रिभेदं प्रतिपादितं न तु 
रसैकरूपम्‌) अनेन चेतिहासेन रसस्येवात्मभूतत्वसुक्तं भवतीत्याशाङ्कयाभ्युपग- 
मेनैबोत्तरमाह--ग्रतीयमानस्य चेति | अन्यो भेदो वस््वलङ्कारात्मा | भावग्रहणेन 
यदि शोक की चर्वणा से इलोक उद्भूत हुआ तो प्रतीयमान ( रसरूप ) वस्तु 
'काव्य का आत्मा” केसे है? यह आशङ्का करके कहते हैं--शोक । उस ( शोक ) की 
चर्वणा के विषय रूप करुण का स्थायीभाव । शोक के स्थायीभाव होने पर जो 
विभाव, अनुभाव हैं उनके समुचित चित्तवृत्ति चव्यंमाण खूप रस हो जाती है, इस 
औचित्य के बल से स्थायीभाव रस की अवस्था को प्राप्त करता है, ऐसा कहा 
जाता है । पहले अपने में संविदित ( अनुभुत ) और दूसरे में अनुमित चित्तवृत्तिसमूह 
संस्कार के क्रम से हृदय-संवाद को प्राप्त करता हुआ चन्नंणा' में उपयोगी होता है। 
जब कि प्रतीयमान रूप आत्मा है, उसमें तीन भेदों का प्रतिपादन हुआ हैत कि 
एकमात्र रस रूप प्रतीयमान ( ही प्रतिपादित है ) और इस इतिहास से रस का ही 
आत्मभूतत्व कहा गया है, यह आशङ्का करके अभ्युपगम द्वारा ही उत्तर कहते हैं-- 
ग्रतीयमान के--। अन्य भेदै अर्थात्‌ वस्तु और अलङ्कार रूप भेद । 'भाव ' के ग्रहण से 
चर्वणा के गोचर व्यभिचारीभाव की उतने मात्र में विश्रान्ति न होने पर भी, स्थायी- 
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१. "चवण? एक पुनः पुनः आस्वादन रूप अलोधिक व्यापार है । इसी के द्वारा चित्तवृत्ति 
का रसानुभूति की अवस्था में आस्वादन होता है । इसके पूवे चित्तवृत्ति हृदय-संबाद की स्थिति 
में आकर तन्मयीभाव दो प्राप्त करती है। तभी उसकी “चबेणा” होती है । यह प्रसंग पहले भी 
आ चुक्रा है । 

२. रस के साथ भाव के उल्लेख का तात्पये यह है कि भाव के व्यित होने पर भी 
काव्यात्मत्व सुरक्षित रहता है । यद्यपि व्यभिचारी भाव, चर्वणा को स्थिति में तो स्वरूप मात्र 
में विश्रान्त होगा और न रस की प्रतिष्ठा वो, जो स्थायी भाव को चबेणा से प्राप्त होती हे, प्राप्त 
करेगा । तथापि उस व्यभिचारी भाव की चवेणा से भी चमत्कार अवश्य होता हे इस लिए भाव 
अछि धद pripathi Collection. By Siddhanta eGangotri\Gyaan Kosha 
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ध्वन्यालोकः 
सरस्वती स्वाडु तदर्थवस्तु निःष्यन्दमाना महतां कवीनाम्‌ । 
अलोकसासान्यमभिव्यनक्ति परिस्फुरन्तं प्रतिभाविशेषस्‌ ॥९॥ 


उस स्वाढु ( रसस्वभावरूप ) अर्थ वस्तु को प्रवर्तित करती ( प्रवाहित करती ) हुई 
सहाकवियों की सरस्वती ( वाणी ) अलौकिक, परिस्फुरित होते हुए प्रतिभा-विशेष 
को अभिव्यक्त करती हे ॥ ६॥ 


लोचनम्‌ 


व्यसिचारिणोऽपि चव्यमाणस्य तावन्मात्राविश्रान्तावपि स्थायिचवणापयव- 
सानोचितरसप्रतिष्ठामनबाप्यापि प्राणत्वं भवतीत्युक्तम्‌ । यथा— 
नखं नखाग्रेण विघट्टयन्ती विबतेयन्ती बलयं बिलोलम्‌ । 
आमन्द्रमाशिञ्जितनूपुरेण पादेन मन्दं भुवमालिखन्ती ॥। 
इत्यत्र लञ्जायाः। रसभावशब्देन च तदाभासतत्प्रशमाबपि संगृहीतावेव; 
अवान्तरवेचिञ्येऽपि तदेकरूपत्वात्‌ | ग्राधान्यादिति । रसपर्यवसानादित्यथः-। 
तावन्मात्राविश्रान्ताबपि चान्यशाब्दवेलक्षण्यकारित्वेन वरुत्वलङ्कारध्वनेरपि 
जीवितत्वमोचित्याढुक्तमिति भावः ॥ ५ ॥ 
एवमितिहासमुखेन प्रतीयमानस्य काव्यात्मतां प्रदश्ये स्वसंवित्सिद्धमप्येत- 
दितिं दशंयति--सरस्वतीति | वाग्रूपा भगवतीत्यथेः | बस्तुशब्देनाथशब्दं 
तत्त्वशब्देन च वस्तुशब्दं व्याचष्ट--निःष्यन्दमानेति | दिव्यमानन्दरसं स्वयमेव 
प्रस्नुवाने त्यथः | यदाह्‌ भट्टनायकः 
भाव की चर्वणा के पर्यवसान रूप उचित रस की प्रतिष्ठा को न प्राप्त करके भी प्राणत्व 
बन जाता है, यह कहा है । जेसे-- 
'नख को नखाग्र से लिखती, चंचल वलय को घुमाती और “गम्भीर स्वर में वजते 
नूपुरों से युक्त अपने पेर से धीरे-धीरे जमीन पर लिखती हुई ।' 
यहाँ लज्जा का । 'रसभाव' शब्द से उनके आभास और प्रशम भी संगृहीत ही हुए; 
क्योंकि अवान्तर वचित्र्य होने पर भी वे एक ही रूप के हैं। प्राधान्य से--। अर्थात्‌ 
रस में पर्यवसान सं । भाव यह कि वस्तु अलङ्कार के स्वरूप मात्र में विश्रान्ति के न 
होने पर भी हूर शाब्द से वेलक्षण्यकारी होने के कारण वस्तुध्वनि और अलङ्कार 
घ्वनि का भी ज्जीवितत्व औचित्य से कहा है । 
इस प्रकार इतिहास के प्रकार से 'प्रतीयमान' का काव्यात्मत्व प्रदर्शित करके 
( सहृदय जनों के ) अपने अनुभव से भी सिद्ध है” यह दिखाते हैं- सरस्वती | 
वस्तु” शब्द सें अर्थ शब्द की और 'तस्व' शब्द से 'वस्तु' शब्द की व्याख्या करते 
हँ'--प्रवाहित करती हुई- । अर्थात्‌ दिव्य आनन्द को स्वयं ही प्रस्तुत करती हुई । 
जैसा कि,भइनायक ने कहा है-- 


ern A rr SSS es Af a re 
१. कारिकामुन्ध में *अर्थवस्तु? का प्रयोग है और वृत्तिग्रन्थ में उसको व्याख्या “वस्तु? शब्द से 
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वाग्वेनुदुग्ध एतं हि रसं ` यद्बालतृषणया | 
तेन नास्य समः स स्यांदू दुह्यते योगिभिर्हि यः ॥ 
तदावेशेन विनाप्याक्रन्त्या हि यो योगिभिदुह्यते | अत एव-- 
, यं सवशेलाः परिकल्प्य वत्सं मेरौ स्थिते दोग्धरि दोहदत्ते | 
भास्वन्ति रत्लानि महौषधीश्च प्रथूपदिष्टां दुदुहुधेरित्रीम ॥ 
इत्यनेन साराग्रयबस्तुपात्रत्वं हिमवत उक्तम्‌ । 'अभिव्यनक्ति परिस्फु- 
रन्तमि"ति | प्रतिंपत्तुन्‌ प्रति सा प्रतिभा नानुनीयमाना, अपि तु तदावेशेन 
भासमानेत्यथः । यडुक्तमस्मदुपाध्यायभट्टतोतेन--*नायकस्य कवेः श्रोतुः 
- समानोऽनुभवस्ततः।' इति | 'प्रतिभा’ अपूवेवस्तुनिमीणक्षमा प्रज्ञा; तस्या 
\ सहृदय जन रूप ) वत्स में स्नेह के कारण वाणीरूप घेनु इस रस को जो कि 
प्रस्तुत करती है, इस लिए इसके समान वह ( रस ) रस नहीं हो सकता जिसे योगी 
रोग दुहा करते हैं ।' 
जिसे योगी लोग रसावेश के बिना ही केवल बळात्कारपूर्वंक दुहा करते हैं। 
अत एव'_- 
दोहन कायं में चतुर दुहने वाळे मेरुपवंत के विद्यमान रहने प्रर सारे पर्वतो ने 
जिस हिमालय को वत्स बनाकर पृथु के द्वारा प्रदर्शित पृथिवी से प्रदशित चमकदार 
रत्नों और महौषधियों का दोहन किया ।? 
इससे सारवस्तुओं का पात्रत्व हिमवान्‌ का' कहा है । 'परिस्फुरित होते हुए को 
अभिव्यक्जित करती है |” अर्थात्‌ प्रतिपत्ता ( सहृदय ) जनों के प्रति वह प्रतिभा 
अनुमीयमान नहीं होती, बल्कि उसके ( प्रतिभा के विषयीभुत रस के ) आवेश से 
भासित होता है। जैसा कि हमारे उपाध्याय भट्ट तौत ने कहा है--'नायक, कवि 
और श्रोता का उससे ( उस कारण ) समान अनुभव होता है।' अपुर्वं वस्तु के 
निर्माण में समर्थ प्रज्ञा प्रतिभा” ( कहलाती ) है, उसका 'विशेष' रसावेश के कारण 
की गई है । छोचनकार का कहना दै कि “वस्तु! शब्द 'अर्थ' की व्याख्या है और 'तत्त्व शब्द 
“वस्तु? की व्याख्या है । तात्पय यह कि वस्तु, अलङ्कार और रस रूप अर्था अर्थात्‌ वस्तुओं में जो 
वस्तु अर्थात्‌ तत्त्व या सार 
१. आचार्य ने महाकवियों की वाणी को व्यज्ञयाथ को प्रवाहित करने वाली कहा है । यहद 
एक प्रकार की धेनु है जो सहृदयरूपी वत्सों की स्वयं दिव्य रस पिलाकर आनन्दित करती है । 
यहाँ ठोचनकार ने “वचन? उद्धत करके यह निर्देश किया है कि वह आनन्द, जो सहदयों को 
कविता से प्राप्त होता है, तथा बह आनन्द, जो योगियों को समाधि में मिळता है, दोनों में बहुत 
अन्तर है इस प्रकार कवियों के प्रतिभा-विशेष का पता चलता है। जो कविता जितना ही रस 
का अनुभव कराती है उतना ही उससे कवि की प्रतिमाविशेष का अन्दाजा मिलता है। और 
उसी अभिव्यक्त प्रतिभा-विशेष के आधार पर ही कनि की महाकवि को कोटि में गणना होती है । 
संसार में हजारों की संख्या में कवि होते आए हैं, किन्तु वह प्रतिभा-विशेष का ही चमत्कार दै जो 
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ध्वन्यालोकः 
तत्‌ वस्तुत॒स्वं निःष्यन्दमाना महतां कवीना भारती अलोसामान्यं 
ग्रतिभाविशेषं परिस्फुरन्तमभिव्यणक्ति । येनास्मिन्नतित्रिचित्रकविपर- 
म्परावाहिनि संसारे कालिदासप्रभूतयो दिज्राः पञ्चषा वा महाकवय 
इति गण्यन्ते । [ 


इदं चापरं प्रतीयमानस्यार्थस्य सद्भावसाधनं प्रंमाणघ्‌-- 
चान्दार्थशासनज्ञानसात्रेणेव न वेद्यते। 
वेदयते स तु काच्यार्थतत्त्वज्ञरैव केवलम्‌ ॥ ७॥ 
उस वस्तुतर्व को प्रवाहित करती हुई महान्‌ कवियों का सरस्वती ( वाणी ) 
परिस्फुरित होते हुए अछोकसामान्य प्रतिभा-विशेष को अभिव्यक्त करती है । जिससे 
अतिविचित्र कवियों की परम्परा से युक्त इस संसार में कालिदास प्रभ्ठति दो-तीन 
अथवा पाँच-छुः महाकवि शिने जाते हैं । 
और यह दूसरा प्रतीयमान अर्थ के सद्भाव का साधन प्रमाण है 
केवळ शब्द-अर्थ के शासनों ( नियमों ) के ज्ञानमात्र से नहीं जाना जाता हे, 
बल्कि केवल वह तो काव्यार्थ के तत्वज्ञ लोगों द्वारा ही जाना जाता है ॥ ७ ॥ 


लोचनम्‌ 


।चिशेषो? रसावेशषेराद्यसौन्दय काव्यनिमीणक्षमत्वम्‌ | यदाह मुनिः--'कवेर- 
न्तगेतं भावम्‌? इति । येनेति | अभिव्यक्तेन स्फुरता प्रतिभाविशेषेण निमित्तेन 
सहाकवित्वगणनेति यावृत्‌ ।। ६ ।। 
इदं चेति | न केवलं “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव’ इत्येतर्त्फारिकासूचितौ स्वरूपः 
बिषयभेदावेब; यावद्भिञ्ञसांमम्रीवेद्यत्वमपि वाच्यातिरिक्तत्वे प्रमाणमिति 
यावत्‌ | वैद्यत इति । न तु न वेद्यते, येन न स्यादसाविति भाबः | काव्यस्य 
तत्त्वभूतो योऽर्थस्तस्य भावना वाच्यातिरेकेणानबरतचर्बंणा तत्र विमुखानाम्‌ | 
उत्पन्न वेशद्यप्रयुक्त सौन्दर्य रूप काव्य-निर्माण की क्षमता है। जैसा कि मुनि ने 
कहा' है--'कवि के अन्तर्गत भाव को।' जिससे । मतलब यह कि अभिव्यक्त 
या स्फुरित होते हुए प्रतिभा विशेष रूप निमित्त से महाकवित्व की गणना ( कहाकवियों 
में गणना ) होती है। 
. और यह-- | न केवळ “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव’ इस कारिका से सूचित, स्वरूप 
' और विभयगत भेद, बल्कि भिन्न सामग्री द्वारा वेद्यत्व भी ( प्रतीयमान = व्यङ्गघ के ) 
वाच्य से अतिरिक्त ( पृथक्‌ ) होने में प्रमाण है। जाना जाता है । भाव यह किं 
न कि नहीं जाना जाता है जिससे वह नहीं होता । काव्य का तत्वभूत जो अर्थ 


उसकी भावना, वाच्य'के अतिरेकपूर्वेक निरन्तर चर्वणा उसमें विमुख । स्वर, षड्ज 
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ध्वन्यालोकः 


सोऽर्थो यस्मात्केवलं काव्याथत॑खज्ञेरेव ज्ञायते। यदि च 
जाह ९ [a ~ 
च्यरूप एवासावर्थः स्यात्तद्वाच्यवाथकरूपपरिज्ञानादेव तत्प्रतीतिः 
स्यात्‌ । अथ च वाच्यवाचकलक्षणमात्रकृतश्रमाणां काव्यतचार्थभाव- 
नाविसुखाना स्वरभृत्यादिलक्षणमिवाऽप्रगीतानां गान्धवलक्षुणविदाम- 
गोचर एवासावर्थः । 


वह अर्थ जिस कारण काव्यार्थ के ' तच्वश॒ लोगों द्वारा ही जाना जाता हे। और, 
यदि वह अर्थ वाच्यरूप ही होता तो वाच्य और वाचक के रूप के परिज्ञान से ही 
उसकी गरतीति होती । और भी, वाच्य-वाचक् के लक्षणमात्र में जिन्होंने श्रम क्रिया 
है तथा काब्यतच्वार्थ की भावना से पराब्यख ह उनके लिए यह अर्थ, गाने में असमर्थ 
किन्तु सङ्गीता ( गान्धर्व ) के लक्षणों को जाननेवालों के लिए स्वर और श्रुति 
आदि के तस्त्र की भाँति, अगोचर ही है । 


लोचनम्‌ 


स्वराः षड्जादयः सप्त । श्रुतिर्नाम शाब्दस्य वैलक्षण्यमात्रकारि यद्गपान्तर 
तत्परिमाणा स्वरतदन्तरालोभयभेदकल्पिता द्वाविशतिविधा । आदिशब्देन 
जात्यंशकप्रामरागभाषाविभाषान्तरभाषादेशीमार्गा गृह्यन्ते | प्रकृष्टं गीतं गानं 
येषां ते प्रगीताः, गातुं वा प्रारब्धा इत्यादिकर्मणि क्तः । प्रारम्भेण चात्र फलप- 
येन्तता लक्ष्यते ॥ ७॥ 

आदि सात | शब्द.का वेलक्षण्यकारी जो ख्पान्तर है उसके परिमाण की श्रुति! 
होती है वह स्वर, स्वरान्छ्राल, और उभय के भेद से बाईस प्रकार की होतो है । 
“आदि' शब्द से जांत्यंश, ग्राम, राग, भाषा, विभाषा, अन्तरभाषा, देशी मार्ग गृहीत 
होते हैँ । प्रकृष्ट गीत या गान है जिनका वे 'प्रगीत? हैं अथवा गाने के लिए 'प्रारब्ध! 
इस प्रकार 'आदिकमं' में 'क्त' प्रत्यय है। यहाँ 'प्रारम्भ' से फलपर्यन्तता लक्षित 
होती है । 
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१. मूल में अप्रगीत? और 'प्रगीत' दोनों पाठ हैं। लोचनकार ने दोनों के अनुसार 
व्याख्यान किया है; 'अप्रगीत? का अर्थ करते हैं कि वे छोग प्रगीत नहीं अर्थात्‌ प्रकृष्ट गान नहीं 
करते हैं । 'प्रगीत? का व्याख्यान है कि जिन्होंने गान का प्रारम्भ ही किया है अर्थात्‌ जो अभी 
गाने में सफल नहीं हैं । स्पष्टाथ यह कि जिस प्रकार गान-विद्या में निपुणता हासिल कर लेने 
वाळा यदि गान का अभ्यास न करने पर स्वर और श्रुति आदि के तत्त्वां से अपरिस्त्त रहता * 
है उसी प्रकार केवल वाच्य-वाचक मात्र में श्रम करने वाले तथा काव्यतत्त्वाध॑ की भावना से 
विमुख लोग उस प्रतीयमान अर्थ को नहीं समझ सकते । स्वर और श्रुति आदि सङ्गीत-शुख्जीय 
तत्त्वो का विशकलन अन्थान्तर से अवगत करना चाहिए । 'सज्ठीतरक्षाकर? में इनका. विवेचन विशद 


रूप से मिलता हे । ६ र 
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९६ सलोचन-ध्वन्यालो कः 


ध्वन्यालोकः 
एवं वाच्यव्यतिरेकिणो व्यङ्गयस्य सद्भाव प्रतिपाद्य प्राधान्यं 
येतेति / ~ - 
तस्यवेति दशयति-- ०» 


इस प्रकार वाच्य से व्यतिरेक ( पार्थक्य ) रखनेवाले व्यग्य का सद्भाव प्रतिपादन 

करके “प्राधान्य उसका ही है? यह दिखलाते हैं--- | 
लोचनम्‌ 

एवर्मिति | स्वरूपभेदेन भिन्रसामग्रीज्ञेयत्वेन चेत्यर्थः । प्रत्यभिज्ञेयावि 
त्यहीर्थे कृत्यः, सर्वा हि. तथा यतते इतीयता प्राधान्ये लोकसिद्धं प्रमाण- 
सुक्तम्‌ । नियोगार्थेन च कृत्येन शिक्षाक्रम उत्तः । प्रत्यभिज्ञेयशाब्देनेदमाह-- . 

'काव्यं तु जातु जायेत कस्यचिरप्रतिभावतः ।? 

इस प्रकार-- । अर्थात्‌ स्वरूप-भेद और भिन्न सामग्री द्वारा ज्ञेय होने के कारण । 
प्रत्यभिज्ञय” यहाँ अर्हाथं में कृत्य प्रत्यय हुआ है, सब लोग इस अंश में प्रयत्न करते 
हैं, 'सहृदयों द्वारा प्रत्यभिज्ञेय है? इतने से व्यङ्ग के प्राधान्य के सम्बन्ध में लोकसिद्धत्व 
को प्रमाण कहा है । नियोगार्थक 'कृत्य' प्रत्यय द्वारा शिक्षा का क्रम सूचित किया है ।' 
'प्रत्यभिज्ञेय'” शब्द से यह कहते हैं-- 

“काव्य तो कदाचित्‌ किसी प्रतिभावान्‌ से उत्पन्न होता है |? 
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१. 'उन अथं और शब्द महाकवि के प्रत्यभिश्चेय हैं? आचार्य के इस कथन का एक अभिप्राय 
यह भी हो सकता है कि सहृदय लोगों द्वारा महाकवि के झब्द-अर्थ प्रत्यमिश्ञेय या पहचानने 
योग्य हैं ओर दूसरा यह भी हो सकता है कि महाकवि को स्वयं उन्हीं शब्द-अर्थ का प्रत्यभिश्ञान 
करना चाहिए । 'भत्यमिशेय? 'अहांथ में 'कृत्य* प्रत्यय मानने पर प्रथम पक्ष के अनुकूल व्याख्यान 
होगा । इसलिए लोचनकार ने यहाँ यह अर्थ उद्भावित किया है कि व्यङ्गथ अर्थ का प्राधान्य 
इसलिए है कि सभी लोग उस प्रकार के शब्द अथं के ज्ञान की इच्छा से प्रयत्न करते हैं । इस 
प्रकार तथाविध अर्थ और शब्द के प्राधान्य में लोकसिद्धत्व यह प्रमाण या हेतु कहा गया । किसी 
भी अप्रधान वस्तु के लिए लोकप्रवृत्ति नहीं होती। यहाँ 'लोक शब्द से "सहृदय? ही समझना 
चाहिए । दूसरे अभिप्राय के अनुसार यहाँ कृत्य-प्रत्यय नियोगार्थक है । अर्थात्‌ आचाय कविर्यो 
को यह शिक्षा देते हैं कि उन्हें पूर्वोक्त शब्द-अथे का प्रत्यभिज्ञान करना चाहिए । क्योंकि जैसा 
वृत्तियन्य भी निर्देश करता है कि व्यज्ञय अर्थ और व्यक्षक शब्द का ही सुप्रयोग करके महाकवि 
महाकवि आ अतः इला लिए उनका प्रत्यभिशान अनिवार्य है । 

२. अत्यमिशेय -छोचनकार की दृष्टि में ग्रन्थकार का यह प्रयोग विः > 
अन्थकार का कहना है कि शब्द अथ जो सामान्य रूप से व्यवहार में पर 
के क्षेत्र में उसी रूप में नहीं जानना चाहिए। यद्यपि 'अत्यभिज्ञान! ज्ञात वस्तु का ही पुनः 
शान होता है, तथापि यहाँ शान का विशेष रूप से अनुसन्धान को ही 'प्रत्यमिज्ञान' से. समझना 
चाहिए : जब तक लोकज्यवहार की स्थिति है, शब्द-अय॑ अपने साधारण रूप से होते हैं किन्तु 
काव्य के क्षेत्र में उनकी सीमा का विस्तार हो जाता है और उनका स्वरूप भी बहुत कुछ 
निंखर जाता है अतः केवल ज्ञात का पुनः ज्ञान न करके ज्ञात का पुनः पुनः अनुसन्धान रूप 
विशेष निरूपण या प्रत्यभिज्ञान करना चाहिए। यह प्रतिभावान्‌ महाक्षवि के लिए उतना ही 
अपेक्षित है जितना सहृदय कें लिए । लोकनकार ने प्रस्तुत वक्तब्य को अपने रंग में ढाळते हुए 
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ध्वन्यालोक’ 
सोऽर्थस्तह्मक्तिसाम्ययोगी हाव्दश्च कश्चन । 
यत्नतः प्रत्यभिज्ञेयौ तौ दाव्दाथौ महाकवेः ॥ ८ ॥ 
~ ९ ७ 
व्यङ्गयोऽथस्तद्मक्तिसामथ्ययोगी शब्दश्च कश्चन, न शब्दमात्रम्‌ । 
तावेव शब्दार्थो महाकवेः प्रत्यमिज्ञेयो । व्यङ्गयव्यज्ञकाभ्यामेव सुप्रयु- 
क्ताभ्यां महाकवित्वलाभो महाकवीनां, न वाच्यवाचकरचज्ञामात्रेण । 
“वह अर्थ हे और उसकी अभिव्यक्ति की सामथ्थ रखमेवाला कोई शब्द है । वे 
शब्द और अर्थ महाकवि के यल्रपूर्वक प्रत्यभिज्ञेय हैं? ॥ ८ ॥ 
व्यंग्य अर्थ हे और उसकी अभिव्यक्ति की सामथ्य रखनेवाला कोई शब्द है, न कि 
शब्दमात्र । वे ही शब्द-अर्थ महाकवि के प्रत्यभिज्ञान के योग्य हैं । क्योंकि, व्यंग्य 
और व्यजक के ही सुन्दर ठड्ढ से प्रयोग करने पर महाकवियों को महाकविस्व का 
लाभ हे, न कि वाच्य-वाचक-रचनामात्र से ॥ ८ ॥ 
लोचनम्‌ , 
इति नयेन यद्यपि स्वयमस्यैतत्परिस्फुरति, तथापीदमिस्थमिति बिशेषतो 
निरूप्यमाणं सहस्रशाखीभवति । यथोक्तमस्मत्परमशुरुभिः श्रीमदुत्पलपादैः-- 
तेस्तेरप्युपयाचिते रुपनतस्तन्व्याः स्थितोऽप्यः्तिके 
के कान्तो लोकसमान एवमपरिज्ञातो न रन्तुं यथा | 
लोकस्यंघ तथानवेक्षितगुणः स्वात्मापि विश्वेश्वरो 
नैवालं निजवैभवाय तदियं तत्रत्यभिज्ञोदिता ॥ इति ॥ 
तेन ज्ञातस्यापि विशैषतो निरूपणमनुसन्धानात्मकमत्र प्रत्यभिज्ञानं, न 
तु तदेवेदमित्येतावन्मात्रम्‌ । महाकवैरिति। यो महाकविरहं भूयासमित्याशास्ते। 
इस न्याय से यद्यपि स्वयं उसे (कवि को) यह स्फुरित होता है, तथापि 
'यह इत्थं है? इस प्रकार विशेष रूप से निरूपण करने पर हंजारों शाखाओं का हो जाता 
है । जैसा कि हमारे परमगुरु श्रीमदुत्पलपाद ने कहा है-- 
अपरिज्ञात एवं उन-उन ध्रार्थनाओं द्वारा कृशाङ्गी के समीप में आया हुआ भी 
कान्त साधारण व्यक्ति के समान जिस प्रकार रमणकार्य नहीं कर पाता उसु प्रकार 
जिसके गुण पहले नहीं देखे गए हैं ऐसा स्वात्मरूप भी विश्वेश्वर लोक के ( समक्ष ) 
अपना वेभव ( विकास ) नहीं कर पाता; इस कारण यह उसको प्रत्यभिज्ञा बताई 
गई है ie ड 
इस लिए ज्ञात का भी विशेष रूप से अनुसन्धानात्मक निरूपण यह प्रत्यभिज्ञान” 
पदार्थ है, न कि 'वही यह है” केवल इतना ही । महाकवि के । जो आशा करता है 
अपने गुरु त्र हाये) यो) का. दि विपी किए एकि शी नायिका 
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त भी | 
इदानीं व्यङ्कयव्यञ्ञकयोः प्राधान्येऽपि यद्वाच्यचाचक्ावे् प्रथम- 
मुपाददते कब्रयस्तदषि युक्तमेवेत्याह 


आलोकार्थी यथा दीपशिखायां यलवाञ्जनः । 
तढुपायतया तहूद्थे वाच्ये तदाइतः॥ ९॥ 
अघ जो कि व्यग्य और व्यंजक के प्राधान्य में भी कवि लोग पहले वाच्य और 
वाचक का ही उपपादून करते हैं वह भी ठीक ही है, यह कहते हें 
जिस प्रकार आलोक चाहनेवाछा व्यक्ति उसका उपाय होने के कारण दीपशिखा 
के लिए यत्न करता है, उसी प्रकार उस ( व्यंग्य अर्थ ) के प्रेति आदरयुक्त जन वाच्य 
अर्थं के लिए यत्न करता है ॥ ९ ॥ 


लोचनम्‌ 

एबं व्यह्ठ-थस्याथेस्य व्यञ्जकस्य शाब्दस्य च प्राधान्यं बदता व्यड्ड-यव्यञ्ञक- 
भावस्यापि प्राधान्यमुक्तमिति ध्वनति, ध्वन्यते, ध्वननमिति त्रितयमंप्युपपन्न- 
मित्युक्तम्‌ ॥ ८॥ 

नलु प्रथमोपादीयमानत्वाद्वाच्यवाचकतद्भावस्यैब प्राधान्यमित्याराङ्कथोपा- 
यानामेव प्रथममुपादानं भवतीत्यभिप्रायेण विरुद्वोऽयं प्राधान्ये साध्ये हेतुरिति 
द्रोयति-इदानीमित्यादिना । आलोकनमालोकः; बनितावदनारविन्दादिविलो- 
कनमित्यर्थः | तत्र चोपायो दीपशिखा ।। ६ ॥ 


कि मैं महाकवि होऊं। इस प्रकार व्यङ्गघ अर्थ और व्यळ्जक शब्द का प्राधान्य 
कहते हुए व्य ङ्गघव्यम्दकभाव ( व्यञ्जना व्यापार ) का „भी प्राधान्य सुचित किया । 
इस तरह ध्वनन करता है, ध्वनित होता है” और 'घ्वनन' ये तीनों उपपन्न हो जाते 
हैं, यह कहा गया । 
प्रथम उपादीयमान होने क॑ कारण वाच्य, वाचक और उनके व्यापार ( साव ) 
का ही प्राधान्य है, यह आशक्छा करके उपायों का ही पहले प्राधान्य होता है, 
इस अभिप्राय से प्राधान्य रूप साध्य में यह हेतु (-प्रथमोपादीयमानत्व रूप ) 
De nttnand 
पत्र्‌छेखनादि उपायों द्वारा उसे अपने पास बुलाने के लिए प्रयलश्शाल रहती है । अकस्मात्‌ वह 
कान्त उसके समक्ष पहुँच आता है। ऐसी स्थिति में क्या संम्भव है कि नायिका उसके साथ 
रमण करे ? नहीं । क्योंकि जब तक नायिका को यह विशेष रूप से ज्ञान नहों हो जाता कि जिस 
ज्यक्ति के मिलन के लिए वह बहुत दिनों से प्रय कर रही है वही यह उपस्थित रै तब तक वह 
व्यक्ति उसके लिए अन्य साधारण व्यक्ति के समान ही रहता है । यही बात आध्यात्मिक क्षेत्र 
में भी हे कि शश्व! आत्मा से अभिन्न होकर भी अपना विशेष रूप से प्रत्यभिज्ञान न किए जाने 
एर्‌ अपना वैभव नहीं प्रकट करता । यहद यहाँ शातव्य है कि आचार्य अभिनवयुप्त 'प्रत्यमिज्ञा- 
दर्शन? के परममास्व-जाचार्य हैं अतः स्वाभाविक है कि उनके प्रायः प्रस्तुत साहित्यिक विवेचनों 
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यथा ह्यालोकार्थी सन्नपि दीपशिखायां यत्रवाज्ञनो भवति तदुपा- 
यतया । न हि दीपशिखामन्तरेणालोकः सम्भवति । तद्दञभङ्गयमर्थं 
अत्याइतो , जनो वाच्येऽर्थे यत्रवान्‌ भवति । अनेन प्रतिपादकस्य 
ऋवेव्यद्भयमथ्‌ प्रति व्यापारो दशितः ॥ ९ ॥ 
९ दशयितुमाह 
ग्रतिपाद्यस्यापि तं दशयितुमाह-- 
6 6 
यथा पदाथद्वारेण वाक्यार्थः सस्प्रतोयते। * 
याच्यार्थपूर्विका तद्त्प्रतिपत्तस्य वस्तुनः ॥ १०॥ 
जैसे प्रकाश को चाहने वाला होता हुआ भी ब्यक्ति दीपशिखा के लिए उस 
€ आलोक ) का उपाय होने के कारण यज्ञवान्‌ होता है, क्योंकि दीपशिखा के बिना 
आलोक सम्भव नहीं, उसो प्रकार व्यंग्य अर्थ के प्रति आदरयुक्त अन वाच्य अर्थ में 
यत्नवान्‌ होता है। इससे प्रतिपादक ( वक्ता) कवि का व्यंग्य अर्थ के प्रति 
च्यापार दिखाया ॥ ९ ॥ 
प्रतिपाद्य के भी उस ( व्यापार ) को दिखाने के लिए कहते हैं-- 
जिस प्रकार पदार्थ के द्वारा वाक्यार्थ प्रतीत किया जाता है उसी प्रकार उस 
चस्तु की प्रतिपत्‌ ( प्रतीति ) वाच्यार्थपूर्विका होती है ॥ १० ॥ 
लोचनम्‌ 
प्रतिपदिति भावे क्किप्‌ । तस्य वस्तुन’ इति व्यङ्ग'थरूपस्य सारस्येत्यथः । 
अनेन सछोकेनात्यन्तसहृद्यो यो न भवति तस्येष स्फुटसंवेद्य एव क्रमः | 
विरूद्ध है यह दिखाते हैं-श्ब इत्यादि द्वारा । आलोकन ( देखना ) आलोक है, 
अर्थात्‌ वनिता के मुखारविन्द आदि का विलोकन । उसके लिए उपाय दीपशिखा है ॥९॥ 
श्रतिपत्‌” इसमें भाव में 'क्किप्‌' प्रत्यय है। “उस वस्तु की” अर्थात्‌ ब्यद्भप रूप 


१. आशङ्का होती दै कि जब वाच्य, वाचक और अभिधा ब्यापार का पहले उपारान किया 
जाता है तव इसी कारण क्यों नहीं इन्हें ही प्रधान मानते हैं ! व्यज्ञथ के प्राधान्य का पक्ष इस 
प्रकार ठीक नहीं | इसके समाधान में यह कहना है कि जो आप प्रथम उपादान को प्राधान्य का. 
हेतु मानते हैं वह विरुद्ध है, अर्थात्‌ इस हेतु द्वारा अप्राधान्य भी सिद्ध हो जाता है। . मतलब 
यह कि किसी वस्तु को प्रधान इस लिए माना नहीं जा सकता कि उसका उल्लेख पहले होता 
है। तव तो जो उपाय होता है वह उपेय से पहले उलिखित होता है, ऐसी स्थिति में आप 
उपाय को भी प्रधान कहेंगे ! प्रस्तुत में वाच्य-वाचक-्भाव भी प्रधानभूत व्यज्ञथ-व्यक्षक-भाव के 
उपाय हैं अतः उनका पहले उपादान होता है। इस प्रकार प्रथम उपादान मात्र से उन्हें प्रधान 
नहीं कहा जा सकता । जिस प्रकार आदमी जब किसी वस्तु को रात्रि में देखना चाहता है 
तब वह दीपशिखा के लिए यलवान्‌ होता है । इस प्रकार दीपशिखा प्रथम उपादीयमान शोके 
पर भी उपेयभूत बस्तु के दर्शन का उपाय होने के कारण अप्रधान है । म 

२. निर्णयो य ० अंडकाएप्र में एति प्फ अपला “किलर  फोरन',के, मस्कत, 
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_ ध्वन्यालोकः 
यथा हि पदार्थद्वारेण वाक्या्थावगमस्तथा वाच्यार्थप्रतीतिपूर्विका 
व्यङ्गयस्याथैस्य प्रतिपत्तिः ॥ १० ॥ 
इदानीं वाच्याथग्रतीतिपूबेकत्वेषपि ततप्प्रतीतेव्येङ्गयस्यार्थस्य 
प्राधान्यं यथा न व्यालुप्यते तथा दशेयति-- 
जिस प्रकार पदार्थ के द्वारा वाक्यार्थ का अवगम होता है उसी प्रकार व्यंग्य अर्थ 
की प्रतिपत्ति वाच्याथंप्रतीतिपूर्चिका होती है ॥ ५०॥ 


अब, उस ( व्यंग्य ) की प्रतीति के वाच्यार्थप्रतीतिपूवंक होने पर भी, व्यंग्य अर्थ 
का प्राधान्य जिस प्रकार व्यालुप्त नहीं होता, वह दिखाते हें-- 


लोचनम्‌ 


यथात्यन्तशब्दवृत्तज्ञो यो न भवति तस्य पदार्थवाक्यारथंक्रमः | काष्ठाप्राप्तसह- 
द्यभावस्य तु वाक्यवृत्तकुशलस्येब सन्नपि क्रमोऽभ्यस्तानुमानाचिना भावस्स- 
त्यादिबिद्संवेद्य इति दितम्‌ ॥ १०॥ क्र 

न व्यालुप्यत इति। प्राधान्यादेव तत्पर्येन्तानुसरणरणरणकत्वरिता मध्ये 
विश्रान्ति न न कुवेत इति क्रमस्य सतोऽप्यलक्षणं प्राधान्ये हेतुः । स्वसामथ्ये- 
सार पदार्थ की । इस इलोक से यह दिखाया कि जो व्यक्ति अत्यन्त सहृदय नहीं है 
उसके लिए यह क्रम स्फुटसंवेद्य है। जिस प्रकार जो व्यक्ति अत्यन्त शब्दवृत्तज्ञ 
( वाकय को जानने वाला ) नहीं है उसके लिए पदार्थ और वाक्यार्थ का क्रम है। 
और जो सहृदयता की काष्ठा ( उत्कर्षं) तक पहुँचा है, उस वाक्यवृत्त-कुशर पुरुष की 
भाँति होता हुआ भीं क्रम उस प्रकार असंवेद्य है जिस प्रकार अनुमान, व्याप्तिस्मृति 
आदि के अभ्यस्त व्यक्ति के लिए ॥ १०॥ 

ब्याल नहीं होता--। प्राधान्य के कारण ही उस ( व्यङ्गच अर्थ) तक 
अनुसरण के रणरणक ( औत्सुक्य ) से त्वरित हुए” ( सहृदय लोग ) बीच में बिश्राम 


SS SS eg nr, 


PP 


Dlr te Ter ra an a कळा ळा 


निर्देशे से वह प्रामादिक समझना चाहिए । दूसरे यदि निर्ण्यसागरीय पक्ष को ही मानते है 
तो मूल कारिका में “वाच्याथ॑पूर्विका! इस विशेषण के लिए प्रतिपत्तिः इस विशेषण के आक्षेप 
का गौरव करना पड़ता है । 


१, नियमतः पदार्थ के ज्ञान के द्वारा वाक्याथ का ज्ञान होता है अर्थात्‌ पहले पदार्थ का 
शान होता है तब वाक्यार्थ का यह क्रम है । किन्तु जो व्यक्ति धाक्यवृत्तकुहळ'है उसे यह क्रम 
स्वष्ट रूप से संवेध नहीं होता है। उसी प्रकार पहले वाच्य अर्थ की प्रतीति होती है और तब 
व्यज्ञुय अथ की, यह क्रम है । किन्तु जो अत्यन्त सहृदय व्यक्ति है उसे यह क्रम नहीं प्रतीत 

* होता है। इस लिए आगे ध्वनि को 'असंलक्ष्यक्रमः भी कहा गया है। अनुमान आदि में भी 
जिसे विषय का अभ्यास होता है उसे व्याप्तिस्तृति और अनुमिति का क्रम स्पष्ट ज्ञात नहीं होता | 


'संकेतः बानू और (अ! शान कै कम के सुनले. भी अं बातु ढ़; lSyaan Kosha 
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स्वसासर्थ्यवदोनेच वाक्यार्थ प्रतिपादयन्‌ । 
यथा व्यापारनिष्पत्तौ पदार्थो न विभाव्यते ॥ ११॥ 
C ~ “२ ~ 
यथा स्वसामथ्यंवशेनेत वाक्यार्थं प्रकाशयकश्नोप पदाथा व्यापार- 
निष्पत्तो न"भाव्यते विभक्ततया ॥ ११ ॥ 
अपनी सामथ्यं के वश ही वाक्यार्थ का प्रतिपादन करता हुआ पदार्थ जिस 
अकरर व्यापार के निष्पन्न ( पूर्ण) हो जाने पर विभावित नहीं होता ( अलग प्रतीत 
नहीं होता ) ॥ ५१ ॥ & 
जिस प्रकार अपनी सामथ्य के वश ही वाच्याथ को प्रकाशित करता हुआ भी 
पदार्थ व्यापार की निष्पत्ति की स्थिति में विभक्तरूप से भावित ( प्रतीत ) नहीं होता । 


लोचनम्‌ 
साकाङ्कायोग्यतासन्निधयः । विभाव्यत इति | विशब्देन विभक्ततोक्ता; विभक्तः 
तया न भाव्यत इत्यर्थः । अनेन विद्यमान एव क्रमो न संवेद्यत इत्युक्तम्‌ | 
तेन यत्स्फोटाभिप्रायेणासन्नेव क्रम इति व्याचक्षते तत्प्रत्युत विरुद्धमेव । 
वाच्येऽर्थे विमुखो विश्रान्तिनिबन्धनं परितोषमलभमान आत्मा हृदयं येषामि- 
त्यनेन स चेतसामित्यस्यैवार्थोऽभिव्यक्तः। सहृदयानामेव तह्मेयं महिमास्तु, 


नहीं करते हैं, इस प्रकार होते हुए भी क्रम का लक्षित नहीं होना ( व्यङ्गध अर्थ के) 
प्राधान्य में हेतु है। अपनी सामथ्यं’ अर्थात्‌ आकांक्षा, योग्यता, सन्निधि । विभावित 
होता है । 'वि’ शब्द से 'विभक्तता’ कही गई; अर्थात्‌ विभक्त रूप में नहीं भावित 
( प्रतीत ) होता है। इससे जो “स्फोट के अभिप्राय से नहीं रहता हुआ भी क्रम? 
ऐसा व्याख्यान करते हैं, वह व्याख्यान ) प्रत्युत विरुद्ध ही है । वाच्य अर्थ में 
विमुख अर्थात्‌ विश्रान्तिमुलक परितोष को न पाये आत्मा ( हृदय ) है जिनका, इससे 
“हृदयौ का? इतने का ही अर्थ अभिव्यक्त है। तब तो यह सहृदयों की ही महिमा 
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१. पदार्थी में जब तक योग्यता, आकांक्षा और सन्निधि ये तीनों विधमान नहीं रहते तव 
तक वाक्य स्वरूप-लाभ नहीं करता । योग्यता? पदार्थों के परस्पंर सम्बन्ध में बाधा का अभाव है | 
पदसमूह में इस “योग्यता? के अभाव में किसी प्रकार वह वाक्य नहीं कहा जा सकता, देसे 
वहिना सिञ्जति’ । यह पदसमूह योग्यतारहित है, क्योंकि सेचन काये की योग्यता अझनि में नहीं 
है, इसलिए यह वाक्‍य नहीं है । पदसमूह को वाक्य” बनने में “आकांक्षा? भी होनी चाहिए, 
अर्थात्‌ एक पद से दूसरे पद के अन्वय का अनुभावन होना चाहिए, आकांक्षारहित पदसमूह, 
नेसे “गौरश्वः पुरुषो हस्ती दाकुनिर्मृगो ब्राह्मणः? इत्यादि । यहाँ एक पद से दूसरे का अन्वय प्रतीत 
[हीं होता । 'सन्निधि? या “आसत्ति? बुद्धि का अविच्छेद है, अर्थात्‌ एक पद का दूसरे से सामयिक 
यवधान नहीं होना चाहिए। असे कोई पदसमूह अंशतः पण्टे-धण्टे के व्यवधान से कहा जाय 
ब उसमें सन्निधि का अभाव होता है अतः वह वाक्य नहीं कळा सकता । जैसे 'धटम? कहने के हर 
क घण्टे बाद यदि 'आनय’ कहा तो यह पदसमूह वाक्य नहीं हो सकता । इस प्रकार ये तीनों 


र पदसमूह के वे धमं हैं जिनसे वाक्य स्वरूपलाम करता है। यद्यपि “आकांक्षा! गोता की 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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ध्वन्यालोकः 
तहृत्सचेतसां सोऽर्थो वाच्यार्थविसुखात्मनास्‌ । 
बुद्धौ तत्त्वार्थदध्िग्यां झटित्येवाव भासते ॥ १२॥ 


एवं वाच्यव्यतिरेक्किणो व्यङ्गचस्यार्थस्य सद्भाव प्रतिपाद्य प्रकृत 
उपयोजयन्नाह ॒ 
९ 
यत्राथः दाब्दो चा तमर्थश्ुपसर्जनीकुतस्वाथौ । 
व्यङ्क्त; काव्यविशेषः स ध्वनिरिति सूरिभिः कथितः॥ १३॥ 
उसी प्रकार चह अर्थ वाच्यार्थ से विसुख आत्मा वारे सहृद्यजनों की तत्त्वार्थ- 
दृशिनी बुद्धि में झट से ही अवभासित हो जाता है ॥ १२ ॥ घ 
इस प्रकार वाष्यार्थ से अतिरिक्त व्यय्यार्थ के सद्भाव का प्रतिपादन करके प्रकृत में 
उसका उपयोग करते हुए कहते हैं-- । 
जहाँ अर्थ अपने-आपको अथवा शब्द अपने अर्थ को गुणीभूत करके (प्रतीयमान) 


अर्थ को प्यक्त ( अभिव्यक्त ) करते हैं वह 'काम्यविशेष' विद्वान्‌ लोगों द्वारा “ध्वनि! 
कहा आता है ॥ १३ ॥ 


लोचनम्‌ 
न तु काव्यस्यासौ कश्चिदतिशय इत्याशङ्कयाह--वभासत इति | तेनात्र 
विभक्ततया न भासते, न तु वाच्यस्य सर्वथेवानबभासः। अत एव तुतीयोहथोते 
घटप्रदीपदृान्तबलाद्ठथङ्गधप्रतीतिकालेऽपि बाच्यप्रतीतिन विघटत इति 
यहूच्यति तेन सहास्य मन्थस्य न विरोधः॥ ११-१२॥ 

सद्भावमिति | सत्तां साधुभाबं प्राधान्यं चेत्यर्थः । इयं हि प्रतिंपिपादयिः 
है, न कि यह, कोई , काव्य का अपना अतिशय है, यह आशङ्का करके कहते हैं-- 
अवभासित होता है-- । इस लिए यहाँ विभक्त रूप से भासित नहीं होता, न कि 
बाच्य का सवंथा ही अनवभास होता हे । अत एव तृतीय 'उद्योत' में धट और 
प्रदीप के दृष्टान्त? के बल से जो यह कहेंगे कि व्यङ्गध की प्रतीति के काल में भी 
बाच्यप्रतीति नहीं विघटित होती है उसके साथ इस ग्रन्थ का विरोध नही हे|॥।११-१२॥ 

सञ्जाव--। सत्ता अर्थात्‌ साघुभाव और प्राधान्य । क्योकि दोनों ही प्रतिपादन की 

ATS ee 
जिशासा रूप है तयापि परम्परा-सम्बन्ध द्वारा पदार्थ का भी धमे 
द्वारा ही पदाथ वाक्याथ का बोध कराते हैं । 

१. वाच्याय से ब्यज्ञयाथं का योतन होता है । इसका मतलब है कि जिस प्रकार दीपक अपने 
प्रकाश से घट को प्रकाशित करता हुआ अपने को भी प्रकाशित करता द उसी प्रकारे वाच्यार्थ 
भी स्यज्गय अथ को प्रतीत कराता हुआ स्वयं भी प्रतीत होता है । वाच्यार्थं से विमुख सहृदय 
छोग झटिति उस व्यन्गथ अथ कः शान करते हैं। इससे क्रम रहता हुआ भी उन्हें क्रम अभिलक्षित 
नहीं होता है । यहाँ यह अम नहीं होना चाहिए कि सढदयों की विशेषता है जो इस प्रकार 

* व्यङ्गय अथे का शान करते हैं, बल्कि व्यक्षयाथ उन्हें इस प्रकार अवभासित होता है । 
२. सद्भाव! "शब्द सत्ताया अस्तित्व के अर्थ में अयुक्त होता है, साथ ही उस वस्तु की 
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लोचनम्‌ 
षितम्‌ | प्र्त इति लक्षणे | उपयोजयन्‌ उपयोगं गमयन्‌ । तमर्थमिति चायमुप- 
योगः | स्वशब्द आत्मवाची । स्वश्चाथश्च तौ स्वार्थो; तौ शुणीकृतौ याभ्याम्‌} 
यथासंख्येन तेनार्थो शुणीकृतात्मा, शाब्दो? शुणीक्ृताभिषेयः | तमर्थमिति | 
“सरस्वती स्वादु तदर्थवस्तुः इति यदुक्तम्‌ । व्यङ्क्तः द्योतयतः। व्यङ्क इति 
द्विवचनेनेदमाह--यद्यप्यविवक्षितवाच्ये शब्द एव व्यञ्जकस्तथाप्यर्थस्यापि 
सहकारिता न त्रुट्यति, अन्यथा अज्ञाताथोऽपि राब्दस्तब्यञ्जकः स्यात्‌ | 
विवक्षितान्यपरवाच्ये च शब्दस्यापि सहकारित्वं भवत्येव, विशिष्टशब्दाभि- 
घेयतया विना तस्यार्थस्याव्यञ्जकत्बादिति सबंत्र शब्दाथयोरुभयोरपि ध्वननं 
व्यापारः | तेन यद्भट्टनायकेन द्विवचनं दूषितं तद्‌ गजनिमीलिकयेव । अर्थः 
शब्दो वेति तु विकल्पाभिधानं प्राधान्याभिप्रायेण | काव्यं च तद्विशेषश्चासौ 
काव्यस्य वा विशेष: । काव्यम्रहणादू शुणालङ्कारोपस्क्रतशब्दार्थरष्ठपाती ध्वनिः 
इच्छा के विषय हैं। प्रकृत में-। अर्थात्‌ लक्षण में। उपयोग बताते हुए-- ! 
“उस प्रतीयमान अर्थ का” यह उपयोग है। स्व॑ और अथं दोनों स्वार्थं हुए, वे स्वार्थे 
जिनके द्वारा गुणीभूत हुए। उस क्रम से अर्थ अपने आपको गुणीभूत करता है और 
शब्द अभिषेय ( वाच्य ) का गुणीभूत करता है। उस अर्थ को । जिसे 'सरस्वती 
स्वादु तदर्थंवस्तु' कहा है। व्यक्त करते हैं” अर्थात्‌ द्योतन करते हैं। “व्यङ्क्तः' 
( व्यक्त करते हैं) इस द्विवचन से यह कहते हैं--यद्यपि 'अविवक्षितवाच्य' ध्वनि में 
शब्द ही व्यम्जक है, तथापि अर्थ की भी सहकारिता नहीं दृव्ती है, अन्यथा जिस 
शब्द कां अर्थ ज्ञात नहीं है वह भी उसका व्यळ्जक हो जाता । और “विदंक्षितान्यपर- 
वाच्य' ध्वनि में शब्द भी सहकारी होता ही है, क्योंकि विशिष्ट शब्द द्वारा अनिषान 
नहीं किया जायगा तो ऐसी स्थिति में वह शब्द उस अर्थं का व्यञ्जक नहीं हो 
सकता । इस प्रकार सवंत्र वनन” शब्द और अर्थं दोनों का ही” व्यापार है । इस लिए 
जो कि भट्टनायक ने 'द्विवचन' में दोष बताया था वह तो गजनिमीलिका के कारण 
ही । 'अर्थ अथवा शब्द? इस प्रकार जो विकल्प कहा हैं वह प्राधान्य? के अभिप्राय से । 


nnn] 
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FST SE 
अच्छाई और श्रेष्ठता मी इस शब्द से अमिहित होती दै--सद्भावे -सा्ुभावे च सदित्येतत्मयुज्यते । 
प्रस्तुत में बड़े विस्तार से आचायं ने ध्वनि के सद्भाव का जो प्रतिपादन किया है उससे केवळ 
ध्वनि का अस्तित्व या मवजूदगी हो सिद्धं नहीं की दै बल्कि उसे साधु और प्रधान मी 
सिद्ध किया है । 

१, “अर्थ अथवा शब्द? यह विकल्प प्राधान्य कै अमिप्राय से कहा है। अर्थात्‌ जेसा कि यह 
ऊपर की पंक्तियों में कह चुके हैं कि केवळ शब्द या केवल अथं व्यक नहीं होते, बल्कि एक 
दूसरे की सहायता से व्यक्षक होते हैं । इस प्रकार जब अर्थ प्रधान रूप से व्यङ्गय की व्यञ्जना 
करता है तब शब्द उसका सहकारी होता है और जब शब्द प्रधान रूप से व्यज्ञक होता है. 
तब अर्थ उसका सहकारी होता है । इसी प्राधान्य के अभिप्राय से आचाय ने 'विकल्प! का प्रयोग 
किया है और शब्द-अर्थ की इसी सम्मिलित ब्यकता के कारण “व्यङ्क्तः? इस द्विवचन के 
प्रयोग को भी सार्थकता है । भट्टनायक द्वारा 'द्विवचन? का दूषण उनका अशान प्रकट करता ई। 
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ध्वन्यालोकः 

यत्राथों वाच्यविशेषः वाचकविशेषः शब्दो वा तमर्थं व्यङ्कः, स 
काव्यविशेषो ध्वनिरिति । 

जहाँ अर्थ याने वास्प्रविशेष अथवा वाचकविशेष शब्द उस अर्थ को अभिव्यक्त 

करते हैं वह काव्यविशेष “ध्वनि” ( कहलाता ) है । 

लोचनम्‌ 

लक्षण 'आत्मेःत्युक्तम्‌। तेनेतन्निरबकाशं श्रुताथीपत्तावपि ध्वनिव्यवहारः 
स्यादिति । यचचोक्तम्‌--“चासरप्रतीतिस्तर्हि काव्यस्यात्मा स्यात्‌? इति तदङ्गी- 
कुम एव। नान्न खल्वयं विवाद इति । यश्चोक्तम्‌-“चारुणः प्रतीतियदि 
काव्यात्मा प्रत्यंक्षादिप्रमाणादपि सा भवन्ती तथा स्यात! इति । तत्र शब्दार्थः 
मयकाव्यात्माभिधानभ्रस्तावे क एष प्रसङ्ग इति न किञ्चिदेतत्‌ । स इति । 
अर्थो बा शब्दो वा, व्यापासे वा । अर्थोऽपि वाच्यो वा ध्वनतीति, शब्दो$प्ये- 
काव्य और उसका विशेष” इस प्रकार ( कर्मधारय समास ) है, या 'काव्य का 
विशेष” इस प्रकार ( षष्ठी तत्पुरुष समास ) है । 'काव्य' के ग्रहण से यह कहा कि जो 
घ्वनि रूप आत्मा है वह गुण और अलङ्कार से उपस्कृत शब्द और अर्थ का पष्ठपाती 
स इस {जए ६९ बात का कोई अवकाश नहीं कि ( स्थूलकाय देवदत्त दिन में भोजन 
नहीं करता' इस ) श्वतार्थापत्ति' में भी काव्य” का व्यवहार होने लगेगा । और 
जो कि कहा हे--'तब दो चारत्व की प्रतीति काव्य का आत्मा होगा” यह हम 
स्वीकार करते ही हैं। यह विवाद तो नाम में है ! और जो कि कहा हे--चारु की 
प्रतीति यदि काव्य का आत्मा है तो प्रत्यक्ष आदि प्रमाण से भी चारु की होतीं हुई 
प्रतीति उस प्रकार ( काव्य का आत्मा ) होगी” वहाँ जब कि दब्दार्थरूप काव्पात्मा 
के कथन का प्रसद्ध है, फिर यह कौन प्रसङ्ग है? अतः यह कुछ भी नहीं। ( कारिका 
में प्रयुक्त) दह--। अर्थं अथवा शब्द, अथवा व्यापार। हचनति' या ध्वनन करता 
है, ( इस व्युत्पत्ति के अनुसार ) वाच्य अर्थ 'घ्वनि' है, इस प्रकार शब्द भी। “ध्वन्यते' 
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१. आचाये का यह निर्देश पहले भी हो चुका है कि “ध्वनि? काश्य का आत्मा अवइय हैं 
किन्तु केवल ध्वनि से कान्य का व्यवहार नहीं होता । बल्कि 'ध्वनि? के साथ शब्द-अर्थ का गुण 
और अलङ्कार से उपस्कृत भी होना आवश्यक हे । इस प्रकार प्रकृत 'कारिका” में काब्य? यह 
सामिग्रागर, है। यदि केवल ध्वनि के अस्तित्व मात्र से 'काब्य! मान लँने की छूट दे दी जाय तो 
मीमांसकों के यहाँ प्रसिद्ध 'शतार्थापत्ति? का स्थल भी 'काव्यः के रूप में व्यग्हत होगा । जैसे 
“यह मोटा ताजा देवदत्त दिन में नहीं खाता हैः ( पीनोऽय देवदत्तो दिवा न भुङक्ते) इस क्त्र 
वाक्य से जो दिन में भोजन के अभाव में पीनत्व रूप अर्थ ज्ञात होता है उसकी अन्यधानुपपत्ति को 
लेकर रात्रि में भोजन करता है? ( रात्रो भुङक्ते) इस रात्रिभोजन रूप अर्थ के प्रतिपादक अन्य 
वाक्य को कल्पना करते हैँ । परन्तु यहाँ "ध्वनि? होते हुए भा गुण-अलङ्गार से उपस्कृत शब्द-अर्थ 
का अभाव हे अतः यहाँ कांब्य-व्यवहर नहीं हो सकता। इसका निर्देश 'काध्यस्यात्मा स 
एवाथः? ( १५ ) कारिका को वृत्ति में (विविधवाच्यवाचकर-चनाप्रपन्नचारुण: काश्यस्य’ में किया है । 
इस स्थछ के लेबन में इसका स्पष्टीकरण दशनीय हे । 
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ध्वन्यालोकः 
अनेन वाच्यवाचकचारुत्वहेतुभ्य, उपमादिभ्योऽनुप्रासादिभ्यश्च 

विभक्त एव ध्वनेर्विषय इति दितम्‌ । यदप्युक्तम्‌ प्रसिद्वप्रस्थाना- 
~ ~ NN Ce ~ 
तिक्रमिणो मागस्य काव्यहानेष्वेनिनो स्ति’ इति, तदप्ययुक्तम्‌ । यतो 
लक्षणकृत्तामेव स केवलं न प्रसिद्धः, लक्ष्ये तु परीक्ष्यमाणे स एव सहृदय- 
हृदयाह्णादकारि काव्यतत्त्रम्‌ । ततोऽन्यचित्रमेतेत्यग्रे दशयिष्यामः। 

इससे वाच्प्र ओर वाचक को चाहता के हेतु उपमा आदि और अनुप्रास आदि 
से ध्वनि का विपय विभक्त ही है, यह दिखाया । जो कि कहा ह--प्रैसिद्ध प्रस्थानं 
को अतिक्रमग करनेवाला मार्ग काव्यःव से रहित होता हे, अतः ध्वनि नहीं है ।? 
वह भो ठीक नहीं; क्योंकि ळत्षगकारों के लिए हो वह केवल प्रसिद्ध नहीं हे, लक्य की 
परीक्षा करने पर वही सहृदयजनों के हृदय को आह्लादित करनेवाला काव्यरतच्व है। 
उससे दूसरा ही चित्र है, यह आगे चलकर दिखायेंगे । 


लोचनम्‌ 
बम्‌ | व्यङ्गःयो वा ध्वन्यत इति व्यापारो वा शान्दार्थयोध्वननमिति | कारिकया 
तु प्राधान्येन समुदाय एव काव्यरूपो मुख्यतया ध्वनिरिति प्रतिपादितम्‌ | विभक्त 
इति । गुणालङ्काराणां वाच्यबाचकभ'वप्राणत्वात्‌ । अस्य च तद्‌न्यव्यङ्गय- 
व्यज्ञकभावसारत्वान्नास्य तेष्वन्तभोव इति । अनन्यत्र भावो विषयशब्दार्थः । 
एवं तद्टयतिरिक्तः कोऽयं ध्वनिरिति निराक्ृतम्‌ | लक्षणङतामेवेति | लक्षण- 
(इस व्युत्पत्ति के अनुसार) व्यंग्य ध्वनि! है, और शब्द और अर्थ का व्यापार 'षवननम्‌? 
९ इस व्युत्पत्ति के अनुसार ) ध्वनि” है। कारिका द्वारा तो प्रधानतया समुदाय” ही 
काव्यरूप मुख्यरूप से ध्वनि” है, ऐसा प्रतिपादन किया है। 'विभक्त--। क्योंकि गुण 
और अळङ्कार का प्राणमूत तच्व वाच्यवाचकभाव है, और इस ध्वनि का सार उसके 
अतिरिक्त व्यंग्यव्यधज्कभाव है, इसलिए इसका उनमें अन्तर्भाव नहीं है। “विषय? 
शब्द का अर्थ है अन्यत्र सद्भाव,का अभाव । इस प्रकार उन ( गुण और अलङ्कार ) से 
व्यतिरिक्त यह ध्वनि क्या है, इसका निराकरण किया । लक्षणकारो के लिए ही--। 


se SF 


NSN “५-७७ oie शान“ 


१. मूल कारिकाग्रन्थ में जिस काव्य विशेष को “ध्वनि? कहा गया है वह मुख्य रूप ते रूढि 
द्वारा समुद्राय रूप ध्वनि है । “ध्वनति?, वन्यते’ और "ध्वननम्‌? शब्द, वाच्य, व्झङ्गय और 
व्यज्षन इनका समुदाय यहाँ “वनि? है । पहले भो “लोचन? में ध्वनि की व्युत्पत्तियों का निर्देश 
हो चुका है । 

२. युक्षत्ति के अनुसार "विषय? शब्द का यह अथे है कि जो अपने सम्बन्ध के पदार्थ को वांध 
देता है, सीमित कर देता है ( विशेषण सिनोति बध्नातीति विषयः )। प्रस्तुत में ध्वनि'का भौ 
अपनी सीमा से वाहर सद्भाव नहीं है, अर्थात्‌ वद्द सीमा में बँधा हुआ हे । अतः ध्वनि को उपमा 
आदि के अन्तर्गत नहीं लाया जा सकता है। उपमा आदि वाच्य और वाचक के चारुत्व के हेड हैं 
किन्तु ध्वनि का प्राण व्यज्य-व्यक्षक भाव है और यहाँ स्वयं यह चारल कीश्परतीति हैं । 
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१०६ सलोखन-ध्वन्यालोकः 
RNASE EIRR 
लोचनम्‌ 


काराप्रसिद्धता विरुद्धो हेतुः, तत एन हि यन्नेन लक्षणीयता | लक्ष्ये त्वप्रसिद्धत्व- 
मसिद्धो हेतुः । यच्च नृत्तगीतादिकल्पं, तत्काव्यस्य न किख्छित्‌ | चित्रमिति | 
विस्मयकृद्ूनत्यादिवशातू, न तु सहृदयाभिलषणीयचमत्कारसाररसनिःष्यन्द्सय- 
मित्यर्थः | काव्यानुकारित्वाद्वा चित्रम्‌, आलेखमात्रत्वाद्ठा, कलासात्रत्वाद्वा । 
अम्र इति | र 
लक्षणकारों में अप्रसिद्धतारूप विरुद्ध हेतु है; इसी कारण यक्षपूवक ( आचार्य ने ध्वनि 
को ) लक्षणीय किया है ! लक्ष्य में 'अप्रसिद्धत्व' रूप हेतु असिद्ध है। और जो कि 
नुत्त, गीत आदि? के समान है, वह काव्य का (ध्वनि के रूप में लक्षत काव्य का ) 
कुछ नहीं है। चित्र--। अर्यात्‌ नृत्त? आदि के कारण विस्मय उत्पन्न करने वाला, न कि 
सहृदयजनों द्वारा अभिलषणीय चमत्कारसार रसका निष्यन्दमय । काव्य का अनुकरण 
करनेवाला होने के कारण 'चित्र' है, अथवा आलेखमात्र अथवा कलामात्र होने के 
कारण ! आगे 


in 
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१, पहले ध्वनि के निराकरण के प्रसङ्ग में यह कह चुके हैं कि प्रसिद्ध प्रस्थान ( अर्थात्‌ वह 
माग जो परम्परा से व्यवहार में आता है, जेसे प्रस्तुत में शब्द-अ्थ तथा उनके गुण और अलङ्कार 
आदि ) में “ध्वनि? का निर्देश न होने के कारण उसे कात्य नहीं माना जा सकता । तात्पर्य यह 
कि ध्वनि इस कारण नहीं है कि वह प्रसिद्ध प्रस्थानों में नहीं आता उन्हें अतिक्रमण करने वाला 
है, इस प्रकार ध्वनि का विरोध किया गया है। इसी को “न्याय? को भाषा में इस प्रकार कह सकते 
हैं--ध्वनिर्नाम काव्यप्रकारो नास्ति, प्रसिद्धप्रस्थानातिकामित्वात्‌ । इस 'हेतु” के तात्पर्यं के 
रूप में दो बातें प्रतीत होती हैं, एक यह कि प्राचीन अलङ्कार-शाख के लक्षणकारों में यह “ध्वनि? 
तत्त्व प्रसिद्ध नहीं था और दूसरी यह कि यह कोई अप्रसिद्ध लक्ष्य था। इन दोनों का निराकरण 
करते हुये मूल-वृत्ति अन्थ में जैसा कहा है कि लक्षणकारों के लिये ही वह केवल प्रसिद्ध नहीं है, 
किन्तु लक्ष्य की परीक्षा करने पर वहीं सहृदयो को आह दित करने वाला कात्य तत्त्व है। इस 
अकार 'लक्षणकाराप्रसिद्धता? रूप हेतु विरुद्ध है और 'लक्ष्ाप्रसिद्धता’ रूप हेतु असिद्ध है। ध्वनि 
लक्षणकारों के लिये अप्रसिद्ध है तो इसका यह अर्थ नहीं कि वह नहीं है, बल्कि इससे तो यह 
समझना चाहिये कि वह यल्पूवंक लक्षणीय है, क्योंकि वह सिर्फ काव्य” नहीं बल्कि 'कान्यविशेष? 
हे । अतः यह हेतु विरुद्ध है । दूसरे यह कहना कि वह लक्ष्य मे प्रसिद्ध नहीं, बिलकुल टीक नहीं, 
क्योंकि परीक्षा करके लक्ष्य में देखने पर वही सहृदयहृदयाछादकारी तत्त्व दिखाई देता हे । अतः 
यह हेतु असिद्ध है । 

२. जसे नाटक आदि में शोभा के लिये नृत्त, गीत आदि का आयोजन करते हैं उसी प्रकार 
यह ध्वनि सी कोई शोभाकारी तत्त्व हो सकता है.। जिस प्रकार नृत्त-गीत कनीय न होने के कारण 
कान्य नहीं हैं उसी प्रकार ध्वनि भी काव्य नहीं है यह पहले ध्वनि के काव्य के रूप में लक्षित 
करने के प्रसङ्ग में कद चुके हे । प्रस्तुत में "वनि? को 'कात््यविशेष” रूप में सिद्ध करके यह निर्णय 
कर दिया कि वह एक कवनीय तत्त्व हे अतः वह “काव्य? है। ऐसी स्थिति में उसे नृत्तःगीतादि की 
समानत की कोटि में नहीं ला सकते हें, क्योंकि नृत्त-गीत आदि काव्य से कोई सम्बन्ध नहीं रखते, 
वे सर्वथा कवनीय नहीं हैं और ध्वनि कवनीय है, कवि के ब्यापार का विषय है । 

०३, लोचन में 'बृत्तादि? छपा हे, “बाळभ्रिया” में “बृत्त? शब्द से यमक-उपमा आदि का परि 
किया है । क्योकि यसकःउपमा आदि अजड्कारों के कारण 'विस्मय? होता.है । परन्तु 'दिव्याअना? 
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ध्वन्यालोकः 
यदप्युक्तम---'कामनीयकमनतिवतमानस्य तस्योक्तालङ्कारादि- 
प्रकारेष्वन्तभावः” इति, तदप्यसमीम्वीनम्‌ ; वाच्यवाचकमातराश्रयिणि 
ग्रस्थाने व्यङ्गवव्यञ्ञकसमाश्रयेण व्यवस्थितस्य ध्वनेः कथमन्तभावः, 
वाच्यवाचकचारुत्वहेतवो हि तस्याङ्गभूताः, स त्वङ्गिरूप एवेति प्रति- 
पादयिष्यमाणत्वात्‌ । 
जो कि कहा है---'कमनीयता का अतिक्रमण न करने के कारण ( विशेष कमनीय 
न होने के कारण ) उस ध्वनि का उक्त अळङ्कार आदि ग्रकारों में अन्तर्भाव है? 
` बह भी समीचीन नहीं। ( क्योंकि अलङ्कार आदि) प्रस्थान जब कि एकमात्र 
वाच्यवाचकभाव पर आश्रित हैं तो उनका ध्वनि, जो व्यङ्गथव्यक्षक्रभाव का आश्रयण 
करऊे व्यवस्थित है, में केसे अन्तर्भाव होगा ? क्योंकि यह प्रतिपाद करेंगे कि 
वाच्य और वाचक के चारस्वहेतु ( अलङ्कार आदि ) उस ( ध्वनि) के अङ्गभूत हैं, 
और वह ( ध्अनि ) तो अङ्गी रूप ही है । 


लोचनम्‌ 
प्रघानगुणभावाभ्यां व्यङ्गयस्येवं व्यव्रस्थितम्‌। 
द्विधा काव्यं ततोऽन्यद्यत्तच्चित्रमभिधीयते ॥ 
इति तृतीयोहथोते वच्यति | परिकराथं कारिकार्थस्याधिकाबापं कतु क्लोकः 
इस प्रकार व्यंग्य का प्रधानभाव और गुणभाव के कारण? काव्य दो प्रकार से 
व्यवस्थित है, उससे जो अतिरिक्त है वह 'चित्र' कहलाता है । 
यह 'तृतीयोद्योत' सें कहेंगे । परिकर के लिए अर्थात्‌ कारिका के अर्थ का अधिक 
आवाप ( अर्थातु कारिका में नहीं कहे गए अधिक अर्थ का प्रक्षेप ) करने के लिए जो 


red 


टिप्पणी में 'वृत्त्यादि! पाठ माना है और “वृत्ति? शब्द से उपनागरिका आदि का ग्रहण किया है । 
इस पाठपरिवतेन का अभिप्राय में समझ नहीं पा रहा हूँ । “वृत्त! के द्वारा अलङ्कारों का अहण 
करना मुझे ठीक लगता है। क्योंकि चमत्कार या तो रस से होता है या अलङ्कार से। “चमत्कार 
विस्मय की ही उत्कृष्ट भूमि है । ४ = 

ध्वनि और युणीभूतब्य््गय के स्थलों में चमत्कार “रस? के कारण अनुभव में आता है किन्तु 
जहाँ केवल अछङ्कारों के कारणे चमत्कार होता है वह 'विस्मय” का ही एक रूप है अतः विस्मयकारी 
होने केः कारण अल्झार-प्रथान काव्य को 'चित्रका्य' कहने की परम्परा है । FE 

अलङ्कारःप्रधान कान्य को 'चित्रः कहने के और भी कारण हो सकते हैं जेसे वद्द वस्तुतः 

काव्य नहीं बल्कि काव्य ' का -अनुकरण करता है । जेसे धोड़े के चित्र वस्तुतः घोड़ा नहीं, किन्तु 

घोड़े का अनुकरण करता है । इसी प्रकार आळेखमात्र अथवा कछामात्र होने के कारण यद “चित्र? 
कहा गया है । र: 
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ध्वन्यालोकः 
= 
परिकरश्होकश्रात्र-- & 


व्यद्रथव्यज्ञकसम्बन्धनिबन्धनतया ध्वने! । 
वाच्यवाचकचारुत्वहेत्वन्तःपातिता कुतः ॥ 
ननु यत्र प्रतीयमानस्यार्थस्य वेशद्येनाप्रतीतिः स नाम मा 
भूद्‌ ध्वनेविंषयः । यत्र तु प्रतीतिरस्ति, यथा-समासोकत्याक्षेपावुक्त- 
` निमित्तविशेषोक्तिपर्यायोक्तापहुतिदीपकसङ्करासङ्कारादो, तत्र ध्वनेरन्त- 
भावों भविष्यतीत्यादि मिराकतुमभिहितम्‌-“उपसजेनीकृतस्वाथोः इति। 
अर्थो गुणीकृतात्मा, गुणीकृताभिधेयः शब्दो तः यत्रार्थीन्तर- 
मभिव्यनक्ति स ध्वनिरिति। तेषु कथं तस्यान्तर्भाव! । व्यङ्गय 
ग्राधान्ये हि ध्वनि!। न चेतत्समासोक्तयादिष्वस्ति । 


और यहाँ एक परिकर छोक हे-- 

ध्वनि के मूल में व्यङ्गव्यञ्षकभाव के सम्बन्ध के होने के कारण वाच्य और 
चाचक के चार्त्व के हेतुओं में उसका अन्तर्भाव केसे हो सकता है ?' 

जहाँ प्रतीयम।न अर्थ की विशद॒तापूर्वक ग्रतीति नहीं होती है वह ध्वनि का 
विषय मत हो, किन्तु जहाँ प्रतीति है, जेसे-समासोक्ति, आक्षेप, अनुक्तनिमित्ता 
विशेषोक्ति, अपह्नुति, दीपक, सङ्कर आदि में, वहाँ ध्वनि का अन्तर्भाव होगा, 
इत्यादि ( शङ्का ) के निवारण के लिए अभिहित किया है--'उपसर्जनीकृतस्वार्थो !! 

अर्थात्‌ अर्थ अपने आएको ( आम्मा को ) गुणीभूत करके, जहाँ दूसरे अर्थ को 
अभिव्यक्त करता है वह “ध्वनि? है। उनमें उसका अन्तर्भाव कैसे हो सकता है? क्योंकि 
च्यङ्गय अर्थ के प्राधान्य में ध्वनि होता है। और यह समासोक्ति आदि में नहीं है । 


लोचनम्‌ 


परिकरर्लोकः | यत्रेत्यलङ्कारे । , वैशाद्येनेति। चारुतया स्फुरतया चेत्यर्थः | 
अभिहितमिति | भूतप्रयोग आदौ व्यङ्क इत्यस्य व्याख्यातत्वात्‌ । गुणीकता- 
तमेति । आत्मेत्यनेन स्वशब्दस्यार्थो व्याख्यातः। न चैतदिति । व्यङ्गयस्य 
प्राधान्यम्‌ | प्राधान्यं च यद्यपि ज्ञप्तौ न चकास्ति; “बुद्धौ तत्त्वावभासिन्याम्‌ः 
इलोक होता है वह परिकर झेक है । जहाँ--। भलङ्कार में । विशद्तापूर्चक-- अर्थातु 
नारुतापूर्वक और स्फुटतापूर्वक । 'अभिहित' यह 'भूत” प्रयोग है, क्योंकि पहले 'व्यडेक्तः 
( व्यज्षित करते हैं? ) इसका व्याख्यान किया गया है । गुणीकृतात्मा! “आत्मा! 
द्वारा स्व? शब्द का अर्थ व्याख्यान किया है । यह" *** नहीं है--। व्यंग्य का प्राधान्य 
( नहीं है ) । यद्यपि व्यंग्य „का प्राधान्य ज्ञप्ति (ज्ञान) में नहीं भासित होता है, क्योंकि 
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समासोक्ती तावत्‌-- 
उपोढरागेण विलोलतारक॑ तथा ग्रहीतं शशिना निद्यामुखम । 
यथा समस्तं तिमिरांशुक तया पुरोऽपि रागादवलितं न लक्षितम्‌ ॥ 
समासोक्ति में--प्रवृद्धराग दाशी ने निशा के सुख को हस प्रकार ग्रहण किया कि 
उस ( निशा ) ने राग के कारण ( सामने = पूर्व दिशा में ) ढले हुए पूरे अन्धकार के 
अशुक को नहीं लक्षित किया । टे 
लोचनम्‌ ह 
इति नयेनाखण्डचवेणाविश्रान्ते, तथापि बिवेचकेजीवितान्वेषणे क्रियमाणे 
यदा व्यङ्गःयोऽथः पुनरपि वाच्यमेवानुप्राणयन्नास्ते तदा तदुपकरणत्वादेव 
तस्यालङ्कारता । ततो वाच्यादेव तदुपस्क्ृता्चमत्कारलाभ इति | यद्यपि पयन्ते 
रसध्वनिरस्ति, तथापि मध्यकक्षानिविष्टोऽसौ व्यङ्गयोऽर्थो न रसोन्मुखीभवति 
स्वातन्त्र्येण, अपि तु वाच्यमेवार्थ संस्कतुं धावतीति शुणीभूतव्यज्ग'थतो क्ता ! 
समासोक्ताविति । 
यत्रोक्तौ गम्यतेऽन्योऽ्थेस्तत्समानेर्विशेषणेः | 
सा समासोक्तिरुदिता संक्षिप्ताथतया बुधैः ॥ 
इत्यत्र समासोक्तेलेक्षणस्वरूपं हेतुनीम तन्निर्वचनमिति पादचतुष्टयेन 
क्रमादुक्तम्‌ | उपोढो रागः सान्ध्योऽरुणिमा प्रेम च येन। विलोलास्तारका 
ज्योतींषि नेत्रत्रिभागाश्च यत्र | तथेति | भटित्येब प्रेमरभसेन च | ग्रहीतमाभा- 
सितं परिचुम्बितुमाक्रान्तं च | निशाया मुखँ प्रारम्भो वदनकोकनदं चेति । 
यथेति । झऋटिति ग्रहणेन प्रेमरभसेन च । तिमिरं चांशुकाश्च सूच्मांशावस्तिमि- 
“बुद्धौ त््वावभासिन्यधचि’ इस न्याय के अनुसार अखण्ड चर्वणा में विश्रान्ति होती है, 
तथापि विवेचक लोगों द्वारा जीवित ( आत्मा ) के अन्वेषण किए जाने पर जब व्यंग्य 
अर्थं फिर भी वाच्य ही को अनुप्राणन करता है तब उस ( वाच्य ) का उपकरण होने 
के कारण उसका भलङ्कारतव माना जाता है। ऐसी स्थिति में, उस व्यंग्य के द्वारा 
उपस्कृत उस दाच्य से ही चमत्कार का लाभ होता है। यद्यपि पर्यवसान में रसघ्वनि 
है, तथापि बीच वाळी कक्षा में पड़ा व्यंग्य अर्थ रस की ओर उन्मुख नहीं'होता, बल्कि 
स्वतनत्रतापूर्वक वाच्य अर्थ को ही संस्कृत करने के लिए दौड़ लगाता है, इसलिए(उसका) 
गुणीभूतव्यंग्यत्व कहा है । समासोक्ति में किक 
जिस उक्ति में अन्य अर्थ ( प्रस्तुत से अतिरिक्त अप्रस्तुत अर्थ ) समान विशेषणों से 
प्रतीत होता है उसे विद्वान्‌ लोग संक्षिप्राथ॑ होने से समास कहते हैं ' टू * 
यहाँ इलोक के चार चरणों द्वारा क्रम से समासोक्ति का लक्षण-स्वरूप, हेतु, नाम 
और उसका निर्वचन ( व्युत्पत्ति ) बताया गया है । प्रवद्ध है राग अर्थात्‌ सन्ध्याकाल की 
लाली और प्रेम जिससे । विलोल (चंचल) तारक अर्थातु तारे झौर नेत्रत्रिभाग हैं जहाँ । 
तथा-०००झः हीर प्रप्ःके बेबाळे५ गृहीत्रजप्रह्म ध्य जतिम तासि oSha और 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यादो व्यङ्गधेनाचुगतं वाच्यमेव : ग्राधान्येन प्रतीयते समारो- 
'पितनायिक्ानायकव्यबहारयोरनिशाशशिनोरेव वाक्याथत्वात्‌ । 
इत्यादि ( उदाहरण ) में व्यङ्गय से अनुगत वाच्य ही प्राधान्यतः प्रतीत होता हे, 
क्योकि जिस पर नायिका और नायक के व्यवहारों का आरोप किया गया है ऐसे 
निशा और झाशी ही वाच्यार्थ हैं । ` 


ANNAN “~~~ 


लोचनम्‌ 


रांशुकं रश्मिशबलीकृतं तैमःपटलं, तिमिरांशुकं नीलजालिका नबोढाप्रीढवध्‌- 
चिता । रागाद्रक्तत्वात्‌ सन्ध्याकृतादनन्तरं प्रेमरूपाञ्च हेतोः | पुरोऽपि पूर्वस्यां 
दिशि अग्रे च | गलितं प्रशान्तं पतितं च । रात्र्या करणभूतया समस्तं मिश्रि- 
तम्‌; उपलक्षणत्वेन वा | न लक्षितं रात्रिप्रारम्भोऽसाविति न ज्ञातं, तिमिर" 
संबलितांशुदरोने हि रात्रिमुखमिति लोकेन लच्यते न तु स्फुट आलोके | 
नायिकापच्षे तु तयेति कतृपदम्‌ । रात्रिपक्षे तु अपिशब्दो लक्षितमित्यस्यान- 
न्तरः। अत्र च नायकेन पश्चाद्रतेन चुम्बनोपक्रमे पुरो नीलांशुकस्य गलनं 
पतनम्‌ | यदि वा “पुरोऽग्रे नायकेन तथा गृहीतं मुखमि!ति सम्बन्धः | तेनात्र 
च्यङ्गे प्रतीतेऽपि न प्राधान्यम्‌ । तथाहि नायकव्यवहारो निशाशशिनावेब 


परिचुम्बन के लिए आक्रान्त । निशा का मुख अर्थात्‌ प्रारम्भ और मुख-कमल । 
यथा-¬ शट पकड़ लेने से और प्रेम के वेग से। तिमिर और अंशुक ( चन्द्र की सूक्ष्म 
किरण ) । तिमिरांशुक अर्थात्‌ रश्मि से मिला-जुला अन्धकार-पटल, तिमिरांशुक अर्थात्‌ 
नवोढा प्रौढवधू द्वारा पहनी हुई नीली साड़ी । राग अर्थात्‌ सन्ध्या की लाली के कारण 
मर प्रेमरूप राग के कारण । “पुरोऽपि?-पुवं दिशा में, और “सामने । गलित अर्थात्‌ 
प्रशान्त और पतित ( ढला हुआ )। रात्रि करणभूत रात्रि द्वारा समस्त अर्थात्‌ मिश्रित, 
अथवा उपलक्षण के रूप में रात्रि से। नहीं लक्षित किया--। यह रात्रि का प्रारम्भ 
है यह नहीं जाना, क्योंकि अन्धकार से मिश्रत किरणों को देखने पर ही 'रात्रिमुख' 
को लोग लक्षित करते हैं--समझते हैं, न कि स्फुट आलोक में । नायिका-पक्ष में 'तया' 
( उसने ) यह कतृंपद है । रात्रिपक्ष में 'अपि' ( भी ) शब्द 'लक्षितम्‌' के बाद है । यहाँ 
पीछे की ओर से पहुंचे हुए नायक के द्वारा चुम्बन का उपक्रम किए जाने पर सामने 
नीलांशुक का गलन या पतन है । यदि वा, आगे नायक ने उस प्रकार मुख को पकड़ा' 
यह सम्बन्ध करते हैं, ऐसी स्थिति में यहाँ व्यंग्य के प्रतीत होने पर भी उसका प्राधान्य 
नहीं बनेगा । क्योंकि नायक का व्यवहार श्रृंगार के विभावरूप निशा और दशी को 
ही उपस्कृत करता हुआ अलङ्लारभाव को प्राप्त कर रहा है, तब तो विभावीभूत 
वाच्य से रसनिष्यन्द होगा । जिसने व्याख्यान किया है--'तया निशया? यह कर्तृपद है, 
निशा के अचेतन होने के. कारण उसका कतुंत्व बन नहों सकता, इस प्रकार यहाँ 
शब्द हीव्हेळास जातक का त्मवह्वाश०,उ्लोळा-हेत्रे ८से.5अतिकेपट्ही,कै वकि व्यंग्य, 
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ध्वन्यालोकः 
आश्ेपेऽपि व्यज्ञथविशेषाक्षेपिणो5पि वाच्यस्यैव चारुत्वं प्राधान्येन 
वाक्यार्थं आक्षेपोक्तिसामर्थ्यादेव ज्ञायत । तथाहि-तत्र शब्दोपारूढो 
विशेषाभिधानेच्छया प्रतिषेधरूपो य आक्षेपः स एव व्यज्गथविशेषमाशचि- 
पन्झुख्यं काव्यशरीरम्‌ । 

“आक्षेप' अळङ्कार में भी व्यट्डयविशेष का आक्षेप करने चाले वाच्य अर्थ की ही 
चारुता है, प्राधान्यतः वाक्यार्थं आचेपोक्ति की सामर्थ्य से ही “जाना जाता है । 
जेसा कि--विशेष बात कहने की इच्छा से शब्द द्वारा वाच्य जो प्रतिपेध रूप 
आक्षेप है वही व्यङ्गय विशेष को व्यञ्जित करता हुआ मुख्य काब्यशरीर है । 

लोचनग 
उशङ्गारबिभावरूपौ संस्कुवीणोऽलङ्कारतां भजते, ततस्तु वाच्याद्विभावीभूताद्र- 
सनिःष्यन्दः | यस्तु व्याचष्टे-'तया निशयेति कतृपदं, न चाचेतनायाः कठ- 
त्वमुपपज्ञमिति शब्देनेवात्र नायकव्यवहार उन्नीतोऽभिधेयं एब, न व्यङ्गथ 
इत्यत एब समासोक्तिः’ इति | स प्रकृतमेव प्रन्थाथमत्यजढ्थङ्गयेनानुगत- 
मिति | एकदेशविवर्ति चेत्थं रूपकं स्यात्‌, 'राजहंसेरवीज्यन्त शरदेव सरोनृपाः’ 
इतिवत्‌, न तु समासोक्तिः; तुल्यविशेषणाभावात्‌ | गम्यत इति चानेनाभि- 
'घाव्यापारनिरासादित्यलमवान्तरेण बहुना । नायिकाया नायके यो व्यवहारः 
स निशायां समारोपितः; नायिकायां नायकस्य यो व्यवहारः स शशिनि समा- 
रोपित इति व्याख्याने नेकशेषग्रसङ्घः । आक्षेप इति | 
अतएव समासोक्ति है।' उस ( व्याख्याता ) ने “व्ंग्येनानुगतम्‌' यह प्रस्तुत अर्थ छोड़ 
दिया है। इस प्रकार९'एकदेशविवति” रूपक होगा, जैसा कि--'सरोवररूपी राजे 
राजहंसरूपी शरत्काल द्वारा हवा दिए गए।' समासोक्ति नहीं है, क्योंकि समान 
विशेषण नहीं है । समासोक्ति में “गम्यते? ( प्रतीत होता है” ) इस पद का प्रयोग करके 
अभिधा व्यापार का निराकरणे किया है। यह बहुत अवान्तर चर्चा व्यर्थ है ! नायिका 
का नायक में जो व्यवहार है उसका निशा में समारोप किया है और जो व्यवहार 
नायिका में नायक का है उसका शशी में समारोप किया है, इस प्रकार व्याख्यान करने 
पर एकशेष” का प्रसंग नहीं उपस्थित होगा । आक्षेप द 
१. स्वय लोचनकार ने प्रस्तुत 'समासोक्ति के उदाहरण उपोढरागेण? का विशद व्याख्यान 
अस्तुत कर दिया है । यहाँ बृत्तमरन्थ में “नायिका और नायक” जो कहा गया है वहाँ पाणिनि के 
“पुमान्‌ खिया’ इस नियम के अनुसार एकशेष होना चाहिए यह शङ्का उपस्थित होती है रूतळब यह 
कि “नायक? कह देने मात्र से स्वतः नायिका का भी अहण हो सकता था । इस शङ्का के समाधान में 
आचायं अभिनवगुप्त ने इस प्रकार व्याख्यान किया है दोनों के उल्लेख की आवश्यकता हो, जाती 
है । उनका कहना है कि कवि ने नायिका के नायक में नीलांशुक के (गळून को लक्षित न करने 


आदि व्युवह्युर ६ न जक है और तालिका का, में नायक के 
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११२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
ANANSI Le 
लोचनम्‌ 


प्रतिषेध इवेष्टस्य यो विशेषाभिधित्सया | 
वक्त्यमाणोक्तविषयः स आच्षेपो द्विधा मतः ॥ 
तत्राद्यौ यथा— | 
अहं त्वां यदि नेक्षेय क्षणमप्युत्सुका ततः | 
इयदेवास्त्वतोऽन्येन किमुक्तेनाप्रियेण ते ॥ 
इति बच््यमाणमरणविषयो निषेधात्माक्षेपः | तत्रेयद स्त्वित्येतदेवात्र श्रिये 
इत्याक्षिपत्सच्चा रुत्वनिबन्धनमित्याक्षेप्येणाक्षेपकमलडःकृतं सत्प्रधानम्‌ | उक्तवि- 
षयस्तु यथा ममेब-- ` 
भो भोः किं किमकाण्ड एव पतितस्त्वं पान्थ कान्या गंति- 
स्तत्तारक्तूषितस्य मे खलमतिः सोऽयं जलं गृहते । 
अस्थानोपनतामकालसुलभां ठृषणां प्रति क्रुध्य भो- 
ख्ेलोक्यप्रथितप्रभावमहिमा मागः पुनमोरबः ।। 
अत्र कश्चित्सेबकः प्राप्त: प्राप्तव्यमस्मात्किमिति न लभ इति प्रत्यशाविशास्य- 
सानहृदयः केनचिदमुनाक्षेपेण प्रतिबोध्यते। तत्राक्तेपेण निषेधरूपेण 
विशेष कथने की इच्छा से इष्ट वस्तु का प्रतिषेध-सा किया जाय तो वह 'वक्ष्यमाण- 
विषय” और 'उक्तविषय' के भेद से दो प्रकार का 'आक्षेप' होता है । 
उसमें पहला जेसे-- 
“यदि उत्सुक में क्षण भर भी तुझे न देखूँ तब'''इतना ही रहने दो, इसके बाद की 
दूसरी तेरी अप्रिय बात कहने से क्या लाभ ?! 
यह वक्ष्यमाण मरणविषय निषेधरूप आक्षेप है। 'इतना रहने दो” केवल यही 
यहाँ 'मर जाऊंगी' इस बात को आक्षिप्त ( व्यज्ञित ) करता हुआ चारुत्व का निबन्धन 
(आधार ) है। इस प्रकार आक्षेप्य हरा आक्षेपक अलंकृत होता हुआ प्रधान ठहरता है । 
'उक्तविषय', जेसे मेरा ही-- 
है हे पथिक ! तुम क्यों गलत जगह में आ पहुँचे ?”'मुझे ऐसी प्यास ही लगी है, 
में क्या करता ?' यह दुष्ट मार्ग तो जल को छिपा लेता है !” अरे गलत जगह में उत्पन्न 
हुई अकाल सुलभ मेरी तृष्णा के प्रति क्रोध करो, अन्यथा ( किसे नहीं माळूम कि ) 
यह तीनों.लोकों में प्रसिद्ध प्रभाव और महिमा वाला मरु का मार्ग है ( यहाँ जल की 
आशा व्यर्थं है ) ।' 
यहाँ कोई सेवक अपने मालिक के पास पहुँचा है, इस प्रत्याशा से कि क्यों नहीं 
„ इससे वह अपने प्राप्तव्य का लाभ करेगा ? उसका हृदय विश्वास कर रही है, तभी 
कोई उसे इस 'आक्षेप' के द्वारा प्रतिबोधन करता है । वहाँ निषेधरूप आक्षेप के द्वारा 
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मुखचुम्बनादि व्यापार को शशी में आरोपित किया है। यदि एकशेष कर दिया जायगा तब इस 
प्रकार नायिका और 'नाथक के शशी और निशा में व्यवहार के समारोपण का स्पष्टीकरण नहीं 


हो सकता | दे 
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प्रथम उषोः ११४ 


लोचनम्‌ 


बाच्यस्येत्रासत्पुरुषसेवातद्वैफल्यतत्कृतोद्वेगात्मनः रानात 
विभावरूपतया चमत्कृतिदायित्तभ्‌। वामनस्य तु 'उपसानाक्तेपः इ 
णम्‌ । उपमानस्य चन्द्रादेराद्ेपः; अस्मिन्सति कि त्मया कृत्यमिति | यथा-- 
तस्यास्तन्सुखमस्ति सौम्यसुभगं कि पाबेणेनेन्दुना _ 
सौन्दयेस्य पदं शो यदि च तेः कि नाम नीलोत्पल | 
किं वा कोमलकान्तिभिः किसलयैः FS bt 
धातुः पुनरुक्तवस्तुरचनारम्भेष्वपूवा म्हः 

अत्र ह वाच्यस्यैवोपस्कुरुते | किं तेन कृत्यमिति त्बप- 
हस्तनारूप आक्षेपो वाच्य एव चमत्कारकारणम्‌ | यदि बोपमानस्याक्षेपः 
सामध्योदाकर्षणम्‌ । यथा-- द 

न्द्रं धनुः पाण्डुपयोधरेण शरहधानाद्रनखक्षताभम्‌ | 
असत्पुरुष की सेवा और उसके वैफल्य तथा उससे उत्पन्न उद्वेगरूप वाच्य का या 
के स्थायीभाव निवेद के ( उद्दीपक ) विभाव होने के कारण bb १ 
परन्तु वामन का 'आक्षेप' लक्षण उपमान का आक्षेंप' है । उपमान चन्द्र आदि का 
आक्षेप, इसके रहते तुझसे क्‍या होगा ? जेसे-- 

“सौम्य एवं सुभग उस रमणी का वह मुख बिमान है तो पुणिमा ह चन्द्र स 
क्‍या ? यदि सौन्दर्यं का स्थानभूत उसकी आँखें हैं तब उन नीले | से क्या ? 
वहाँ उसके अधर के रहते कोमल कान्ति वाले किसलयं से कया? ओह ० कर व 
के बाद पुनः उसी के समान दूसरी वस्तु के निर्माण में बिधाता का अपूव डकर Ft 

यहाँ उपमारूप अर्थ व्यंग्य होता हुआ भी वाच्य 5 ही उपस्कारक Ms 
क्या काम ?' यह 'अपहस्तना' ( निराकरण ) रूप आक्षेप नाच्य होकर ही i 
का कारण है। अथवा यड़ि उपमान का आक्षेप अर्थाद्‌ (भर्थ की) सा 
आकर्षण” है। जैसे-- 

र “अपने पाषण्ड वर्ण बाले पयोधर ( मेघ, पक्ष में स्तन ) 'से गीले नलक्षत की साँति 
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= त उदाहरण के मूल स्वरूप पर विचार कर लेना चाहिए। इसका दूसरा 
स मे खलमतिः सोऽयं जलं गूइते’ मुद्रित है, अथं न 
प्रकार मुझ प्यासे की और दूसरी US क्या हो सकती दै १? यह दुष्ट मति का ( मागे अथवा 
लेता है । किन्तु * ? व कर कि * 
उ रे दुष्ट पथिक ! मुझ प्यासे के लिए और दूसरी गति क्या दै १? “य क | 
जळ को छिपा लेता है ।! व्याख्या किया है । मैंने इन दोनों पाठीं से कुछ मिलता-जु चता 
किया है। रुदा असत्पुरुष की सेवा की विफलता वाच्य हो रही है और बच खत 
“अस्थान में पहुँचने से इष्ट का लाभ होनेवाला नहीं? इस 'आक्षेप' से कड गार 
है । चमत्कार के कम-वेश होने पर ही अप्रधानता और प्रधानता का निर्णय होता ई ps ळे 
मूल वृत्तिग्रन्थ में, इसी प्रसंग में आचाये ने निर्देश कर दिया है। इस उदाहरण क 
` विषय उक्त है। कि 
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ध्वन्यालोकः 
चारुत्वोत्कर्पेनिबन्धना' हि वाच्यव्यङ्कययोः प्राधान्यविवक्षा । 
यथा-- 
अचुरागत्रती सन्ध्या दिवसस्तत्पुरस्सरः । 
अहो देवगतिः कीरक्तथापि न समागमः ॥ 


५ अत्र सत्यामपि व्यज्ञयप्रतीतो वाच्यस्यैव चारत्वञुत्क्रदिति 
तस्यव प्राधान्यविवक्षा । 
क्योंकि, वाच्य और व्यङ्गय के प्राधान्य की विवक्षा चारुत्व के उत्कर्ष के आधार 
पर होती है। जेसे-- 
सन्ध्या ( नायिका ) अनुराग ( सन्ध्याकालीन लाली, अथवा प्रेम ) से भरी है 
और दिवस ( नायक ) उसके सामने सरक रहा है । अहो, देव की गति चेसी है कि 
तब भी समागम नहीं होता । [ 


यहाँ व्यङ्गय की प्रतीति होने पर भी वाच्य का ही चारुस्व उत्कर्षयुक्त हे, अतः 
उसीके प्राधान्य की विवच्षा है । 9 


लोचनम्‌ 
यो लो सकलङ्कमिन्दुं तापं रवेरभ्यधिकं चकार || 
इत्यत्रेष्य नायकान्तरमुपमानमाक्षिमपि वाच्यार्थमेवालङ्करोती 
गि च गलङ्करोती- 
त्येषा तु समासो क्तिरेव | तदाइ-चारुत्वोत्कर्षति | अत्रैव प्रसिद्ध दृष्टान्तमाह 
अनुरागवतीति | तेनाचेपप्रमेयसमर्थनमेबापरिसमाप्रमिति सन्तव्यम्‌ | तत्रोदा- 
ह्न समासो क्ति्ञोकः पठितः। अहो देवगतिरिति । शुरुपारतन्ध्यादिः 
भित्तो$समागम इत्यर्थः । तस्येवेति । बाच्यस्येवेति यावत्‌ । बामनाभिप्राये- 
इन्द्रधनुष .को .धारण किए हुई और सकलंक 

कम कब हु सेके चन्द्रमा को प्रसन्न करती हुई शरद्‌ ने 
यहाँ ईर्ष्या से कळुषित अन्य 'नायकरूप उपमान आक्षिप्त 

FT होकर भी १ 
ही अलंकृत करता है । इस प्रकार यह तो 'समासोक्ति' ही है Ree 
चारुत्व के उत्कर्ष--! यहीं पर प्रसिद्ध दशान्त को कहते हुं सन्ध्या अनुराग से--। 
इसलिए यह मानना चाहिए कि 'आक्षेप' अलङ्कार के प्रमेय ( उदाहरण ) का समर्थन 
अभी पूरा समाप्त नहीं हुआ है। वहाँ उदाहरण के रूप में 'समासोक्ति' का इलोक 
पढ़ा है । अहो देवगतिः अर्थात्‌ गुरुजनों की परतन्त्रता आदि के कारण समागम 
नहीं होता । उसी के--मतलब कि वाच्य की ही । वामन के अभिप्राय से यह 'आक्षेप” 
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> १. शरद्‌ नायिका है और चन्द्र उसका प्रिय नायक । 


नावक नायिका व्यवहार यहाँ जो किट मोग से ज पे ला तरा 
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अ) ध्वन्यालोक 
यथा च दीपकापहुत्यादो ्यज्गयत्येनोपमायाः अतीतावपि 
ग्राधान्येनाविवक्षितत्वान्न तया व्यपदेशस्तद्वदत्रापि द्रष्टव्यस्‌ । 
और, जैसे दीपक, अपहनुति आदि में व्यङ्गय रूप से उपमा की प्रतीति होने पर 
भी प्राधान्यतः विवक्षित न होने के कारण उससे व्यपदेश नहीं होता, उसी प्रकार 
यहाँ भी देखना चाहिए । 


लोचनम्‌ 
णायमाच्षेपः, भामहाभिप्रायेण तु समासोक्तिरित्यसुभाशयं हृदये ग्रहीत्वा 
खा यातय Popa र क ह 
समासोक्तिवोऽस्तु अ वा, किमनेनास्माकम्‌ | सवथालङ्कारंषु 5 
चाच्ये गुणीभवतीति नः साध्यमित्यत्राशायोऽन्र मन्थेऽस्मद्गुरुभिर्निरूपितः | 
एबं प्राधान्यविवक्षायां दृष्टान्तमुक्त्वा व्यपदेशोऽपि प्राधान्यकृत एव 
भवतीत्यत्र शान्तं स्वपरप्रसिद्धमाह-यथा चेति। उपमाया इति | उपमानो- 
यमेयभावस्येत्यर्थः तयेत्युपमया । दीपके हि. 'आदिमध्योन्तावेषय त्रिधा 
दीपकमिष्यते? इति लक्षणम्‌ । 
मणिः शाणोल्लीढः समरविजयी हेतिदलितः 
कलाशेषश्चन्द्रः सुरतमृदिता वालललना। 
मदक्षीणो नागः शरदि सरिदाश्यानपुलिना 
तनिञ्जा शोभन्ते गलितविभवाश्चार्थिषु जना: ॥ 
है, किन्तु 'भामह' के अभिप्राय से समासोक्ति है, इस आशय को हृदय में रखकर 
ग्रन्थकार ने युक्ति से समासोक्ति और आक्षेप का यह एक ही उदाहरण दिया है। यह 
समासोक्ति’ हो अथवा आक्षेप, इससे हमें क्या ? सवंथा हमारा साध्य यह है कि 
अलङ्कारो में व्यंग्य वाच्य में गुणीभूत होकर रहता है-इस आशय को इस ग्रन्थ में 
हमारे गुरुदेव ने निरूपण किया है। 
इस प्रकार प्राधान्य की विवक्षा के सम्बन्ध में दृष्टान्त कहकर व्यपदेश ( नाम का 
व्यवहार ) भी प्राधान्य के कारण ही होता है, इसका यहाँ अपने और दूसरे के-अनुसार 
प्रसिद्ध दृष्टान्त देते हैं--और जैसे--। उपमा की--। अर्थात्‌ उपमानोपमेयभाव की। 
उससे--/ अर्थात्‌ उपमा से । 'दीपक' में, 'आदिविषय, मध्यविषय और अन्तविषय के 
भेद से तीन प्रकार का दीपक होता है' यह लक्षण है। + 
शान पर निखारा हुआ मणि, श्रं के प्रहार से आहत समरविजयी बीर, एक . 
कलामात्र शेषवाला चन्द्र, सुरत के प्रसंग में मसली हुई बालललना, क्षीण मद वाला 


ne] 


> 


रही है । इस प्रकार वामन के पक्ष से यहाँ “आक्षेप” है किन्तु भामह के मान्य मत्त के भर्नुसार 


“समासोक्ति? है । वामन का छक्षग समान्य नहों हो सका । 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


११६ सलोचन-ध्वन्यालो कः 
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लोचनम्‌ 
इत्यत्र दीपनकृतमेव चारुत्वम्‌ । 'अपह्ुतिरभी्टस्य किञ्चिदन्तगेतो पसा’ 
इति | तत्रापह्रुत्येन शोभा | यथा- ` | 
नेयं बिरौति भ्रृज्ञाली मदेन मुखरा सुहुः | 
अयमाकृष्यमाणस्य कन्दपधनुषो ध्वनिः ॥ इति | 
एवमाक्षेपं विचार्योद्देशक्रमेणैब प्रमेयान्तरमाह-अनुक्तनिमित्तायामिति | 
एकदेशस्य बिगमे या गुणान्तरसंस्तुतिः | 
विशेषप्रथनायासो विशेषोक्तिरिति स्मृता ॥ 
यथा-- * 
स एकश्जीणि जयति जगन्ति कुसुमायुधः | 
` हरतापि तनुं यस्य शम्भुना न हृतं बलम्‌॥ 
इयं चाचिन्त्यनिमित्तेति नास्यां व्यङ्गयस्य सद्भावः | उक्तनिमित्तायामपि 
वस्तुस्वभावमात्रत्वे पयेबसानमिति तत्रापि न व्यङ्गःयसद्भावशङ्का | यथा— 


Ly 


कपूर इव दग्धोऽपि शक्तिमान्‌ यो जने जने | 
नमोऽस्त्ववायंबीयीय तरुमे कुसुमधन्बने ॥ 


हाथी, सरत्काळ में सूखे पुछिन वाली सरिता और याचकों को दान देकर क्षीण घन वारे 
लोग अपनी कृशता से शोभित होते हैं । 
यहाँ चारुत्व दीपन--( अनेक में एक धर्मे का अन्वयरूप दीपन-- ) कृत है। 
'अभीष्ट ( अर्थात्‌ बण्यंविषय ) का निषेध, जिसमें ईपमा व्यंग्य होती हो, अपह्नुति 
कहलाता है |” वहाँ अपल्लुति ( निषेध ) से ही शोभा होती है । जेसे-- 
यह मदमुखर भ्रमर-पङ्क्ति बार-बार नहीं गुज्ञार कर रही है, बल्कि 
कामदेव के धनुष की आवाज है।' ह 5 आस हु 
इस प्रकार 'आक्षेप' का विचार करके निदिष्ट क्रम के 
x7 अनुसार ही प्रमेयान्तर को 
'एकदेक्ष के न रहने पर, कुछ अतिशय बात के ख्यापन के लिए 
हि टता है उसे 'बिशेषो क्ति कहते हैं । ; FR 


a क सं १. 


AAA 


'बह कूल को बाणों बाला कामदेव अकेले ही तीनों जगत्‌ एर विजय 
है, जिसके बरीर को नष्ट करते हुए भी शिवजी ने बल को नष्ट नहीं किया डर 
यह विशेषोक्ति अचिन्त्यनिमित्ता है ( क्योंकि शरीर के हरण होने पर भी बल के 
हरण न होने का कारण नहीं कहा जा सकता ) | इसलिए इसमें व्यंग्य का सद्भाव नहीं 
है। हक, नि विशेषोक्ति में निमित्त या कारण का कथन किया 
` गया होता वस्तु के स्वभावमात्र में पर्यवसान हो जात 
व्यंग्य के सद्भाव की शंका नहीं । जेसे-- $ तो वि नह जी 
“कपूर के समान जला हुआ भी जो जन-जन में शक्तिमान्‌ है उस फूलों 
भवायंबीयं कामदेवः के नलिए नमस्कार है ।” स 
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प्रथम उद्दयोतः 2. 
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ध्वन्यालोकः ग 
` अनुक्तनिमित्तायामपि विशेषोक्ती--, 

आहूतोऽपि सहायेरोमित्युक्तवा विधुक्तनिद्रोडपि । 
, गन्तुमना अपि पथिकः सङ्कोचं नेव शिथिलयति ॥ 
इत्यादौ व्यङ्गयस्य प्रकरणसामथ्योत्यतीतिमात्र न तु तत्मतीति- 
निमित्ता काचिचारुत्वनिष्पत्तिरिति न प्राधान्यम्‌ प्योयोक्तेडपि यदि 
अनुक्तनिमित्ता “विशेषोक्तिः में भी ® 

“अपने साथियों द्वारा पुकारे जाने पर भी, हाँ? कहकर नींद छोड़ देने पर भी 
शव जाने को इच्छा रखता हुआ भो पथिक अधिक संकोच को दिथिळ नहीं करता है ।' 

इत्यादि ( उदाहरण ) में प्रकरण की सामर्थ्य से व्यङ्गय की प्रतीतिमात्र हो जाती 
है, न कि उस प्रतीति के कारण कोई चारुत्व की निष्पत्ति होती है अतः (ब्यङ्ग का) 
आधास्य नहीं हे । “पर्यायोक्त? में भी यदि प्राधान्यतः व्यज्ञथ है तो उसका “ध्वनि! में 

लोचनम्‌ | 

तेन प्रकारदयमवधीय तृतीयं प्रकारमाशकते- अ्रचुक्तनिमित्तायासपीति । 
व्यज्ञयस्वेति | शीतकृता खल्वार्तिरत्र निमित्तमिति भट्टोद्धटः, तदभिप्रायेणाइ- 
न सत्र काचिचारत्वनिष्पत्तिरिति | यत्तु रसिकेरपि निमित्तं कल्पितम्‌ काम्ता- 
समागमे गमनादपि लघुतरमुपायं स्वप्नं मन्यमानो निद्रागमब्ुद्धथा सङ्कोचं 
नात्यजत? इति तदपि निमित्तं चारुत्बहेतुतया नालङ्कारविद्भिः कल्पितम्‌, अपि 
तु विशेषोक्तिभाग एव न शिथिलयतीत्येवम्भूतोऽभिव्मञ्यमाननिमित्तोपस्ङ्गत- 
आारुत्वदेतु:। अन्यथा तु विशेषोक्तिरेवेयं न भवेत्‌| एवमसिश्रायद्वयमपि 
साधारणोक्त्या ग्रन्थकृन्न्यरूपयन्न त्वौद्धटेनेवामिप्रायेण ग्रन्थो व्यबस्थित इति 
सन्तव्यम्‌ । पर्यायो फेऽपीति-- 

( यहाँ 'अवार्यंवीर्य' इस निमित्त का कथन है, अतः यह 'उक्तनिमित्ता' है ) । 

अतः ( विशेषोक्ति के इन) दोनों प्रकारों को छोड़कर तीसरे प्रकार की भाझक्छा 
करते हैं-अनुक्तनिमित्ता में भी । च्यङ्गथ की । “भट्ट उद्भट' के भनुसार 
यहाँ शीत के कारण कष्ट निमित्त है इस अभिप्राय से कहते हैन कि उस 
व्यङ्य की प्रतीति के कारण कोई 'चारुत्वु की निष्पत्ति होती हे--। जो.कि रसिक 
जनों ने भी ( यहाँ ) "निमित्त! की कल्पना की है, कि--'कान्ता के समागम के लिए 
गमन करने से भी लघुतर ( शीघ्रतर ) उपाय स्वप्न को मानते हुए पथिक ने, जिससे 
कि नींद ठग जाय, इस बुद्धि से, सद्भोच नहीं छोड़ा।' इस निमित्त को भी अनी ने . 
ारत्वहेतु के रूप में नहीं स्वीकार किया है, बल्कि अभिव्यक्त होते हुए निमित्त के हारा 
उपस्कृत नहीं होता 'नहीं शिथिल करता है” इस प्रकार का विशेषोक्ति-अंश ही चारुत्व 


का हेतु है । अन्यथा, यह विशेषोक्ति ही न होगी । इस प्रकार ( उद्धट भौर रसिकों फे ) 
दो अच्छ्मिक्ों को, जात फावते साय उक्ति | -दज्घ्‌ को यह उक्ति ) वा 


९१८ सलोचन-ध्वन्याळोकः 
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ध्वन्यालोकः 


प्राधान्येन व्यङ्गचत्वं तद्भवतु नाःम तस्य ध्वनावन्तभोवः । न तु ध्वने- 
अन्तर्भाव हो भी जाय, परन्तु ध्वनि क उसमें अन्तर्भाव नहीं होगा । क्योंकि उसका 
लोचनम्‌ 


पयोयोक्तं यदन्येन प्रकारेणाभिधीयते | 
बाच्यवाचकवृत्तिभ्यां शून्येनावगमात्मना ।। 
इति लक्षणम्‌ । यथा-- 
शत्रुच्छेदरढेच्छस्य मुनेरुत्पथगामिनः | 
रामस्यानेन .घनुषा देशिता धमं देशना | इति । 
अत्र भीष्मस्य भागवप्रभाबाभिभावी प्रभाव इति यद्यपि प्रतीयते, तथापि 
तत्सहायेन देशिता धमदेशनेत्यमिधीयमानेनेव काव्यार्थो$लंकृतः | अत एब 
पयोयेण प्रकारान्तरेणाबगमात्मना व्यङ्गथेनोपलक्षितं सद्यदभिधीयते तद्‌भिधी- 
यमानुक्तमेव सत्पयोयोक्तमित्यभिधीयत इति लक्षणपदम्‌, पर्यायोक्तमिति 
लच्यपदम्‌ , अथीलङ्कारत्वं सामान्यलक्षणं चेति सब युञ्यते । यदि त्वभिधीयत 
इत्यस्य बलाव्याख्यानमभिधीयते प्रतीयते प्रधानतयेति, उदाहरणं च 'भम 
धम्मिअ’ इत्यादि, तदालङ्कारत्वमेब दूरे सम्पन्नमात्मतायां पर्यवसानात्‌ | तदा 
चालङ्कारमध्ये गणना न कायो । भेदान्तराणि चास्य वक्तव्यानि | तदाह-- 
यदि प्राधान्येनेति । ध्वनाविति | आत्मन्यन्तभीवादात्मैवासौ नालङ्कारस्स्यादि- 
किया है, न कि उद्धूट के ही अभिप्राय से ग्रन्थ व्यवस्थित है, ऐसा मानना चाहिए । 
जो प्रकारान्तर से अभिधान किया जाता है, अर्थात्‌ और वाचक के व्यापारों से 
रहित, व्यज्जन रूप व्यापार से जो कहा जाता है वह पर्यायोक्त ( अलङ्कार ) है ।' 
यह लक्षण है । जेसे--'शत्रु के विनाश की दृढ़ इच्छा वाले, उन्मार्गगामी मुनि 
(परशुराम ) को ( भीष्म के ) इस धनुष ने धर्म-पालन की शिक्षा दी !! 
यहाँ यद्यपि भीष्म का भागंव-परशुराम के प्रभाव को अभिभूत करने वाला 
प्रभाव प्रतीत होता है, तथापि उस ( प्रतीयमानार्थ ) की, सहायता से 'धमं-पालन की 
शिक्षा दी' इस अभिधीयमान ( वाच्यार्थं ) से ही काव्यार्थ अलङ्कृत है। अत एव 
पर्याय अर्थात्‌ प्रकारान्तर से अवगम रूप व्यङ्ग से उपलक्षित होकर जो अभिहित 
होता है वह अभिषीयमान उक्त ही होकर 'पर्यायोक्त' कहलाता है, यह लक्षण-पद है 
एवं 'पर्याथोक्त' यह लच्य-पद है। और ; इसका अर्थालङाररव रूप अलङ्कार का 
सामान्य लक्षण है । यह सब कुछ उसमें लग जाता है। यरि ¬ अभिधीयते! ( 'अभिहित 
होता है” ) इसका बलाद व्याख्यान “प्रधान रूप से प्रतीत होता है यह.करते हैं 
` और "भमन धम्मिअ' इत्यादि का उदाहरण प्रस्तुत करते हैं तब इसका अल रत्व ही 
दूर हट जायगा, क्योंकि आत्मा” के रूप में इसका पर्यवसान होगा । के नें 
के ढीच गणना न होगी । इसके भेदान्तर भी कहे जायेंगे । इसे कहते है अदला | 
रूप से--। ध्वनिः में”- । अर्थात्‌ आत्मा में अन्तर्भाव होने से हर यात्मा ही होगा, 
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घ्वन्यालांकः 
स्तत्रान्तभावः । तस्य महाविषयत्व्रेनाह्ञित्वेन च श्रतिपादयिष्यमाण- 
त्वात्‌ । न पुनः पयायो भामहोदाहृतसदृशे व्यङ्गवस्यैव प्राधान्यम्‌ । 
वाच्यस्य तत्रोपसजनाभावेनाविवक्षित्वात्‌ । 
महाविषय रूप एवं अङ्गीरूप से प्रतिपादन करेंगे। ऐसा नहीं कि जैसा भामह ने 


जिस 'पर्यायोक्त' को कहा है उसके सदृश पर्यायोक्त में व्यङ्गय का ही प्राधान्य है, 
क्योकि वहाँ वाच्य के उपसर्जनीमाव ( गुणीभाव ) की विवक्षा नहीं की गयी है। 
लोचनम्‌ 

त्यर्थः । तत्रेति । याद्रशोऽलङ्कारत्वेन विवक्षितस्ताहशे ध्वनिनोन्तभवति, न 
ताहृगस्माभिध्वनिरुक्तः । ध्वनिर्हि महाविषयः सर्वत्र भावाब्यापकः समस्तप्र- 
तिए्ठास्थानत्बाञ्चाङ्गी। न चालङ्कारो व्यापकोऽन्यालङ्कारबत्‌। न चाङ्गी; 
अलङ्का्यतन्त्रत्वात्‌ । अथ व्यापकत्वाङ्गित्वे तस्योपगम्येते, त्यञ्यते चालङ्का- 
रता, तह्मस्मन्नय एवायमबलम्ब्यते केबलं मात्सयंग्रहात्पयोयो क्तवाचेति भाबः । 
न चेयदपि प्राक्तमैहृष्रमपि त्वस्माभिरेबोन्मीलितमिति दर्शयति-न पुनरिति। 
भामइस्य याहक्तदीयं रूपमभिमतं तादृगुदाहरणेन दशितम्‌। तत्रापि नेव 
व्यङ्ग चस्य प्राधान्यं चारुत्वाहदेतुत्वात्‌ । तेन तदनुसारितया तत्सदृशं यदुदाहर- 
णान्तरमपि कहप्यते तत्र नेव व्यङ्गयस्य प्राधान्यमिति सङ्गतिः | 

यदि तु तहुक्त्ुदाहरणमनाहृत्य भम धम्मिअ’ इतयादद तद्स्म- 
ज्छिः्यतैव | केवलं तु नयमनबलम्ब्यापश्रवणेनात्मसंस्कार इत्यनायचेष्टितम्‌ | 
अलङ्कार नहीं । बहाँ--। अळद्भार के रूप में जैसा विवक्षित है वैसे में ध्वनि का 
अन्तर्भाव नहीं होगा, हमने उस प्रकार “ध्वनि? को नहीं कहा है । क्योंकि ध्वनि” 
महाविषय है, सर्वत्र होने से व्यापक और सबका प्रतिष्ठान ( आधार ) होने से अङ्गी 
है । अलङ्कार दूसरे अलङ्कारों की तरह व्यापक नहीं है और. अङ्गी भी नहीं है, क्योंकि 
वह अपने अलङ्कायं के अधीन होता है । अगर उस ( अलङ्कार ) का व्यापकत्व एव 
अङ्ित्व मानते हैं और अलङ्कारता छोड़ देते हैं तो केवल मात्सयंग्रह के कारण 
'पर्यायोक्त' के कथन द्वारा. भी हमारा पक्ष ही अवलम्बन किया जाता है-यह 
मतलब है। न कि इतना भी ( व्यङ्गध का प्राधान्य भी) प्राचीनों ने देखा है, 
अपितु हमने ही उसका उत्मीलन किया है, इस°बात को दिखाते हैं---ऐसा नहीं-- । 
भामह को जेसा उसका ( पर्यायोक्त का ) रूप अभिमत था वसा उदाहरण से दिखाया 
जा चुका है । वहाँ भी व्यद्धथ का प्राधान्य नहीं है, क्योंकि व्यज्ञघ वहाँ चारुत्व का 
कारण नहीं है। इसलिए उसका अनुसरण करके जो कुछ दूसरा भी तत्सद्ग 
उदाहरण देंगे वहाँ भी व्यङ्ग का प्राधान्य नहीं होगा--यह ( ग्रन्थ को) सञ्जति है। 

यदि उन ( भामह ) के कहे उदाहरण को हटाकर “भम धम्मिअ०' इत्यादि को* 
उदाहरण देते हैं तो हमारा शिष्य ही बनते है । केवल न्याय का अर्वलम्बन न करके 
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१९० सलोचन-धयन्चाखोकः 


ANNAN ASN ANNAN २ 
_ लोचनम्‌ 
अदाहुरेतिहासिकाः--'अवज्ञयाप्यवच्छाय श्ृण्वन्नरकसृच्छतिः इति | भामहेन 
' झुदाहतम्‌- 
'गृहेष्वश्वसु वा नान्नं भुळ्ञ्महे यदधीतिनः । 
बिप्रा न भजते’ इति | 


एतद्धि भगबद्वासुदेषबघनं पयोयेण रसदानं निषेधति | यत्स एबाह-“तश्च 
रख्दाननिवृत्तये! इति । न 'षास्य रसदाननिषेधस्य व्यङ्गयस्य किख्िलारुत्व- 
सस्ति येन स्राधान्यं शक्क्येत | अपि तु तञ्बङ्गयोपोद्वलितं विप्रभोजनेन विना 
यन्नभोजनं तदेवोक्तप्रकारेण पयोयोक्त सत्प्राकरणिकं भोजनार्थमलङ्कुरुते | न 
हास्य निर्षिषं भोजनं भवत्बिति विवक्षितमिति पर्यायोक्तमलङ्कार एवेति 
अषश्रबण द्वारा आत्मा का संस्कार यह अना यं-चेष्टा है। जैसा कि ऐतिहासिकों ने 
कहा है--( बिद्या में एबं गुरु के प्रति) अवज्ञा से आत्मापक्तव करके सुनता हुआ 
व्यक्ति य जाता है।' भामह ने उदाहरण दिया है-- 

'जिख अन्न को स्वाध्याय करने बाले विप्रलोग नहों घरों में 
i नहीँ खाते उसे हम लोग घरों में 

यह भगबान्‌ वासुदेब का वचन 'पर्याय' द्वारा ( प्रकारान्तर से ) रसदान 
( विषदान ) का निषेध करता है। जो कि वे ही कहते हैं--'रसदान ( विषदान ) की 
निवृत्ति के लिए ।' इस विषदान के निषेध रूप व्यङ्जध का कोई चारुत्व नहीं है, जिससे 
उसके प्रधान्य की शर्करा होगी। बल्कि उस व्यङ्ग से उपोहबलित 'विप्रभोजन के 
बिना जो नहीं भोजन है' बही उक्त ( पर्याय के ) प्रकार से पर्यायोक्त होकर प्राकरणिक 
भोजन के अर्थ को अलङ्कृत करता है। बासुदेव श्रीकृष्ण का ( शिशुपाल के प्रति ) 
यह विबक्षित नहीं है कि बिषरहित भोजन हो इसर प्रकार पर्यायोक्त अलङ्कार ही 


१. यइ निर्देश पहले ही देश परे हो कर इडे हैं कि आचार्यं भामह 
ह ने जो 'पर्यायोक्त! 
उद्राइरण दिया है उसमें व्यङ्गय की प्रधानता नहीं है। स्वयं उन्होंने 
कौ अपेक्षा वाच्य को प्रधानता दी है। यदि 
को उदाहरण के रूप में प्रस्तुत करते हैं 
स्वीकार करते हैं। क्योंकि इस स्थल में व्यंग्य की प्रधानता है 


र रा रो का बेढंया 'शिष्य' हुआ । 'बेढंगा” इसलिए कि उसने परम्परा से गुरु के 
उपास्थित शीकर अध्ययन नहीं किया और स्वयं हर 8272 
नि८मतः शिष्य को गुरु के मुख से हो शास्ार्थ स्वय शुरु को बात तक जैसेशैसे पहुँच गया । 


का अवण करना चाहिए, यही जाय॑े-परम्परा है। 
यदि शिष्य ने ऐसा न किया और विद्या ग्रहण कर लिया तो उसके इस प्रयल को 'अपश्रवण” और 
“भनायचेष्टित? कद्दा जाता है । 


२. भगवान्‌ कृष्ण का यह अभिम्राच है कि शिशुपाळ कहीं अन्न के साथ मुझे विष न दे दे, इस 


लिए वह पहढे ब्राह्मणों को खिला कर स्त्रयं खाने की बात करते है । इस प्रकार प्रस्तुत उदाहरण में 
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NNN NNT ४४% क ANNAN ANNAN ANA) Ne NN NS 


ध्वन्यालोकः 
अपह्नुतिदीपकयोः पुनर्वाच्यस्य आधान्यं व्यङ्गयस्य चानुयायित्वं 
ग्रसिद्धमेव । 


और फिर अपहुति और दीपक (अङङ्कारों) में वाच्य का प्राधान्य और व्यङ्गय का 
अजुयायिस्व प्रसिद्ध ही है । 


SANA 
NNN NNN NIN NNN NNN 


लोचनम्‌ 


चिरन्तनानामभिमत इति तार्प्यम्‌ । अपहनतिदीपकयोरिति । एतत्यूबमेव 
` निणीतम्‌ । अत एवाह--प्रसिद्मिति । प्रतीतं प्रसाधितं प्रामाणिकं चेत्यथः । 
पूव चैतदुपमादिव्यपदेशाभाजनमेव तद्य॒था न भवतीत्यमुया छायया दृष्टान्तः 
तयोक्तमप्युददेशाक्रमपूरणाय ग्रन्थशय्यां योजयितुं पुनरप्युक्तं “व्यङ्गयप्राधान्या- 
भावान्न ध्वनिरिति छायान्तरेण वस्तु पुनरेकमेबोपमाया एव व्यङ्गःयत्वेन 
ध्वनित्वाशङ्कनात्‌ । यत्तु विबरणक्रत्‌--दीपकस्य सवंत्रोपमान्बयो नास्तीति 
बहुनोदाहरणप्रपख्नेन बिचारितबांस्तद्नुपयोगि निस्सारं सुप्रतिक्षेप॑ च | 


घ्राचीनों का अभिमत है, यह तात्पर्यं है। अपहनुति और दीपक सें-- । यह पहले 
ही निर्णय कर चुके हैं। अत एव कहते हैं--प्रसिद्ध-- । अर्थात्‌ प्रतीत, प्रसाधित 
“एवं प्रामाणिक है । पहले तो यह 'उपमादि के व्यपदेश का भाजन ही जिस प्रकार 
नहीं हो सकता? इस प्रकार से दृष्टान्त के रूप में उक्त होकर भी उद्देक्ष क्रम की पूर्ति 
के लिए एवं ग्रन्थशय्या की योजना? के लिए फिर भी कहा है--व्यज्भब का प्राधान्य 
न होने के कारण ध्वनि नहीं है।' प्रकारान्तर से ( अप्राधान्य रूप ) बस्तु एक ही है 
इस प्रकार उपमा के व्यङ्गच होने से ध्वनि” की शङ्का नहीं । जो कि विवरणकार ने-- 
“दीपक का संत्र उपमा से सम्बन्ध नहीं है” यह बहुत से उदाहरण-- प्रपन्च द्वारा 
विचार क्रिया है, वह उपयोगी नहीं, तथा निःसार एवं सहज ही निराकरणीय है । 


A an] 


रस अर्थात्‌ विष के दान का निषेध पर्याय या प्रकारान्तर से है व्यंग्य, किन्तु यह व्यङ्गथ आगे 
की 'तच्च रसदाननिवृत्तये! ( विषदान को निवृत्ति के लिए) इस उक्ति से अमिहित हो जाता है। 
इस प्रकार यह पर्यायोक्त अलङ्कार है। क्योंकि अभिहित हो जाने के कारण व्यंग्य का चनत्कार 
जाता रहता है । « र र 

१. पहले 'समासोक्तिः और 'आक्षेप? के प्रसंग में यह भो सिद्धान्ततः आचाय ने कहा था कि 
व्यंग्य और वाच्य में जो चारत्वयुक्त होने के कारण प्रधान होता हे उसी के आधार पर व्यपदेश 
भो होता"है । इसके उदाहरणस्वरूप उन्होंने वहाँ दीपक और अपहृति को चर्चा की थी, जिल 
उपमा व्यंग्य होता हुई भो प्राधान्यतः विवक्षित नहीं है। प्रस्तुत में पुनः अयहृति”और दीपक 
अङ्कारों के उल्लेख पहले उलिखित अलक्कारो के उद्देशक्रम की पूर्ति करने एवं अन्ध 
योजना के उद्देश्य से ग्रन्थकार ने क्रिया है । समासोक्ति, आक्षेप, ws Bs 
पर्यायोक्त, अपहृति, दीपक और सङुर अलङ्कारो का नामोल्लेख किया है । इसी कम में पर्यायोक्त 


न्ग और पक री चर्चा दई है | 
केवा र अूपडूति रह पकक, यु) Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१२२ ९ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ANNALARA] AANA ANAS 
ANNAN ४४४४९ “४४४४०५ NNN 


ASN AN NAT AT ण नेक 
NNN NNN NNN NNN (०२.२ 


ध्वन्यालोकः 
सङ्करालङ्कारेऽपि यदालंकारोऽछंकारान्तरच्छायामनुय्ह्नाति, तदा | 
व्यङ्गयस्य प्राधान्येनाबिवक्षितत्यीन्न ध्वनिविपयत्त्रम्‌ । | 
सङ्करालङ्कार में भी जब अलङ्कार दूसरे अलझ्लार की छाया ( सौन्दर्य ) को | 


अनुगृहीत ( पुष्ट) करता है तब व्यङ्गय के प्राधान्यतः विवक्षित न होने परं ध्वनि 
का विषय नहीं होता । 


लोचनम्‌ 
मदो जनयति प्रीति सानङ्गं मानभञ्जनम्‌ | 
स प्रियासङ्गमोत्कण्ठां सासह्यां मनसः शुचम्‌ ॥ इति ॥ 


„ अत्रापयुत्तरोत्तरजन्यत्वेऽप्युपमानोपमेयभावस्य॒ सुकल्पत्वात्‌ । न हि 
क्रमिकाणां नोपमानोपमेयभावः | तथा हि 


| 

| 

राम इब दशरथो5भूहशरथ इव रघुरजोऽपि रघुसद्ृशः | | 

/ अज इव दिलीपवंशश्चित्रं रामस्य कीतिरियम्‌॥ | 

त इति न न भवति | तस्माक्रभिकत्वं समं वा प्राकरणिक्त्वसुपमा | 

निरुंणद्धीति कोऽय त्रास इत्यलं गदभीदोहानुबतनेन । सङ्करालङ्कारेऽपीति | | 
मद प्रीति उत्पन्न करता है, वह (प्रीति) मान को दूर करने वाले अनङ्ग को, 

वह ( अनङ्ग ) प्रियतमा के सङ्गम की उत्कण्ठा को और वह ( उत्कण्ठा ) मन के | 

शाक को ।' | 

यहाँ उत्तरोत्तर उत्पन्न होने पर भी उपमानोपमेयभाव सहज हे | 

कं र भाव सहज ही बन सकता है । य 
नहीं कि क्रमिकों का उपमानोपमेयभाव नहीं होता । जसा कि-- 
राम के सहश दशरथ हुए, दशरथ के सहृश रघु, रघु के सहश अज एवं अज के 
समान दिलीप का वश । इस प्रकार राम की कीति आइचययुक्त है । 
यहाँ ( उपमानोपमेयभाव ) नहीं है यह नहीं। इस लिए क्रमिकत्व, सम अथवा 


प्राकरणिकत्व उपमा को रोक लेता है, यह कौन है र 
“ता है, यह कोन सा त्रास है? अब गर्दभी को बार 
दुहना ठीक नहीं । सङ्गरा'ळङ्कार में भी--- । ल 


Is Snr, -।*-><>>><><< 


9 ४, डरो १ क. निदिष्ट IOFFER RR 

न ल ह नक ० 

नर रि मतीन क स के ळय म॑ संक्षिप्त क्षिन्तु स्पष्टाथ विचार यह है कि 

द गे चार प्रकार शिनाए हे, जक कि आगे चल क उस न 

बजट ह | र उसके तीन हा प्रकार 

Ee जा ₹_अन्गाङ्गिभावसङ्र, एकाश्रयानुप्रवेशसङ्र और सम्देह सङ्कर । 
ग एकवाक्यानुवर्तेन औं चि 

बलिया यानुवतेन और एकवाक्यांशसमावेश इन दो रूपों में विभक्त 


च. न्य 
2 जैसा भ्य सेर का उदाहरण 'सरसिजवदना? आदि है वहाँ रूपक के अनुसार समास 
MTT RO वस्याः सा? और उपमा के अनुसार समास करने पर, “शरवद 
वदनं वथाः सा! रूप होगे। तीनों निशेपण क्रमशः आक्रा गिल 


न » जल और स्थल से सम्बन्ध ; 
नायिका का उसमें सन्भ होना बोधित होता है । यहाँ पर कोई प्रमाग नहों जिसके हर 


| 
| 
| 
| 
। 
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लोचनम्‌ 
विरुद्धा लंक्रियोज्लेखे समं तद्ब्वत्यसम्भवे | 
एकस्य च प्रहे न्यायदौपा भाङ्ने च सङ्करः ॥ 
इति लक्षणादेकः प्रकारः | यथा ममैव 
'शशिवदनाऽसितसरसिजनयना सितङुन्ददशनपङ्किरियम्‌ | 
'गगनजलस्थलसम्भवह्ृद्याकारा कृता विधिना॥ इति॥ 
अत्र शंशी वदनमस्याः तट्टद्रा वदनमस्या इति रूपकोपमोल्लेखाद्युगपदू 
इयासम्भवादेकतरपक्षस्यागग्रहणे प्रमाणाभावात्सङ्कर इति व्यङ्ग'यवाच्यताया 
एवानिश्चयात्का ध्वनिसम्भावना | योऽपि द्वितीयः प्रकारः--ाब्दाथीलङ्काराणा- 
मेकत्रभाब इति तत्रापि प्रतीयमानस्य का शाङ्का । यथा--+स्मर स्मरमिव प्रियं 
रमयसे यमालिङ्गनात्‌? इति । अत्रैव यमकसुपसा च । तृतीयः प्रकारः-यत्रैकत्र 
वाक्यांशेऽनेकोऽथोलङ्कारस्तत्रापि इयोः साम्यात्कस्य व्यङ्ग'यता | यथा-- 

सिरुद्ध दो अलङ्कारो के उपस्थित होने पर, एक ही स्थान में दोनों की स्थिति 
सम्भव न होने पर और उनमें से एक को छोड़कर दूसरे के ग्रहण करने में साधक एवं 
बाधक के अभाव में सङ्कर ( सन्देह सङ्कर ) होता है । 

इस लक्षण से एक प्रकार का सङ्कर हुआ । जेसे, मेरा ही-- 

'शशिवदना, नीलकमलनयना, उज्ज्वलङ्ुन्ददन्तावली इस नायिका को विधाता ने 
आकाश, जल और स्थल में उत्पन्न होने वाले मनोहर पदार्थो के आकार वाली 
बनाया है ।' 

यहाँ शशी वदन है इसका, अथवा शशी के समान वदन है इसका, यह रूपक 
और उपमा दो अलङ्कारों के उल्लेख से एक स्थान में दोनों के सम्भव न होने के 
कारण तथा एकतर पक्ष के त्याग अथवा ग्रहण में प्रमाण के अभाव होने से 'सङ्कर' 
अलङ्कार है, इस प्रकार जब 'सद्भूर” के व्यज्भब होने अथवा वाच्य होने में ही कोई 
निश्चय नहीं तब इसके €वनि' होते की सम्भावना कैसी ? जो कि दूसरा ( सङ्कर 
अलङ्कार का ) प्रकार है--शब्दालद्भार और अर्थालङ्कार का एकत्र भाव, वहाँ भी 
प्रतीयमान की सम्भावना केसी १ जेसे--'काम के सहृश प्रिय को याद कर जिसे 
आलिङ्गन के द्वारा तू रमाती है।' यहीं यमक और उपमा है। तीसरा प्रकार--जहाँ 
एक वाक्यांश में अनेक अर्थालद्भार हैं, वहाँ भी दो के बरावर होने से किसकी व्यङ्गधता 
होगी ? जेसे-- 


ne a अर कान ७“ य 


यह माना जाय कि उपमा और रूपक में से कोर एक हे! इस प्रकार यहाँ दोनों का सन्देह रूप 
सङ्कर है। ६ की 
दूसरा प्रकार हे, शब्द और अथे के अलङ्कारो का एक वात्य में प्रवेश । तीसर। म हि! 
वाक्यांश में अनेक अर्थालक्लार । द्वितीय प्रकार के उदाहरण में स्मर-स्मर शस आवृत्ति इस 
( शब्दालहञार ) है और 'स्मर? (काम ) के सहश स्मरमिव ) यह उपमा / अथला 2 वक 
प्रकार दोनों का एकाश्रयानुवेश हे । तीसरे प्रकार के उदाहरण में सूय स्वामी ह ऑर वाई चिता 
सूय ने पर प्रपत्ति है और वासर का तोडा“ प्रवेश समुचित 
है। सूर्य का अस्त होना स्वामो पर विपत्ति है और वासर 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१-२“ 


DPI ST ~ 


0 
१२४७ सळोचन-ध्वम्याछोकः 
AAAAAAAAAAAAAAAIANIATIARNIARIANIARAINN 
लोचनम्‌ 
तुल्योदयावसान्वाहतेऽस्तं प्रति भास्वति | 
वासाय वासरः न्तो विशतीव तमोगुहाम्‌ !। इति ॥ 
ल्द अत्र हि्‌ स्वामिविपत्तिसमुचितत्रतग्रहणहेबाकिकुलपुत्रकरूपणमेकदेशबिव- | 
पक दशयति | उत्मक्षा चेवशब्देनोक्ता | तदिदं प्रकारदवयमुत्तम्‌ | | 
शब्दाथवत्त्येलज्ञारा वाक्य एकत्र वर्त्तिनः | | | 
: „ सङ्करश्चेकवाक्यांशप्रवेशा्ाऽभिघीयते ॥ इति च ॥ 
चतुथस्तु प्रकारो यत्रानुमाह्यानुम्राहकभाबोऽलङ्काराणाम्‌ । यथा-- 
प्रवातनीलोत्पलनिर्विशेषमधीरविभ्रेक्षिमायताच्या । 
तया गृहीतं नु झृगाङ्गनाभ्यस्ततो गृहीतं नु मृगाङ्गनाभिः ॥ 
अत्र J ad तदबलोकनस्योपमा यद्यपि ष्यज्गः्या, तथापि 
चाच्यस्य सा सन ररस्याभ्युत्थानकारिणीत्वेनानुम्राहकत्वाद्‌ शुणीभूता 
अञुम्रा्त्वेन हि सन्देहे पयेबसानम्‌ । यथोक्तपरू--- bt 
जिसका उदय और अस्त दोनों समान ही हैं ऐसे सुर्यं के अस्तङ्गत होने पर 
म्लान वासर मानों अन्धकार की गुहा में प्रबेश कर रहा है ।” 
यहाँ ( 'अन्धकार की गुहा' इस स्थल का ) एकदेशबिवर्तिरूपक स्वामी की विपत्ति 
के समव समुचित ब्रतग्रहण में प्रयत्नशील कुलपुत्र के रूपण को दर्शाता है। और 
इव नमु उत्प्रेक्षा उक्त है । इस सडूर के दो प्रकार कहे गए । 
एक ही वाकय में शब्दालङ्ार और अर्थालद्धार दोनों होते हैं, यह है, 
दि , यह सङ्कर है, 
अथवा एक ही वाक्यांक में लङ्कारों 
आ | क्ल में अनेक अर्था का प्रवेश होता है तब भी सङ्कर 
चौथा प्रकार वह.है अलङ्कारों का अनुग्रा 
Le द्यानुग्राहकभाब होता है, जेसे-- 
दीर्घं लोचनों वाली उस (पाबंती) ने बायु से हिलते हुए नीलोत्बल के सहृ अधीर _ 
दृष्टिपात को मृगाङ्गनाओं से ग्रहण किया है अथवा मृगाङ्गनाओं ने उससे ग्रहण किया! | 
यहाँ मृगाज्ञनाओं के अवलोकन से पाबंती के अवलोकन की उपमा दि सा | 
हो रही है, तथापि वाच्य सन्देहालड्भार के अभ्युत्थान करने वाली होने के कारण वह | 


~ 


( व्यञ्जय उपमा ) गुणीभूत है। क्योकि अनुग्राह् 
अनुग्राहिका नुग्राह्म होने के में 
( अनुग्राहिका व्यद्ध्ध उपमा का ) पर्यवसान है । जैसा कि का १5 लक यप 


ब... TSR ७ “४-५... DER 
का न नहीं हुआ है, केवल 'तमोथुहा” में एकदेशपिनतों रूपक है । 
र प्रवेश करता है), यहाँ उत्प्रेक्षा हे । 
से वाच्य है । हाँ उसेक्षा है। यहाँ रूपक और उत्मेक्षा दोनों समानरूप 
€ 

के कका अजोशिभावरूप सकर । उदाहरण में जो पार्वती के चञ्चल नेत्रा और हरिणी 

तकता अ्ीर-विपक्षित के आदान-दान का सन्देह कवि ने किया है वहाँ “पार्वती 
की चञ्चल आँखें हरिणी की आँखों के समान हैं, यद्द उपमा व्यंग्य हो क ie 
सन्दे अछक्षार का अुभ्युत्यान करती है अतः अनुयाइक होने के कारण गुणीभूत हो गई हैँ । 
उसका पयवसान सन्दे में होता है । 


AS Dit 
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ध्वन्यालोकः ; 
अलडकारद्दयसम्भावनायां तु वाच्यन्यङ्गचयोः समं प्राधान्यम्‌ । 

अथ वाच्योपसर्जनीभावेन व्यङ्गयस्य' तत्रावस्थानं तदा सोऽपि 
ध्वनिविषयोऽस्तु, न तु स एव ध्वनिरिति वक्तुं शक्यम्‌ । पर्यायोक्त- 
निर्दिष्टन्यायात्‌ । 

दो अळङ्कारों की सम्भावना में तो वाच्य और व्यङ्गय का प्राधान्य बराबर 
है। यदि कहिये कि वाच्य को गुणीभूत करके व्यङ्गय का वहाँ अवस्थान है तब 
वह भी “ध्वनि! का विषय हो सकता है, न कि वही “ध्वनि? है, ऐसी कह सकते 
हैं । जेसा कि 'पर्यायोक्तः में ढंग दिखा चुके हैं । + 

लोचनम्‌ 
परस्परोपकारेण यत्रालङक्कतयः स्थिताः | 
स्वातन्ञ्येणात्मलाभं नो लभन्ते सोऽपि सङ्करः ॥ 

तदाह-यदालङ्कार इत्यादि | एबं चतुर्थेऽपि प्रकारे ध्वनिता निराकृता | 
मध्यमयोस्तु व्यङ्गगयसम्भाबनैव नास्तीत्युक्तम्‌ | आधे तु प्रकारे “शाशिवदनेःत्या- 
दुदाहृते कथञ्चिदस्ति सम्भावनेत्याशङ्कय निराकरोति--श्रलङ्कारद्वयेति । 
सममिति । इयोरप्यान्दोल्यमानत्वादिति भावः | ननु यत्र व्यङ्गथमेव प्राधान्येन 
भाति तत्र कि कतव्यम्‌ । यथा-- 

होइ ण शुणाणुराओ खलाणं णबरं पसिद्धिसरणाणम्‌ | 
किर पहिणुसइ ससिमणं चन्दे पिआमुहे दिट्ठे ॥ 

अत्राथोन्तरन्यासस्तावद्वाच्यत्वेनाभाति, व्यतिरिकापहुती तु व्यज्ग'्यत्वेन 
प्रधानतयेत्यभिप्रायेणाशङ्कते-श्रथेति । तत्रोत्तरम्‌-तदा , सोऽपीति। सङ्कराः 

'जहाँ परस्पर उपकारःपूर्बक अलङ्कार स्थित हैं भौर स्वतन्त्र रूप से आत्मलाभ 
नहीं प्राप्त करते हैं, बह भी 'बद्धूर' हें ।' 

उसे कहते हैं--जब अलझ्जार इत्यादि । इस प्रकार ( सङ्कर ) के चौथे प्रकार 
में भो घ्वनित्त का निराकरणीय किया। विचरे दो प्रकारों में तो ब्यद्धथ की 
सम्भावना ही नहीं है, यह कहा । 'क्षत्षिवदना ०? इत्यादि उदाहृत ( सङ्कर के ) पहले 
प्रकार में किसी प्रकार सम्भावना हैं, यह भाशङ्का करके निराकरण करते हैँ-दो 
अलङ्कारों-- । वरावर-- । भाब यह कि क्योंकि दोनों ही आन्दोल्यमान (सन्दिह्वामान) 
हें । जहाँ व्यज्धच ही प्राधात्यतः माळूम होता है--वहाँ क्‍या करगे ? जेसे-- 

'केवळ प्रसिद्धि पर ही घ्यात देने वाले ( वस्तुतत््त का विचार न रखने वाले ) 
जे जनों के गुणानुराग नहीं होता । चन्द्रकान्‍्त मणि चन्दर को देखकर प्रस्तुत होता है, 

ए के मुख को देखकर महीं प्रस्तुत होता ।' 

बी आन पर्याय बाच्यरूपः से माळूम पड़ता है, किन्तु व्यतिरेक' और 


PRESS ind 
PRAWN । क्योंकि 
१. सामान्य का विशेष से समर्थनरूप यहाँ 'अर्थान्तरन्यास? अलङ्कार दै, जो वोत ३. 
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ध्वन्यालोकः 
~ १ ~ LS he Mn ~ 
आप च सडकरालठडकारडापं “च क्रीचत्‌ सडकराक्तरव वान- 
सम्भावनां निराकरोति । 
दूसरे यह क्रि सर्वत्र सङ्करालङ्कार’ में ( कहीं भी सङ्करालङ्कार में ) सङ्कर’ 
यह कथन ही ध्वनि की सम्भावना का निराकरण कर देता है । 
र लोचनम्‌ 
लङ्कार एबाअं न भवति, अपि स्वलङ्कारध्वनिनामायं ध्वनेरट्रितीयो भेदः | यञ्च 
पयीयोक्ते निरूपितं तस्सबमत्राप्यनुसरणीयम्‌ | अथ सर्वेषु सङ्करप्र भेदेषु व्यङ्गय- 
सम्भाबनानिरासप्रकारं साधारणमाह-्रि चेति। 'कचिदपि सङ्करालङ्कारे 
चेति सम्बन्धः, सव भेदभिन्न इत्यथः । सङ्कीण॑ता हि मिश्रत्वं लोलीभावः, तत्र 
कथमेकस्य प्राधान्यं क्षीरजलवत्‌ । 
अधिकारादपेतस्य वस्तुनोऽन्यस्य या स्तुतिः | 
अप्रस्तुतप्रशंसा सा त्रिबिधा परिकीत्तिता ॥ 


अपह्नुति’ व्यङ्गच रूप से प्रधानतया मालूम पड़ते हे, इस अभिप्राय से आशङ्का 
करते हें-यदि कहिए कि--। उस सम्बन्ध में उत्तर है--तब चह भी--। 
सङ्करालङ्कार ही यह नहीं है, अपितु अलङ्कार-ध्वनि नाम का यह 'ब्वनि' का दूसरा 
भेद हे । और पर्यायोक्त के प्रसङ्ग में जो निरूपण किया हे वह सब यहाँ अनुसरणीय 
हं । अब, सद्भर' के समस्त प्रभेदों में व्यङ्गय की सम्भावना के साधारण निरास का 
प्रकार कहते ह--'कहीं भी सङ्करालङ्कार में’ यह वाकय का सम्बन्ध है, अर्थात्‌ सब 
भेदों से भिन्न ( सङ्कर के किसी भेद में )। क्योंकि सङ्कीणंता अर्थात्‌ मिश्रित होना, 
लोलीभाव ( बिलकुल एक में मिलकर एकाकार हो जाना ) है। वहाँ क्षीर और जल की 
भांति एक ही प्रधानता केसे होगी ? 

अधिकार ( प्रस्तुतत्व ) से रहित ( अप्रस्तुत ) अन्य वस्तु की जो स्तुति ( कथन॑ या 
वर्णेन ) होती हें उसे अप्रस्तुत* प्रशंसा” कहते हैं, वह तीन प्रकार की कही जाती हे ।! 


NIN Foose Pons Ss nares ह पक, 


i 


यहाँ प्रसिद्धि के पक्षपाती खलजनों का गुणों में अनुराग नहीं होता इस सामान्य अर्थ का समथन 
"चन्द्रकान्त चन्द्र के दिखने पर पिघला है, प्रियामुख के नहीं? इस विशेष अर्थ द्वारा समर्थन 
अभिद्दित्‌ हुआ हे । इससे 'प्रियामुख चन्द्र से भी ज्यादा सुन्दर है? यह “व्यतिरेकः तथा यह चन्द्र 
नहीं प्रियामुख ही चन्द्र व “अपहृति? य्य प्राधान्यतः प्रतीत होता हे । 

* अप्रस्तुत प्रशंसा अशीत्‌ अप्रस्तुत से प्रस्तुत का आक्षेप । तात्पर्य भिधीय- 
मान होता है और प्रस्तुत प्रतीयमान । किन्तु इतने से “ध्वनि का काच वि 
बल्कि०अभिधीयमान से ्रतीयमान में अधिक चारुत्व होना चाहिए, तत्प्रयुक्त प्राधान्य होना 
चाहिए। अप्रस्तुत प्रशंसा के तीन भेद हेँ-सामान्यविशेषभावमूलक, कार्यकारणभावमूलक 
(निमित्तनिमित्ति भाबमूलक ) और साइश्यमूलक । पहले दो भेदों के दो-दो रूप हैं--अप्रस्तुत 
सामान्य से प्रस्तुत व्ठ्रिप का आक्षेप और अप्रस्तुत विशेष से प्रस्तुत सामान्य का आक्षेप तथा 
अप्रस्तुत कारण से प्रस्तुत कार्य का आक्षेप और अप्रस्तुत कायं से प्रस्तुत कारण का आक्षेप । ये चार 
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ध्यन्यालोकः 
अग्रस्तुत्रशंसायामपि यद्ध सामान्यविशेषभावान्निमित्तनिमित्ति- 
भावाद्वा अभिधीयमानस्यांप्रस्तुतस्य प्रतीयमानेन ग्रस्तुतेनाभिसम्बन्ध- 
स्तदाभिधीयमानप्रतीयमानयोः सममेव प्राधान्यम्‌ । 


'अप्रस्तुतप्रशसा’ में भी जब सामान्य विशेष भाव से अथवा निमित्त-निमित्तिभाव 
से अभिधीयमान अप्रस्तुत का प्रतीयमान प्रस्तुत से सम्बन्ध होता हे तब अभिधीय- 
सान और प्रतीयमान का प्राधान्य सम ( बरावर ) ही होता है। , 

लोचनम्‌ . 

अप्रस्तुतस्य वणेनं प्रस्तुताक्षेपिण इत्यर्थः । स चाच्षेपञ्जिविधो भवति-- 
सामान्यबिशेषभावात्‌, निमित्तनिमित्तिभावात्‌ , सारूप्याञ्च | तत्र प्रथमे प्रकारः 
दये प्रस्तुताप्रस्तुतयोस्तुल्यमेव प्राधान्यमिति प्रतिज्ञां करोति-अग्रस्तुतेत्यादिना 
आधा यमित्यन्तेन | तत्र सामान्यविशेषभावेऽपि दयी गति:--सामान्यमश्राकर- 
णिक शब्देनोच्यते, गम्यते तु प्राकरणिको विशेषः स एकः प्रकारः | यथा-- 

अहो संसारनेधृण्यमहो दौरात्म्यमापदाम्‌ | 
अहो निसगेजिह्मस्य दुरन्ता गतयो विधेः ॥ 

अत्र हि दैवप्राधान्यं सबत्र सामान्यरूपमम्रस्तुतं वर्णितं सत्प्रकृते वस्तुनि 
कापि विनष्टे विशेषात्मनि पर्यवस्यति । तत्रापि विशेषांशस्य सामान्येन व्याप्र- 

अर्थात्‌ प्रस्तुत का आक्षेप करने वाले अप्रस्तुत का वर्णंन। वह आक्षेप? तीन 
प्रकार का होता हे--सामान्यविशेषभाव से, निमित्तनिमित्तिभाव से और सारूप्य से । 
उनमें प्रथम दो प्रक्रारों में प्रस्तुत और अप्रस्तुत का प्राधान्य तुल्य ( बराबर ) ही है, 
यह प्रतिज्ञा करते हँ--अप्रस्तुत से लेकर प्राधान्य--इस अन्त तक । उनमें, सामान्य- 
विशेषभाव में भी दो अवस्थाएं हैं--जहाँ सामान्य अप्राकरणिक हे और शब्द से कहा 
जाता है, तथा विशेष प्राकरणिक हे और व्यञित होता है, वह एक प्रकार है । जैसे-- 

'उफ, संसार की यह कितनी कठोरता हे, उफ, आपत्तियों की यह कितनी क्रूरता 
है, उफ स्वभावतः कुटिल देव की गतियों का पार पाना कितना कठिन है !” 

यहाँ देव ( विधाता ) का प्राधान्य सामान्यरूप अप्रस्तुत कहा जाता हुआ किसी 

- प्रकृत विनष्ट वस्तु के विशेष रूप में पर्यंवसन्न होता है। वहाँ भी विशेष अंश के 
सामान्य से व्याप्त होने के कारण व्यङ्गध, विशेष की भाँति वाच्य सामान्थ का भी 


भेद तथा एक साइइ्यमूलक भेद मिलकर अप्रस्तुतप्रशंसा पाँच प्रकार की होती है। साइश्यमूलक 
के भी तीन प्रभेद किए गए हैं--छेषनिमित्तक, समासोक्तिनिमित्तक एवं सादइयमात्रनिमित्तक । . 
इनमें साइइ्यमूलक भेद को छोड़कर अन्य चार भेदो में अप्रस्तुत (वाच्य) और प्रस्तुत (प्रतीयमान) 
दोनों समप्राधान्य होते हैं । इसलिए उनमें ध्वनि का अवसर ही नहों । किन्तु साइश्यमूळक भेद 
में जब अभिधीयमान अप्रस्तुत का अप्राधान्य ओर प्रतीयमान प्रस्तुत का प्राधान्य विकक्षित | 
होगा तव अलङ्कारध्वनि का प्रसंग होगा और यदि विवक्षित नहीं होगा तब केत्रल अप्रस्तुतप्रशंसा 
अछङ्कार होगा। 
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क कम ह ध्वन्यालोकः भर 
यदा तावत्सामान्यस्याग्नस्तुतस्याभिधीयमानस्य ` पाकरणिकेन 
विशेषेण प्रतीयमानेन सम्बन्धस्तदा विशेषग्रतीतो सत्यामपि प्राधान्येन 
तत्सामान्येनाविनाभावात्सामान्यस्यापि प्राधान्यम्‌ | यदापि विशेषस्य 
सामान्यनिष्ठत्वं तदापि सामान्यस्य प्राधान्ये सामान्ये सवंविशेषाणा 


मन्तभीवाद्विशेषस्यापि प्राधान्यम्‌ । 

और जब सामान्य अप्रस्तुत अभिधीयमान का प्राकरणिक विशेष प्रतीयमान के 
साथ सम्बन्ध होगा तब प्राधान्यतः विशेष की प्रतीति होने पर भी उसका सामान्य से 
अविनाभाव (व्याप्ति होने के कारण सामान्य का भो प्राधान्य होगा। जब कि 
विशेष सामान्यनिष्ठ होगा तच भी सामान्य के प्राधान्य होने पर समस्त चिरोषों का 

( सामान्य में ) अन्तर्भाव होने के कारण विशेष का भी प्राधान्य होगा । 
लोचनम्‌ 

त्वाव्यङ्गथविशेषवद्वाच्यसामान्यस्यापि प्राधान्यम्‌ , न हि सामान्यविशेषयोः 
युगपत्प्राधान्यं विरुध्यते । यदा तु बिशेषोऽप्राकरणिकः प्राकरणिकं सामान्यः 
माक्षिपति तदा द्वितीयः प्रकारः | यथा-- 

एतत्तस्य मुखात्कियस्कमलिनीपन्ने कणं पाथसो 

यन्सुक्तामणिरित्यमंस्त स जडः श्वण्वन्यदरुमादपि | 

अङगुल्यप्रलघुक्रियाप्रबिलयिन्यादीयमाने शाने- 

स्तत्रो्ीय गतो हहेत्यनुदिनं निद्राति नान्तः झुचा ॥ 

अत्रास्थाने महत्त्वसम्भावनं सामान्यं प्रस्तुतम्‌ , अप्रस्तुतं तु जलबिन्दौ 
मणित्वसम्भावनं विशेषरूपं वाच्यम्‌ । तत्रापि सामान्यविशेषयोर्युगपत्प्राधान्ये 
न बिरोध इत्युक्तम्‌ । एवमेकः प्रकारो द्विभेदोऽपि विचारितः, यदा तावदित्या- 
प्राधान्य है। न कि सामान्य और विशेष में एक काळ में प्राधान्य विरुद्ध है। 
जब कि विशेष अध्राकरणिक प्राकरणिक सामान्य का आक्षेप करता है तब दूसरा 
प्रकार है। जेसे-- 

( किसी मूलं के वृत्तान्त को कहीं से सुनकर बिस्मब से कहते हुए किसी के प्रति 
किसी का बचन-- ) 

“उसके मुख से यही कितना सुना ! जो कि उस मुखं ने कमलिनी के पत्ते पर स्थित 
जलकण. को मोती समझ लिया । इससे भी ज्यादा ओर सुनो । जब वह जलकण को 
मोती समझकर उठाने लगा तब उंगली के स्पर्श होते ही शने: उस जलकण के विलीन 
हो जाने पर 'हाय ! हाय ! उड़कर चला गया !' इस अन्तःशोक से वह कई दिनों से . 
नहीं सोता है।' 

यहाँ अस्थान ( बेजगह ) में महत्त्व का सम्भावन रूप सामान्य प्रस्तुत है और 
अप्रस्तुत जलबिन्दु में मणित्व का सम्मावन विशेष रूप वाच्य ( या अभिधीयमान )हैt 
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ध्वन्यालोकः 


निसित्तनिसित्तिभावे चायमेव न्यायः । 
निमित्तनिमित्तिभाव सें भी यही नियम लागू होगा । 


लोचनम्‌ 


दिना विशेषस्यापि ग्राधान्यमित्यन्तेन ! एतमेव न्यायं निमित्तनेमित्तिकभावेऽति- 
दिशास्तस्यापि द्विप्रकारतां दशेयति--निमित्तेति । कदाचिन्निसित्तमप्रस्तुतं 
सदभिधीयमानं नेमित्तिकं प्रस्तुतमाक्षिपति | यथा-- > 
ये यान्त्यभ्युदये प्रीतिं नोज्मन्ति व्यसनेषु च । 
ते बान्धवास्ते सुहृदो लोकः स्वार्थपरोऽपरः || 
अत्राप्रस्तुतं सुद्ृदूबान्धवरूपत्व॑ निमित्तं सञ्जनासत्तया वर्णयति नेमित्तिकीं 
श्रद्धेयनचनतां प्रस्तुतामात्मनोऽभिव्यकङक्तुम्‌ ; तत्र नैभित्तिकप्रतीताबपि निमित्तः 
वहाँ भी, सामान्य और विशेष के युगपत्‌ प्राधान्य में विरोध नहीं है, यह कहा जा 
चुका है । इस प्रकार दो भेदों वाला भी पहला प्रकार विचार कर लिया गया, जब 
इत्यादि से लेकर विशेष भी प्राधान्य-तक । इसी नियम को निमित्तनेमित्तिकभाव . 
में भी अतिदेश ( लागू ) करते हुए उसका द्विविधत्व दिखाते है-निमित्त''" । कभी 
निमित्त (कारण ) अप्रस्तुत अभिधीयमान होकर नेमित्तिक कार्य ( अप्रस्तुत ) का 
आक्षेप करता है । जेसे-- 
“जो अभ्युदय होने पर प्रसन्न होते हैं और दुःख पड़ने पर त्याग नहीं करते वे 
बान्धव है, वे सुहृद हैं, दूसरे लोग स्वार्थपरायण हैं |” 
यहाँ अप्रस्तुत सुहृद्‌-वान्धव रूप निमित्त को प्रस्तुत नैमित्तिक श्रद्धेयवचनता के 
व्यम्जनार्थं सज्जन के प्रति गौरव के कारण वर्णन करते हैं। वहाँ नेमित्तिक की 
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१. जैसा कि वृत्तिग्रन्थ का निर्देश है, अप्रस्तुतप्रशंसा के साइश्यमूलक भेद के अतिरिक्त चार 
भेदों में ध्वनि का अवसर क्यों नहीं है उसे यहाँ स्पष्टरूप से अवगत कर लेना चादिए। अप्रस्तुत 
से प्रस्तुत का आक्षेप ही 'अप्रस्तुतप्रशंसा? है । जब कोई अप्रस्तुत और प्रस्तुत अर्थात्‌ अभिधीयमान 
और प्रतीयमान में सामान्यविशेषभावरूप या निमित्तनिमित्तिभावरूप सम्बन्ध होगा तब दोनों बराबर 
प्रधान होंगे। क्योंकि सम्वन्ध की हिथति में दोनों का बराबर होना अनिवाये है । और जब 
प्रधानता समानरूप से दोनों में रद्देगी तो किसी प्रकार “वनि? का प्रसंग हो नहीं सकता; क्योंकि 
वाच्य के गुणीभाव और व्यंग्य के प्राधान्य की विवक्षा में हो “ध्वनि? का प्रसंग होता है । सामान्य 
ओर विशेष के युगपत्‌ प्राधान्य में विरोध नहीं है, अर्थात्‌ एक स्थान में, एक समय में दोनों प्रधान 
हो सकते हैं+ सम्बन्ध की वात को लेकर यह कह सकते हैं कि जब सामान्यरूप अप्रस्तुत 
अभिधीयमान होगा और विशेषरूप प्रस्तुत प्रतीयमान होगा तब, क्योंकि सामान्य के अ्तगत 
सभी विशेष आ जाते हैं ( निर्विशेषं न सामान्यम्‌ = विना विशेष के सामान्य नहीं होता ) इस 
प्रकार अविनाभाव? होने के कारण जब सामान्यरूप अप्रस्तुत अभिधीयमान का भी प्राणान्न 
दोगा । इसी प्रकार जब विशेषरूप अप्रस्तुत अभिधीयमान से सामान्यरूप प्रस्तुत .का 
तव जिस प्रकार सामान्य का प्राधान्य होगा उसी प्रकार विशेष का भी होगा क्योंकि सामान्य में 
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ह श लोचनम्‌ _ | 
ब ग्रथानीभवत्यनुप्राणकत्वेनेति व्यज्ग'थन्यज्ञकयोः प्राधान्यम्‌ । तो | 
क वण्येमानं सठस्तुतं निभित्तं व्यनक्ति | यथा सेती-- 
* एग्गं अपारिजाअं कोतथुहलच्छिरहिअं महुमहस्स उरम्‌ | 
सुमरामि महणपुरओ अमुद्धअन्दं च हरजडापब्भारम्‌॥ = _ 
-अन्न जाम्बवान्‌ कौर्तुभलच्तमीविरहितहरिवध्षःस्मरणादिकमप्रस्तुतनाभः | 
त्तिकं घणेयति प्रस्तुतं बृद्धसेबाचिरज्ञीवित्वव्यबहारकौशालादिनिित्तभूतं सन्त्र | 
तायासुपादेयमभिव्यङ्क्तुम्‌ । तत्र निभित्तम्रतीतावपि नेमित्तिक वाच्यभूत 
प्रत्युत तन्निमित्तातुप्राणितत्वेनोद्धुरकन्धरीकरोत्यात्मानमिति समप्रधानतंब | 
चाच्यव्यङ्गययोः । एवं हौ प्रकारौ प्रत्येकं द्विविधौ विचायं ठृतीयः प्रकारः | 
परीच्यते सारूप्यलक्षणः। तत्रापि हो प्रकारो- अप्रस्तुतात्कदाचिद्वाच्याश्चम- 
त्कारः, व्यङ्गयं तु तन्सुखप्रेक्षम्‌ । यथास्मदुपाध्यायभद्रेन्दुराजस्य-- | 
प्रतीति में भी निमित्त की प्रतीति ही अनुप्राणक होने के कारण प्रधान हो जाती है, | 
अतः व्यङ्ग और व्यन्जक, दोनों का प्राधान्य? है। कभी तो नेमित्तिक अप्रस्तुत 
अभिधीयमान होता हुआ प्रस्तुत निमित्त को व्यक्त करता है। जेसे 'सेतुबन्ध” में-- 
'समुद्रमथन से पहले पारिजात वृक्ष से रहित स्वगं को, कोस्तुभ और लक्ष्मी से 
रहित मधुसूदन ( विष्णु ) के वक्ष को तथा सुन्दर चन्द्र से रहित शिवजी के जटाभार _ 
` को स्मरण करता हूँ 7 | 
यहाँ जाम्बवान्‌ वृद्धसेवा, चिरजीवितत्व एवं व्यवहारकौशल आदि निमित्तभूत 
प्रस्तुत को मन्स्रित्व में उपादेय के रूप में व्यक्त करने के लिए कौस्तुभ और लक्ष्मी | 
( अथवा कोस्तुभमणि की शोभा ) से रहित विष्णु के वक्ष के स्मरण आदि अप्रस्तुत | 
नैमित्तिक का वर्णन करते हैं। वहाँ नैमित्तिक की प्रतीति में भी वाच्यभूत चषमित्तिक (?) | 
प्रत्युत उस निमित्त से अनुप्राणित होने के कारण अपने कन्थे को ऊपर उठाता है 
( अर्थात्‌ प्रधान होता है ) । अतः वाच्य और व्यज्गघ की समप्रधानता ही है। इस | 
प्रकार दोनों प्रकारों को, प्रत्येक के दो-दो प्रभेदों के साथ विचार करके 'साख्प्य? नामक | 
तीसरे प्रकार की परीक्षा करते हैं। वहाँ भी दो प्रकार है--कभी अप्रस्तुत वाच्य सें 
चमत्कार होता है, व्यङ्ग तो वाच्य का मुँह ताकता है ( भर्थातु अप्रधान होता है)! | 
जैसे हमारे उपाध्याय भट्टेन्दुराज का--. 


ASS AN re FS 
समी विशेषो का अन्तर्भाव हो जाता है । यही नियम अप्रस्तुत से प्रस्तुत के निमित्तनिमित्तिमाव 
अर्थात्‌ कायंकारणभावरूप सम्बन्ध के होने पर लागू होगा । [ 

* १. प्रस्तुत उदाहरण में निमित्त या कारणरूप अप्रस्तुत सुदवदू-वान्धच का वर्णन है तथा उससे | 
प्रस्तुत नैमित्तिक या काये 'सुद्दद-बान्धव का अद्धेय-वचनत्व? आक्षिप्त होता है अर्थात्‌ व्यञ्जन से. 

- प्रतीत होता है। परन्तु व्यक्षना प्रतीत होनेमात्र से ध्वनि का प्रसंग नहीं होता, बल्कि उसके 
प्राधान्य के साथ: अभिधीयमान का गुणीभाव भी होना चाहिए । किन्तु यहाँ अभिधीयमान 
अप्रस्तुत निमित्त प्रतीयमान प्रस्तुत नैमित्तिक के अनुप्राणक होने के कारण गुणीभूत न होकर 

प्रधान दो जाता है । इस प्रकार यहाँ व्यंग्य और व्यक्षक दोनों का प्राधान्य है। इसी प्रकार आगे के 
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प्राणा येन समर्पितास्तव बलायेन त्वमुत्थापितः 

स्कन्धे यस्य चिरं स्थितोऽसि विदे’ यस्ते सपयोमपि | 

तस्यास्य स्मितमात्रकेण जनयन्‌ प्राणापहारक्रियां 

आतः प्रत्युपकारिणां धुरि परं वेताल लीलायसे॥ 

अत्र यद्यपि सारूप्यवशेन कृतन्नः कश्चिदन्यः प्रस्तुत आक्षिप्यते, तथाप्य- 

प्रस्तुतस्यैव वेतालवृत्तान्वस्य चमत्कारकारित्वम्‌ । न झ्य चेतनोपालम्भवद्स- 
-भाव्यमानोऽयसर्थो न च न हृद्य इति वाच्यस्यात्र प्रधानता । श्नदि पुनर- 
चेतना दिनात्यन्तासम्भाव्यमानत दर्थेविशेषशेनाम्रस्तुतेन्‌ बर्णितेन प्रस्तुतसा- 
क्षिप्यमाणं चमत्कारकारि तदा बस्तुध्वनिरसौ | यथा भमेब-- 

भावत्रात हठाजनस्य हृदयान्याक्रम्य यन्नतेयन्‌, 

सङ्गीभिर्विविधामिरात्महृदयं प्रच्छाद्य संक्रीडसे | 

स त्वामाह जडं ततः सहृदयम्मन्यत्वदुःशिक्षितो 

मन्येऽमुष्य जडात्मता स्तुतिपदं त्वत्साम्यसम्भावनात्‌ ॥ 

: “भाई बेताल ! जिसने तुम्हें बाणों को अपित किया, बलपूर्वक जिसने तुम्हें उठाया, 
जिसके कन्थे पर देर तक तुम बैठे रहे, जिसने तुम्हारी पूजा भी की, उस प्रकार के 
इसका स्थितमात्र में प्राणापहार करते हुए तुम प्रत्यपकार करने वालों के आगे 
पहुँच जाते हो ।' 

यहाँ यद्यपि सारूप्यवश कोई दूसरा कृतघ्न आक्षिप्त होता है, तथापिं अप्रस्तुत 
वेताल-वृत्तान्त की ही चमत्कार-कारिता है। न कि अचेतन के उपालम्भ की भाँति 
यह अर्थ असम्भाव्यमान होने से हृद्य नहीं है, इस लिए वाच्य की प्रधानता है। फिर _ 
यदि अत्यन्त असम्भाव्यमान उस ( अप्रस्तुत अर्थ ) के विशेषणःवाले वणित अचेतन 
आदि से प्रस्तुत आक्षिप्यमाण हो करके चमत्कारकारी हो तब वह वस्ुष्वनि होता है।' 
जैसे, भेरा ही-- 

हे पदाथंसमूह, लोगों के हृदयों को हठपुर्वक आक्रान्त करके उन्हें विविध देष्टामो से 
नचाते हुए अपने रहस्य को ढंककर जो कि तुम खेला करते हो तब भी अपने आपको 
सहृदय मानने के कारण दुलंलित जन तुम्हें 'जड़' कहता है, वस्तुत; वह जड़ है, पर 
मैं मानता हूँ कि उसे जड़ कहना भी उसकी स्तुति है क्योंकि इस यंश में तुमसे उसकी 
समानता की सम्भावना होती है ।' - 
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उदाहरण में अभिधीयमान अप्रस्तुत नैमित्तिक से प्रस्तुत निमित्त की अतीति में निमित्त के 
Cp शत के कारण वाच्यभूत नैमित्तिक की प्रधानता भी होने के कारण वाच्य और 

य समप्राधान्य समझना चाहिए । 

य का सादइइय के oa बा न में यदि नरि हा 
अस्तुत का प्रसंग हाता अरस्तुतप्रशसा ७ 
न न जो बात अत्यन्त असम्मव होती है उसके कथन में स्वभावतः चमत्कारं 
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लोचनम्‌ 


अत्र व्यङ्ग'ं स्तुत्यात्मकं झत्तेन बाच्यमेबोपस्क्रियते । यत्तूदाहृतं केनचित्‌- 
आसीज्ञाथ पितामही तब मंही जाता ततोऽनन्तरं 
माता सम्प्रति साम्बुराशिरशना जाया कुलो दूभूतये । 
पूर्ण बघते भविष्यति पुनः सेवानवद्या स्दुषा 
युक्त नाम समग्रनीतिविदुषां किं भूपतीनां कुले ।॥। 
इति, तदस्माकं ग्राम्यं प्रतिभात्यत्यन्तासभ्यस्सृतिहेतुत्वात्‌ । का चानेन 
स्तुतिः कृता ? त्वं बंशक्रमेण राजेति हि कियदिदम्‌ ? इत्येबंप्रांया व्याजस्तुतिः 
सहृदयगोछीषु निन्दितेत्युपेच्येन । 
यस्य विकारः प्रभवञप्रतिबन्धस्तु हेतुना येन । 
गमयति तमभिप्रायं तत्प्रतिबन्धं च भावोऽसौ ॥ इति । 
अत्रापि वाच्यप्राधान्ये भावालङ्कारता । यस्य चित्तवृत्तिबिशेषस्य सम्बन्धी 
बाग्व्यापारादिर्दिकारोऽप्रतिबन्धो नियतः प्रभवंस्तं चित्तवृत्तिविशेषरूपमभिप्रायं 
येन हेतुना गमयति स हेतुयेथेष्टोपभोग्यत्वादिलक्षणो5र्थों भावालङ्कारः | यथा- 
एकाकिनी यदबला तरुणी तथाहमस्मिन्गृहे गृहपतिश्च गतो विदेशम्‌ | 


यहाँ जो स्तुति रूप व्यङ्गध है उससे वान्य ही उपस्कृत होता है। जो कि किसी ने 
उदाहरण दिया है-- 

हे राजन, पहले पृथ्वी तुम्हारी पितामही हुई, इसके बाद तुम्हारी माता हुई, 
इस समय समुद्र की रशना वाली यह कुलोत्पत्ति के लिए तुम्हारी पत्नी है और जब 
सौ वर्ष पूरे हो जायेंगे तब यह तुम्हारी अनिन्द्य पुत्रवधू ( पतोहू ) हो जायगी । बया 
समग्र नीतियों के जानकार कुल में यह ठीक कहा जा सकता है ?' 

यह ( उदाहरण.) हमें ग्राम्य लगता है, क्योंकि यह अत्यन्त असभ्य स्मृति को उत्पन्न 
करता है। और भी, इससे स्तुति ही क्या की ? 'तुम खानदानी राजा हो” यह कितनी 
स्तुति है ! इस प्रकार की व्याजस्तुति सहृदय जनों की गोष्टियों में निन्दित होने के 
कारण उपेक्षणीय ही है । 

'जिसका विकार अभ्रतिबन्ध ( नियत ) होता हुआ जिस हेतु से उस अभिप्राय को 
तथा उसके प्रतिबन्ध को व्यञ्जित करता है वह 'भाव' है।' 

” यहाँ भी वाच्य का प्राधान्य होने पर भावालङ्कारता है। जिस चित्तवृत्ति विशेष 
का म्म्बन्धी' वाग्व्यापार आदि विकार अप्रतिबन्ध अर्थातु नियत होता हुआ उस 
घित्तवृत्ति विशेष रूप अभिप्राय को जिस हेतु से व्यम्जित करता है वह हेतु अर्थात्‌ 
यथेष्ट उपमोग्यत्दादि रूप अर्थ ( में तुम्हारे यथेष्ट उपभोग के योग्य हूँ, कोई प्रतिबन्धक 

 भहीं है, इस प्रकार का नायिका के मनोगत आदि अर्थ ) 'भावालदुार' है । जैसे-- 
“स घर में जो कि में अकेली अबला तथा तरुणी हूँ, घर के मालिक परदेस गये हैं । 


od 


° शुणीभूत हो जाता है । इस प्रकार वाच्य के गुणीभाव और व्यंग्य के प्राधान्यतः प्रतीत होने के 
कारण यहाँ वस्तुध्धनि है, न कि अप्रस्तुतप्रशंसा अलङ्कार दै । 
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226 ध्वन्यालोकः 
व्यङ्गयस्य यत्राप्राधान्यं वाच्यसात्रानुयायिन! । 
समासोक्त्यादयस्तत्र वाच्यालडकृतयः स्फुटाः ॥ 
व्यङ्गयस्य प्रतिभामात्रे वाच्याथोनुगमेडपि वा । 
न ध्यनियंत्र वा तस्य प्राधान्यं न प्रतीयते ॥ 
वाच्य सात्र का अनुगमन करने वाले व्यङ्गय का जहाँ अप्राधान्य दै, वहाँ 


समासोक्ति आदि अळङ्कार स्पष्ट हैं। व्यङ्गय की सिर्फ अतिभा ( आभास ) हो अथवा 
वह वाच्य अर्थ का अनुगम करे अथवा जहाँ व्यङ्गय का प्राधान्य प्रतीत नहीं होता 
लोचनम्‌ 
कं याचसे तदिह वासमियं बराकी श्वश्रूसंमान्धबधिरा ननु मूढ पान्थ || 

अत्र व्यङ्गयमेकैकत्र पदार्थे ‹उपस्कारकारीति वाच्यं प्रधानम्‌ | व्यज्ेयप्रा- 
धान्ये तु न काचिदलङ्कारतेति निरूपितमित्यलं बहुना ॥ 

यत्रेति काव्ये । अलङ्कृतय इति | अलडकृतित्वादेव च बाच्योपस्कारकः 
त्वम्‌ । ग्रतिभामात्र इति । यत्रोपमादौ म्लिष्टाथप्रतीतिः | तयाता 5 | 
बाच्येनार्थनानुगमः समं प्राधान्यमप्रस्तुतप्ररांसायामिवेत्यथः। न प 
इति । स्फुटतया प्राधान्यं न चकास्ति, अपि तु बलारकल्प्यते, तथापि हृद | 
नानुप्रविशति | यथा--'देआ पसिअणिआतासु इत्यत्रान्यकृतासु न्या ! 
तेन चतुषु प्रकारेषु न ध्वनिव्यवहारः सद्भवे5पि व्यज्ञयस्य अप्राधान्ये म्लिष्ट 
हे मूढ़ पथिक ! किससे रहने के लिए स्थान मांगते हो, यह मेरी सास अन्धी भी है 
और बहरी भी ।' 

यहाँ व्यङ्गय एक-एक पदार्थ में उपस्क्रारकारी है, अतः वाच्य प्रधान ह, व्यर्ज्गथ 
के प्रधान होने पर भी कोई अळङ्कारता नहीं, यह निरूपण कर चुके हैं, बहुत 


कहना व्यथं हे ! | 
जहाँ--- । काव्य में । अलझार-- । अलङ्कार होने से ही वाच्य का उपस्कारकत्व 


-- । जहाँ उपमा आदि में मलिन (अस्पष्ट ) अर्थ की प्रतीति हें। 
Le अर्थात्‌ वाच्य अर्थ के साथ अनुगम; बराबर wi त 
स्तुतप्रशंसा की भाँति । प्रतीत नहीं होता है--_ सद म से 4 ee ग 
होता है, अपितु बलात्‌ कल्पित किया जाता ह, तथापि हृदय bb 
होता । जैसे, 'प्राथये तावतु प्रसीद०' इस गाथा में सरो द्वारा की ग ee 
अतः चार प्रकारों में व्यज्भघ के रहते,हुए भी ध्वनि क goss a 
(१) व्यङ्गच के अप्रावान्य में, ( २) व्यङ्गय की हे है ad 
पर, ( ३ ) वाच्य के साथ बराबर प्राधान्य होने पर और ( ४ ण धान्य १ 


AAR 
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ध्वन्यालोकः र 
तत्पराषेब शब्दाथौ यत्र ,व्यङ्गचं प्रति स्थितौ । 
“नेः स एव विषयो मन्तव्यः सङ्रोज्झितः ॥ 
तस्मान्न ध्वनेरन्यत्रान्तभोबः । इतश्च नान्तभीवः; यतः काव्य- 
विशे च NNN ~ ~ ° 
विरेषोऽङ्गी ध्वनिरिति काथितः। तस्य पुनरज्गानि-अरंकारा गुणा 
वृत्तयश्चेति प्रतिपादयिष्यन्ते। न चावयव एव प्रथग्भूतो्वयवीति 
हे, ( वहाँ ) ध्वनि नहीं हे। जहाँ शब्द और अर्थ व्यङ्गय के प्रति तत्पर होकर ही 
स्थित हों उसी' को संकर रहित ध्वनि का विपय मानना चाहिये । 
इसलिये ध्वनि का अन्यत्र अन्तर्भाव नहीं हे। और इस कारण भी अन्तर्भाव 
नहीं हे, क्योकि ध्वनि को काव्य विशेष रूप अङ्गी कहा है। उसके अङ्ग-अलङ्कार, गुण 
और बृत्तियाँ-प्रतिपादन किये जायेंगे । न कि अवयव ही पृथग्भूत होकर अवयवी के 
रूप में प्रसिद्ध है । एथर्भाव न होने पर भी उस (अलङ्कारादि) का उस ( ध्वनि ) का 
लोचनम्‌ 
प्रतीती वाच्येन समभ्राधान्येऽस्फुटे प्राधान्ये च । क तह्य॑सावित्याह-तत्परा- 
बैनैति । सङ्रेणालङ्कारानुध्रवेरासम्भावनय़ा उज्कित इत्यर्थः । सङ्करालङ्कारशेति 
त्वसत्‌, अन्यालङ्कारोपलक्षणत्वे डर छिष्टं स्यात्‌ । इतश्चेति । न केबलमन्योन्य- 
बिरुद्धवाच्यवाचकभावब्यज्गयव्यज्ञकभाबसमाश्रयत्वान्न तादात्म्यमलङ्काराणां 
ध्वनेश्च यावत्स्वामिञ्चत्यवदङ्गिरूपाङ्गरूपयोर्विरोधादित्यर्थः | 'अवयव इति | 
इत्यथः | तदाह-प्रथग्भूत इति। अथ प्रथग्भूतस्तथा मा भूत्‌, समुदाय- 
होने पर । तब वह कहाँ होता है ? इस प्रश्‍न पर कहते हैं---तत्पर होकर ही--। 
सङ्कर से अर्थात्‌ ( समासोक्ति आदि ) अलङ्कार के अनुप्रवेश की सम्भावना से रहित । 
सङ्करालङ्कार' से यह व्याख्यान असतु है, क्योंकि दूसरे अलड्कारों को उपलक्षण 
मानने पर व्याख्यान क्लिष्ट हो जायगा। और इस कारण भी--। अर्थात्‌ न केवल 
अछङ्ारों का और ध्वनि का परस्पर विरुद्ध वाच्यवाचकभाव और व्य ङ्गधव्यञजकभाव 
के कारण तादात्म्य' ( एकरूपता ) नहीं, बल्कि स्वामी और भृत्य की भाँति अङ्गीरूप 
भौर अङ्गूप के विरोध के कारण भी ( तादात्म्य ) नहीं है । अवयव--। अर्थात्‌ एक- 
एक | इस लिए कहते है--एथग्भूत*--। अगर उस प्रकार पृथग्भूत मत हो, समुदाय के 
१. "ध्वनि? सत्था अछङ्कारा से अतिरिक्त है । दोनों का तादात्म्य या एक ग प्रकार 
काज नहीं । इसी/लट वृत्तिग्रन्थ के परिकर शोक में ध्यभि के बिपय को लहर 
न रव ण निळ Ed में ध्वनि के सहूर अर्थात्‌ अनुप्रवेश की सम्भावना नहीं 
कार १%भाव पर आश्रित होते हे और ध्वनि व्यंग्य-व्यक्षक श्रित 
* केवळ यहाँ कारण नहों कि दोनों का तादात्म्य सम्भर नहीं, वल्कि लता वी 
अभिरूय और अन्नरूप होने के कारण भी विरोध है अतः उन दोन! भें तादात्म्य नहीं है । ध्वनि 
काग्यविशेष होने के कारग अङ्गा हे और अलङ्कार, गुग तथा वृत्तियाँ उसके अङ्ग हैं । र 
२. यहाँ अलड्ढार आदि को ध्वनि के अङ्ग या अवयव कइने पर यदद शङ्का उठ खड़ी हुई कि 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


प्रथम उद्दयोत: ” १३७ 


ANONNAN NNN SAAN NANA, /<.”५.९/-.//, १,” /०१/”०/” 
AAA A “९ Se ee A Se ४४% “२९४५९४७ A A Ne “९७ PS ee “के.” A Pe “रे ९४% A et A 


ध्वन्यालोकः 
प्रसिद्धः । अपृथग्भावे तु तदङ्गत्वं तस्म । न तु तश्लमेत्र । यत्रापि 
चा तच्च तत्रापि ध्वनेमेहाविषयत्वान्न तन्निष्ठत्वमेव । ‘हरिभिः कथितः 
अङ्ग होना है, न कि अङ्गी ही होना । जहाँ कहीं भी अङ्गी होना है वहाँ भी ध्वनि 
के महाविधय होने के कारण उन ( अळङ्कार आदि ) में अन्तर्भाव नहीं है । 'सूरियों ने 

लोचनम्‌ 

मध्यनिपतितस्तह्म॑स्तु तथेत्याशकुयाह--अप्रथग्भावे लिति। तदापि^न स 
एक एव समुदायः, अन्येषामपि सम्रुदायिनां तत्र भावात्‌; तल्समुदायिमध्ये 
च प्रतीर्यमानमप्यस्ति, न च तदलङ्काररूपं, प्रधानत्वादेव । तच्त्वलङ्काररूपं 
तदप्रधानरवान्न ध्वनिः | तदाह--न तु तच्वमेवेति | नन्वलङ्कार एव कश्चित्त्वया 
प्रधानताभिषेकं दत्त्वा ध्वनिरित्यात्मेति चोक्त इस्याशाङ्कचाह-यत्रावि वेति । 
न हि समासोक्स्यादीनामन्यतम एवासौ तथास्माभिः कृतः, तद्विविक्तत्वेऽपि 
तस्य भावात्‌, समासोक्त्याद्यलङ्कारस्वरूपस्य समस्तस्याभावेऽपि तस्य 
दर्शितत्वात्‌ ‘अत्ता एत्थ’ इति कस्स बा णः इत्यादि; तदाह-न तनिष्ठत्वगेवेति | 
बीच रहे, यह आशङ्का करके कहते हैं--एथग्माव न होने पर-। तब भी वह 
एक ही समुदाय नहीं है, अन्य समुदायियों का भी वहाँ अस्तित्व है। ओर समुदायियों 
के बीच में प्रतीयमान भी है, न कि वह अलङ्कार रूप है, क्योंकि वह प्रधान हैं । 
जो कि अलङ्कार रूप हे वह अप्रधान होने के कारण ध्वनि नहीं है इस लिए कहा-- 
न कि अङ्गी ही होना-- । किसी अळङ्कार ही को तुमने प्रधानता का अभिषेक देकर 
ध्वनि” और 'आत्मो' कहा है, यह आशङ्का करके कहते हैं--जहाँ कहीं भी-- | न 
कि यह ध्वनि समासोक्ति आदि अलङ्कार में कोई अन्यतम है जिसे उस प्रकार हमने 
किया है, क्योंकि समासोक्ति आदि के अभाव में भी उस (ध्वेनि) का हळ हा 
समासोक्ति आदि अलङ्कार के स्वरूप के सभान स्वरूप वाले अलङ्कार के अभाव में भी 
उसे ( ध्वनि को ) दिखाया है, 'अत्ता एत्थ०', 'कस्स वा ण०' इत्यादि । इस लिए 
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अवयव के अतिरिक्त जब कि कोई अवयवी नहीं प्राप्त होता तो क्यों नहीं यह. स्वीकार किया 
जाय कि अवयवरूप अलङ्कार भी अवयत्री ध्वनि हैं ? इसका निराकरण करते है कि पथकूण्वक रूप 
से अवयव किसी प्रकार अवयवी नहीं बन सकता, अर्थात्‌ एक-एक अवयव को लेकर उसे. अवयर्की 
की संज्ञा नहीं दी जा सकती । इस पर पुनः शङ्का होती है कि क्यों नहीं तव समुदायमध्यपत्तित 
अवयव को ही अवयवी कहते हैं? इसके निखकरण में लोचनकार का स्पष्टाकरण' नई ई कि 
समुदाय किसी प्रकार एक को नहाँ कहते हैं, क्योंकि समुदायी में अनेक और भी समुदायियों का 
अस्तित्व होता है जैसे कि प्रस्तुत में हो प्रतीयमान भी एक समुदायों ह, वह अपनों म्रधानता की 
स्थिति में “जि? हो जाता है । वह अलङ्काररूप अप्रधान होने के कारण होता ६। शस प्रकार - 
न तो एथक-पृथक रूप से अवयव को अवयवी कह सकते हैं और न समुदायरूप से । गलिय यह 
कि “ध्वनि? स्वथा अङ्गी एवं प्रधान तत्त्व है और अछक्कार आदि अङ्ग या अम्रधान है कीर 
में अलङ्कार आदि ध्वनि के अङ्ग हैं कि वह काव्यविशेष ह और अल्कार ली भांदि उठ 

हैं, न कि वह ध्वनि स्वयं अलङ्कार आदि में अन्तसुक्त हो सकता है । 
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१३८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
इति विद्वद॒पज्ञेयमुक्ति न तु यथाकथक्चिसमवृत्तेति प्रतिपाद्यते । ग्रथमे 
हि विद्वांसो वैयाकरणाः, व्याकरणमूलत्वात्स्वविद्यानास्‌। ते च 
श्रूयमाणेषु वर्णेषु ध्वनिरिति व्यवहरन्ति । 
कहा है? अर्थात्‌ यह उक्ति विद्वानों के मतानुसार ( विद्ददुपज्ञा है, न, कि जिस 
किसी प्रकार चळ पड़ी है, कि इसे प्रतिपादन कर रहे हें। सुख्य विद्वान्‌ वेयाकरण हैं, 


क्योकि समस्त विद्याओं का मूळ व्याकरण है। वे ( वैयाकरण विद्वान्‌ ) श्रूयमाण वर्णो 
में “धनि? यह व्यवहार करते हैं । 
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विद्वदुपज्ञेति | विद्वद्धय उपज्ञा प्रथम उपक्रमो यस्या उक्तेरिति बहुन्नीहिः । तेन 
‘उपज्ञोपक्रमम्‌? इति तत्पुरुषाश्रयं नपुंसकत्वं निरवकाशम्‌ | श्रूयमाणेणिति | 
श्रोत्रशष्कुलीं सन्तानेनागता अन्त्याः शाब्दाः श्रूयन्त इति प्रक्रियायां शब्दजाः 
शाब्दाः श्रूयमाणा इत्युक्तम्‌ । तेषां घण्टानुरणनरूपर्वं ताबदस्ति; ते च ध्वनि- 
शाब्देनोकक्ताः | यथाह भगवान्‌ भठेहरिः-- 

कहा उसमें अन्तर्भाव नहीं है-- । विद्वदुपज्ञा--। विद्वानों से उपज्ञा अर्थात्‌ सबसे 
पहले उपक्रम ( आरम्भ ) हे जिस उक्ति का--यह बहुब्रीहि है । इस लिए 'उपज्ञोपक्रमं 
तदाद्याचिख्यासायाम्‌' ( पा. सु. २. ४. २१ ) इसके अनुसार तत्पुरुष में होने वाले 
नपुंसकत्व का कोई अवसर नहीं । श्रूयमाण । शष्कुली सहृ श्रोत्रदेश के आकाश 
में सन्तानक्रम से ( वीचीतरङ्ग की भांति ) आकर अन्त वाले शब्द सुने जाते हैं, इस 
प्रक्रिया में शब्द से उत्पन्न शब्द 'श्रूयमाण” होते हैं, यह कहा गया है । उन ( श्रूयमाण 
अन्त्य शब्दज शब्दों ) क्रा घण्टानुरणन का साहह्य हे । वे “ध्वनि” शब्द से कहे गये हैं । 
जेसा कि भगवान्‌ भतृंहरि, ने कहा है-- 
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१. प्रस्तुत में विषय के स्पष्टीकरण के लिए संक्षेप में 'स्फोट” के स्वरूप को जान लेना आवश्यक 
हे । स्फोटवाद भारतीय वैयाकरणो की निजी कल्पना है | अलङ्कारशाख् में “ध्वनि? की कल्पना का 
आधार व्याकरणों का स्फोट-सिद्धान्त ही है । 'स्फोट” का अर्थ है जिससे अथ॑ का स्फुटन होता हो 
( स्फुटत्यस्मादथ इति स्फोटः ) । इस 'स्फोट? को भी समझने के पूर्व हमें शब्द-अवण की प्रक्रिया से 
परिचित होना चाहिए । शब्द की उत्पत्ति तीन प्रकार से होती है--संयोग से, वियोग से एवं 
झब्द से । इस प्रकार उत्पत्ति के अनुसार शब्द तीन प्रकार के हे-संयोगज, वियोगज (या 
विभागज ) और शब्दज । किसी बस्तु का किसी वस्तु के साथ जोर से संयोग होने पर भो शब्द 
उत्पन्न होत'है और कागज या किसी वस्तु के विभाग में भी शब्द उत्पन्न होता है। इसी प्रकार 
जिहा आदि के संयोग-चियोग द्वारा भी शब्द की उत्पत्ति होती है । मूलतः उत्पन्न शब्द "स्फोट? 
कहलाता है । न शब्द उत्पन्न होता है वही श्रोता को नहीं सुन पढ़ता है । जैसे कुछ दूरी 
* पर वेठ कर जो कोई बोलता है वही शब्द शरोता को सुनाई नहीं देता बल्कि वह उत्पन्न होकर 
नष्ट हो जाना है और अपने नष्ट होने के पूर्व दूसरे शब्द को उत्पन्न कर देता है, इसी प्रकार 
दूसरा शब्द तीसरे शब्द को, तीसरा चौथे को एवं चौथा पांचवे को आदि । इसको 'वीचीसन्तान- 
न्याय? कहते हैं । अर्थात्‌ जैसे सरोवर के स्थिर जल में ठिकरा डालने पर एक वतुलाकार छोटा 
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यः संयोगवियोगाभ्यां , करणैरुपजन्यते | 
स स्फोटः शब्दजाश्शष्दा ध्वुनयोडन्येरुदाह्ृता: ॥ इति | 

एवं घण्टा दिनिह्वादर्थानीयोऽनुरणनात्मोपलक्षितो व्यङ्ग्योऽर्थो ध्वनि- 
रिति व्यबह्ृतः । तथा श्रूयमाणा ये वर्णा नादशब्दवाच्या अन्त्यबुद्धिनिश्राह्म 

स्फोटीसिव्यञ्जकास्ते ध्वनिराव्देनोक्ताः | यथाह भगवान्‌ स एव-- 

'करणों अर्थात्‌ जिह्वादि स्थानों के साथ संयोग और वियोग के कारण न न्य 
होता है वह 'स्फोट' है और ( श्रूयमाण ) शब्दों से उत्पन्न शब्दों को अग्य्में ( उत्प 
वादियों ) ने ्वनि कहा है ।' ढा ० 

इस प्रकार घण्टा आदि की आवाज के समान अनुरणन र्पोपलक्षित व्यंग्य अर्थ 
“ऽवनि’ के नाम से व्यवहृत है। तथा श्रूयमाण जो 'नाद' शब्दवाच्य एव अन्तिम बुद्धि 
से नितरां ग्राह्य स्फोट को व्यज्ञित करनेवाले जो वर्ण हैं वे ध्वनि! शब्द से कहे गए है 
जैसा कि उन्हीं भगवान्‌ भतृंहरि ने कहा है-- 
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सा घेरा पैदा हो जाता है, वही एक से दूसरी तरंग को उत्पन्न करते हुए समस्त स में धा 
हो जाता है । इसी प्रकार शब्द से उठ्मन्न शब्द घण्टानुरणन रूप होने के कारण ध्वनि! कह 
हे । भर्तृहरि की यह कारिका इसी अभिप्राय को व्यक्त करती हु के 
यः संयोगवियोगाभ्यां करणैरुपजन्यते । 
स स्पोटः शब्दजाः शब्दा ध्वनयोन्येरुदा हृताः ॥ त 
यह भी कल्पना है कि 'स्फोट? एक नित्य शब्द के रूप में हमारे मन में विद्यमान कर रख ) 
हम जिस अनित्य शब्द को सुनते हैं उससे उस नित्य “स्फोट? रूप शब्द का उद्घोध होगा और 
उसके द्वारा हम अर्थ का शान करते हैं । बर्णस्फोट, पद्स्फोट, वाक्यस्फोट आदि भेद र क डो 
घण्टा के एक बार बज जाने के वाद उसमें 'जिस प्रकार ध्वनि कप अनुरणन र कडी 
प्रकार अनुरणन रूप से उपलक्षित व्यज्ञय अर्थ भी अलङ्कार-शाश्ञ में ध्वनि ह bo 
प्रकार वैयाकरणों के “ध्वनि! को अनुरणनरूपता के आधार पर आल 
लिया । 
RRs अथे ही “ध्वनि? नहीं बल्कि 'व्यक्षक? भी “ध्वनि? कहा जाता ह्दै। + यो 
व्यक्षक होने के कारण वाचक शाब्द और वाच्य अर्थ भी “ध्वनि? पद से ल त 
सन्तव्य को सिद्ध करने के लिए वैयाकरणों के 'नाद? को लिया है! ना द्‌ बा हल 
कहते हैं । जिस क्रम से वणे यमाण होते हैं. उसी क्रम से 'स्फोट' रूप नित्य का 0 पट 
होती है । जेते हमने 'घंट” शब्द को सुना तो 'घ्‌? के पश्चात्‌ 'अ' तब 'द्‌ ` आर हा व 
प्रतीति होती है। पूवे वणे उत्पन्न होकर अपना संस्कार उत्पन्न करके म व) हर 
ही नष्ट हो जाता है। नेयायिक लोग इसे वर्णी का नाश मानते हैं, किन्तु 


है पूवे वर्ग उत्पन्न संस्कार के सहयोग 
“तिरोभाव? कहते है । इस प्रकार 'स्पोट? को पू पूय वणे के अनुभव से उत प्रकार “स्फोट रूप 


से, जॉ हमें अन्त्य वर्ण की बुद्धि होती हे उसके द्वारा महण करते हैं। इस मा आ 
नित्य शब्द के ये वर्ग अभिध्यक्षक होने के कारण ध्वनि! कहे जाते ह । भर 

ब्द कं है हे 
ही ्रत्ययैरनुपास्येयै्रेद्णानुयुणस्तथा । र 
इवनिप्रकाशिते शब्दे स्वरूपमवधायते॥ « 
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्रत्ययेरनुपार्येयैम्रेहणानुरुणैस्तथा । 
, ध्वनिप्रकाशिते शब्दे स्वरूपमवधार्यते । इति । 
तेन व्यञ्जकौ शब्दार्थावपीह ध्वनिशब्देनोक्तौ । किञ्च वर्णेषु ताबन्मात्रपरिः 
साणेष्वपि सत्सु | यथोक्तम्‌ 
अल्पीयसापि यत्नेन शब्दमुच्चारितं मतिः। 
यदि वा नेव शृह्णाति बण बा सकलं स्फुटम्‌ ॥ इति | 
तेषु तावत्स्वेव श्रूयमाणेषु वक्तुर्योऽन्यो द्रुतविलम्बिताविवृत्तिभेदात्मा प्रसि- 
द्वादुच्ारणव्यापारादभ्यधिकः स ध्वनिरुक्तः | यदाह स एव-- 
शब्दस्योध्बमभिव्यक्तेवृत्तिभेदे तु बेकृता: । 
| त समुपोहन्ते स्फोटात्मा तेन भिद्यते ॥ इति । 
अनिर्वचनीय एवं व्यक्तरूप स्फोट के ग्रहण के अनुकूल प्रत्ययों से उस शब्द में, जो 
घ्वनियों द्वारा प्रकाशित होता है, स्फोट का स्वरूप ज्ञात होता है ।' 
इसलिए व्यञ्जक शब्द और अर्थ को भी “ध्वनि” शब्द से कहा है। और भी, जिस 
रूप से श्रीत्रन्द्रिय दवारा गृहीत होते हैं उस परिमाण के वणो में भी ( “ध्वनि? शब्द से 
व्यवहार होता है )। जेसा कि कहा है-- 
मति थोड़े भी प्रयत्न से उच्च हीं ग्रहण है ॥ 
यता डा शब्द को नहीं ग्रहण करती है, यदि वा सकल वण 
उतने ही अंश में श्रूयमाण वर्णों में वक्ता का जो अन्य द्रुत, विलम्बित आदि 
बहते बाहे व्यापार से अधिक है वह ध्वनि” कहा गया है। जो कि 
१ स्फोटरूप ) शब्द की अभिव्यक्ति के पह लेजो वे i 
के भेद में “वनि' माळूम पडते हैं, स्फोट उनसे न नहीं होता LN 


द ल स्वरूप अवधारण किया जाता हे । इस प्रकार जव वेयाकरणों ने “व्यज्षक? को “ध्वनि? 
ऱ्या राड क जी समानता पर व्यक्षक शब्द और अर्थ को भी अपने यहाँ “धनि? 

( $ क केर द शाब्द £ 

SS गो का हम उच्चारण करते हे उसकी अभिव्यक्ति में द्रत एवं दि 
आदि प्रकारों से अन्तर पड़ जाता हैं। अर्थात्‌ हम कभी धीरे धीरे और कभी गा या 
हॅ । इस प्रकार शब्द में अन्तर होते हुए भी अर्थ में अन्तर नहीं होता। वैयाकरणों ने थे 
दो रूप माने हैं एक प्राकृत दूसरा वैकृत। हम जो उच्चारण करते हैं वे वैकृत शब्द है और 
प्राकृत शब्द उन वकृत शब्दों के उच्चारण के बाद उत्पन्न होने वाला नित्य स्फोट त्त्व ब्द्है र 
दुत, विलम्बित आदि दृत्तियॉँ या स्वरभेद वैकृत शब्दों में हुआ करते हे । इस प्रकार jo को 
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ध्वन्यालोकः 
त्थेचान्येस्तन्मतानुसारिभिः सरिमिः काव्यतस्वाथंदशिभिवाच्य- 
उसी प्रकार उनके सत का अनुसरण करने वाले, काव्य-तरव के द्रष्टा सूरियों ने 
लोचनम्‌ 
अस्माभिरपि प्रसिद्धेभ्यः शव्दव्यापारेभ्योऽभिधातात्पयेलक्षणारूपेभ्योऽति- 
रिक्तो व्यापारो ध्वनिरित्युक्तः | एबं चतुम्कमपि ध्वनिः । तद्योगाच्च समस्तमपि 
काठयं ध्वनिः । तेन व्यतिरेकाव्यतिरेकव्यपदेशोऽपि न न युक्त: | वाव्यवाचक- 
संमिश्र इति । वाच्यवाचकसहितः संसिश्र इति मध्यमपद्क्ञोपी समासः । 
“गामश्वं पुरुषं प्रुफ इतिवत्समुश्चयोऽत्र चकारेण बिनापि | तेन वाच्योऽपि . 
ध्वनिः, वाचकोऽपि शब्दो ध्वनिः, द्वयोरपि व्यज्ञकत्व॑ ध्वनतीति कृत्वा | संमि- 
हमने भी प्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्य, लक्षणारूप शब्दव्यापारों से अतिरिक्त व्यापार को 
ध्वनि” कहा है । इस प्रकार ( व्यंग्यादि ) चारों ध्वनि है । भौर उनके योग से समस्त 
काव्य भी ध्वनि! है । इस कारण भेदव्यपदेश और अभेदव्यपदेश भी अयुक्त नहीं है।' 
वाच्यवाचकसस्मिश्र-।` 'वाच्य-वाचक सहित सम्मिश्र' यह मध्यमपदलोपी समास 
है। 'गो, अश्व, पुरुष, पशु? की भाँति यहाँ 'चकार' (अर्थात्‌ और! ) का प्रयोग न 
होने पर भी समुच्चय ( सङ्कलन ) हे । इसलिए वाच्य अर्थ भी ध्वनि है और वाचक 
शब्द भी ध्वनि है, दोनों का व्यज्ञकत्व “वनन करता है” ( “धवनती'ति ) इस व्युत्पत्ति के 
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श्रूयमाण वणी के उच्चारण रूप प्रसिद्ध व्यापार के अतिरिक्त द्रुत, विलम्बित आदि वृत्तिभेद रूप 
अधिक व्यापार करना पड़ता है। इस अतिरिक्त व्यापार की भी वैयाकरणों ने “ध्वनि? माना है । 
इसी आधार पर आलछङ्कारिकों ने भी प्रसिद्ध अभिधा, तात्पये और लक्षणा रूप शब्द व्यापारों के 
अतिरिक्त व्यक्षकत्व व्यापार को भो “ध्वनि? कहा है । इस प्रकार वैयाकरणों के अनुसार व्यज्ञय 
अथे, व्यक्षक शब्द, व्यञ्जक अर्थ और व्यक्षकत्व व्यापार, इन चारों को “ध्वनि? कहने के साथ ही 
आछङ्कारिकों ने इन चारों के समुदाय-रूप अर्थात्‌ व्यङ्गय-वाच्य-वाचक-त्यापार समुदाय रूप काव्य 
को भी “ध्वनि? की संज्ञा दी है। 

१, प्रायः ध्वन्यालोक के सामान्य अध्येता को कहीं पर “ध्वनि कात्य का आत्मा है? ( काव्य 
स्यात्मा ध्वनिः) इस प्रकार के ध्वनि के साथ काव्य के भेद या व्यतिरेक के व्यपदेश को और 
कहीं पर “वह काव्य-विशेष ध्वनि है? इस प्रकार के अभेद या अव्यतिरेक के व्यपदेश को देख कर 
अम हो जाता है । कभी ध्वनि काव्य की आत्मा है तो कभी स्वयं काव्य ही है? लोचनकार के 
उपयुक्त पञ्चविध ध्वनि को देखकर इस प्रकार का अन्ध में अभेद और भेद का व्यवहारे : ठीक लग 
जाता है। जहाँ पर थ्वनि को काव्य का आत्मा कहा गया है वहाँ समझना चाहिए कि ध्वनि? 
से 'न्यज्ञय? अर्थ अभिप्रेत है और जहाँ स्वयं ध्वनि को काव्य कहा गया है वहाँ एमा चाहिए 
कि यहाँ वाच्य, वाचक, व्य्जना और व्यञ्गय के समुदाय रूप काव्य यहाँ ध्वनि? से अभिप्रेत है । 

२. ऊपर निर्दिष्ट पाँच प्रकार के ध्वनि को संक्षेप में वृत्तिकार ने “वाच्यवाचकसम्मिश्रः 
शब्दात्मा” काम्यभिति व्यपदेदयः? इन शब्दों से निर्देश किया है। “धनि? शब्द की विभिन 
व्युत्पत्ति से सभी को संग्रहीत करके टोचनकार ने स्पष्टीकरण किया है । “ध्वनतीति ध्वनिः’ कळ 
वाच्य अर्थ और वाचक शब्द दोनों को संग्रहीत किया है । ध्वन्यते इति ध्वनिः से व्यङ्गय न 
संगृहीत है एवं “ध्वननं ध्वनिः? से व्यञ्जना .रूप शब्द का व्यापार गृहीत है, जिसे वृत्तिकार 
यहाँ 'शब्दात्मा? कहा है । : 
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ध्वन्यालोकः 


चाचकसम्मिश्रः शब्दात्मा काव्यमिति ` व्यपदेश्यो व्यञ्ञकत्वसाम्याद्‌ 
Nor 


ध्वनिरित्युक्तः । न चबविधस्य ऽबनेवेक्ष्यमाणप्रमेदतद्धेद्संकलनया 
महाविषयस्य यत्प्रकाशनं तदप्रसिद्ालंकारविशेषमात्रप्रतिपादनेन 


AANA - IS 


वाच्य, वाचक, सम्मिश्र ( अर्थात्‌ व्यङ्गथार्थं ) शब्द रूप ( व्यञ्जना व्यापार ) और . 


“काव्य? कहे जाने चाले को ( अर्थात्‌ काव्य को) व्यञ्जकत्वं की समानता 
के कारण “वनि? कहा है । वच्यसाण भेद-प्रभेद्‌ के सझलन से महाविषय ( व्यापक ) 
ध्वनि का जो प्रकाशन है वह अप्रसिद्ध किसी अछङ्कार सात्र के सहश नहीं 


लोचनम्‌ 


श्यते विभावानुभावसंबलनयेति व्यङ्गयोऽपि ध्वनिः, ध्वन्यत इति कृत्वा । 
शब्दनं शाब्दः शब्दव्यापारः, न चासावभिधादिरूपः, अपि त्वात्मभूतः, सोऽपि 
ध्वननं ध्वनिः | काव्यसिति व्यपदेश्यश्च योऽर्थः सोऽपि ध्वनिः, उक्तम्रकारध्य- 
निचतुष्टयमयत्वात्‌ । अतएव साधारणहेतुमाइ-व्य्षकत्वसाम्यादिति | व्यज्ञन्थ- 
व्यञ्जकभावः सर्वेषु पत्तेषु सामान्यरूपः साधारण इत्यर्थः । यत्पुनरेत दुक्तं 
“चाग्विकल्पानासानन्त्यात? इत्यादि, तत्परिहरति--न चेवं विधस्येति | वक्ष्य- 
साणः प्रभेदो यथा-सुख्ये द्वे रूपे । तद्भेदा यथा-अथीन्तरसंक्रमितवाच्यः, 
अत्यन्ततिरस्क्रतवाच्य इत्यविवक्षितवाच्यस्य, असंलच्यक्रमव्यङ्ग'यः संलक्ष्य- 
क्रमव्यङ्गय इति विबश्चितान्यपरवाच्यस्येति । तत्राप्यवान्तर भेदाः | महाविषय- 
स्येति-अशेषलच्यव्यापिन इत्यर्थः | विशेषग्रहणेनाव्यापकत्वसाह | मात्रशाब्दे- 
नाङ्गित्वाभावम्‌ । तत्र “्वनिस्वरूपे भावितं प्रणिहितं चेतो येषां तेन वा 


अनुसार है। विभावानुभाव के संवलन से जो सम्मिश्चित होता है, वह व्यंग्य भी 
“वनि? है । शब्दन शब्द, अर्थात्‌ शब्द का व्यापार, वह अभिधादिरूप नहीं, बल्कि 
आत्मभ्रूत है, वह भी “ध्वननं” ( व्युत्पत्ति के अनुसार ) ध्वनि? है । और 'काव्य” शब्द 
से व्यपदेश्य जो अर्थ है वह भी 'घ्वनि” है, क्योंकि वह कथित प्रकार चार प्रकार के 
ष्वैनियों “से युक्त है। अतएव साधारण हेतु कहते हैं--व्यक्षकत्व की समानता के 
कारण- अर्थातु व्यंग्यव्यञ्कभाव सब पक्षों में सामान्यरूप या साधारण है। जो कि 
यह कहा है--'वाणी के विकल्पों ( भेदों ) के! आनन्त्य के कारणः--इत्यादि, उसका 
परिहार करते है--इस प्रकार के--। वक्ष्यमाण प्रभेद, जेसे--मुख्य दो रूप । उनके 
, भेद, जेसे--'अविवक्षितवाच्य' के अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य; 
'विवक्षितन्यिपरवाच्य' के असंल्ञक्ष्यक्रमव्यंग्य और संज्ञद्ष्यक्रमव्यंग्य । उनके भी अवान्तर 
भेद । महाविषय-- अर्थात्‌ पूरे लच्यों में व्याप्त रहनेवाछा। 'विश्ञेष' ( 'किसी 
अळङ्कार ) इस कथन से ( उसका ) अव्यापकत्व कहा है । 'मात्र' शब्द से अङ्गित्व 
का अभाव कहा है। उस ध्वनि-स्वरूप में भावित अर्थात्‌ प्रणिहित चित्त है जिनका, 
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ध्वन्यालोकः 
तुस्यमिति तद्भावितचेतसां युक्त एव संरम्भः । न च तेषु कथञ्चि- 
दीष्येया कळुपितशेमुषीकत्वमाविष्करणीयस्‌ । तदेवं ध्वनेस्तावदभाव- 
वादिनः प्रत्युक्ताः । लेट. | 
अस्ति ध्वनिः । स चासावतरिवक्षितवाच्यो विवक्षितान्यपरवाच्य- 
श्रेति द्विविधः सामान्येन । हः र 
है, ऐसी स्थिति में उस ( घ्वनि ) के प्रति भावित चित्त वालों का संश्म्भ ठीक ही है। 
उन लोगों के प्रति ईर्ष्या से अपनी बुद्धि का कालुष्य आविष्कृत करना नहीं चाहिये । 
इस प्रकार ध्वनि के अभाववादियों का निराकरण किया । 
ध्वनि है। वह विवक्षितवाच्य और विवज्षितान्यपरवाच्य भेद से सामान्यतः दो 
अकार का है। 


लोचनम्‌ 


चसत्काररुपेण आवितमधिबासितमत एव सुङुलितलोचनत्वादिबिकारकारण 
चेतो येषामिति । अमाववादिन इति | अवान्तरप्रकारत्रयभिज्ञा अपीत्यथः। 
तेषां प्रत्युक्तौ फलमाह--अस्तीति | उदाहरणणष्ठे भाक्तत्व सुराक्क सुपार्हर 
च अवतीत्यभिप्रायेणोदाहरणदानावकाशाथ भाक्तत्वालक्षणीयत्वे प्रथमं चि ् 
हरणयोग्ये अप्यप्रतिसमाधाय भविष्यदुद्दयोतानुबादाचुसारेण वृत्तिकृदेव प्रभेद- 
निरूपणं करोति-स चेति। पव्चधापि ध्वनिशंब्दार्थ येन यत्र यतो यस्य 


यस्तै इति बहुज्ीह्मथोश्रयेण यथोचितं सामानाधिकरण्यं सुयोज्यम्‌ | वाच्येऽर्थे 
अथवा उस चमत्काररूप से भावित अर्थात्‌ अधिवासितं चित्त है जिनका, अतएव 
मुकुलित-लोचन होना आदि विकारों का कारण चित्त है जितका। अभाववादी- 
अवान्तर तीन प्रकारों से भिन्न भी । 
Te निराकरण का फल कहते हैं--ध्वनि दै उदाहरण देने पर भाक्तत्व की 
शङ्का और परिहार भी सुकर हो जायगा, इस अभिप्राय से उदाहरण देने के अवसर 
के लिए “भाक्तत्व” और अलक्षणीयत्व के पहले परिहरण योग्य होने पर भी उनका. 
प्रतिसमाधान न करके आगे के “उद्योत' में अनुवाद ( ढिरक्ति ) के अनुसार वृत्तिकार 
ही प्रभेदो? का निरूपण करते हैँ-वह-। ध्वनि? शब्द से पञ्चविध अर्थ* में 'जिससे', 


र पे ने ध्वनि है? यर कहकर अवनि के 

न अभाववादियों का निराकरण करके आचाय ने “ध्व व 
नि Ce स तब भाक्तत्ववादियों णोर सका ह की as ws 
वृत्तिग्रन्थ में यहाँ ध्वनि के दो प्र क के hs 

मा soe है १ इस प्रश्न के समाधान में छोचनकार कहते क 
का आधार 'लक्षणा पा अ ह के aga री bb 

ज्म १ 
य मो इंकिदा रो जायगा । दूसरे यह भौ कि आगे द्वितीय उद्योत में कारिका अन्य में ध्वनि के 
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लोचनम्‌ 


तु ध्वनौ वाच्यशब्देन स्वात्मा तेनाविवक्षितो5प्रधानीकृतः स्वात्मा येनेत्यविव- 
क्षितवाच्यो व्यञ्जकोऽर्थः | एवं थिवक्षितान्यपरवाच्येऽपि | यदि वा कमधार- 
येणार्थपत्ते अविबक्षितश्चासौ वाच्यश्चेति । विवक्षितान्यपरश्वासौ वाच्यश्चेति । 
तत्रा्थेः कदाचिदहुपपद्यमानत्वादिना निमित्तेनाविवक्षितों भवति । .कदाचि- 
दुपपद्यमान इति कृत्वा विवक्षित एव, व्यङ्गगयपयन्तां तु प्रतीतिं स्वसौभाग्य- 
महिम्ना करोति । अत एवार्थोऽत्र प्राधान्येन व्यञ्जकः, पूत्र शब्द: | ननु च 
विवक्षा चान्यपरत्वं चेति विरुद्धम्‌ । अन्यपरत्वेनेव विवक्षणात्को विरोधः ९ 
सामान्येनेति | वस्त्बलङ्काररसात्मना हि त्रिभेदोऽपि ध्वनिरुभाभ्यामेवाभ्यां 
“जहाँ”, 'जिससे', जिसका”, 'जिसमें' इस प्रकार बहुव्रीहि समास के अर्थ के आधार से 
जहाँ जो उचित लगे उसका सामानाधिकरण्य बना लेना चाहिए ' वाच्य अर्थं में घ्वनि 
का प्रयोग होगा तब “वाच्य” शब्द से “स्वात्मा” ( कहा जायगा ), इस प्रकार अविवक्षित 
या अप्रधानीकृत है स्वात्मा जिससे, इस प्रकार अविवक्षितवाच्य व्यक अर्थ है। इसी 
प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य में भी। अथवा कर्मधारय-समास से अर्थ के पक्ष में 
‘अविवक्षितश्चासौ वाच्यश्च’ यह होगा । और 'विवक्षितान्यपरश्चासौ वाच्यश्च” होगा । 
वहाँ अर्थ कभी अनुपपद्यमानत्व आदि निमित्त से अविवक्षित होता है, कभी उपपद्यमान 
करके विवक्षित होता है, किन्तु व्यंग्य-पर्यन्त प्रतीति को अपने सौभाग्य की महिमा से 
उत्पन्न करता है । अतएव यहाँ अर्थ प्राधान्यतः व्यञ्ञक है, और पहले में शब्द । 


शद्धा होती है कि 'विवक्षाः और 'अन्यपर' ये दोनों परस्पर विरुद्ध हैं । तब प्रश्न 
यह होगा कि 'भन्यपर' रूप से ही विवक्षा करने पर कौन-सा विरोध होगा ? ( वस्तुतः 
कोई-कोई विरोध नहीं )। सामान्यरूप से--। भाव यह कि वस्तु, अलङ्कार और रस 
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इन दो भेदों का प्रतिपादन न करके उनका अवान्तर भेद आरम्भ कर दिया है। ऐसा करने 
से कारिकाकार का तात्पय यही प्रतीत होता है फि पहले जो ध्वनि के अविवक्षितवाच्य और 
विवक्षितान्यपरवाच्य भेद कर चुके हैं उनके अब अवान्तर प्रभेद के प्रतिपादनार्थ कहते हैं । इस 
प्रकार द्वितीयोद्योत का अनुवाद उपपन्न करने के उद्देश्य से भी यहाँ स्वयं वृत्तिकार कारिकाकार की 
जगह पर स्थित होकर ध्वनि के भेदो का पहले ही प्रतिपादन कर देते हैँ । 


7 8 १. पीछे “ध्वनिः शब्द के पाँच अर्थो का निर्देश कर चुके है । प्रस्तुत में "अविवक्षितवाच्य? 


आदि के द्वारा “ध्वनि? शब्द के किस अर्थ को लेकर कहा गया है इसके समाधान में लोचनकार 
'बहुत्रीहिसमास? के आश्रयण का उपाय निर्देश करते हे । इस प्रकार “वनि? शब्द के जिस अर्थ . 
के साथ सामानाधिकरण्य बैठ जाय उससे बना लेना चाहिए । उदाहरण के लिए, "अविवक्षितः 
वाच्यो यस्य’ इस बहुत्रीहि समास के द्वारा “ध्वनि? के “शब्द? रूप अर्थ के अनुसार यह भेद वन 


: जाता है। इसी प्रकार अन्य अर्थों में समझ लेना चाहिए । “बहुब्रीहि? में अन्य पदार्थ प्रधान होता 


हे, ऐसी रसति में ध्वनि के अर्थ व्यङ्गय, व्यञ्जन और काव्य में तो ब किन्तुः 

दै, पे ) हुब्नीहि बन जाती है किन्तु, 
“वाच्य? रूप अर्थ में नही बनती है क्योंकि यह अन्य पदार्थ नहीं बरिक समास की कुक्षि में स्थित 
है। उसके समाधान में छोचनकार ने “वाच्य? का अर्थ 'स्वात्मा? किया है, और समास किया है 
अविवक्षितः स्वात्मा येन ( बाच्येन ) ऐसा समास किया है । 


sa 
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` प्रतिषिपादिषित अर्थ का शान नहीं कर सकता । इसी उद्देश्य से लोचनकार लिखते हैं फि वस्तुत | 
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8 
सुवर्णपुष्पां एरथिवीं चिन्वन्ति पुरुषास्रयः । 
शूरश्च कृतविद्यश्च यश्च जानाति सेवितुम्‌ ॥ 
उनमें प्रथम का उदाहरण 
तीन प्रकार के लोग सुवर्णपुऽपा एथ्वी को चयन करते हैं, एक तो शूर, दूसरा 
विद्वान्‌ और तीसरा जो सेवा करना जानता है । 
लोचनम्‌ र 
सङ्गृहीत इति भावः। ननु तन्ञामऽृछे एतन्नामनिवेशनस्य किं फलम्‌? 


उच्यते-अनेन हि. नामङ्टयेन ध्वननात्मनि व्यापारे पूर्वप्रसिद्धाभिधातात्प्यः 


लक्षणात्मकव्यापारत्रितयाबगताथप्रतीतेः प्रतिपत्तुगतायाः प्रयोक्त्रभिभ्राय- 
रूपायाश्च विवक्षायाः सहकारित्वमुक्तमिति ध्वनिस्वरूपमेव नामभ्यामेब 
श्रोज्ञीवितम्‌ । 
तुवर्णपुष्पामिति | सुबणोनि पुष्प्यतीति सुबर्णपुष्पा, एतश्च वाक्यमेवा- 
सम्भवत्स्वार्थमिति कृत्वा5बिवक्षितबाच्यम्‌ । तत एव पदार्थभभिधायान्वयं च 
तात्पयेशक्त्यावगमय्येब बाधकवशेन तमुपहत्य साहश्यात्सुलमसमृद्धिसम्भार- 
रूप से तीन भेदों वाला भी यह ध्वनि इन्हीं दोनों से संगृहीत हो ज्ञाता है। शङ्का है 
कि ध्वनि” नाम के पश्चात्‌ इस नाम के रखने का लाभ क्या है? कहते हैं--४न दोनों 
नामों से घ्वगनरूप व्यापार में पूर्वप्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्य, लक्षणाहूप तीनों व्यापारों 
से अवगत अथं की प्रतीति का और प्रतिपत्ता या ज्ञाता में रहनेवाली प्रयोक्ता के 
अभिप्रायरूप विवक्षा का सहकारित्व कहा है, इस प्रकार दोवों नामों से ध्वनि का 
स्वल्प ही प्रोज्जीवित' है। 
' सुवर्णपुण्पा--। 'सुवर्णो को पुष्पित करती है, अतः 'मुवर्णपुष्पा'' यह वाक्य ही 
ऐसा हे जिसका स्वार्थ सम्भव नहीं हो रहा है, इस कारण'( यह वाक्य ) 'अविवक्षित- 
वाच्य? है। उसी से पदार्थ का अभिधान करके और तात्पर्यशक्ति से अन्वय फो शात 
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कराके बाधक के कारण उस अन्वय का उपहनन करके साहश्य के बळ से पुलम , ५ ` 
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१. अपिवक्षितवाच्य और िवक्षित्ान्यपरवाच्य इन दोनों नामों के निर्देश का अभिप्राय 


` है कि केवल व्यक्षना व्यापार से «वनि? की पूर्णता सिद्ध नहीं होती दै दल्कि सहायक या सहकारी 


रूप से प्रतिपत्ता को अभिधा, तात्पय और लक्षणा के अर्थी की एवं प्रयोक्ता के विवक्षा की भी 
आवश्यकता होती है। इसीलिए दोनों नाम आचार्य ने रखे हैं। अविवक्षितवाच्य ध्वनि 
लक्षणामूल होता दै, अतः लक्षणा की सहकारिता के लिए एवं विवक्षितान्यपरबाच्य में प्रयोक्ता के 
'विवक्षा बी सहकारिता को व्यक्त किया है । क्योंकि इनके बिना केवळ ज्यज्षता व्यापार से प्रतिपत्ता 


यहाँ इन नामों से ध्वनि का स्वरूप प्रोज्जीवित हो गया है । 


.२. छोचनकार ने 'सुवर्णपुष्पा? का अर्थ 'उ॒वर्णानि पुष्प्यतिः के अनुसार 'धुबर्णो को पुष्यित . ५ 
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अद्वग्स्य 


रर शुकशावक! ॥१२३॥] 
दूसरे का शी-> 
है तएणि; मह सुगो का बय! किस पवत पर, कितने दिनों तक कोन ला तए 
किया है जो तेरे घर के ससाव छाळ दणे दारे विग्वफळ को कार रह हे॥ ३३ ॥ 
लवनम्‌ 
साजनत लक्षयत्ति । तहक्षणांगयोजनं शूरकूतविद्यसेषकानां प्राशस्त्यमशव्द- 
वाच्यत्वेन गोण्यशानं सभायिकाकुपकलशयुगलमिव महाघतासुपयदू' ध्वन्यत | 
इति | शब्दोऽ् प्रधानतया व्यकः, अर्थस्तु तत्सहकारितयेति चत्वारो 
व्यापाराः ¦ 
शिरत! न हि निर्विन्नोत्तमसिदयोडपि श्रीपर्बतादय इसा. सिडि 
विदध्युः । द्व्यकल्पसहजादिशात परिमितः कालः । न चेवंबिधोत्तमफलजन- 
समुद्ि-सम्मार-माजनता को लक्षणा द्वारा बोध कराता है। उस लक्षणां का प्रयोजन 
शुर, कृतविद्य { बिहाचू ) एवं सेवकों का जो प्राशस्त्य है, बह शब्द से वाच्य न होने के 
कारण गोप्यभान्‌ होकर नायिका के कुचकलदायुगळ की भांति चारत्व ( महार्घता ) को 
प्राप्त करता हुआ घ्दनित होता है! यहाँ शब्द प्रधान रूप से व्यज्ञक है और अर्थ शब्द 
के सहकारी होने के कारण व्यक है, इस प्रकार ( असिधा आदि ) चारो व्यापार 
हो जाते हैं} - 
fe म जहाँ ' णा किसी हे के उत्तम सिद्धियां प्राप्त हो जाती हैं ऐसे 
त आदि' भी इस सिद्धि को नहीं दे सके । ( इस प्रकार की सिद्धि प्राप्त 
करने के लिए ) दिव्य कल्प-सहस्न आदि तो बहुत परिमित काल हे! और इस काल के 
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डर 
करनेवाली? किया है । 'दिव्याअना? टिप्पणी में मेरे गुरुजी का कहना है कि य 
ह यह के य 
i ue किया है, विग्रह र । अन्यथा यहाँ उनके व्याख्यान केलर 
नकमण्यण्‌? इस सूत्र म्य प्रत्यय तथा 'टिट्ढाणूञ? इत्यादि से छोप “सवर्णपष्पी? 

x ee “सुवणः यह लड संगत होगा। ` bade यय 
एना से पदाथ-द्यान के पश्चात्‌ तात्पर्य-शक्ति से अन्वय-बोध होता है। फिर भी यहाँ 
मुख्याथ के बाथ को स्पष्ट करने के लिए लोचनकार का ही ढ॑ ; 
ता नह थोक कह विक तो ही ढंग ठीक लगता है। 'पथ्वी? कोई ऐसी 
साढृइय के बल से शूर, कृतविद्य और सेवक, ये तीनों की 

है, अर्थात्‌ जो लोग शर, कृतविद्य एवं सेवक होते है 
. र्ष्यार्थ है और लक्षणा के प्रयोजन के रूप में तीनों का 
१. पव॑त? यह दक्षिण देश का प्रसिद्ध पवत है। 
तान्त्रिक साधना का प्रचार था, यह पवत उसका महान्‌ 


प्राशस्त्य प्रतीत होता है । 
प्राचीन काल में, विशेषकर जब भारत में... 
केन्द्र था। बौद्धों के वजयान का प्रचलन ; 
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लोचनम्‌ 

कत्वेन पद्चामिप्रश्न॒त्यपि तपः श्रुतम्‌। तवेति भिशं पदम्‌। समासेन विगलिततया 
प्रतीयेत, तब दशतीत्यभिप्रायेण । तेन यदाहुः वृत्ताचुरोधात्त्वदधरपाटल- 
मिति न छतम्‌? इति, तदसदेव$ दशतीत्यास्वादयति अविच्छिजप्रबन्धतया, न 
स्वौद्रिकव॒त्परं भुङक्ते; अपि तु रसञ्ञोऽत्रेति तत्प्राप्तिंदेव रसञ्षताप्यस्य तपः- 
प्रभावादेवेति । शुकशाबक इति तारुण्यादुचितकाललाभोऽपि तपस एवेति | 
अनुरागिणश्च प्रच्छुन्नस्वामिप्रायख्यापनवेद्ग्ध्यचाहुबिरचनात्मकविभाषोद्दीपन॑ 
व्यङ्क-थम्‌ | पा 

अत्र च त्रय एव व्यापारा:--अभिधा ताएपर्य ध्वननं चेति | - 
उत्तम फल के जनक के रूप में पञ्चामि प्रभृति तप को भी नहीं सुना है। 'तुम्हारा' 
यह पद भिन्न' ( असमस्त ) है। समास से बिगलित ( साधारण ) रूप में प्रतीत होगा, 
अतः तुम्हारा दशन करता है ( काटता है )' इस अभिप्राय से ( युष्मदर्थं को असमस्त 
या भिन्न करके रखा ) | अतः, जो कि कहते हैं--छन्द के अनुरोध से 'त्वदघरपाटलमू' 
ऐसा नहीं किया है, वह तो ठीक ही नहीं; दशन करता है ( काटता है ) अर्थात 
अविच्छिन्न रूप से आस्वादन कर रहा है, न कि पेटू आदमी की तरह पूरा खा जाता है 
अपि तु रसज्ञ है, जिस प्रकार उस ( अधर ) की प्राप्ति तपस्या के प्रभाव से हुई उसी 
प्रकार उसकी रसज्ञता भी तपःप्रभाव से ही है। 'शुकशावक' की हीं स्थिति में उचित 
काल का लाभ भी तप के कारण ही है। यहाँ अनुरागी का अपने प्रच्छन्न अभिप्राय 
के ख्यापन के वैदग्य से चाटुरचना द्वारा विभाव ( तरुणी रूप आलम्बन विभाव ) का 
उद्दीपन व्यङ्ग है। 

यहाँ तीन व्यापार हैं- अभिधा, तात्पय और ध्वनन। क्‍योंकि मुख्यार्थबाघ आदि का 
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यहीं से हुआ था । प्राचीन साहित्य में इस पव॑त के सम्बन्ध में यह धारणा थी कि वहाँ एर जाकर 
तप करने से अलौकिक सिद्धियो सहज ही प्राप्त हो जाती हैं । 

१, प्रस्तुत पद्य में 'तव॑ अधरपाटलं दशति’ पर हो विशेष रूप से विचार किया गया है। यहाँ 
छोचनकार ने “तव” के प्रयोग को विशेष अर्थ का व्यक्षक माना है | जिस नायिका से यद बात कडी 
जा रही है उसके सम्बन्ध को 'अधर” पदार्थ के साथ बोधन वक्ता का अभीष्ट दै । इसी कारण “तव? 
को 'अधरपाटळम्‌? से यह भिन्न या समासरदित रखा है । समास कर देने पर नायिका के सम्बन्ध 
का बोध नहीं होता, बल्कि साधारणरूप से उसके अधरपाटल को शुकशावक काटता है यह*अर्थ « 
प्रतीत होता । इस प्रकार अविमृष्टविधेयांश दोष का यहाँ अभाव है। “तव? इस असमस्त पद से 
नायिका के सम्बन्ध के प्रतीत होने से झोक के अर्थ मैं एक अद्भुत विशेषता झलकने लगती है तब 
मतलब यह हो जाता है कि तेरा अधर तेरे कारण और भी स्वादु हो गया है अतः उसके समान 
यह. बिम्बफल झुकशावक और भी मस्ती से काट रहा है। ऐसा नहीं कि पेढू आदमी की तर 
रसास्वादन का मजा लिए विना काटकाट कर खाये जा रहा है। इससे शुक शावक की 
रसज्ञता भी व्यित हो रद्दी दै । किसी ने “त्वदधरपाटळम? इस समस्तरूपसे न कहने का कारण 
द्ुतबिंलम्बित छन्द का अनुरोध बताया था, पर यदद पक्ष ठीक नहीं । 

. इस पथ से किसी कामुक नायक का नायिका के प्रति अमिलाष व्यङ्गथ हो रद्द है, में भी तेरे 
भधर को दशन करता । 
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यदप्युक्तं भक्तिध्वेनिरिति, तत्मातिसमाधीयते-- 
जो क्रि 'भक्ति ध्वनि है? यह कहा है उसका प्रतिसमाधान करते हैं-- 
। लोचनम्‌ 
द्यभावे मध्यमकच्यायां लक्षणायास्टृतीयस्या अभावात्‌ | -यदि वाऽञकस्मिक- 
बिरिष्टप्रशनाथोन्नुपपत्तसुं्यार्थवाधायां सादृश्याज्ञक्षणा भवतु मध्ये । तस्यास्तु 
प्रयोळनं ध्वन्यमानमेव) तत्तुयेकच््यानिवेशि, केबलं पूर्वत्र लक्षणैव प्रधानं 
ध्वननव्यापारे सहकारि । इह त्वभिधातातपर्यंशक्ती । वाक्यार्थंसौन्दयीदेव 
व्यङ्ग'थप्रतिपत्तेः केवलं लेशेन लक्षणाव्यापारोपयोगोऽप्यस्तीत्युक्तम्‌ | असंलद्दय- 
. क्रमच्यङ्गथं तु लक्षणासयुन्मेषमात्रमपि नास्ति, असंलच्यत्वादेव क्रमस्येति 
वच्त्यामः । तेन द्वितीयेऽपि भेदे चत्वार एव व्यापाराः ।। १३॥ 
अत एबोभयोदाहरणपृष्ठ एव भाक्तमाहुरित्यनुभाष्य दूषयति | अयं भावः- 
| ति (पावा ? आति प्रथिव्या अन्यतो 
क्षणम्‌ । उत काक इव देवद्‌त्तंग म नि 
त पया जक ल आणा ड्‌ तंगृहस्य सम्भवमात्रादुप 
भभाव होने से बीच की कच्या में तीसरी लक्षणा वृत्ति यहाँ न हीं है। 
आकस्मिक ( असम्भावित ) एवं विशिष्ट ( शुक द्वारा तप करने के स्थान न कर) 
प्रक्नाथ की उपपत्ति न बनने के कारण मुख्याथंबाध के हो जाने पर साहश्य से बीच 
में लक्षणा हो सकती है। उस ( लक्षणा का ) प्रयोजन ध्वन्यमान ही है, वह ( ध्वन्यमान 
प्रयोजन ) का में रहने वाला है। ( अगर दोनों उदाहरणों में भेद करें तो ) 
पहले उदाहरण में केवळ लक्षणा ही प्रधान होकर ध्वनन व्यापार में सहकारिणी है 
और यहाँ अभिधा या तात्पयं ये दोनों शक्तियाँ ( घ्वनन व्यापार में ) सहकारिणी हैं । 
क्योंकि वाक्यार्थं के सौन्दयं से ही व्यंग्य की जब प्रतीति हो जाती है, ऐसी स्थिति में 
वत सेल्प से यहाँ लक्षणा व्यापार का उपयोग भी है ऐसा कहा गया । 'असंलच्य- 
ह न ses संलक्षित नहीं होता ) में लक्षणा का समुन्मेष 
|) न्न कारण नहीं कहेंगे 
३ भी भेद में चार ही व्यापार हैं ॥ १३ ॥ FT Uv पय 
र व्य ह $ be 'माक्तमाहुः' इसका अनुवाद करके दोष 
शी. भरिता. ऐका या अ इस प्रकार क्या ( इन्द्र, शक्र आदि ) पर्याय 
बनता या अभेद है ? अथवा पृथिवी के 'पृथिवीत्व” की भाँति. 
मेन क्‌ ल होने के कारण, लक्षण है ? 'यां कौए की श्राँति देवदत्त | 
ज 9 हिचा है? उनमे प्रथम पक्ष का निराकरण करते हैं-- | 
. १. भक्ति! और “ध्वनि? को तीन प्रकार से अभिन्न कह सकते है याच लक्षुण और | 
डक, पक क्या ध्वनि और भक्ति को पर्याय मानते है, जैसे घट और कलश | 
र भक हैं, अथवा “भक्ति? ध्वनि का लक्षण है, जेते प्रथिवीत्व पृथिवी का | 
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` या भक्ति से ही ध्वनि लक्षित द्दोता है । यह विषय आगे के प्छ में स्पष्ट होगा । 


_ जिस शब्द का जिस अर्थ में संकेततः व्यवहार प्रसिद्ध है उसे छोड़ कर उससे सम्बद्ध अर्थ में 
2, 7४ 
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ध्वन्यालोकः 
भक्त्या बिभति नेकत्वं रूप्रभेदादयं ध्वनिः 
~ ~ e 
अयपुक्तप्रकारो ध्वनिमत्ता नेकत्वं बिभति भिन्नरूपत्वात्‌ । 
वाच्यव्यतिरिक्तस्याथस्य वाच्यवाचकाभ्यां तात्पर्यंण प्रकाशनं थत्र: 
च्यङ्गयप्राकान्ये स ध्वनिः । उपचारमात्रं तु भक्तिः । 
“यह ध्वनि रूप भेद के कारण 'भिक्ति' के साथ एकस्व ( अभेद ) को धारण 
नहीं करता ।? ७ 
यहं उक्त प्रकार का ध्वनि भिन्न रूप होने के कारण भक्ति से एकत्व ( अर्थात 
अभेद ) प्राप्त नहीं करता । वाच्य से व्यतिरिक्त अर्थ का वाच्य और वाचक द्वारा 
तात्पर्य रूप से प्रकाशन जहाँ व्यङ्गय के प्राधान्य में हो वह “ध्वनि! है। “भक्ति! तो 
उपचार मात्र है । दि 
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लोचनम्‌ 

भक्त्या बिसी ति । उक्तप्रकार इति पञ्चस्वर्थेषु योज्यम्‌-शब्देऽर्थे व्यापारे 
व्यङ्गथे समुदाये च । रूपभेदं दर्शयितुं ध्वनेस्ताबद्रपमाह--ताच्येति । तात्पर्य 
विश्रान्तिधामतया प्रयोजनत्वेनेति यावत्‌ । प्रकाशनं द्योतनमित्यर्थः | उपचारमा- 
त्रमिति | उपचारो गुणवृत्तिलेक्षणा उपचरणमतिशयितो व्यबहार इत्यरथः । 

. यह ध्वनि-- 'उक्त प्रकार’ को पाँचो अर्थो में लगाना चाहिए--शब्द में, अर्थ में, र 

व्यापार में; व्यंग्य में और समुदाय ( रूप काव्य ) में । रूपभेद को दिखाने के लिए ध्वनि 
का स्वरूप कहते हैं--वाच्य से--। 'तात्पयंरूप से? अर्थात्‌ विश्राम लेने का स्थान होवे 
के कारण प्रयोजनरूप होने से । 'प्रकाशन” अर्थात्‌ द्योतत । उपचारमात्र--।* उपचार 
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न्यावर्तक धर्म रूप लक्षण है। अथवा 'उपलक्षण? अर्थात्‌ सूचक मात्र हे, जेसे "काकवद्‌ देवदत्तस्य 
गृहम्‌? अर्थात्‌ देवदत्त का घर कौवे वाला है, यह उसी समय बात कही. गई है जब देवदत्त के घर 
पर कौआ बैठा है, इस प्रकार 'काकवत्त्व” देवदत्त के घर का सूचक मात्र होने से “उपलक्षण? है । 
इन तीनों विकल्पों में भक्तिः ध्वनि का क्या है ! यह प्रश्न भाक्तवादी से स्वयं उद्भावित करते 
हैं । समाधान में, आचार्य ने तीनों विकल्पों का निराकरण कर दिया । प्रथम विकल्प “पर्याय! 
के सम्बन्ध में आचार्य कहते हैं कि भक्ति और ध्वनि किसी प्रकार एक दूसरे के पर्याय नहीं हो « ` | 
सकते हैं, क्योंकि दोनों में रूपभेद है अर्थात्‌ ध्वनि का स्वरूप भिन्न है ओर अक्ति का स्वरूप 2 
भिन्न । फिर प्रस्तुत कारिका के उत्तराथ में आचार्य ने भक्ति को ध्वनि का “लक्षण! भी “अमान्य की 
ठहराया है, क्योंकि “लक्षण? वही होता है जिसमें अतिव्याप्ति और अव्याप्ति आदि दोष नहीं होते। , | 
किन्तु “भक्ति? को ध्वनि का लक्षण वनाने पर अतिव्याप्ति और अव्याप्ति दोनों दोष उत्पन्न होंगे । 
इसे आगे स्वयं स्पष्ट करेंगे। फिर तीसरे मिकरप 'उपल्क्षगःको आचार्य ने १९वीं कारिकाके - 
पूर्वार्ध में स्वीकार करते हुए यहद स्पष्ट कह दिया है कि इससे यह नहीं कष सकते है. कि रुणबृत्ति क 


१. 'उपचार? का अर्थ लोचनकार ने 'अतिशयित व्यवहार! करके यह व्यक्त किया है कि 
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१५० ˆ . सलो'चन-ध्वन्यालो कः 


तड ध्वन्यालोकः | 
मा चेतत्स्याद्धक्तिलेक्षण॑ 'क़नेरित्याह-- 
अतिव्याप्तेरथाव्याप्त ने चासौ लक्ष्यते तया ॥ १४॥ | 
नेव भक्त्या ध्वनिलक्ष्ये। कथस्‌ १ अतिव्यापतेरव्यासेश्च। | 
तत्रातिव्यापिभ्यनिव्यतिरिक्तेऽपि विषये भक्तेः सम्भवात्‌ । यत्र हि 
° \ & ~ 

व्यज्ञयकृत महत्साएवं नास्ति तत्राप्युपचरितशब्दवृस्या प्रसिख्यनुरोध- 
्रवतितव्यवहाराः कवयो दृश्यन्ते । यथा-- | 
“भरि? ध्वनि का लक्षण है, यह भी नहीं हो सकता, यह कहते हैं--- 
'अतिष्याक्ति और अव्याहति के कारण यह ( ध्वनि ) उस ( भक्ति ) से लक्षित | 
महीं हो सकता ।! ॥ १७ ॥ | 
भक्ति से ध्वनि नहीं ही रसित होता है । केसे ? अतिच्या्ति और अव्यातिके | 
कारण ! वहाँ, ध्वनि से भिन्न स्थल में भी भक्ति का सम्भव है, यह अतिब्याति है। . 
जहाँ व्यंग्यकृतत अधिक ( महत्‌) सौएव नहीं है वहाँ भी कविजन प्रसिद्धिवश | 
उपचरित घब्दु-ष्यापार ( गौणी इत्ति क व्यवहार करते देखे जाते हैं । जैसे- | 
चनम्‌ / | 
सात्रशब्देनेदमाह--यत्र लक्षणाव्यापारात्ततीयादन्यश्रतुर्थ: प्रयोजनद्योतनात्मा | 
व्यापारो वस्तुस्थित्या सम्भवन्नप्यनुपयुज्यमानत्वेनानाद्रियमाणत्वबादसत्कल्प: |. 
“य॒मथेमधिकृत्य? इति हि प्रयोजनलक्षणम्‌। तत्रापि लक्षणास्तीति कथं ध्वननं | 
लक्षणा चेत्येकं तत्त्वं स्यात्‌ । दवितीयं पक्षं दूषयति--अतिव्यासेरिति | असाविति | 
ध्वनिः | तयेति भक्त्या | ननु ध्वननमवश्यम्भावीति कथं तदूव्यतिरिक्तोऽस्ति | 
बिषय इत्याह--महत्सोष्ठवर्मिति । अत एव प्रयोजनस्यानादरणीयत्वाद्‌ व्यञ्ज- | 
कत्वेन न कृत्यं किञ्चिदिति भावः | महद्ग्रहणेन गुणमात्रं तद्भबति | यथोक्तम्‌- | 
अर्थात्‌ गुणवृत्ति, लक्षणा । 'उपचरण” अर्थात्‌ अतिशग्रित व्यवहार । 'भात्र' शब्द से | 
यह कह सकते हैं--जहाँ तीसरे लक्षणा व्यापार से अतिरिक्त प्रयोजन-द्योतनरूप चौथा 
व्यापार वस्तुस्थिति के साथ सम्भव होता हुआ भी उपयुज्यमान न होने के कारण 
आदर का पात्र न होकर नहीं के बराबर है । प्रयोजन! का लक्षण यह है--'जिस वस्तु 
को लेकर कोई प्रवृत्त होता है वह प्रयोजन है” ( यमथंमधिडत्य प्रवते ततु प्रयोजनम्‌ ) । 

वहाँ मी लक्षणा है । इस प्रकार कैसे ध्वतन और लक्षणा एक तत्त्व हो सकते हैं ? 
हुसरे पक्ष में दोष देते हैं--अतिव्यासि होने के कारण--। “यह! अर्थात्‌ ध्वनि । 
न अर्थात्‌ भक्ति से । शङ्भा है कि ( लक्षणा में ) घ्वनन अवश्यम्भावी है, ऐसी स्थिति. / 
22 १ त) त. भिय हे? इ उस ( ध्वनि ) से भिन्न-विषय है ? इस पर कहते है--अधिक सौष्ठव ( या | 
शब्द का व्यवहार ही अतिशयित व्यवद्दार है। यद्यपि इस उपचार रूप गुणवृत्ति या लक्षणा में 


“प्रयोजन? भी होता है, किन्तु वहां उपयोगी न होने के कारण न होने दी 
- माना जाता है। इसलिए वृस्तिमन्थ में “उपचार” के साथ ला द [ 


cs 
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द्याव यह कि उत्तानरूप से प्रकाशित होता हुआ प्रयोजन खजाने की भाँति नियुढता की | 
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प्रथम उश्योतः ी ३७१ 


ANANDA ACN MN ANAS ९८ हट के 


SN, ANNAN NAAN AANA ASAIN N ASAD NNN 


ध्वन्यालोकः 
परिग्लान पीनस्तनजघनसङ्कादुभूयत- 
स्तनोमेष्यस्यान्तः परिमिलनभप्राप्य हरितस्‌ । 
3 ० ज्ञ 
इदं व्यस्तन्यासं छथशुजलताक्षेपतरलनेः 
` कृशाङ्गाः सन्तापं बदति बिसिनीपत्रशयनग ॥ 
दोनों ओर मोटे स्तन और अघम के सम्पर्क से अधिक सुर्शाया हुआ, सध्ययाग 
( कदि) के बीच सम्पर्क माघ न झरके इरा ही बना हुआ पुथ शिथिळ झुजळता 
के फेंकने और झड़ने की क्रियाओं से इधर-उधर अस्तअ्यस्त, फमलिनी के यशो का 
यह शयन कृश अङ्ोंचाली का दिरइसन्ताप कह रहा है। * ह 


लोचनम्‌ 

“ससाधिरन्यधर्सस्य ङाप्यारोपो विबछ्षित’ इति दशेयति | ननु प्रयोजनाभावे 
कथं तथा व्यबहार इत्याह--प्रसिदधतुरोघेति | परम्परया तथैष प्रयोगात्‌ । 

घयं तु नूमः-प्रसिद्धियौ प्रयोजनस्यानिंगूडतेत्यर्थः | उक्तानेनापि रूपेण 
बत्मयोजन चकासन्निगूढतां निधानवदपेक्षत इति भाव: | वदतीत्युपचारे हि 
स्फुटीकरणप्रतिपत्तिः प्रयोजनम्‌ । यद्यणूढ़ं स्वशब्देनोच्येत) किमचारुत्वं 
स्यात्‌ ? गूढतया बणेने वा किं चारुत्वमधिकं जातम्‌ ? अनेनेवाशयेन वच्ष्यति- 
सौन्दर्य )--। अतएव भाव यह कि प्रयोजन के आदरणीय न होने के कारण व्यर्शक 
होने से ( व्यञना व्यापार से) कुछ नहीं होता जाता! “अधिक” ( महत्‌ ) ग्रहण से 
( यह ज्ञात होता है कि वह (व्यञ्कत्व या व्यज्जना व्यापार), कोई गुणमात्र 
( अप्रधान ) होता है । जैसा कि कहा है--दूसरे के ( अप्रस्तुत के ) घमं का कहीं पर 
जवे आरोप विवक्षित हो तब 'समाधि' (नाम का गुण ) कहते हैं” इसे दिखाते हैं। 
शङ्का हैं कि प्रयोजन के अभाव में केसे उस प्रकार व्यवहार होगा ? इस प्रकार कहते 
हैं प्रसिद्धिवश-। क्योंकि परम्परा से उसी प्रकार प्रयोग है । 


हम तो कहते हैं--असिद्धि वह है जो प्रयोजन की अनिगूंढता ( प्रकटरूपता ) है। 


अपेक्षा करता है । 'वदवि'* ( 'कह रहा है! ) इस 'उपचार में स्फुटीकरण की प्रतीति 
अथोजन है । यदि अनिगुढ या प्रकटल्प, से शब्दः उक्त कर दिया जाए तो क्या 


हक्व्-टा“च्टीच्टन्् 


१, "वलति? अर्थात्‌ 'प्रकटयति? । 'वदति? का प्रयोजन है प्रकटन का शान । यदि कवि ने र 


ध्रफटयति? ही लिख दिया होता तब भो कोई अचारुत्व नहीं होता और “वदति? शस्र उपचरित 
ब्यबहार या गूढरूप से वर्णन से कोई अधिक चारत्व भी सिद्धं नहीं होता । यह कभी भी ध्वनि 
का विषय नहीं हो सकता, किन्तु भक्ति का विषय तथापि माना जा सकता है । शस प्रकार अतिव्याप्ति 


के कारण भक्ति को ध्वनि का लक्षण नहीं कहा जा सकता । - 
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१५३ , , सलोचन-ध्वन्यालोकः 
AANA SAS RANA NSA SRNR 
ध्वन्यालोकः 
तथा— 


चुम्बिज्ञ असहुत्तं अवन्धिञ्ज सहस्सहुत्तम्मि । 
विरमिअ पुणो रमिस्इ पिओ जणो णत्थि पुनरुत्तम्‌॥ 


( शञतङृत्वोऽवरुष्यते सहस्नकृत्वरचुम्ब्यते । 
विरम्य पुना रम्यते प्रियो जनो नास्ति पुनरुक्तम्‌ ॥ 
इति च्छाया ) 
तथा-- 


झुषिआओ पसन्नाओ ओरण्णमुहीओ विहसमाणाओ । 
जह गहिओ तह हिअअं हरन्ति उच्छिन्तमहिलाओ ॥ 
उसी प्रकार-- 
प्रिय को सौ थार चुम्बन करते हैं; हजार बार अवरोधन ( आछिङ्गन ) करते हैं 
विराम करके रमण करसे हैं, फिर भी पुनरुक्त नहीं होता | ? , 
उसी प्रकार 
खिसियानी, खुश, रुआंसी या हँसतो 
हा हसतो, चाहे जिस रूप में अहण करो मनचली 
लोचनम्‌ 
यत उक्त्यन्तरेणाशक्यं यदिति । अवरुन्धिज्ञइ आलिङ्गयते हि 
देयता लक्ष्यते, उक्तार्थस्यासम्भबात्‌ | go 
कुपिताः प्रसन्ना अवरुदितवदना विहसन्त्यः 
5 | न्त्यः | 
रा तशा हृदयं ह्रन्ति स्वेरिण्यो महिला: । 
भचास्त्व हो जाता हे? अथवा गूढ या अप्रकटरूप से वणेन करने 
को जाता है ? इसी आशय से कहेंगे--'क्योकि दूसरी उक्ति से नो A 
yp ह क है अर्थात्‌ आछिङ्गन करता है । 'पुनरुक्त'' इससे अनुपादेयता 
काकि वचनरूप उक्त अथं का ( प्रियजन के अर्थ में ) सम्भव नहीं। 


Ne 


१. पुनरुक्त और पुनवचन, किसी बात RR का 
१ भ दुबारा कहना । प्रिय तो 
. गी व्या का शइ लक्षण तोहे मो जा 
उषादेयता सब प्रकार से बनी रहती है। यहाँ पर दिना ग होती, बल्कि उसकी 


किन्तु चमत्कारी न होने के कारण आदरणीय योजन अतीत होता है 
नहीं 
विदय नहीं है । हीं हे। इसलिए पूववत्‌ यह भी ध्वनि का 
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प्रथम उद्दयोतः ` १५३ 


AANA AAARR ANN NNN AAA 
ध्वन्यालोकः 
तथा विन है 


अञ्जाएँ पहारो णत्रलदाए दिण्णों पिएण थणवट्टे । 

मिउओ वि दूसद्दो व्विअ जाओ हिअए सवत्तीणम्‌ ॥ 

( भार्यायाः प्रहारो नवलतया दत्तः प्रियेण स्तनपृष्ठे । 

मृदुकोऽपि दुःसह इव जातो हृदये सपल्लीनास्‌॥ . 
इति०च्छाया ) 


£] 


उसी प्रकार 
“प्रिय ने नवळता से जब भार्या के स्तन पर प्रहार दिया तब वह ( प्रहार ) मदु 
होकर भी सौतों के हृदय में दुःसह हो गया |! 


लोचनम्‌ 


, अत्र म्रहणेनोपादेयता लक्ष्यते । हरणेन तत्परतन्त्रतापत्तिः | 
तथा-अज्जेति | कनिष्ठमायीयाः स्तनपृष्ठे नवलतया कान्तेनोचितक्रीडा- 
योगेन मृदुकोऽपि प्रहारो दत्तः सपत्नीनां सौभाग्यसूचकं तत्क्रीडासंबिभागम- 
रप्तानां हृदये दुःसहो जातः, सृदुकरवादेव | अन्यस्य दत्तो मृदु: प्रहारोऽन्यस्य 
च सम्पद्यते । दुस्सहश्च मदुरपीति चित्रम्‌ | दानेनात्र फलवत्त्व लच्यते । 


यहाँ 'ग्रहण'' से उपादेयता लक्षित होती है और 'हरण' से उसके परतन्त्र हो जाने 
की स्थिति ( लक्षित होती है ) । 

“उसी प्रकार’ भार्या--। छोटी भार्या के स्तन पर नवलता से प्रिय द्वारा बोटे उचित 
कीड़ा के सम्बन्ध से दिया हुआ मृदु भी प्रहार सौभाग्य के 2 उस mp 
को नहीं पाई हुई सौतों के हृदय में दुःसह हो गया मूढु होने के कारण ही । दूस ms 
दिया हुआ मृदु प्रहार दूसरे को प्राप्त होता है। मृदु होकर भी दुःसह. हे यह हर | 
है। यहाँ ( प्रहार के ) दान” या दिए जाने से फठवत्व ( सफल होना ) लक्षित 
होता है । A 


PPR tt) 


Nr arrose, ~ sf, 


s नै औौरतो ) की उपादेयता लक्षित होती ' | 
१. “गृहीताः में ग्रहण से स्वैरिणी महिलाओं ( मनचली अं मे करलेती . 


 हें।यदांभीव्यङ्गय अर्थ के प्राधान्य के अभाव में ध्वनि नहीं है । < 


9 बान? क अर्थ प्रस्तुत में प्रहार | 
` २.दत्तः में 'दान? तो किसी पदार्थ का होता है, यह 'दान' का सुख्य " ' मजा आय 
के दान लक्षित होताहै। पूववत यह भीष्ान क्ण | 
के दान? में बाधित होने के कारण फलवत्त र ५ 
विषय नहीं। > ° 
ही gt JA he Et 7 bi 
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६५४ ' संळोचन-ध्वन्याछीकः 


TATA ANT 
स्ट AAAI 


ध्वन्यालोकः 


तथा--- । | 
परार्थे यः पीडामनुभवाति भङ्गेऽपि मधुरो 
यदीयः सर्वेषामिह खछु विकारोऽप्यभिमतः । 
न सम्प्राप्तो इद्धि यदि स सृशभक्षेत्रपतितः 
क्रिमिक्षोदॉषोऽसो अ पुनरशुणाया मरुभुवः ॥ 
इतयगनेक्षुपश्षेञ्नुभवतिशब्द्‌ः। न चेवंविधः कदाचिदपि भ्वनेविंषयः। 
उसी प्रकार 
जो दूसरों के लिए पीडा ( कष्ट या पीडन अर्थात्‌ रस निकालने के रिए यन्त्र 
में पीड़ित होने ) का अनुभव करता है, हूर जाने पर भी मधुर ( मीठा ) बमा रहता 
है, सबों को जिसका विकार ( रस अथवा दोष ) भी अच्छा लगता है वह ईख यदि 
_ गणी ह नहीं बढ़ा सो क्या यह ईख का दोप ( अपराध ) है, गुणहीन 
यहाँ र F 
ह ल नीवि 


लोचनम्‌ 


तथा-परार्थेति | यद्यपि प्रस्तुतमहापुरुषापेक्षयानभवति 
नुभवतिशब्दो मुख्य एव 
` तथाप्यप्रस्तुते इक्षौ प्रशस्यमाने पीडाया -अनुभवनेनासम्भवता पीडावर्त्व 
लक्ष्यते; त्च पीड्यमानत्वे पर्यवस्यति | 
नन्वस्त्यत्र प्रयोजैन॑ तत्किमिति न ध्वन्यत इत्याशङ्क्याह-न चेवं- 
विध इति ॥ १४ ॥ mh का 


होता है? यह आशङ्का करके कहते हें-इख प्रकार का--। ॥ ५४ ॥ 


tne बायल Dds ०१७०००९०७०), a, क 


१. यद्यपि प्रकृत “महापुरुष के पक्ष में व 
- पक्ष में असम्भव होता हुआ ( क्योंकि जढ़ त प rn अप्रक्नत इक्षु! के 
पौडावत्त्व को उक्षित करता है । यहाँ भी व्यङ्गय के प्राधान्य में ध्वणि गा अनत है ए रखता ) 


< इन पाँचो उदाहरणों का यही अभिप्राय 
उण नहं दो सकती 7 "दै कि अतिन्यापत दोने के आरण “मर्िं? ध्वनि का 
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ध्वन्यालोकः 
यत 


-र शै 
क र वी परदा यन 
ऊछ्त्यन्तरेणाशाक्यं यत्तचारुत्व न्‌ 
दाव्दो व्यञ्जकतां विश्वद्‌ ध्वन्युक्तेविंषयी भवेत्‌ १ १५॥ 
अत्र चोदाहृते विषये नोत्तयन्तराशक्यचारुलव्यक्तिहेतुः शब्द; | (क्य 
क्योंकि-- ड्‌ र 
जो चारुत्व दूसरी उक्ति ( उकत्यन्तर ) से प्रकाशित नहीं किया, जा सकता उसे 
प्रकाशित करने वाला एवं व्यञ्जकता ( व्यज्ञनाज्यापार ) को धारण करने वाला शब्द 
“नि? इस उक्ति का विषय होता है ॥ १५ ॥ E 
और यहाँ उदाहृत विषय में शब्द दूसरी शक्ति से अशक्‍य चारत की व्यञ्जना 
छा हेतु नहीं हे । और भी, 
लोचनम्‌ 
यत उक्त्यन्तरेणेति । उक्त्यन्तरेण ध्वन्यतिरिक्तेन स्फुटेन pomp 
बिशेषेशेत्यर्थः | शब्द इति पञ ae ध्वनिः . 
शब्देनोच्यत इत्यर्थः । उदाहृत इतिं । बदतीत्यादी ॥ ह हि 
एवं यत्न प्रयोजनं सदपि नादरास्पदं तत्र को ध्वननव्यापार कला उव 
मूलत एव प्रयोजनं नास्ति, भवति चोपचारस्तत्रापि को य पा 
इत्याह--किश्चेति | लावण्याद्या ये शाब्दाः स्वनिषयाज्ञबणरसञुक्तत्माः स्वाथ 
दन्यत्र हृद्यत्वादौ रूढाः, रूढत्वादेव त्रितयसन्निध्यपेक्षणञ्यवधानशूऱ्याः 
यदाह-- ; 
'निरूढा लक्षणाः काञ्चित्साम्यीदमिधानब | नल: 
इति | उ रुबविषयादन्यत्र प्रयुक्ता अपि न वनेः पढ ge 
क्योंकि-दूसरी उक्ति से! दूसरी उक्ति से अर्थात्‌ ल से म च 
और अर्थ के व्यापार-विशेप से । “शब्द? को पाँचो अर्था में लगाना चाहिए म 
इस उक्ति का विषय होता है- अर्थात्‌ ध्वनि” शब्द से कहा जाता है। उदाह 
"वद ति! [दि में | नहीं नह . “व्यापार 
न जहाँ प्रयोजन रहता हुआ भी आदरास नहीं है वहां कर 
कया? यहाँ कहकर जहाँ मूलतः ही योजन नहीं है कि उपार द 
घ्वननव्यापार क्या ? यह कहते हैं-और भी--! "लावण्य ie wes 
से युक्त; आदि अपने विषयख्य स्वार्थ से अन्यन हुयत्व 37  ) के समिषान “ 
होने के कारण हो त्रितय ( अर कल रे ८ 
। 2 i 
> वडवळ र की सामथ्ये से अभिधान के सहश 8 ही होती हड के | 
('लावण्य' आदि प्रयुक्त शब्द ) अपने यिषय से अन्यत्र प्रयुक्त" होकर टक. 
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घ्वन्यालोक' 
रूढा ये विषयेऽन्यत्र राव्दाः स्वविषयादपि । 
लावण्याद्याः प्रयुक्तास्ते न भवन्ति पदं ध्वनेः ॥ १६॥ 
तेषु चोपचरितशब्दवृत्तिरस्तीति। तथाविधे च विपये क्वचि- 
त्सम्भवन्नपि ध्वनिव्यवहारः प्रकारान्तंरेण प्रवर्तते। न तथाबिध- 
शब्द्सुखेन । | 
अपने विपव से भी अन्यत्र विषय में शब्द दूसरी उक्ति से अशक्य चारुत्व 
क्ती काका वैद र । और भी, अपने विषय से भी अन्यत्र विषय सें जो 
` शब्द रूढ हो जाते हैं, जैसे कि 'लावण्यः अ शब्द 
टोला दि प्रयुक्त शब्द, वे ध्वनि के विषय 
उनमें उपचरित शब्द॑बत्ति है। उस प्रकार के विषय में कहीं 
पर सम्भव होता 
हुआ ध्वनि का व्यवहार प्रकारान्तर से होता है, उस प्रकार क प 
द्वारा नहीं । ,_ द 


लोचनम्‌ 


ननु “देवडिति लुणाहि पलुत्रम्मिगमिज्वा | 

ह लबणुज्वलं 
इत्यादी लाबण्यादिशव्दसक्निधाने5स्ति अतीयमानामिन्यकतिण मय (0) 
हा आत जलाकर व्वननव्यापारारेव 
॒ शाप्रकाशकत्वं ध्वन्यत इत्यलं । 
ER यरु Se इत्यलं बहुना | 
ध होते ध्वनि व्यवहार उनमे नहीं होता । उपचारिता शब्द-वृत्ति गौणी 
छा । आदि ग्रहण से आनुलोम्य, प्रातिकूल्य, सब्रह्मचारी” इत्यादि 
क शब्द गृहीत होते हैं। लोको का अनुगत अनुलोम है अर्थात्‌ मर्दन । 


: भकार मुख्य विषय है । दुसरा फिर तो उपच 
थे दि रित ही | गं ० 
करके लक्षणा प्रवृत्त नहीं है, अतः तद्विषयक po प्रयोजन को उद्देश्य 


क तीम हो मा (यार में 'लावण्य' आदि शब्द के सन्निधान मे 

“9 ड रि र र्‌ अभिव्प 4 || 
नही-है, अपितु समग्र वाक्‍्यार्थ की प्रीति कलर च सेहो र | 
यह्‌ 


का प्रफाशकत्व ध्वनित होता है, इस प्रकार. 
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प्रथम उद्दयोतः १७७ 
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ध्वन्यालोकः 
अपि च-- पित 
१ त्ति परित्यज्य न ५ र 6 
सुख्यां च्च त्यज्य शुणव्ृस्याऽथददानम्‌। 
यदुद्दिय फलं तत्र इदो नेव स्ललन्गतिः ॥ १७॥ 
और भी, 
जिस फळ को उद्देश्य करके मुख्य वृत्ति को छोड़ कर गुणबृत्ति से अर्थ का 


ज्ञान कराया जाता है वहाँ ( उस फल के वोधन में ) शब्द स्खलद्गति अर्थात्‌ बाधि- 
तार्थ नहीं है । 


लोचनम्‌ 


तदाह--प्रकारान्तरेणेति | व्यञ्जकर्वेनेव । न तूपच रित लावण्या दिशब्दप्रयोगा- 
दित्यथेः ॥ १६॥ 
एवं यत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनिरिति तावन्नास्ति । तेन यदि ध्वने भे क्ति- 
लक्षणं तदा भक्तिसन्निधौ सत्र ध्वनिव्यवहारः स्यादित्यतिव्यात्तिः । अभ्युप- 
गम्यापि ब्रूमः--अवतु यत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनिः । तथापि यद्विषयो 
लक्षणाव्यापारो न तद्विषयो ध्वननव्यापारः | न च भिन्नविषययोधमधर्मिभाव:, 
धर्म एब च लक्षणमित्युच्यते | तत्र लक्षणा तावदभुख्याथंविषयो व्यापारः। 
ध्वननं च प्रयोजनविषयम्‌ | न च तद्विषयोऽपि द्वितीयो लक्षणाव्यापारो युक्तः+. 
लक्षणासामम्म्यभावादित्यभिम्रायेणाइ-अपि चेत्यादि | मुख्यां वृत्तिमभिधा- 
व्यापारं परित्यज्य परिसमाप्य गुणवृत्त्या लक्षणारूपयार्थेस्यासुख्यस्य दशेनं 
प्रत्यायना, सा यत्फलं कर्मभूतं प्रयोजनरूपमुद्दिश्य क्रियते, तत्र प्रयोजने 


अधिक कहना व्यर्थ है। अतः कहते हैं--प्रकारान्तर से व्यज्ञनाव्यापार से ही । 
अर्थातु न कि उपचरित लावण्य आदि शब्द के प्रयोग से ( ध्वनित होता है )। 

इस प्रकार जहाँ-जहाँ भक्ति है वहाँ-वहाँ ध्वनि है, ऐसा नहीं। इसलिअ घ्वनि का 
यदि भक्ति? लक्षण है तब तो “भक्ति! के समीप सवंत्र ध्वनि? काव्यवहार होना चाहिए . 

( पर नहीं होता ) अत; अतिव्याप्ति ( अलक्ष्य में लक्षण का संक्रमण ) है। अम्युगम 

करके ( मान करके ) भी कहते हैं--जहाँ-जहाँ 'भक्ति' है वहाँ-वहाँ ध्वनि” हो, तथापि 

` लक्षणाव्यापार जिस विषंय का है उस विश्र्‍य का ध्वनतव्यामार नहीं है । भिन्न विषय 

वालों का धर्मंधमिभाव नहीं होता । और धर्म ही लक्षण' भी कहा जाता है। लक्षणा 
अमुख्याथंज्रिषयक व्यापार है और ध्वनन प्रयोजनविषयक व्यापार । लक्षणाव्यापार को 
` प्रयोजनविषयक मानना ठीक नहीं” क्योंकि लक्षणा की ( मुख्यार्थवाध आदि.) सामग्री | 
. का अभाव है, इस अभिप्राय से कहते हैं--और भो- मुख्य वृत्ति अर्थात्‌ अभिषाः 
` _ व्यापार को छोड़कर अर्थात्‌ परिसमाप्त कर, लक्षणा न गुणवृत्ति से अमुख्य अघूँकी | 
bes प्रत्यायना ( बोधन ) है, वह जिस फल या कमंभूत प्रयोजन को उद्देश्य करके की जातः र 
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१५८ १ सल्ेबग-ध्सन्याफोकः 
7 ० ध्वन्यालोकः 
त्र हि चारत्वातिशयविशिष्टार्थप्रकाशनलक्षणे प्रयोजने कव्ये यदि 
शब्दस्यापुख्यता तदा तस्य प्रयोगे दुष्टतेव स्यात्‌ । न चैवप्‌; 
तस्मात्‌- | 
क्योंकि वहाँ चारुत्वातिशय से विशिष्ट अर्थ के प्रकाशन रूप प्रयोजन के कर्त्तव्य 


होने पर यदि शब्द की असुख्यता ही शह गई तो उसके रयोग में दुष्टता ही होगी । 
परन्तु ऐसा नहीं है इस कारण--- 


SSAA ४” २9७ पक्क ल्क न्य NN NS 


लोषनम्‌ 


तावदू' द्वितीयो व्यापारः | न चासौ लक्षणेव; यतः स्खलन्ती बाधकव्यापारेण 
विधुरीक्रियमाणा गतिरवधोधनशक्तिर्थस्य शब्दस्य तदीयो व्यापारो लक्षणा । 

` न च प्रयोजनमवगमयतः शब्दस्य बाधकयोग: | तथाभावे तत्रापि निमित्ता- 
न्तरस्य प्रयोजनान्तरस्य चाम्वेषणेनानवस्थानात्‌ । तेनायं लक्षणलक्षणाया 

न विषय इति भावः । दर्शनमिति ण्यन्तो निर्देशः । कर्तव्य इति | अबगमयि- 
तव्य इत्यथः | अमुख्यतेति | बाधकेन विधुरीकृततेत्यर्थः । तस्येति शब्दस्य । 
दष्टतवैति | प्रयोजनाबगमस्य सुखसम्पत्तये हि स शब्दः प्रयुज्यते तस्मिन्न- 

' सुख्यार्थ । यदि च “सिंहो बडु इति शौयीतिशयेऽप्यवगमयितव्ये स्खलद्गतित्वं 
शाब्दस्य तहि तत्मतीति नेब कुयोदिति किमथ तस्य प्रयोगः। उपचारेण करिः 
ध्यतीति चेत्तत्रापि प्रयोजनान्तरमन्वेष्यं तत्राप्युपचार इत्यनवस्था | अथ न 
तत्र स्खलद्गतित्वं तहिं प्रयोजने$बगसयितव्ये न लक्षणाख्यो व्यापारः तत्सा- 

है, उस प्रयोजन में दूसरा व्यापार है। वह लक्षणा हो नहीं है, क्योंकि स्खलित होती 
हुई अर्थात्‌ वाधक व्यापार से कुण्ठित हो रही गति अर्थात्‌ अवबोधनशक्ति जिस शब्द की 

है, उसका व्यापार लक्षणा है । परन्तु जो शब्द प्रयोजन का बोध कर रहा है, उसका 
बाधक के साथ योग नहीं है। वेसा होने पर ( अर्थात्‌ यदि बाधक को स्वीकार करते 

हैं तो ) वहाँ भी दूसरे निमित्त या दुसरे प्रयोजन का अन्वेषण किया जायगा, ऐसी 

स्थिति में अनवस्था होगी । तब ( जब कि बाधकयोग नहीं है ) यह लक्षणलक्षणा का 
विष्य नहीं है, यह ताल है । 'द्शन” यह प्यन्त निदेश है ( अर्थात्‌ दिखाना या बोधन | 
करना )। कतंच्य अर्थात्‌ अवगमयितव्य । अझुख्यता--। अर्थात्‌ बाधक से विधुर . 
वव हो जाना । उस शब्द के । दुष्टला ही--] सुखपूवंक प्रयोजन का अवगम 
Se जळ 3 जा अमुल्य अथं में प्रयुक्त होता है । और यदि "सिंहो बटुः' यहाँ 
_ बोध शय में भी शब्द का स्खल्रतित्व ( बाधकयोग ) है, तब तो. ( लक्षक 
पच की र वर उत्पन्न करेगा, ऐसी स्थिति में उसका 
कु श्य उपचार” से करेगा, तब 

प्रयोगन हूँढ़ना चाहिए, फिर वहाँ भी उपचार होगा, इस प्रकार pe 
जव स्वल्हृतित्व (वाघकेयोग) नहीं है, तब तो प्रयोजन के बोधन में 'लक्षणा' नाम का 
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ध्वन्यालोकः 
दातयकात्वाआयेणेद झुणड्न्तिव्येयृर्थिता । 
व्यक्षषत्वैकसूसतय ध्वनेः स्थाछुक्षणं कथम्‌ ॥ १८॥ 
तर्मादन्यो ध्वनिरन्या च शुणवृत्तिः। अव्याप्तिरप्यस्य लक्षणस्य । 
-वाचकत्व ( झर्थात्‌ असिधा व्यापार) के आक्रम से ही गुणवृत्ति (या छा ) 
ज्यवांस्थद हे, फिर व्यक्षकत्व ( व्यक्षदाब्यापार ) जिसका एकमात्र सूळ दु, उस 


ध्वनि का वह छच्षण केसे हो सकती है ? 


ह्री 
इस कारण ध्वनि शिक्ष है और गुणवृत्ति भिन है। इस लक्षण की अच्याहि 
लोचनम्‌ 
सम्रयभावात्‌। न च नास्ति व्यापारः। न चासावभिधा, समयस्य तन्राभावात्‌। 
यद्ठयापारान्तरसभिधालक्षणातिरिक्तं स ध्वननव्यापारः । न चैवमिति ।न ल 
प्रयोगे दुष्टता काचित्‌, प्रयोजनस्याविध्नेनेव प्रतीतेः | तेनाभिधैव सुख्येडः 
याधकेन प्रविवित्सुर्निरध्यमाना सती अचरिताथंत्वादन्यत्र प्रसराते । अत एव्‌ 
अमुख्यो5स्यायसर्थ इति व्यवहार: । तथेव चामुख्यतया संकेतग्रहणमपि तत्रा- 
स्तीत्यसिधापुच्छभूतेव लक्षणा ॥ १७॥ टॅ व 
` उपसंहरति--तस्मादिति | यतोडमिधापुच्छभूतव लक्षणा, ततः तोबोच- 
कत्वमभिधाव्यापारमाशिता तदूबाघनेनोत्थानात्तत्पुच्छभूतत्याचच शुणद्धात्ः 
गौणलाक्षणिकप्रकार इत्यथः । i कथं Mn लक्षणं स्यात्‌? 
भिन्ननिषयत्वादिति | एतदुपसंहरति--तत्मादात | क. 
भता "दत्मरसज्ञेन च भिन्नविषयत्व॑ तस्मादित्यथः | एवम्‌ 
व्यापार नहीं है, क्योंकि उसकी सामग्री बहाँ नहीं है हे ऐसी नहीं कह सकते कि 
( वहाँ ) व्यापार ही नहीं । फिर वह व्यापार अभिधा नहीं, यकि समय” ( सङ्केत } 
का वहाँ अभाव है। जो अभिधा और लक्षणा से अतिरिक्त च्या. है, ह ना 
व्यापार है । परन्तु ऐसा नही! न कि प्रयोग में कोई दोष है, क्योंकि ह जन र 
विना किसी विप्न के, प्रतीति हो जाती है । इसलिए अभिधा ही मुख्य अर्थ में बाधक 
कारण बोध की इच्छा रखनेवालों द्वारा रोक दी गई होकर अचरितार्थ होने के कारणु 
अन्यत्र ( दुसरे अर्थ में ) फेलती है। इसलिए 'यह इसका मुख्य ज है” यह अमद 
चलता है । उसी प्रकार अमुख्यरूप से संकेत ग्रहण मी वहाँ है, इस प्रकार लक्षणां अ 


की ti : | 
छ हे--हस कारण से-_! जिस कारण लक्षणा अभिधा की पुच्छभूत 


| को.) 8 
ही [चकत्वरूप अभिधाव्यापार पर आश्रित, उसके ( अभिश्ना को ) _ Rs 
2 स जम गुणवृत्ति अर्थात्‌ गौण-लाक्षणिक प्रकार है। वह ( गरुणवृत्ति )_ > 
व्यक्षनारूप 'च्वनि’ का लक्षण कोसे हो सकती है? क्योंकि ( उसका ) विषय भिन्न ह | 


E 
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\ A हू ४५4 क 


१६० सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
060606... क्या रर्स्र्प्स्स्ड्य््््ड््श्ड्ड्ञ्ञ>4<4<4> 
४ लोचनम्‌ 
अतिव्याप्रैरथाव्याप्तेन चासौ लक्ष्यते तयाः इति कारिकागतामतिव्या प्ति 
च्याख्यायाव्यापिं व्याचष्टे--अव्यापिरिप्यस्येति | अस्य गुणवृत्तिरूपस्येत्यर्थः | 
यत्र यत्र ध्वनिस्तत्र तत्र यदि भक्तिभवेन्न स्यादव्यामि: | न चेवम्‌; 
` अविवक्षितवाच्येऽस्ति भक्तिः 'सुब्णेपुष्पाम्‌? इत्यादौ । 'शिखरिणिः इत्यादौ 
3 सा कथम्‌। ननु लक्षणा तावद्गौणमपि व्याप्नोति । केबलं शब्दस्तमर्थ 
लक्षयित्वा तेनेव सह सामानाधिकरण्यं भजते~सिंहो बटुः? इति । अर्थो 
वाऽथोन्तरं लक्षयित्वा स्ववाचकेन. तद्वाचकं समानाधिकरणं करोति । 
शाब्दाथी वा युगपत्तं लक्षयित्वा अन्याभ्यामेव शब्दार्थाभ्यां मिश्रीसबत 
इत्यं लाक्षणिकाद्‌ गौणस्य भेदः । यदाह--'गोणे शब्दप्रयोगः, न 
सायाम्‌ इति, तत्रापि लक्षणास्त्येवेति सर्वत्र से व्यापिका । सा च 
पञ्चविधा । तद्था-अभिषेयेन संयोगात्‌; द्विरेफशब्दस्य हि योऽभिधेयो 
अमरशब्दः दवी रेफी यस्येति कृत्वा तेन भ्रमरशब्देन यस्य संयोगः सम्बन्धः 


+ 


षट्पदलक्षणस्यार्थस्य सोऽथो दविरेफराब्देन लक्ष्यते, अभिषेयसम्बन्धं व्याख्या 


छत 


तरूपं निमित्तीकृत्य | सामीप्यात्‌ “गङ्गायां घोषः? समवायादिति सम्बन्धा- 


और उसके प्रसंग से ( गुणवुत्ति और ध्वनि का ) भिन्न-विषयत्व है उस कारण । इस 
भकार 'अतिव्याप्ति’ और अव्याप्ति के कारण वह ध्वनि उस (भक्ति) से लक्षित नहीं 
हो सकता ( अर्थात्‌ 'भक्ति' घ्वनि का लक्षण नहीं हो सकती )' इस 'कारिका”में आई 
` हुईं अतिव्याप्ति ऽग व्याख्यान करके अव्याप्ति (लक्ष्य में लक्षण की अप्राप्ति ) का 
व्याख्यान करते हैं--अव्याप्ति भी इसका--। इसका अर्थात्‌ गुणवृत्तिहूप ( लक्षण ) का 
जहाँ-जहाँ ध्वनि” है वहाँ-वहाँ 'भक्ति' हो तो अव्याप्ति न हो। पर ऐसा नहीं है; 
अविवक्षितवाच्य में 'भर्क्ति' है; जेते सुवर्णपुष्पाम्‌०' इत्यादि में । 'शिखरिणि०? इत्यादि 
में वह केसे है ? शङ्का हे कि लक्षणा गौण स्थल को भी व्याप्त करती है। केवल 
( सिंह” ) आदि शब्द उस (बटु आदि ) अर्थ को लक्षित करके उसी 
शब्द ) के साथ सामानाधिकरण्य को प्राप्त- करता. है । अथवा, ( (सिह 
( 'वटु' आदि ) अर्थान्तर को लक्षित करके अपने वाचक से उसके 


नहीं ।' उस ( गौण स्थल ) में भी लक्षणा है ही, इस प्रकार पी सत्र व्याप्त रहनेवाली 

कि के साथ संयोग होने ऐ; द्विरिफः 
शब्द का.जो अमिधेय 'भ्रमर? शब्द है (“दो रेफ हैं जिसके” इसके अनुसार ) उस 
अमर” शब्द के साथ जिसका संयोग अर्थात्‌ सम्बन्ध ( वाच्यवाचकभाव | 
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ध्वन्यालोकः 
न हि '्वनिग्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यलक्षणः। अन्ये च बहवः प्रकारा 
भक्त्या व्याप्यन्त; तस्माङ्गक्तिरलक्षणभ्‌ ॥ १८॥ 
( अपने ळचय में न संगत होना ) भी है, क्योंकि विवक्षितान्यपरवाच्प रूप ( अभि- 
धामूल ) ध्वनि का प्रमेद और अन्य बहुत से ( ध्वनि के ) प्रकार भक्ति ( लक्षणा ) 
से व्याप्त नहीं हैं, अतः भक्ति ध्वनि का लक्षण नहीं है ॥ १८ ॥ 
लोचनम्‌ ब 

दित्यर्थः, 'यष्टी: प्रवेशय? इति यथा। वेपरीत्यात्‌ यथा--शत्वुसुदिशय कश्चिद्‌ 
ब्रवीति--'किमिबोपक्रृतं न तेन मम’ इति | क्रियायोगादिति कायकारणभाबा- 
दित्यर्थः । यथा-अन्नापहारिणि व्यवहारः प्राणानयं हरति इति । एवमनया 
लक्षणया पञ्चविधया बिश्वमेब व्याक्षम्‌। तथाहि--'शिखरिणि! इत्यत्राकस्मि- 
कप्रश्नविशेषादिबाधकानुप्रवेशे सादृश्याल्लक्षणास्त्येव | नन्तत्राङ्गीकृतेष सध्ये 
लक्षणा, कथं तक़तं बिवक्षितान्यपरेति ? तद्‌भेदोऽत्र सुख्योऽसंलच्यक्रमात्मा 
बिबक्षितः। तद्भेदशब्देन च रसभावतदाभासतछाशामभेदास्तदवान्तरभंदाश्च) 
न च तेषु लक्षणाया उपपत्तिः। तथाहि-विभावानुभावप्रतिपादके काव्ये 
मुख्येऽर्थे तावदूबाधकानुप्रवेशोऽप्यसम्भाव्य इति को लक्षणावकाशः ! . 

ननु किं बाधया, इयदेव लक्षणास्वरूपम्‌-“अभिधेयाबिनाभूतप्रतीतिलक्ष 
णोच्यते ? इति । इह चाभिधेयानां विभावानुभावादीनामविनाभूता रसादय 
इति लच्यन्ते, विभावानुभावयोः कारणकार्यरूपत्वात्‌, व्यभिचारिणां च तत्सह- 
अर्थात्‌ सम्बन्ध से, जैसे 'लाठ्यों को प्रवेश करो ।' वैपरीत्य से, जैसे-शब्रु को उद्देश्य 
करके कोई कहता है 'क्या नहीं उसने मेरा उपकार किया है !' क्रियायोग से अर्थात्‌ 
कार्यकारणभाव से; जैसे--अन्न को चुरानेवाले के प्रति यह व्यवहार करते हैं कि 
'यह प्राणहरण करता है' । इस प्रकार इस पंचविध लक्षणा से सारा विश्व ही व्याप्त 
हो जाता है। जैसा कि 'शिखरिणि०' इस स्थल में आकस्मिक प्रश्‍न-विशोष आदि बाधक 
का योग करने पर ( भी ) साहश्य से लक्षणा है ही । ( इस पर पूछते हैं कि ) अगर यहाँ 
मध्य में लक्षणा मान भी लिया तो यह कहिए कैसे फिर 'विवक्षितान्यपर' ऐसा कहा है 
( क्योंकि लक्षणा के होने पर वाच्य का विवक्षित होना सम्भव नहीं ) । उस विवक्षि- 
तान्यपरवाच्य का मुख्य भेद असंलच्य क्रमरूप विवक्षित है। 'तद्भेद” शब्द से रस, भाव, 
रसाभास, भावाभास, भावप्रशम आदि उसके अवान्तरभेद भी हैं, उनमें लक्षणा को 
उपपत्ति नहीं है । इस प्रकार--विभावानुभाव का प्रतिपादन करनेवाले काव्य में मुख्य 
अर्थ में बस्धक का योग भी सम्भावनीय नहीं, ऐसी स्थिति में लक्षणा का अवसर 
ही क्या है? 


NANA 


३ है ल 
श्रा है कि बाधा की क्या जरूरत ? लक्षणा का इतना ही स्वरुप है--'अभियेव 


के साथ अविनाभूत की ( अर्यातु किसी भी सम्बन्ध से सम्बद्ध की ) प्रतीति (या प्रतीति 
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का हेतु ) लक्षणा है ।! और यहाँ रसादि विभाव-अनुभाव आदि ,अभिषेयों के अधियौशृर ऽ स 


४ 
श्र Less” 
~ छू 


१६२ ` सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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लोचनम्‌ 
कारित्वादिति चेत्‌-भैवम्‌ ; धूमशब्दादू धूमे प्रतिपन्ने हमम्रिस्मृतिरपि लक्षणा- 


कृतेब स्यात्‌, ततोऽग्नेः शीतापनोषस्मरतिरित्यादिरपर्यचसितः शब्दार्थः स्यात्‌ | 
धूमशब्दस्य स्वार्थविश्रान्तत्वान्न तावति व्यापार इति चेत्‌, आयातं तहि 
मुख्यार्थबाधो लक्षणाया जीवितमिति, सति तास्मन्स्वाथविश्रान्त्यभावात्‌ | न 
च विभावादिप्रतिपादने बाधकं किञ्चिदस्ति । 


नन्वेबं वभावगमनानन्तरा्निस्मरणबद्विभावादिमतिपत्त्यनन्तर रत्यादिचित्त- 
वृत्तिप्रतिपत्तिरिति शब्दव्यापार एवात्र नास्ति | इदं तावदयं प्रतीतिस्वरूपज्ञो 
सीमांसकः मष्ट्य:--किमत्र परचित्तवृत्तिमात्रे प्रतिपत्तिरेव रसप्रतिपत्तिरभि- 
मता भवतः ? न चेवं भ्रमितव्यम्‌} एवं हि लोकगतचित्तवृत्त्यनुमानमात्रमिति 
का रसता ! यस्त्वलीकिकचमत्कारात्मा रसास्वाद: काव्यगतविभावादिचव णा- 
प्राणो नासा स्मरणानुमानादिसाम्येन खिलीकारपात्रीकतेव्य: | किं तु लोकि- 
केन कायकारणानुमानादिना संस्क्रतह्ृदयो बिभावादिकिं प्रतिपद्यमान एब न 
ताटस्थ्येन प्रतिपद्यते, अपि तु हदयसंवादापरपरयोयसहृदयर्बपरवशीक्कततया 


र स रसादि के सहकारी हैं। (इस पूर्वपक्ष का समाधान 
करते ६ ) इस प्रकार नहा, क्योंकि ऐसी स्थिति में “घुम? शब्द 
ति 


, उस प नवन सर 
विश्रान्ति नहीं हो सकती । और विभाव आदि CE ख मने अबो 


के प्रतिपादन में कोई बाधक नहीं है! 
शद्धा है कि जिस प्रकार घूम के ज्ञान के 


प्रकार विभाव आदि की प्रतीति के 


चित्तवृत्ति का (य ) अनुमानमात्र है, ल क्तो, 

? जो कि 
टक डा णी गाण विभाव - आदि की चदा है, वह 
किन्तु छौकिक कायं और र aa का पात्र करना नहीं चाहिये । 
विभावादि को ( काव्य या नाट्य से ) अवगत हा उस्छत हृदय बाला व्यक्ति 
हसरे के हैं मेरे नही इस भाव से ) अवग नहीं करता 


|| ररय क 
। ७५३७ ढ्र,लामक 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta SC Gyaa प 


प्रथम उद्दयोतः १६३ 

NNN NNN ANNAN NANA NAAN 
लोचनम्‌ 

पूर्णीसविष्यद्रसास्वादाङ्कुरीभावेनानुमानस्मराणादिसरणिमनासह्येव तन्मयीभ- 
बनोचितचर्वणाप्राणतया । न चासौ चर्वणा प्रमाणान्तरतो जाता पुर्व, येने- 
दानीं स्मृतिः स्यात्‌। न चाधुना कुतश्चितप्रमाणान्तरादुत्पन्ना, अलोकिके 
्रत्यक्षाद्यव्यापारात्‌। अत एवालोकिक एब बिभावादिव्यबहारः | यदाह 
‘विभावो विज्ञानार्थः लोके. कारणमेवाभिधीयते न विभाबः । अनुभाबोऽप्य- 
लोकिक एव | 'यदयमनुभावयति वागह्जसत्त्वक्ृतोडभिनयस्तस्मादतुभाव! 
इति | तच्चित्तवृत्तितन्मयीभवनमेव ह्यनुभवनम्‌ । लोके तु क्रायेमेवोच्यते 
नानुभावः | अत एव परकीया न चित्तवृत्तिगस्यत इत्यभिप्रायेण 'विभावानु- 
सांबव्यभिचारिसंयोगाद्र्सनिष्पत्तिः इति सूत्रे स्थायिग्रहणं न कृतम्‌ । तत्म- 
त्युत शल्यभूतं स्यात्‌ । स्थायिनस्तु रसीभाव ओचित्यादुच्यते, तद्विंभावानुः 
सावोचितचित्तव्ृत्तिसंस्कारसुन्दरचवणोदयात्‌ । ह्ृदयसंबादोपयोगिलोकचित्त- 
त्तिपरिज्ञानावस्थायामुद्यानपुलका दिभिः स्थायिभूतरत्याद्यवमगाच्च | व्यभि- 
चारी तु चित्तवृत्त्यात्मत्वेऽपि सुख्यचित्तव्रत्तिपरवश एब चर्व्यत इति विभावा- 
सुभावमध्ये गणितः | अत एब रस्यमानताया एषेब निष्पत्तिः, यत््बन्धप्रवृत्त- 


AANN NAAN 
“४४४७ ४४४५७४४४४५” 


सहृदयत्व के परवश होने के कारण पूर्णता को प्राप्त करने वाले रसास्वाद के अंकुरी- 
भाव से, अनुमान और स्मरण आदि की सरणि पर आरूढ़ हुये विना ही, तन्मय होने के 
उचित चर्वणा के उपयोग से ( विभावादि को अवगत करता है )। पहले वह “चर्वणा” 
प्रमाणान्तर से उत्पन्न नहीं हो चुकी होती है, जिससे इस समय उसे 'स्मृति” कहते, और 
न कि इस समय प्रमाणान्तर से उत्पन्न हो रही है, क्योंकि अलौकिक वस्तु में प्रत्यक्ष 
आदि प्रमाणों का व्यवहार नहीं होता । जैसा कि कहा है-विभाव विशेष ज्ञान की 
यस्तु है--वह लोक में 'कारण' ही कहा जाता है, विभाव नहीं । अनुभाव भी अलौकिक 
ही होता है। जो कि यह वाणी, अङ्ग और सत्त्व से किया हुआ अभिनय अनुभवन 
कराता है, उस कारण अनुभाव है।' उन चित्तवृत्तियों से तन्मय हो जाना ही अनुभवन 
है। उसे लोक में कार्य ही कहते हैं, न कि अनुभाव । इसौलिये परकीय चित्तवृत्ति को 
{ सामाजिक लोग ) नहीं अनुभव करते, इस अभिप्राय से 'विभाव' अनुभाव और 
व्यभिचारी के संयोग से रस की निष्पत्ति होती है! इस सूत्र में स्थायी का ग्रहण" नहीं 
किया । उसका ग्रहण प्रत्युत शल्यभूत ( विरुद्ध ) हो जाता । स्थायी भाव का रसीभाव 

(रस के रूप में परिणत होना ) औचित्य” के कारण कहा जाता है, क्योंकि वह 
( औचित्य ) विभाव, अनुभाव और उचित चित्तवृत्ति के संस्कार से सुन्दर चणा के 
उदय से होता है। और हुव्य-संवाद की उपयोगिनी लोक-चित्तवृत्ति के परिज्ञान की 
अवस्था में उद्यान और पुलक आदि द्वारा स्थायीभूत रति आदि के अवगम से (औचित्य) 

होता है । चित्तवृत्ति रूप होने पर भी व्यभिचारी मुख्य चित्तवृत्ति के परवश ही होकर 

चवित होता है, अतः उसकी गणना विभाव-अनुभाव के बीच ही की गई है। अतएवे 

. रस्यमानता की यही निष्पत्ति है कि जो समय से प्रवृत्त बन्धु-समागम आदि कारण से 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१६७ सलोचन-प्वन्यालोकः 


क्क क क्क ्क् क्क क कक्कर <<<“ < << >>> 


लोचनम्‌ ४ 
बन्धुसमागमाद्कारणो दितहषीटिलौकिकचित्तवृत्तिन्यगभावेन चर्वणारूप- 
त्वम्‌ | अतश्चर्षणात्राभिव्यञ्जनमेव, न तु ज्ञापनम्‌, प्रमाणव्यापारवत्‌ | नाप्यु- 
तपादनम्‌, हेतुंव्यापारवत्‌ | 

ननु यदि नेयं ज्ञप्तिन वा निष्पत्तिः, तर्हि किमेतत्‌ ? न न्वयमसापलौकिको 
रसः । ननु षिभावादिरत्र किं ज्ञापको हेतुः, उत कारकः ? न ज्ञापको न कारकः, 
अपि तु चबेणोपयोगी । ननु क्येतदू ृष्टमन्यत्र। यत एव न दष्टं तत एवालौकि- 
कमित्युक्तप्‌ नन्वेवं रसोऽप्रमाणं स्यात्‌; अस्तु, किं ततः ? तच्चवेणात एव 
प्रीतिव्युत्पत्तिसिद्धे: निम्न्यदर्थनीयम्‌ | नन्बभ्रमाणकमेतत्‌; न, स्वसंवेदन- 
सिद्धत्वात्‌ । ज्ञानविशेषस्येव चर्वणात्मत्वात्‌ इत्यलं बहुना । अतश्च रसोऽयभ- 
लौकिकः। येन ललितपरुषानुप्रासस्याथीभिधानानुपयोगिनोऽपि रसं प्रति 
व्यञ्जकत्वम्‌; का तत्र लक्षणायाः शङ्कापि ? काव्यात्मकशब्द्निष्पीडने सैवं 
तश्ववणा इश्यते | दृश्यते हि तदेव काव्यं पुनः पुनः पठंश्रव्यमाणश्र सहृदयो 
लोक: न तु काव्यस्य; तत्र उपादायापि ये हेया? इति न्यायेन कृतप्रतीतिक- 


स्यानुपयोग एवेति शब्दस्यापीह ध्वननव्यापारः। अत एवालच्यक्रमता | 


उत्पन्न हर्षं आदि लौकिक चित्तवृत्ति के न्यग्भाव से चर्वणा की स्थिति है। इसलिये चर्वणा 


यहाँ अभिव्यंजन ही है न कि ज्ञापन, ( इन्द्रिय आदि गकि व्य 4 
और ( चर्वणा ) उत्पादन रूप ( ज्याच क तय 


व्यापार की भांति । व्यापार ) भी नहीं है, ( दण्ड, चक्र आदि ) हेतु के 
शङ्का है कि यदि य : है ३ 
जया? ( उत्तर ह ह गि है और त तो निति है, तो 


है कि विभावादि यहाँ ज्ञापक हेतु है अथवा रस तो अलौकिक है। तब जब प्रश्‍न उठता 


इस प्रकार रस उत्तः 
pe उससे कया ? जब उसकी चणा से ही प्रीति Smear म 
हि हि र क्या चाहिये ? ( शङ्का है कि ) इस कथन क कोई प्रमाण नहीं, ( समाधान 
नहीं, यह बात अपने संवेदन से सिद्ध है, क्योंकि चवंणा न र 
। अंब बहुत कहना वयथ है । इसलिये" ज्ञानविशेष रूप ही 
अभिधान के उपयोगी न क है। जिस कारण अर्थ के 


कम को बार-बार काव्य पढ़ते हुये 

भी इन्द का ( चवंण करते हुये देखते 
जो त्याज्य हैं? इस न्याय 

ही नही, इसलिये शब्द |... अतुसार जिसकी 

हे शब्द का भी “वनन” व्यापार 
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“हैं ); इस प्रकार वहाँ 'उपादान करके 
प्रतीति कर ली गई उसका उपयोग 
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यत्तु वाक्यभेदः स्यादिति केनचिदुक्तम्‌, तदुनभिज्ञतया | शा हि सकृदुचचा” 
रितं समयबलेनार्थं प्रतिपादयद्युगपद्विरुद्धानेकसभयस्मृत्ययोगात्कथमर्थ्वयं 
प्रत्याययेत्‌ । अविरुद्धत्वे बा तावानेको बाक्याथः स्यात्‌ । क्रमेणापि बिरम्य- 
व्यापारायोगः । पुनरुश्चारितेऽपि वाक्ये स एव, समयभ्रकरणादेस्तादवस्थ्यात्‌ | 
प्रकरणसमयप्राप्यार्थेतिरस्कारेणाथोन्तरप्रत्यायकत्वे नियमाभाव इति तेन 
“अग्निहोत्रं जुहुयात्स्वर्गकामः' इति श्रुतौ खादेच्छूमांसमित्येष नाथ इत्यत्र 
का अमे!ति म्रसञ्यते | तत्रापि न काचिदियत्तेत्यनाश्वासता इत्यन्‌ वाक्यभेदो 
दूषणम्‌ | इह तु विभावाद्येव प्रतिपाद्यमानं 'चबंणाविषयतोन्युखमिति समया- 
युपयोगाभाबः | न च नियुक्तोऽहमत्र करवाणि, कतारथोऽहमिति शाललीयप्रती- 
तिसदृशमदः । तत्रत्तरकर्तव्यौन्मुख्येन लौकिकत्वात्‌। इह तु बिभाषादिचवे- 
णाद्भुतपुः्पवत्तत्कालसारेबोदिता न तु पूवोपरकालानुबन्धिनीति लौकिकादा- 
स्वादाद्योगिविषयाश्चान्य एवायं रसास्वादः । अत एव 'शिखरिणि’ इत्यादावपि 
मुख्यार्थबाधादिक्रममनपेच्यैव सहृदया वक्रभिम्रायं चाडप्रीत्यात्मक संवेदयन्ते | 


है । अतएव उसकी अलक्ष्यक्रमता है। जो कि वाक्यभेद होगा ( अर्थात्‌ एक ही काध्य- 
वाक्‍य के वाच्य और व्यंग्य टोनों अर्थों के बोधक होने के कारण वाक्यभेद होगा) 
यह किसी ने कहा है, वह अनभिज्ञता के कारण है, क्योंकि शास्त्र एक बार उच्चरित 
होकर समय ( संकेत ) के बल से अर्थ का प्रतिपादन करता हुआ एक ही कालमें 
विरुद्ध अनेक संकेतों की स्मृति के न होने के कारण कैसे दो अर्था का प्रत्यायन करेगा ! 
अविरुद्ध होने पर उतना एक ही वाक्यार्थ होगा । क्रम से भी, एक व्यापार के विरत 
हो जाने के पश्चात्‌ व्यापार नहीं होता । यदि पुनः वाक्य का उच्चारण कीजिएगा तब 
भी वही समय ( संकेत ) और प्रकरण आदि उसी प्रकार बमै रहेंगे। प्रकरण और 
समय ( संकेत ) से प्राप्त होनेवाले अर्थ को तिरस्कार करके दूसरे अर्थं के प्रत्यायक 

( बोधक ) होने में कोई नियम. नहीं है। इस कारण 'अमिहोत्रं जुहुयात स्वर्गकामः” 

इस वेदवाक्य में 'श्वमांस का भक्षण करे” यह अर्थ नहीं है, यहाँ कौन प्रमा .है यह बात 

प्रसक्त होगी । वहाँ दुसरे अथं में मी कोई इयत्ता नहीं है, इस प्रकार ( अनिर्चितार्थक 
होने के कारण वाक्य में बोधकता नहीं, इस प्रकार ) वाक्यभेद दोष ठहरता है। यहाँ. 
( काव्य में ) विभावादि ही प्रतिपाद्यमान होकर चवंणा के विषय होने के लिए अ 
हैं, ऐसी स्थिति में संकेत आदि का कोई उपयोग नहीं । मैं इसमें नियुक्त हूँ, “मैं कर 
रहा हूँ, मैं कर चुका” इस प्रकार की शास्त्रीय प्रतीति के समान काव्यजन्य प्रतीति 

नहीं है, क्योंकि शास्रीय प्रतीति में उत्तरकाल में जो कत्तव्य है उसके प्रति उन्मुखता 
होने के कारण लौकिकता है। परन्तु यहाँ (काव्य में ) ऐन्द्रजाछिक पुष्प की भांति 

विसावादि चर्वणा उसी समय ही पूर्णरूप से उदित होती है, न कि पूर्वापरकाल की 

अनुबन्धिनी है, इस प्रकार यह रसास्वाद लौकिक आस्वाद से और योगी के विपय से 
दूसरा ही है । दसीलिए 'शिखरिणि०” इत्यादि ' पद्य में भी मुख्याथं" के बाघ आदि की 
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अत एव ग्रन्थकारः सामान्येन विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्वनौ भक्तेरभावमभ्य- 
घात । अस्माभिस्तु दुदुरूटं प्रध्याययितुंमुक्तम्‌-भवतवत्र लक्षणा, अलच्यक्रमे 
ठु कुपितोऽपि कि करिष्यसीति | यदि तु न कुप्यते 'सुबणपुष्पाम्‌? इत्यादाबविव- 
क्षितवाच्येऽपि युख्याथबाधादिलक्षणासामम्रीमनपेच्येव व्यज्ज-याथविश्रान्तिरि- 
त्यलं बहुना | उपसंहरति-तस्माङ्ग्फिरिति । १८ ॥ 


भपेक्षा न करके ही सहृदय लोग चाट्रप्रोतिरूष वक्ता के अभिप्राय को समझते हैँ । 
अतएव ग्रन्थकार ने सामान्यरूप से विवक्षितान्यपरवाच्य' ध्वनि में भक्ति का अभाव 
कहा है। हमने तो नास्तिकता की वाणी के ग्रह से ग्रस्त व्यक्ति को समझाने के लिए 
कहा है-'हो यहाँ लक्षणा, परन्तु अलक्ष्यक्रमध्वनि में कुपित होकर भी क्या करोगे ? 
यदि कुपित नहीं होते हो तो 'ुवर्णपुष्पाम्‌०' इत्यादि अविवक्षितवाच्य ध्वनि में 
भी मुख्यार्थबाध आदि लक्षणा की सामग्री की अपेक्षा न करके ही व्यङ्गय अर्थ की 
बिध्रान्ति हो जाती है । बहुत कहना व्यर्थ है । उपसंहार करते हें-इसलिए भक्ति-- 


क 
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तो 'लोचन? का कुछ स्पष्टीकरण यह है कि लक्षणा का वही बिषय हो सकता है जहाँ 
ना क उपस्थित होता है। जैसे 'गज्ञा में धोप? इस स्थल में गङ्ला और घोष में 

अनुपपत्तिरूप बाधक का योग है अतः यहाँ लक्षणा व्यापार क्रियाशील होता 
विषय प्रयोजन को भी तृतीय लक्षणा व्यापार का विपय 


सूचित करने के लिए कोई बाधित बात कही जाय तो स्वयं उ DN Se 


a गै 
किसी प्रकार यदि "प्रयोजन? देश्य कैसे वाधक-योग से युक्त होगा ? 
उपस्थित होतो है, स ल ती le हे ड प्रयोजन के प्रयोजन की बात 

* प्रयोजन? को एक मात्र = n 
मानना होगा, न कि लक्षणा का । यह विषय 'काथ्यप्रकाश में भी निदिष्ट है ं यक्षना का ही विषय 
[ को अभिधा का 'पुच्छ 
दी जाती है हा द ततका ५ क्योंकि जब'अभिधा मुख्य अर्थ में बाधक से रोक 
द अन्य अर्थ की ओर चल पड़ती है। इस 
करती हे || बहाँ भी अमुख्य रूप से संकेत 


भील 
ता se मानने पर होगा । तथा क प्राप्तिरूप कात दोप ध्वनि 
! उसे विवक्षितान्यपरवाच्य रूप ध्वनि में ल ृ रूप अव्याप्ति भा 
“भक्ति? रूप लक्षण अव्याप्त होगा । जगा का प्रसंग न होने के कारण ध्वनि क; 


श्च | न? ठ्‌ 
पुन ’ चन्म ल क्षु || के ड्‌ का दिरा अ | उ शाह रण्‌ के साथ किया 
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ध्वन्यालोकः 
कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु हृयाइपलक्षणम्‌ । 
वह ध्वनि के किसी भेद का उपलक्षण हो सकती है । 


AAA A "0७०७-0० 


लोचनम्‌ 
ननु मा भूदू ध्वनिरिति भक्तिरिति चैकं रूपम्‌। मा च भूद्धक्तिध्वेनेलेक्षणम्‌। 
उपलक्षणं तु भविष्यति; यत्र ध्यनिभवति, तत्र भक्तिरप्यस्तीति भक्त्युपलक्षितो 
ध्वनिः । न तावदेतत्स्वत्रास्ति, इयता च किं परस्य सिद्धं ? किं वा मैः त्रुटितम्‌? 


शङ्का है कि ध्वनि और भक्ति दोनों एकरूप न हों ओर भक्ति! ध्वनि का लक्षण 
भीन हो, परन्तु उपलक्षण तो होगी? जहाँ ध्वनि है वहाँ भक्ति भी है, इस प्रकार 
ध्वनि भक्ति से उपलक्षित है । ( इसका उत्तर देते हुए कहते हैं कि) यह ( उपलक्षण ) 


Cp 


Tete te] 


ts titan 


अभिधेयेन सामीप्यात्‌ संयोगात्समवायतः । 
वेपरीत्यात्‌ क्रियायोगाछश्चगा पञ्चधा मता ॥ 


इस प्रकार 'दिखरिणि०? इस कोक में आकस्मिक प्रश्न-विहेष आदि रूप बाधक को लेकर 
साइइय से लक्षगा होगी, ऐसी स्थिति में लक्षणा या भक्ति को विवक्षितान्यपरवाच्य रूप में ध्वनि 
के स्थल में भी व्याप्त होने पर अव्याप्ति न होगी। इस षर “लोचनकार” ने विशेष रूप से अन्त में 
यह कदा है कि यहाँ यद्यपि मुख्यार्थ का वाध सम्भत्र है किन्तु सहृदय को उसकी अपेक्षा ही नहीं 
होती, वहि5 वे लोग यहाँ वक्ता के--चाड प्रीति रूप अभिप्राय को ही यहाँ विदित करते हैं । अतः 
यहाँ लश्षगा के प्रसंग की कल्पना अनावश्यक है । अर्ल में ध्वनि के जिस स्थल में लक्षणा का कोई 
सम्पर्के सम्भातित नहीं, वह है असंलक्ष्यक्रमव्यङ्गय, अर्थात्‌ रसादि ध्वनि । काव्य द्वारा विभावानु- 
भाव का जो .प्रतिपादन होता है वहाँ रंचमात्र भी वाधक का अनुप्रवेश नहों। ऐसी स्थिति में 
भक्ति? रूप लक्षण अपने लक्ष्य में प्राप्त न न होने से अब्याप्त होगा । 
तब मीमांसक-पक्ष से राङ्का करते हैं, कि हमें “लक्षणा? पूर्वोक्त स्वरूप की मान्य नहीं, वन्कि 
लक्षणा अभिधेय की अविनाभूतप्रतीति है । अर्थात्‌ अभिधेय के साथ किसी न किसी सम्बन्ध से 
सम्बद्ध की प्रतीति हो लक्षणा है । इस प्रकार अभिधेय रूप विभाव-अनुभाव के अविनाभूत रसादि न 
लक्षणा का विषय होंगे । फिर यह समस्या नहीं जाती दै कि असंलक्ष्यक्रमब्यङ्गय में लक्षणा की 
प्राप्ति नहां है । र - 
उमके उत्तर में आचार्य ने पहले 'लक्षणा? के इस लक्षण का हो खण्डन किया । उनके अनुसार 
जव अभिधेय की अविनाभूतप्रतीति ही लक्षणा होगी तब तो धूम? शब्द से धूम के ज्ञान होने पर 
* उससे अ विनाभूत अभिस्मृति बो भी आप लक्षणा का कार्य ही स्वीकार करेंगे और तत्पश्चात्‌ अझ्नि 
से शीतापनोदन की समृति वो भी “धूम? का शब्दाथे मा्नेगे, इस प्रकार इतने शब्दार्थों कौ कल्पना 
करनी पड़ेगी कि. जिसका कोई अन्त नहीं । अन्ततोगत्वा आपको सुख्याथ वाध को लक्षगा का बीज 
मानना हो पड़ेगा । इस प्रकार निभाव आदि में वाधक का अभाव होने से छु का सम्पके > 


नहीं है, यह वात तदवस्थ रइती है । 
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» 


ar 


POP TTTTTTTSTTTOT NANA AAA AA SAA ANNAN NNN ff हे 


ध्वन्यालोकः े 
सा पुनभैक्तिवेक्ष्यमाणप्रभदमध्यादन्यतमस्य भेदस्य यदि नामोप- 
लक्षणतया सम्भाव्येत; यदि च गुणवृत्येव ध्वनिलेक्ष्यत इत्युच्यते 
तदभिधाव्यापारेण तदितरोऽरङ्ारवर्गः समग्र एव लक्ष्यत इति प्रत्येक- 
मरङ्काराणां लक्षणकरणवेयध्यंग्रसङ्गः । कि च 
बह भक्ति वक्यमाण प्रभेदे में से किसी एक सेद्‌ के यदि उपलक्षण रूप से 
सम्मावित हा सके; और यदि 'गुणवृत्ति से ही ध्वनि छछ्तित होता हे? यह कहते हैं 


ती अभिधा घ्यापार से ही समग्र अरङ्कार वर्ग लक्षित हो सकता है, ऐसी स्थिति में 
अछ्ग-अछग अछङ्कारों का रण करना व्यर्थ होगा । और भी, 


लोचनम्‌ 


इति तदाह--कस्यचिदित्यादि। ननु भक्तिस्ताबश्चिरन्तनैरुक्ता, तदुपलक्षणमुखेन 
च ष्वनिमपि समग्रभेदं लक्षयिष्यन्ति ज्ञास्यन्ति च। किं तल्लक्षणेनेत्याश- 
थाहि चेति | अभिधानाभिघेयभावो ह्यलङ्काराणां व्यापकः; ततश्चाभि- 
संत्र नहीं है, इतने से ( अर्थात्‌ भक्ति के उपलक्षणमात्र हो जाने से) भक्तिवादी का 
क्या मतलब सिद्ध हो गया ? और हमारा क्या विगइ गया ? इसी को कहते हैं --वह 
ध्वनि के इत्यादि। फिर शद्भा करते हैं कि भक्ति को प्राचीनों ने कहा है, उसके 


(ति) के र से समग्र भेदसहित ध्वनि को भी लक्षित करेंगे और ज्ञान करेंगे। अतः उस 
) के लक्षण से क्या ? यह आशङ्का करके कहते हैं--और यदि--। अलङ्ारों का 


“र. SSS 
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= द फट जाने से चिद कर मोसांसक यह कहद उठता है कि रत्यादि 
अभ्षि का स्मरण करते हैं अ त मानते, बल्कि जिस प्रकार धूम के ज्ञान से 
रतीति होती है । ९ विभावारि की प्रतीति के पश्चात्‌ रसादि चित्तवृत्ति की 


इस पर लोचनका फि 
करते हैँ । त य क तब तो परचित्तवृत्तिशान हो रस का ज्ञान आप स्वीकार 
काभ्यएत विभावादि की चय त्तिका अनुमान मात्र है इसमें रसत्व कैसा? बल्कि 
ie रै की चरणा के का'ण जो अलौकिक चमत्काररूप रसा. त्व कसा ? i 
र आदि की कोटि में लाकर हीन बनाना डोक नहीं रसास्वाद हे उसे स्मरण और 
ना के हे मम षक साथ हृदयसंतराद का अनुभव 
A प र प तन्मय हो जाता है और तब उसे प न र्या रित 
अलौकिकता है। यहाँ दुःख का जय से सुखी या दुःख से दुःखा हो रहा है। यहां रसभूमि की | 
आचायों ने “चर्वणा? को रस की आनन्द के रूप में हो अनुभव होता है। इस न आलट्कारिक 
कहते है कि चर्वण और सात में बह जे का माना है, बल्कि यहाँ तक वे लोग 
होता। अ s 
किसी प्रभाव से उत्पन्न होती दै तब यही उत्तर है कि बह्‌ ह हे कोर ४ कि 'चबेणा? 
अलोकिक है. अतः बह्‌ लौकिक प्रत्यक्ष _ 
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लक्षणेऽन्यैः कृते चास्यः पक्षसंसिद्धिरेव नः॥ १९॥ 
कृतेऽपि वा पूर्वमेवान्येध्येनिलक्षणे पक्षसंसिद्धिरेव न; यस्माद 
ध्वनिरुस्तीति नः पक्षः । स च प्रागेव संसिद्ध इत्ययत्नसम्पभ- 
अगर दूसरे लोगों ने ध्वनि का लक्षण कर दिया है तो हमारे पक्ष की सिद्धि ही 


गी हे ॥ १९॥ 
हे पहले ही दूसरों द्वारा ध्वनि के लक्षण कर दिए जाने पर हमारे पक्ष र bs 
है, क्योंकि “ध्वनि है? यह हमारा पक्त है, और वह पहले से ही सिद्ध हो चुका, इ 


लोचनम्‌ 
घावृत्ते वैयाकूरणमीमांसकैर्निरूपिते उनेर मल रीन 
९ ~ 
देतुबंलात्कायं जायत इति ताकिकरुक्त a 
I त्यमपूः ति रम्भः स्यात्‌ । तदाह-- लकण 
ज्ञातणां वा कृत्यमपूव स्यादिति सवो निरारम्भ Mu. 
तं, तथापि को दोष इत्यभिप्रायेणाह न Me 
ल कक व्यापक है, ऐसी स्थिति में वयाकरण और प मा 
ये जाने पर आलंकारिक आचार्या का ? र 
द्वारा अभिधा व्यापार के निरूपण कर द्वि me 
रखता है। उसी प्रकार हेतु के ह से, कायं होता के 
डर र ईइवर प्रभृति कर्ताओं और ज्ञाताओं का कार्य कयां अपूव होगा ? र 
प्रकार निरारम्भ होने लगेगा । उसे कहते है--लक्षण करना न यी 
शङ्का करते हैं कि अपूर्व वस्तु का उन्मीलन न हो, जो पहले,से उन wes 
हमने सम्यक्‌ प्रकार से निरूपण किया, तब भी कया दोष र इस व प्र प 
री हमारे प्रयत्न से । 
__और भी--। इत्यादि । पहले ही | अर्थात्‌ ह य 
ल प्रकार के अभाववाद को, और ध्वनि के भक्ति में अन्तभूंतत्व का निराकरण 


fap eff 


he कल "कक, 


PR ST tid 


et 


गोग नहीँ रह जाता। लोक में जो कारण और कार्य होते. हैं वेदी 
Ul और स हो जाते हैं । चणा स्थायी भाव को प की 
है, इसका यह अभिप्राय नहीं चवेणा प्रमाण के व्यापार की भांति ज्ञापन म ब च 
बी भांति उत्पादन रूप है, वल्कि वह अभिब्यञ्जन है । चर्वणा के शा > चा ता 
हेतु अवइय-्हे कि अलौकिक है अतः उसे न तो ज्ञापक हेतु कह सकते i हर मात 
जब कि स्वसंवेदनसिद्ध है तो उसकी सिद्धि के लिए किसी अतिरिक्त प्रमाणरहित कहने * 

बगडता || उ 

है कर आप लक्षणा से रस के वोष की वात करते हैं 5 ला 
अर्थाभिधान का अनुपयोगी अनुप्रास भौ रस का व्यक है वहाँ तो अभिधा 
फिर लक्षणा की शझा भी क्या हो सकती है ! 
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१७० ` सळो चन-ध्वन्यालोकः 
ध्वन्यालोकः 


समीहिताथांः संवृत्ताः स्मः । , येऽपि सहृदयहृद यसंवेद्यमनाख्येयमेत्र 
ध्नेरात्मानमाश्नासिपुस्तेऽपि न परीक्ष्य वादिनः। यत उक्तया नीत्या 


वक्ष्यमाणया च ध्वने! सामान्यबिशेपलक्ष्णे प्रतिपादितेऽपि यद्यनाख्ये- 
अकार विना यत्न के हमारा अभीष्ट कार्य सिद्ध हो गया। जिन लोगों ने सहृदय जनों 
के हृदय द्वारा संवेद्य एवं अनिर्वचनीय ध्वनि के स्वरूप को आञ्नात किया है वे भी . 
परीक्षा करके कहने वाले नहीं हैं क्योंकि कथित और वच्ष्यसाण नीति के अनुसार 
ध्वनि के सामान्य एवं विशेष लक्षण के प्रतिपादित होने पर भी यदि उसका अनि- 


लोचनम्‌ 


त्रादिति शेपः | एवं त्रिप्रकारमभाववादं, भकत्यन्तभूततां च निराकुवेता अलक्ष- 
णीय॒त्बमेतन्मध्ये निराकृतमेब | अत एब मूलकारिका सक्षात्तन्निराकरणाथो न 
श्रयते | वृत्तिकत्त निराकृतमपि ्रमेयशंय्यापूरणाय कण्ठेन तत्पक्षमनूद्य निरा- 
करोति_येऽपरत्यादिना । उक्तया नीत्या 'यत्राथः शाब्दो वा? इति सामान्यलक्षणं 
प्रतिपादितम्‌ । वच््यमाणया तु नीत्या विशेषलक्षणं भविष्यति “अर्थान्तरे 
सङ्क्रमितम्‌? इत्यादिना । तत्र प्रथमोद्दयोते ध्वनेः सामान्यलक्षणमे कारिका- 
कारण कृतम्‌ | द्वितीयोहथोते कारिकाकारोऽवान्तरविभागं विशेषलक्षणं च 
विदधद्नुवादसुखेन मूलविभागं द्विविधं सूचितवान्‌ । तदाशयानुसारेण तु 
करते हुए उसके अलक्षणीयत्व का भी इसमें निराकरण किया ही । अत एव मूलक।रिका 
साक्षातु रूप से अलक्षणीयत्व के निराकरण के सम्बन्ध की नहीं श्रुत है, परन्तु वृत्तिकार 
` स्वतः निराकृत उस पक्ष को प्रमेय के सन्निवेश विशेष की पूर्ति के लिए कण्ठतः 
अनुवाद करके निराकरण करते हैं--जिन लोगो ने--। इत्यादि द्वारा । उक्त नीति 
के अनुसार 'यत्रार्थः शब्दो वा०! यह सामान्य लक्षण प्रतिपादित है, वक्ष्यमाण नीति के 
अनुसार विशेष लक्षण होगा --अर्थान्तरे सङ्कमितम्‌०' इत्यादि द्वारा । प्रथम 'उद्योत’ 
में कारिकाकार ने घ्वनि का सामान्य लक्षण ही किया है। दूसरे 'उद्योत” में कारिका- 
कार ने अवान्तर विभाग और विशेष लक्षण को करते हुए अनुवाद द्वारा मुल का 
द्विविध विभाग सूचित किया है। उनके आशय के अनुसार वृत्तिकार ने इसी उद्योत में 


है 
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अन्त में, आचाय ने किसी की यह शङ्का उद्भावित की है फि कान्य को वाच्य और व्यङ्गः 

` दो अर्थो का बोधक मानते हैं, इस प्रकार हम वाक्यभेद? करेंगे । इसके उत्तर में आचाय अभिनव 
शप्त का कहनी है फि वाक्यार्थ कभी दो नहीं हो सकता, क्योकि एक काल में दो वार्या का स 
नहीं हो सकता ! संकरण आदि को सहायना दूसरे वाक्य में भी लेती हो पड़ेगी, क्योकि ऐसा न 
करने-से कान नहीं चलेगा ५ और भी यदि आग प्रकरण आदि को नियामक स्वीकार नहीं करेंगे 
पा अते जुहुयाद स्वाद्धाणः! इस शनि वाकय का अर्थ त्ते के मांस को खाना चाहिए? यह 
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ध्वन्यालोकः 

यत्वं तत्सर्वेपामेव वस्दूनां तत्प्रसक्तम्‌। यदि पुनष्यनेरतिशयोक्त्यानया 
८३ ~ ७ १ ट्र [a “> 
काव्यान्तरातिशायि तैः स्वरूपमांख्यायतै तत्तेऽपि युक्ताभिधायिन एव॥ 
वैचनीयत्व है तब तो वह ( अनिमंचनीयत्व ) समग्र वस्तुओं के सम्बन्ध में प्राप्त 
है। पुनः यदि वे लोग इस अतिशयोक्ति द्वारा ध्वनि का कोई दूसरे कार्ब्यों से बढ़ 
कर स्वरूप कहते हैं तो वे भी ठीक ही कहते हैं । 
इति श्रीराजानकानन्द्वधनाचायविरचिते ध्वन्यालोके प्रथम उद्दयोत: | 


€ 
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लोचनम्‌ 
वृतिकृदत्रैबोदथोते मूलविभागमवोचत्‌-*स च द्विविधः’ इति । सरवेबामिति। 
लौकिकानां शास्रीयाणां चेत्यर्थः | अतिशयोक्त्येति | यथा “तान्यक्षराणि हृदये 
किमपि स्फुरन्ति’ इतिवदतिशयोक्त्यानाख्येयतोक्ता साररूपतां श्रतिपादयितु- 
मिति दृरशितमिति शिवम्‌ ॥ १९॥ 
किं लोचनं विनालोको भाति चन्द्रिकयापि हि | 
तेनाभिनबगुप्रोऽत्र लोचनोन्मीलनं व्यधात्‌ ॥ 
मूल का विभाग कहा है--'स च द्विविधः! (और वह दो प्रकार का है? ) । समग्र 
वस्तुओं का-- । अर्थात्‌ लौकिक एबं शास्त्रीय वस्तुओं का । अतिशयोक्ति द्वारा-- । 
जेसे--'तान्यक्षराणि हृदये किमपि स्फुरन्ति’ ( 'वे अक्षर हृदय में कुछ स्फुरित हो 
रहे हैं) इसके समान अतिशयोक्ति द्वारा साररूपता के प्रतिपादनार्थं अनास्येयता 
( अनिर्वचनीयत्व ) कही गई है, यह दिखाया गया । ( शिवम्‌ ) 
क्या लोचन के बिना लोक (संसार) चन्द्रिका से भी उद्धासित होता है? 
( ब्यङ्गय यह कि क्या 'लोचन? व्याख्या के बिना काली ान्या अत 
व्याल्या से स्फुरित होता है?) उस कारण अभिनवगुप्त ने यहाँ लोचन” का 
उन्मीलन किया है । 
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प्रमाण होगा १” आपको विवश होकर प्रकरण को स्त्रीकार करके 
की वात दोषपूर्ण है । रसास्वाद-की स्थिति में 


Canna] 


Fs es 


किया जाय तोः आपके सानने क्या उ 
इसका अर्थ करना होगा । अतः "वाक्यभेद £ दाल 
नीक स्थिन्लियों की माति पूर्वापर-काल की चिन्ता नहीं होती, वह सदेव अलौकिक लयति म 
जैसा कि वृत्तिकारने सामान्यतः 'विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि? में भाषि क भेदने 
किया है उस पर लोचनकार कहते हैं कि माना कि विगद्विगान्यपरबाच्ल bss ना चाप 
लक्षणा को हम किसी प्रकार स्वीकार कर भो लें, किन्त रसादि रूप कर कप हि: के है के र 
निकालेंगे और यदि अपना हठ छोड़ कर बादी आचाय की वात सुने तो वह भा कद्‌ 
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यदुन्मीलनशक्त्यैब विश्वमुन्मीलति क्षणात्‌ | 
स्वात्मायतनविश्रान्तां तां वन्दे प्रतिभां शिवाम्‌ ॥ 


इति श्रीमहामाहेश्वराचायेबयो भिनवगुप्तोन्सीलिते सहृदयालोकलोचने 
ध्वनिसङ्केते प्रथम उद्दथोतः ॥ 


—— DS 


ATS NAA AANA AANA ANN 


जिसकी उन्मीलन-शक्ति से ही क्षण में विश्‍व उन्मीलित हो जाता है उस अपने 
आयतम भें स्थित शिवा प्रतिभा की वन्दना करता हूँ ।' 


महामाहेश्वराचायंवर्य अभिनवगुप्त द्वारा उन्मीरित सहृदयालोकलोचन 
रूप ध्वनिसड्धेत में प्रथम उद्द्योत समाप्त हुआ । 


Cm 


Rs 


os es च्च song Ss Snare 


>“ न<>>_<>>>><<_<->_>> 


विवक्षितान्यपरवाच्य ही क्या, अविवक्षितवाच्य ध्वनि, जो लक्षणामूल है, में भी मुख्याथ-बाध 
आदि लक्षणा की सामग्री की अपेक्षा न करके ही व्यङ्गय अथे में विश्रान्ति होती है । 
यह बात सिद्ध हुई कि “भक्ति किसी प्रकार ध्वनि का लक्षण नहीं हो सकती । 

* १. आचायं अभिनवगुप्त ने अपने शैव-दशंन की कल्पनाओं के अनुसार यहाँ प्रतिभा रूप 
शिवाख्या परा शक्ति की वन्दना को है। रीत कर्पना के अनुसार परमरैव कूटस्थ तत्त्व है, किन्तु 
उन्हें आयतन बना कर विश्रान्त रहने वाली परा शक्ति ही अपनी उन्मीलन-शक्ति से विश्व का 
उन्मीलन क्षण भर में कर देती है । प्रस्तुत काव्य-पक्ष में इसका अथे यह व्यञ्जित होता है कि कवि 
की प्रतिभा या नवनवोन्मेषशारिनी प्रज्ञा हे, उसे प्रणाम है; जो कि वह नित्य अपने आयतन कति 
में विराजती है ओर अपनी शक्ति द्वारा एक अलग ही संसार का उन्मीलन करती रहती है । 

. यह आकलनीय है कि आचायं अभिनवगुप्त ने अपनी “लोचन? टीका के प्रत्येक 'उद्योत? के 
अन्त में क्रमशः परा, पश्यन्ती, मध्यमा और वैखरी को नमन किया है । 


Oe 
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वनिलव्कीस्ा न्ऊद्धज्णों लय) 
ध्वन्यालोकः 
एवमदिवक्षितवाच्यविवक्षितान्यपरवाच्यत्वेन ध्वनिद्विप्रकारः प्रका- 
शितः । तत्राविवक्षितवाच्यस्य प्रभेदप्रतिपादनायेदञ्ुच्यते-- 

. इस प्रकार अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य के रूप से ध्वनि दो 
प्रकार से प्रकाशित है। उनमें अविवक्षितवाच्य के प्रभेद के प्रतिपादन के लिए 
यह कहते हैं-- 

लोचनसू 
या स्मयमाणा श्रेयांसि सूते ध्वंसयते रुजः । 
तामभीष्टफलोदारकल्पबल्लीं स्तुवे शिवाम्‌ ॥ 
वृत्तिकारः सङ्गतिमुद्द्योतस्य कुबोण उपक्रमते-एवमित्यादि | प्रकाशित 
इति । मया वृत्तिकारेण सतेति भावः । न चेतन्मयोत्सूत्रमुक्तम्‌, अपि तु कारि- 
काकाराभिप्रायेणेत्याह--तत्रेति । तत्र द्विम्रकारप्रकाशने वृत्तिकारकृते यन्निमित्तं 
बीजभूतमिति सम्बन्धः | यदि वा-तत्रेति पूर्वशेषः । तत्र प्रथमोद्दयोते वृत्तिका- 
रेण प्रकाशितः अविवक्षितवाच्यस्य यः प्रभेदोऽवान्तरप्रकारस्तत््तिपादनाये- , 
दमुच्यते । तदवान्तरभेदप्रतिपादनद्वारेणेव चानुवादद्वारेणाविवद्षितवाच्यस्य 
यः प्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यास्रभिन्नत्वं तत्प्रतिपादुनायेद्सुच्यते | भवति 
जो शिवा ( शिव की शक्ति ) [ लोगों द्वारा ] स्मर्यमाण होकर कल्याणों को उत्पन्न 
करती है और आपदाओं को नष्ट करती है उस अभीष्ट फल की उदार कल्पलता को 
स्तवन करता हूँ । 
वृत्तिकार उद्योत की सङ्गति बैठाते हुए आरम्भ करते हैं-इस प्रकार । 
इत्यादि । प्रकाशित-- । भाव यह कि मैंने वृत्तिकार के रूप में ( ध्वनि के दो प्रकारो 
को प्रकाशित किया है )। मैंने इस सुत्र ( कारिका ) की सीमा के बाहर होकर नहीं 
कहा है, बल्कि कारिकाकार के अभिप्राय से कहा है--वहाँ-- ।. सम्बन्ध ( पूर्वापर की 
संगति ) यह है कि वृत्तिकार द्वारा ध्वनि के दो प्रकारो के प्रकाशन में जो निमित्त 
- हैया ज त है ( उसे कहते हैं)। अथवा--'वहाँ? यह प्रथम उद्योत में कहे हुए 

का शेष हैं। वहाँ प्रथम उद्योत में वृत्तिकार ने अविवक्षित वाच्य का जो प्रभेद * 
( विवक्षितान्यपरवाच्य से भिन्नत्व ) प्रकाशित किया था उसके अवान्तर प्रकार के 
प्रतिपादनार्थं यह कहते हैं । उसके अवान्तर भेद के प्रतिपादन के द्वारा ही और अनुवाद 
के द्वारा अविवक्षित वाच्य का जो प्रभेद अर्थात्‌ विवक्षितान्यपरवाच्य से प्रश्चिन्नत्व है, 
उसके प्रतिपादन के लिए यह कहते हैं। भाव यह कि मूलरूप से दो भद होना 
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ध्वन्यालोकः { 
अर्थान्तरे सङ्क्रमितम॑त्यन्तं वा तिरस्कृतम्‌ । 
Cc » 
अविवक्षितवाच्यस्य ध्वनेवाच्यं द्विधा सतस्‌ ॥ १ ॥ 
२ ° ° रे ~ 

तथांविधारभ्या च ताभ्या व्यज्ञचस्यव शेप । 

अर्थान्तर में सङ्क्रमित और अत्यन्त तिरस्कृत, इस रूप से अविवक्षितवाच्य 
ध्वनि काः वाच्य दो प्रकार का माना गया है ॥ $ ॥ | हे 

क्योंकि उम ( दोनों प्रकार के वाच्या ) से व्यङ्गय का ही विशेष ( उत्कर्ष ) हे । 


लोचनम्‌ 


मूलतो द्विभेदत्व॑ कारिकाकारस्यापि सम्मतमेवेति भावः । सङ्क्रमितमिति 
णिचा व्यञ्जनाव्यापारे यः सह्कारिवगस्तस्यायं प्रभाव इत्युक्तं तिरस्कृतशब्देन 
चच । येन वाच्येनाविवक्षितेन सताऽविवक्षितावाच्यो ध्वनिव्येपदिश्यते तद्ठाच्यं 
द्विधेति सम्बन्धः । योऽथ उपपद्यमानोऽपि तावतैवानुपयोगाद्धमोन्तरसंवलन- 
यान्यतामिब गतो लच्यमाणोऽनुगतधर्मी सूत्रन्यायेनास्ते स रूपान्तरपरिणत 
उक्तः | यस्त्वनुपपद्यमान उपायतामात्रेणाथोन्तरप्रतिपत्ति कृत्या पलायत इब 
स तिरस्कृत इति । ननु व्यङ्ग्यात्मनो यदा ध्वनेभंदो निरूप्यते तदा वाच्यस्य 
द्विधेति भेदकथनं न सङ्गतमित्याशङ्कयाह-तथाविधाभ्यां चेति | चो यस्मा- 
कारिकाकार को भी सम्मत ही है। 'सङ्क्रमित' इस 'णिच्‌' प्रत्यय से और 'तिरस्क्रत” 
शाब्द से व्यञ्जना व्यापार में जो सहकारी वर्ग है उसका प्रभाव है, यह कहा' है। 
सम्वन्ध यह है कि जिस वाच्य के अविवक्षित होने से अविवक्षितवाच्य ध्वनि कहा 
जाता है वह वाच्य दो «प्रकार का है। जो अथं उपपन्न होता हुआ भी, उतने ही 
अंश में उपयोग के न होने से धर्मान्तर के मिल जाने के कारण, दूसरा बना--जैसा 
मालूम पड़ता हुआ, धर्मी के अनुगत होने की स्थिति में सूत्र की भाँति, होता है, 
वह झ्पान्तर-परिणत (भर्थान्तरसङ्क्रमित) कहा गया है। परन्तु जो कि अनुपपन्न होता 
हुआ, उपायमात्र होने के कारण (क्योंकि मुख्यार्थं का सम्बन्ध भी लक्षण का 
निमित्त है ) दुसरे अर्थ की प्रतीति उत्पन्न करके जैसे पलायन कर जाता है, वह 
तिरस्कृत कहा जाता है। (शंका ) जब कि व्यङ्गच रूप घ्वनि का भेद-निरूपण 
करते हैं,-तब वाच्य का 'द्रिभा' यह भेदकथन सङ्गत नहीं होता है, यह आशङ्का 
करके कहते हैं---उन दोनों प्रकार के--। 'च' और? का प्रयोग ( 'यस्मातु' ) या 
१, वाच्य अर्थान्तर में सङ्क्रान्त नहीं होता, प्रत्युत सडक्राल कथा 0 
“सङक्रमितः-दोता है, इस प्रकार यहाँ po के. प्रयोग coe et री कल 
प्रयोजक कर्ता हे व्यज्ञना-ज्यापार में सहकारिवर्ग, अर्थात लक्षणा और वक्ता की विवक्षा आ! 
विना इनकी सहायता से वाच्य अथांन्तर में सढक्रान्त नहाँ होता । यहा रिति 'निरस्कृत? शब्द 
की भी दै । प्रस्तुत अविवक्षित वाच्य ध्वनि को इसी कारण 'लक्षगामूल ध्वनि? भी कहते है । प 
लक्षणा के आधार पर ही अथांन्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य ये रो भेद 


MAA SAANNARRNARNI 
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। ध्वन्यालोकः 
© ~ ~ 
तत्राथोन्तरसङ्क्रामतवाच्या यथ्प--- 3 
स्निग्धश्यामलकान्तिलिप्तवियतो वेर्लद्वलाका घना 
वाताः शीकरिणः पयोदसुहृदामानन्दफेक्ाः कलाः । 
अर्थान्तरंसङ्क्रमितवाच्य, जेसे-- 
स्निग्ध एवं श्यामल कान्ति से आकाश को लिप्त कर देने वाले और वेल्लित होती 
हुई बकपङ्क्तियों वाळे मेघ, फुहारों वाळे वायु और मेघ के साथ मयूरो, की अव्यक्त- 
लोचनम्‌ ३४३ 


Loo 


दर्थे | व्यज्ञकवेचित्र्याद्धि युक्तं व्यज्अ-यवेचित्यमिति भावः | व्यञ्जके त्वर्थे यदि 
ध्वनिशब्दस्तदा न कञ्चिहोष इति भावः | 

भेद्प्रतिपादकेनेवान्वर्थनाम्ना लक्षणमपि सिद्धमित्यभिप्रायेणोदाहरणमे- 
चाह्‌--श्र्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यो यथेति | अत्र शोके रामशब्द इति सङ्गतिः | 
'ख्िग्धया जलसम्बन्धसरसया श्यामलया द्रविडवनितोचितासितबणया कान्त्या 
चाकचक्येन लिप्तमाच्छुरितं वियन्नभो येः। वेल्लन्त्यो विजुम्भमाणास्तथा 
चलन्त्यः परभागवशातप्रहषेबराच्च बलाकाः सितपक्षिबिशेषा येषु त एबंबिधा 
'वयोंक्रि' के अर्थ में है। भाव यह कि व्यक के वैचित्र्य से व्यङ्गय का वैचित्र्य बनता 
है । परन्तु यदि व्यञ्जक के अर्थ में ध्वनि” शब्द का प्रयोग हो, तव कोई दोष नहीं । 

भेद का प्रतिपादन करने वाले यथार्थ नाम से लक्षण भी सिद्ध हो गया है, इस 
अभिप्राय से उदाहरण को ही कहते हैं-अर्थान्तरसङक्रमितवाच्य, जैसे-। इस 
इलोक में 'राम' 'शब्द' है, यह सङ्गति है। स्निग्य अर्थात्‌ जल के सम्वन्ध के कारण 
सरस, इयामल अर्थात्‌ द्रविड़ देश की स्त्रियों के समान वर्ग “वाली कान्ति अर्थात्‌ 
चाकचिक्य या चकमक उससे लिप्त अर्थातु आच्छुरित आकाश है जिन मेघों से। 
वेज्लित होती हुई अर्थात्‌ विजुम्भमाण तथा परभाग के कारण (मेधों के श्याम वर्ण 
होने और अपने सित वर्ण होने के कारण ) और प्रहषं के कारण चलती हुई बलाकाये 
होते हैं । इसे स्पष्ट समझने के लिए प्रस्तुत में “लक्षणा? के सम्बन्ध में कुछ और भी विदित करना _ 
आवश्यक है । 

कहा जा चुका है कि 'लक्षणा? शब्द की वह आरोपित शक्ति दै जिससे मुख्याथ के वाध, 
मुख्यार्थ के योग एवं रूढ़ि अथवा प्रयोजन में अन्यतर के होने पर अन्य अर्थ लक्षित होता है । 
यह लक्षणा दो प्रकार की है--उपादान लक्षणा और लक्षणलक्षणा । जहाँ अपनी सिद्धि के लिए 

दूसरे का आक्षेप होता है वह उपादान लक्षणा और जहाँ दूसरे अर्थ की सिद्धि के लिए अपने अर्थ 

को त्याग ( समर्पण ) होता है वह लक्षणल्क्षगा दै । 'कुन्ताः प्रविशन्तिः यह उपादानल्झूगा है, 
क्योंकि कुन्त अपने प्रवेश की सिद्धि के लिये कुन्तधारी पुरुषों का आक्षेप्‌ करते हैं । भङ्गायां धोषः? 
यह उदाहरण लक्षणलक्षणा का है, क्योंकि आधाराधेयभाव की सिद्धि के लिए यहाँ “गन्ना? शब्द नर 
अपने अर्थं का त्याग कर देता है । इस प्रकार पहले में कुन्तथारियो के आक्षेप से एवं दूसरे में 
थाङ्का’ के प्रवाह रूप अर्थ के त्याग से अन्वयानुपपत्ति दूर होती है । ये दोनों लक्षणा के भेद क्रमशः 


or Ss आआ 
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ध्वन्यालोकः 
कामं सन्तु ढं कठोरहृदयो रामोऽस्मि सव सहदे 
देही तु कथं भविष्यति इहा हा देवि धीरा भव ॥ 


मधुर केका, ये सब जितना चाहें खूब हों, में तो राम हू _ सब इछ सहन करता हूँ, 
परन्तु विदेहपुत्री सीता केसे होगी ? हा हा, देवि, तुम धेय धारण करो । 


लोचनम्‌ 


मेघा: | एवं नभस्ताबदू दुरालोकं वतेते । दिशोऽपि दुःसहाः | यतः सूदमजल- 
कणोदूगारिणो बाता इति मन्दमन्दत्बमेषामनियतदिगांगसन च बहुवचनेन 
सूचितम्‌ । तहिं गुहासु कचिरप्रविश्यास्यतामित्यत आह-पयोदानां ये सुहृद- 
स्तेषु च सत्सु ये शोभनहृदया मयूरास्तेपामानन्देन हेण कलाः षड्जसंवा- 
दिन्यो मधुराः केकाः शब्दविशेषाः ताश्च सब पयोदवृत्तान्तं दुस्सहं स्मारयन्ति; 
स्वयं च दुस्सहा इति भावः । एवमुद्दीपनविभावोद्रोधितविप्रलम्भः परस्पराधि- 
ानत्वाद्रतेः विभावानां साधारणतामभिमन्यमानः इत एव प्रभरूति प्रियतमां 
हृदये निधायैब स्वात्मवृत्तान्तं तावदाह--कामं सन्त्विति | दृढमिति सातिश- 
यम्‌ । कठोरहृदय इति । रामशाब्दार्थेध्वनिविशेषावकाशदानाय कठोरहृदयपदम्‌ | 


अर्थात्‌ उज्ज्वल पांखों वाली बकपंक्तियाँ जिनमें हैं वे, इस प्रकार के मेघ । इस प्रकार 
आकाश बिलकुल दिखाई नहीं देता है और दिशाएं भी दुःसह हो रही हैं। क्योंकि 
जब जल में फुहारों को फैलाने वाले वायु हैं, यह कह कर उनका मन्द-मन्द और 
अनियत दिशा से आगमन को 'बहुवचन' द्वारा सुचित किया । ऐसी स्थिति में कहीं 
कन्दराओं में घुस कर बैठना चाहिए, इस कारण से कहते हैं-मेधों के जो मित्र हैं, 
उनके विद्यमान होने पर जो शोभनहृदय वाले मयूर हैं उनके आनन्द या हर्ष से षड्ज- 
काये स्वर से मेल खाती हुई अव्यक्त-मधुर के मांस ( शब्द-बिशेष ), वे मेघ के समस्त 
दुःसह वृत्तान्त को याद दिलाती हैं और स्वयं दुःसह हैं, यह भाव है। इस प्रकार 
उद्दीपन विभाव के कारण विप्रलम्भ के उदुबोधित हो जाने पर एक-दूसरे नायक-नायिका 
में अधिष्ठित रति के होने से विभावों के साधारण्य को मानते हुए ( नायक ) यहाँ से 
ही लेकर प्रियतमा को हृदय में रखकर ही अपना वृतान्त कहता है--जो चाहे हो-- । 
हृढ अर्थात्‌ बहुत कुछ । कठोर हृदय वाला---। 'राम' शब्द के अर्थ को ध्वनि-विशेष 
के अवकाश देने के लिए 'कठोर हृदय” पद को रखा है । जैसे 'तद्गेहम्‌' यह कहकर भी 
अरथोन्तरसङ्भित वाच्य और अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ध्वनियों के मूल में होते हैं । पहले में आक्षेप 
अर्था अर्थान्तर में सङ्क्रमण और दूसरे में अपना त्याग ( तिरस्कार ) होते है । इस प्रकार 
“सढक्रमित' इस णिजन्त प्रयोग से व्यक्षना की सहकारिणी लक्षणा के प्रभाव को अन्थकार ने 
सूचित किया है, यह लोचनकार के कथन का तापय है। आगे दोनों ध्वनियां के उदाहरणों से 


यहु विषय और भी स्पष्ट हो जायगा । स्वयं लोचनकार ने दोनों ध्वनियों के स्वरूप को कण्ठोक्त 
कर दिया है। ै 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र रामशब्दः । अनेन हि व्यङ्गयघमोन्तरपरिणतः सञ्ज्ञी 


प्रत्याय्यते, न संज्ञिमात्रम्‌ । 
5 य र “राम? शब्द ) से व्यञ्जित होते हुए दूसरे धम से 
परिणत व्यक्ति प्रतीत कराया जाता है, केवळ व्यक्ति नहीं । 
लोचनम्‌ . | 
यथा 'तद्रेहम' इत्युक्तेऽपि नतभित्ति’ इति। अन्यथा रामपदं वरारमकली हल 
त्वकौसल्यास्नेद॒पात्र्वबाल्यचरितजानकीलाभादिधमोन्तर पर का ७७. 
ध्वनेदिति । अस्मीति | स एवाहं भवामीत्यथेः | भविष्यतीति याचा 
तेन कि करिष्यतीत्यर्थ:। अथ च भवनमेवास्या आसंग्माव्या | 
रण हृदयनिहितां प्रियां ळय आति म ब ङ 
रोन्मखॉ ससंभ्रममाह- हहा | र | 
गा 
| राज्यनिवोसनाद्यसङर्ययम्‌ ख्यत्व प 
घेण. क्रमेणाप्येमाणमध्येकधीविषयभावाभाबान्न ss Es 
चारुत्वातिशयकृत्‌ । प्रतीयमानं तु तासगावात षट Ss 
न सहत इति चित्रपानकरसापूपगुडमोदकस्थानीर्यार आ क 
यथोक्तम-उक्त्यन्तरेणाशक्यं यत्‌' इति । एष एव सवत्र प्र 


'नतभित्ति' कहा है । अन्यथा 'राम' पद दशरथ के कुछ में उत्पन्न होता क री 
स्नेह का पात्र होना, बाल्यचरित और जानकीलाभ आदि मनि ha 
को कैसे नहीं ध्वनित करता ! हुँ' अर्थात्‌ वही मैं हूँ । होगी” .यह eh 
इससे अर्थ है कि फिर क्या करेगी ? और ऐसी स्थिति में pr क os 
ही असम्भव हो जायगा । कहे प्रकार के अतुसार ( ee आ reread 
के पास भी होने का ) स्मरण, ( 'वेदेही' यह ) शब्द अ र्‌ प, hp 
या वितर्के; इन स्रों की परम्परा से प्रत्यक्ष हुई एवं हृदय ठ टना स 
A म क हे ऐसे रमः शब्द-से १ 
- कि जिसंका अथ उ हीं आ र 
ना कळ जात राज्य से निर्वासन आदि असद्धथेय प्रयोजन रूप कळ 
और वह असंख्य होने के कारण अभिषाव्यापार से समर्पित ( ह ) होत वी 
नहीं । क्रम से. अप्येमाण ( अवगत ) होने पर भी, एक बुद्धि की क्क स जगवा 
चित्र ( विलक्षण ) चवंणा के स्थान ( विषय ) को नहीं पता डी oe 
अतिशय चारुत्व को नहीं करता है। परन्तु वह असङ्कघ प्रतीयमान he प 
विशेषता के कारण ही क्या-क्या रूप नहीं सहन ( धारण ) _ करता Re: ती र्क 
चित्रपानकरस, अपूप, गुड़ और मोदक की भाँति विचित्र चर्वणा क डन . 
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१७८ खलो'चन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 


यथा च ममेव विषमबाणलीलायाम्‌ 
ताला जाअन्ति गुणा जाला दे सहिअएहिं घेप्पन्ति । 
रहकिरणानुग्गहिआईँ होन्ति कमलाई कमलाई ॥ 

(तदा जायन्ते गुणा यदा ते सहुदयैश्रेह्यन्ते। ` 
.रविकिरणानुग्रहीतानि भवन्ति कमलानि कमलानि ॥ इति च्छाया) 
इत्यत्र द्वितीयः कमलशब्दः । 

और जैसे, मेरा ही ( उदाहरण झोक ) 'विपमबाणलीला? में-- 
तब गुण होते हैं जब सहृदय लोग ग्रहण करते हैं, सूर्य की किरणों से अनुगृहीत 


होकर ही कमल कमल होते हैं । 
यहाँ दूसरा कमल” शब्द्‌ । 


AANA AAAS AAAS 


AAAI ~~ 


लोचनम्‌ 
सानत्वेनोत्कषददेतुसन्तव्यः । मात्रग्रहणेन संज्ञी नात्र तिरस्कृत इत्याह । यथा 
चेत्यादि | ताला तदा । जाला यदा | धेप्पन्ति ग्रह्मन्ते | अथोन्तरन्यासमाह- 
रविकिरिरोति | ह राच इति । लच्तमीपात्रत्वादिधमौन्तरशतचित्रतापरिणतं 
संज्ञिनमाहदेत्यथः | तेन शुद्धेऽर्थे मुख्ये बाधानिमित्तं तत्रार्थे तद्धर्मसमवायः | 
तेन निमित्तेन रामशब्दो धमोन्तरपरिणतमर्थ लक्षयति । व्यङ्गयान्यसाधारणा- 
न्यशब्दवाच्यानि धमोन्तराणि । एबं कमलशब्दः | शुणशब्दस्तु संज्ञिमात्रमा- 


हति | तत्र यद्वलात्कैश्चिदारोपितं तदप्रातीतिकम्‌ | 
जिनो अबला मढ तद्‌ कम्‌ । अनुपयोगबाधितो ह्यर्थोऽस्य 


होता है। जेसा कि कहा है-दूसरी उक्ति से अशक्य जिस चारुत्व को०--- 

प्रयोजन के प्रतीयमान होने के कारण उत्कर्ष का हेतु इसे ( अर्थात्‌ विचित्र उगा 
विषयत्व ) ही मानना चाहिए । 'मात्र' ग्रहण से कहते हैं कि संज्ञी (राम) यहाँ तिरस्कृत 
नहीं है। और जेसे--। ताळा तब | जाळा जब । घेप्पन्ति ग्रहण किए जाते हैं ( सामान्य 
फे सनथंन रूप ) “अर्थान्तरन्यास” को कहते है--सूर्य की किरणों से--। 'कमळ' 
शब्द--। अर्थात्‌ लक्ष्मी या शोभा का पात्रत्व--आश्रय होना आदि धर्मान्तरों की 
सकड़ों विचित्रताओं में परिणत संज्ञावान्‌ ( कमल ) को कहता है। इस लिए शुद्ध 
मुख्य अर्थ में बाधा का कारण उस अर्थं में ( अर्थात्‌ 'राम' पद के मुख्याथे के धर्मी 
राम में ) उन धर्मों का समवाय ( सम्बन्ध ) है। उस निमित्त से 'रामर शब्द धर्मान्तर 
में परिणति अर्थ को लक्षित करता है। असाधारण एवं अशब्दवाच्य घर्मान्तर ( निर्वेद 
ग्लानि आदि )--व्यज्भघ है। इसी प्रकार 'कमल? शाब्द है। (दूसरे इलोक में 
वरुण” शब्द केवल शशी को भभिहित करता है । उक्त उदाहरणों में जो बलू-पूवंक कुछ 
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लोचनम्‌ 
यत्त हृदयदर्पण उक्तम्‌-“हहा हेति संरम्भार्थोऽयं चमत्कारः इति । तन्नापि 
संरम्भः आवेगो विप्रलम्भव्यभिचारीति रसध्वनिस्तावदुपगतः। न च राम- 
शब्दाभिव्यक्तार्थसाहायकेन बिना संरम्भोल्लासोऽपि। अहं सहे तस्याः किं 
बतत इत्येवमात्मा हि संरम्भः । कमलपदे च कः संरम्भ इत्यास्तां तावत्‌ | 
अनुपयोगात्मिका च सुख्यार्थेबा धात्रास्तीति लक्षणासूलत्वादविवक्षितबाच्यभेद्‌- 


लोगों ने आरोप करके कहा है', वह प्रतीतिसिद्ध नहीं । क्योंकि अनुपयोग रूप बाधां के 
कारण अर्थ रस ध्वनि का विषय होता है, उसका मूल लक्षणा है। 

जो कि “हृदयदर्पण” में कहा है--हहा हा” यह “संरम्भ” के अथं में यह चमत्कार 
व्यक्त किया है|” वहाँ भी संरम्भ या आवेग विप्रलम्भ का व्यभिचारी है इस प्रकार 
“रसघ्वनि’ स्वीकार किया है। “राम” शब्द से अभिव्यक्त अथों की सहायता के बिना 
संरम्भ का उल्लास भी नहीं होगा । 'मैं तो सह लेता हूँ' परन्तु उसका क्या होगा ? 
इस प्रकार का संरम्भ है। 'कमल' पद में कौन 'संरम्भ' है? अतः इसे रहने दीजिए ! 
अनुपयोगरूप मुख्यार्थ बाधा यहाँ है, इस लिए लक्षणामूल होने के कारण इसका 
अविवक्षितवाच्य ध्वनि का भेद होना उपपन्न ही है क्योंकि शुद्ध ( मुख्य अर्थ ) की 
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१. जैसा कि प्रस्तुत उदाहरणो में राम? शब्द और 'कम®' शब्द अनुपयुक्त होने के कारण 
बाधितार्थ होकर लक्षणा के द्वारा धर्मान्तर में परिणत अर्थ को रक्षित करते हैं, तो इसका अथं 
यह नहीं कि व्यञ्जित होते-होते सभौ धर्मान्तरों को लक्षणा के द्वारा ही प्रतीत किया जाय | कुछ 
लोगों ने बलात्‌ लक्षगा द्वारा हो प्रतीत करने की कोशिश की थी । किन्तु यह प्रकार सहृदय जनों 
की प्रतीति के विरुद्ध है । कारण यह है कि लक्षगा से एक ही धमं से अन्वित की प्रतीति हो सकती 
है, क्‍योंकि लक्षणा की इसो अंश में सार्थकता है कि वह शब्द के 'अनुपयोग' को हरा दे और 
उपयुक्त अर्थ को प्रस्तुत कर दे । किन्तु लक्षणा द्वारा उपयुक्त अर्थ के प्रतीत दोने के पश्चात भी 
जब अनेक धर्मान्तर प्रतीत होने लगते हैं तब उन्हें भो विरत-ब्यापार लक्षणा का विषय किसी 
प्रकार नहीं माना जा सकता । अतः यहाँ अनेक धर्मान्तरों को प्रस्तुत अबिवक्षितवाच्यध्वनि का 
विषय मानतें है, जिसका मूळ लक्षगा है । इस प्रकार लक्षणा यहाँ कलर व है डर नर 

> १ इस चमत्कार के प्रयोग से संरम्भ या आवेग व्यक्त होता हे । यही क्लीक का 
निष उच्य है । नात 'हृदयदर्प॑ण? में कही गई है । इसका यह अभिप्राय है कि जो यहाँ राम! 
शब्द की ब्यञ्षकता की चर्चा है वह अनावश्‍यक है । इस पर लोचनकार का कहना है किजो यहाँ 
«रम्भ? या आवेग का आप अनुभव करते हैं, वह भो तो विग्रलम्भ-श्रह्गार का व्यभिचारी है! 
अतः आप ने स्वयं “रसध्वनि’ को स्वीकार कर लिया है। और साथ ही, यहद संरम्भ भी “राम” 
शब्द से अभिव्यक्त अर्थी की सहायता के बिना उछसित नहीं होगा । क्योंकि राम में आवेग तभी 
आ सकता है जब वह अपनी समर्थता को ओर सीता की असमर्थता को अनुभव करेंगे \ अतः 
“राम? पद की व्यक्षना यह 'संरम्म' के उल्लास की सहायिका है। और, माना कि यह यहाँ “संरस्भ 
है किन्तु दूसरे उदाहरण के 'कमल पद में कोन सा 'संरम्भ' है? अन्ततः यद्द मानना ही पड़ेगा । 
कि इन उदाहरणों में अनुपयोगात्मक मुख्या्थ बाधा है, अतः लक्षणामूळक अविवक्षितवाच्य ध्वनि 
का यह अर्थान्तरसढक्रमितवाच्य रूप एक भेद है। यहाँ राम” और 'कमल' शब्द के केवल शुद्ध 
या वाच्य अर्थ की विवक्षा ही नहीं । 
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ध्वन्यालोके | 
अत्यन्ततिरस्कृतवाच्यों यथादिकवेवीरमीकेः-- 
रविसंक्रान्तसौभाण्यस्तुपाराशृतमण्डरः। = 
निःश्वासान्ध इवादशेश्वन्द्रमा न प्रकाशते ॥ इति । . 
 अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य, जेते आदिकवि वाल्मीकि का-- 


सूर्य में जिसका सौभाग्य संक्रान्त हो गया है, एवं तुपार से जिसका सण्डरू ढक 
गया है, ऐसा चन्द्रमा निःश्वास से अन्ध आइने की भांति प्रकाशवान्‌ नहीं है । | 


लोचनम्‌ लाक. | 
तास्योपपत्नैव, शुद्धार्थस्याविबक्षणात्‌। न च तिरस्कृतत्व॑ णः दा | 
ताबत्यनुगमात्‌। अत एब च परिणतवाचोयुकत्या व्यवह्ृतम्‌-आरदिकवैरिति। | 
ध्यनेलेक््यप्रसिद्धतामाह-रवीति | देमन्तवणेने पञ्चवट्यां रामस्योक्तिरियम्‌ | 
अन्ध इति चोपहतहशिः | जात्यन्धस्यापि गर्भ दृष्ट्युपघातात्‌ । अन्धोऽयं 


e 
पुरोऽपि न पश्यतीत्यत्र तिरस्कारोऽन्धार्थस्य न त्वत्यन्तम्‌ । इद त्वादशस्यान्थ 
त्वमारोप्यमाणमपि न सह्यमिति । अन्धशब्दोऽत्र पदा्थंस्फुटीकरणाशाक्तत्व 
नष्टरष्टिगतं निमित्तीकृत्यादशं लक्षणया प्रतिपादयति । असाधारणविच्छायत्वा- 


ुपयोगित्बादिधर्मेजातमसंख्यं प्रयोजनं व्यनक्ति । भट्टनायकेन तु यदुप 


विवक्षा यहाँ नहीं है। ( अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ध्वनि में ) धर्मी ( व्यक्ति ) रूप से 
तिरस्कार नहीं है, क्योंकि उस धमी (व्यक्ति) का भी अनुगम (ज्ञान ) होता है। 
इसीलिए 'परिणत' इस वाचोयुक्ति' से व्यवहार किया है। 
आदिकवि-- 'ध्वनि’ की लक्ष्य में प्रसिद्धि को कहते है--सूर्य-- । हेमन्तवणंन 
के प्रसङ्ग में पञ्चवटी में राम की यह उक्ति है। 'अन्ध' अर्थात्‌जिसको दृष्टि नष्ट 
हो गई हो । क्योंकि जो जात्यन्ध होता है, उसकी भी दृष्टि का गर्भ में उपघात ( नाश ) | 
हो जाता है । 'यह अन्धा आगे भी नहीं देखता है” इस कथन में अन्ध' शब्द के 
अर्थ का तिरस्कार है, किन्तु अत्यन्त रूप से (तिरस्कार) नहीं है। किन्तु यहाँ | 
आइने का अन्धत्व आरोप्यमाण होकर भी सह्य नहीं। यहाँ 'अन्ध' शब्द नष्टरष्टि . 
पुरुष में रहने वाले किसी पदार्थं के स्फुटीकरण में अदाक्यत्वरूप धर्म को निमित्त | 
करंके, आदर्श की लक्षणा से प्रतिपादन करता है; इस प्रकार असाधारण छायाहीनत्व | 
और अनुपयोगित्व आदि असद्भुघ धर्म-समूह रूप प्रयोजन को ( वह ) व्यक्त करता 
है । परन्तु भट्टननायक ने जो कहा है--'इव' शब्द के योग के कारण, गौणता' ( गोणी 
४ 
] 


१. 'अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य' का यह अथं नहीं है कि धमो का तिरस्कार होता है, बल्कि लक्ष्य _ 


| 
$ 


कभ 


और व्यङ्गय अर्था के शान में धमी का भी शान अनुप्रविष्ट होता है, अतः "तिरस्कार? धमं का ही र 

अभीष्ट दै, न कि धर्मी का । इसी लिए “परिणतः? शब्द का प्रयोग आचार्यं ने किया है, अर्थात्‌ धमी 

स्वयं स्थित रहता हुआ अनेक व्यङ्ग धर्मान्तरों से परिणत रूप में प्रतीत होता है । वक 
२. अन्धा वद्द होता है जिसकी दोनों आँखें फूट गई हों और जो जन्मान्ध होता है क, 
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अत्रान्धशब्दः । ग 
गअणं च मत्तमेहं घारा्ुलिअज्जुणाई अ स | 
णिरइङ्कारमिअङ्का हरन्ति नीलाओ बि णिसाओ ॥ 
अत्र मसनिरहइङ्कारशब्दों ॥ १ ॥ 
यहाँ “अन्ध? शब्द । म ड 
य मेघों से भरा आकाश भी, घारावृष्टि से कम्पित अजुन वृत्तो वाळे वन 
और निरहङ्कार चन्द्रवाली काली राते भी सन को हर लेती हैं ॥ 
यहाँ 'मत्त' और 'निरहक्कार' शब्द । 
लोचनम्‌ 
अ - 
“इत्रशव्ड्योगाद्‌ गौणताप्यत्र न काचित्‌ इति, तर्का यर शिरो 
शचन्द्रमसोट सादृश्यमिवशब्दो, द्योतर्याति । नासा ति जावत 
णम्‌ । इवशब्द्स्यान्धार्थेन योजने आदशश्चन्द्रमा इत्यु हा ve 
चेतदिवशब्दस्य छिष्टम्‌। न च निःश्वासेनान्ध इबादरों: न 
कल्पना युक्ता । जैमिनीयसूत्रे होव॑ योज्यते न काव्येऽपीत्यलम्‌ पा 
लक्षणा ) भी यहाँ नहीं सम्भव है!, वह इलोकार्थ को विचार हार स ( ४०० हा 
आदर्श ( आइना ) और चन्द्रमा इन दोनों का साहद्य इव षब्द द तव. क 
और 'निःस्वासान्ध' यह आदर्श ( आइना ) का विशेषण है । भ कम डी 
अर्थ के साथ जोड़ने में आदर्श रूप चन्द्रमा' यह उदाहरण ही गन यी 
ठ पि आ 
द योजना क्षिष्ट है । “निःशवास से अन्ध के समान आदर्श और 
न कल्पना भी ठीक नहीं । जैमिनीयसूत्र' में इस प्रकार योजना होती है, न कि 


च्य क पिन, 


क न्यावा सम्भव आदशे 
आँखें गर्भ में ही फूट गई होती हैं । किन्तु आदश का अन्य कदापि Mans on a हे 
पर अन्धत्व का आरोप भी किया जाय तव भी सहम नहीं । अतः इस अथ प ल प 
और जिसके पास आँखें नहीं होती हें वह किसी भी पदार्थ को नहों स क 

रीकरणाशक्यत्व रूप अर्थ को निमित्त करके वही अन्ध? शब्द आदश mes 
ह । इस प्रकार यहाँ छाताद्दीनत्व, अनुपयोगित्व आदि अनेक धमंसमूह हम 
न । यहाँ अन्ध? शब्द के अर्थ के तिरस्कृत दो जाने के कारण प्रस्तुत | 
“अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य? कहा है । वी 

भट्टनायक ने “अन्ध अथे के से “इव? शब्द कौ जोडू कर यहाँ i स्का जा त 

किया हे । क्योंकि आदश अन्धा के समान हो दो सकता दै, देसी स्थि में अब्या 
के कारण लक्षगा का प्रसंग नहीं होगा । किन्तु उन्होंने झोक हम व नाय हा दली 
यहाँ 'निःश्वासान्ध' शब्द आदश का विशेषण है, ऐसी स्थिति > जे nn य 
होगा, यदि करते हैं तो यह योजना हछिष्ट एवं अनुपयुक्त है | डी ह सात 
“मोमांसा शाख” में दी करें तो अच्छा दै, काव्य में इसे अच्छा नहीं समई े 
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लोचनम्‌ 
गगनं च मत्तमेघं धारालुलिताजुनानि च वनानि | 
निरहङ्कारसृगाङ्का हरन्ति नीला अपि निशाः॥ 


इति च्छाया | चशाब्दोऽपिशब्दार्थे | गगनं मत्तमेघमपि न केवलं तार- 
कितम्‌ | धारालुलिताजुनबृक्षाण्यपि वनानि न केवलं मलयमारुतान्दोलितसह- 
काराणि । निरहङ्कारमृगाङ्का नीला अपि निशा न केबलं सितकरकरधवलिताः | 
हरन्ति उत्सुकयन्तीत्यथः | मत्तशब्देन सबेथेवेहासम्भवत्स्बार्थन बाधितमद्योः 
पयोगक्षीबात्मकमुख्यार्थेन साहश्यान्मेघाललक्षयताऽसमञ्जसकारित्वदुर्निबारर्वा- 
दिधमसहस्तं त्य । निरहङ्कारराब्देनापि चन्द्रं लक्षयता तत्पारतन्ञ्यबिच्छा- 
यत्वोज्ञिगमिषारूपजिगीषात्यागप्रश्तिः ॥ १ ॥ 


हे अविवक्षितवाच्यरुय प्रभिन्नत्वभिति यदुक्तं तत्कुतः? न हि स्वरूपादेव 
भेदो भवतीत्याशङ्कथ बिवक्षितवाच्यादेवास्य भेदो भवति, विवक्षा तदभावयोः 


काव्य में भी-- । अलम्‌ । आकाश-- । और” ( च ) शब्द 'भी” ( अपि ) शब्द के अर्थ 
में है। मतवाछे मेघों वाला भी आकाश, न केवल तारों भरा । धाराबृष्टि से कम्पित 
अर्जुन वृक्षों वाले वन, न केवल मल्यमारुत से कम्पित सहकार वृक्षों वाले । अहडद्भार- 
हीन चन्द्रवाली काली भी रातें, न केवल चन्द्र की किरणों से धवलित । हर लेती हैं 
अर्थात्‌ उत्सुक करती हैं। यहाँ 'मत्त' शब्द, जिसका अर्थ सवंथा ही सम्भव नहीं . 
हो रहा है और जिसका मुख्य अथं मद्य (मदिरा ) के उपयोग से क्षीब ( पागल ) 
रूप होने के कारण बाधित है, साहश्य सम्बन्ध से मेघों को लक्षित कर रहा है, जिससे 
असमञ्जसकारित्व दुनिवारत्व आदि हजारों धर्म ध्वनित होते हैं । चन्द्र को लक्षित 
करता हुआ 'निरहद्धार' शब्द भी उसमें पारतन्त्र्य, छायाहीनत्व, उदय लेने की इच्छा 
रूप जिगमिपा का त्योग प्रभृति को ध्वनित करता है॥ १॥ 


र जो कि ( आरम्भ के वृत्तिग्रन्थ में ) अविवक्षितवाच्य का प्रभेद” 
कसे ? क्योंकि स्वरुप से ही ( स्वयं अपने से ही अपना ) भेद नहीं होत 
करके इस अभिप्राय से, कि विवक्षितव 
भेद है, क्योंकि विवक्षा के भाव 


यह कहा है वह 
,, ऐसी आशङ्का 
च्य से ही इस ( अविवक्षितवाच्य ) का 
और अभाव दोनों का विरोध है, कहते हैं-- 


लक्षणा सवंथा उपपन्न हं । तात्पर्यं यह कि,*इव? शब्द “चन्द्रमा? के साथ अन्वित होगा । यहाँ 

Sh 252 कात है, न कि अन्ध के समान आदश है। इस प्रकार अन्ध? शब्द अपने 
हि बामित होने पर लक्षणा से आदर का बोधन करता है और प्रयोज 

आदि अनेक भम प्रतीयमान होते हूँ । et 


६: 'मत्त' और 'अहङ्कार’ के मुख्य अर्थ प्रस्तुत में अ ह 
नुपपन्न हैं, क्योकि मेघ तो जड़ है मत्त 
केसे होगा और चन्द्रमा भी अहङ्कार केसे करेगा ? इस प्रकार ये शब्द साइइय से स द्वारा 


Donna ee Cnet ae 


टापा च A निर्दिष्ट धमं प्रतीयमान होते हैं । 
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ध्वन्यालोकः 
असंलक्ष्यक्रमोइयोतः-करमेण व्योतितः परः । 
चिवक्षिताभिधेयस्य ध्वनेरात्मा द्विथा मतः॥ २॥ 
मुख्यतया प्रकाशमानो व्यज्गयोऽथों '्यनेरात्मा। स च वाच्याथो- 
पेक्षया कश्चिदलक्ष्यक्रमतया प्रकाशते, कश्चित्क्रमेणेति द्विथा मतः ॥२॥ 
तत्र हि 
रसभावतदाभासतत्प्रक्षान्त्यादिरकसः । 
ध्वनेरात्माजिमावेन भासमानो व्यवस्थितः ॥ ३ ॥ 
जिसका अभिघेय विवक्षित है, ऐसा ध्वनि दो प्रकार का होता है, एक वह र 
व्यङ्गय का क्रम संलक्षित नहीं होता है, दूसरी वह जिसके व्यङ्गथ का क्रम सलक्षित 
होता है ॥ २ ॥ ं व 
मुख्य रूप से प्रकाशमान व्यज्ञय अर्थ ध्वनि का आत्मा है। वह कोई वाच्य अथ 
की अपेक्षा अळच्यक्रम रूप से प्रकाशित होता है और कोई क्रम से, इस प्रकार दो 
प्रकार भी साना गया है। वहा 
अङ्गी रूप से भासमान ध्वनि का आत्मा ( स्वरूप ) रस, भाव, रसाभास, भावा 
भास, भावग्रशम, भ!वज्ञान्ति, आदि अक्रम ( असळचयक्रम ) रूप से व्यवस्थित है। 
लोचनम्‌ र 
बिरोघादित्यभिप्रायेणाह--रसंलक्येति | सम्यङ न लक्षयितुं शाक्यः क्र ग अ 
तादृश उद्दयोत उदूऱ्योतनव्यापारोऽस्येति बहुब्रीहिः | तित च 
छ्षिताभिषेयत्वेनान्यपरत्वमत्राक्षिप्तमिति स्वकण्ठेन नोक्तम्‌ | नगारा पा 
स्येत्यथे: | आत्मेति | पूवेस्छोकेन व्यङ्गयस्य हलला भक तु 
द्योतनव्यापारमुखेन द्योत्यस्य स्वात्मनिष्ठ एवेत्यथ: । 
स्वात्मनि कः क्रम इत्याराङ्कयाह-ताच्या्थापिक्तयेति । वाच्योऽर्थो बिभावादिः॥ 
तत्रेति | तयोर्मध्यादित्यथः । यो रसादिरर्थः स एवाक्रमो ध्वज़ेरात्मा न 


असंलच्य- । सम्यक्‌ प्रकार से लक्षित न किया जा सके क्रम जिसका उस प्रकार का” 
चात उद्योतनव्यापार वाला, यह 'बहुब्रीहि' समास है। 'ध्वनि' शब्द के 
सान्निव्य से, अभिधेय के विवक्षित होने के कारण 'अन्यपरत्व' आक्षेपतः यहाँ आ 
जाता है, अतः उसे कण्ठतः नहीं कहा हे । ध्वनि का--। अर्थात्‌ व्यङ्ग का। 
आत्मा-- । पुल इलोक से व्यङ्जध का वाच्य के प्रकार से भेद कहा हे । किन्तु अब 
द्योतन व्यापार के प्रकार से द्योत्य अर्थात्‌ व्यङ्गय का स्वात्मनिष्ठ भेद ही बहते हैं, 
यह अर्थं है । व्यङ्गध ध्वनि के द्योतन म. स्वयं में Brn श ? यह आशक कु 

वे — की अपेक्षा से । वाच्य न र [ 
र नातः क दोनों में से। जो रसादिरूप अर्थ है वही अकम होकर 
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लोचनम्‌ र 

त्वक्रम एव स: । क्रमत्वमपि हि तस्य कदाचिद्भवति | तदा चाथशक्त्युद्भवा- 
नुस्वानरूपभेदतेति वच्ष्यते। आत्मशव्दः स्वभाववचनः प्रकारमाह । तेन 
रसादिर्यो$थः स ध्यनेरक्रमो नाम भेदः। असंलद्यक्रम इति यावत्‌ | ननु 
कि सवदेव रसादिरर्थो ध्वनेः प्रकारः ? नेत्याह; किं तु यदाक्षित्वेन प्रधानत्वे- 
नावभासमानः । एतच्च सामान्यलक्षणे 'गुणीक्रतस्वाथोवि त्यत्र यद्यपि निरू- 
पितम्‌, तथापि रसबदाद्यलङ्कारभ्रकाशनावकाशदानायावूदितम्‌। स च रसा- 
दिध्वनिव्यूब्रस्थित एव; न हि तच्छून्यं काव्यं किञ्चिदस्ति | यद्यपि च रसेनेब 
सब जीबति काव्यम्‌ , तथापि तस्य रसस्येकघनचमत्कारात्मनोऽपि कुतश्चिदं- . 
शास्रयोजकीभूतादधिकोऽसो चमत्कारो भवति | तत्र यदा कश्चिदुदद्रिक्तावस्थां 
प्रतिपन्नो व्यभिचारी चमरकारातिशायप्रयोजको भवति, तदा भावध्वनिः | यथा- 

तिष्ठेत्कोपवशात्मभावपिहिता दीघ न सा कुप्यति 

स्वगोयोत्पतिता भवेन्मयि पुनभोवाद्रेमस्या मनः | 

तां हतुबिबुधद्रिपो$पिन च मे शक्ताः पुरोबतिनीं 

सा चात्यन्तमगोचरं नयनयोयोतेति कोऽयं बिधिः ॥ 

अत्र हि विभ्रलम्भरससङद्गावेऽपीयति बितकोख्यऽ्यभिचारिचमर्क्रियाप्रयुक्त 

आस्वादातिशयः । व्यभिचारिण उद्यस्थित्यपायत्रिधमेकाः । यदाह--विविध- 
ध्वनि का आत्मा है, न कि वह अक्रम ही है, क्योंकि उसका कभी क्रमत्व भी होता हे । 
तब अर्थ €प शक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप भेद होता है, यह कहेंगे। स्वभाव के 
अर्थ में 'आत्मा' शब्द प्रकार बताता है । उससे, रसादि रूप जो अर्थ है वह ध्वनि का 
अक्रम नामक भेद है, अर्थात्‌ असंलच्यक्रम है। शङ्का हे कि क्या रसादि अर्थ हमेशा 
ही ध्वनि का प्रकार है? उत्तर में कहते हैं कि, नहीं। किन्तु जब अङ्गी या प्रधान 
रूप से प्रतीत होता है, ( तब ध्वनि का प्रकार है) इस बात को यद्यपि ( ध्वनि के ) 
सामान्य लक्षण में 'गुणीकृतस्वार्थो ० * इस स्थल पर निरूपण कर दिया है, तथापि 
कल आदि अलङ्कारों के प्रकाशन का अवकाश देने के लिए अनुवाद किया है। वह 
रस आदि ध्वनि के रूप में व्यवस्थित ही है, क्योंकि उससे शून्य काव्य कोई चीज नहीं 
हे । यद्यपि रस से ही सारा काव्य जीवित रहता हें, तथापि एकघन चमत्कार रूप भी 


„ उस रस के कहीं प्रयोजक अंश से अधिक चमत्कार होता हे । वहाँ जब कोई व्यभिचारी 


< 


भाव उद्रिक्त या निप्पन्न अवस्था को प्राप्त करके अतिशय चमत्कार 
हे, तब भावध्वनि होता हे । जैसे * 

_ वह (उवंशी ) भले हो कुछ कोप से अस्तहित हो जाय पर वह 
नहीं होती, भले ही वह स्वर्ग चली गई हो, फिर भी उसका मन मेरेअति भावाद्र है, 
मेरे दामने स्थित उसे असुर भी हरण नहीं कर सकते, और वह आँखों के अत्यन्त 
अविषय हो गई है, यह केसा प्रकार हे? 

यहाँ विप्रलम्भ रस के होने पर भी वितरक नामक व्यभिचारी भाव के चमत्कार 
से प्रयुक्त अतिशंय आस्वाद हो रहा है। व्यभिचारी भावों के तो ममं है--उदय, 
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त्कार का प्रयोजक होता 


अधिक कुपित 
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लोचनम्‌ 
माभिसुख्येन चरन्तीति व्यभिचारिणः इति । तत्रोदयावस्थाभ्रयुक्तः कदा- 


चित्‌ । यथा RR 
याते गोत्रविपयये श्रुतिपथ शय्यामनुप्राप्तया 
निध्यीतं परिवतेनं पुनरपि प्रारब्धुमज्ञीकृतम्‌ | 
भयस्तत्प्रक्ृतं कृतं च राथिलक्षिपैकदोरल॑खया 
तःबङ्त्या न तु पारितः स्तनभरः करष्ट प्रियस्योरसः ॥ 
अत्र हि प्रणयकोपर्योड्जिगमिषयेब यदवस्थानं न तु पारित इन्युद्याव- 
कारानिराकरणात्तदेवास्तादजीबितम्‌ | स्थितिः पुनरुदाहता- तिथ्ित्कोपवशात 
इत्यादिना | कचित्तु व्यसिचारिणः प्रशमावस्थया प्रयुक्तश्वमत्कारः | यथोदा- 


हृतं प्राक “एकस्मिन्‌ शयने पराङ्मुखतया? इति । अथ तत््रशम इत्युक्तः । अत्र 


~ # 


चेष्यीविप्रलम्भस्य रसस्यापि प्रशम इति शक्यं योजयितुम्‌ | कचित्तु'ठ्यभिचा- 


रिणः सन्धिरेव चर्षेणास्पदम्‌ | यथा 
ओसुरु सुम्ठि आई सुई चुम्बिउ जेण । 
अमिअरसघोण्टाणं पडिजाणिड तेण | '-.. 0 बज 
इत्यत्र श्रुत्युक्त तु कोपे कोपकपायगद्रदमन्दरुदिताया येन सुल चुम्बितं 
स्थिति और अपाय । जो कि कहते हैँ--विविध प्रकार ( अर्थात्‌ तीत प्रकार स ) 
अभिमुख रूप से चरण करते हैं, अतः व्यभिचारी कहे जाते हैं? । उनमें कभी उदयावस्था 
से प्रयुक्त व्यभिचारी भाव होता है, जैसे-- 
सेज पर आई कृश अज़ों वाली ( नायिका ) ने गोत्रविपर्यय ( प्रिय दारा दूसरी 
नाधिका के नामोचारण ) कर दिए जाने पर सोचा कि करवट बदल ले और फिर 
करवट वदलना आरम्भ किया, फिर करवट वदलने का प्रयत्न क्रिया, लेकिन एक 
हाथ को शिथिल करके अलग हटाया, किन्तु प्रिय के वक्ष सें अपने स्तन के भार को 
खींच न पाई । 
यहाँ नायिका का प्रणय-कोप उदय लेना ही चाहता है, ऐसी स्थिति को प्राम हे 
“नहीं वह खींच पाई? इस कथन हारा ` उसके हृदय के अवकाश का निराकरण 
कर देने से वही ( उदय लेने की स्थिति में अवस्थान ) आस्वाद का प्राण है । 'स्थिति' 
का उदाहरण दे चुके है--'तिष्ठेत्‌ कोपवशातु० ” इत्यादि से । कहीं पर व्यभिचारी 
भाव की प्रशम अवस्था से प्रयुक्त चमत्कार होता है। जैसा कि पहले उदाहरण दे चुके 
हैं-.एकस्मिन्‌ दायने पराडमुखतया>१' यह व्यभिचारो भाव का प्रशम कहा गया 
है । यहाँ ईर्प्पविप्रलम्भ रस का प्रशम है, ऐसी योजना कर सकते हँ । कहीं पर तो' 
व्यभिचार्ी भाव की सन्धि ही चर्वणा (आस्वाद ) प्रतिष्ठान होती ह । जैसे-- 
ईर्प्याजनित अश्रु से शोभित नायिका के मुख को जिसने चुम्वन किया है, उसन" 
अमृत-रस के निगलने ( रुक्र-रुक कर पीने ) की तृप्ति को जान लिया ।(?) ES 
, यहाँ ईर्ष्या शब्द से अगिहित कोप में 'कोप के मिश्रण से गदगद एबं मंद-मंद 
रोती हुई नायिका के मुख को जिसने चुम्बन किया उसने अमृतरस के निगलने की 


कह 
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तेनामृतरस न ॥ 
निगरणविश्रान्तिपरम्पराणां तृप्तिज्ञतिति कोपप्रसादसन्धिश्चमत्कार- 
स्थानम्‌ | काचव्यभचायन्तरशबलतेव विभान्तिपदम्‌ | यथा-- 
काकाय शशलक्ष्मणः क च कुलं भूयोऽपि दृश्येत सा 
दोषाणां प्रशमाय मे श्रुतमहो कोपेऽपि कान्तं सुखम्‌ । 
बच्यन्त्यपकल्मपाः कृतधियः स्वप्नेऽपि सा दुलेभा 
` चेतः स्वास्थ्यमुपैहि कः खलु युवा धन्योऽधरं धास्यति ॥ 
अन्ने हि वितकोंत्सुक््ये मतिस्मरणे शङ्कादैन्ये ध्रतिरि क 
लित स्मरणे शक्कादन्ये धृतिचिन्तने परस्परं बाध्य- 
या न्हशो भवन्ती, पन्ते तु चिन्ताया एव प्रधानतां ददती 
= ` स्यानम्‌ | एवमन्यदप्युत्मेच्यम्‌ । एतानि चोदयसन्धिशबलत्वादिः 
कानि ह २ लामारिमहशिन गृहीतानि | 
नन्वेवं विभावानुभावमुखेनाप्यषि ति विभा 
लन कत म व्रि स इति मानिए 
लार बम; वि त्स्वशब्दवाच्यावेब | तञ्च- 
pa चित्तवृत्तिष्वेव पयवस्यतीति रसभावेभ्यो नाधिकं चर्व णीयम्‌ | गा 
आप च्यननथा भवतस्तदा वस्तुध्वनिरपि किं न सह्यते | यदा न 
(२ सोसता विभावालुभासाचवणाभास इति सामाय 
न्द की परम्पराओं प्ति 
और > की सन्धि चमत्कार का स्थान है । Wer ‘i 
कहीं पर व्यभिचारी का एक-दूसरे व्यभि में मिल 
चारी में मिल 
gS ( आनन्द ) का पद ( प्रतिष्ठान ) होता है । जेसे-- ठल. 
पह ब्राह्मण-कन्या में आसक्ति रूप ) अकाय हत कार्य 
| यं ( गुलत कार्य ) कहाँ न्द्र 
वश कहाँ ? काश, वह फिर और भी दिख जाती | मैंने दोषों के हा रे के ए 


खा [i वि और अनुभाव के प्रकार से भी अधिक चमत्कार 
ह हा Fs और अनुभावध्वनि को कहना चाहिए ! 
उनकी चवा भी चित्तवृत्तियों में ही सित होती है. त हम हि ह 
अधिक ( दूसरा ) चर्वणा के योग्य नहीं है। जब कि विभाव और Pm 
होते, हैं, तव वस्तुष्वनि को क्‍यों नहीं मान लेते हैं जब कि विभावाभाव हा 
का उदय होगा तब विभाव के भी साथ भासित होने के कारण च्च 

> 
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विषयः । यथा रावणकाव्याकर्णने शरङ्गाराभासः। यद्यपि ऽपृङ्गारानुक्कतियो तु 
स हास्य: इति सुनिना निरूपितं तंथाप्यौत्तरकालिकं तत्र हास्यरसत्वम्‌ | 
दूराकषणमोहसन्त्र इव मे तन्ञान्नि याते श्रुतिं 
चेतः कालकलामपि प्रकुरुते नावस्थिति तां बिना | RE 
इत्यत्र तु न हास्यचर्वणाबसरः । नल नात्र रतिः स्थायः ऽस्ति 
बन्धा केनेतदक्तं रतिरिति । रत्याभासो हि सः। अतश्चाः 
परस्परास्थाबन्धाभावातू दुक्त र | तसो अर 
आसता येनास्य सीता मय्युपेक्षिका द्विष्टा वेति प्रतिपत्तिहदर्य से खाल 
तत्स्पर्श हि तस्याप्यभिलाषो विलीयेत | न च मयीह र न 
कामकृतान्मोहात्‌ । अत एव तदाभासत्वं बस्तुतस्तूज se शु अर 
भासवत्‌ । एतश्च शड्वारातुकृतिशब्द प्रयुञ्जानो मुनिरपि सू A ss 
तिरमुख्यता आभास इति ह्यकोऽर्थः । अत एवाभिलाषे पत धा 
रशब्देन तत्र तत्र व्यवह्दारस्तदाभासतया मन्तव्यः । शृङ्गारेण अ 
भासरूपतोपलक्षितेव । एवं रसध्वनेरेवाभी मालति a 
आस्वादे प्रधानं प्रयोजकमेवमंशां विभ्य प्रथग्व्यवस्थाप्य । यथा गन्धयु म 
इस प्रकार रसाभास का विषय होगा । जैसे रावणकाव्य के श्रवण कटी क, हटत 
होगा । यद्यपि भरत मुनि ने निरूपण किया है कि जो श्गृज्जार का क 
हास्य कहना चाहिए', तथापि हास्यरस की स्थिति (श्ज्भार के) उ 
में होती है । 
“दूर ही से आकर्षण कर लेने वाले pe की ण नाम के कान में प्रवेश 
करते ही चित्त थोड़ी देर भी उसके बिना नहीं ठहर पाता हे ।' 
पे यहाँ हास्यरस की चर्वणा का अवसर नहीं है। जब कि रति ह 
नहीं है क्योंकि एक-दूसरे के प्रति ( परस्पर ) आस्था बन्ध का a Rs 
कहा कि यह रति है? क्योंकि वह रत्याभास है। इस कारण ह 
आभासता जाहिर होती है कि रावण के हृदय को यह ज्ञान छू तक नहीं स ह 
सीता मेरे प्रति उपेक्षा का भाव रखती है याद्वेषका। यदि उसे ऐसा a be 
उसका अभिलाष विलीन हो जाता । “मुझ में यह अनुरक्त है” यह निश्चय हे न 
क्योंकि कामजनित मोह हो चुका है। इसलिए रति की आामासता को pes 
स्थापित करते हैं, जैसे शुक्ति में रजत का आभास होता है। इसे श्यज्ञार व ह 
इस शब्द का प्रयोग करते हुए मुनि ने भौ सुचित कर दिया है। अनुकृति, अमु के 
और आभास एक ही अर्थ है। इस लिए अभिलाष जब किसी एक ( पक्ष ) ळे 
रहे, तब “शृङ्कार' शब्द से व्यवहार उसके आभास के रूप में मानना है र्‍ र | 
भृङ्गार के कहने से वीर आदि रसों की भी आभासल्पता आ bo 
` प्रकार ये भावध्वनि प्रभृति रसघ्वनि के ही निष्यन्द हैँ । आस्वाद > a 
प्रधान अंश को विभक्त करके अलग व्यबस्थापित करते हैं। जिस प्रकार ग 4 
की कला के जानकार लोग एक रस के आस्वाद से व्याप्त आमोद ( गन्ध स 
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ध्वन्यालोकः 
रसादिरर्थो हि सहेव वाच्येनाच भासते । स चाङ्गित्वेनावभासमानो 
ध्वनेरात्सा । 


रसादि रूप अर्थ वाच्य के साथ हीसा प्रतीत होता है। और वह अङ्गी (प्रधान) 
रूप से अतीत होता हुआ ध्वनि का आत्मा (स्वरूप ) हे । 
लोचनम्‌ 
~ मू ~ Pa Ne RN ८५ ८७ 
ज्ञ रेकरसस्म्मूच्छितामोदोपभोगे5पि शुद्धमास्यादिप्रयुक्तमिदं सौरभमिति ।. 
रसध्वनिस्तु रू एव योऽत्र मुख्यतया बिभावानुभावव्यभिचारिसंयोजनोदित- 


स्थायिप्रतिपत्तिकस्य प्रतिपत्तुः स्थाय्यंशच ्बणाप्रयुक्त एवास्वादप्रकर्प:। यथा-- 
कच्छेणो रुयुगं व्यतीत्य सुचिरं भ्रान्त्वा नितम्बस्थले 
मध्येऽस्याख्जिलीतरङ्गविपमे निःष्पन्दतामागता | 
मद्रृष्टिस्त्षितेव सम्प्रति शनैरारुह्य तुङ्गौ स्तनौ 
साकाङ्क्षं मुहुरीक्षते जललवप्रस्यन्दिनी लोचने ॥ 
अन्न [द नायिकाकाराचुवण्यमानस्वात्मभ्रतिक्रतिपवित्रितचित्रफलकावलो- 
ना इत्सराजस्य परस्परास्थाबन्धरूपो रतिस्थायिभावो बिभावानुभावसंयोज- 
नवशेन चर्वणारूढ इति | तदलं बहुना ! स्थितमेतत्‌-रसादिरर्थोऽङ्गित्वेन भास- 
सानोऽसंलच्यक्रमञ्यज्गेचस्य ध्वनेः प्रकार इति | सहेवैति | इवशब्देनासंलच््यता 
विद्यमानत्वेऽपि क्रमस्य व्याख्याता | वाच्येनेति | विभावानुभावादिना । 


उपभोग में भी कहते हैं कि यह गन्ध शुद्ध मांसी ( एक प्रकार का गन्ध द्रव्य ) आदि से 
तैयार है। रसध्वनि तो वही है जो यहाँ मुख्य रूप से विभाव, अनुभाव, व्यभिचारी के 
संयोग से उत्पन्न स्थायी भाव की प्रतिपत्ति या ज्ञान वाले ज्ञाता या सहृदय का 
स्थायी के अंश की चवंणा के कारण ही प्रकृष्ट आस्वाद है । जैसे--- 

“प्यासी हुई सी मेरी हृष्टि कठिनाई से प्रिया के ऊण्युगल को पार कर, नितम्ब के 
स्थल में देर तक भ्रमण कर, इसके त्रिवली की तरङ्गों से विषम मध्यभाग में 
निशचलभाव को प्राप्त कर गई, अव इन उन्नत स्तनों पर धीरे से चढ़ कर हसरत के 
साथ अधुजल को बरसने वाली आँखों को वार-वार देख रही है? 

- यहाँ, नायिका ( रत्नावली ) के आकार रूप चित्र से देखी गई अपनी प्रतिकृति 
( चित्र से पवित्र हुए फलक को देखने के कारण वत्सराज ( उदयन ) का परस्पर 
आस्थारूप रति-स्थायिभाव विभाव और अनुभाव के संयोजन के कारण चवंणा की 
स्थिति तक आड़ हो गया है । बहुत कहने से फायदा नहीं ! बात यह हई--रसादि 
अर्थ अ ङ्गी याः प्रधान रूप से भासमान होकर असंछक्ष्यक्रम व्यङ्गघ ध्वनि का प्रकार है। 
साथ” जैसा*- । जसा” या सा (इब) शब्द से क्रम के रहते हुए भी उसका संशक्ष्पता 
व्याख्यान की गई है । दाच्य के साथ-- | अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव आदि के साथ । 


Co Tg SO 


ASS rs Porn Come 


१, वृत्तिग्रन्थ के सहेव? का 'निणेयसागर? के संस्करण का पाठ “सहैव? है । श्सके अनुसार 
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ध्वन्यालोकः 25 
इदानीं रसवद्लङ्कारादलक्ष्पक्रमधयोतनात्मनो ध्वनेविभक्तो विषय 
¢ ग्रदञ्यते 
इति प्रदश्यते- ह 
वाच्यवाचकचारुत्वहेलूना विविधात्मनाम्‌ । 
रसादिपरता यत्र स ध्वनेविषयो मतः ॥ ४॥ 
अब रसवदू अळङ्कार से अलच्यक्रमध्यज्ञय रूप ध्वनि का विषय अलग है, यह 
दिखाते हैं--- 
नाना प्रकार के वाच्य, वाचक और उनके चारुत्व-ऐतुओं का जहाँ रस आदि में 
तात्पर्यं हो, वह “ध्वनि! का विषय माना गया हे॥४७॥ 


लो चनम्‌ 
नन्वङ्गित्वेनावभासमान इत्युच्यते; तत्राङ्गस्वर्माप fe ७ 
तब्रिराकरणायैलडिशेषणमिल्यमिशयेणो पकमते दिति ह. 
सि रप्रेयऊजस्विसमाहिंता १ 
मस्ति रसादीनां रसवत्मंयअजस्विससा| 68 ' 
अनया च सङ्गया रसवदादिष्वलक्डारेघु रसा दिध्वनेनोन्तभाब इति सूचयति 


समान” (ध्वनि को ) कहते हैँ 
ङा है कि जब 'अज्ञी या प्रधान रूप से अवभ न, [| 
तो बह सा का अङ्गत्व भी क्या है ? जिससे ( होण पिन 
क. ¢ त्र? ट्‌ 
शेषण है, इस अभिप्राय से उपक्रम क यी आ कहे 
न शत प्रेयस, ऊर्जस्वि, समाहित अलङ्कार के रूपों में रसादि ॥ 
इस अङ्गी के दारा सूचित करते हैं कि रसवद्‌ आदि अळङ्कारों में रसादि? ध्वनि का 
TTS ९ द 
“सादि अर्थ वाच्य के साथ ही प्रतीत होता हैं? यह अभ होता है । किन्तु प 
क्योंकि वाच्य विभावादि और रसादि अर्थे की प्रतीति में क्रम अवश्य न 
सादि की प्रतीति इतनी शीघ्रता से होती हे कि वह क्रम संलक्षित नहीं दू Re 
कड पत्तों को एक बार सूचिका से छेदने पर क प्रतीति नहीं श त उ 
साथ ही रसादि की प्रतीति न होकर वाच्य के साथ जैसी ही प्रतीति ह वा कर 
के स्थान पर "इवः ( जैसा ) पाठ ही उचित है । दूसरे यह मो च मन की सामथ्यं से बाहर 
की प्रतीति वैसे सम्भव है ? क्योंकि दो अर्थी का एक ही समय में शान ते र 
Ce न गोता दि ध्वनि होती है, किन्तु जव रस 
nN व डी प आदि अलङ्कार की कोटि मेंआताहै। . 
स्पि त तब ws 
कौ म र ह अप न होने की वात पहले कद चुके हैं । वव ण | 
न ग न्न का सामान्यतः अन्तर्भाव तो है ही नहीं, क्य णक, रसवदू क 
सा न्तर्भाव नहीं है । यदद भी वात पहले कही गई बा पल 
अर] रे अन्तर्भाव नहीं । कहने का तातन यह कि ध्वनि त 
अस्तित्व रखता है । 
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१९० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
लोचनम्‌ 
ए 
पुष हि समासोक्त्यादिषु बस्तुध्वनेनोन्तभोव इति दशितम्‌ | वाच्यं च वाचकं 
च तघ्चारुत्वहेतवश्वेति इन्रः | वृत्तावपि शाब्दाञ्चालङ्ाराश्रार्थाश्चालङ्काराश्चेति 
इन्द्रः । मत इति । पूबमेषेतदुक्तमित्यथः । ननूक्तं भट्टनायकेन--'रसो यदा 
अन्तर्भाव नहीं है। पहले दिखा चुके हैं कि समासोक्ति आदि अलद्धारों में वस्तुष्वनि 
का अन्तर्भाव नहीं है। 'वाच्य और वाचक और उनके चारुत्वहेतु' यह इन्द्र समास है। 
वृत्ति में भी 'शब्द, अलङ्कार और अर्थालङ्कार' यह इन्द्र समास है। माना गया है ।- 
अर्थात्‌ पहले ही रद्‌ कहा जा चुका है । शद्भा--भट्टनायक' ने कहा है 'रस यदि परगत 


Cnn जी 
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१. इसके सम्बन्ध में विभिन्न आचार्यौ के सैद्धान्तिक विचारों के जानने के पूर्वे सामान्यत 
; : 
यहाँ भरत सुनि के “रससूत्र' से परिचित होना आवश्यक है, क्योकि प्राचीन सभो व्याख्याएँ 
उन्हीं के रस-सूत्र पर आधारित हें । भरतमुनि कहते हे--'विभावानुभावसन्रारिसंयोगाद.रस- 
Cs Eo ‘a यात तथा सञ्चारी या व्यभिचारी भाव के संयोग से ( स्थायीभाव ) 
रस रूप में निष्पन्न होता है। इसके पूव कि हमें इस सूत्र की विभिन्न ट रः 
आदि को समझ लेना आवश्यक है । Mm या 
स्थायीभाव-वासना के रूप में बहुत काल तक प्राणियों के विशेष रूप से 
र णि १ मनुष्य के भीतर 
क चित्तवृत्तियाँ “स्थायीभाव? कहलाती है । साहित्य-शासत्र में अठ स्थायीभावों 
रतिहांसश्र शोकश्च क्रोधोत्साहौ भयं तथा। 
जुग्॒प्सा विस्मयश्चेति स्थायिभावाः प्रकीतिता: ॥ 


कुछ लोगो ने 'निरवेद” ( वैराग्य ) को भी एक स्थायीभाव माना है। 
ह छ पदाथ, जिनसे स्थायीमाव उदूबुद्ध होते हैं "विभाव? कहलाते है । वे दो प्रकार 
आलम्बन और उद्दीपन ।.नायक-नायिका आम्बन-विभाव हैं और उद्यान, चन्द्रोदय आदि 
उद्दीपनःविमाव हैं। आछम्बनःविभाव से स्थायोभाव उदुबुद्ध हो जाता है और उद्दीपन-विभाव से 
अङ्करित हो जाता है । अङ्करण भी उद्बोधन का ही एक रूप है । 
अनुभाव--वाह्य कटाक्ष आदि चेष्टाएँ 'अनुभाव? कहलाती है । इनसे स्थायीभाव प्रतीत 
लगता है । विभाव स्थायीभाव के कारण माने जाते है अनुभाव कार्य। चेष्टाएँ ख 
ह वासना So हैं अतः पश्चात्‌ होने के कारण उन्हें “अनुभाव! कहते है 
नु पश्चाद्‌ भ : ) । इन काये रूप अनुभावो अर्थात्‌ करा 
LF es नु त्‌ कटाक्षादि चेष्टाओं से रत्यादि 
सञ्चारी भाब या व्यभिचारी. भाव--ये स्थिर न.रहनेवाली चित्तबृत्तियाँ स्थायीभा 
स्थायी होते हैं तो ये या अस्थायी होते है । a ४ 
इस प्रकार आलम्बन और उद्दीपन विभावों से स्थायीभाव उद्बुद्ध होता है, अनुभावों ऐ 
के योग्य होता है और व्यमिचारियो से परिपोष प्राप्त कर आस्वायमान हो रस’ हो जाग है 
इस प्रकार साहित्स्कि आचायों ने रस आठ माने है-- 


'ज्ञारहास्यकरुणरौद्रवीरभयानकाः । 
के तीमत्साद्‌मुतसंशो चेत्यष्टौ नाख्ये रसाः स्मृताः ॥ 
जिन्होंने 'निर्वेद! को भी स्थायीभाव माना है, वे 'शान्तः को नवम रस मानते है । 
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द्वितीय उद्दयोतः १९१ 


लोचनम्‌ 


परगततया प्रतीयते तहिं ताटस्थ्यमेव स्यात्‌ । न च स्वगतत्वेन रामादिच- 
रितमयात्काव्यादसौ प्रतीयते | स्वात्मगतत्वेन च प्रतीतौ स्वात्मनि रसस्यो- 


रूप से ( अर्थात्‌ सहृदय से अतिरिक्त में ) प्रतीत होता है, 'तब ताटस्थ्य ( सहृदय से 
असम्बन्ध ) ही होगा ( अर्थात्‌ स्वयं सहृदय को ऐसी स्थिति में रसप्रतीति नहीं होगी ) । 


भट्टनायक का रस-विचार--भरत के रस-सूत्र के अनुसार विभाव आदि के संग्रोग से रस 
की निष्पत्ति होती है । इस पर भट्टनायक पहले “प्रतीति? की दृष्टि से विचार करते हैं और शत्पश्चात्‌ 
उसकी प्रक्रिया का अपने अनुसार निरूपण करते हैं । पहले यह विचार करते“हैं कि रस को 
प्रतीति 'परगत” रूप से होती है या 'स्वगत? रूप से | अर्थात्‌ सहृदयु को रस का बोध अतुकार्य 
राम या अनुक्ता नट में होता है अथवा अपने में । भट्टनायक के विचार में दोनों पक्षों में किसी 
को स्वीकार नहीं किया जा सकता, क्योंकि यदि रस को अनुकार्यं या अनुक्ता में मानते हैं तो 
सहृदय एक तटस्थ ब्यक्ति हो जाता है, ऐसी स्थिति में, उसे क्या आ पड़ी है कि वह भिन्न के रस 
से स्वयं आनन्द का अनुभव करे । और यदि “स्वगत? रूप से अर्थात्‌ सहृदय में रस को मानते हैं 
तब यह स्वीकार करना पड़ता है कि रस सहृदय में उत्पन्न होता है। किन्तु यह ठीक इसलिए 
नहीं है कि सीता तो सहृदय या सामाजिक का 'बिभाव' नहीं है और रस जब भौ उत्पन्न होगा 
तब विभाव से ही उत्पन्न होगा । सहृदय या सामाजिक को जत्र तक यह भावना है कि सीता 
राम की पली है तव तक सीता की राममिषयक रति की चर्वणा कैसे कर सकता है ? यदि साधारण 
कान्तात्व की भावना यहाँ मानते हैं तब भौ जो कि सीता आदि में पूज्य-बुद्धि है वह किसी प्रकार 
सहृदय की रति का उद्वोध नहीं होने देगी । दूसरे यह भी नहीं कि सहृदय तत्काल अपनी पत्नी 
को स्मरण करने लगता है । पुनश्च राम आदि अलौकिक पात्रों के समुद्रवन्यन आदि विभावों का 
साधारण्य कैसे बन सकता दै ! इस प्रकार साधारणीकरण के सम्भव न होने के कारण स्त्रगतरूप 
से भौ रस की प्रतीति नहीं होगी । 
राम के उत्साह आदि के स्मरण यदि साधारणीकरण में सहायक मानते हैं तव भी पूव 
अनुभव के न होने के कारण स्मरण भी नहीं बनता है और काब्यरूप शब्द से यदि प्रतीति करते 
हैं तब तो लोक में प्रत्यक्ष नायिका-नायक को देखकर भी द्रा, को रस उत्पन्न होना चाहिए । 
सामाजिकों में रस की उत्पत्ति मानने में यह एक और कठिनाई है कि करुण रस के उत्पन्न होने 
षर दुःखी होने के कारण किसी प्रकार पुनः वे करुण-रस की प्रेक्षा में प्रवृत्त न होंगे। इन अनेक 
कारणों से सहृदयों में रस की उत्पत्ति नहीं मानी जा सकती । इसी प्रकार उनमें रस की अभिव्यक्ति 
भी नहीं होगी । क्योंकि :शज्लार जो वासना या शक्ति के रूप में सहृदयों के अन्तःकरण में विद्यमान 
रहता है उसकी अभिव्यक्ति स्वीकार करने पर कान्ता आदि उपायों के तारतम्य की स्थिति में 
भी अभिव्यक्ति में भी तारतम्य होगा । जिस प्रकार अन्धकार में पड़ी वस्तु की अभिव्यक्ति अधिक 
से अधिक तभी होगी जब अधिक से अधिक उस अभिव्यक्ति के उपायभूत आलोक को सम्पादित 
करेंगे, उसी प्रकार रस की भौ अभिव्यक्ति तारतम्य-युक्त होगी यह एक दोष, दूसरा दोष यद्द कि 
अभिव्यक्ति को परगत मानते हैं या स्वगत, यह झगड़ा तब भी रद्द ही जाता है। 
` इस प्रकार भट्टनायक काव्य से रस के प्रतीत, उत्पन्न या अभिव्यक्त होने के सिंद्धान्तों 
का निराकरण करके अपने मत का प्रतिष्ठापन करते हैं कि काव्यात्मक शब्द, चूँकि अन्य शब्दों 
से विलक्षण होते हैं, के अभिधायकत्व, भावकत्व और भोजकत्व ये तीन अंशभूत व्यापार हैं । 
प्रथम अर्थविषयक व्यापार है, दूसरा रसादि-विषयक और तीसरा सहृदय-विषयक व्यापार है । 
और को न मानकर यदि केवळ शुद्ध अभिधा को ही यहाँ मानते हैं तो शाख के 'तन्त्र' आदि 
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१९२ सलो'चन-ध्वन्प्रालोकः 


PAAR NANA NAA SNS 
लोचनम्‌ 
त्पत्तिरेवाभ्युपगता स्यात्‌ | सा चायुक्ता, सीतायाः सामाजिकं प्रत्यविभाव- 
तवात्‌ । कान्तात्वं साधारणं वासनाविकासहदेतुबिभावतायां प्रयोजकमिति चेत्‌- 
देवतावणनादौ तदपि क्रथम्‌ | न च स्त्रकान्तास्मरणं मध्ये संवेद्यते । अलोक- 
सामान्यानां च रामादीनां ये समुद्रसेतुबन्धादयो विभावास्ते कथं साधारण्यं 
भजेयुः । न चोत्साहादिमान्‌ रामः स्मयंते, अननुभूतत्वात्‌ । शब्दादपि तत्म- 
तिपत्तो न रसोपजनः | प्रत्यक्षादि नायकमिथुनप्रतिपत्तौ । उत्पत्तिपक्षे च 
करुणस्योत्पादादू दुःखिस्वे करुणप्रेक्षासु पुनरभवृत्तिः स्यात्‌ | तन्न उत्पत्तिरपि, 
नाप्यभिव्यक्तिः, शक्तिरूपस्य हि शशङ्गारस्याभिव्यक्तौ विषयाजनतारतम्यप्रवृत्ति: 
स्यात्‌ | तत्रापि कि स्वगतोऽभिव्यञ्यते रसः परगतो वेति पूवबदेब दोष: | 


और स्वगत रूप से ( अर्थात्‌ सहृदय में ) वह ( रस ) राम आदि के चरित रूप काव्य 
से नहीं प्रतीत होता है, क्योंकि अपने आप में प्रतीति मान लेने पर सहृदय में रस की 
उत्पत्ति माननी होगी । परन्तु वह ठीक नहीं, क्योंकि सामाजिक (या सहृदय ) के प्रति 
सीता विभाव नहीं है। यदि कहिए कि साधारण कान्तात्व रत्यादि वासना के विकास 
के हेतुभूत विभावना में प्रयोजक है। तो वह भी देवता के वर्णन आदि में कैसे होगा ? 
ऐसा नहीं कि बीच में अपनी कान्ता के स्मरण का संवेदन होता है । और, आलोक 
सामान्य, चरित वाले राम आदि में जो समुद्र के सेतुबन्ध आदि विभाव हैं, वे कैसे 
साधारण्य को प्राप्त कर सकते हैं ? और उत्साह आदि से युक्त राम का तत्काल स्मरण 
भी नहीं होता, क्योंकि उनका पहले कभी अनुभव नहीं हुआ रहता है । शब्द रूप काव्य 
से यदि उस रामगत उत्साह की प्रतीति करते हैं, तब भी ( सहृदयों के ) रस उत्पन्न 
नहीं होगा, जैसे नायक-नायिका को प्रत्यक्ष देखकर ( किसी के रसोत्पत्ति नहीं होती ) । 
रस की उत्पत्ति को ( सहृदयों में) मान लेने पर करुण रस के उत्पन्न होने से दुःखी 
होने पर पुनः वे ( सहृदय ) करण रस-प्रधान नाटकों में प्रवृत्त नहीं होंगे। इस लिए 
उत्पत्ति भी नहीं, अभिव्यक्ति भी नहीं । शक्ति या वासना रूप शृङ्गार (और वीर आदि 
अन्य रस) की अभिव्यक्ति में विषय के अर्जन (ग्रहण) में अनुभव के अंश में तारतम्य की 
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से,और काव्य के 'शेष' अछक्लूर से भेद रह जायगा ! ( अनेक अर्थ के बोध को इच्छा से एक पद 
का एक वार उच्चारण 'तनत्र' कहलाता दै 'हलन्त्यम? में दो अथ हैं। ) यदि कहिए कि शाख के 
शब्दो में नागरिका आदि वृत्तियों का विचार नहीं होता और श्र॒ततिदष्ट आदि दोषों का वेजन नहीं 
होता, यही दोनों का भेद या अन्तर है। तो इतने मात्र से कुछ भी नहीं होगा। इसलिए 
रसमातनाख्य या भावकत्व रूप द्वितीय व्यापार की कल्पना करते है । इस व्यांपार से अभिधा 
विलक्षण हो जाती है । यह व्यापार रसविषयक होकर विभावादि को “साधारण? बने देता है। इस 
प्रकार रर, के भावित होने पर सहृदय को भोजकत्व व्यापार से रस का 'भोग? होता है। वह 
“भोग? अनुभव चर स्मरण से विलक्षण, द्रुतविस्तरविकासरूप, रजस्तमोवैचित्रयानुनिद्सत्वमय 
चित्स्वभाव, निबृति या आनन्दरूप, परत्रहमास्वादसहोदरर एवं विश्रान्ति या विगलितवेद्यान्तर- 
स्थिति रूप है । इस प्रकार भोजकत्ववादी भट्टनायक का मत है। | 
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लोचनमू 
तेन न प्रतीयते नोत्पद्यते नाभिव्यज्यते काव्येन रसः | किं त्वन्यशब्दवेलक्षण्यं 
काव्यात्मनः शाब्दस्य अ्यंशताप्रसादातू । तत्राभिधायकत्व॑ वाच्यविषयम्‌ , 
भावकत्वं रसादिविषयम्‌ , भोगकृत्त्वं सहृदयविषयमिति त्रयोंडशभूता व्यापाराः। 
तत्राभिधाभागो यदि शुद्धः स्यात्तत्तन्त्रादिभ्यः शाखन्यायेभ्यः शलेषाद्यलङ्काराणां 
को भेदः ?* वृत्तिभेदबचित्र्य चाकिख्ित्करम्‌ । श्रुतिदुष्टादिवजेनं च किमर्थम्‌! 
तेन रसभावनाख्यो द्वितीयो व्यापारः; यद्वशादमिधा विलक्षणैव | तचचतद्भाव- 
कत्वं नाम रसान्‌ प्रति यत्काव्यस्य तद्विभावादीनां साधारणत्वापादनं नाम | 
भाविते च रसे तस्य भोगः योऽनुभवस्मरणप्रतिपत्तिभ्यो विलक्षणः्पव दुति- 


विस्तरबिकासात्मा रजस्तमोवैचित्र्याचुबिद्धसत्त्मयनिजचित्स्वभावनिवृतिवि- 
: श्रान्तिलक्षणः परन्रह्मास्वादसविधः | स एव च प्रधानमूतोंऽशाः सिद्धरूप इति | 
व्युरपत्तिर्नामाप्रधानमे वे'ति । 


अत्रोच्यते--रसस्वरूप एव ताबद्विप्रतिपत्तयः प्रतिवादिनाम्‌ । तथाहि 


प्रवृत्ति करनी पड़ेगी । वहाँ भी, क्या स्वगत ( सहृदयात्मगत ) रस अभिव्यक्त होगा, 
या परगत, यह दोष पहले के समान ही है। इस लिए काव्य से रस न प्रतीत होता है, 
न उत्पन्न होता है, न अभिव्यक्त होता है। किन्तु तीन अंधों वाला होने के. प्रसाद से 
काव्य रूप शब्द की अन्य शब्दों से विलक्षणता है। वहाँ अभिधायकत्व ( अभिधा ) 
वाच्यविषयक व्यापार है भावकत्व रसादिविषयक व्यापार है और भोगकृत्व 
(भोजकत्व ) सहृदयविषयक व्यापार है, इस प्रकार काव्यरूप शब्द के ये तीन अंश- 
भूत व्यापार हैं। वहाँ यदि -अभिधा के अंश को शुद्ध ( अर्थात्‌ इतर व्यापार से 
अनालिङ्गित ) मान लिया जाय तो तन्त्र आदि शास्त्र के प्रकारों से इलेष आदि अलक्कारों 
का कया भेद होगा? उपनागरिका आदि वृत्तियों के भेदों का वैचित्र्य ( विलक्षणता ) कुछ 
नहीं कर सकती । और फिर श्रुतिदुष्ट आदि दोषों का वर्जन किंस काम का होगा ? 
इस ठिए रसभावनारूप दूसरा व्यापार है, जिसके कारण अभिधा विलक्षण ही हो 
जाती है । वह यह भावकत्व रसों के प्रति जो काव्य के उन रसों के विभावादि के 
साधारणीकरणत्व आपादन है। रस के भावित होने पर, उसका भोग, जो अनुभव, 
स्मरण और प्रतिपत्ति से विलक्षण ही है, और वह दुति, विस्तार और विकास रूप 
है, तथा रजस्‌ ओर तमसू के वेचित्र्य से अनुविद्ध स्वात्मचेतन्य रूप लोकोत्तर आनन्द 
है, अर्थात्‌ विगलित वेद्यान्तररूप में अवस्थिति रूप वाला एवं परब्रह्म के आस्वाद कॉ 
समीपवर्ती है । वही प्रधानभूत अंश सिद्धरूप,है । ( सहृदयों को ) व्युत्पत्ति ( चतुर्ग 
फल की प्राप्ति. रूप फल ) मिलता है, वह तो अप्रधान है ( 

इस प्रसङ्ग में कहते है--रस के स्वरूप के सम्बन्ध में ही प्रतिवादियों के विभिन्न 
मत हैं। जैसा कि--कुछ लोग कहते हैं “पूवं अवस्था' में जो 'स्थायी' है, वहीं व्यभि- र 

१. भट्ट लोछट आदि का उत्पत्तिवाद--विभावादि के संयोग से रस कौ निष्पत्ति या उत्पत्ति 
होती है । यह रस की उत्पत्ति अनुकाये राम में होती है। इस विचार को 'कान्यः्रकाश' में इस» | 
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१९४ सलोचन-ध्वन्यालोक: 
लोचनम्‌ 

पूबोवस्थायां यः स्थायी स एव व्यभिचारिसम्पातादिना प्राप्तपरिपोषोऽलुकार्य- 
गत एव रसः | नाव्ये तु प्रयुञ्यमानत्वाज्ञाट्यरस इति केचित्‌ | प्रबाहधर्सिण्यां 
चित्तवृत्तौ चित्तवृत्तेः चित्तवृत्यन्तरेण कः परिपोषार्थः ? बिस्मयशोकक्रो धा देशच 
चारी भावों के सम्पात आदि से परिपोष प्राप्त करके अनुकार्यं (राम आदि ) में ही 
“रस” होता है । परन्तु नाट्य में प्रयोग किए जाने के कारण नाट्य का रस होता है। कुछ 
लोग कहते हैं कि--''चित्तवृत्ति के प्रवाहधर्म होने से एक चित्तवृत्ति का दूसरी चित्तवृत्ति से 
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प्रकार कहा है कि रत्यादि स्थायीभाव ललना आदि आलम्बन विभावों से उत्पन्न होता है, उद्यान 

` आदि उद्दीपन विभावों से उद्दीपित होता है, कटाक्ष आदि अनुभावो से प्रतीतियोग्य होता है और 
उत्कण्ठादि व्यभियारियों से परिपोषित हुआ 'रस? रूप में अनुकार्य में होता है। और नर में 
सामाजिक लोग राम आदि के रूप के अनुसन्धान के कारण आरोप करते हैं। इस प्रकार . 
अनुकायंगत रस का अनुकर्ता नर में आरोप ही उनके चमत्कार का कारण होता है । मुख्यरूप से 
राभादि अनुकाय में और गोणरूप से अनुकर्ता नट में रस की प्रतीति होती है, यह भड्टलोलर का 
मत “रोचन” में बहुत संक्षिप्तरूप से कहा है । भरतमुनि ने नाव्य से सम्बद्ध होने के कारण 
स, है । इसका यह अथै नहीं कि रस नाट्य में उत्पन्न होता है । 

१. श्रीशक का अनुमितिवाद--यथ्पि 'लोचन' में उपयुक्त मत और प्रस्तुत मत यी 
के नाम कः उल्लेख नहीं है तथापि 'अभिनवभारती! और 'काव्यप्रकाश? आदि ग्रन्थों थे कर 
आचार्यो का मैंने नामोल्लेख किया है। अस्तु, प्रस्तुत मत के आचाय श्रीशङ्कक भट्टलोहल2 प्रभृति 
के “अनुकायंगत रस' के सिद्धान्त का खण्डन करते हैं । उनके अनुसार स्थायीभाव का व्यभिचारी 
आदि भार्वो से परिपोष जैसा कि उपयुक्त मत में कहा गया है, सम्भव नहीं, क्योकि जव कि 
चित्तवृत्तियाँ प्रवाहथम होती हैं, कभी एक सी नहीं रहती, फिर केसे एक से दूसरी का परिपोष 
डे | Si इसके विपरीत क्रमशः चित्तबृत्तियाँ शिथिल द्द हो जाती हैं। इसलिए 
लदि ह स्थायीभाव के परिपोष के न वनने के कारण अनुकार्य में रस की बात 

दूसरे यदि कहते हैं कि तब अनुकर्ता नट में रस की सत्ता मान छिया जाय तो यह 
EN क्योकि जब नट में रस की सत्ता ही सिद्ध हो गई तो उसके द्वारा ल्य आदि कथन 

वात नहीं वनती । वह अनुक्ता नट इसलिए ल्य आदि का अनुसरण करता हे कि उससे रस 
बार अनुभव हो; जव रस उसमें पहले से सिद्ध है तो उसका यह उद्योग व्यर्थ सिद्ध हो जाता है। 
ओर तीसरे यदि सामाजिक में रस मानते हैं तो उसे चमत्कार क्या मिलता है १ प्रेम किसी और 
ल का स किसी और को मिला, उससे सामाजिक को क्या मिला १ बल्कि करुण आदि में तो 
जा दुःख ही अभव होना चाहिए, क्योंकि रस उसमें उत्पन्न होता है ! इस प्रकार यह्‌ 

यदि 'स्थायी का अनुकरण रस है? यह कहेंगे तव भी स्थायी के अनन्त होने 
नियत स्थायी का अनुकरण छी नहीं बन सकेगा और उसका न तो उस स्थायी के क का 
को प्रयोजन ही प्रतीत होता दै । और यदि प्तामाजिकों को यह प्रतीत होता ए. कि नट किसी 
विशिष्ट स्थायी का अनुकरण कर रहा है तो तटस्थ नर के प्रति उनकी उदासीनता होगी और 
इस प्रकार उन्हें चतुबंग की व्युत्पत्ति भी नहीं होगी । 

अपने मत के अनुसार श्री शङ्क का यह कहना है कि रस नास्य में रहता है। क्योंकि 


Eh 
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लोचनम्‌ 

क्रमेण तावन्न परिपोष इति नालुकाये रसः । अञ्ुकतेरि च तद्भावे लयाद्य॒नलुः 
सरणं स्यात्‌ | सामाजिकगते वा कश्चमत्कारः ? प्रत्युत करुणादौ दुःखप्राप्तिः । 
तस्मान्नायं पक्षः | कस्तर्हि ? इहानन्त्यानियतस्यानुकारो न शक्यः, निष्प्रयोज- 
नश्च, विशिष्टताप्रतीतौ ताटस्थ्येन व्युस्पत्यभावात्‌ | 

तस्मांदनियतावस्थात्मकं स्थायिनमुद्दिश्य विभावालुभावव्यमिचारिभिः 
संयुज्यमानैरयं रामः सुखीति स्म्रतिविलक्षणा स्थायिनि प्रतीतिगोचरतयास्वा- 
दरूपा प्रतिपत्तिरनुकत्रीलन्बना नाट्येकगामिनी रसः। स च न व्यतिर्क्तिमा- 
घारमपेक्षते । कि त्वनुकायीभिन्नासिमते नतेके आस्वादयिता “सामाजिक 
इत्येतावन्मात्रमदः । तेन नाव्य एव रसः, नानुकायोदिष्विति केचित्‌ | 
परिपोषरूप फल क्या होगा ? दूसरे यह कि विस्मय, शोक और क्रोध आदि का क्रम 
से परिपोष नहीं होता है, अतः अनुकार्य में रस नहीं हो सकता । यदि अनुकर्ता नटमें रस 
को मानेंगे तो नट में रस जब सिद्ध ही है तब उसके द्वारा रसोपयोगी ताल-छय आदि 
का अनुसरण नहीं बनेगा । और यदि सामाजिक में रस स्वीकार करेंगे तब कौन-सा 
चमत्कार होगा ? प्रत्युत करण आदि रस में ( सामाजिक को ) दुःख की प्राप्ति होगी । 
अतः यह पक्ष नहीं हो सकता । फिर कोन होगा ? तत्तदुगत रत्यादि भाव के अनन्त 
होने के कारण नियत ( निश्चित, एक अवस्था वाले स्थायी ) का अनुकरण नहीं किया 
जा सकता और वह निष्प्रयोजन भी है, क्योंकि स्थायी के वैशिष्य की प्रतीति में ( नट 
के ) तटस्थ होने के कारण ( चतुवंगं, धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष के उपाय रूप ) व्युत्पत्ति 
नहीं होगी । 

इस लिए जिसकी अवस्था नियत नहीं है ऐसे स्थायी को उद्देश करके संयोग प्राप्त 
करते हुए विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी से यह राम सुखी है” यह स्मृति से 
विलक्षण, स्थायी के प्रतीतिगोचर होने के कारण आस्वादरूप, अनुकर्ता नट में 
आलम्बित, एकमात्र नाट्य में रहने वाली प्रतिपत्ति (ज्ञान) रस' है। वह रस दूसरे 
आधार की अपेक्षा नहीं करता किन्तु अनुकायं ( राम आदि )से अभिन्न रूप में मान 
लिए गए नतंक में सामाजिक आस्वाद प्राप्त करता है, यह इतना मात्र है। इस लिए 
नाट्य में ही रस है अनुकार्य आदि में नहीं ।' 


rtd PT htt ल 


व्र 


अनियत अवस्था वाळे स्थायी को उद्देश्य करके संयोग प्राप्त करते हुए विभावानुभावव्यमिचारी 
भावों के द्वारा अनुकर्त्ता नट को आलम्बन करके जो स्थायी की नाट्यगत प्रतीति है, वही रस है । 
सामाजिक अनुकर्ता नट को देख कर अनुभव करता है कि यह ( नर्तक या नट ) सीताविषयक- 
रतिमान्‌ राम दै; इस प्रकार नतंक को वह राम आदि अनुकाय से अभिन्न मान छेता है। रस 
एक आस्वादरूप प्रतोति है जो सामाजिक की विशिष्ट बुद्धि के होने पर मानी जाती है । सागाजिक 
नट को देख कर अनुमान द्वारा अनुकाये रामादि से उसे अभिन्न मान लेता है, उसके स्थायी का 
आस्वाद प्राप्त करता है। इस प्रकार श्री शङ्कक के अनुसार "रस? नट के आश्रित रूप में नाव्य 
के आश्रित है । हि 
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अन्ये तु--अनुकतरि यः स्थाय्यवभासोऽभिनयादिसामग्प्यादिकृतो भित्ता- 
बिव हरितालादिना अश्वावभासः, स एब लोकातीततयास्वादापरसंज्ञया प्रतीत्या 
रस्यमानो रस इति नाग्याद्रसा नाट्यरसा: । अपरे पुरबिभावानुभावमात्रमेव 
विशिष्टसामग्ऱ्या समप्यमाणं तद्विभावनीयानुभावनीयस्थायिरूपचित्तवृत्त्युचित- 
बासनानुषक्ते स्वनिवृतिचबेणाविशिष्टमेव रसः। तज्ञाट्यमेब रसाः। अन्ये तु शुद्धं 
बिभावम्‌+ अपरे शुद्धमनुभावम्‌, केचित्तु स्थायिमात्रम्‌, इतरे व्यभिचारिणम्‌ , 


अप्य लोग? कहते हैं-अनुकर्ता नट में अभिनयादि सामग्री आदि से उत्पन्न जो 
स्थायी का अवभास ( मिथ्या ज्ञान ), भीत पर हुरिताल आदि से अस्व के मिथ्या ज्ञान 
की भांति, है, वही लोकातीत होने के कारण आस्वाद” नामक प्रतीति से रस्यमान 
हो 'रस' है, इस प्रकार नाट्य से रस 'नाट्यरस' कहाते हैं। और छीगों? के अनुसार 
विभाव-अनुभाव मात्र ही, विशिष्ट सामग्री के द्वारा ( सामाजिकों ) में समर्पित, उनसे 
विभावनीय एवं अनुभावनीय स्थायी रूप चित्तवृत्ति के उचित वासना में सम्बद्ध, एवं. 
सामाजिक की निवृति या आनन्दरूप चर्वणा से विशिष्ट होकर ही रस है । इस प्रकार 
नाट्य हो रस) हैं । अन्य लोग शुद्ध विभाव को, दूसरे शुद्ध अनुभाव को, कुछ लोग स्थायी 


ES 
सामाजिक नट को राम समझता है और नट के रिक्षाभ्यास से प्रदर्शित कृत्रिम विभाव- 
अनुभाव-ब्यमिचारी के द्वारा नट में रस का अनुमान 
मानते हैं। सामाजिक की नर में जो रामबुद्धि उत्पन्न होती है उसे स्वृति? आदि से. विलक्षण 
Ere क गा दाहा संशय और साइस्य आदि सभी प्रतीतियों से विलक्षण 
त्र के तुरग की जेसी प्र । चित्र का घोड़ा घोड़ा नहीं तथा 
Ce हीं है तथापि समी प्रतीतियां से उसकी 
१, इस मत में अभिनयदि सामग्री द्वारा अनुकर्ता नट में स्थायी 
फा आस्वाद रूप “स? है.। जिस प्रकार हरिताळ आदि से भीत 
दिया जाता है उससे अश्र का मिथ्या शान होता है उसी प्रकार 
नट में उत्पन्न होकर सामाजिक के चमत्कार को उत्पन्न करता है। 


२. यहाँ विभाव-अनुभाव ही “रस? होते हैं, नाय्यादि सामग्री से ये सामाजिकों में पहुँच 
जाते हैं और उनके द्वारा विभावनीय अनुभावनीय स्थायिरूप चित्तवृत्ति की वासना से सम्बद्ध हो 
जाते हैं और फिर सामाजिक की निवृति रूप चणा से विशिष्ट होकर “रस” की स्थिति को प्राप्त 
करते हैँ । इस प्रकार इस मत में नाय्य से रस नहीं, वल्कि नाय्य ही रस है, यह माना गया है । 
“““और भी, किसी ने शुद्ध विभाव को, किसी ने शुद्ध अनुभाव को, किसी ने स्थायी भाव मात्र 
को, किसी ने व्यभिचारी भाव को, किसी ने इनके संयोग को, किसी ने अनुकारे को और किसी ने 
सकल समुदाय को 'रस? कहा है । ; 

, १. 'नाख्यरस’ का प्रयोग भरत मुनि ने नांय्यशाख्न में किया है। विभिन्न व्याख्याकारों ने 
अपने अपने अनुसार इसका अथ किया है । उत्पत्तिवादी छोछट के अनुसार अनुकायंगत रस 
होने के कारण “नाय्ये प्रयुज्यमानत्वान्नास्यरस:? यह निग्रह है। श्री शुक के यहाँ अनुकाय के 
रूप मे Bi नतेक हया न में सामाजिक अनुमान द्वारा रस का आस्वादन करता है 
अतः * नाय्याश्रये नटे रसः? यह विग्रह है। उपय अ “नास्याद रसः? 

~“नास्यमेव रसः? 'नाय्यर॒सः? यदद विग्र किये गए है। 8 क 


यी का मिथ्याज्ञान सामाजिक 
पर अश्व आदि का चित्र बना 
स्थायी का मिथ्या शान अनुक्ता 
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अन्ये तत्संयोगम्‌, एकेऽनुकायेम्‌, केचन सकलमेव सञ्चुदायं रसमाहुरित्यलं 


बहुना । 

. काव्येऽपि च लोकनाट्यधर्मिस्थानीयेन स्वभावो क्तिवक्ोक्तिप्रकारद्वयेना- 
लौकिकप्रसुन्नम धुरोजस्तिशब्दसमप्यंमाणविभावादियोगादियमेब रसवातो | 
अस्तु वात्र नाव्याद्विचित्रखूपा रसप्रतीतिः; उपायवैलक्षण्यादियमेब तावदत्र 
सरणिः । एबं स्थिते प्रथमपक्ष एवेतानि दूषणानि, प्रतीतेः स्वपरगतत्वादिवि- 
कल्पनेन | सर्वपच्षेषु च प्रतीतिरपरिह्दायी रसस्य | अप्रतीतं हि- पिश्प्रचवद्व्य- 
वहाय स्यात्‌ | किं तु यथा प्रतीतिमात्रत्वेनाविशिष्टत्वेऽपि प्रात्यक्षिकी आनुमा- 
निकी आगमोत्था प्रतिभानकृता योगिप्रत्यक्षजा च प्रतीतिरुपायवेलक्षण्यादन्येव, 
तद्वदियसपि प्रतीतिश्चर्वणास्वादनभोगापरनामा भवतु | तन्निदानभूताया 


हृदयसंबादाद्युपक्रताया विभावादिसामग्ऱ्या लोकोत्तररूपत्वात्‌। रसाः प्रती- _ 


मात्र को, इतर लोग व्यभिचारी को, दूसरे लोग इनके संयोग को, कुछ लोग अनुकार्य 
को और कुछ लोग समुदाय रूप समस्त को 'रस' कहते हैं। अलं बहुना । 

काव्य में भी लोकधर्मी और नाट्यधर्मी के समान, (क्रम से) स्वभाषोक्ति 
और वक्रोक्ति इन दोनों प्रकारों से अलौकिक, प्रसन्न, मधुर और ओजस्वी शब्द से 
समर्प्यंमाण विभावादि के योग से इसी प्रकार रस की वार्ता ( प्रतीतिः) है। यहाँ 
( काव्य में ) नाट्य से रस की प्रतीति विचित्र' है, तथापि उपाय के विलक्षण होने के 
कारण यही यहाँ भी प्रकार है । इस प्रकार स्थित होने पर, पहले पक्ष में ही ये दोष 
हैं, क्योंकि प्रतीति स्वगत होती है या परगत होती है यह विकल्प करते हैं । सभी पक्षों 
में रस की प्रतीति का निराकरण नंहीं है। क्योंकि अप्रतीत वस्तु पिशाच की भाँति, 
व्यवहार में नहीं आती । किन्तु जिस प्रकार प्रतीति मात्र होने से, अवशिष्ट ( समान ) 
होने पर भी प्रात्यक्षिको, आनुमानिकी, आगमोत्था, प्रतिभानकृता, योगिप्रत्यक्षजा ये 
प्रतीतियाँ उपाय के विलक्षण होने से पृथक्‌-पृथक्‌ हो जाती हैं, उसी प्रकार यह भी 
प्रतीति, जिसके नाम चर्वणा, आस्वादन, भोग आदि हैं, ( अन्य प्रतीतियों से विलक्षण ) 
हे । क्योंकि इस प्रतीति का निदानभूत जो हृदयसंवाद आदि से उपकृत, विभावादि 
सामग्री है, वह लोकोत्तर है। “रस प्रतीत होते हैं” यह 'ओोदनं पचति' ( भात को 


१. नाय्य दो प्रकार के दोते हॅ--लोकधमीं और नाव्यधमीं । जिसमें अभिनय स्वाभाविक 
होता है, अर्थात्‌ पुरुप का अभिनय पुरुष करता है और खरी का अभिनय शली, वह लोकधमीं नार्य 
हे । और जिसमें स्वर, अलंकार और खरी-पुरुपादि अपने वेप का परिवर्तन करते हैं वह नाव्यपर्मी 
नाय्यहै। ., 

२. दृद्यकाब्य रूप नाव्य में जो रस की प्रतीति का प्रकार है उससे विचित्र प्रकार अन्यकाम्य 
में है। श्रव्यकाव्य में विभावादि उपाय इष्टिगेचर नहीं होते हैं, भपितु शब्द के द्वार. समपिंत 
होते हैं। इस प्रकार केवळ भिभावादि के उपस्थापन को लेकर दोनों का भेद हो जाता है, और 
बातें सव एक-सी हैं । जिस प्रकार नाब्य में लोकधमीं ओर नाव्यधर्मी रूप भेद होते हैं उसी प्रकार 
कान्य में भी क्रमशः स्वभावोक्ति द्वारा और वक्रोक्ति द्वारा विभावादि का उपस्यापन होता है। 
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यन्त इति ओदनं पचतीतिबद्‌ व्यवहारः, प्रतीयमान एव हि रसः । प्रतीतिरेव 
विशिष्ट रसना | सा च नाटे लौकिकानुमानग्रतीतेर्बिलक्षणा; तां च प्रमुखे 
उपायतया सन्दधाना | एबं काव्ये अन्यशाब्दप्रतीतेबिलक्षणा, तां च प्रमुखे 
उपायतयापेक्षमाणा | 

तस्मादनुत्थानोपहतः पूर्वपक्षः । राभादिचरितं तु न सस्य हृदयसंवादीति 
सहरसाहेसम्‌ । चित्रवासनाविशिष्टत्वाब्वेतसः | यदाह--तासासनादित्व-. 
सार्शिषो नित्यत्वात्‌ । जातिदेशकालव्यवहितानामप्यानन्तयं स्मृतिसंस्कारयोः 
रेकरूपत्वात्‌? इति । तेन प्रतीतिस्तावद्रसस्य सिद्धा। सा च रसनारूपा 
पचाता है ) के समान व्यवहार है, क्योंकि रस प्रतीयमान ही होता है, विशिष्ट प्रतीति 
ही “रसना? है। वह नाव्य में लौकिक अनुमानजन्य प्रतीति से विलक्षण प्रतीति है। 
उस ( लोकिक अनुमानजन्य प्रतीति ) को ( वह प्रतीति ) पहले अपने उपाय के रूप में , 
अपेक्षा करती है। इस प्रकार काव्य में अन्य ( लौकिक-बैदिक ) शब्दजन्य प्रतीति से 
विलक्षण प्रतीति है, उस ( शब्दप्रतीति ) को पहले में उपायरूप से अपेक्षा करती है। 

इस लिए पूर्वपक्ष? न उत्थित होने के कारण उपहृत हो गया । यह कहना बड़े 
साहस की बात है कि राभ आदि का चरित सबका हृदयसंवादी नहीं है, क्योंकि चित्त 
नानाविध वासना से विशिष्ट होता है। जैसा कि ( योगसूत्रकार कहते हें)“ 
( वासनाएँ ) अनादि होती हैं क्योंकि आशिष या संकल्प विशेष ( कि हमें सुख मिलता 
रहे कभी सुख के साधनों से वियोग न हो ) नित्य होते हैं ।” 'अतः जाति, देश और 
काल के व्यवधान होने पर भी ( वासनाओं का ) आनन्त्यं (क्रम ) बना रहता है 
क्योंकि स्मृति और संस्कार दोनों एकरूप होते हैं ।' उस कारण रस की प्रतीति सिद्ध 


et ७0३0. 


न ने पा है वा 77777777-०२००---- 
३। oa भट्टनायक ने कहा हे कि रस प्रतीत नहीं होता है, यह बात निमूल हो जाती 
रस की प्रतीतिको सभी ने अपने-अपने ढंग से स्वीकार किया हे । जब वह प्रतीत 
वर हो भट्टनायक उसे व्यवहार कैसे करेंगे ? जिस प्रकार उपाय की विलक्षणता से विभिन्न 
Se सीः उसी प्रकार यद भी एक विलक्षण प्रतीति है। इस प्रतीति की चर्दणा आदि 
म पशा € इसकी उपायसामग्री विभावादि हैं। “रस की प्रतीति? यह उसी प्रकार का 
प्रयोग है जैसे भात को पकाता है? यह व्यवहार है; भात तो पका हुआ ही होता है, फिर भी ऐसा 
,सयरोग सुना जाता ६ । रस प्रतीयमान ही होता है, अतः रस को प्रतीति रस से र भिन्न नहीं हे । 


२. मानव-चित्त में अनन्तानव्त संस्कार वासना के रूप में जन्मजन्मान्तरे 
किन्तु जब उनकी अभिव्यञ्जक सामग्री एकत्र होती है तभी वे प्रकर होते हे! 
को अनादि माना गया है । वासना रूप संस्कार, जो चित में विद्यमान होते हैं, 


एकत्र होते हैँ । 
इस प्रकार वासनां 
अपनी अभिव्यञ्जक 


“~ 


कार आचार्य भट्टनायक ने उठाई है, 
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प्ररीतिञषत्पद्यते । बाच्यबाचकयोस्तत्रामिधादिविविक्ती व्यञ्जनात्मा ध्वननव्या- 
पार एवं । भोगीकरणव्यापारस्ध काव्यस्य रसविषयो ध्वननात्मेव, नान्यत्कि- 
श्वित्‌ । भआावकत्वमपि समुचितशुणालङ्कारपरिमहात्मकसर्मासिरेब बितत्य 
वच्त्यते | किमेतदपूर्वम्‌ ? काव्यं च रसान्‌ प्रति भावकमिति यदुच्यते, तत्र 
भवतैब भावनादुत्पत्तिपक्ष एब प्रत्युज्जीवितः | न च काव्यशब्दानां केवलानां 
भावकत्वम्‌, अथोपरिज्ञाने तदभावात्‌ | न च केवलानामथोनाम्‌ , शाब्दाल्तरे- 
णाप्येमाणत्वे तदयोगात्‌ । इयोस्ठु भावकल्वमस्माभिरेवोक्तम्‌ । 'यक्राथेः शब्दो 
है । वह रसना रूप उत्पन्न होती है । उसमें वाच्य और वाचक "( काव्य ) का अभिधा 
से व्यतिरिक्त व्यञ्जना ( ध्यनन ) ही रूप व्यापार है। ( भट्टनायक का अभिमत ) भोगी- 
करण? ( भोजकत्व ) व्यापार काव्य का रसविषयक व्यापार होने के कारण ध्वनन 
रूप ही है, दूसरा कुछ नहीं । समुचित गुणों और अलङ्कारं का परिग्रह रूप भावकत्व 
व्यापार को भी हम ही विस्तार करके कहेंगे । फिर यह अपूर्व क्या है? यदि आप 
कहते हैं कि रसों के प्रति काव्य भावक होता है वहाँ आप ही ने भावन करने ( अर्थात्‌ 
काव्य को रस का उत्पादक मान लेने) से उत्पत्तिपक्ष को पुनरुज्जीवित कर दिया है। 
केवल काव्य के शब्दों का भावकत्व नहीं बन सकता, क्योंकि अर्थ के परज्ञान न 
होने से उनका भावकत्व नहीं बनेगा । केवल अथा का भी ( भावकत्व ), नहीं सम्भव है 
शब्दान्तर ( लौकिक वाक्य ) से भी उन अर्थों के उपस्थित होने पर उनमें भावकत्व 
का योग नहीं । दोनों का भावकत्व तो हमने ही कहा है 'जहाँ अर्थ अथवा शब्द उस 


A re A कर थक 


गलत सिद्ध होती है, क्योकि प्राणियों का चित्त नानाविध वासनाओं से युक्त होता है। अतः 
लोकोत्तर चरित के पात्रों के साथ भी सामाजिकों का 'हृदयसंवाद? बन जाता है । 

१, भदुनायक ने काव्यरूप शब्द के तीन अंश ( व्यापार ) माने हैं--अभिधायकत्व, भावकत्व 
और भोगकृत्त्व । लोचनकार तृतीय ब्यापार भोगकरत्त्व या भोजकत्व को “ध्वनन? व्यापार रूप ही 
मानते हैं, क्योंकि “एस? ध्वन्यमान तत्त्व है और भोगकृत्त्व उस ध्वन्यमान रस का साधन है । 
“भोग? भी वह चमत्कार है जो रस को रस्यमानता से उत्पन्न होता है । द्वितीय व्यापार भावकत्व 
भो समुचित युणालक्कार का परिग्रह रूप ६ क्योंकि जव तक कात्य समुचित युण-अलकङ्कार- 
परिगृहीत नहीं होता तब तक रस के प्रति भावक नहीं होता । यहाँ लोचनकार -ने 
मीमांसक्रों की तोन अंशों वाली “भावना*से प्रस्तुत में कात्य के द्वारा रसों के भावन को 
संगत किया है । जैसा कि मीमांसक लोग कते हैं," जैसे यजेत? इस वेदिक प्रयोग में भावना! 
के ये तीन अंश साध्य, साधन और इतिकत्तैय्यता प्रत्यय के भआख्यातत्व और लिङ्गत् रूप 
अंश से प्रतीत दो हैं । तात्पर्य यह कि यहाँ 'यजैत' के दारा यह भावना प्रतीत होती है कि 
क्या वरे, किससे करे और केसे करे ! इन आकांक्षाओं के उत्पन्न होने पर स्वर्गादि इ को | 
साध्य रूप से, स्वर्गादि को यागादि करण या साधन रूप से और प्रयाज आदि क्रियकिलाप को 
इतिकर्तज्यता रूप से भावन करे! इसी प्रकार प्रस्तुत में भी भावक काम्य व्यक्षकत्व व्यापार रूप 
करण से, युगालक्लार के औचिस्य रूप इतिकर्तः्यता द्वारा रसों को भावन करता दे अथात्‌ सहृदयो. 
वो रस का आस्वादन कराता है। झज से शासन और इतिद्दास से प्रतिपादन होता है, किन्तु 


न ५ | दु है । अर्थात सहृदय यो अपनी प्रतिभा से काव्य हारा | क 
इनसे भो छाए काज्की गि प्त क, 5 eGangotri Gyaan Kosha | Eo 5 


२०० सलोचन-ध्वन्यालो कः 


लोचनम्‌ 
वा तमर्थ व्यङ्कः? इत्यत्र । तस्माद्वयञ्जकत्वाख्येन व्यापारेण गुणालङ्कारोचित्या- 
दिकयेतिकतेव्यतया काव्यं भावकं रसान्‌ भारयति, इति ध्यंशायामपि भाव- 
नायां करणांशे ध्वननमेंब निपतति । भोगोऽपि न काव्यशब्देन क्रियते, अपि 
तु घनमोहान्ध्यसङ्कटता निवत्ति्वारेणास्वादापरनान्नि अलौकिके द्रुतिविस्तरवि- 
कासात्मनि भोगे कतंव्ये लोकोत्तरे ध्वननव्यापार एबं मूधामिपिक्त: | तच्चेदं 
भोगकृत्त्वं रसस्य ध्वननीयत्वे सिद्धे दैवसिद्धम्‌ । रस्यमानतोदितचमत्कारान- 
तिस्क्तित्याद्वोगस्येति । सत्त्वादीनां चाङ्गाङ्गिभाववेचिश्यस्यानन्त्याद्‌ हुत्यादि- 
त्वेनास्थादिंगणना न युक्ता। परत्रह्मास्वादसत्रह्मचारित्व॑ चास्त्वस्य रसास्ग- 
दुस्य | व्युत्पादनं च शासनप्रतिपादनाभ्यां शाञ्जेतिहासक्कताभ्यां विलक्षणम्‌ | 
यथा रामस्तथाहमित्युपमानातिरिक्तां रसास्वादोपायस्वप्रतिभाविजुम्भा रूपां 
व्युत्पत्तिमन्ते करोतीति कमुपालभामहे । तस्मात्स्थितमेतत्‌ू--असिव्यब्यन्ते 
रसाः प्रतीत्येब च रस्यन्त इति । तत्राभिव्यक्तिः प्रधानतया भवत्वन्यथा वा । 
अथं को व्यञ्जित करते हे' इस कारिका में । इस लिए व्यज्षकत्व नामक व्यापार से गुण 
और अलङ्कार के औचित्य आदि रूप इतिकतंब्यता के द्वारा भावक काव्य रसों को 
भावित करता है । इस प्रकार तीन अंशों ( साध्य, साधन और इतिकर्तव्यता ) वाली 
'भावना' में करण ( साधन ) अंश में '७वनन” ही आता है। भोग भी काव्य-दब्द से 
नहीं किया जाता है? ( अर्थात्‌ अवश्य किया जाता है )। अपितु वह भोग, जो घने 
मोहान्धकार की आवृति ( सङ्कटता ) भन्न हो जाने के द्वारा आस्वाद नामधारा एवं 
हुत, विस्तर और विकास रूप है, जब ( उत्पन्न) किया जाता है, उस स्थिति में 
लोकोत्तर 'ध्वनन” व्यापार ही मूर्धाभिषिक्त ( प्रधान हेतु ) होता है । वह यह भोगकृत्त्व 
( भोजकत्व व्यापार ) रस की घ्वननीयता के सिद्ध हो जाने पर देवसिद्ध (स्वयंसिद्ध) है, 
क्योंकि भोग रस्यमानता के कारण उत्पन्न चमत्कार से अनतिरिक्त ( अभिन्न ) है! 
सत्व आदि का अङ्गाङ्गिभावभ्रयुक्त वैचित्र्य अनन्त हो जाता है, अतः द्रति आदि 
रुप से आस्वाद की गणना ठीक नहीं । इस रसास्वाद का परब्रह्म के आस्वाद के समान 
होना माना गया है । ( इस काव्य का ) व्युत्पादन, शास्त्र के शासन और इतिहास के 
प्रतिपादन से विलक्षण है । 'जैसा राम वैसा मैं हॅ' इस प्रकार के उपमान से अतिरिक्त, 
-रसास्वाद के उपायभूत अपनी प्रतिभा की विजुम्भा ( विकास ) रूप व्युत्पत्ति को पर्यन्त 
में (उत्पन्न) करता है, ऐसी स्थिति में हम किसे उछहना दें । इसलिए यह स्थिर हुआ--- 
रस अभिव्यक्त होते हैं, और प्रतीति के “द्वारा ही आस्वादित होते हैं, वह अभिव्यक्ति 
23 rr 
रसात्वाद प्राप्त करने के पश्चात्‌ पयेन्त में एक मिलक्षण व्युत्पत्ति अनुभव होती है; जिसे 'जैसे राम 


हें बसा मैं हूँ, इस उपमान से अतिरिक्त कहा गया है । 


ध्वनिवादी छोचनकार का अभिमत यह है कि रस वी अभिव्यक्ति होती है और उस अभिव्यक्ति 


का साधन है व्यक्षना व्यापार । जब वहीं अभिव्यक्ति प्रधान होतो है तब उसे 'घ्वत्तिः कहते है 
- और अप्रधान की स्थिति में रसादि अछङ्कार । उसे "ध्वनि? कहते हैं । 


AAAS 
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ध्वन्यालोकः बक र 
रसभावतदाभासतत्मशमलक्षणं मुख्पमथंमनुरतमाना यत्र शब्दाथा- 
उङ्कारा गुणाश्च परस्परं ध्वन्यपेक्षया विभिन्नरूपा व्यवस्थितास्तत्र 
काव्ये ध्वनिरिति व्यपदेशः ॥ ४ ॥ 
प्रधालेऽन्यञ्ञ वाक्यार्थे याङ्ग तु रसादयः । 
te ~ ~ 
काव्ये तस्मिन्नलङ्कारो रसादिरिति से मतिः ५ ॥ 
यद्यपि रसवदलज्ञारस्यान्येदेशितो त्रिपयस्तथापि यस्मिन्‌ काव्ये 
जहाँ रस, भाव, रसासास, भावाभास, भावग्रशस रूप सुख्य अर्थ का अनुगमन 
करते हुए शब्द, अर्थ और उनके अळङ्कार और रुण परस्पर ध्वनि की अपेक्षा भिज्ञ 
स्वरूप से व्यवस्थित होते हैं उस काव्य में 'ध्वनिः यह व्यपदेश ( व्यवहार ) होता है॥ 
अन्यत्र जहाँ वाक्यार्थ के प्रधान होने पर रस आदि अङ्ग हो जाते हैं उस काव्य 
सें रसादि अलङ्कार हैं, यह मेरी मति ( सिद्धान्त ) है। 
यद्यपि रसवत्‌ अळङ्कार का विषय दूसरों ने दिखाया है तथापि मधान रूप से 
लोचनम्‌ र 
प्रधानत्वे ध्वनिः, अन्यथा रसाद्यलङ्काराः । तदाह-मुख्यमर्थमिति | व्यवस्थिता 
इति । पू्योक्तयुक्तिभि्विभागेन व्यवस्थापितत्वादिति भावः ॥ ४॥ > 
अन्यत्रेति | रसस्वरूपे वस्तुमात्रेऽलङ्कारतायोग्ये वा | मे म्तिरित्यन्यपचं 
दूष्यत्वेन हृदि निधायाभोष्टत्वात्स्वपक्षं पूब॑दर्शयति--तथापीति। स हि पर- 
दर्शितो विषयो भाविनीत्या नोपपन्न इति भाव: | यस्मिन्‌ काव्ये इति स्पष्टत्वे- 
नासङ्गतं वाक्यमित्थं योजनीयम्‌-यस्मिन्‌ काव्ये ते पूर्वोक्ता रसादयोऽङ्गभूता 
वाक्यार्थीमूतश्चान्योऽर्थः, चशव्द्स्तुशब्दस्यार्थे; तस्यः काव्यस्य सम्बन्धिनो 
ये रसादयोऽङ्गभूतास्ते रसादेरलङ्कारस्य रसबदाद्लङ्कारशब्दस्य विषयाऽ स 
एवालङ्काराब्दबाच्यो भवति योऽङ्गभूतः, न त्वन्य इति यावत्‌ | अत्रोदाहरण- 
प्रधान रूप से हो अथवा अन्यथा ( अप्रधान ) रूप से | प्रधान होने पर 'ध्वनि' होगी; 
अन्यथा रसादि अलङ्कार । उसे कहते हैं--झुख्य अर्थ । ब्यवस्थित । भाव यह 
कि पहले कही गई युक्तियों से विभाग के द्वारा व्यवस्थापित किए जा चुके हैं॥ ४॥ 
अन्यत्र-~ । रसस्वरूप, वस्तुमात्र अथवा अलङ्कारता के योग्य वाक्यार्थ । -मेरी 
सति-- । इस कथन से दूसरे पक्ष को हृदुय में दूषणीय. मानकर, अभीष्ट होने के कारण 
अपने पक्ष को पहले दिखाते हैं-तथापि-। भाव यह कि वह परदशित विषय 
वच्यमाण “नीति के अनुसार उपपन्न नहीं है, जिस काब्य में यह स्पष्ट रूप से 
असङ्गत वाक्य इस प्रकार लगाना चाहिए--जिस काव्य में वे पूर्वोक्त रसादि अशवा 
हों और अन्य अर्थ वावयार्थीभूत ( प्रधान अर्थ ) हो, ('च' शब्द तु! शब्द क अर्थ में है); 
उस काव्य के सम्बन्धी जो रसादि अद्भभूत हैं, वे रसादि अळङ्कार के--“रसबदादि- 
अलङ्कार” शब्द के--विषय हैं; वही 'भळङ्कार' शब्द का वाच्य होता है जो भुत 
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२०३ सळोचन-ध्वन्याळोङः 


<<:४४:४८:४:४:४४८८०८४:०:६:८८४४७८४८ RRA IN NSLS YES 
शवन्यालोकः 
brn नदय इम थ , 
मेचानतयाऽन्यऽमपि वाक्यार्थीभ्तस्तस्य चाङ्गभूता ये रसादयस्ते 
i जरल He र क्ण a ` - _ 2५ -2 
<९ ~ I] र्‌ +] | CIT ट्क रे भ्‌ झिका Tre था SS he ope 
सढरळळरस्य वपया शत भासकानः पक्ष, । तद्यथा चाड्षु प्रेयोऽ- 


लेल “०-१ ९ ha रे > 
7 £ य्‌ कृ क्या £, IAS तक ह ne = | ae Ts ऋत लता टयः > 
क्रय पाक्याथत्वशपं रसादय ऽङ्गभूता च्ञ्यन्त्‌ | 
क स्य CXS 3 > व्य >“>२-> भ्र 
श्न अर्थ जिस काव्य में धाक्यार्थ हो और उसके जो रसादि अङ्ग हों वे रसादि 
अलझ्ार कै विषय हैं यह मेरा पक्त है। वह जैसा कि च इ के विषयों सें मेयोडलक्लार 


so भै होने £ > 


लोचनम्‌ 


हिप | तदित्यङ्गत्वम्‌ । यथात्र वक्ष्यमाणोदाहरणे, तथान्यत्रापीत्यथ: । 
5 हाय चा i वाक्याथेत्वेऽपि रसादयोऽङ्गभूता 
र क्यिप्‌ | भामहेन हि शुरुदेवनृपतिपुत्रविषयप्रीतिवणेनं 

म तर त्रविषयप्रीतिवर्णन 
EE इत्युक्तम्‌ । तत्र प्रेयानलङ्कारो यत्र स प्रेयोलङ्कारोऽलङ्करणीय इहोक्त: | 
य वाक्याथत्वं युक्तम्‌ | यदि वा वाक्यार्थत्वं प्रधान त्वम्‌ । चमत्कारः 


मुपति, पुत्र के विषय में प्रीति का वर्णेन '्रेयोऽलङ्कार 
| ' है, यह कहा है। ' 
i र अकूङ्कार है वह '्रेयोऽलङ्कार’ अळङ्कुरणीय be ग 
आवक र त्व ठोक नहीं । यदि वा वाक्यार्थत्व अर्थातु प्रधानत्व या 
। उद्धट के मतानुयायी लोग ( इस वाक्य को ) इकड़े करके व्याख्यान 


NANA Sens 
ह एक ही वाक्य है कि चाड या प्रदांसारि 
शब्वार की होती है अतः वहा ` '* चाड या प्रशप्ताविषयक स्थलों प्रेयो- 
Ts le कह रर अङ्गभूत हो जाते हें । भामह के अनुसार शुरू भय 
का विनर होगा 'प्रेयान्‌ रो Sh हँ । इसलिए भामह के अनुसार श्रेयोलझ्ारः 
> विषय = न. अथ त्‌ ज i | ति गा t 
विषय हो वर्‌ 'प्रेयोलक्वार” है । इसलिए प्रस्तुत में rR शिय भिय प्राणी अलझ्ूर या वर्णन का 


क द झार? वाक्याथ हृ कः रः 
नहीं बस्कि सवयं अलळूरणीय है । 'वक्याथे? का की ली कर रोने के कारण अलङ्कार 
होना ! नत्व हे, अर्थात्‌ चगत्कारकारी 


२. इस व्याख्यान के विपरीत उद्धर के द द 
< = थी मतानुयायी लोग इ वाक्य 
कर शा उनका कहन = ९ क्य शग इसका वाक़्यमेद ड 
ते है । उनका कहना है कि पूर्व वाक्य में रसदार के विषय Roe Te 
र * यहां उत्तर 


गई है । यह तात्पय॑ 'अपिर चा “भी! शब्द के वाक्य में ४ 
a प्रयोग 

ससाउछड्कार का ही नहीं, अपितु प्रेयोलक्वार का भी विषय हे म on है, अर्थात्‌ केवळ 

{ जिसमें रत्यादि भावों कषा वर्णन दौ ) ही प्रेयोल्ह्वार है । रद 
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द्वितीय उइयोतः २०६ 


ATA ATA AAAS AINA ASSN 


८१५४४१३ AAA ANNAN SAAN ef he Ae fs, 


ध्वन्यालोकः 
स च रसादिरलङ्कारः शुद्धः सङ्कीणों वा । तत्राद्यों यथा-- 


शे 
ट्र थिरा€ द्‌ गन 
कि हास्येन न गे ग्रयास्यसि पुन! प्राप्तथिराइशंन 
9 रुर् ता a 
केयं निष्करुण ग्रवासरुचिता केनासि दूरीकृतः । 
चह रसादि-गलङ्कार शुद्ध अथवा सट्लीण ( दो प्रकार का ) होता है। उनमें 


पहला, जेसे— Ms ग 
“जाक से क्या छाम्र ! बहुत देर के बाद दर्शन देकर फिर तुम मुझ से"दूर नहीं 
»s तेरी Ef वि =, os 9 
जा सकते । है निष्करुण, यह प्रवा में तेरी रुचि कसी १ किसने तुम्ह दूर कर द्रया ? 


लोचनम्‌ 
कारितेति यावत्‌ | उद्धरमतानुसारिणस्तु भङकरवा व्याचक्षते--चाडुयु चाइ 


विषये वाक्यार्थत्वे चादूनां वाक्यार्थसवे प्रेयोलङ्कारस्यापि विषय इति पूर्वेण 
सम्बन्धः | उद्गटसते हि भावालङ्कार एव प्रेय इत्युक्तः, त्रेम्णा भावानामुपलक्ष- 
णात्‌ । न केवलं रसवदलङ्कारस्य विषयः यावत्रेयःप्रश्वतेरपीत्यपिशब्दाथः । 
रसवच्छब्देन प्रेयःशब्देन च सर्व एव रसवदाद्यलङ्कारा उपलक्षिताः, तदेवाह-- 
रसादयोऽङ्गभूता दृश्यन्त इति । उक्तविषय इति शेषः | 
शुद्ध इति । रसान्तरेणाङ्गमूतेनालङ्कारान्तरण वा न मिश्रः, आभिश्रस्तु 
सङ्घीणेः । स्वप्रस्यानुभूतसद्दशत्वेन भवनमिति हृसन्नव प्रियतमः स्वप्नेबलो- 
कित: | न मे ग्रयास्यात्ति पुनरिति | इदानीं त्वां विदितशठभावं बाहुपाराबन्धान्न 
करते हैं--चाद्ु अर्थात्‌ चाटुविषय के वाक्यार्थ होने पर प्रेयो$्ळद्ञार' का भी विषय 
है, यह पहले से सम्बन्ध (अन्वय ) है। क्योंकि उद्धट के मत में आवाल कीर ही 
'प्रेयस? कहा गया है, प्रेम से भाव का उपलक्षण है। अधि! (या भी?) शब्द का 
अर्थ है कि न केबल रसवदलड्कार का, अपितु प्रेयणभृति अलङ्कार का भी विषय है। 
“रसवत्‌? शब्द से और प्रेयस्‌’ शब्द से सभी *रसवदादि-अळड्कार उपलक्षित हैं, 
उसी को कहते है--'रसादि अङ्कभूत देखे जाते हैं” यह उक्त विषय है । 
` शुद्ध--।अर्थात्‌ अङ्गमूत किसी रस अथवा किसी अलङ्कार से न मिला हुआ; 
और जो मिला हुआ ( आमिश्र ) है वह 'स्कीणं' है अनुभव किए हुए के सहश ही 
स्वप्न होता है, अतः हसता हुआ ही प्रियतम स्वप्न में देखा गया । फिर हुम मुझसे 
दूर नहीं जा सकते-- । जब तुम्हारा हाठभाव ( छिपकर प्रतिक आचरण ) जान 
छिया है, ऐसी स्थिति में बाहुपाश के वन्धन से नहीं छोडंगी। अतएव रिक्तवाडु- 


१. जहा मो "रसादि? शब्द का प्रयोग है उससे रस के साथ भाव, तदाभास ( रसाभास और 
भावाभास ) तथा भावझान्त्यादि ( यहां आदि” पद से भावोदय, भावसँन्धि और भावशवळता 
गृहीत हैं ) गृहीत डोते हैं ये रसादि किसी के अ्ग के रूप में होने पर क्रमशः पी 
ऊर्जस्वि और समाहित अलङ्कार के नाम से अभिहित होते हैं । अर्थात्‌ रस, अन्न दो र र 
` "रसवदलकङ्कार', भाव, अन्ग होने पर 'ग्रेयोऽडङ्कार?, तदाभास (रसाभास और भावाभास) अङ्ग शने 


eS 
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२०४ सलोच न-ध्वन्यालोकः 


A a NT AANA NANA NAN ANA ANNAN NAAN Nd िक- 


स्वमञान्तेष्विति ते वदन्‌ प्रियतमव्यासक्तकण्उग्रहो 
बुद्धा रोदिति रिक्तषाइवलयस्तारं रिपुस्रीजनः ॥ 


इस प्रकार स्वप्न सें प्रिय के कण्ठ में वाह डाले कहती हुई तुम्हारी रिक्तबाहुवल्य 
चाळी रिएु-ख्रियाँ जग कर जोर से रुदन करती हैं। 


लोचनम्‌ 

मोझ्यासि । अत एव श्क्तिबाहुबलय इति | स्वीकृतस्य चोपालम्भो युक्त इत्याह- 
केयू निष्करुणोति | केनातीति । गोत्रस्खलनादावपि न मया कदाचिस्खेदितोऽसि। 
स्प्ान्तेषु | स्वप्नायितेषु सुप्रप्नलपितेषु पुनःपुनरुङ्भततया बहुष्विति वदन्युष्माकं 
सम्बन्धी रिपु्ीजनः प्रियतमे विशेषेणासक्तः कण्ठग्रहो येन तादृश एवं सन्‌ 
बुद्ध्वा शून्यवलयाकारीङृतबाहुपाशाः सन्‌ तारं मुक्तकण्ठं रोदितीति। अत्र शोक- 
स्थायिभावेन स्वप्रदर्शनोद्दीपितेन करुणरसेन चव्येमाणेन सुन्द्रीभूतो नरपति- 
प्रभावो भातीति करुणः शुद्ध एवालङ्कारः | न हि त्वया रिपवो हता इति यादृग- 
नलङ्तोऽयं बाक्यार्थस्ताृगयम्‌, अपिु सुन्द्रतरीभूतोऽन्र वाक्यार्थः, सौन्दर्य 
च करुणरसकृतमेवेति | चन्द्रादिना वस्तुना यथा वस्त्वन्तरं बद्नाद्यलङक्रियते 
तदुपमितत्वेन चारुतयावभासात्‌ | तथा रसेनापि बस्तु वा रसान्तरं बोपस्कृतं 
सुन्दरं भाति इति रसस्यापि वस्तुन इवालङ्कारत्वे को विरोधः ? 
बल्य-। अपने आदमी को उलहना उचित है, इसलिए कहते हैं--हे निष्करुण 
यह प्रवास में-- । किस ने--। कभी मैंने गोत्रस्खलन ( अन्य प्रिय व (ता ) 
आदि द्वारा भी तुम्हें खिन्न नहीं किया है। स्वप्नान्त अर्थात्‌ सपनाने की स्थिति के 
भ्रलापों में, बार-बार उत्पन्न होने के कारण बहुत से, इस प्रकार प्रलाप करती हुई 
तुम्हारी रिपुःखियां, प्रियतम में विशेष रूप से आसक्त किया है कण्ठग्रह को जिन्होंने 
ऐसी ही अवस्था में जग कर, वलय से शून्यता की स्थिति को प्राप्त बाहुपाश वाली वे 
उ स्वर में अर्थात मुक्तकण्ठ, रुदन करती हैं। यहाँ शोक जिसका स्थायी भाव 

» और जो स्वप्न-दशंन से उद्दीपित है ऐसे चवित होते हुए करुणरस से सुन्दर बना 
राजा का Ls होता है, इस प्रकार करुण शुद्ध अवस्था में ही अलङ्कार 
है। तुमने शत्रुओं को मार डाला है” यह जिस प्रकार का अलङ्कारहीन वाक्यार्थं है 
उस प्रकार का यह्‌ नहीं है, बल्कि यहाँ सुन्दरतर वाक्यार्थ बन पड़ा है, और सौन्दयं 
करुणरस के द्वारा ही है। चक्रादि पदार्थों से उस प्रकार दुसरा पदार्थ मुख आदि 
अलङ्कृत होता है, क्योंकि चन्द्र द्वारा उपमित होने से वह चारुरूप से मालूम होने 
लगता है। उसी प्रकार रस से भी वस्तु अथवा रसान्तर उपस्कृत होकर सुन्देर हो जाता 

` है, इस प्रकार रस का भी, वस्तु की भाँति, अलङ्कार होने में क्या विरोध है? 
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पर “ऊजेस्वि? और भावझान्त्यादि, अङ्ग होने पर “समाहित? कहलाते हैं । इस प्रकार रसादि? और 


“रसवदाथलङ्कार? को प्राधान्य और भप्राधान्य मूलक रूप में सर्वत्र समझना चाहिए । 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र करुणरसस्य शुद्धस्याङ्गावात्स्पष्टमेव रसवदलङ्कारत्वस्‌ । 
एवमेत्रविधे विषये रसान्तराणां स्पष्ट एवाङ्गभावः । 
यहाँ शुद्ध करुण रस के अङ्ग हो जाने के कारण स्पष्ट ही रसवद्ळङ्कारता हे । इस 
प्रकार ऐसे विषय में दूसरे रसा का भी स्पष्ट ही अङ्गभाव हे । 
लोचनम्‌ 
ननु रसेन किं कुर्वता प्रक्गतोऽथोऽलङक्रियते । तर्हि उपमयापि किं कुवेत्या- 
लङक्रियेत । ननु तयोपमीयते प्रस्तुतोऽर्थः । रसेनापि तर्हि श्वरसीक्रियते 
सोऽर्थ इति स्त्रसंवेद्यमेतत्‌। तेन यत्केचिद्चूचुद्न--क्षत्र रसेन विभावादीनां 
मध्ये किंमलङक्रियते? इति तदनभ्युपगमपराहतम्‌; प्रस्तुतार्थस्यालङ्कायत्वेना- 
भिधानात्‌ । अस्यार्थस्य भूयसा लच्ये सद्भाव इति दशेयति-एवर्मिति । यत्र 
राजादेः प्रभावख्यापनं तादृश इत्यर्थः । 


शङ्का--क्या करता हुआ रस प्रकृत अर्थ को अलङ्कृत करता है? ( समाधान 
में प्रश्‍न करते हैं कि ) क्या करती हुई उपमा अलङ्कृत करती है? ( यदि कहिए कि ) 
प्रस्तुत अर्थ उसके द्वारा उपमित किया जाता है! तव तो यह स्वयं ही समझा जा 
सकता है कि रस के द्वारा भी वह अर्थ सरस किया जाता है। इसलिए, जो कि कुछ 
लोगों ने कहा है--'यहाँ रस के द्वारा विभाव आदि के बीच किसे अलझकृत किया 
जाय ?' वह अमान्य होने के कारण निराकृत है । क्योंकि प्रस्तुत अर्थ को अछद्धार्य 
कहा गया है ।. इस अर्थ का बहुत प्रकार से लक्ष्य में सद्भाव है, यह दिखाते है- 
इस प्रकार-- । अर्थातु जहाँ राजा आदि के प्रभाव का व्यापन हो वैसा । 


So A A Ns 7s 
2 यक TT TH Te rte Naf 


१. यहां ध्वनिकार के “रसवदलङ्कार’ को लेकर दो प्रकार के मतभेद उपस्थित हूँ, जिनका 

- संकेत कारिका में 'मे मतिः (मेरी मति या सिद्धान्त है ) तथा वृत्तिग्रन्थ में “सवदलङ्कारस्यान्यै- 
दौशितो विषयः ( अन्य लोगों ने रसवदळङ्कार का विषय दिखाया है ) विदित होता है । 

प्रथम मतभेद यह है कि तथाकथित “रसवदळक्कार' को अलक्कार की कोटि में गणना तभी हो 

सकती है जब कि “अलङ्कार? का सामान्य लक्षण उसमें संगत हो । जैसा कि अलङ्कार को कहा 

जाता है कि वह कटक-कुण्डलादि के समान हैं, जिस प्रकार कटककुण्डल भादि शरीर के साक्षात्‌ 

उपकारक होते हुए परम्परया आत्मा के उपकारक हैं उसी प्रकार काव्यक्षेत्र में वाच्य-वाचक 

के साक्षात्‌ उपकारक और परम्परया रस के उपकारक को अलङ्कार कहते हे । 'काव्यप्रकास' में 


यही कहा है-- य 
उपकुर्वेर्ति तं सन्तं येऽङ्गद्वारेण जातुचित्‌ । 
हारादिवदलङ्कारास्तेऽनुप्रासोपमादयः ॥ १०।१॥ 

लक का यह लक्षण 'रसवदल्क्लार? में संगत नहीं होता, क्‍योंकि रसवदलझार वाच्य- 
वाचक का उपकारक नहीं होता है वल्कि साक्षात रस का आ होता दे, अतः उसकी गणना ° 

“गुणीमूतन्यन्गय’ के 'अपराङ्ग' नामक || 

xo de कि जब be अलङ्कार नहीं दै तो उसे 'अलक्कार' क्यों कहा गया £ 
“इसके समाधान में कुछ छोग कहते हें कि जब प्राचीनों ने इसे अळहार के रूप में न्यवहार 
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ध्वन्यालोकः 
सङ्ीणों रसादिरङ्गभूतो यथा-- 


चितो हस्तावलग्नः प्रसभमभिहतोऽप्याददानोंऽ्ञुकान्तं 
गृह्‌ केशेष्परपास्तश्चरणनिपतितो नेक्षितः सस्भ्रमेण । 
आिङ्गन्‌ योऽ्रधूत्लिपुरयुवतिभिः साथुनेत्रोत्पलासिः! 
र कामीवाद्रापराधः स दहतु दुरितं शास्भवो बः शराग्निः ॥ 
सङ्कीर्ण रसादि अङ्गभूत, जैसे-- 
आर्ङ्गोपराध कामी की भांति वह भरावान्‌ शक्कर का बाणाप्षि अ 
| म पके पाए का 
न जो सजळनेत्रकसलों वाली ्रिपुरयुवतियों द्वारा झटकने पर हाथ में ळग 
रा ह से So कपड़े के अन्त-भाग को पकड़ने लगा, तिरस्कृत होकर बाळ ' 
शन पर चरणों पड़ और 
त देल चरणा पर धड़फड़ा कर पड़ गया, और आलिङ्गन करता 
लोचनम्‌ 
क्षिप्त इति | कामिपच्तेऽनारतः 
» इतरत्र धुतः | अवधूत इति न प्रतीप्सितः 
En इतरत्र सबोङ्गधूननेन विशरारूकृत: | साश्रुत्वमेकत्रेष्यया अन्यत्र 
| य ाित्यनेनोपशातेन शलेषाचुयृददीतेनेष्यीबिग्रलम्भो य 
ल्य सा सहितत्याझत्यूपू: न फेवलस्य | यद्यप्यत्र करुणो रसो 
हा थापि स तश्चासत्वप्रतीत्ये न व्याप्रियत इत्यनेनाभिप्रायेण 
र हितस्येत्येतावदेवाबो जत्‌, न ठु करुणसहितस्येत्यपि । एंतमथेमपूर्वत- 
-०। कामी के पक्ष में अनाहत और अन्यत्र ( बाणामि के पक्ष में ) झटका 


TS क क्क 
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र दिया है तव रसोपकारक होने मात्र सें उसमें गौण 'अलक्कार' का ब्य 
मान लेना चाहिए । र का व्यवहार कथञ्चित्‌ 


दूसरे लोग इसका समाधान यह देते है कि 
अलङ्का मुर हि. 
भतः रसवदलकझार में गौणरूप से “अलङ्कार” का व्यवहार हक! य लक्षण रसोपकारकत्व मात्र है 


'काव्यप्रकाश? में रसवदलक्ू न 
में निर्दिष्ट किया है। रो को भरहर के पसंग में न रखकर युणीभूतव्यक्ञ॒य के प्रसंग 


ज" किन्तु ध्वनिकार चौर लोचनकार दोनों रसवदलङ्कारों को अलङ्कार के ही रूप में स्वीकार 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र त्रिपुररिएप्रभावातिशयस्य वाक्यार्थत्वे देष्योबिप्रलम्भस्य 
० ~ 
जळे 


i YE जनेः Fs ps Ce] ep लः द्या es 
;पसहितश्याङ्गभात्र इति, एवंविध एव रसत्रदाद्यलङ्कारस्य न्याय्यो 
यहाँ त्रिपुर-शत्रु ( शिवजी ) का अतिशय प्रभाव वास्यार्थ (अक्की) है, और 


शेपलहित ईषण्या विप्रकम्भ का अङ्गभाव है । इस प्रकार ही रसवदू आदि अळक्कार का 
लोचनम्‌ 


योस््रेक्षितं द्रदीकठुमाह-एवंविध एवेति | अत एवैति | यतोऽत्र विप्रलम्भ्स्यालः 
्कारत्यं न तु वाक्यार्थता, अतो हेतोरित्यर्थः । न दोष इति | यदि? ह्यन्यतरस्य 
रसस्य प्राधान्यमभविष्यञ्ञ द्वितीयो रसः ससाविरोत्‌ | रतिस्थायिभावत्वेन तु 
सापेक्षभावो विप्रलम्भः, स च शोकस्थायिभावत्वेन निरपेक्षभावस्य करुणस्य 
( कहा है )। अपूर्वं ढंग से उत्प्रेद्षित इस बात को हृढ़ करने के लिए कहते हैं--इस 
प्रकार ही-- ! इसो लिए--- | अर्थात्‌ जिस कारण यहाँ विप्रलम्भ का अछङ्कारत्व है, 
न कि वाक्यार्थत्व है उस कारण । दोष नहीं है-- । क्योंकि यदि दो में से किसी एक 
रस का प्राधान्य होता तो दूसरा रस समावेश प्राप्त नहीं करता। 'रति’ जिसका 
स्थायिभाव है, इस कारण विप्रलम्भ सापेक्षभाव है और 'शोक' जिसका स्थायी है, 
ऐसा करुण निरपेक्षभाव है, अतः करुण विप्रलम्भ से विरुद्ध! ही है। इस प्रकार 
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करते हैं । इन लोगों का पक्ष है कि “अलङ्कार? का प्रधान कार्य है सुन्दरता का सम्पादन, ऐसी स्थिति 
में रसादि को भी वस्तु की भाँति अलङ्कार मानने में कोई विरोध नहीं । 

फिर, ध्वनिकार की दृष्टि में गुणीभूतश्यङ्गय और रसवदादि के भेद के समन्वय के लिए यह 
कहा जा सकता है कि रसादि ध्वनि के अपराङ्ग होने पर रसवत्‌ और प्रेयोऽलक्कार होंगे और वस्तु 
या अलङ्कार ध्वनि के अपराङ्ग होने पर शुणी भूतव्यज्ञय होगा । 

द्वितीय मतभेद के अनुसार चेतन के वाम्यायींभूत होने पर रस;दि-अलक्कार का विषय और 
अचेतन के वाक्याथींभाव में उपमादि अलङ्कार का विषय है । रसादि, चूँकि चित्तवृत्ति रूप होते 
हैं, इसलिए अचेतन के वाक्याथींभाव की स्थिति में रसवदलङ्कार का विषय नहीं वन सकता । इस 
मत के विरुद्ध ध्त्रनिकार ने आगे की पत्तियों में स्वयं स्पष्ट कर दिया है । 


१. त्रिपुएदाह के वर्णनरूप प्रस्तुत पद्य में प्रथानरूप से शिवजी के प्रति कबि की भक्ति प्रकट 
होती हैं, यथपि शिवजी का उत्साह त्रिपुरदाह के कार्य में प्रतीत होता है। किन्तु वह अनुभाव- 
.विभाव से परिपोष न प्राप्त करने के कारण 'वीररस! की स्विति नहीं प्राप्त कर सका है। कामी 
के उपमान से यहाँ ेोपमा के साथ इष्याविप्रलम्भ रूप श्वज्ञार की प्रतीति अङ्गरूप से होती है, 
और साथ ही करुणरस भो प्रतीत होता है। “लोचन” में ये सभी बातें स्पष्ट हो चुकी छे । श्वक्नार 
और करुण दोनों विरोधी रस हैं, अतः इनका एकत्र अवस्थान यथपि दोषपूर्ण माना गया है, परन्तु 
प्रस्तुत में दोर्ना.अन्नरूप में अवस्थित हैं अतः यहाँ उनका विरोध अक्रिब्रित्कर है । रसों के परस्पर 
विरोध-अविरोध का विचार अन्यत्र 'साहित्यदपंण” आदि यरन्थों से अवगत कर लेना चाहिए । 
शृङ्गार सवया सापेक्ष-भाव हे, क्योकि इसका स्थायीमाव "रति? दूसरे जन के विद्यमान रने पर 
दी दो सकती है और करुणरस का स्थायीभाव “शोक' है उसमें प्रिय के विद्यमान रहने की अपेक्षा 
नहीं, अतः. निरपेक्ष-भाव है, अतएव दोनों का परस्पर विरोध माना जाता है। चूँकि स्वयं 
ह) "क 
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२०८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
बिषयः | अत एव चेष्या विग्ररम्भकरुणयोरङ्गत्वेन व्यवस्थानात्समा- 
वेशो न दोपः । यत्र हि रसस्य वाक्यार्थीभावस्तत्र कथमलङ्कारत्वस्‌ ? 
अलङ्कारो हि चारुत्वहेतुः प्रसिद्वः; न स्वसावात्मेवात्मनश्चारुत्वहेतुः । 
तथा चायमत्र संक्षेपः | 
रसभावादितारपर्यमाश्रित्य विनिवेशनम्‌ । 
- अलङ्कतीनां सवीसामलङ्कारत्वसाधनम्‌ ॥ 


विषय उचित हे । इसी लिए ईर्ष्या विप्रलम्भ और करुण के अङ्ग रूप से व्यवस्थित 
होने से कोई दोप नहीं है। वर्योकि जहाँ रस का वाक्यार्थीभाव ( प्राधान्य ) है वहाँ 
केसे ( उसका ) अल्झ्कारत्व होगा ? क्योंकि अळङ्कार चारुत्व के हेतु के रूप सें प्रसिदध 
है, वह स्वयं अपने से अपने चारुत्व का हेतु नहीं है । 

और इस प्रकार यहाँ संक्षेप है-- 

रस, भाव आदि के तास्पयं का आश्रयण करके सभी अछङ्कारों का रखना उनके 
अळङ्कारत्व का साधन है । 

लोचनम्‌ 

विरुद्ध एव । एबमलङ्कारशाइद्ग्रसङ्गेन समावेशं प्रसाध्य एवंविध एवेति यदुक्त 
तत्रैबकारस्याभिप्रायं व्याचष्टे--यत्र हीति | सवोसासुपमादीनाम्‌ । 

अयं भावः-उपमादीनामलङ्कारत्वे याशी बाती तादश्येव रसादीनाम्‌ ! 
तद्बश्यमन्येनालङ्कायण भवितव्यम्‌ । तञ्च यद्यपि बस्तुमात्रमपि भवति, 
तथापि तस्य पुनरपि विभावादिरूपतापयबसानाद्रसादितात्पयमेवेति सर्वत्र 
रसध्वनेरेवात्मभावः | तडुक्त-रसमावादितात्पयमिति । तस्येति । प्रधानस्यात्म- 
'अळङ्कार' शब्द के प्रसङ्ग से समावेश की बात तय करके 'इस प्रकार ही? यह जो 
कहा है उसके 'ही' कहने के अभिप्राय की व्याख्या करते हैं--क्योंकि जहाँ--। समी 
उपमा आदि का । 

भाव यह है--उपमा आदि के अलङ्कार होने में जो बात है वही रसादि के 
( अझ्ङ्कार होने में है) । इस लिए अवश्य कोई अन्य अळङ्कायं होना चाहिए। और 
बह ( अळङ्कार्यं ) यद्यपि वस्तुमात्र भी हो सकता है, तथापि उसके पुनः भी विभावादि- 
रूँपता में पर्यवसान होने के कारण, रसादि"तात्पर्य ही सिद्ध होता है ऐसी स्थिति में 
सर्वत्र 'रसध्वनि” का ही आत्मत्व है। इसलिए कहा है--रस, भाव आदि के तात्पर्य० । 


ag ass 


* ये दोनों प्रद्वान न होकर किसी तीसरे के अङ्ग हैं, अतः इनका विरोध एकत्र अवस्थान 
में भी नहीं है। 

यहाँ यद्द बात ध्यान में रखना चाहिए कि श्वज्ञार या करुण यहाँ परिपुष्ट न होने के कारण 
प्ररिपूणे रस की स्थिति में नहीं है, उनका यहाँ गौण व्यवहार है। यहाँ दोनों भावरूप है । 
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तस्माद्यत्र रसादयो वाक्योर्थीभूताः स स्वो न रसादेरलङ्कारस्य 
विषयः; स ध्वनेः प्रभेदः, तस्योपमादयोऽलङ्काराः । यत्र तु प्राधान्ये- 
नार्थान्तरस्य वाक्याथीमावे रसादिभिश्चारुत्वनिष्पत्तिः क्रियते, स रसा- 
देरलङ्कारताया विषयः । 


इस लिए जहाँ रसादि वाक्यार्थं हैं, वह रसादि अलङ्कार का विषय न्हों है, 
बल्कि वह “ध्वनि? का प्रमेद है, उसके उपमादि अलक्लार हैं। और जहाँ अधान रूप 
से अर्थान्तर के वाक्यार्थ हो जाने पर रसादि द्वारा चारुत्व की, निष्पत्ति की जाती हर 
वह रसादि की अलङ्कारता का विषय है । 


लोचनम्‌ 


भूतस्य | एतदुक्तं भवति-उपमया यद्यपि बा गवा तथापि र 
तदेवालङ्करणं यद्वयङ्गयाथीभिव्य्जनसामथ्योधानमिति वस्तुती वा 
लङ्कायः। कटककेयूरादिभिरपि हि शरीरसमवायिभिश्ववन्न माली बरी 
वृत्तिविशेषोचित्यसूच नात्मतयालडःक्रियत । तथाहि-अचेतनं शवश ड 
लाद्युपेतमपि न भाति, अलङ्कायस्याभावात्‌ | यतिशरीरं कता हा 
के ; भवति, अलङ्कार्यस्यानौचित्यात्‌। न हि देहस्य किख़िदनोचित्य ४ 
त आत्मैवालङ्कायः, अहमलड'कृत इत्यांभमानात्‌ । रसादेरलङ्कारताया इति 
व्यधिकरणपछ्ठयौ, रसादेयोलझारता तस्याः स॒ एव बिषयः ह pa च 
पूबत्रापि वाक्ये योअ्यम्‌, रसादिक्ठकस्यालङ्करणक्रियार य इ 


उसका-- । प्रधान, आत्मभूत का । बात यह कही गई--उपमा से यद्यपि शक 
अळङ्कुत होता है तथापि उस वाच्यार्थं का वही अळङ्करण है जो व्यङ्ग 
अभिव्यज्ञन-सामथ्ये का आधान है, इस प्रकार वस्तुत ध्वनि रूप ही अलङ्का 

( वाच्यार्थं रूप नहीं ) । क्योंकि शरीर के साथ सम्बन्ध रखने वाले कटक, ee 
अलङ्कार भी डस-उस विशेष चित्तवृत्ति के औचित्य के सूचक होने कल 

जैसे किसी युवक के शरीर के अलद्कार उसके चित्त के रागी होने के औचित्य न 
होते हैं, इसी प्रकार किसी साघु के दण्ड-कमण्डळ आदि उसके विराग के सूचक हो ळय 
चेतंनस्वरूप आत्मा को ही अलंकृत करते (हैं । जसा ms कै 
कुण्डल आदि अलद्धारो से युक्त होकर भी नहीं शोभता, क्योंकि ही 

( आत्मा ) का अभाव है और साथु का शरीर कटक आदि अलङ्कु युक्त a 
खिल्ली का पात्र बनता है, क्योंकि अळद्काये का वहाँ औचित्य नहीं है (_ र 
दण्ड-कमण्डल का ही रहना उचित है )। शरीर का कोई अनौचित्य नी । इस गा 
वस्तुतः आत्मा ही अळङ्कायं है, क्योंकि यह अभिमान होता है कि ६ दा se 
“रसादि की अलङ्कारता का? यहाँ व्यधिकरण षष्टी विभक्ति है अर्थातु रस र 
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२१० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
PATO TATATATATAT AN ATTA] 
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ध्वन्यालोकः 


एवं ध्वनेरुपमादीनां रसवदलङ्कारस्य च विभक्तविषयता भवति । 
इस प्रकार ध्वनि, उपमा आदि और रसबदू अछङ्कारों का अलग-अलग विषय 


लोचनम्‌ 


एवमिति । अस्मदुक्तेन विषयबिभागेनेत्यर्थः | उपमादीनामिति | यत्र रसस्या- 
लङ्कायेता रसान्तरं चाङ्गभूतं नास्ति तत्र शुद्धा एवोपमादयः | तेन संसृष्ट्या 
नोपमादोनां विषयापहार इति भावः | रसवदलङ्कारस्य चेति। अनेन भावाद्य- 
लङ्कारा अपि प्रैयस्व्यूजेस्विसमाहिता गृह्मन्ते तत्र भाबालक्लारस्य शुद्धस्यो- 
दाहरणं यथा-- 
तब शतपत्रपत्रमृदुताग्रतलश्चरणञ्चलकलहंसनूपुरकलध्बनिना सुखरः | 
महिषमहासुरस्य शिरसि प्रसभं निहितः कनकमहा महीभगुरुतां कथमम्ब गतः।। 
इत्यत्र देवीस्तोत्रे वाक्यार्थीभूते बितकंविस्मयादिभावस्य चारुत्बहेतुतेति 

तस्याङ्गत्वाद्भावालङ्कारस्य विषयः | रसाभासस्यालङ्कारता यथा ममैव स्तोत्रे 

समस्तगुणसम्पदः सममलङक्रियाणां गणै- 

भवन्ति यदि भूषणं तब तथापि नो शोभसे। 

शिबं हृदयबल्लभ॑ यदि यथा तथा रञ्जये- 

स्तदेव ननु वाणि ! ते भवति सरवलोकोत्तरम्‌ ॥ 


ङ्कारता वही विषय । इसी के अनुसार पहले वाक्य में भी योजना कर लेनी चाहिए 
रसादिकतूंक अळक्रण क्रिया का बिषय। इस प्रकार--अर्थातु जैसा कि हमने विषय-विभाग 
कहा है । उपमा आदि-- जहाँ रस की अळङ्कायंता और रसान्तर अङ्गभूत नहीं होता 
उपमा आदि शुद्ध ही अलङ्कार हैं। इसलिए भाव यह कि संसृष्टि से उपमा आदि का 
विषयापहार ( उच्छेद ) नहीं । और रसवद्‌ अलङ्कार का--। इससे प्रेयस्वि, ऊर्जस्वि, 
समाहित ( आदि ) भावालङ्कार भी गृहीत होते हैं। उनमें शुद्ध 'भावालझ्भार” का 
उदाहरण, जसे-- 
है अम्ब, कमल के पत्र के समान कोमल एवं रक्त तलभाग वाळा, चंचल कलहुंस 
की भांति पुर की आवाज से मुखर, तुम्हारा चरण महिषासुर के सिर पर बलातु 
रखा हुआ, कसे सुमेरु महापवंत की गुरुता को प्राप्त किया ? 
यहाँ देवी का स्तोत्र प्रधान वाक्यार्थ है और वितर्क, विस्मय आदि भाव 
उसके चारत्व के हेतु हैं, इस प्रकार उस ( वाक्यार्थ रूप स्तोत्र ) के अङ् होने के 
भा ज का विषय है। 'रसाभास' की अलङ्कारता, जैसे भेरे ही ( रचे ) 
है वाणि, अछड्भारों के साथ समस्त गुणों की सम्पत्तियां यदि तुम्हारा भषण बनें 
तव भी तुम्हारी शोभा नहीं, यदि तुम जिस-किसी प्रकार मनभाये भगवान द को 
प्रसन्न करो तभी तुम्हारा सब से लोकोत्तर भूषण हो । 
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ध्वन्यालोकः 
यदि ठु चेतनानां वाक्याथीभावो रसाद्यलङ्कारस्य विषय इत्युच्यते 
तहापमादीनां प्रविरलविषयता निर्विषयता वाभिहिता स्यात्‌ । यस्मा- 
दचेतनवस्तुदृत्ते वाक्यार्थीभूते पुनश्चेतनवस्तुदृत्तान्तयोजनया यथाकथ- 
सिद्ध होता है । अगर यदि चेतन पदार्थों का वाक्यार्थीभाव रसादि-अलक्कार का 
विषय है, यह कहते हैं तो उपमा आदि अलक्कार का जहाँ-कहीं ही. अर्थात्‌ 
बहुत कम ) विषय मिलेंगे, अथवा उनका कोई विषय ही न रह जाता | क्योंकि 
जहाँ अचेतन वस्तु का वृत्तान्त मुख्य वाष्यार्थ हे वहाँ ( विभाषादि की अक्तिया से) 
लोचनम्‌ पु 

अत्र हि परमेशस्तुतिमात्रं वाचः परमोपादेयमिति वाक्यार्थ श्वङ्गाराभासञ्चाः 
रत्वहेतुः श्लेषसहितः | न ह्ययं पूर्ण: श्ज्ञारो नायिकाया निर्शुणत्वे निरलझ्वारत्वे 
च भवति | 'उत्तमयुवप्रकृतिरुज्ज्यलवेषात्मकः' इति चामिधानात्‌। भावाभा- 
साङ्गता यथा-- 

स पातु वो यस्य हतावरोषास्तत्तुल्यबणीस्जनरञ्जितेषु । 
लावण्ययुक्तेष्वपि वित्रसन्ति दैत्याः स्वकान्तानयनोत्पलेधु ॥ 

अन्न रोद्रप्रकृतीनामनुचितस्रासो भगवत्भावकारणक्कत इति भावाभासः | 
एबं तत््रशमस्याङ्कत्वमुदाहायैम्‌ | मे मतिरित्यनेन यत्परमतं सूचितं तदूदूषण- 
मुपन्यस्यति-यदीत्यादिना | परस्य चायमाशयः-अचेतनानां चित्तवृत्तिरुपर- 
साद्यसम्भवात्तद्वणेने रसबदलङ्कारस्यानाशाङ्कयत्वाततद्विभक्त एबोपमादीचां 
बिषय इति |. एतद्‌ दूषयति--तहीं ति | तर्माद्वचनाद्वेतोरित्यथंः | नन्वचेतन- 

यहाँ 'परमेशवर (शिव जी) की स्तुतिमात्र वाणी का परम उपादेय है! इस वाक्यार्थे 
में इ्लेष-सहित श्वज्भाराभास चारुत्व का हेतु है। नायिका के निर्गुण और निरलद्धार 
होने पर श्शङ्खारपूणं नहीं है, ( अपितु आभासमात्र है ), क्योंकि कहा है उज्ज्वल 
वेषवारे उत्तम प्रकृति के युवति और युवक होते हैं” । “भावाभास' की अङ्गता, जैसे-- 

वह भगवान्‌ कृष्ण आपकी रक्षा करें, जिसके द्वारा मारे जाने से बचे हुए दैत्य 
उन ( कृष्ण ) के सहृश कृष्ण वर्ण के अंजन से रज्षित, अपनी पक्लियों के लावण्ययुक्त 
भी नेत्रकमलों से डरते रहते हैं । 

यहाँ रौद्र प्रकृति वाले द्वैत्यों का त्रास अनुचित है, ( किन्तु ) वह भगवान्‌ के 
प्रभाव के कारण है, इस लिए “भावाभास' है। इसी प्रकार “भावप्रशम'-का भी 
उदाहरण कर लेता चाहिए । 'मेरी मति है” इस कथन से जो परमत को सूचित किया 
है उसका दौष उपन्यस्त करते हे--अगर--इत्यादि द्वारा । दुसरे का यह आशय 
है--'अचेतन पदार्थो का चित्तवृत्ति रूप रसादि सम्भव न होते के कारण, उनके 
वर्णन में रसवदु अळड्कार के अनाशक्कूच होने से रसवदू अळङ्कार स॑ अलग ही 
उपमादि अळङ्कारों का विषय है ।! इसमें दोष देते हे--तो--। अर्थात्‌ उस कथन के 


> 
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ध्वन्यालोकः 
श्िद्धवितव्यम्‌ । अथ सत्यामपि तस्यां यत्राचेतनानां वाक्यार्थीभावो 
नासो रसवदरुङ्कारस्य विषय इत्युच्यते । तत्‌ महृतः काव्यप्रबन्धस्य 
रसनिधानभूतस्य नीरसत्वमभिहितं स्यात्‌ । यथा-- 


तरङ्गश्रमङ्गा क्षुमितविहगश्रेणिरशना 
अ विकपन्ती फेनं वसनमिव संरम्भशिधिलम्‌ । 
यथाविद्धं याति स्खलितमभिसन्धाय बहुशो 
नदीरूपेणेयं ध्रुवमसहना सा परिणता ॥ 
चेतन घस्तु-बृत्तान्त की योजना किसी प्रकार होनी चे 
२38 होनी चाहिए। अगर,यदि उस ( चेतन- 
न्त की योजना ) के होने पर भी जहाँ अचेतनों का वाक्यार्थीभाइ है, वहाँ 


रसषदळक्कार नहीं हो सकता, ऐसा कहते हैं तो बहत बड़े एवं 
डे एव रस के निध 
काव्य-भाग की नीरसता भभिहित होती हे । लल ड oe 


लिव अभड़ हैं, खलबल पक्षि-समुदाय ( की आवाज ) जिसकी काञ्जी 
लत ढीले पडे वख की भाँति फेन को धारण करती हुई एवं बहुत वार 
मास कर कुटिळ चाळ से चलती हुई वह निश्चय ही नदी के रूप से 

( मुझ पर ) कोपवती हो गई है। । 


लोचनम्‌ 


बणेनं बिषय इत्युक्तमित्य ह्‌ 
शकय हंतुमाह--यस्मादिति | यथाकथञ्चिदिति 
पता | तस्यामिति | चेतनवृत्तान्तयोजनायाप्‌ । नीरसत्वमिति । 
तावद रसबदलङ्कार इति परमतम्‌ | ततो न रसवदलङ्कारश्चेन्नूनं 
तत्र क नास्तीति परमताभिप्रायान्नीरसत्वमुक्तम्‌ | न त्वस्माकं रसवदलङ्का- 
राभा नीरसत्वम्‌ , अपि तु ध्वन्यात्मभूतरसाभावे, तादक्च रसोऽत्रास्त्येव | 
तरङ्गति। तरङ्गा एव भूभङ्गा यस्याः | विकर्षन्ती विलम्बमानं बलादात्षि- | 


कारण | अचेतन का वर्णन विषय है! यह आशङ्का करके हेतु कहते हैं--जिस 
आ किसी प्रकार अर्थात्‌ विभावादि के प्रकार से । “उसमें? अर्थात्‌ 
bs ER की योजना में । नीरसत्व--] दुसरे का यह मत है कि जहाँ 
नहत रसवदु अलङ्कार है। ऐसी स्थिति में जहाँ रसवद्‌ अलुद्धार न हो 

ग इस दुसरे के मत के अभिप्राय से 'नीरसत्व' कहा गया । लेकिन 
हमारे मत में रसवदु अलसूर के अभाव में नीरसत्व” नहीं है, अपितु ध्वनि” के 
आत्मा ल्प रस के अभाव में ( नीरसत्व है), उस प्रकार का रस यहाँ है ही । 

, तरगॅ--तरद्ध ही हैं भूभङ्ग जिसके । विकर्षण करती हुई फेरे हुए को बल- 
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ध्वन्यालोकः 


यथा वा-- 
तन्वी मेघजराद्रपषतया धौताधरेवाश्चुमिः 
` शून्येवाभरणेः स्वकालविरहाद्विआन्तपुष्पोद्गमा । 
चिन्ता मौनमिवाश्रिता मधुकृतां शब्दैविंना लक्ष्यते 
चण्डी मामवधूय पादपतितं जातानुतापेव सा ॥ „ ` 
अथवा जैसे 
कोपनशीला वह तन्वी ( उवंशी ). पेरों पर गिरे हुए मुझे झटककर मानों उत्पन्न 
पश्चात्ताप के मारे मेघ के जल से गीले पल्लव के रूप में आँसुओं से धुले अधरवाळी, 
अपने समय के विगत हो जाने पर फूलों का खिळना बन्द हो जाने के रूप में अपने 


आभरणों से शून्य की भाँति और भौरों के शब्दों के अभाव के रूप में चिन्ता के 
कारण मौनभाव को प्राप्त-जैसी ( लता के समान ) प्रतीत होती है । 


लोचनम्‌ 


पन्ती | वसनमंशुकम्‌ | प्रियतमावलम्बननिषेधायेति भाबः । बहुशो यत्स्खलितं 
येऽपराधास्तानभिसन्धाय हृदयेनेकीकृत्यासहमाना मानिनीत्यर्थः । अथ च 
मह्वियोगपश्चात्तापासहिष्णुस्तापशान्तये नदीभावं गतेति | 

तन्वीति । बियोगक्रशाप्यनुतप्वा चाभरणानि त्यजति | स्वकालो बसन्त- 
ग्रीष्मप्रायः । उपायचिन्तनार्थं मौनं, किमिति पादपतितमपि दुयितमवधूतव- 
त्यहमिति च चिन्तया मौनम्‌ । चण्डी कोपना | एतौ श्होकी नदीलतावर्णनपरी 
तात्पर्येण पुरूरवस उन्मादाक्रान्तस्योक्तिरूपौ। 


पूर्वक धारण करती हुई । वसन अर्थात्‌ -अंशुक । प्रियतम के अवलम्बन के निषेध के 
लिए, यह भाव है। अर्थात्‌ बहुत बार के जो स्खलित हैं, जो अपराध हैं, उन्हें 
अभिसन्धान करके--हृदय के साथ एक करके सहन न करती हुई मानिनी । ओर 
भी, यह कि मेरे वियोगजन्य पश्चात्ताप को न सहन कर पा रही वह ताप की शान्ति 
के लिए नदी के स्वरूप को प्राप्त हुई । 6 
तन्वी--। वियोग से कृश होने के कारण भी और पश्चात्ताप से पीड़ित होने 

कारण, आभरणो को छोड़ देती है । अपना समय ( स्वकाल ) अर्थात्‌ प्रायः बसन्त 
और ग्रीष्म । उपाय हूँढ़ने की चिन्ता के लिए मौन, क्योंकर मैंने पेरो पर शिरे प्रिय 
को झटक दिया ( तिरस्कृत किया ), इस चिन्ता से मौन । चण्डी अर्थात्‌ कोपना 
( कोपशीलछा ) । ये दोनों नदी और लता के वणेन के इलोक तात्पय॑ रूप से उन्माद से 
आक्रान्त पुरूरवस्‌ की उक्तिरूप हैं। ; 
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ध्वन्यालोकः 
यथा वा--- 
तेपां गोपवधूविलाससुहृदां राधारहःसाक्षिणां 
क्षेमं मद्र कलिन्दशलतनयातीरे लतावेश्मनाम्‌ | 
विच्छिन्ने स्मरतल्पकरपनमंदुच्छेदोपयोगेऽधुना 
« तेजाने जरठीभवन्ति विगलज्नीलत्विपः पल्लवाः ॥ 
अथवा, जैसे 
हे भद्र, गोपियों के विछास-सुहृद्‌ और राधा के एकान्त के साक्षी उन यसुना-तट 
के लतागृह का कल्याण तो है ! अथवा, अब तो काम-शय्या के निर्माण के लिए 


कोमल किसळयों के तोड्ने का प्रयोजन न रहने के कारण वे पल्लव श्याम कान्ति से 
रहित होकर झर हो जाते होगे । 


लोचनम्‌ 


तेषामिति । हे भद्र ! तेषामिति ये ममेव हृद्वये स्थितास्तेपाम्‌। गोपवधूनां 
गोपीनां ये विलाससुह्ृदो नमेसचिवास्तेषाम्‌ । प्रच्छन्नानुरागिणीनां हि नान्यो 
नमसुहृद्ववति । राधायाश्च सातिशायं प्रेमस्थानमित्याह-राधासम्भोगानां ये 
साक्षाद द्रष्टारः, कलिन्दशैलतनया यमुना तस्यास्तीरे लतागृहाणां चेमं कुशलः 
मिति काक्का प्रश्नः | एबं तं पृष्ठा गोपद्शनप्रबुद्धसंस्कार आलम्बनोदीपनविभा- 
वस्मरणालरबुद्धरतिभावमात्मरात मौत्सुक्यगरभमाह द्वारकागतो भगवान्‌ कुषणः- 
स्मरतल्पस्य मदनशय्यायाः कल्पनाथ मृदु सुकुमारं कृत्वा यश्छेदस्रोटनं स 
एबोपयोगः साफल्यम्‌ | अथ च स्मरतल्पे यत्कल्पनं क्लृप्तिः स एब सदुः 
सुकुमार उत्कृष्टरछेदोपयोगस््रोटनफ़लं तस्मिन्विच्छिन्ने । मय्यनासीने का 
स्मरतल्पकल्पनेति भावः | अत एव परस्परानुरागनिश्चयगभमेचाह-ते जान 

हे भद्र-। उन ( लतागृहों ) का जो मेरे ही हृदय में स्थित हैं, उनका । गोप- 
बन्धुओं अर्थात्‌ गोपियों के जो विलास-सुहृदु अर्थात्‌ नर्मसचिव, उनका । प्रच्छन्न 
-( ठुक-छिप कर ) अनुराग करने वालियों का नमंसुहृद कोई दूसरा नहीं होता । 
राधा का प्रेम बढ़कर है, अतः कहते हैं--राधा के सम्भोगों को जो साक्षात्‌ देखने 
वाले हैं, कछिन्दशेलतनया अर्थात्‌ यमुना, उसके तीर पर लतागृहों का क्षेम या 
कुशल है, यह काकु द्वारा प्रश्न है। इस प्रकार उस ( उद्धव ) से पूछ कर द्वारका में 
पहुंचे एवं गोपों के देखने से प्रबुद्ध संस्कारवाले भगवान्‌ कृष्ण ने आछम्बन और 
उद्दीप्रन बिभाव के स्मरण से अपने में उत्पन्न औत्सुक्य से युक्त प्रबुद्ध रतिभाव को 
प्रकट करते है--स्मरतल्प अर्थात्‌ मदनशय्या का जो कल्पन या निर्माण वही है मृदु 
या सुकुमार अर्थात्‌ उत्कृष्ट छेदोपयोग अर्थात्‌ तोड़ना रूप फल, उसके विच्छिन्न होने 
पर । भाव यह क्रि मेरे न रहते स्मरतल्प का निर्माण केसा ? अतएव ( अपने और 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


छ्वितीय उद्दयोतः २१५ 


NNSA NN NNAAAANAARA NS PN 


| ध्वन्यालोकः 
इत्येवमादौ विपयेऽचेतनानां वाक्याथीसावेऽपि चेतनवस्तुदृत्ता- 
न्तयोजनास्त्येव । अथ यत्र चेतनवस्तुवृत्तान्तयोजनास्ति तत्र रसादि- 
रलंकारः । तदेवं सत्युपमादयो निविषयाः प्रविरलविषया वा स्युः। 
यस्मान्नास्त्येवासावचेतनवस्तुववत्तान्तो यत्र चेतनवस्तुबृत्तान्तयोजना 
नास्त्यन्ततो विभावत्वेन । तस्मादङ्गत्वेन च रसादीनामरङ्कारता। 


यः पुनरज्ञी रसो भावो वा सर्वाकारमलङ्कायंः स ध्वनेरात्मेति "५ ॥ 

इत्यादि प्रकार के विषय में अचेतन पदार्थों के वाक्यार्थ ( प्रधान) होने पर भी 
चेतन वस्तु या पदार्थ की योजना है ही । और जहाँ चेतन वर्स्तु के धत्तान्तं की योजना 
है वहाँ रसादि अङ्कार है । ऐसी स्थिति में उपमा आदि अलङ्कारों का कहीं कोई 
विषय न रह जायगा, अथवा वे कहीं-कहीं पर ही होंगे ( सर्वत्र नहीं ) । क्योंकि 
कोई ऐसा अचेतन वस्तु का वृत्तान्त नहीं ही है जहाँ चेतन वस्तु के बृत्तान्त की 
योजना नहीं है, अन्ततः विभाव रूप में (उसकी योजना बन ही जायगी )। इस 
लिए अङ्ग होने के कारण रसादि का अलछङ्कारस्व माना गया है। जो फिर अङ्गीरस 
अथवा भाव है, वह सब प्रकार अलङ्कार्य एवं “तनि? का आस्मा है ॥ ५॥ 

लोचनम्‌ 

इति । वाक्यार्थस्यात्र कर्मत्वम्‌ । धुना जरठीभवन्तीति | मयि तु सन्निहितेऽन- 
बरतकथितोपयोगान्नेमे जराजीर्णताखिलीकारं कदाचिदवाप्तुबन्तीति भावः | 
बिगलन्ती नीला त्विड्येषामित्यनेन कतिपयकालत्रोषितस्याप्यौत्सुक्यनिभरत्य 
ध्वनितम्‌ | एवमात्मगतेयमुक्तियेदि वा गोपं प्रत्येव संप्रधारणोक्तिः । बहुमिरु- 
दाहरणेमेहतो भूयसः प्रबन्धस्येति यदुक्तं तत्सूचितम्‌ | अभेत्यादि | (गी ता 
मत्र मा भूदित्यमिप्रायेणेति शेषः । नलु यत्र चेतनवृत्तस्य सर्वथा नालुप्रवेश* 
स उपमादेर्विषयो अंविष्यतीत्याशछु॒थाह--यस्मादित्यादि । अन्तत इति । 
गोपियों के ) परस्पर अनुराग के निश्‍चय से गमित इस प्रकार कहते bp जानता 
हुँ--यहाँ वाक्यार्थ का कमंत्व है। अब झूर हो गए होंगे-। भाव यह कि मेरे ब 
रहने पर निरन्तर कहे हुए ( तोड़ने के पूर्वोक्त ) उपयोग के कारण कभी p> 
जर्जर होने से जीणे हो जाने की विद्रूपता को कभी भी प्राप्त नहीं करते हैं । विग 
या अपक्रान्त हो रही है नील कान्ति जिनकी, इससे कुछ ही समय से प्रोषित ( बा 
गए ) उन भगवान्‌ का अतिशय औत्सुक्य घ्वनित होता है। 20202 यह 
अपने प्रति अथन्श गोप के प्रति सम्प्रधारणोक्ति है । बहुत उद से .कि “महान्‌ 
या भूयान्‌ प्रबन्ध का” यह कहा है, उसे सूचित किया है । और--इत्यादि 
अभिप्राय से, कि यहाँ नीरसत्व न हो । यह आशक्छा करके कि जहाँ nn 
का सर्वधा अनुप्रवेश नहीं वह उपमा आदि का विषय होगा, कहते म ह 
इत्यादि । अन्ततः--। जब कि अचेतन भी वण्यंभाव स्तम्भ, पुलक आदि अनुभाव के 
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तमर्थवलम्बन्ते येऽङ्ञिनं ते गुणाः स्खताः। 
अड्भाश्नितास्त्वलड्डारा मन्तव्याः कटकादिवत्‌ ॥ ६ ॥ 
ये तमर्थं रसादिलक्षणमद्निन॑ सन्तमवलम्बन्ते ते गुणा! शोयांदि- 
और भी, जो उस अङ्गीरूप अर्थ को अवलम्बन करते हैं, वह 'गुण” कहलाते हैं 
और करक आदि की भाँति अङ्गोंपर आश्रित रहनेवालों को 'अळङ्कार' मानना चाहिए। 
जो रसादि रूप उस अङ्गी अर्थ को अवछम्बन करते हैं शौय आदि की भाँति वे 
; लोचनम्‌ 
स्तम्भपुलकादयचेतनमपि वण्यमानमनुभावत्वाश्चतनमाक्षिपत्येव तावत्‌ , 
किमत्रोच्यते | अतिजडोऽपि चन्द्रोद्यानप्रभ्रतिः स्त्रविश्रान्तोऽपि वण्येमानोऽ- 
बश्यं चित्तवृत्तिविभावतां त्यक्त्वा काव्येऽनाख्येय एच स्यात्‌; शाख्नेतिहासयो- 
रपि वा | एबं परमतं दूषयित्वा स्वमतमेव प्रत्याम्नायेनोपसंहरति-तस्मा- 
दिति । यतः परोक्तो बिपयविभागो न युक्त इत्यर्थः । भावो वैति वाम्रहणात्तदा- 
भासततप्रशमादयः | सर्वाकारमिति क्रियाविशेषणम्‌ | तेन सबंप्रकारमित्यथः । 
अलङ्कायं इति अत एब नालङ्कार इति भाषः ॥ ५॥ र 
अलङ्कायव्यतिरिक्तश्चालङ्गारोऽभ्युपगन्तव्यः, लोके तथा सिद्धत्वात्‌ , यथा 
शुणिव्यतिरिक्तो गुण: | शुणालङ्कारव्यवहारश्च शुणिन्यलङ्कार्य च सति युक्तः । 
स चारस्मत्पक्ष एवोपपन्न इत्यभिम्रायद्ठयेनाह-कञ्चेत्याद्‌ | न केबलमेतावद्‌- 
युक्तिजातं रसस्याज्ञिर्वे, यावदन्यदपीति समुच्चवार्थ: | कारिकाप्यभिप्रायद्येनेव 
'होने के कारण चेतन का आक्षेप कर लेंगे, ऐसी स्थिति में आप कया उत्तर देंगे ? 
चन्द्र, उद्यान प्रभृति अत्यन्त जड़ होकर एवं अपने आप में पर्यवसित होकर भी 
चित्तवृत्ति के विभाव ( उद्दीपक विभाव ) के वैशिष्ट्य को छोड़ कर काव्य में कहने योग्य 
नहीं ही होगा, शास्र और इतिहास में भी यही स्थिति है। इस प्रकार परमत में दोष 
देकर स्वमत का ही पुनरक्ति द्वारा उपसंहार करते हैं-इसलिप्‌--। अर्थात्‌ जो कि 
दुसरे लोगों ने विषय-विभाग किया है, वह ठीक नहीं। अथवा भाव 'अथवा? के ग्रहण 
से. भावाभास, भावप्रशम आदि संगृहीत हैं। 'सर्वाकार' ( सब प्रकार ) यह क्रिया 
विशेषण है। अर्थात्‌ सब प्रकार । अळक्कायं-। भाव यह कि अलङ्कार नहीं ॥ ५ ॥ 
_अलद्छार को अलक्छायं से पृथक्‌ मानना चाहिए, क्योंकि लोक में उस प्रकार सिद्ध 
है, जेसे गुणी से पृथक्‌ गुण को माना जाता है। गुण और अलङ्कार का व्यवहार भी 
गुणी अलङ्कायं के रहने पर ही ठीक है। और वह ( बात ) हमारे पक्ष में ही उपपन्न 
होती है,-इन दोनों अभिप्रायों से कहते हैं-और भी--ै ये ही युक्तियां केवल रस के 
अङ्गी होने में ही नहीं; बल्कि और दूसरी भी सम्भव है; यह समुशचयार्थ है। कारिका 
| को भी इन दोनों अभिप्रायों से लगाना चाहिए। केवल पहले अभिप्राय में प्रथम 
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द्वितीय उद्दयोतः २१७ 
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ध्वन्यालोकः । 
बत्‌। वाच्यवाचकलक्षणान्यज्ञानि ये पुनस्तदाश्रितास्तेऽरङ्कारा 
मन्तव्याः कटकादिवत्‌ ॥ ६ ॥ 
तथा च-- 
आड़ार एव मधुरः परः प्रह्ादनो रसः। 
( € 
तन्मयं काव्यमाश्रित्य माधुय प्रतितिष्ठति ॥ ७ ॥ 
“गुण? हैं । और जो वाच्य-वाचक रूप अङ्गों पर आश्रित होते हैं, वे कटक आदि की 
भाँति 'अळङ्कार” माने जाने चाहिए । 
और उस प्रकार--ङ्गार ही मधुर एवं परम आहीदकारी रस दै, तन्मय 
( शङ्गारमय ) काव्य को आश्रयण करके “माधुय प्रतिष्ठित होता हे॥७॥ 
लोचनम्‌ 


योज्या । केवलं प्रथमाभिग्राये प्रथमं कारिकाध दृष्टान्ताभिप्रायेण व्याख्येयम्‌ । 
एवं वृत्तिग्रन्थोऽपि योज्यः ॥ ६ ॥ | 

ननु शब्दार्थयोमीधुर्यादयो शुणाः, तत्कथयुक्तं रसाद्किमङ्गिनं गुणा 
आश्रिता इत्याशङ्कयाह-तथा चेत्यादि | तेन वच््यमाणेन बुद्धिस्थेन परिहार 
प्रकारेणोपपद्यते चेतदित्यथः । शृङ्गार एवेति । मधुर इत्यत्र हेतुमाह--परः 
ग्रहादन इति। रतौ हि समस्तदेबतियंङ्नरादिजातिष्वबिच्छिन्नव बासनास्त 
इति न कक्चित्तत्र तादृग्यो न हृदयसंवादमयः, यतेरपि हि तञ्चमत्कारोऽस्त्येव । 
अत एब मधुर इत्युक्तम्‌ । मधुरो हि शर्करादिरसो विवेकिनोऽविवेकिनो षा 
स्वस्थस्यातुरस्य वा भटिति रसनामिपतितस्तावदभिलपणीय एव भबति | 
तन्मयमिति | स श्रृङ्गार आत्मत्वेन प्रकृतो यत्र व्यज्गथतया | काव्यमिति 
कारिकार्धं भाग को दृष्टान्त के अभिप्राय से व्याख्या करनी चाहिए । इसी प्रकार 
वृत्तिग्रन्थ को भी लगाना चाहिए ॥ ६ ॥ 

जब कि माधुर्ये आदि गुण शब्द और अर्थ दोनों के हैं, तब केसे कहा कि अङ्गी 
रसादि पर गुण आश्रित होते हैं? यह आशङ्का करके कहते हैं--और उस प्रकार_। 
अर्थात्‌ अभी जो बुद्धि में स्थित परिहार का प्रकार कहने वाले हैं, उससे यह उपपन्न 
हो जायगा । शङ्गार ही--। मधुर” होने का कारण कहते हैं—परस आहादकारी--। 
क्योंकि रति ( श्यज्भार रस का स्थायी भावः) के सम्बन्ध में सारे देवता, पक्षी, मनुष्य 
आदि जातियों में वासना अविच्छिन्न रूप से'विद्यमान रहती है; इस प्रकार कोई वसा 
नहीं जो हृदयसंवाद धारण नहीं करता, क्योंकि यति ( साबु-संन्यासी ) को भी उस 
( रति ) में चमत्कार ( हृदयसंवाद ) होता ही है । इसीलिए 'मघुर' यूह कहा है। 
शक्कर आदि का मधुर रस विवेकी अथवा अविवेकी, स्वस्थ और रोगी की जीभ पर 
पड़ते ही अभिलषणीय हो जाता है। तन्मय--) वह 'श्ुद्धार व्यंग्य होने से गात्मा 
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ध्वन्यालोकः 

शृङ्गार एव रसान्तरापेक्षया मधुरः प्रह्मादहेतुत्वात्‌ । तत्मकाशन- 
परशब्दार्थतया काव्यस्य स माधुयेलक्षणो गुण! । श्रव्यत्वं पुनरोज- 
सोऽपि साधारणमिति ॥ ७ ॥ 

शृङ्गारे विप्रलम्भाख्ये करुणे च प्रकर्षवत्‌ । 

माधुर्यमाद्रेतां याति यतस्तत्राधिकं अनः ॥ ८ ॥ 

अ श्क्षार.ही दूसरे रसों की अपेक्षा आह्वादक होने के कारण मधुर हे । शब्द और 
अर्थ शृङ्गाररस के प्रकाशन में तत्पर होते हैं अतः ( शब्दार्थमय ) काव्य का वह 
'साधुय” रूप गुण हे । श्रष्यत्व ओजस्‌ का भी साधारण लक्षण है ॥७॥ 

विप्रलम्भ नाम के शङ्गार में और करुण में माधुर्य प्रकर्षयुक्त होता है, क्योंकि 
वहाँ मन अधिक आद्रेभाव प्राप्त करता है ॥ ८ ॥ 
लोचनम्‌ 
शब्दाथोवित्यर्थः | प्रतितिष्ठतीति | प्रतिष्ठां गच्छतीति यावत्‌ । एतदुक्तं 
भवति- वस्तुतो माधुर्य नाम शृङ्गारादे रसस्यैव गुणः । तन्मधुररसाभिव्यञ्ज- 
कयोः शुब्दाथेयोरुपचरितं मधुरश्वङ्गाररसाभिव्यक्तिसमर्थता शब्दार्थयोमाधुये- 
मिति हि लक्षणम्‌ । तस्मायुक्तमुक्त “तमर्थभिःत्यादि | कारिकार्थं वृत्त्याह-- 
शृङ्गार शति | ननु “रव्यं नातिसमस्तार्थशब्दं मधुरभिष्यते? इति माधुर्यस्य 
म । नत्याह-श्रव्यत्वमिति। सबं लक्षणमुपलक्षितम्‌ । ओजसोऽपीति । 
यो यः राम्‌? इत्यत्र हि श्रव्यत्वमसमस्तत्वं चास्त्येवेति भाव: ।। ७ || 
सम्भोगश्न्गारान्मधुरतरो विप्रलम्भः, ततोऽपि मधुरतमः करुण इति 
तदभिव्यञ्जनकौशलं . शब्दार्थयोम॑घुरतरउ्वं मधुरतमत्वं चेत्यभिप्रायेणाह- 
रूप से जहाँ हो रहा हो । काब्य अर्थात्‌ शब्द और अर्थ । प्रतिष्ठित होता है--प्रतिष्ठा 
को प्राप्त करता है। बात यह कही गई--वास्तव में माधुय? शज्भार आदि रस का 
ही गुण है । वह ( माधुयं ) मधुररस के अभिव्यज्क शब्द और अर्थ में उपचरित 
( आरोपित ) होता है, फलतः 'शब्द और अर्थ की जो मधुर शङ्गाररस की अभि- 
व्यक्ति की साम्यं है, वही माधुयं है! यह लक्षण है। इसलिए ठीक कहा है 'उस 
शर्थ को०' इत्यादि । कारिका के अर्थ को वृत्ति से कहते हैं--ङ्गार--। शङ्का 
जसा कि ( भामह ने ) “माधुयं का लक्षण किया है श्रवणीय और जिसमें शब्द अधिक 
समासयुक्त अर्थ वाले न हों, वह मधुर” ' कहलाता है'; यह नहीं” यह कहते हैं - 
श्रव्यत्व--। ( इतने से मधुर’ का ) पुरा लक्षण उपलक्षित कर लिया है.। ओजस का 
भी--- भाव यह है कि 'यो थः शस्त्रं विभति०” इस ( ओजस्‌ के ) स्थळ में श्रव्यत्व 
और असर्गस्तर्व दोनों ही हैं ॥ ७॥ 
सशक्षोग शृङ्गार से मधुरतर विप्रलम्भ शृङ्गार हे, उससे भी मधुरतम करुण है, 
>उस रख फे अभिव्यज्ञन का कौशल शब्द-अर्थ का मघुरतरत्व और दुसरे का मधुरतमत्व 


S\N A be) ENNIS ASSIA 


ब 


डन 
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द्वितीय उद्ययोतः २१५९ 


ध्वन्यालोकः 
९ 6 
विप्रलम्भशज्ञारकरुणयोस्तु माधुयमेव प्रकषवत्‌ । सहृदयहृदया- 
वर्जनातिशयनिमित्तत्वादिति ॥ ८ ॥ | 
रौद्रादयो रसा दीप्त्या लक्ष्यन्ते काच्यवतिनः । 
तहूवक्तिहेतू दाव्दाथोवाश्रित्यौजो व्यवस्थितम्‌ ॥ ९ ॥ 
तैद्रादयो हि रसाः परां दीसिमुज्ज्वलतां जनयन्तीति लक्षणया 
विप्रलम्भ शङ्कार और करुण में माधुयं ही प्रकर्पयुक्त होता दे, क्योकि ( बह 
माधुर्य ) सहृदय के हृदय को खींचने का अतिशय ( उत्कृष्ट ) हे हे॥८॥ 
काव्य में रहनेवाले रौद् आदि रस दीप्ति के कारण रक्षित होते , उस दीति के 
व्यक्षक शब्द और अर्थ को आश्रयण करके ओजस्‌ गुण व्यवस्थित हे ॥ ९ ॥ 
रौद्र आदि रस अत्यन्त दीप्ति या उज्ज्वलता को उत्पन्न करते हैं, इसलिए 


लोचनम्‌ 

शृङ्गार इत्यादि | करुणे चेति चशाब्दः क्रममाह । म्कर्षवदिति | Bs 
तरतमयोगेनेति भावः । आद्रैतामिति | सहृदयस्य चेतः स्वाभावि षट 
त्वास्मकं काठिन्यं क्रोधादिदीप्तरूपत्यं विस्मयहासादिरागिएवं चच त्यजञतीत्यथः | 
अधिकमिति । क्रमेणेत्याशयः । तेन करुणेऽपि सर्वथंव चित्तं se 
अबति | ननु करुणेऽपि यदि मधुरिमास्ति, तहि पूबेकारिकायां शृङ्गार एवे- 
त्येबकारः किमर्थः । उच्यते--नानेन रसान्तर व्यबच्छिद्यते; क जा 
भूतस्य रसस्यैव परमार्थतो न दला तु शब्दार्थयो रित्येव- 

रण द्योत्यते । वृत्त्याथभाह--गििलम्भति ॥ ८ क | 
i र । आदिशब्दः प्रकारे । तेन वीराडुतयोरपि ग्रहणम्‌ | दीप्तिः 
है, इस अभिप्राय से कहते हैं_ विप्रलम्भ ऽङ्कार०--इत्यादि । और करुण में हा 
“और” शब्द क्रम को बताता है । प्रक्रपंयुक्त-- भाव यह कि व म 
ज्यादातर के होने से। आदरभाव अर्थात्‌ सहृदय का चित्त स as 
युक्तता रूप काठिन्य को, क्रोध आदि के कारण दीप्तरूपता को | र्‌ | स्मय 
हास के कारण विक्षेप की स्थिति को छोइ देता हे। अधिक! “क्रम से” यह आशय 
है । इससे यह कहा गया कि करुण में भी सवंथा ही चित्त पिघल का है 2 य 
करते हैं कि) यदि करुण में भी अ है, का आ ह a र 
"एव! ( 'ही' प्रयोग किस लिए ? उत्तर -— 
कसर तय निराकरण नहीं किया गया है, वल्कि 'एव कार से द्योतित 


होता है कि 'माघुर्य' आदि परमार्थ रूप से आत्मभूत रस के ही गुण हैं, केवल उपचार . 


( आरोप ) से शब्द और अर्थ के भी गुण हो जाते हैं। वृत्ति से अर्थ कहते हैं-- 


० ॥ की 
ra यर । आदि शब्द प्रकार ( साहश्य. ) के अर्थ में है । इससे बीर 
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२२० - सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
“२ गीघेस 
त एव दीपििरित्युच्यते । तत्प्रकाशनपरः शब्दो दीघेसमासरचनाल- 
ङ्कृत वाक्यम्‌। यथा-- 


लक्षणा से उन्हें ही “दीप्ति! कही जाती है। उसका प्रकाशन करनेवाला शब्द दीर्घ 
समास की रचना से अळडकुत वाक्य है । जेसे-- 


RAN, 
NN NNN NNNANAN 


लोचनम्‌ 


प्रतिपत्तुद्देदये बिकासविस्तारप्र्वलनस्वभावा | सा च मुख्यतया ओजश्शब्द- 
वाच्या | तदास्वादमया रोद्राद्याः, तया दीप्त्या आस्वादविशेषात्मिकया काये- 
रूपया लच्यन्ते रसान्तरात्प्रथक्तया । तेन कारणे कार्योपचाराद्रौद्रा दिरेवौजः- 
शब्दबाच्यः। ततो लक्षितलक्षणया तत्प्रकाशनपरः शाब्दो दीर्घेसमासरचन- 
घाक्यरूपोऽपि ET । यथा 'चञ्चदिःत्यादि। त्रकाशनपरश्चार्थः 
प्रसन्नेगमकेबो चकेरभिधीयमानः समासानपेक्ष्यपि दी प्षिरित्युच्यते | यथा— 
और !अदुभुत का भी ग्रहण है। दीप्ति प्रतिपत्ता या सहृदय के हृदय में विकास, 
विस्तार और प्रज्वलन की अवस्था को आहित करती है। वह मुख्य रूप से 'ओजस्‌” 
शब्द से कही जाती है । रौद्र आदि उस दीप्ति के आस्वाद से युक्त हैं । आस्वाद 
विशेष एवं कार्य रूप उस दीप्ति से (वे रौद्र आदि रस ) अन्य रसों से पृथक्‌ रूप में 
छक्षित होते हैं। इस लिए कारण में कायं के उपचार से 'रोद्र' आदि ही 'ओजस्‌' 
शब्द के वाच्य हैं। इस लिए 'लक्षित' लक्षणा' के द्वारा रौद्र आदि का प्रकाशक शब्द 
दीर्घसमास की रचना का वाक्य रूप होकर भी दीप्ति! कहलाता है । जैसे 
१. 'रौद आदि? में 'आदि? पद को लोचनकार ने प्रकार या साइश्य के अर्थ में माना हे और 
इससे “बीर और अद्भुत्त का भी ग्रहण” किया है । अर्थात्‌ रौद्र के सदृश रस बीर आद्वि दीप्ति से 
छक्षित होते हैं। यहाँ 'बालप्रिया? में यह शङ्का उठाई गई है कि जब कि स्वर्य लोचनकार क्रोभादि 
को दीप्ति का जनक लिख कर इसी क्रम में और विस्मय, हास आदि को रागित्व या विक्षेप का 
जनक बताते हैं, ऐसी स्थिति में दोप्ति के जनक होने के कारण क्रोधादि के आदि? शब्द से अद्भुत 
या विस्मय का ग्रहण हो हो जाता है फिर 'विस्मय' का रागित्व या विक्षे के जनक के रूप में 
पुनः उछेख करने की आवश्यकता क्या थी ? इससे तो यही विदित होता हे कि 'क्रोधादि? से 'वीर? 
को ही महण किया जा सकता है 'अदूसुत' को नहीं । इस प्रकार प्रस्तुत में भी जब 'लोचन' में 
'रौद्रादि? से बीर और अद्भुत के अहण का उल्लेख है तो पूर्वे मन्थ से इस ग्रन्थ का विरोध स्पष्ट है, 
ऐसी स्थिति में प्रस्तुत अदभुत” पद के स्थान में ''बीभत्स' यह पाठ होना चाहिए । किन्तु यहाँ 
दिव्याशन! में मेरे गुरु जी का कहना है कि यहाँ अदूओन? से वीर के निभाव से उत्पन्न (अद्भुत? 

के ग्रहण करने पर कोई शङ्का उदित नहीं होगी । न 
२. लक्षितलक्षणा अर्थात्‌ ढक्षित में लक्षणा । कुछ लोगों ने लक्षित अर्थ से लक्षणा को 'लक्षित- 
लक्षणाः माना और कुछ ने शक्यार्थ के परम्परा सम्बन्ध को लक्षितलक्षणा माना है। अस्तु, यहाँ 
'ओअस्‌' शब्द का मुख्य अथ है दीप्षि। रौद्रादि से दीप्ति उत्पन्न होती है, इस लिए रौद्र आदि भो 
“जस्‌ शब्द से लक्षित होते हैं और इस प्रकार दीध समास की रचना से अलंकृत वाक्य रौद्रादि का 
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ध्वन्यालोकः 


चश्चद्भ्ुजश्रमितचण्डगदाभिघात- 
सश्चूणितोरुयुगलस्य सुयोधनस्य । 
स्त्यानावमद्धघनशोणितशोणपाणि- 
रुत्तंसयिष्यति कचांस्तव देवि भीमः ॥ 

हे देवि, आवर्तन करती हुई दोनों भ्रुजाओं से घुमाई गई प्रचण्ड गदा के 
अभिघात से सम्यक्‌ प्रकार से चूर्णित ऊरुयुगल वाले सुयोधन के निकल कर जमे हुए 
घने शोणित से लाल हाार्थोवाळा भीम तेरे बालों को सँवारेगा । 

लोचनम्‌ 

“यो यः” इत्यादि | चञ्चदिति | चञ्चङ्गयां वेगादावतमानाभ्यां सुजाभ्यां भ्रमिता 
येयं चण्डा दारुणा गदा तया योऽभितः सवेत उवोर्घातस्तेन सम्यक्‌ चूर्णितं 
पुनरनुत्थानोपहतं कृतमूरुयुगलं युगपदेवोरुद्वयं यस्य तं सुयोधनमनादृत्यैव 
स्त्यानेनाश्यानतया न तु कालान्तरशुष्कतयावबद्धं हस्ताभ्यामविगलद्रूपमत्यन्त- 
माभ्यन्तरतया घनं न तु रसमात्रस्वभावं यच्छोणितं रुधिरं तेन शोणो 
लोहितो पाणी यस्य स: | अत एव स भीमः कातरत्रासदायी | तवेति । 
यस्यास्तत्तदपमानजातं कृतं देव्यनुचितमपि तस्यास्तव कचातुत्तंसयिष्यत्युः 
त्तंसबतः करिष्यति, वेणीत्वमपहरन्‌ करविच्युतशोणितशकलेलो हितङुसुमा- 
पीडेनेच योजयिष्यतीत्युस्रेक्षा । देवीत्यनेन कुलकलत्रखिलीकारस्मरणकारिणा 
“चञ्चतु०' इत्यादि । ,रौद्र आदि का प्रकाशक अर्थं प्रसन्न एवं बोधक वाचकों द्वारा 
अभिहित होता हुआ, समास की अपेक्षा न करके भी “दीप्ति” कहलाता है । जैसे-- 
'यो यः शस्त्रम्‌०' इत्यादि । वेग से आवतंन करती हुई भुजाओं से घुमाई गई जो यह 
चण्ड गदा, उसके द्वारा सब ओर जो जांघों पर प्रहार है उसके कारण सम्यक्‌ चुणित 
अर्थात्‌ फिर से उठने के नाकाबिक बना दिया एक ही समय ऊच्युगल है जिसका, 
उस सुयोधन को अनादर करके ही घनीभूत हो जाने से, न कि कालान्तर में सूख जाने 
से, बंधा हुआ अर्थातु हाथों से छुड़ाया न जाता हुआ, पकड़ लेने के कारण घना, न 
कि रस (द्रव ) रूप जो शोणित या रुधिर उससे लाल हाथ हैं जिसके ऐसा वह। 
अतएव वह कातर ( डरपोंक ) लोगों को त्रस्त करने वाला भीम। तेरा--। _जिस 
देवी के लिए अनुचित होने पर भी उन-उन अममानों को किया, उस तेरे बालों को 
उत्तंसित करेगा--उत्तंसयुक्त करेगा । उत्प्रेक्षा यह है कि एकलट बने हुए बालों को 
अलग-अलग करके हाथ से टपकते हुए खून के बिन्दुओं के रूप में लाल फूलों के 
बने आभूषण से मानों युक्त करेगा । कुछांगता के अपकार की याद दिलाने वाळे 'देवि” 


Srl, 


प्रकाशक होता है अतः 'ओजस शाब्द से वह भी लक्षित होता है। इस प्रकार यहाँ छक्षित में _ 


लक्षणा ( लक्षितलक्षणा ) दै । 
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सलोचन-ध्वन्यालोकः 


तत्प्काशनपरशथ्रार्थोनपेक्षितदी पेसमा सर चनः ग्रसन्नवाचका- 


भिघेय! । यथा-- हल... 
यो यः शर्सं बिभति स्वभुजशुरुमदः पाण्डवीनां चसूना 
यो यः पाश्वालगोत्रे शिशुरधिकवया गर्भशय्यां गतो वा । 
और उस ( ओज ) का प्रकाशक, दीर्घ समास की अपेक्षा न करनेवाला, प्रसन्न 
( प्रसाद-थुःक ) वाचको द्वारा अभिहित अर्थ है, जैसे-- 
पाण्डवी सेनाओं में अपनी सुजाओं पर अधिक गर्व करनेवाळा जो-जो ( व्यक्ति ) 
शस्र धारण करता है, पाञ्चाल के गोत्र में जो-जो बड़ा-छोरा अथवा अभी गर्भ में 
लोचनम्‌ 
क्रोधस्यैबोदीपनविभावत्व॑ कृतमिति नात्र श्ृङ्गारशाङ्का कतेव्या । सुयोधनस्य 
चानादरणं द्वितीयंगदाघातदानाद्यनुद्यमः । स च सञ्चूणितो रुत्वादेव | स्त्यानः 
ग्रहशेन द्रौपदीमन्युप्रक्षालने त्वरा सूचिता | समासेन च सन्ततवेगवहदनस्वः 
आवात्‌ तावत्येव सध्ये विश्रान्तिमलभमाना चूर्णितोरुद्रयसुयोधनानाद्रणपः 
न्ता प्रतीतिरेकत्वेनेब सवतीस्यौद्धत्यस्य परं परिपोषिका । अन्ये तु झुयोध- 
नस्य सम्बन्धि यस्स्त्यानाबबद्धं घनं शोणितं तेन शोणपाणिरिति व्याचक्षते । 
य इति | स्वभुजयोरुरुमंदो यस्य चमूनां मध्येऽजुनादिरित्यरथेः । पाव्चा- 
लराजपुत्रेण ृष्टयुम्नेन द्रोणस्य व्यापादनात्तत्कुलं प्रत्यधिकः क्रोधावेशोऽश्वः 
व्थाम्नः | तत्कर्मसाक्षीति कर्णप्रश्नतिः । रणे सङ्रामे कतेव्ये यो मयि मद्विषये 
इस सम्बोधन से क्रोध का ही उद्दीपन विभाव रूप का सम्पादन किया है, ऐसी स्थिति 
में यहाँ ५एङ्कार' की शंका नहीं करनी चाहिए । 
दुसरी बार गदा का आघात देने का उद्योग न करना, यह सुयोधन का अनादर 
है। वह अनुद्योग उसके ऊष्युगल के सन्चुणित हो जाने से ही स्पष्ट हो जाता है। 
“त्यान? ( 'घनीभूत” ) कहने से द्रौपदी के क्रोध के प्रक्षालन में त्वरा सूचित की है। 
और समास के द्वारा निरन्तर वेग से बहने के स्वभाव के कारण तब तक मध्य में 
विश्राम न प्राप्त करती हुई, चुणित ऊण्युगल वाले सुयोधन के अनादरण तक 
वर्यचसित प्रतीति एकरूप से होती है, इस प्रकार वह ( भीम के ) औद्धत्य का पूर्ण 
रूप से परिपोष करती है। दूसरे लोग व्याख्या करते हूँ कि “सुयोधन का जो 
स्त्यानावबद्ध ( जोर से निकल कर घनीभूत ), घन ( अर्थात्‌ गाढ़ा ) जो शोणित, उससे 
लाल हाथ वाला? । न 
पाण्डवी सेनाओं में-सेनाओं के बीच अपनी भुजाओं पर अधिक मद है जिसका, 
अर्थात्‌ अजुन आदि । पाञ्चाल नरेश के पुत्र घृष्टयुम्न ने द्रोण का वध किया, अतः 
उसके कुल के प्रति अश्वत्थामा का क्रोधावेश अधिक है । उस ( ट्रोणवघ रूप ) कर्म के , 
__ ~ साक्षी, ( आंखों के सामने द्रोण का वध देखने वाले ) कर्ण प्रभुति । मेरे द्वारा कतंव्य 
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ध्वन्यालोकः 
यो यस्तत्कर्मसाक्षी चरति मयि रणे यश्च यश्च प्रतीपः 
क्रोधान्धस्तस्य तस्य स्वयमपि जगतामन्तकस्यान्तकोऽहस्‌ ॥ 


पड़ा हे, और जो-जो उस कर्म ( द्रोण के वध ) का साक्षी हे ओर जो-जो मेरे युख- 
भूमि सें विचरण करते समय विरोधी होगा, उंस-उस का क्रोध से अंधा सें अन्त 
कर डालंगा, वह चाहे स्वय भी सब जगत्‌ का अन्त करनेवाला ( यमराज -) ही 
क्यों न हो । a 


लोचनम्‌ न | 
प्रतीपं चरति समरविज्नमाचरति | यद्वा मयि चरति सति सङप्रामे यः प्रतीपं 
प्रतिकूलं कृरवास्ते स एबंविधो यदि सकलजगदन्तको भवति तस्याप्य 
न्तकः किमुतान्यस्य मनुष्यस्य देवस्य वा । अत्र प्रथग्भूते रेव क्रमाद्विसृश्यमा- 
नेरथें: पदात्पदं क्रोधः परां धारामाश्रित इत्यसमस्ततेव दीप्तिनिबन्धनम्‌ । एबं 
माधुयेदीप्ती परस्परप्रतिद्वन्द्रिया स्थिते श्वङ्गारादिरोद्रादिगते इति प्रदशेयता 
तत्समावेशवैचिव्यं हास्यभयानकनीभत्सशान्तेषु दशितम्‌ । हास्यस्य आज्ञा 
राज्ञतया साधुयं प्रकृष्ट विकासधर्मतया चोजोऽपि प्रकृष्टमिति साम्यं द्योः | 
भयानकस्य भग्नचित्तवृत्तिस्वभावत्वेऽपि विभावस्य दीप्ततया ओज्ञः प्रकृष्ट 


संग्राम में जो मेरे प्रति प्रतीप आचरण करेगा अर्थात्‌ समर में विघ्न करेगा। अथवा, 
मेरे संग्राम में विचरण करते समय जो प्रतीप या प्रतिकूल करके रहेगा, ऐसा वह यदि 
सारे संसार का अन्तक है तो उसका भी मैं अन्तक हूँ, फिर दूसरे मनुष्य या देवता की 
बात क्या ? यहाँ अलग-अलग हुए ही एवं क्रम से विमृझ्यमान, अर्था द्वारा क्रोध एक 
पद से दूसरे पद में उत्कृष्ट धारा पर आश्रित है ( उत्कर्षं पर चढता जाता है), 
इस प्रकार असमस्त ( समास-रहित ) होना ही दीप्ति का कारण ( निबन्धन ) है । 
इस प्रकार माधुयं और दीप्ति दोनों एक दूसरे के विरोधी रूप में स्थित हो श्एङ्गार 
आदि और रौद्र आदि रसों में होते हैं, यह दिखाते हुए ( ग्रन्थकार ने ) उनके समावेश 
का वैचित्र्य हास्य, भयानक, वीभत्स' और शान्त रसों में दिखाया है। विभाग यह है 
कि हास्य श्वृज्भार का अंग है, इस लिए उसमें माधुयं प्रकृष्ट होता है, एदं विकास- 
धर्मी होने के कारणं ओज भी उसमें प्रकृष्ट होता है, इस प्रकार दोनों का साम्य है। 
भयानक में चित्तवृत्ति भम हो जाती है, फिर भी उसका विभाव दीप्त ( ओजस्वी ) 
होता है, अतः.रोजि प्रकृष्ट है और माधुर्य अल्प । इसी प्रकार बीभत्स में भी। 


Le etree 


(9 


१. 'बाळप्रिया? में दोनों स्थानों में “बीभत्स? के स्थान पर “भद्सुतः पाठ माया दै । क्योंकि 


'तैद्रादि? में “आदि? पद से बीभत्स का परिग्रह दो चुका ऐै, अत्तः उमे केवळ 'दोहि' होती छ 4 


माधुय नहीं । 
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२२४ सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
ध्वन्यालोकः 
इत्यादौ इयोरोजस्तवम्‌ ॥ ९॥ ।. 

समर्पकत्वं काव्यस्य यत्त॒ सवरसान्‌ प्रति । 

स प्रसादो- गुणो ज्ञेयः सर्वसाधारणक्रियः १० ॥ 
इत्यादि उदाहरणा में दोनों ( शब्द और अथ ) ओजस्‌ गुण से युक्त हैं ॥ ९ ॥ 
काव्य का सब रसा के प्रति जो समपॅकत्व हे, सभी रसा. और रचनाओं में 

साधारण सामान्य ) रूप से अवस्थित उंसे “प्रसाद गुण? समझना चाहिए ॥ १० ॥ 

७ लोचनम्‌ 

माधुयेमल्पम्‌ । बीभत्सेऽप्येवम्‌ । शान्ते तु बिभाववेचिञ्यार्कदाचिदोजः प्रकृष्ट 
कदाचिन्माधुयेमिति विभाग: ॥ ६॥ 
समर्पकत्वं सम्यगपेकत्वं हृदयसंवादेन प्रतिपत्तुन्‌ प्रति स्वात्मावेशेन व्यापा- 
रकत्वं झटिति शुष्कका छाग्निदृ्टान्तेन | अकलुषोदकदृष्टान्तेन च तदकालुष्यं 
प्रसन्नत्वं नाम सवरसानां गुणः । उपचारात्तु तथाविधे व्यङ्ग'ेऽर्थे यच्छब्दा- 
थयोः समपंकतबं तदपि प्रसादः | तमेव व्याचष्टे-ग्रसादेति। ननु रसगतो 
ुणस्तत्कथं शब्दार्थयोः, स्वच्छतेत्याशङ्कयाह-स चेति | चशब्दोऽवधारणे | 
सबरससाधारण एब शुणः। स एव च गुण एबंबिधः। सर्वो येयं रचना 
शब्दगता चाथगता च समस्ता चासमस्ता च तत्र साधारणः | युए्यतयेति । 
भथस्य तावत्समपकत्वं व्यङ्गं प्रत्येव सम्भवति नान्यथा। शब्दस्यापि 
स्ववाच्यापंकत्वं नाम कियदलोकिकं येन गुण: स्यादिति भावः | एवं माघुयौ- 
जःप्रसादा एव त्रयो गुणा उपपन्ना भामहाभिप्रायेण | ते च प्रतिपत्त्रास्वाद- 
शान्त में बिभाव के वेच्ित्य से कभी ओज प्रकृष्ट होता है तो कभी माधुयं ॥ ९॥ 
समपंकत्व अर्थात्‌ सम्यक्‌ प्रकार से अपंणकतृंत्व; जिस प्रकार -सुखे काठ में आग 
झट से व्याप्त हो जाती है उसी प्रकार हृदय के एक-रूप होने ( हृदयसंवाद ) के 
कारण जानकारों ( प्रतिपत्ताओं ) के प्रति ( अर्थात्‌ उनके हृदयों को ) स्वस्वरूप से 
ब्याप्त कर लेना ( अथवा ), जिस प्रकार काळुष्यरहित ( स्वच्छ ) वस्र को झट से 
जल व्याप्त कर लेता है, इस ढंग से वह अकाडुष्य प्रसन्नत्व ( प्रसाद ) सभी रसों का 
गुण है। उपचार ( लक्षणा ) से, उस प्रकार के ( रस रूप ) व्यंग्य अर्थं के सम्बन्ध 
में भी जो शब्द और अर्थ का 'समर्पकत्व' है, वह भी 'प्रसाद! है। उसी की व्याख्या 
करते हैं--प्रसाद-- जब कि गुण रसगत'धमं है तब शब्द और अर्थ की स्वच्छता 
केसे ? क करके कहते हैं- और वह--। और” शब्द अरघारणार्थक है; 
सभी रसों में साधारण रूप से ही रहने वाला गुण है और वही गुण इस प्रकार का है। 
शब्दगत और अथंगत एवं समस्त और असमस्त इन सब प्रकार की रचनाओं में 
साधारण रूप से रहने वाला है। मुख्य रूप से--। भाव यह कि अर्थ का समर्पकत्व 
व्यंग्य के प्रति ही सम्भव होगा, अन्यथा नहीं; शब्द का भी अपने वाच्य का अर्पकत्व 
कितना अलौक्रिक है'जिससे गुण माना जाय ? इस प्रकार भामह के अभिप्राय से माधुर्य, 
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ध्वन्यालोकः , 
प्रसादस्तु स्वच्छता शब्दार्थयोः । स च सर्वरससाधारणो गुणः 
Q ९० 3 oa 
सवरचनासाधारणश्च व्यङ्गयाथारपक्षयच सुख्यतया व्यवस्थितो मन्तव्यः। 
श्चुतिङुष्टादयो दोषा अनित्या थे च दशिताः । 
ध्वन्यात्मन्येव शङ्गारे ते हेया इत्युदाहृताः ॥ ११॥ 
प्रसाद शब्द और अर्थ की स्वच्छुता है, और वह सभो रसों और .वंनाओं में 
सामान्य रूप से रहनेवाला एवं सुख्य रूप से व्यङ्गय अर्थ की अपेक्षा से ही ( उसके 
ही समपंक रूप में ) व्यवस्थित मानना चाहिए ॥ १० ॥ 
जो श्रुतिदुष्ट आदि अनिस्य दोष दिखाए गए हैं वे ध्वनिरूप शङ्गार में ही त्याज्य 
कहे गए हैं ॥ ११ ॥ 


लोचनम्‌ 
मया मुख्यतया तत आस्वाद्ये उपचरिता रसे ततस्तद्वथञ्जकयोः शब्दार्थयोरिति 
तात्पयेम्‌॥ १० ॥ 
एवमस्मत्पक्ष एब गुणालक्लारव्यवह्रों विभागेनोपपद्मयत इति प्रदश्ये 
नित्यानित्यदोषविभागोप्यस्मत्पक्ष एव सङ्गच्छत इति दुशेयितुमाह-- 
्रतिदु्टादय इत्यादि। वान्तादयोऽसभ्यस्म्रतिहदेतवः।श्रतिदुष्टा'अर्थ दुष्टा वाक्याथ 
बलादः्छ्ीलाथेप्रतिपत्तिकारिणः | यथा--'छिन्द्रान्वेषी महांस्तब्धो घातायेबोपः 


ओज, प्रसाद ये 'तीन ही गुण हैं। वे मुख्य रूप से प्रतिपत्ता ( जानकार अर्थात्‌ 
सहृदय ) के आस्वाद स्वरूप हैं तब लक्षण से आस्वाद्य रस में उपचरित हैं, तब उस 
( रस ) के व्यज्षक शब्द और अर्थ में उपचरित हैं, यह तात्पर्यं हैं ॥ १० ॥ 

इस प्रकार हमारे पक्ष में ही गुण और अलंकार का व्यवहार विभागपूर्वेक बनता 
है, यह बताकर दोषों का नित्यानित्य-विभाग भी हमारे पक्ष में ही सङ्गत होता है, 
यह दिखाने के लिए कहते हैं--जो श्रुतिदुट आदि इत्यादि । “वान्त' ( उगला हुआ ) 
आदि असभ्य स्मृति को उत्पन्न करने वाले । श्रुतिदुष्ट भोर वाक्यार्थ के बल से अश्‍लील 
अर्थ की प्रतीति कराने वाले अर्थंदुष्ट; जेसे--'बड़ा स्तब्ध और छिद्र का अन्वेषण करते 
वाला, घात ही के लिए पहुंच जाता है! । दो पदों की कल्पना से 'कल्पनादुष्ट' होते 


a 
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DS कल पक की बन PIP POD SD मम: 
१#गुण और भळ् £ का भेद, एवं गुण के भेद के सम्बन्ध में विचार साहित्य-शाख्र का मुख्य 
प्रकरण है । ध्वन्यशिक और लोचन के अनुसार इन तीनों का विचार हो चुका । काव्यप्रकाश, 
साहित्य-दर्पण आदि परवतीं मन्थो में ध्वन्यालोक-लोचन के ही विचारों का अनुसरण हुआ है। 
गुण और अलङ्कार का भेद करते हुए “वामन? ने कहा है--काव्यशोभायाः कर्तारो «मां युणाः, 
* तदतिशयहदेतवस्त्वलङ्लाराः, अर्थात्‌ काव्य की शोभा को उत्पन्न करने वाले धम गुण हैं और शोमा 
की बृद्धि करने वाले धमं अलङ्कार है । 'काव्यप्रकाश? में इसका खण्डन मिलता है। ओर, भट्ट 
उदूभर ने तो गुण और अछक्कार का कोई मेद ही नहीं माना है, उनके अनुसार ओजस्‌ प्रति >< 


` १४ ध्व० 
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ध्वन्यालोकः 
अनित्या दोषाश्च ये श्रुतिदुष्टादयः खचितास्तेऽपि न वाच्ये अर्थ- 
मात्रे, न च व्यज्गये शृङ्कारव्यतिरेकिणि शृङ्गारे वा ध्वनेरनात्मभूते । 
कि तहिं १, ध्वन्यात्मन्येव शृङ्गारेऽङ्गितया व्यड्गये ते हेया इत्युदाहृताः । 
अन्यथा हि तेषामनित्यदोषतेव न स्यात्‌ । एवमयमसंलक्ष्यक्रमद्योतो 


ध्वनेरात्मा प्रदर्शितः सामान्येन ॥ ११ ॥ 

अनिव्ये"दोष ज़ो श्चुतिदुष्ट आदि सूचित किए गए हैं वे भी न अर्थमात्र वाच्य में 
और न शङ्गाररहित व्यङ्गय में अथवा न ध्वनि के अनास्मभूत शउङ्गार में होते हें । 
तव क्या होते हैं ? अङ्गीरूप व्यङ्गय ध्वन्यात्मा शङ्गार में ही वे त्याज्य कहे गए हैं। 
ऐसा न माना जाय तो उनका अनित्य दोप होना ही नहीं बनेगा। इस प्रकार 
सामान्य रूप से यह असळूच्यक्रमव्यङ्गथ सूप ध्वनि का आत्मा बताया गया॥ ११ ॥ 

लोचनम्‌ 

सर्पेति? इति। कल्पना ुष्टास्तु दयोः पदयोः कल्पनया | यथा “कुरु रुचिम्‌? इत्यत्र 
क्रमव्यत्यासे । श्रुतिकष्टस्तु अधाक्षीत्‌ अक्षोत्सीत्‌ ठणेढि इत्यादि । शङ्गार 
इत्युितरसोपलक्षणार्थम्‌। वीरशान्ताङ्गुतादाबपि तेषां बजेनात्‌ । सूचिता इति । 
न त्वेषां बिषयविभागप्रदशंनेनानित्यत्वं भिन्नवृत्तादिदोषेभ्यो विविक्तं प्रदशितम्‌। 
नापि गुणेभ्यो व्यतिरिक्तत्वम्‌। बीभत्सहास्यरोद्रादौ त्वेषामस्माभिरुपगमात्‌ 
शङ्गारादौ च वजनादनित्यत्वं च दोषस्य च समर्थितमेवेति भावः ॥ ११॥ 


हैं, जैसे 'कुरु रचिम्‌' इस क्रम को बदल देने पर । “श्रुतिकष्ट' है, 'अधाक्षीत्‌' 
'अक्षोत्सीतु', तृणेढि’ इत्यादि । उचित रस के उपलक्षण के लिए आयुद्धार' का प्रयोग 
क्रिया है। बीर, शान्त, अद्भुत आदि रसों में भी उन ( दोषों) का वर्जन है। 
सूचित-- न कि विषय-विभाग दिखाने से इन के अनित्यत्व को भिन्नवृत्त आदि दोषों 
से अलग दिखाया गया है । और न कि इनका गुणों से, व्यतिरिक्तत्व भी बताया है । 
बीभत्सं, हास्य भौर रोद्र आदि में इन दोषों को हमने स्वीकार किया है और श्रृद्धार 
आदि में इनका वर्जन किया है, अतः इनके अनित्यत्व और दोषत्व का समर्थन ही 
क्रिया है | ११॥ 


र eT A SASS as ne ns Nr 
गुण और अनुप्रासादि अलङ्कार दोनों ह समवाय सम्प्नन्ध से रएते हैं। लौकिक गुण और 
भलङ्कार में मेद अवश्य है, किन्तु कान्य के गुण और अलङ्कार में भेद की)एस्पना गड्डुलिका-प्रवाह 
( भेड़चाल ). है । आलोक और लोचन में गुंग को रसनिष्ठ धर्म एवं अलङ्गोर को शब्द-अर्थनिष्ठ 
धर्म माना है, इस प्रकार आश्रयभेद से भेद है । 
प्रस्तुत अन्य में माधुयं, ओजस्‌ और प्रसाद ये तीन दवी गुण माने हैं । जो कि प्राचीन ग्रन्थों में 
दस शब्द-युण और दस अर्थ-युणों का उल्लेख मिलता है उसका अन्तर्भाव, जैसा कि 'कान्यप्रका दा? 
मे बताया गया है इन्हीं तीन गुणों में हो जाता है । यह विषय “कार्‍्य-प्रकाश्ञ? ( अष्टम उल्लास ) 
> से विदित कर लेना चाहिए । 
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ध्वन्यालोकः 
° ~ ha ~ ~ 

तस्याङ्गानां प्रभेदा ये प्रभेदाः स्वगताश्च ये । 

तेषासानन्त्यसन्योन्यसम्बन्धपरिकल्पने ॥ १२॥ 

अङ्गितया व्यङ्गयो रसादिविचक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेरेक आत्मा 
य उक्तस्तस्याङ्गानां वाच्यवाचकाचुपातिनामलङ्काराणां ये प्रभेदा निर- 

= ~ ७  ( 

वधयो ये च स्वगतास्तस्याङ्गिनोऽथस्य रसभावतदाभासतत्मशमलक्षणा 
विभाबानुभावव्यभिचारिम्रतिपादनसहिता अनन्ताः स्वाश्रयापेक्षया 


उसके अङ्गो के जो प्रमेद हैं और जो स्वगत प्रभेद हैं, परस्पर" सम्बन्ध क्री परि- 
कल्पना करने पर उनका आनन्त्य हो जायगा ॥ १२ ॥ 

अङ्गी होने के कारण व्यंग्य जो रसादि विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि का एक 
आत्मा कहा गया है, उसके वाच्य-वाचक के कारण होनेवाले अङ्गो के जो अनन्त 
प्रभेद हैं और जो स्वगत प्रभेद हैं उस अङ्गी रूप अर्थ के रस, भाव, रसाभास, भावा- 
भास, भावप्रशम रूप विभाव, अनुभाव, व्यभिचारी के प्रतिपादन के साथ अनन्त, 


लोचनम्‌ 


अङ्गानामित्यलङ्काराणाम्‌ । स्वगता इति । आत्मगताः सम्भोगविप्रल- 
_ मभाद्या आत्मीयगता विभावादिगतास्तेषां लोष्टप्रस्तारेणाङ्गाङ्गिभावे का गण- 
` नेति भावः। स्वाश्रयः स्रीपुंसप्रक्ृत्यौचित्यादिः | परस्परं प्रेम्णा दशनमित्यु- 
` पलक्षणं सम्भाषणादेरपि | सुरतं चातुःषष्टिकमालिङ्गनादि | विहरणमुद्यान- 
गमनम्‌ | आदियग्रहणेन जलक्रीडापानकचन्द्रोदयक्रीडादि | अभिलाषविभ्रलम्भो 
इृयोरण्यन्योन्यजीबितसर्वस्वाभिमानात्मिकायां रतावुत्पन्नायामपि ङुतश्चिद्धेतो- 


अङ्गों के अर्थात्‌ अलङ्कारों के । स्वगत. अर्थातु आत्मगत, सम्भोग, विप्रलम्भ 
आदि आत्मीयगत, विभावादिंगत । भाव यह कि इनके लोष्टप्रस्तार से अङ्गाङ्गिभाव 
की कल्पना करने पर कोई गणना नहीं । स्वाश्रय ( अपना आश्रय ), अर्थात्‌ स्त्री, 
पुरुष की प्रकृति का औचित्य आदि । परस्पर प्रेम से दर्शन; यह सम्भाषण आदि का 
उपलक्षण है । आलिङ्गन आदि 'चौंसठ प्रकार का सुरत । विहरण अर्थात्‌ उद्यानगमन । 
'आदि? ग्रहण से बलक्रीडा, पानक, चन्द्रोदयक्रीडा आदि । दोनों ( नायक और : 
नायिका ) के एक-दूसरे र अपना जीवितसवंस्द' के अभिमान रूप रति के उत्पन्न 
हो जाने पर भी किसी:“कारणवश् समागम के प्राप्त न होने पर 'अभिलाषविप्रलम्म' 
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१. वात्स्यायन के “कामसूत्र? में ६४ प्रकार के सुरत का वर्णन है- आलिज्ञनचुम्वननखच्छेच- 
दशनच्छेचसंवेशनसीत्कृतपुरुषायितौपरिष्टकानामष्टानामष्टधा विकरपभेदादष्टावष्टवाश्चतुष्पष्टिरिति वा- 
अवीयाः? ( २. २-४)। ये आलिङ्गन आदि आठ अपने-अपने आठ-आठ प्रमेदों के द्वारा सतर 
मिल कर ६४ प्रकार के होते है । प्रत्येक का कामसूत्र में लक्षण भी निर्दिष्ट है। 
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ध्वन्यालोकः 
निःसीमानो विशेषास्तेषामन्योन्यसम्बन्धपरिकर्पने क्रियमाणे कस्यचिद- 
न्यतमस्यापि रसस्य प्रकाराः परिसङ्कथातुं न शक्यन्ते किपुत सर्वेषाम्‌ । 
तथा हि शृङ्गारस्याङ्गिनस्तावदाद्यौ द्वौ भेदो-सम्भोगो विप्रलम्भश्च । 
सम्भोगस्य च परस्परप्रेमद्शनसुरतविहरणादिलक्षणाः प्रकारा: । 
हिपलम्भस्याप्यभिलापेष्याविरहग्रवासविग्रलम्भादयः। तेषां च प्रत्येक 


| 
अपने आश्रय की अपेक्षा निःसीम विशेष हैं, उनके परस्पर सम्बन्ध की कल्पना करने | 
पर किसी एक भी रस के प्रकार गिनाये नहीं जा सकते, सबों की तो बात क्या? : 
जैसा कि अझ्ी #ङ्गार के पहले दो भेद हैं--सम्भोग और विप्ररम्भ | सम्भोग के ६ 
` परस्पर प्रेम से दर्शन, सुरत, विहरण आदि रूप प्रकार हैं । विप्रळम्भ के भी अभि- ' 
लाष, ईर्ष्या, विरह, प्रवास, विप्रलर्भ आदि ( प्रकार ) हें । विभाव, अनुभाव, 


लोचनम्‌ . 


रमाप्तससागसल्वे मन्तव्यः | यथा 'सुखयतीति किमुच्यत? इत्यतः प्रञ्ति | 
वध्यः न तु पूव रल्लावल्याः। तदा हि रत्यभावे कामावस्थामात्रं | 
, शभ्याविभ्रलम्भः प्रणयखण्डनादिना खण्डितया सह। बिरहचिभ्रलम्भः | 
पुनः खण्डितया प्रसाद्यमानयापि प्रसादमगृह्ृन्त्या ततः पश्चात्तापपरीतत्वेन 
त्कण्ठितया सह मन्तव्यः । प्रबासविभ्रलम्भः प्रोषितभठेकया सहेति . 
विभागः | आदिम्रहणाच्छापादिकृतः, विप्रलम्भ इव च बिभ्रलम्भः। चञ्चः । 
हि विषयो न लभ्यते एवमत्र | तेषां चेति | एकत्र सम्भोगा- | 
भिति रत्न विभावादीनाम्‌ । आश्रयो मलयादिः मारुतादीनां विभावाना- 
यदुच्यते तद्देशशब्देन गतार्थम्‌ | तस्मादाश्रयः कारणम्‌ | यथा ममैब-- 


Em चाहिए । जेसे, सुखयतीति: किमुच्यते’ इससे लेकर वत्सराज और रत्नावली ' 
न रत्नावली का । क्योंकि उस समय रति नहीं है, वह सिफ कामावस्था | 
द दा ए नायिका के साथ प्रणय के, खण्डन आदि से '“ईर्ष्याविप्रकस्भ” है । 
उ T क में प्रसन्न करने की चेष्टा करने पर भी प्रसन्न न होती हुई, उसके 
म पड़ी होने से 'विरहोत्कण्ठिता’ नायिका. के साथ 'विरहविप्रलम्भ? 
ना चाहिए। “प्रोषितभतृंका” नायिका के सा, '्रवासविप्रलम्भ' होता है, | 
ग ( इनका ) विभाग है । च आदि ग्रहण से शाप आदि द्वारा \किया हुआ । विप्रलम्भ | 
समान विप्रलम्भ है, क्योंकि वञ्चना में अभिलषित विषय ल नहीं होता, इसी 
प्रकार्‌ यहाँ ( अभिळषित विषय प्राप्त नहीं होता, अतः वञ्चनार्थक 'विप्रलम्भ' शब्द 
का प्रयोग किया है) । उनका--। एकत्र सम्भोग आदि का, अपरत्र विभाव आदि 
का। मार्त आदि विभावों का आश्रय मलय आदि जो कहा है वह 'देश” शब्द से 
गताथं है । इसलिए आश्रय अर्थात्‌ कारण । जैसा कि मेरा ही-- 


ANNAN 


~ “४७४७ 
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ध्वन्यालोकः 
„= विभावानुभावव्यभिचारिभेदः । तेषां च देशकालाद्याश्रयावस्थामेद 
इति स्वगतमेदापेक्षयेकस्य तस्यापरिमेयत्वम्‌ , किं पुनरङ्गप्रभेदकल्प- 
नायाम्‌ । ते ह्यङ्गप्रमेदाः ग्रत्येकमङ्गिप्रमेदसम्बन्धपरिकस्पने क्रियमाणेः 
सत्यानन्त्यमेंत्रोपयान्ति ॥ १२ ॥ 
दिव्यात्र॑ तूच्यते येन व्युत्पन्नानां सचेतसाम्‌ _. 
वुद्धिरासादितालोका सर्वत्रेव भविष्यति ॥ १३॥ 


व्यभिचारी के अनुसार उनका अलग-अलग भेद है। उनका भी देश, काळ आदि 
ह आश्रय एवं अवस्था के अनुसार भेद है, इस प्रकार स्वगत भेद की अपेक्षा से ही 
उसका एक (-भेद ) अपरिमेय हो जाता है, फिर अङ्गों के प्रभेद की कल्पना की 
बात क्या ? अड्डों के वे प्रभेद अलग-अलग अङ्गी के प्रभेदो के सम्बन्ध की कल्पना की 
जाने पर आनन्त्य ही को प्राप्त करते हैं ॥ १२ ॥ 
केवळ दिड्यात्र कहते हैं, जिससे व्युत्पन्न सचेतस जनों की बुद्धि सर्वत्र ही 
्राालोक हो जायगी ॥ १३ ॥ 


लोचनम्‌ 


दयितया ग्रथिता ख्नगियं मया हृदयधामनि नित्यनियोजिता | 
गलति झु"कतयापि सुधारसं विरहदाहरुजां परिहारकम्‌. 
तस्येति श्ज्ञारस्य। अङ्गिनां रसादीनां प्रभेद्स्तत्सम्बन्धकल्पनेत्यर्थः॥१२॥। 
,  गयेनेति। दिङमात्रोक्तेनेत्यर्थः । सचेतसामिति | महाकवित्वं सहृदयत्वं च 
RN NN सर्वत्रे ~ 
रेप्सूतामिति भावः। सवंत्रेति | सर्वेषु रसादिष्वासादित आलोकोऽवगमः 
सम्यग्व्युत्पत्तिययेति सम्बन्धः ॥ १३॥ 
प्रिया के द्वारा गूथी गई इस माला को मैंने अपने हृदय पर रख लिया है, ( विरह- 
ताप के कारण ) यह सूख जाने पर भी विरह के दाह को दूर करने वाले सुधारस को 
स्रावित कर रही है। र 
उसका श्गरद्धार का. £ भङ्गी रस आदि का प्रभेद अर्थातु उनके सम्बन्ध की 
कल्पना ॥ १२ ॥ 
जिससे-अर्थातु 'दिङ्मात्र' कहने से । सचेतस जनों की--। भाव यह कि महा- 
कवित्व और सहृदयत्व प्राप्त करने की इच्छा वालों की । सवंत्र--। सभी रसों में 
प्राप्त किया है आलोक या अवगम अर्थातु सम्यक्‌ व्युत्पत्ति को जिसने ॥ १३॥ 
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ध्वन्यालोकः 
दिद्यात्रकथनेन हि व्युत्पन्नानां सहृदयानामेकत्रापि रसभेदे « 
सहालङ्काररज्गङ्गिभावपरिज्ञानादासादितालोका बुद्धिः सर्वत्रेव भविष्यति । | 
तत्र 
शङ्गारस्याह्लिनो यत्नादेकरूपानुबन्धवान्‌ । 
... सर्वेष्वेव प्रभेदेषु नानुपासः प्रकाशकः ॥ १४ ॥ 
अङ्गिनो हि शृङ्गारस्य ये उक्ताः प्रभेदास्तेषु सर्वेष्वेकप्रकारानु- 
बन्धितया बन्धेन रबृत्तोऽनुप्रासो न व्यञ्जकः । अङ्गिन इत्यनेनाङ्ग- 
' भूतस्य शृ्गारस्यकरूपानुबन्ध्यनुप्रासनित्रन्धने कामचारमाह ॥ १४॥ 
ध्वन्यात्मभूते श्वरे यमकादिनिबन्धनम्‌ । 
शक्तावपि प्रमादित्वं विप्रलस्भे विशेषतः ॥ १५ ॥ 


'दिख्यात्र' कह देने से व्युत्पन्न सहृदय जनों की बुद्धि एक भी रसमेद में अलक्लारों | 
के हि मार के परिक्षान से सर्वत्र ही प्राप्तालोक हो जायगी ॥ १३ ॥ । 

च कळव 

अङ्गी शङ्गार के सभी प्रभेरदो में यकषपूर्वक एक प्रकार के अनुबन्ध वाला अनुप्रास 
प्रकाशक नहीं होता ॥ १४ ॥ § 

अङ्गी शङ्गार के जो प्रभेद कहे गए हैं उन सभी में एक भकार के अनुबन्धी रूप 
से प्रवृत्त अनुप्रास व्यक नहीं होता । 'अङ्गो' इससे अङ्गभूत द्वार एक प्रकार के 
अनुबन्ध वाले अनुप्रास के निबन्धन में स्वेच्छाचार कहा है ॥ १४ ॥ | 

ध्वनि के आत्मभूत श्यज्वार में यमक आदि का निबन्धन शक्ति होने पर भी 
प्रमादित्व का सूचक है, विशेष रूप से विप्रलस्म में ॥ ३५ ॥ च 


Fo MRP ON ली लक 


~ है | 

ति । वक्तव्ये दिङ्मात्रे सतीत्यर्थः । यल्लादिति | यन्नतः क्रियमाणत्वा- | 
ेत्वर्थोऽभिम्रेतः । एकरूपं त्वनुबन्धं त्यक्त्वा विचित्रोऽचुप्रासो निबध्य- | 
मानो न दोषायेत्येकरूपप्रहणम्‌ ॥ १४॥ . | 
यम्रकादीत्यादिशब्दः प्रकारवाची । दुष्करं मुरजचक्रबन्धादि | शाब्दसङ्ग- | 
बह अर्थातु दिङमात्र वक्तव्य के होने पर । 4 ईक अर्थात्‌ यत्नपूर्वक व 

: क स्सूर्वक-- त्नपूर्क | 

व य कारण, वह अत त है । एक प्रकोर का अनुबन्ध छोड़ कर | 
त्र अनुप्रास दोषावह नहीं "एक प्रका $ | 

व हु नहीं होता, इसलिए 'एक प्रकार? का ग्रहण र 
'यमकादि' यहां 'आदि' शब्द प्रकार ( साह्य ) के अथं में है । दुष्कर, अर्थात | 
मुरजबन्ध, चकवन्ध आदि । इब्दृभङ्गरलेप--। 'अथंइ्लेष' दोषावह महीं ° ; 
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ध्वन्यालोकः 
ध्वनेरात्मभूतः शृङ्गारस्तात्पर्येण वाच्यवाचकाभ्यां प्रकाञ्यमान- 
स्तस्मिन्यमकादीनां यमकप्रकाराणां निबन्धनं दुष्करशब्दभड्ज लेपादीनां 
~ ८५ [oe ९ 
शक्तावपि प्रमादित्वम्‌ । 'प्रमादित्वःमित्यनेनेतददद्यते--काकतालीयेन 
कदाचित्कस्यचिदेकस्य यमकादेनिष्पत्तावपि भून्नालङ्कारान्तरवद्रः . 
साङ्गत्येन नि्रन्धो न कतव्य इति। विप्रलम्भे विशेषत’ इत्यनेने 
च्छ [oN [oe 
विग्रलम्भे सौङुमायातिशयः ख्याप्यते । तस्मिन्द्योत्ये यमददेरङ्गस्य 
नित्रन्धो नियमान्न कतव्य इति ॥ १५॥ 
अत्र युक्तिरभिधीयते-- 
रसाक्षिप्ततया यस्य बन्धः शक्यक्रियो भवेत्‌ । 
अएथग्यत्ननिर्वत्यः सोऽलङ्कारो ध्वनौ मतः ॥ १६॥ 
ध्वनि का आत्मभूत ऽशङ्गार तारपय रूप से शब्द और अर्थ द्वारा प्रकाशित होतां 
है, उसमें यमक आदि यमक के प्रकारों का निबन्धन दुष्कर, शब्द-भङ्गरळेष आदिं 
की शक्ति होने पर भी प्रमादित्व का सूचक है। 'प्रमादित्व' से यह दिखाते हैं- 
काकतालीय के प्रकार से कभी किसी एक 'यमक' आदि की निष्पत्ति होने जाने पर 
भी बाहुल्यपूवंक दूसरे अलङ्कारो की भांति रस के अङ्गरूप से निबन्ध नहीं 
करना चाहिए । 'विशेष रूप से विप्रलम्भ में! इस ( कथन ) से विप्रदम्भ में अतिशय' 
सौकुमाय व्यक्त किया है । जब कि उसका. ( विप्रलम्भ का ) द्योतन किया जाय, तब॑ 
यमक आदि अङ्ग का निवन्धन नियमतः नहीं करना चाहिए ॥ १५॥ 
यहां युक्ति कहते -हैं--- 
ध्वनि में वह अलङ्कार माना गया है, जिसका प्रयोग रसाक्षिप्त रूप से किया जा 
सके और जो बिना किसी अलग यक्ष के प्रात हो जाय ॥ १६ ॥ 
लोचनम्‌ 
श्लेष इति । अर्थःेषो न दोषाय 'रक्तस्त्वम्‌? इत्यादौ; शब्दभङ्गोऽपि किष्ट एव 


दुष्टः, न त्वशोकादौ ॥ १५॥ प 
युक्तिरेति सर्वव्यापकं वस्त्वित्यर्थः । रसेति । रससमवधानेन विभावा- 
दिघटनामेव कुवस्तुद्रान्तरीयकतया यमझासादयति स एवात्रालङ्कारो स्समार्गे, 


“रक्तस्त्वं ०? इत्गःद में; रांन्दभङ्ग भी क्लिष्ट होकर ही दोषयुक्त होता है, न कि अशोक? 
इत्यादि में ॥ १५ ॥ | 

युक्ति-। अर्थात्‌ सवंव्यापक वस्तु । रस--। रस में सम्यक्‌ अवधानपूर्वक विभाव 
आदि की घटना ही करता हुआ उस ( विमावादि की घटना ) के नान्तरीयक ( अर्थात्‌ 
व्याप्त ) रूप से जिसको प्राप्त करता है वही इस रस के मार्ग में अलङ्कार होता है, 


~ 
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ध्वन्यालोकः 
निष्पत्तावाश्रय भूतोषपि यस्यालङ्कारस्य रसाक्षिप्ततयैव बन्धः 
शक्यक्रियो भवेत्सोऽस्मिन्नलकष्क्रमव्यङ्गथे ध्वनावलङ्कारो मतः । 
तस्यव रसाङ्गत्वं मुख्यमित्यथ! । 
यथा-- | 
कपोले पत्त्राली करतलनिरोधेन मृदिता 
निष्पत्ति में आश्चयंभुत होने पर भी जिस अलङ्कार का निबन्धन रसाच्षिप्त रूप 


से ही किये जा सके वह इस अळच्यक्रमण्यङ्गध ध्वनि में अलङ्कार माना गया है, 
अर्थात्‌ उसीका रसाङ्गत्व मुख्य है । 
जेसे-- 


कपोल में बनी पत्रावली को हाथ की रगड़ से मसल डाला है, निश्वासों ने अमृत के 
लोचनम्‌ 
नान्यः । तेन वीरादूभुतादिरसेष्वपि यमकादि कवेः प्रतिपत्तश्च रसविप्नकार्थेव 
सवत्र | गडडुरिकाप्रवाहोपहतसहृदयधुराधिरोहणबिहीनलोकाबर्ञनाभिप्रायेण 
तु मया शज्ञारे ह विभ्रलम्भे च विशेषत इत्युक्तमिति भावः। तथा च 'रसेऽ- 
ज्ञत्वं तस्मादेषां न बिद्यते’ इति सामान्येन बच्ष्यति। निष्पत्ताविति | प्रति- 
भानुम्रहात्स्वयमेव सम्पत्तौ निष्पाद्नानपेक्षाया मित्यर्थः | आश्वर्यभूत इति | 
कथमेष निबद्ध इत्यद्भुतस्थानम्‌ | करकिसलयन्यस्तवदना श्वासतान्ताधरा 
मबतेसानबाष्पभरनिरुद्धकण्ठी अविच्छिन्नरुदितचञ्चत्कुचतटा रोषमपरित्यजन्ती 
चाटूक्त्या यावत्मसाद्यते ताबदीष्योविप्रलम्भगतानुभावचवेणावहितचेतस एव 
क्तः शलेषरूपकव्यतिरेकाद्या अयन्ननिष्पन्नाश्ववेयितुरपि न रसचर्बणाविन्नमाः 
अन्य नहीं । इस लिए वीर, अद्भुत आदि रसों में ही सवंत्र यमक 
प्रतिपत्ता ( जानकार ) सहृदय के रसविध्न ल्ल वाला ही है। बे है 
भेड़ के पीछे गमन करने वाली भेड़ों की पंक्ति के प्रवाह ( परम्परा ) के शिकार और 
य की मर्यादा तक न पहुंचे हुए लोगों के आवर्जन के अभिप्राय से “शृङ्गार में 
र विशेष रूप न विप्रलम्म में” यह कहा है । और इस लिए 'रस में अङ्गत्व इस 
कारण इनका नहीं सम्भव है? यह सामान्य रूप से कहेंगे । निष्पत्ति मे--। प्रतिभा के 
अनुग्रह से स्वयमेव ( बिना किसी यत्न के ) सम्पन्न होने में, अर्थात्‌ निष्पन्न करने की 
अपेक्षा के न होने पर । आश्चर्यमूत--। केसे यह नि ; ह 
का स्थान। अपने करकिसलय पर मुख रखे, श्वास से रए शूर 
` बाष्पसमुह से रंधे गले वाली, निरन्तर रोते रहने से कांपते हुए स्तनो वाली, रोष का 
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ध्वन्यालोकः 
Po (५ ~ चप 
निपीतो निःश्वासरयममृतहृद्योऽघररसः । 
मुहुः कण्ठे लग्नस्तरलयति बाष्पस्तनतटीं 
८& ९ a ~ 
रया मन्युजातस्तव निरनुराध न तु वयस्‌ ॥ 
~ निवे ९ we ° 
रसाङ्गत्वे च तस्य लक्षणमपृथम्यत्तनिवत्यत्वमिति यो रसं बन्धु- 
मध्यवसितस्य कमेरलङ्कारस्तां वासनामत्यूह्य यत्तान्तरमास्थितस्य 
Lo ~ ~~ ~ द्विपूषक ७. “२ 
निष्पद्यते स न रसाङ्गमिति । यमक्रे च प्रवन्धेन बुद्विपूवक क्रियमाणे 
~ __ ७) ७ > ~ शब्दविशे 3: 
-नियमेनंत यत्नान्तरपरिग्रह आपतति शब्दविशेषान्वेषणरूपः । 
ha ८ NA च्छ . Ne 
अरङ्कारान्तरेष्यपि तत्त॒ल्यमिति चेत्‌--नंवम्‌; अलङ्कारान्तराणि हि 
oe ९ ठर ~ __ च oS 
निरूप्यमाणदुघंटनान्यपि रससमाहितचेतसः प्रतिभानवतः कवेरह- 
समान मधुर (तेरे) अधररस को पान कर लिया है, ( तेरे) कण्ठ का आछिङ्गन 
किया हुआ वाष्प स्तनभाग को कस्पित कर रहा है, अरी निदंय, तेरा प्रिय क्रोध हो 
गया है, हम नहीं ! 
रस के अङ्ग होने सें 'अपृथग्यत्ननिव॑त्यंत्व” ( अलग से यत्न किए बिना ही सम्पन्न 
हो जाना ) उस ( अलङ्कार ) का लक्षण है । इस प्रकार जो ( अलङ्कार ) कवि रस के 
निबन्धनार्थ प्रयत्नशील है, उसकी उस वासना को अतिक्रमण करके उसके अतिरिक्त 
यत्न करने पर निप्पन्न होता है वह रस का अङ्ग नहीं हे । बुद्धिपूवक प्रबन्ध से 
( जम कर ) यमक के किए जाने पर नियमतः ही यल्नान्तर का ग्रहण, जिसमें विशेष 
शब्द्‌ का अन्वेषण होता है, करना पड़ता है। अन्य अछङ्कारों में भी वह बराबर है, 
ऐसा नहीं; क्योंकि अन्य अळङ्कार निरूपण की स्थिति में दुर्घरन होने पर भी रस में 
लोचनम्‌ 
दधतीति । लक्षणमिति | व्यापकमित्यर्थः | '्रबन्धेन क्रियमाण’ इति 
सम्बन्धः । अत एब बुद्धिपूर्वकत्बमवश्यम्भावीति बुद्धिपूबेकशब्द उपात्तः | 
रससमचधानादन्यो यत्नो यन्नान्तरम्‌ । निरूप्यमाणानि सन्ति दुघेटनानि | 
बुद्धिपूव चिकीषितान्यपि कतुमशाक्यानीत्यथः। तथा निरूप्यमाणे दुघट- 
नानि कथमेतानि रचितानीत्येवं विस्मयावहानीत्यथः । अहम्पूर्वः अग्नय 
भी रसचर्वणा में विन्न आधान नहीं करते । लक्षण--। अर्थात्‌ व्यापक । सम्बन्ध यह 
कि प्रबन्ध से ( जमर ) करने पर'। इसलिए ही बुद्धिपूवंक होना अवश्यम्भावी हो 
जाता है, अतः “ बुद्धिपुवंक' शब्द का उपादान किया है । रस में समवधान से 
अतिरिक्त यत्न यत्नान्तर है । निरूप्यमाण होते हुए दुर्घटन, अर्थात्‌ बुद्धिपूवक 
चिकीषित होने पर भी नहीं किए जा सकने वाले! उस प्रकार, निरूप्यमाणे होने पर 
दुर्घटन, अर्थात्‌ कैसे ये बन गए. इस प्रकार विस्मय उत्पन्न करने वाले। अहम्पूर्व अर्थात्‌ 
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ध्वन्यालोकः 

म्पूर्विकया परापतन्ति। यथा कादम्बर्या कादम्बरीदशनावसरे । यथा 
च मायारामश्िरोदशनेन बिह्वलायां सीतादेव्यां सेतौ । युक्त चेतत्‌ , 

= ~“ ~ ~ १ 
यतो रसा वाच्यविशेषेरेवाक्षेप्नव्याः। तत्जतिपादकेश्च शब्देस्तत्मकाशिनो 
वाच्यविशेपा एव रूपक़ादयोऽलङ्काराः। तस्मान्न तेपां बहिरङ्गत्वं 
रसाभिव्यक्तो । यमकदुष्करमागेपु तु तत्त्थितमेव। यत्तु रसवन्ति 
कानिश्द्िमकादीनि च्स्यन्ते, तत्र रसादीनामङ्गता यमकादीनां 
त्वङ्गितिव । रसामासे चाङ्गत्वमप्यविरुद्धम्‌ । अङ्गितया तु व्यङ्गये रसे 
नाङ्गत्वं पृथक्प्रयत्तनिवत्यत्वाद्यमका देः । 

अस्येवा्थेस्य सङ्ग्रहश्लोकाः 

रसवन्ति हि वस्तूनि साउङ्काराणि कानिचित्‌ । 
ha निवत्यन्ते ९ 
एकेनव प्रयत्रेन निवेत्यन्ते महाकवेः ॥ 

समाहित चित्त वाळे एवं अ्रतिभानसम्पन्न कवि के पास अहमहं करके दौढ़- पढ़ते हैं । 
जसे, “कादम्बरी? में कादम्बरी के दर्शन के अवसर में। और जेसे, 'सेतु? 
( 'सेतुबन्ध” महाकाव्य ) में साया से बने राम के सिर देखने से सीता देवो के 
विह्ठळ होने पर। और यह ठीक है, क्योंकि रस वाच्यविशेष द्वारा ही आक्षिप्त होते 
हैं। उन ( वाच्यविशेष ) के प्रतिपादक शब्दों से उनको प्रकाशित करने वाले 
“रूपक' आदि अलङ्कार वाच्यविशेष ही हैं, इसलिए रस की अभिव्यक्ति में वे बहिरङ्ग 
नहीं हैं । यमक” और “दुष्कर” के मार्गों में तो वह बात है ही। जो कि कुछ 'यमक? 
आदि रसवान्‌ दिखते दें, वहां रस' आदि अङ्ग हैं और 'यमक? आदि का तो अड्वित्व 
ही हे। रसाभास की स्थिति में ( उनका ) अङ्गस्व भी विरुद्ध नहों। अङ्गी रूप से 


रस के व्यङ्गय होने पर यमक आदि ङ्ग यों 
यरय होते हैं । ५7ज्हार) भढ नही रर ते 


इसी अर्थ ( विषय ) के सङ्ग्रह-छोक हैं--- 
कुछ अल्झ्छारयुक्त रसवान्‌ वस्तुएं महाकवि के एक ही प्रयत्न से निवृत्त हो जाती हैं। 
अल लोचनम्‌ 
इत्यथः | अहमादावहमादौ प्रवते इत्यथः । अहम्पूर्व इत्दस्य भावो 
अहमिति निपातो विभक्तिप्रतिरूपकोऽस्मदर्थवत्तिः ५ ए 
परापतनमित्यथः । कार्निब्रिदित । कालिदासादिक्ृतानीत्यर्थः । शक्तस्यापि 
नगिला ।,अर्थात्‌ मैं पहले, में पहले होऊंगा । अहम्पूवे का भाव अहम्पूविका । 'अहम्‌' यह 
'अस्मतु' अर्थ में विभक्तिप्रतिस्कँक निपात है। यह--। अर्थात्‌ अहम्पूवंभाव से पराप- 
तन । कुछु--। अर्थात्‌ कालिदास आदि के द्वारा कृत । सम्बन्ध यह है कि समर्थ होने 
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ध्वन्यालोकः 
यमकादिनिबन्धे तु ए्रथग्यत्लोऽस्य जायते । 
शक्तस्यापि रसेऽङ्गत्वं तस्मादेषां न विद्यते ॥ 


यमकादेन बाय 
रसामासाङ्गभावस्तु यमकादेने वायते। 
ध्वन्यात्मभूते शृङ्गारे त्वङ्गता नोपपद्यते॥ १६॥ 
इदानीं घ्वन्यात्मभूतस्य शृङ्गारस्य व्यञ्जकोऽङ्कारवगे आख्यायते -- 
ध्वन्यात्मभूते श्वङ्ञारे समीक्ष्य विनिवेशितः । . 

र 
रूपकादिरलङ्कारवगं एति यंथाथताम्‌ ॥ १७॥ 
अलङ्कारो हि वाह्यालङ्कारसाम्यादङ्किनश्चारुत्वहेतुरुच्यते । वाच्या- 

यमक आदि ( अळङ्कारों ) के निबन्धन में समथ होने पर भी इसका ( महाकवि 
का ) अलग यत्न होता है, इस कारण रस में इनका अङ्गत्व नहीं होता है । ' 

यमक आदि का रसाभास में अङ्गस्व का वारण नहीं है, परन्तु, ध्वनि के आत्मभूत 
अङ्गार में ( यमक आदि ) का अङ्गत्व उपपन्न नहीं ॥ १६॥ 

अब ध्वनि के आत्मसूत शङ्गार को व्यज्ञित करने दाला अळङ्कारवगं कहते हैं । 

ध्वनि के आत्मभूत शङ्कार में, समीक्षा करके निवेशित किया गया रूपक आदि 
अल्झ्लारवर्ग यथार्थता ग्राप्त करता है ॥ १७ ॥ 

अलङ्कार बाह्य अळङ्कारों के समान अङ्गी का चारुव्वहेतु ( शोभाधायक ) कहा 

` लोचनम्‌ 


प्रथग्यत्रो जायत इति सम्बन्धः | एषार्मिति | यमकादीनाम्‌ | “्वन्यात्म- ` 
भूते शृङ्गारे? इति यदुक्तं तत्‌ प्राघान्येनाधेछोकेन सड्यग्रहीते भ्वन्यात्मभूत 
इति ॥ १६॥ [ 
इदानीमिति । -हेयवर्ग ' उक्तः, उपादेयवर्गस्तु वक्तव्य इति भावः । व्यञ्जक 
इति | यश्च यथा चेत्यष्याहारः | यथार्थतामिति । चारुत्वहेतुतामित्ययः । 
उक्त इति । भामहादिभिरलङझारलक्षणकारेः । वच्यते चेत्यत्र हेतुमाह-- 
पर भी आ होता है। इनका--। यमक आदि का! ध्वनि के आत्मभूत 
श्रृद्धार में/“यह जो कहा है, वह प्रवानतया आधे 'छोक.से संगृहीत “घ्वनि के आत्मभूत” 
( शृङ्गार में )॥ १६॥ , 
अब--। भाव यह कि हेय वर्ग कहा जा चुका, उपादेय वर्झ कहना चाहिए । 
व्यक्षित करने वाळा--। 'जो है और जेसा है' यह अध्याहार है । यथार्थता--- अर्थात्‌ 
चारुत्वहेतुता । कहा गया है--। भामह आदि अलङ्कारलक्षणकारों द्वारा। और 
८ य 
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ध्वन्यालोकः 
उङ्कारवगश्च रूपकादिरयावाइुक्तो वक्ष्यते च कैश्चित्‌ , अलङ्काराणा- 
मनन्तत्वात्‌ । ट 
स सबोंऽपि ह समीक्ष्य विनिवेश्यते तदलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य 
'नेरङ्गिनः स्थव चारुत्वहेतुनिष्पद्यते ॥ १७॥ 
एषा चास्य विनिवेशने समीक्षा-- 
विवध तत्परत्वेन नाङ्गित्वेन कदाचन । 
जाता ई, वाच्याउङ्कारों (अर्थालङ्कारों) का वर्ग रूपक्र आदि जित आऔँ 
कुछ छोग कहेंगे, क्योंकि अुङ्कार अनन्त हैं। श वध सौर 
वह सभी को यदि समीक्षा करके विनिवेशित किया जाय तो 
] सभी अङ्गी 
अलूच्यक्रमब्यड्ञथ ध्वनि का चारुत्वहेतु ( शोभाधायक ) होंगे ॥ १७ ॥ सु 
उसके विनिवेशन में यह समीक्षा है-- 
रूपक आदि की विवक्षा तस्परस्वेन (अर्थात्‌ रसपरस्वेन) हो, कभी अङ्गो (प्रधान) 
लोचनम्‌ 
अलङ्काराणामनस्तलादिति | प्रतिभानन्त्यात्‌ अन्यैरपि भाविभिः कैश्चिदित्यर्थः || 
योत | समीच्येत्यनेन शाब्देन कारिकायामुक्तेति भावः | म्होकपादेषु 
३ साका चाङ्गत्वसाधनमिद्म्‌} रूपकादिरिति प्रत्येकं सम्बन्धः | यमल- 
झ्ञारं यजा विवक्षति नाङ्गित्वेन, यमवसरे गृह्णाति, यमवसरे त्यजति, यं 
ल बोढुमिच्छति, य चन्नादङ्त्वेन प्रत्यवेक्षते, स एवमुपनिबध्यमानो 
rh कि महावाक्यम्‌ । तन्महावाक्यमध्ये चोदाहरणा- 
रुप तद्योजनं तत्समर्थनं च निरूपयितुं मन्थान्तरमिति वत्ति 
~ बा तथे त्समथन च निरूपयितुं प्रन्थान्तरमिति वृत्ति- 


कहेंगे” इसमें हेतु बताते हैं--क्यों कि अल कार अनन 
अनन्त 5 के कारण न उत्पन्न होने बट कस हक ५ ० ` 
समीच्य--। भाव यह कि 'समीक्षा करने! (' में 
कही गई । इलोक के चारों पादों में और इलोकाधं प 3 ते गिर ) 
है; 'हूपक आदि? का प्रत्येक से सम्बन्ध है। विस्तृत महावाक्य यह हुआ कि जिस 
अलङ्कार को उसके ( रस के ) अङ्क के रूप से विवक्षा करता है, अर्जी के रूप से न हीं 
जिसको अवसर में ग्रहण करता है, जिसको अवसर में त्याग करता है, \शुसे अत्यन्त 
निर्वाह करने की इच्छा नहीं करता और जिसे यत्नपूर्वक अङ्ग रूप से देखता है, वह इस 
प्रकार उपनिबघ्यमान होकर रस की अभिव्यक्ति का हेतु होता है। उस महावाक्य के 
बीच में उदाहरणों के अवकाश का, उनके स्वरूप का, उनकी सङ्गति का और उनके 
समर्थन का निरूपण करने के लिए शेष ग्रन्थ है, यह वृत्तिग्रन्थ का सम्बन्ध है ॥ १७॥ 
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काले च ग्रहणत्यागौ नातिनिर्वहणेषिता ॥ १८ ॥ 
निव्यूढावपि चाङ्गत्वे यत्नेन प्रत्यवेक्षणम्‌ । 
ति 
सूपकादिरलङ्कारवगस्याङ्गत्वसाधनम्‌ ॥ १९॥ 
रसबन्थेष्वत्याहतमनाः कविर्यमलङ्कारं तदङ्गतया विवक्षति | यथा-- 
चलापाङ्गां दृष्टि स्पृशसि बहुशो वेपथुमतीं र 
रहस्याख्यायीव स्वनसि मृदु कणीन्तिकचरः । 
रूप से ( विवक्षा ) न हो, समय से अहण हो, और त्याग भी हो, दूर तक निर्बाह करने 
की इच्छा न हो, ( उस प्रकार ) निर्वाह हो जाने पर यत्षपूर्वक्र अङ्गरूप में ही 
देखना, यही रूपक आदि अलङ्कारवगं के अङ्ग होने का साधन है ॥ १८-१९ ॥ 
रस के निबन्धन में आदरयुक्त चित्त वाळा कवि जिस अलङ्कार को उसके अङ्ग 
के रूप में विवक्षा करता है । जैसे-- 
है मधुकर, तू चचल अपाङ्गां चाळी और कांपती हुई ( प्रिया की ) इष्टि को बहुत 
बार स्पशं करता है, रहस्य की बात कहने वाळे की भांति ( उसके ) कान के पास 
लोचनम्‌ 
चलापाङ्गामिति | हे मधुकर, वयमेबंविधामिलाषचाटुप्रवणा अपि तत्त्वा- 
न्वेषणाइरस्तुङृत्तेन्विष्यमाणे हता आयासमात्रपात्रीभूता जाताः | त्वं खल्विति 
निपातेनायत्नसिद्ध तबेब चरितार्थत्वमिति शङ्न्तलां प्रत्यभिलाषिणो दुष्यन्तः 
स्येयमुक्तिः । तथाह्वि-क्थमेतदीयकटाक्षगोचरा भूयास्म, कथमेपास्मदभि- 
प्रायव्यज्ञक रहोवचनमाकण्योत्‌ , कथं नु हठादनिच्छन्त्या अपि परिचुम्बनं 
विधेयास्मेति यदस्माकं मनोराज्यपदवीमधिशेते तत्तवायत्नसिद्धम्‌ । भ्रमरो 
हि नीलोत्पलधिया तदाशक्काकरीं दृष्टि पुनः पुनः स्प्रशति | श्रवणावकाशपये- 
न्तत्वाच्च नेत्रयोरुत्पलशझ्लानपगमात्तत्रेव दन्ध्वन्यमान आस्ते । सहजसौकुमा- 


चञ्चल अपाङ्गो वाळी- हे मधुकर, इस प्रकार की इच्छा रखने वाले एवं चाटु- 
वचन में कुशल होकर भी तत्त्व के अन्वेषण से अन्विष्यमाण वस्तु के सम्बन्ध में हत हो 
गए ( मारे गए ) आयासमात्र के पात्र बने । ( इलोक में ) 'खळु' इस निपात के प्रयोग 
से बिना गय हे के ,सिद्ध तुम्हारी ही चस्तार्थंता है, इस प्रकार शकुन्तला की अभिलाषा 
करने वाले दुट्टन्त की यह उक्ति है। जेसा कि केसे हम इसके कटाक्षों के गोचर हों, केसे 
यह हमारे अभिश्रायव्य्क रहस्यवचत सुन ले, केसे न चाहती हुई भी इसका इष्टपुरवंक 
परिचुम्बन हम कर, जो यह सव हमारे मनोराज्य में ही था, वह तेरे, लिए अयत्नसिद्धं 
है । क्योंकि भौंरा उसकी दृष्टि को नीलोत्पल समझ कर बार-बार स्पर्श करता है, कानों 
तक खिचे हुए नेत्रों में उसे उत्पल को शङ्का हो जाती है, इस कारण वह वहीं ग्रंजार | 
कर रहा है, सहज सौकुमार्य के कारण उत्पन्न त्रास से कातर.( प्रिया के) र तिनिघश् नेर 
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२३८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
~~ ~ _C a 
करो व्याधुन्वत्याः पिबसि रतिसवस्त्रमधरं 
वयं तत्तान्वेषान्मधुकर हतास्त्वं खलु कृती ॥ 
अत्र हि भ्रमरस्वभावोक्तिरलुङ्कारो रसानुगुणः । 
“नाङ्गित्वेने'ति नं प्राधान्येन । कदाचिद्र्सादितात्पर्येण विवश्षितों- 
ऽपि ह्मलङ्कारः कश्चिदङ्गित्वेन विवक्षितो दृश्यते। यथा-- 
बड ~ 
| चक्नाशिघातप्रसभाज्ञयेव चकार या राइवधूजनस्य । 
आरिङ्गनोद्दामतिलासवन्ध्यं रतोत्सवं चुम्ब्रनसात्रशेषस्‌ ॥ 
जाकर कोमळ आवाज करता हे, हाथों कों झकझोरती हुई उसके तू रतिसर्वस्व अधर 
का पान करता है, हम तो तत्त्व के अन्वेषण में मारे गए, परन्तु तू तो चरितार्थ 
हो गया ।? 
यहां अमर-स्वभावोक्ति अलङ्कार रस के अनुगुण है । 
अङ्गीरूप र नहीं, अर्थात्‌ प्रधानरूप से नहीं। क्योंकि कभी रस आदि के 
तास्पय से विवक्षित भी कोई भङ्कार अङ्गीरूप से विवक्षित देखा जाता दै । जेसे-- 
जिस श्रीकृष्ण ने चक्र के प्रहाररूपी अपनी असभ आज्ञा से ही राहु की स्त्रियों 
के रतोत्सव को आलिङ्गन के उद्दाम विलास से रहित एवं चुम्वनमात्र शेष कर दिया । 
लोचनम्‌ 
यत्रासकावरायाश्च रतिनिधानभूतं विकसितारविन्दकुबलयामोद्मधुरमधरं पिब- 
तीति श्रमरस्वभाषोक्तिरलङ्कारोऽङ्गतामेव प्रकृतरसस्योपगतः । अन्ये तु अमर- 
स्वभावे उक्तियस्येति भ्रमरस्वभावोक्तिरत्र रूपकव्यतिरेक इत्याहुः । 
चक्रामिधात एव प्रसभाज्ञा अलङ्घनीयो नियोगस्तया यो राहुदयितानां 
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भूत, खिळे हुए कमल और कुवलय की गन्ध के समान मघुर अघर का पान करता है, 
इस प्रकार श्रमर-स्वभावोक्ति अळङ्धार प्रकृत रस का अङ्गं ही है। अन्य टीकाकार कहते 
हैं कि “भ्रमर के स्वभाव में उक्ति है जिसकी” वह भ्रमरस्वभावोक्ति, यहां रूपक के 
साथ व्यतिरेक है । 

चक्रामिधात” ही प्रसभ आज्ञा अर्थात्‌ अलङ्घनीय नियोग है, उससे जिसने राहु 


sss 


१. प्रस्तुत पद्य में राहु के कण्ठच्छेद की घटना का” निर्देश प्रवारान्तर से +शनरूप "पर्यायोक्त? 
अड्छार का विषय है । समुद्रमथन से प्राप्त अमृत के बटवारे में राइ-नामक दैत के द्वारा छिप 
कर पान कर लिए जाने पर मोहिनी रूप भगवान्‌ विष्णु ने सूये और चन्द्र से इसका संकेत पा कर 
राइ का सिर अपने चक्र से काट लिया था, इस पौराणिक प्रसंग का यहाँ चित्रण है। राहु ने 
अमृत पान कर छिया था, इस लिए सिर मात्र अवशिष्ट हो गया । अब वह अपनी पलियों का 
उद्दाम आलिक्कन नहीं करता, किन्तु चुम्बन मात्र में ही उसकी पल्चियों के रतोत्सव का पर्थवसान 


होता था। 
see 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र हि पर्यायोक्त॑स्याङ्गित्वेन विवक्षा रसादितात्पये सत्यपीति । 
अङ्गत्वेन विवक्षितमपि यमवसरे ग्रहति नानवसरे । अवसरे 
ग्रहीतिथयेथा-- 
यहां "रसादि के तात्पर्य होने पर भी पर्यायोक्त अळङ्कार की अङ्गीरूप से 
विवचक्षा है । 


अङ्गरूप से विवक्षित भी जिसको अवसर में ग्रहण करता है, अनवसऱमें नहीं । 
अवसर में ग्रहण, जेसे-- 


लोचनम्‌ 

रतोत्सवं चुम्बनमात्रशेषं चकार | यत आलिङ्गनसुद्दामं प्रधानं येषु विलासेषु 
तेवेन्ध्य: शून्योऽसौ रतोत्सवः | अत्राह कश्चित्‌-“पयोयोक्तमेवात्र कवेः प्राधा- 
न्येन विवक्षितं, न तु रसादि। तत्कथसुच्यते रसादितात्पर्ये सत्यपी'ति । 
सेवम्‌ ; वासुदेवप्रतापो ह्यत्र विवक्षितः. । स चात्र चारुत्वहेतुतया न चकास्ति, 
अपि तु पर्यायोक्तमेव । यद्यपि चात्र काव्ये न काचिद्दोषाशङ्का, तथापि दृष्टा- 
न्तवदेतत्‌--यस्प्रक्तस्य पोषणीयस्य स्वरूपतिरस्कारकोऽजङ्गभूतोऽप्यलङ्कारः 
सम्पद्यते । ततश्च कचिद्नोचित्यमागच्छतीत्ययं ग्रन्थकृत आशयः । तथा च 
अन्थकार एबनग्रे दशेयिष्यति | महात्मनां दूषणोद्धोषणमात्मन एव दूषणमिति 
नेदं दूषणोदाहरणं दत्तम्‌ | 


स्त्रियो का रतोत्सव चुम्बनमात्ररेष कर दिया । क्यों कि वह रतोत्सव आलिङ्गन उद्दाम 
अर्थात्‌ प्रधान है जिन विलासों में, उनसे वन्ध्य अर्थात्‌ शुन्य ( रहित ) हो गया । 
यहां कोई कहता है--“पर्यायोक्त अलङ्कार ही यहां कवि का प्रधान रूप से विवक्षित 
-है, न कि रसादि, ऐसी स्थिति में “रसादि के तात्पर्यं होने पर भी” यह क्यों कहते हैं ?” 
ऐसी बात नहीं; यहां वासुदेव ( श्रीकृष्ण ) का प्रताप विवक्षित है, परन्तु वह यंहां 
चारुत्वके हेतु रूप में प्रकाशित नहीं हो रहा है, अपितु पर्यायोक्त' ही प्रकासित हो रहा 
है । यद्यपि. इस काव्य में कोई दोष की आशंका नहीं है, तथापि यह ऐक प्रकार का 
दृष्टान्त है। ग्रन्थकार का यह आशय है कि अङ्गमूत भी अलद्भार पोषणीय प्रस्तुत के 
स्वरूप का तिरस्कारक हो जाता है, इस कारण कुछ अनौचित्य आ जाता है। जेसा 
कि ग्रन्थकार इस एकार दिखाएंगे, कि मंहात्माओं ( बड़े लोगों ) के दोष' कहना 
अपना ही दोष हो-जाता है, इसलिए यह दोष का उदाहरण नहीं दिया है। 
यहाँ अङ्गी रूप से पर्यायोक्त अलक्कार ही विवक्षित हे । यद्यपि रस में कवि का तात्पये प्रतीत 
होता है, क्योंकि श्रौकृष्ण का प्रताप यहाँ विवक्षित है, किन्तु वह देवविषय रति के व्यश्षक होने | 
के कारण यहाँ“विशेष चारुत्वहेतु नहीं है, बल्कि पर्यायोक्त से दवी यहाँ चारुता है । खोचनकार का र 
कहना है कि इसे दोष का उदाहरण नहीं समझना चाहिए, क्योंकि अन्यकार-स्वयं आगे चल कर _ | ह 
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उद्दामोत्कलिकां विपाण्डुररुचं प्रारधजम्भां क्षणा- 
° श्वसनो दरमैरा ~ ..] 
दायासं बेरलेरातन्वतीमात्मनः । 
अद्योद्यानलतामिमां समदनां नारीमिवान्यां धच 
पश्यन्‌ कोपविपाटलधुति मुखं देव्याः करिष्याम्यहम्‌ ॥ 
प्रबल उत्कण्ठा से युक्त ( लतापक्ष में निकलो हुई कलियों से युक्त ), पाण्डुवण 
.( लतापक्ष में कलियों के कारण सफेद लगती हुई ), क्षण में जभाई लेती हुई ( लता- 
पक्ष में उसी समय विकसित होती हुई ), अपने निरन्तर श्वास के वायु से आयास 
प्रकट करती हुई ( रता पक्ष, में वायु के कारण विकम्पित होती उई ) मदन से युक्त 
( छता पक्ष में "मदन? नामक वृक्ष से लिपटी हुई ) परकीय नारी की भांति इस 
उद्यानलता को देखता हुआ मैं आज निश्चय ही देवी ( वासवदत्ता ) के मुख को 
क्रोध से छाल कर दूंगा । 


लोचनम्‌ 


_ उदामा उट्रताः कलिका यस्याः। उत्कलिकाश्च रुहरुहिकाः | क्षणात्तस्मि- 
शेवाबेसरे. प्रारब्धा जम्भा विकासो यया। जम्भा च मन्मथङ्ृतोऽङ्गमदः । 
श्सनोद्रमैवेसन्तमारुतोल्लासैरात्मनो लतालक्षणस्यायासमायासनमान्दो लनय- 
न्रमातन्वतीम्‌। निःश्वासपरम्पराभिश्चात्मन आयासं हृदयस्थितं सन्तापमात- 
न्वतीं प्रकटीकुबोणाम्‌ । सह मद्नाख्येन वृक्षविशेषेण सदनेन कामेन च। 
अत्रोपमाशछेष इष्योविभ्रलम्भस्य भाविनो मार्गपरिशोधकत्वेन स्थितस्तच्चवंणा- 


भिसुख्यं कुबेन्नबसरे रसस्य प्रमुखीभाबदशायां पुरःसरायमाणो गृहीत इति 


उद्दाम अर्थात्‌ उद्गत कलिकाएं हैं जिसकी। और उत्कलिका अर्थात्‌ रुहरुहिका 
( उत्कष्ठा ) । क्षण में अर्थात्‌ उसी अवसर में प्रारम्भ किया है जुम्भा अर्थात्‌ विकास 
को जिसने | और जृम्भा अर्थात्‌ कामकृत अङ्गमदं ( जम्भाई ) । श्वसनोदृगम अर्थात्‌ 
वसन्तकालीन मारुत के उल्लास से लतारूप अपने आयास ( आयासन ) अर्थात्‌ 
आन्दोलनयत्न को फेलाती हुई । और निःश्वासपरम्पराओं से आयास अर्थात्‌ हृदयस्थित 
सन्ताप को प्रकट करती हुई। 'मदन” नामक वृक्ष के साथ और मदन अर्थात्‌ काम के 
साथ ।* भाव यह कि यहां उपमाइलेष भावी इंष्याविप्रलम्भ रा मार्गपरिञ्ञोधक रूप में 
स्थित होकर उनकी ( सहूदयों की )--चवेणा का आभिमुख्य ( आठेरूल्य ) कैरता हुआ, 
अवसर में अर्थात्‌ रस के प्रमुख होने की दशा में अग्रसर होता हुआ, ग्रहण किया गया 


SONS rns F 


Ss 


बड़े लोगों के दोप कहना अपना ही दोप का कहना छिखते है । फिर भी इतना इस उदाहरण से 
स्पष्ट करना अन्धकार का तात्पर्यं है कि अङ्गभूत अछङ्कार भी प्रकत पोषणीय अलङ्कायै के स्वरूप 
~` का तिरस्कारक दो छाता है, अतः यह मकार कहीं अनुचित छग सकता है। 
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ध्वन्यालोकः 


इत्यत्र उपमा श्हेपस्य । 
गृहीतमपि च यमवसरे त्यजति तद्र्सानुगुतयालङ्कारान्तरापेक्षया। 


यथा त 
रक्तस्त्वं नवपछुयेरहमपि 'हाध्ये!. प्रियाया गुणे- 
स्त्वामायान्ति शिलीमुखाः स्मरधनुप्नैक्तास्तथा मामपि। 
कान्तापादतलाहतिस्तव झुंदे तद्दन्ममाप्यावयोः € 
सब तुल्यमशोक केवलमहं धात्रा सशेकः कृतः ॥ 
यहां उपसाश्लेष का ( अवसर में अहण है ) । 
अहण किए हुए भी जिसको उस रस के अनुगुण होने के कारण और अळङ्का- 
रान्तर की अपेक्षा से अवसर में छोड़ देता है । जेसे-- 
हे अशोक, तू नये पल्ल्वो से रक्त है और में भी प्रिया के शळाष्य गुणों के कारण 
_ रक्त ( अनुरक्त ) हूँ, तुझ पर शिलीझुख ( भोरे ) आते हैं और सुझ पर भी कामदेव 
के धनुप से छूटे शिलीसुख ( बाण ) आते हैं, प्रिया के पैरों का ताइन तुझे प्रसन्न 
करता है और उसी प्रकार ( कान्तापादूतलाहति = विशेष प्रकार का रतबन्ध ) मुझे 
सी, हम दोनों का सब बराबर है, केवळ विधाता ने मुझे सशोक बना डाला दै ! 
लोचनम्‌ 
भावः | अभिनयोऽप्यत्र प्राकरणिके प्रतिपदम्‌ | अप्राकरणिके तु वाक्याथो- 
भिनयेनोपौङ्गादिना । न तु सर्वथा नाभिनय इत्यलमबान्तरेण | धुवशब्द्श्च 
भाबीष्योबकाशप्रदानजीवितम्‌ । | 
रक्तो लोहितः । अहमपि रक्तः प्रबुद्धानुरागः | तत्र च प्रबोधको विभावः 
स्तदीयपल्लवराग इति मन्तव्यम्‌ | एवं प्रतिपादमाद्योऽ्थो विभावत्वेन 
व्याख्येयः । अत एव हेतुःछेषो5यम्‌ | सहोक्त्युपमाहेत्वलङ्काराणां हि भूयसा 
` है। ( लता रूप ) प्राकरणिक अर्थ में यहां पद-पद पर अभिनय भी है। ( नारी रूप ) 
अप्राकरणिक अर्थ में उपाङ्ग आदि वाक्यार्थामिनय से (अभिनय है) । न कि सर्वथा 
अभिनय नहीं है, इस अवान्तर चर्चा से रहने दीजिए । 'श्ुव' ( 'निझ्चय' ) शब्द भावी 
ईर्ष्या को अवुसर देने में ्राणभूत है । कर 
रक्त अर्थात्‌ लोहित । मैं भी रक्त अर्थात्‌ प्रबुद्ध अनुराग वाला हूँ। वहाँ प्रबोधक 
विभाव ( उद्दीपन विभाव ) उस ( अशोक ) का पल्लवराग है, ऐसा मन्तव्य है। इस 
प्रकार प्रत्येक पाद में पहला अर्थ विभाव रूप से व्याख्या के योग्य है। अन्नएव यह 
हेतु' इलेष (हेतु अलङ्कार सहित इलेष ) है। सहोक्ति, उपमा और हेतु अलङ्कार 


PE SS rites dis icin, 
१. प्राचीन आलक्कारिको ने 'काय के साथ कारण के अभेद का कथन? रूप 'हेतु' भळङ्कार भी 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र हि प्रबन्धप्रवृत्तोऽपि शेपो व्यतिरेकविवक्षया त्यज्यमानो 
रसविशेषं पुष्णाति । नात्रारङ्कारद्यसन्निपातः, कि तहि ? अलङ्कारा- 
न्तरभेव शशेपव्यतिरेकहक्षणं नरसिंहवदिति चेत्‌--न, तस्य प्रकारान्त- 
रेण व्यवस्थापनात्‌ । यत्र हि शेपविषय , एव शब्दे प्रकारान्तरेण 
व्यतिरिकग्रतीतिजोयते स तस्य विषयः । यथा--'स हरिनाम्ना देवः 
यहाँ प्रबन्ध ( आद्यन्त ) से प्रवृत्त भी शलेप व्यतिरेक की विवक्षा से छोड़ा जाता 
हुआ रसविशेष को पुष्ट फरता है। यहां दो अछङ्कारों का सञ्चिपात नहीं है | तो क्या 
है? नरसिंह ( आदमी और सिंह ) की भांति श्लेपब्यतिरेक रूप अन्य अळङ्कार ही है 
तो, ऐसा नहीं; उसकी दूसरे प्रकार से व्यवस्था की गई है । जहां श्लेष के विषयभूत 
शब्द में प्रकारान्तर से व्यतिरेक की प्रतीति होती है वह उसका विषय है, जेसे-- 
: र लोचनम्‌ 
लैषानुमाहकत्वम्‌ । अनेनेवाभिप्रायेण भामहो न्यरूपयत्‌--*तत्सहोक्त्युपसा- 
हेलुनिर्देशाञ्जिविधम्‌? इत्युक्त्या न त्वन्यालझ्वारानुप्रहनिराचिकीषेया । रसविशेष- 
सिति विप्रलम्भम्‌ । सशोकशब्देन व्यतिरेकमानयता शोकसहभूतानां निर्वेद- 
चिन्तादीनां व्यभिचारिणां बिप्रलम्भपरिपोषकाणामवकाशो दत्तः । क्रि 
तर्हीति। सङ्करालङ्कार एक एवायम्‌ ; तत्र किं त्यक्तं किं चा गृहीतमिति परः 
स्याभिप्रायः | तस्येति सङ्करस्य | एकत्र हि विषयेऽलङ्कारद्वयप्रतिभोल्लासः 
सङ्कः। सहरिशब्द एको बिषयः | सः हृरिः, यदि वा सह हरिभिः सहरि- 
बाहुल्येन इलेष के अनुग्राहक होते हैं। इसी अभिप्राय से भामह ने--वह ( इलेष ) 
सहोक्ति, उपमा और हेतु के निर्देश से तीन प्रकार का होता है! (२.३ ४) यह 
कह्‌ निरूपण किया है, न कि अन्य अलङ्कार के अनुग्रह्‌ के निराकरण करने की 
(क र । रस विशेष अर्थात्‌ विप्रलम्भ । 'सशोक' शब्द से “व्यतिरेक' को लाते हुए 
“३ कक ) शोक अ उत निवेंद, चिन्ता आदि विप्रलम्भ के परिपोषक व्यभिचारी 
ह वय दिया है । तो क्या हे? सद्धुरालड्धार यह एक ही है, तब वहां क्या 
ह हा ग्रहण किया, यह दुसरे का अभिप्राय है । उसका अर्थात्‌ संकरण का । 
एक य में दो अलद्भारों की प्रतिभा होना 'सङ्कर' है। 'सहरि' शब्द एक विषय 
Sr SRS ON 
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माना है। इस प्रकार प्रस्तुत उदाहरण को | हेतु? रूप से व्याख्यान करो चाहिए वित कारण 

भ छोड़ कर शिलीमुख ( भौरे ) तुझ पर आते हैं उस कारण उस 

आत शी चली हुए शिलौमुख ( वाण ) मुझ पर भी आते हैं, जिस कारण कान्ता 

0 le ` सन्नता के लिए है उस कारण उस प्रकार मेरी भी प्रसन्नता के लिए 

न्‍ अपनी प्रियतमा के पैरों से आहत अशोक के पुष्प-विकास को देख कर नायक 

_ प्रसन्न होता है” इस प्रकार छोचनकार के प्रत्येक पाद के अर्थ दो उद्दीपन विभाव के रूप में 
~> व्याख्यान करने की युक्ति का निर्देश किया है । 
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Te Lo पती > च्य अत्र 2 ~ ८२ 
सहारिवरतुरगनिवहेन' इत्यादो । अत्र ह्यन्य एव शब्द! झेपस्य विषयो- 

ह चृ ज्या NN Naor ~ 
जन्युश्च व्यातरकरय । यादं चवाविधं विषयडलड्वारान्तरत्वंकल्पना 
£~ he तत A यि ५ यतिरेक 
क्रियते तत्संसुष्टेविषयापहार एव स्यात्‌ । शेपमुखेनेवात्र व्यतिरेक- 
स्यात्सलांभ इति नायं संसृष्टेविषय इति चेत्‌-न; व्यतिरेकस्य 
“वह देव तो नाभमात्र से स हरि हैं (भोर यह) राजा तो श्रेष्ठ घोड़ों के समूह से 
सहरि है?--इव्यादि में । यहां क्योंकि श्लेष का विषय दूसरा ही शब्द है और'ब्यतिरेक 
का विषय दूसरा । यदि इस प्रकार के विषय में अलङ्कारान्तरस्व की कल्पना करते हैं, 
तब 'संसृष्टि' का विषयापहार ही हो जायगा । श्लेप के प्रकार से ही यहां व्यतिरेक 
आत्मलाभ कर रहा है अतः यह संखष्टिका विषय नहीं, यदि ऐसा कहो, तो 


लोचनम्‌ 
रिति। अत्र हीति। हिशब्दस्तुशब्दस्यार्थे, 'रक्तस्त्व' मित्यत्रेत्यथः । अन्य 
इति र्क्त इत्यादिः | अन्यश्च अशोकसशोकादिः | न वाक्यात्मकं विषय- 
साश्रित्येकबिषयत्वादस्तु सङ्कर इत्याशङ्कयाह-यदीति | एवंविधे वाक्यलक्षणे 
विषये बिषय इत्येकत्वं विवक्षितं बोध्यम्‌ । एकवाक्यापेक्षया यद्येकविषयत्वसुः 
च्यते तन्न कचित्संसृष्टिः स्यात्‌ ; सङ्करेण व्याप्त्वात्‌ | ननूपमागर्भो व्यति- 
रेकः; उपसा च . श्लेषमुखेनेवायातेति श्लेषोऽत्र व्यतिरेकस्यानुआहक इति सङ्क 
रस्यवेष विषयः । यत्र त्वनुग्राह्मानुआहकभावो नास्ति तत्रेकवाक्यगामित्वेऽपि 
संस्रष्टिरिव; तदेतदाह- स्लेषेति | श्लेषबलानीतोपमासुखेनेत्यथः । एतत्परिह- 
रति-नेति | अयं भाव:--किं सर्वत्रोपमायाः स्वशाब्देनाभिधाने व्यतिरेको 


है। 'सः हरिः’, यदि वा हरियों ( अश्वों ) के साथ सहरि। यहां क्योंकि हि! 
( क्योंकि ) शब्द 'तु' शब्द के अर्थ में है, अर्थात्‌ 'रक्तस्त्वं०' इस स्थल में । दूसरे 
अर्थात्‌ 'रक्तः इत्यादि और दूसरे अर्थात्‌ अशोक”, 'सशोक' इत्यादि । यह आशङ्का 
करके कि एक वाकयात्मक विषय को आश्रयण करके एक विषय होने के कारण 'सङ्कर” 
( एकाश्रयानुप्रवेश रूप ) हो, कहते है--यदि--। इस प्रकार के वाक्य रूप विषय में 
'विषय? यह एकत्व विवक्षित समझना चाहिए। यदि एक वाक्य की अपेक्षा करके 
'एकविषयत्व' कहते हैं तो कहीं “संसृष्टि” नहीं होगी, क्योंकि 'सङ्कर' व्याप्त हो जायगा । 
( शङ्का करते हैं कि ) उपमागमं व्यक्तिरेक है, और उपमा इलेष के प्रकार से आई है, 
इसलिए इलेष यहां व्यतिरेक का अनुग्राहक है, अतः यह सङ्कर ( अनुग्रा्मानुग्राहकभाव 
रूप ) का ही विषय है। जहां अनुग्राह्यानुग्राहक भाव नहीं है, वहां एकवाक्यगामो होने 
पर भी 'संसृष्टि' ही है, उस ( शङ्का ) को कहते हैं-श्छेप-) अर्थात्‌ इलेष के बल से 
लाई गई उपमा के प्रकार से । इसका परिहार करते हैँ-नहीं-। भाव यह है--क्या 
सब जगह उपमा के स्वशब्द द्वारा ( इवा'दि द्वारा ) अभिधान करने पर व्यतिरेक होव” 
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ष्व्न्यालोकः 
प्रकारान्तरेणापि दशनात्‌ । यथा-- 
नो कल्पापायवायोरदयरयदलत्कमाधरस्यापि शक्या 
गाढोद्वीणोज्ज्वलश्रीरहनि न रहिता नो तमःकञ्जलेन । 
प्राप्तोत्पत्तिः पतङ्गान्न पुनरुपगता सोषश्नुष्णत्विषो वो ` 
वतिः सैवान्यरूपा सुखयतु निखिलद्वीपदीपस्य दीपिः ॥ 
यष्ट कंधना ठीक नहीं, क्योंकि व्यतिरेक प्रकारान्तर से भी देखा जाता है। 


AN 


सारे ह्वीपों' के दीप भगवान्‌ सूर्य की दीप्ति रूप कोई लोकोत्तर वर्ति, ओो निर्दय 
वेग से पर्वतो को उखाड़ देने वारे कल्पान्त के वायु से नहीं डुक्ष पाती, जो दिन में 
भी अत्यन्त उज्ज्वल प्रकाश फेलाती हे और तमरूपी कजल से जो नहीं रहित नहीं-- 
होती है, जो पतङ्ग ( सूयं ) से उत्पन्न होती है, फिर भी पतङ्ग ( अर्थात्‌ कीटविशेष ) 
से नहीं डुझती, वह आप लोगों को सुखी करे । 


लोचनम्‌ 

भवत्युत गम्यमानत्वे । तत्राद्यं पक्षं दूषयति-प्रकारान्तरेणोति | उपमामिधा- 
नेन बिनापीत्यथेः | 

राम्या शमयितुं शाक्येत्यर्थः । दीपवर्तिस्तु वायुमात्रेण शमयितुं शाक्यते | 
तम एवं कजलं तेन। न नो रहिता अपि तु रहितेव । दीपवर्तिस्तु तमसापि 
युक्ता भवति । अत्यन्तमप्रकटत्यारकञलेन चोपरिचरेण । पताङ्गादर्कात्‌ | दीप- 
वर्तिः पुनः शलभाद्ध्वंसते नोत्पद्यते । साम्येति | साम्यस्योपमायाः प्रपञ्चेन 
प्रबन्धेन यत्प्रतिपादनं स्वशब्देन तेन विनापीत्यर्थः | एतदुक्तं भवति-प्रतीय- 
सानेबोपमा व्यतिरेकस्यानुमाहिणी भवन्ती नाभिधानं स्वकण्ठेनापेक्षते। तस्मान्न 
श्लेषोपमा व्यतिरेकस्यानुग्रा हित्वेनोपात्ता । ननु यद्यप्यन्यत्र नें, तथापीह 


है या गम्यमान होने पर ? वहां प्रथम पक्ष में दोष देते हैं--प्रकारान्तर से-- अर्थात्‌ 
उपमा के अभिधान के बिना भी । 

शम्या अर्थातु जिसका शमन किया जा सकता है । दीपवर्ति वायु मात्र से शान्त 
हो जाती है । तमस्‌ ही कज्जल, उससे । नहीं रहित' नही अपितु रहित ही । दीपवति 
तो तम से भी युक्त रहती है, क्योंकि उसमें अत्यधिक प्रकाश नहीं होता और ऊपर 
कज्जल बनता रहता है । पतङ्ग अर्थात्‌ भकं ( सूर्यं )। दीपवति तो शलभ ( फतिङ्के ) 
से नष्ट हो जाती है, उत्पन्न नहीं होती। साम्य-- अर्थात्‌ साम्य अर्थात्‌ उपमा का 
प्रपञ्च अर्थात्‌ प्रबन्ध ( आदि से अन्त तक ) द्वारा जो प्रतिपादन है वह स्वशब्द के बिना 
भी है। यह कहा गया-प्रतीयमान ही उपमा व्यतिरेक का अनुग्राहक होती हुई कण्ठतः 
अभिघान की अपेक्षा नहीं करती है । इस कारण इलेषोपमाठ यतिरेक के अनुग्राहक रूप से 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र हि साम्यग्रपञ्चप्रतिपादनं विनेव व्यतिरेको दञ्चितः । नात्र 
शेषमात्राच्ारुत्वप्रतीतिरस्तीति श्लेषस्य 5यतिरेकाडुत्वेनेव विवक्षित 
त्वात्‌ न स्वतोऽलङ्कारतेत्यपि न वाच्यम्‌ । यत एवंविधे विषये 
साम्यमात्रादपि सुप्रंतिपादिताबारुत्व॑ श्यत एवं | यथा-- 


यहां साम्य-प्रपञ्ज के प्रतिपादन के बिना ही ज्यतिरेक दिखाया गया है । यहां 
( 'रक्तस्स्वं० में ) श्लेषमात्र से चारुत्व की प्रतीति नहीं हे इसलिए श्लेष की ब्यतिरेक 
के अङ्गम से विवक्षा होने के कारण ( उसका ) स्वयं अळक्कारसव नहीं है, यह भी 
नहीं कह सकते, क्योंकि इस प्रकार के विषय में साम्यमात्न के सम्यक्‌ प्रतिपादन से 
भी, चारुत्व देखा ही जाता है। जेसे-- 


लोचनम्‌ 

तत्प्राबण्येनेब सोपात्ता; तदप्रावण्ये स्वयं चारुत्वहेतुत्वाभावादिति शलेषोप- 
मात्र प्रथगलङ्कारभावमेव न भजते | तदाह-नात्रेति। एतदसिद्धं स्वसंवेदन- 
बाधितत्वादिति हृदये गृहीत्वा स्वसंवेदनमपह्वुवानं परं इलेषं विनोपमामात्रेण 
चारुत्वसम्पन्नमुदाहरणान्तरं दशायन्निरुत्तरीकरोति--यत इत्यादिना | उदाह- 
रणस्छोके तृतीयान्तपदेषु तुल्यशब्दोऽभिसम्बन्धनीयः । अन्यत्सव 'रक्तस्त्वम्‌ 
इतिबद्योड्यम्‌ | 

उपात्त नहीं है । शङ्का करते हैं कि यद्यपि अन्यत्र ऐसा नहीं है तथापि उसके प्रावण्य 
से ( अर्थात्‌ व्यतिरेक के अनुग्राहक रूप से ) वह उपात्त है, क्योंकि उसके अप्रावण्य की 
स्थिति में ( अर्थात्‌ इलेषोपमा को व्यतिरेक का अनुग्राहक नहीं मानने पर ) स्वयं 
चारुत्वहेतुत्व नहीं होगा, इस लिए यहां इलेषोपमा अलग से अलक्छारभाव प्राप्त नहीं 
करती, उसे ( शङ्का को ) कहते है--य्रहां नहीं अपने संवेदन से बाधित होने के 
कारण यह असिद्ध है यह बात नहीं बनती )” इस बात को मन में रख कर अपने 
संवेदन को छिपाते हुए वादी को इलेष के बिना उपमा मात्र से चारुत्वसम्पन्न दूसरे 
उदाहरण के दिखाते हुए निरुत्तर करते हँ--क्योंकि इत्यादि से । उदाहरणइलोक में 
तृतीयान्त पदों में 'तुल्य? ( 'सहश” ) शब्द से सम्बन्धित करना चाहिए । दुसरे सब को 
'रक्तस्त्वं०” के समान योजना कर लेनी चाहिए ।* * 


यी 


१. प्रस्तुत उदाहरण 'रक्तस्त्वं०! ग्रहीत अलङ्कार का अवसर में त्याग रूप चतुर्थ 'समीक्षा” का 
है । यहां व्यतिरेक की अपेक्षा से इलेष या इलेपोपमा का त्याग किया गया। इस प्रकार यह दो 
अलक्कारों के परस्पर अनपेक्षा से स्थित होने के कारण 'संसृष्टि' का उदाहरण है। इस हर वादी 
कहता है कि यहां एकाश्रयानुप्रवेश रूप 'संकर? माने लेना चाहिए | इसका खण्डन करते हुए कहते 
हैं कि जब यहां इलेप के विषय में हीं व्यतिरेक की प्रतीति उत्पन्न होती तब दोर्नो के मिश्रित रूप 
तृतीय अलंकार 'संकर? को पाया जा सकता था । यहां इलेप का विषय और ब्यतिरेक का विषय 
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ध्वन्यालोकः 
आक्रन्दाः स्तनितेविलोचनजलान्यश्रान्तधाराम्युभि- 
~ % AN oe च्छ 
स्तहिञ्छेदश्ुबश्च  शोकशिखिनस्तुल्यास्तडिद्रिभ्रस! । 
अन्तर्भे दयितामुखं तब शशी इत्तिः समेवाबयो- 
स्तत्कि मामनिशं सखे जलधर त्वं दग्धमेवोद्यतः ॥ ˆ 
इत्यादो | 
रसनिवहणेकतानहृदयो य॑ च नात्यन्तं निर्वोदुमिच्छति | यथा-- 
हे मित्र मेघ, मेरे - आक्रन्द ( वियोगजनित आक्रन्दन ) तुम्हारे गर्जनों के, मेरे 
आंखों के जल तुम्हारे निरन्तर धाराजलों के एवं उस ( प्रिया) के विच्छेद से उत्पन्न 
इए ( मेरे ) शोकाझि ( तुम्हारे ) विद्यद्विलासों के सहश हैं, मेरे हृदय में प्रिया. का 
सुख है, तुम्हारे भीतर चन्द्रमा है, इस प्रकार भेरी और तुम्हारी वृत्ति बरावर है, फिर 
क्यों तुम निरन्तर मुझे जळा डालने के लिए तत्पर हो ? 
इत्यादि में । 
रसनिर्वाह में एकाग्र-हृदय (कवि) और जिसका अत्यन्त ( आदि से अन्त तक ) 
निर्वाह करना नहीं चाहता । जैसे-- 
लोचनम्‌ 
एबं ग्रहणत्यागौ समथ्य 'नातिनिवहणेषिता’ इति भागं व्याचष्टे 
रसेति । चकारः समीक्षाप्रकारसमुचचयार्थः | बाहुलतिकाया बन्धनीयपाशात्वेन 
रूपणं यदि निवोहयेत्‌ , दयिता व्याधवधूः, वासगृहं कारागारपञ्जरादीति पर- 
इस प्रकार ग्रहण और त्याग का समर्थन करके 'दूर तक निर्वाह करने की इच्छा 
न हो” इस भाग की व्याख्या करते हें-रख०--। और” ( 'च' ) समीक्षा के प्रकारों- 
के समुच्चयार्थ है। बाहुलतिका का बन्धनीय पाश के रूप में रूपण को यदि निर्वाह 
करता, प्रिया को व्याध की पल्ली एवं वासगृह को कारागार-पञ्जर बनाता तो यह अधिक 
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भिन्न हैं । यदि ऐसी स्थिति में भी संकर ही मानते हैं तब 'संसृष्टि! का विषय समाप्त हो जायगा। 

इस पर संकर-वादी पुनः कहता है कि यहां माना कि एकाश्रयानुप्रवेश रूप संकर नहीं है, किन्तु 
अङ्गाङ्गिभाव या अनुग्राहद्यानुआहक भाव रूप संकर तो अनिवाय है, क्योंकि यहां इलेप के द्वारा ही 

व्यतिरेक आत्मलाभ कर रहा हे । इस पर कहते हैं कि “नो कस्पापाय०? में विना उपमा के व्यतिरेक 

पाया जाता है, ऐसी स्थिति में ३लेष को ध्यतिरेक का अनुग्राइक नहीं माना जा सकता । तब वादी ' 
कहता है कि 'रक्तस्त्वं०! में इलेप मात्र से चारुत्व की प्रतीति नहीं है अतः उसे व्यतिरेक का अङ्ग 

मानना हो होगा । तब वादी को निरुत्तर करते हुए 'आक्तन्दाः०! इस उदाहरण में इलेष के विना 

उपेमा और व्यतिरेक दिखाया । इस प्रकार यह सिद्धान्तित किया कि प्रस्तुत उदाहरण में इलेष 

और व्यतिरेक दोनों की संसुष्टि है और व्यतिरेक की विवक्षा से प्रबन्धप्रवृत्त भी इलेप त्यक्त होता 

हुआ रसविशेष ( विप्रलम्भ श्व्ञार ) का पोषक है । 
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ध्वन्यालोकः 
कोपात्कोमललोलबाहुलतिकापाशेन बद्वा इं 
नीत्वा वासनिकेतनं दयितया सायं सखीनां पुरः । 
भूयो नेवभिति स्खरुत्कलणिरा संखच्यृ दुश्चेष्टितं 
` धन्यो हन्यत एव निल्लतिपरः प्रेयान्हुदत्या हसन्‌ ॥ 


अत्र हि रूपकमाश्षिप्तमनिव्यू च परं रसपुष्टये । 
निर्वोदुभिष्मपि य॑ यल्तादङ्गस्येन ग्रत्यवेक्षते यथा--- 
कोप के कारण अपनी कोमळ और चंचळ बाहुळता के पाश में ओर से बांध कर, 
सखियों के सामने वासशुह में रे जाकर, ( उस नायक के परखीगमन आदि ) 
दुश्चेष्टित को सूचित करके "फिर ऐसा नहीं” यह लड़खडाती अव्यक्त आवाज में कहते 
हुए रुइन करती हुई नायिका के द्वारा अपने नखक्षत आदि को छिपाने में सल 
हंसता हुआ धन्य प्रियतस मार खाता है। 
यहां रूपक आज्षिप्त एवं पूरा निर्वाह नहीं किया गया है, फिर भी रस का पोष 
करता है। 
निर्वाह के इष्ट भी जिसे यरन से अङ्ग के रूप में देखता है । जैसे-- 
लोचनम्‌ र 
मनौचित्यं स्यात्‌ । सखीनां पुर इति । भवत्योऽनवरतं ब्रुवते नायमेवं करो- 
तीति तत्पश्यन्त्विदानीमिति भावः। स्खलन्ती कोपावेशेन कला मधुरा च 
गीर्यस्याः सा । कासौ गीरित्याह-भूयो नेवमित्येव॑रूपा। एवमिति यदुक्त 
तत्किमित्याह--दुश्चेश्ति नखपदादि संसूच्य अङ्गुल्यादिनिवेरोन | हन्यत 
एवेति | न तु सख्यादि्रतोऽलुनयोऽचुरुष्यते । यतोऽसौ हसनं निमित्तीकृत्य 
निहुतिपरः प्रियतमश्च तदीयं व्यलीकं का सोढुं समर्थेति | 
निवोंढुमिति | निःशेषेण परिसमापयितुमित्यर्थः । | 
अनौचित्य हो जाता । सखियों के सामने भाव यह है कि तुम सब हमेशा कहती 
हो 'यह ऐसा नहीं करता' तो अब देखो । स्खलित होती हुई कोपावेश से लड़खड़ाती 
हुई और कल अर्थात्‌ मधुर वाणी है जिसकी । कौन वह वाणी है--'फिर ऐसा नहीं' 
इस प्रकार कि । इस प्रकार जो यह कहा है वह क्या हैं, कहते हैं--तखक्षतादि 
दुश्चेष्टित को संसूचन अर्थात्‌ अङ्गुलि आदि से निर्देश करके । ताडन किया जाता 
ही ह--। न कि सखी आदि का किया हुआ अनुनय ( कि इसे छोड़ दो, अब ऐसा 
अपराध नहीं करेगा आदि ) मानती है, क्यों कि वह हंसी को निमित्त करके ( अपना 
दुश्चेष्टित ) छिपा रहा है, और प्रियतम है, उसके व्यलीक को कौन सहन करने के लिए 
समर्थहे? | | 
निर्वाह के०--। अर्थात्‌ पूर्ण रूप से परिसमाप्त करने के लिए । 
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ध्वन्यालोकः 
व्यामास्वङ्गं चकितहरिणीप्रेक्षणे दृष्टिपातं 
AA NAN «QO 
गण्डच्छायां शशिनि शिखिनां वहंभारेषु केशान । 
उत्पश्यामि प्रतनुषु नदीवीचिषु श्रविलासान्‌ 
° NN ० प 23 ४ La 
,इन्तेकस्थं क्कचिदपि न ते भीरु साइञ्यमस्ति ॥ 
इत्यादो । कई 
स एवञ्चुपनिबरध्यमानोऽलङ्कारो रसाभिव्यक्तिहेतुः कवेभवति । 
~ ~ मेने च्छ ७ 
उक्तप्रकारातिक्रमे तु नियमेनेव रसभङ्गहेतुः सम्पद्यते । लक्ष्यं च 
, _.. हे भीरु, श्यामा छताओं में तेरे भङ्ग को, चकचिहाई हिरनी की निगाह में तेरे 
दपा को, चन्दर में तेरे गाछों की कान्ति को, मयूरों के पुच्छभार में तेरे वालों को 
णी र नदी की पतली तरड्ठो में तेरे अविलार्सों को देखता फिरता हूँ, हन्त तेरा साइश्य 
कहीं एक जगह नहीं है । 
इत्यादि में । 
वह इस प्रकार कवि का उपनिबध्यमान अलङ्कार रसाभिब्यक्ति का हेतु होता हे, 
उक्त प्रकारों के अतिक्रमण करने पर, नियमतः रसभङ्ग का हेतु हो जाता है । ते 
लोचनम्‌ ह 
ऱ्यामातु सुगन्धिप्रियङ्कुलतासु पाण्डिञ्जा तनिम्ना कण्टकितत्वेन च योगात्‌ 
ति पाण्डुरत्वात्‌ | | 
उतऱयारमाति यत्नेनोग्रेक्ते। जीवितसन्धारणायेत्यर्थः । हन्तेति कष्टम्‌ | 
एकस्थसादृश्याभावे हि दोलायमानोऽहं सर्वत्र स्थितो न कुत्रचिदेकत्र धृति 
लभ इति भावः | भीर्विति | यो हि कातर्‌हृद्यो भवति नासौ सवेस्वमेकस्थं 
घार्‍यतात्यथः । अत्र ह्युतक्षायास्तद्वाबाध्यारोपरूपाया अनुप्राणक॑ साहश्यं 
यथोपक्रान्तं, तथा निवोहितमपि विप्रलम्भरसपोषकमेव जातम्‌। तत्त लक्ष्य॑ 
न दशितमिति सम्बन्धः | प्रत्युदाहरणे ह्यदर्शिते$प्युदाहरणानुशीलनदिशा 


व्यामा अर्थात्‌ शोभन गन्ध वाली प्रियज्भु छताओं में, पाण्डुता, कृशता और कण्टकित- 
भाव के योग के कारण । शशी में पाण्टुर.होने के कारण । देखता फिरता हूँ, यत्नपृवंक 
उत्प्रक्षण करता हूँ, अर्थातु जीवन धारण के लिए । 'हन्त” अर्थात्‌ क्म्‌ । भाव यह कि 
एक जगह साहश्य के न मिलने से दोलायमान में सब जगह जाता हैँ, कहीं एक जगह 
मुझ धीरज नहीं मिलता है। भीरु अर्थातुःजो कातर हृदय वाला होता है वह सब कुछ 
एक जगह नहीं-रखता है ( क्योंकि कोई चुरा न ले जाय )। यहां तदृभावाध्यारोप रूप 
( अर्थात जिसमें जो न हो उसका आहार्य आरोप रूप, जैसे स्यामा अर्थात्‌ प्रिय ङ्ग लताओं 
में अङ्ग का क्षष्यारोप ) उत्प्रेक्षा को अनुप्राणित करने वाला साह्य जैसे उपक्रान्त है 
निर्वाह किया गया भी विप्रळम्मरस का पोषक ही बना है। “वह तो अर्थात्‌ लक्ष्य नहीं 
दिखाया है” यह सम्बन्ध है । प्रत्युदाहरण के न दिखाने पर भीं उदाहरण के अनुशीलन 


~ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


द्वितीय उद्दयोतः २४९ 


ANN NN 
~~ ONAN ANNAN NAN ANA 
aa NNN NSN ANNAN ANN AAANANASA A Se * कि “क” क ४” क के 


ध्वन्यालोकः 

तथाविध महाकविग्रबन्धेष्वापि इञ्यते बहुशः । तत्त सूक्तिसहसद्योति- 
तात्मनां महात्मनां दोषोद्वोषणमात्मन एव दूषणं भवतीति न विभज्य 
दर्शितस्‌ । कि तु रूपकादेरलङ्कारवगस्य येयं व्यज्ञकत्वे रसादिविषये 
एक्षणादग्दाशता तामचुसरच्‌ स्वय चान्यलछ्लक्षणपुत्मक्षमाणा यद्यलक्ष्य- 
क्रमग्रतिभमनन्तरोक्तमेनं ध्वनेरात्मानघुपनित्रध्नाति सुकविः समाहित- 
चेतास्तदा तस्यात्मलाभो भवति महीयानिति ॥ १८-१९ ॥ 

मकार का ळच्य महाकवियों के प्रबन्धों में भी बहुत देखा जाता है । परन्तु वह हजारों 
सूक्तियां से उद्योतित महात्मा जनों का दोष प्रकटन अपना ही दूषण होगा । इसलिए 
विभाग करके नहीं दिखाया । किन्तु रूपक आदि अछङ्कारों का जो कि यह रसादि 
विषय के व्यक्षकत्व में लक्षण का प्रकार दिखाया है उसका अनुसरण करता हुआ 
और स्वयं अन्य लक्षण का उस्मेक्षण करता हुआ, समाहितचित्त सुकवि यदि पूर्वोक्त 
अछच्यक्रम व्यङ्गयसहृश ध्वनि के आत्मा का उपनिबन्धन करता है तो उसे बड़ा 
आत्माभ होता है ॥ १८-१९ ॥ 


लोचनम्‌ 
कुतकृत्यतेति दशयति- किं त्रिति | अ्रन्यज्ञक्तणामिति | परीक्षाप्रकारमित्यथः | 
तद्यथावसरे त्यक्तस्यापि पुनग्रेहणमित्यादि | यथा ममेव-- 
शीतांशोरमृतच्छटा यदि कराः कस्मान्मनो मे भ्रशं 
संप्लुष्यन्त्यथ कालकूटपटलीसंवाससन्दूषिताः । 
किं प्राणान्न हरन्त्युत प्रियतमासञ्जल्पमन्त्राक्षरे 
रच्यन्ते किमु मोहमेमि हहहा नो वेद्मि केयं गतिः ॥ 
इत्यत्र हि रूपकसन्देहनिद्शनास्त्यकत्वा पुनरुपात्ता रसपरिपोषायेत्यलम्‌॥ 


को दिशा से अपनी कृतकृत्यता दिखाते ह--किन्तु-- अन्य छक्षण-- । अर्थातु परीक्षा 
का प्रकार । जैसे अवसर में छोड़े गए का भी फिर से ग्रहण, इत्यादि । जैसा मेरा ही-- 

यदि चन्द्रकी किरण अमृतरूप हें तो किस कारण मेरे मन को अत्यन्त सन्तप्त 
करती ह? यदि ये किरण विषसमूह के साथ रहने से दूषित हो गई हे तो प्राणों को 
क्यों नहीं हर लेती हे? अगर प्रियतमा के साथ बातचीत रूप मन्त्राक्षरों से प्राणों की 
रक्षा हो जाती है तो फिर क्यों मच्छित हो जाता हूँ हा, हा, समझ में नहीं आता, 
यह कौन गति है! 

यहां रूपक, सन्देह और निदशंना अलङ्कारों को छोड़ कर पुनः उपादान किया 
गया! है । अधिक कहना आवद्यक नहीं ॥ १ ८-१ ९ ॥ ० 


प्न“ टन “नर 0 या यि a याचि 


` १. “चन्द्र को किरणें अमृत रूप हैं? यहां रूपक का ग्रहण किया और “किस कारण? इत्यादि 
से त्याग किया, 'यदि? इत्यादि से पुनः रूपक का उपादान किया; विषसमूद से दूषितत्व का "संदेह 


छि 
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घ्वन्यालोकः 


ऋमेण प्रतिभात्यात्मा योऽस्यानुस्वानखन्ञिसः | 
शाब्दार्थेशाक्तिसूलत्वात्सोऽपि द्वेधा वयवस्थितः ॥ २० ॥ 
अस्य वित्रक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेः संलक्ष्यक्रमव्यड्रयत्वादलुर- 


NR 4. 


' णनप्रख्यो य आत्मा सोऽपि शब्दशक्तियूलोज्यशक्तियूलश्रेति दविम्रकारः॥ 
नलु शब्दशक्त्या यत्राथीन्तरं प्रकाशते स यदि ध्वनेः प्रकार 


इसका जो आत्मा ( स्वरूप ) अनुस्वान ( घंटा के अनुरणन ) के सरश क्रम से 
प्रतीत होता है वह शब्दशक्तिमूल और अर्थशक्तिमूल होने के कारण दो प्रकार से 
ब्यवस्थित है ॥॥ २० ॥ 

इस विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि का संलच्यक्रम व्यङ्गय होने के कारण ( क्रम से 
व्यङ्गय के सरुक्तित होने के कारण ) अनुरणन रूप जो आत्मा ( स्वरूप) है वह भी 
दो प्रकार का होता है--शब्दशक्तिमूल और अर्थशक्तिमूल । 

( शङ्का करते हैं कि ) जहां शब्दशक्ति से अर्थान्तर प्रकाशित होता हे उले यदि 


लोचनम्‌ 
एवं बिवक्षितान्यपरवाच्यध्वनेः प्रथमं भेदमलच्यक्रमं चिचार्य द्वितीयं भेदं 
बिभक्तुमाह-क्रमेरोत्यादि | प्रथमपादोऽनुबादभागो हेतुस्वेनोपात्तः | घण्टाया 
अनुरणनसभिघातजशब्दापेक्षया क्रमेणेव भाति | सोऽप्रीति | न केबलं मूलतो 
४्वनिर्ट्विबिधः | नापि केवलं विवक्षितान्यपरवाच्यो द्विविधः । अयमपि द्विविध 
एवेत्यपिराब्दार्थः ।। २० ॥ | 


इस प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के प्रथम भेद अलच्यक्रम का विचार 
करके दुसरे भेद को विभाजनाथं कहते हैँ --इसका जो० इत्यादि । प्रथम पाद अनुवाद 
भाग हेतु रूप में उपात्त है। ( अर्थात्‌ जिस कारण क्रम से प्रतीत होता है, उसी कारण 
'अनुस्वान के सहृदा? है ) घण्टा का अनुरणन अभिघातजनित शब्द की अपेक्षा से क्रम से 
ही प्रतीत होता है। वह भी--। 'भी” शब्द का अथं है कि न केवल मूलतः ध्वनि दो 
प्रकार का है, और न केवल विवक्षितान्यपरवाच्य दो प्रकार का है, यह ( संलक्ष्यक्रम- 
व्यङ्गध ध्वनि )' भी दो प्रकार का ही है ॥ २० ॥ 


SS 


किया और 'प्राणों को क्यों? इत्यादि से त्याग कर दिया, फिर “अगर? इत्यादि से उपादान किया; 
इसी प्रकार 'प्रियया? इत्यादि से निद्शना का उपादान किया और 'क्यों मूच्छित हो जाता हूँ? 
से.त्याग किया, फिर 'क्या गति हे? इत्यादि से उसका पुनः उपादान किया । अथवा "सन्तप्त करती 
हैं? इससे रूपक का, 'हर ळेती हैं? इससे सन्दे का और 'मूच्छित हो जाता हूँ? इससे निदाना का 
त्याग है और 'समझ में नहीं आता? इत्यादि से उनका उपादान है। यह टिप्पणी “लोचन? की 
“बाळप्रिया” में निर्दिष्ट है । 


१. ध्वनि पहले दो प्रकार का बताया जा चुकता अविवक्षित वाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य । 
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ध्वन्यालोकः 
उच्यते तदिदानीं छेपस्य विषय एवापहतः स्यात्‌ , नापहृत इत्याह 
आक्षिप्त एवालङ्कारः कान्दठाक्त्या प्रकाइाते । 
थरिमिन्नलुत्तः दाऽदेन राव्ददाक्त्युद्धववो हि सः॥ २१ ॥ 
'यस्मादरुङ्कारो न्‌ वस्तुमात्रं यस्मिन्‌ काव्यं शब्दशकत्या ग्रकाशते 
स॒ शब्दशक्त्युङ्कवो भ्वनिरित्यस्माकं विवक्षितस्‌ । वस्तुद्वये च शब्दः 
शुक्त्या प्रकाशमाने शेषः । यथा-- : 
ध्वनि का प्रकार कहते हैं तब तो अत्र श्लेष का विषय ही अपहृत हो जायगा । इस 
पर कहते हैं कि अपहृत न होगा-- र 
क्योंकि, जहां शब्द्‌ से अनुक्त ( साक्षात्‌ संकेलित नहीं ) अळङ्कार आक्षेप-सामथ्यं 
से ही शब्द्शक्ति द्वारा प्रकाशित होता है, वह “शब्द-शकस्युदूभव ध्वनि! हे ॥ २१ ॥ 
क्योंकि, अळङ्कार, न कि वस्तुमात्र, जिस काव्य में शब्दशक्ति से प्रकाशित होता 
है वह “शब्दशकस्युदूभव ध्वनि’ है, यह हमारा विवक्षित है। और दो वस्तुओं के 
शब्दशक्ति द्वारा प्रकाशित होने पर “श्लेष? होता हे । जेसे-- 
लोचनम्‌ । 
कारिकागतं हिशब्दं व्याचष्टे--यस्मादिति | अलङ्कारशब्दस्य व्यवच्छेद्यं 
दर्शयति--न वस्तुमात्रमिति | वस्तुद्वये चेति | चशब्दस्तुशब्दस्याथ | येनेति | 
येन ध्वस्तं बालक्रीडायामनः शकटम्‌ । अभवेनाजेन सता । बलिनो दानः | 
कारिका में आए क्योंकि! (हि) शब्द की व्याख्या करते हें-क्योंकि- 
'अलङ्कार' शब्द का व्यवच्छेद्य दिखलाते हैं--न क्रि वस्तुमात्र-—। और दो वस्तुओं 
के--। और” का अर्थ 'तो' है । 
जिसने--। जिसने बचपन के खेल में शकट ( नाम के असुर ) का नाश किया । 
अभव अर्थात्‌ अज या अजन्मा रूप में विद्यमान । बली दानवों को जो जीतने वाला है, 


ss SN ons 


Dena 


अविवक्षितवाच्य को लक्षणामूल ब्वांन और विवक्षितान्यपरवाच्य को अभिधामूल ध्वनि भी कहते 
हैं । अविवक्षितवाच्य ध्वनि के भी दो भेद हें-अर्थोन्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य । 
फिर विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के भी दो भेद निदिष्ट होते हैं--शब्दशक्तिमूल और अर्थशक्ति- 
मूल । बहुत लोगों ने उभयशक्तिमूल भी एक और भेद माना है। वस्तु और अलङ्कार ध्वनि के भेद 
से शब्दशक्तिमूल के भी दो भाग हैं। अर्थशक्तिमूल के १२ भेद आगे निर्दिष्ट होंगे । इस प्रकार 
संल्क्ष्यक्रम के १५ भेद और असंलक्ष्य क्रम यज्ज के एक भेद को मिला कर विवक्षितान्यपरवाच्य 
या अमिधामूल ध्वनि के १६ भेद होते हैं ओर उपयुक्त दो भेद'अविवक्षितवाच्य या लक्षणामूळ - 
ध्वनि के हैं। इस प्रकार सव मिल कर १८ भेद हैं जो आगे और भी विस्तृत होते हैं । रळ 

प्रस्तुत में संलक्ष्यक्रमव्यज्ञय के शब्दशक्तिमूल ध्वनि और इलेप अलङ्कार के विषय-भेद का 


विचार करते हैं । ; हब 
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२५२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
येन ध्वस्तमनोभवेन प्रलिजिस्कायः पुरास्रीकृतो 
यश्जोहुत्तश्चजङ्गहारवलयो गङ्घां च योऽधारयत्‌ | 
यस्याहुः शशिमच्छिरो हर इति स्तुत्यं च नामामराः 
. ° 
पायात्स स्वयमन्धकक्षयकरस्त्वां सवदोमाधवः ॥ 


( विष्णुपक्ष में ) जिस अभव ( विष्णु ) ने शकट का नाश किया, बळी (दानवो) 
- को जीतने वाला अपने शरीर को पुराकाल में ्रीरूप बनाया, जिसने उद्‌वृत्त शुजङ्ग 
को मारा, जिसका लय ( अकार रूप ) शब्द में है, जिसने अग और पृथ्वी को 
धारण किया, “शशी को मन्थन करनेवाले राहु के शिर को काटने वाळा? जिसके 
इस स्तुत्य नाम को ऋषि लोग लिया करते हैं, वह सब कुछ देनेवाला माधव, जिसने 
अन्धक जर्नो को ( द्वारका में ) बसाया, तुम्हारी रक्षा करें। ( शिवपक्ष में ) मनोभव 
को ध्वस्त करने वाले जिसने पुराकाल में बलि को जीतने वाले के शरीर को अस 
बनाया, उद्वृत्त भुजङ्ग ही जिसके हार और वलय हैं, गङ्ा को जिसने धारण किया, 
देवता जिसके शिर को चन्द्रयुक्त कहते हैं .'हर' यह स्तुत्य नाम वताते हैं, बह उमा के 
धव ( प्रिय ) अधक का विनाश करने वाले भगवान्‌ तुम्हारी सर्वदा रक्षा करें । 


लोचनम्‌ 
वाच्यो जयति तादृग्येन कायो बपुः पुरामृतहरणकाले खीत्वं प्रापितः । यश्चो- 


दूवृत्त समदं कालियाख्यं भुजङ्गं हतवान्‌। रवे शब्दे लयो यस्य | अकारो 
विष्णु” इत्युक्तेः । यश्चागं गोवर्धनपबतं गां च भूमि पातालगतामधारयत्‌ । 
यस्य च नाम स्तुत्यम्ृषय आहुः किं तत्‌? शाशिनं मध्नातीति क्किप्‌ राहुः, 
तस्य हिरोहरो मूधोपहारक इति। स त्वा माधवो विष्णुः सबेदः पायात्‌ | 
कीक? अन्धकनाम्नां जनानां येन क्षयो निवासो द्वारकायां कृतः । पदि वा 
मौसले इषीकाभिस्तेषां क्षयो विनाशो येन कृतः । द्वितीयोऽथः-येन ध्वस्त- 


कामेन सता बलिजितो विष्णोः सम्बन्धी कायः पुरा त्रिपुरनिदेहनावसरेऽस्ी- 


उस अपने शरीर को जिसने पुराकाल में अर्थात्‌ अमृत हरण के अवसर में ख्रीरूप बनाया, 
जिसने उद्वृत्त अर्थात्‌ गर्वीले कालिय नामक भुजङ्ग को मारा, रव अर्थात्‌ शब्द में 
जिसका लग्न है, क्योंकि कहा है--'अकार विष्णु है', जिसने अग अर्थात्‌ गोवर्धन पर्वत 
को और पाताल में गई पृथ्वी को धारण किया, जिसका स्तुत्य नाम ऋषिलोग कहते हैं, 
वह क्या ? शशी को मथन करने वाला राहु, उसका शिर हरण करने वाळा, अर्थात्‌ 

* मस्तक काट देने वाला” । वह सब कुछ देने वाले माधव विष्णु तुम्हारी रक्षा करें । 
वह केसे हैँ-जिसने अंधक नाम के लोगों को द्वारका में बसाया, अथवा मौसल पर्व में 
यादवों का नाश करने वाळे हैं। दूसरा अर्थ--काम को नष्ट करने वाले जिसने बलि को 
जीतने वाले विष्णु के शरीर को पुराकाळ में अर्थात्‌ त्रिपुरदाह के अवसर में अज 
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ध्वन्यालोक 

नन्वलङ्कारान्तरम्रतिभायामपि केषव्यपदेशो भवतीति दक्चितं 
महटोङ्भटेन, तत्पुनरपि शब्दशक्तिमूलो ध्वनिनिरवकाश इत्यादाङ्कयेद्ुक्तम्‌ 
“आक्षिप्त? इतिः। तदयमर्थः--यत्र शब्दशक्त्या साक्षादलङ्कारान्तरं 
वाच्यं सत्प्रतिभासते स सवः शेषविषयः। यत्र तु शब्दशक्त्या 
सामथ्याक्षिसं वाच्यव्यतिरिक्तं व्यङ्गयमेवालङ्कारान्तरं प्रकाशते स 
ध्वनेर्विषयः । शब्दशक्त्या साक्षादलङ्कारान्तरप्रतिमा यथा--- 

तस्या विनापि हारेण निसगोदेव हारिणौ । 


जनयामासतुः कस्य विस्मयं न पयोधरौ ॥ 

( शङ्का करते हैं कि ) यह उदुभट ने दिखाया है कि अळङ्कारान्तर की प्रतिभा 
में भो 'श्लेष” का ही व्यपदेश होता दै, तब तो फिर शब्दशक्तिमूछ ध्वनि का कोई 
स्थान नहीं रह गया ! यह आइाङ्का करके यह कहा है 'आक्षि्' ( अर्थात्‌ आक्षेप- 
सामर्थ्य से प्राप्त )। तो यह अर्थ दै--जहां शब्दशक्ति से साक्षात्‌ अळङ्कारान्तर वाच्य 
होता हुआ प्रतीत होता है, वह सब श्लेष का विषय है। और जहां शब्दशक्ति द्वारा 
सामर्थ्यं से आत्षिप्त और वाच्य से आंतेरिक्त व्यङ्गय ही अळङ्कारान्तर प्रकाशित होता 
है, वह ध्वनि का विषय है। शब्दशक्ति द्वारा साक्षात्‌ अळङ्कारान्तर की प्रतिभा; जैसे 

उसके दोनों पयोधर हार के बिना भी स्वभाव से ही हारी ( हार धारण करने 
वाळे, परिहार यह कि मनोहर ) किसके विस्मय को उत्पन्न नहीं किए ? 

लोचनम्‌ 
कृतः शाररवं नीतः। उद्वृत्ता भुजङ्गा एष हारा वलयाश्च यस्य) मन्दाकिनीं 
च योऽधारयत्‌, यस्य च ऋषयः शशिमच्चन्द्रयुक्तं शिर आहुः, हर इति च 
यस्य नामू स्तुत्यमाहुः; स॒भगवान्स्वयमेवान्धकासुरस्य विनाशकारी त्वां 
सबंदा सवकालमुमाया धवो वल्लभः पायादिति | अत्र वस्तुमात्रं द्वितीयं 
प्रतीतं नालङ्कार इति श्लेषस्यैव विषय: | आक्षिप्तशब्दस्य कारिकागतस्य व्यव- 
च्छेद्यं दशयितुं चोद्येनो पक्रमते--नन्वलङ्कारेत्यादिना | 

तस्या विनापीति । अपिशब्दोऽयं विरोधमाचक्षाणोऽथंद्वयेऽप्यमिधाशक्ति 


अर्थात्‌ बाण बनाया, उद्वृत्त ( लिपटे हुए ) भुजङ्ग ही हैं हार और वलय जिसके, मन्दा- 

किनी को जिसने धारण किया, ऋषिलोग जिसके सिर को 'चत्द्रयुक्त' बतळाते हैं और 

'हर' यह जिसका स्तुत्य नाम उच्चारण करते हैं, वह भगवान्‌ स्वयमेव अन्धक असुर के. भ 

विनाशकारी, उमा के प्रिय सवंदा तुम्हारी रक्षा करें ।! यहां दूसरा प्रतीत वस्तुमात्र ` | 

भलङ्कार नहीं है, इछेष का ही विषय है। कारिका में आए हुए 'थाक्षिम' शब्द व्यबच्छेद्य | 

दिखलाने के लिए पहले से उपक्रम करते हैं-शङ्का करते दे-इत्मादिसे।ी. 
उसके दोनो ०--॥ यह “भी? शब्द विरोध का अभिधान करता हुआ दोनों अथा में 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र शृङ्गारव्यभिचारी विस्मयाख्यो भावः साक्षाद्विरोधारङ्कारश्च 
प्रतिभासत इति विरोधच्छायानुग्राहिणः छेषस्यायं विषयः, न त्वसुस्वा- 
~ दर च्य ~ 
नोपमव्यङ्गयस्य वनेः । अलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य तु ध्वनेवीच्येन शेषेण 
~ ~ ~ च्छ 
विरोधेन वा व्यञ्जितस्य विषय एव । यथा ममेव 
~ ° Q ९ ~ 
शाध्याशेषतचु सुदशंनकरः सवाङ्गलीलाजित- 
_ हर oe ~ “२ 
त्रलोक्यां चरणारविन्दळलितिनाक्रान्तलोको हरिः । 
यहाँ श्टङ्गार का व्यभिचारी विस्मय नाम का भाव और साक्षात विरोध अळङ्कार 
म्रतिभासित हो रहे हैं, इस प्रकार विरोध की छाया के अनुग्राहक श्लेष का यह विषय 
है, न कि अनुस्वानसदशब्यज्ञयरूप ध्वनि का। वाच्य श्लेष अथवा विरोध से 
व्यज्षित अळच्यक्रमच्यङ्गथ ध्वनि का तो विषय ही है। जैसे, मेरा ही-- 
जिनका केवल हाथ ही देखने में सुन्दर है ( अथवा हाथ में सुदर्शन चक्र धारण 
करने वाले ), जिन्होंने अपने चरणारविन्द से (अथवा चरण के विक्षेप से) तीन लोकों 
लोचनम्‌ 


नियच्छति हरतो हृदयमवश्यमिति हारिणो । हारो विद्यते ययोस्तौ हारिणा- 
बिति । अत एवं विर्मयशब्दोऽस्यैवार्थस्योपोट्ूलकः | अपिशब्दाभावे तु न 
तत एार्थट्यस्याभिधा स्यात्‌ , स्वसौन्द्यो देव स्तनयोर्बिरुमयद्देतुत्योपपत्तेः | 
बिस्मयाख्यो भाव इति दृ्टान्ताभिप्रायेणोपात्तम्‌ । यथा विस्मयः शाब्देन 
प्रतिभाति विस्मय इत्यनेन शब्देन तथा विरोधोऽपि प्रतिभात्यपीत्यनेन 
शब्देन | ननु कि सर्वथात्र ध्वनिनोस्तीत्याशइुयाइ--अलक्ष्येति | विरोधेन 
वेति । वाग्रहणेन शलेषविरोधसङ्करालङ्कारोऽयमिति दर्शयति, अलनुग्रहयोगादिक- 
तरत्यागग्रहणनिमित्ताभावो हि वाशब्देन सूच्यते । सुद््शनं चक्र करे यस्य । 


भी अभिधाशक्ति को अर्पित करता है, हृदय को अवश्य हरण करते हैं, इसलिए हारी हैं 
और जिन दोनों के हार है अतएव हारी । इसी लिए 'विस्मय? शब्द इसी अर्थ का 
उपोद्दलक है। 'भी' शब्द के अभाव में तो उसीसे दोनों अर्थो का अभिधान नहीं होता, 
बल्कि स्वगत सौन्दर्यं से ही स्तनों का विस्मयहेतुत्व उपपन्न हो जाता । 'विस्मय 
नाम का भाव? यह दृष्टान्त के अभिप्राय से उपादान किया है । जैसे विस्मय 'विस्मय” 
शब्द से प्रतीत होता है, 'उस प्रकार विरोध भी! 'भी” ( 'अपि' ) इस शब्द से प्रतीत 
होता है । क्या सवंथा यहाँ घ्वनि नहीं है? यह आशङ्का करके कहते हैं-- 
अळचय ०+ अथवा विरोध से--। “अथवा” ( वा” ) ग्रहण से 'यह इलेष और विरोध 
का सद्छुर अलङ्कार” है, यह दिखाते हैं, अनुग्रह के योगसे ( अर्थात्‌ अनुग्राह्यानुग्राहकभाव 
के कारण ) किसी एक के त्याग और ग्रहण के निमित्त का अभाव 'वा” शब्द से सूचित 
"किया है। सुदर्शन चक्र जिसके हाथ में है । व्यतिरेक-पक्ष में सुदर्शन अर्थात्‌ इलाघ्य 
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चिञ्राणां मुखमिन्दुरूपमखिल॑ चन्द्रारमचक्षुदेध- 
सस्थाने यां स्त्रतनोरपश्यदधिकां सा रुक्मिणी वोऽवतात्‌ ॥ 
अन्न, वाच्यतर्येव व्यतिरेकच्छायानुग्राही श्लेषः प्रतीयते । यथा च-- 
्रमिमरतिमलसहृदयतां ग्रलयं मृच्छों तमः शरीरसादम्‌ । 
मरणं च जलदशुजगर्ज प्रसक्ष इुरुते विषं वियोगिनीनाम्‌ ॥ 
यथा वा-- 


का आक्रमण किया हे और जो चन्द्र के रूप में नेत्र धारण करते हैं वह हरि भगवान्‌ 
विष्णु प्रशंसनीय समस्त शरीर वाळी, समस्त अङ्गां की लीलामात्र से त्रैलोक्य को 
जीत लेने वाली और समग्र चन्द्र रूप सुख को धारण करने चाली जिस दक्मिणी 
को अपने शरीर से उचित ही अधिक देखा, वह ( रुक्मिणी ) आपलोगों की 
रक्षा करे । 
यहां वाच्यरूप से ही व्यतिरेक की छाया का अन्ुम्ाहक रळेष प्रतीत होंता है । 
और जेसे-- र 
जळदरूप सुजय से उत्पन्न विष ( जळ और जहर, क्योंकि दोनों 'विप' के 
चाच्य हैं ) वियोगिनियों के चक्कर, औदासीन्य, दिळी नाकामी, बेचेनी, मूडछा, अन्घेरा, 
शरीर का ऐंठन और मरण हठपूर्वक कर डालता है । 
अथवा जेसे-- 


लोचनम्‌ « 
न्यतिरेकपत्ते सुदशेनो श्लाष्यौ करावेव यस्य | चरणारविन्दस्य ललितं त्रिसु- 
बनाक्रमणक्रीडनम्‌ । चन्द्ररूपं चक्षुधोरयन्‌ | वाच्यतयवैति | स्वतनोरधिका- 
मिति शब्देस व्यतिरेकस्योक्तत्वात्‌ । भुजगशब्दा्थपयोलोचनाबलादेव विष- 
शब्दो जलमभिधायापि न बिरन्तुमुत्सहते, अपि तु द्वितीयमथ हालाहललक्ष- 
णमाह । तदभिधानेन विनाभिधाया एवासमाप्तत्वात्‌ । त्रमिप्रशृतीनां तु 
मरणान्तानां साधारण एवाथः | निराशीकृतत्वेन खण्डितानि यानि मानसानि 


दोनों हाथ ही हैं जिसके । चरणारविन्द का त्रिभुवन के आक्रमण का ललिंत खेल । 
चन्द्र रूप चक्षु को धारण करता हुआ । वाच्य रूप से ही- क्योंकि “अपने शरीर से 
अधिक? यह कहने से व्यतिरेक उक्त हो गया है। “भुजग” शब्द के अर्थ की पर्यालोचना 
के बल से ही 'विष' शब्द 'जल” का अभिधान करके भी विराम लेने के लिए उत्साहित 
नहीं होता, अपितु हालाहल रूप दूसरे अर्थ को भी अभिधान करता है । क्योंकि उसके 
अभिधान के बिना अभिधा समाप्त ही नहीं होती । चक्कर आदि से लेकर मरण तक का 
शब्दों का अर्थ साधारण ही है। निराश होने के कारण खण्डित जो मानस अर्थात 
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चमहिअमाणसकञ्चणपङ्गअणिम्महिअपरिमला जस्स । 
अखण्डिअदाणपसारा बाहुप्पलिहा व्विअ गइन्दा ॥ 

( खण्डितमानसकाञ्चनपङ्गजनिमेथितपरिमला यस्य । 
'अखण्डितदानप्रसरा बाहुपरिघा इव गजेन्द्राः ॥ इति छाया ) 
अत्र रूपकच्छायालुग्राही ऋेषो वाच्यतयेवावभासते । 

स चाश्षिप्तोऽलङ्कारो यत्र पुनः शब्दान्तरेणाभिहितस्वरूपस्तत्र न 


निराश शश्रुओं के मानसरूपी सुवण फमर को निर्मथित्‌ करने चाळे अपने यश 
रूप सौरभ से युक्त और निरन्तर दान देने वारे जिस (राजा) के बाहुदण्ड मानसरोवर 
के सुवर्ण कमलों को. खण्डित करने से ( उनके ) सौरभ से सने और निरन्तर दान- 
जल प्रवाहित करने वाले हाथियों क्रे समान हें । 

यहां रूपक की छाया का अनुग्राहक श्लेप वाच्यरूप से ही अनभासित होता है । 

और वह आशक्ति अळङ्कार जहां फिर शब्दान्तर से अभिहित हो जाता है वहां 


लोचनम्‌ 


शबुहृदयानिं तान्येव काञ्चनपङ्कजानि । - ससारत्वात्‌ तेहेतुभूतेः । शिम्महित्र- 
परिमला इति | प्रसतप्रतापसारा अखण्डितवितरणप्रसरा बाहुपरिघा एब यस्य 
गजेन्द्रा इति । गजेन्द्रशव्दबशाद्य महिअशब्दः परिमलशब्दो दानशाब्द्श्च त्रोट- 
नसोरभमदलक्षणानथोन्प्रतिपाद्यापि न परिसमाप्ताभिधाव्यापारा भवन्तीत्युक्त- 
रूपं द्वितीयमप्यर्थमभिदधत्येव । 

एवमाक्षिप्तशब्द्स्य व्यवच्छेद्य॑ प्रदश्येबकारस्य व्यवच्छेय दशशयितुमाह-- 
स चेति। उभयार्थप्रतिपाद्नशक्तशाब्द्प्रयोगे, यत्र तावदेकतरविषयनियमन- 
कारणमभिधाया नास्ति, यथा-'येन ध्वस्तमनोभवेन? इति । यत्र वा प्रत्युत 


शत्रुके हृदय.वहीं है सुवणं कमळ । सारयुक्त होने के कारण हेतुभूत उनसे निर्मथित 
करने वारे परिमल से युक्त--। जिनके प्रताप बल फैल चुके हैं, अखण्डित दान-प्रसर 
वाले जिसके बाहुदण्ड ही गजेन्द्र अर्थात्‌ हाथी हैं । 'गजेन्द्र' शब्द के कारण 'चमहिअ? 
( 'खण्डित” ) शब्द, 'परिमल' शब्द और 'दान' शब्द 'तोइना' 'सौरभ” और 'मद? रूप 
अर्था को प्रतिपादन करके भी परिसमाप्त अभिघाव्यापार वाले नहीं होते, इस लिए उक्त 
रूप दूसरे अर्थ का अभिधान करते ही हैं। > 

इस प्रकार 'आक्षिप्त' शब्द के व्यवच्छेद्य को दिखा कर एव! कार ( 'ही' ) का 
व्यंवच्छेद्य दिखलाने के लिए कहते हैं--और वह-- दो अर्थो के प्रतिपादन में शक्त 
( समर्थ ) शब्द के प्रयोग करने पर, जहां किसी एक विषय में अभिधा के नियमन का 
कारण नहीं है' जैसे-'येन ध्वस्तमनोभवेन०'--। अथवा जहाँ दूसरे अभिधाव्यापार के 
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ध्वन्यालोकः 
शब्दशक्त्युद्भवानुरणनरूपव्यज्ञयध्वनिव्यवहारः । तत्र वक्रोकत्यादि- 
वाच्यालङ्कारव्यवहार एव । यथा 
दृष्ट्या केशव गोपरागहृतया किञ्चिन्न दष्ट मया 
. केनैव स्खलितास्मि नाथ पतितां किं नाम नालम्बसे । 

शब्दशकत्युदूभव अनुरणन रूप ध्वनि का व्यवहार नहीं होता हे । वहां वक्रोक्ति आदि 
वाच्य अळङ्कार का व्यवहार होता है । जैसे-- 

हे केशव, गौओं की ( उड़ाई हुई ) धूळ से दृष्टि के ढॅप जाने के कारण मैंने कुछ 
नहीं देखा और गिर पड़ी हूँ, हे नाथ, गिरी हुई मुझे क्यों नहीं आलम्बन करते हो ? 

लोचनम्‌ 

द्वितीयामिधाव्यापारसद्भावावेदकं प्रमाणमस्ति, यथा~तस्या बिना! इत्यादो; 
तत्र ताबत्सबंथा “चमहिअ” इत्यन्ते । सोऽर्थोऽभिधेय एवेति स्कुटमद्‌ः। यत्रा- 
प्यभिधाया एकत्र नियमहेतुः प्रकरणादि्विद्यते तेन द्वितीयस्मिन्नथ नाभिधा 
सडःक्रामति, तत्र द्वितीयोऽथोऽसावाक्षिप् इत्युच्यते; तत्रापि यदि पुनस्ताह- 
क्छुब्दो विद्यते येनासौ नियामकः प्रकरणादिरपहतशक्तिकः सम्पाद्यते । अत 
एब साभिधाराक्तिर्बाधितापि सती प्रतिप्रसूतेव तत्रापि न ध्वनेर्बिषय इति 
तात्पर्यम्‌ । चशब्दोऽपिशद्दार्थे भिन्नक्रमः आक्चितोऽप्याक्षिक्ततया झटिति 
सम्भावयितुमारब्धोऽपीस्यर्थः। न त्वसावाक्षिप्तः, कि तु शब्दान्तरेणान्येना- 
मिधायाः प्रतिप्रसवनादभिहितस्वरूपः सम्पन्नः । पुनग्रेहणेन प्रतिप्रसव॑ 
व्याख्यातं.सूचयति । तेनेवकार आश्षिप्ताभास निराकरोतीत्यर्थः | 

हे केशव, गोधूलिहतया दृष्टया न किञ्चिद दृष्ट मया तेन कारणेन स्खलि- 
तास्मि मागे । तां पतितां सतीं मां कि नाम कः खलु हेतुयन्नालम्बसे हस्तेन | 
सद्भाव का आवेदक प्रमाण है जैसे--तस्पा बिना ०-इत्यादि में, वहाँ सर्वथा 
“महिंञ०' तक। वह अर्थं अभिधेय ही है, यह बात स्षष्ट है । जहाँ भी एक जगह प्रकरण 
आदि अभिधा का नियमहेतु है, उसके कारण दूसरे अर्थ में अभिधा सडक्रान्त नहीं होती 
है, वहाँ दूसरा वह अर्थ 'आक्षिए” कहा जाता है, और वहाँ पर भी पदि फिर उस 
प्रकार का शब्द है जिससे वह नियामक प्रकरण आदि अपहतशक्ति कर दिया जाता है, 
अतएव वह अभिवाशक्ति बाधित होकर भी प्रतिप्रसृत की भाँति हो जाती है, वहां भी 
घ्वनि का विषय नहीं है, यह तात्प है। 'और' ( 'च' ) शब्द 'भी! ( 'अपि”) शब्द 
के अर्थ में भिन्नक्रम है, अर्थात्‌ आक्षिप्त भी, आक्षिप्त रूप भी झटिति सम्भावना किया 
जाता हुआ भी । 'फिर' ( 'पुनः! ) ग्रहण से व्याल्यात प्रतिप्रसव” को सूचित करता 
है। अर्थात्‌ इससे 'एवकार ( 'ही! का प्रयोग ) आक्षिप्तामास का निराकरणू करता है च 

(हे केशव गौओं की ( उड़ाई हुई ) धूल से दृष्टि के अवरुद्ध (हृत) हो जाने से 
मैंने कुछ नहीं देखा, इस कारण मार्ग में गिर पड़ी हूँ। उस पतिता ( गिरी हुई ) मुझे 
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ध्वन्यालोकः 
एकस्त्वं विषमेषु खिञ्ममनसां सरबाबलानां गति- 
गोंप्यय॑ गदितः सलेशमवताद्रोष्ठे हरिवेश्रिरम्‌ ॥ 
एवञ्जातीयकः सवे एव भवतु कामं वाच्यश्चेषस्य विषयः । यत्र तु 


क्योंकि ऊंच-खार्ळो ( विपम ) में खिज्ञ मन वाले सभी अबलों के एक तुम्हीं गति हो, 

इस प्रकार गोपी के द्वारा गोष्ठ ( गोशाला ) में लेश के साथ कहे गए हरि ( कृष्ण ) 

आपलोर्गो की रक्षा करें । 
इस प्रकार करा सभी चाहे जितना वाच्य श्लेष का विषय हो । जहां सामर्थ्य से 


लोचनम्‌ 


यतस्त्वमेषै कोऽतिशयेन बलबान्निम्नोन्नतेषु सर्वेषामबलानां बालवृद्धाङ्गनादीनां 
खिन्नमनसां गन्तुमशक्नुवतां गतिरालम्बनाभ्युपाय इत्येवंविधेऽर्थे यदप्येते 
प्रकरणेन नियन्त्रिताभिधाशक्तयः शब्दास्तथापि द्वितीयेऽर्थे व्याख्यास्यमाने5- 
भिधाशक्तिनिरुंद्धा सती सलेशमित्यनेन प्रत्युज्जीबिता । अत्र सलेशं ससूच- 
नयित्यथः, अल्पीभवनं हि सूचनमेव । हे केशव ! गोप स्वामिन्‌ ! रागहृतया 
दृष्ट्येति । केशवगेन उपरागेण हृतया दृष्ट्येति वा सम्बन्धः | स्खलितास्मि 
खण्डितचरित्रा जातास्मि। पतितामिति भतृभावं मां प्रति। एक इत्यसा- 
घारणसौभाग्यशाली त्वमेव | यतः सबीसामबलानां सदनविधुरमनसामीष्यी- 
कालुष्यनिरासेन सेव्यमानः सन्‌ गतिः जीवितरक्षोपाय इत्यर्थः | एवं श्लेषा 
लङ्कारस्य विषयमवस्थाप्य ध्वनेराह--यत्र त्विति | कुसुमसमयात्मकं यद्यगं 


क्यों नहीं, अर्थात्‌ क्या कारण है कि हाथ से अवलम्बन नहीं करते हो ? वयों हीं 
एक अतिशय करके बलवान्‌ हो, निम्नोन्नत ( ऊंच*खाल ) स्थानों न नत के 
अङ्गना आदि सभी खिन्न मन वाले अर्थात्‌ गमन करने में असमर्थ अबलों की गति 
अर्थात्‌ आलम्बन के उपाय हो । इस प्रकार के अथे में यद्यपि ये शब्द प्रकरण के द्वारा 
नियन्त्रित अभिधाशक्ति वाले हैं, तथापि व्याख्यान किए जाने वाले दूसरे अर्थ में 
अभिधाशक्ति निरुद्ठ होकर 'सलेश? इसके द्वारा पुनः उज्जीवित कर दी गई। यहाँ ` 
सलेश अर्थात्‌ सूचन, क्यों कि अल्प होना सूचन ही है । है केशव, गोप, स्वामिन्‌, रागं 
के कारण हरी हुई दृष्टि से'--। अथवा सम्बन्ध यहु कि केशव में गए उपराग के कारण 
हरी हुईं ( हृत ) दृष्टि से। स्खलित हो गई हूँ ( गिर पड़ी हैं) अर्थात्‌ मेरा चरित्र 
खण्डित हो चुका है। पतिता अर्थात मेरे प्रति भतृंभाव । एक अर्थात्‌ असाधारण 
सौभाग्यशाली तुम्हीं हो । क्यों कि सभी मदन से विधुर मन वाली अबलाओं के ईर्ष्या- 
काछुप्य का निरास-पूवंक सेवा किए गए होते हुए ( तुम ) गति अर्थातु जीवितरक्षा का 
उपाय हो । “इस प्रकार श्लेष अलद्धोर का विषय अवस्थापन करके ध्वनि का विषय 
कहते हैं-जहां-। पुष्पसमय रूप जो युग अर्थात्‌ ( बसन्त के ) दो महीने उनका 
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ध्वन्यालोकः है 
सामथ्याक्षिप्त सदलङ्कारान्तरं शब्दशक्त्या प्रकाशते स सर्वे एव 
*वनेविषयः । यथा-- 
'अत्रान्तरे कुसुमसमययुगमुपसहरनजुस्भत ग्रीष्मामिधानः फुलल- 
मछिकाधवलाइहासो महाकालः । 
यथा चं--- 
उन्नतः प्रोलसद्वारः कालाशुरुमलीमसः । 
पयोधरभरस्तन्व्याः क॑ न चक्रेऽभिलापिणम्‌ ॥ 
आच्षिष्त होता हुआ अळङ्कारान्तर शब्दशक्ति से प्रकाशित होता है, वह सभी “वनि” 
का विषय है। जैसे-- ै 
“इस बीच, दो पुष्पसमर्यो ( वसन्त के महीनों) को उपसहार करता हुआ 
विकसित मझ्लिकाओं के, अद्दािकाओं को धवलित करने वाले हास से युक्त ग्रीष्म 
नाम का महाकाळ जम्भाई किया ।' 
और जैसे- Re 
उच्नत, प्रोर्लसित होते हुए हार से ( व्यङ्गय मेघ के पक्ष में श्रो्सित होती हुई 
धारा--जलधारा से ) युक्त और कालागुरु की भांति मलिन, तन्वी के पयोधर भार 


( स्तनभार, व्यङ्गय मेघ अर्थ में मेघभार ) ने किसको अभिळापी ( सकाम ) नहीं 
बनाया ? 


लोचनम्‌ 
मासद्वयं तठुपसंहरन्‌। धवलानि हृद्यान्यट्टान्यापणा येन तादृक्‌ फुल्लमल्लि- 


कानां हासो विकासः सितिमा यत्र | फुल्लमल्लिका एब घवलाडहासोऽस्येति 


तु व्याख्याने 'जलद्भुजगजम्‌ इत्येतत्तुल्यमेत्त्स्यात्‌ | महांश्चासौ दिनदष्यदुरः 


तिवाहतायोगात्कालः समयः । अत्र ऋतुबर्णनग्रस्ताबनियन्त्रितासिधाशक्तयः 
अत एब “अवयवप्रसिद्धेः समुदायप्रसिद्धिबेलीयसी' इति न्यायम पाकुवेन्तो महा 


उपसंहार करता हुआ । धवल अर्थात्‌ हृद्य अट्ट. अर्थात्‌ आपणा ( अट्टालिकाएं ) हैं जिससे, 
उस प्रकार का विकसित मल्लिकाओं ( i फूलों) का हास ळक 
जहाँ । “विकसित मल्लिका ही है इसका धवल अट्टहास' यह 
ग 3 ' के सदृश यह हो जायगा । दिनों के बड़े होने और दुरतिवाह 
होने के कारण महानु काळ अर्थात्‌ समय । यहाँ ऋतुवर्णन के प्रस्ताव के कारण 
अभिधाशक्ति के नियन्त्रित हो जाने से, इसी लिए 'अवयव-प्रसिद्धि से समुदाय-प्रसिद्धि 
बलवान होती है” इस न्याय को निराकरण करते हुए 'महाकाल' प्रभृति शब्द इसी 
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लोचनम्‌ 

कालप्रश्नतयः शब्दा एतमेवार्थमभिधाय कृतकृत्या एब । तदनन्तरमथोबगति- 
ध्वननव्यापारादेव शब्दशक्तिमूलात्‌ | 

अत्र केचिन्मन्यन्तेयत एतेषां शब्दानां पूर्वम्थोन्तरेऽभिधान्तरं दृष्ट 
ततस्तथाविषेऽथोन्तरे दृष्टतद्भिधाशक्तिरेव प्रतिपत्तुनियन्त्रिताभिधाशक्तिकेभ्य 
TR शब्दशक्तिमूलत्वं व्यङ्गत्वं चेत्यविरु- 
झम! इति | 

अन्ये तु--'साभिधेव द्वितीया अर्थसामथ्यं ग्रीष्मस्य भीषणदेवताविशेष- 
सादृश्यात्मक सहकारित्वेन यतोऽव्रलम्बते ततो ध्वननव्यापाररूपोच्यते' इति | 

एके तु--'शब्दश्लेषे ताबद्वेदे सति शब्दस्य, अथश्लेषेषपि शक्तिभेदाच्छ- 
ब्दभेद इति दशेने द्वितीयः शब्दस्तत्रानीयते स च कदाचिद्भिधाव्यापा- 
रात्‌ यथोभयोरुत्तरदानाय श्वेतों धावति” इति; प्रश्‍नोत्तरादो बा तत्र बाच्या- 
लङ्कारता | यत्र तु ध्वननव्यापारादेव शब्द आनीतः, तत्र शब्दान्तरबलादपि 
तद्थीन्तरं प्रतिपन्नं प्रतीयमानमूलत्वात्मतीयमानमेव युक्तम्‌? इति | ' 

इतरे तु-“द्वितीयपक्षव्याख्याने यदर्थसामथ्यं तेन डवितीयाभिधैब प्रतिप्रसू- 


अर्थं क्रा अभिधान करके कृतकृत्य ही हो जाते हैं। तत्पश्चात्‌ अर्थ का ज्ञान शब्दशक्तिमूल ' 
ष्वननव्यापार से ही होता है । | 

यहाँ कुछ लोग मानते है--'जिस कारण इन छाब्दों का पहले अथं में अभिधा 
देखी गई है, उस कारण उस प्रकार के अर्थान्तर में, उसी प्रतिपत्ता को, जिसने उनकी 
अभिधाशक्ति का दर्शन किया है, नियन्त्रित अभिधाशक्ति वाले इन ( शब्दों ) से घ्वनन 
हज द्वारा ही ज्ञान होता है, इस प्रकार शब्दशक्तिमूलत्व और व्यद्धुथत्व दोनों 
ठीक हैं! । 

दूसरे तो ( मानते हैं )--'वह दूसरी अभिधा ही सहकारी रूप से ग्रीष्म के. भीषण 
देवता विशेष रूपसाहइ्यात्मक अधे सामर्थ्यं को जिस कारण अवलम्बन करती है, उस 
कारण घ्वनन रूप कही जाती है! । | 

कुछेक लोग तो ( मानते हैं )--'शब्दइलेष में शब्द के भेद होने पर और अर्थ॑इलेष 
में भी 'शक्तिभेद से शब्द का भेद होता है' इस दर्शन (सिद्धान्त) के अनुसार दूसरा शब्द 
वहाँ लाया जाता है । वह ( दुसरा शब्द ) कभी अभिधा व्यापार से ( लाया जाता है), 
जेसे->दोनों के उत्तर देने के लिये एवेतो धावति” (कौन इधर दौड़ता है, और केसा गुण 
वाला इधर दौड़ता है ? इन दोनों प्रश्नों के उत्तर देने के लिए एक ही वाक्य का प्रयोग 
किया “हवेतो धावति” अर्थात्‌ श्वा-कुत्ता-इधर दौड़ता है और उजला दौड़ता है)। अथवा 
प्रश्‍न और उत्तर आदि में (इलेष ) वाच्यालङ्कार हो जाता है। परन्तु, जहाँ घ्वनन 
व्यापार से ही शब्द छाया गया है, वहाँ शब्दान्तर के बल से भी प्रतिपन्न वह अर्थान्तर 
प्रतीयमानमूल होने के कारण प्रतीयमान ही ठीक है।' 

इतर लोग तो ( मानते हैं )--दूसरे पक्ष के व्याख्यान में .जो अथंसामध्यं है 
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यते, ततश्च द्वितीयोड्थो5मिधीयत एव न ध्वन्यते तदनन्तरं तु तस्य द्विती- 


याथेस्य प्रतिपन्नस्य प्रथमार्थन प्राकरणिकेन साकं या रूपणा सा तावद्भात्येव) 
न चान्यतः शब्दादिति सा ध्त्रननव्यापारात्‌। तत्राभिधाशक्तेः कस्याश्चिद्‌प्य- 
नाशाङ्कनीयत्वात्‌। तस्यां च द्वितीया शब्दशक्तिमूलम्‌ । तया विना रूपणाया 
अनुत्थानात्‌ । अत एवालङ्कारध्वनिरयमिति युक्तम्‌ । यक्ष्यते च 'असम्बद्धाथो- 
भिधायित्बं मा प्रसाङ्कीतः इत्यादि । पूर्वत्र तु सलेशपदेनेवासम्बद्धता निरा- 
कृता | 'येन ध्वस्त? इत्यत्रासम्बद्धता नैव भाति । 'तस्या विनापि’ इत्यत्रा- 
पिशब्देन 'शलाध्या! इत्यत्राधिकशब्देन ्रमिम्‌' इत्यादौ च रूपकेणासम्बद्धता 


उससे दूसरी अभिधा ही प्रतिप्रसूत होती है, और तब दूसरा अर्थ अभिहित ही होता है, 
ध्वनित नहीं होता है । तत्पश्चात्‌ प्रतिपन्न उस दूसरे अर्थ का पहले प्राकरणिक अर्थं के 
साथ जो रूपणा है वह प्रतीत होती ही है, वह अन्य शब्द से नहीं है, अतः वह ध्वनन 
व्यापार से ( प्रतिपन्न ) होती हे । क्योंकि उसमें किसी भी अभिधाशक्ति की आशङ्धा 
नहीं की जा सकती। उस ( रूपणा ) में दूसरी शब्दशक्ति मूल है, क्योंकि उसके 
बिना ख्पणा का उत्थान नहीं होगा । इस लिए यह अलङ्कारष्वनि है यह ठीक है। 
और कहेंगे 'असम्बद्ध अर्थ का अभिधान करने वाला होना प्रसक्त न हो” इत्यादि । 
पहले में तो 'सलेश' इस पद से ही (वाक्य की ) असम्बद्धार्थता का निराकरण कर 
दिया है। 'येन ध्वस्त०' इस ( पद्य ) में असम्बद्धार्थता प्रतीत नहीं होती । 'तस्या 
-विनापि०' इसमें 'अपि' शब्द से, «लाघ्याशेष०' इसमें 'अधिक' शब्द से और--'अ्रमिम्‌ ०” 
इत्यादि में रूपक से असम्बद्धता का निराकरण कर दिया है, यह तात्पयें' है । 'पयोभिः' 
MBS 

१. जहां एक शब्द से दो अर्थौ का ज्ञान होता है वहां मुख्यतः “छेष? अळङ्कार का प्रसंग 
होता दै, किन्तु जब ध्वननव्यापार आदि सामर्थ्यं से आक्षिप्त 'दोकर « भछङ्कारान्तर शब्द-शक्ति 
से प्रकाशित होता है वह सभो शब्दशक्तिमूल ध्वनि का ` विषय होता है । इसके उदाहरण में 
आचार्य ने अत्रान्तरे ०, 'प्रोछस०' और 'दत्तानन्दाः० ये तीन उद्धरण दिए है । लोचनकार 
लिखते हैं कि प्रथम उदाहरण में यद्यपि दूसरा शिवरूप अर्थ रूढ है और ग्रीष्म के पक्ष का अथे 
यौगिक है, क्योंकि “महान्‌ चासौ कालः ( समयः )' के अनुसार अर्थ किया गया है । और नियम 
यह है कि योग से रूढि पलोयसी होती दे ( योगाद्‌ रूढिबैलीयसी = अवयवशक्तेः समुदायशक्ति- 
बलीयसी ), ऐसी स्थिति में मुख्यता दूसरे अर्थ को मिलनी चाहिए। किन्तु यहां ऋतुवर्णन का 
प्रसंग होने से अभिधाशक्ति का ग्रीष्म के पक्ष में ही नियमन हो जाता है और 'महाकाल” आदि 
शब्द इसी अर्थका अभिधान करके कृतकार्यं हो जाते हैं । तत्पश्चात्‌ दूसरे का शान ध्वनन व्यापार 
से ही होता है । र क 

इस प्रसंग में लोचनकार ने जिन चार मर्तों की चर्चा कौ है उनका स्पष्टीकरण यह है-- 

प्रथम मत वालों का कहना है कि पहले शाता को अभिधाशक्ति से द्वितीय अर्थ का अहण हुआ 
रहता है तभी वह प्रकरण के कारण अभिधाइाक्ति के नियंत्रित हो जाने पर ध्वनन हथापार से उस 
अर्थ का वह शान करता है । यदि पहले से उस द्वितीय अप्रस्तुत अर्थ में-अभिषाशक्ति से वह अधं 
झाता को विदित नहीं हुआ होता तो उसे प्रस्तुत में द्वितीय अर्थं का भान ही नहीं हो सकता, इसी- 
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२६२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


` ध्वन्यालोकः 
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यथा वा— 
दत्तानन्दाः प्रजानां समुचितसमयाकृष्टसृ्टेः पयोभिः 
पूवे विभ्रकीणी दिशि दिशि विरमत्यह्नि संहारभाजः । 
दीसांशोदीषदुःखम्रभवभवभयोद्न्बदुत्तारनावो 
गावो वः पावनानां परमपरिमितां प्रीतिमुत्पादयन्तु ॥ 
अथवा, जेसे-- 
समुचित समय ( सूर्यकिरणों के पक्ष में ग्रीष्म काळ और गौओं के पक्ष में 
त क्ष में दोहन 
7. ) में आकृष्ट +( सुद्र से खींचे हुए, दूसरे पक्ष में अयन में चढ़ाए इए ) 
र र अपिंत जल ( पक्षान्तर में दूध ) के द्वारा प्रजाओं को आनन्द देने चाली, दिन 
र आरम्भ में फली हुई ( पत्तान्तर में चरने के लिए चारों ओर फैली हुईं ) और दिन 
Si छेने के समय ( अर्थात्‌ सन्ध्याकाल में ) एकत्र हो जाने वाली ( सूर्य की 
रण सन्ध्या काल में सिमर जाती हैं और गाये वाहर से चर कर एक जगह भा 
जाती हैं), प्रबळ दुःख के कारणभूत संसार के भय रूप ससुद्र के पार उतारने में 


नौका रूप, पवित्र पदार्थों से श्रेष्ठ, सूर्य की किरणें ( गौओं के 
अपरिमित आनन्द उत्पन्न करे । No RT 


लोचनम्‌ 


निराङतेति, तात्पर्यम्‌ । पयोभिरिति पानीयैः क्षीरैश्व संहारो धः 
च | गावो रश्मयः झा | पीवः क्षीरेश्व। संहारो वय॑सः, एकत्र ढौकनं 


अर्थात्‌ पानी, और क्षीर। संहार अर्थात्‌ ध्वंस, ए 
, भे , एक जगह जुट 
( सुर्यं की ) किरणं और सुरभि ( गाय )। pe की 
लिए वह राब्दशक्तिमूल या अभिधासहङ्गत ध्वनि | 
टं कहा जाता है । शब्दशक्ति या अभिधा 
tert श अ उसके 
Co आर व्यञ्जना व्यापार से वह ध्वन्यर्थ विदित होता है अतः उसे “शब्दशक्तिमूल 
दूसरे मत वाले लोग कहते हैं कि ग्रीष्म का भीषण देवत 
र 4 [ विशेष के थे 
सामथ्य र सहकारी होने के कारण दूसरी अभिधा शक्ति के ही ध्वनन ना च र 
ला Sol धा है कि जब भी किसी शब्द के अर्थ की प्रतीति होती है, वह अभिधा 
जि दात ९ | असे शब्दइलेप या समङ्गलेप में ( 'सबंदोमाधवः? ) दोनों अर्थी के लिए दो 
कार के शब्द है, उसा प्रकार अथइलेप या अभङ्गइळेष में भी 'शक्तिभेदात्‌ शब्दभेदः? 
ल वहां छाया जाता है तव उसका द्वितीय अर्भ अभिध वच 
गा से प्रश्नोत्तर के प्रसंग में भी द्वितीय शब्द की अभिधाव्यापार से उपस्थिति होती है। 
क प्रकरण के कारण ध्वनन व्यापार से द्वितीय शब्द की उपस्थिति होती है औ 
भ शा ne होता है वहां यद्यपि शब्दान्तर के बल से उसका अर्थान्तर ज्ञात ोता है. 
तथापि उस अवान्तर की प्रतीयमानमूछ होने के कारण प्रतीयमान ही कहते हैं। इस प्रकार जहाँ 
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द्वितीय उद्दयोतः २६३ 


एपदाहरणेषु शब्दशक्त्या प्रकाशमाने सत्य्राकरणिकेऽथोन्तरे 


^ 


वाक्यस्यासम्द्वाथोभिधायितव मा प्रसाह्लीदित्यप्राकरणिकप्राकरणि- 
कार्थयोरुपमानोपमेयभावः कश्पयितव्यः सामथ्यीदित्यथोकिप्तोऽयं 
इलेपो न शब्दोपारूढ इति विभिन्न एव ३लेषादलुस्वानोपमव्यङ्गथस्य 

इन उदाष्दरणों में अप्राकरणिक अर्थान्तर के शब्दशक्ति द्वारा प्रकाशित होने पर 
यह वात न प्रसक्त हो कि “वाकय असम्बद्ध अर्थ का अभिधान करने वाला है? इसलिए 
अप्राकरणिक और प्राकरणिक अर्थ के उपमानोपमेय भाव ळी कल्पना करनी चाहिए । 
सामर्थ्य के कारण इस प्रकार यह श्लेष आक्षित्त रूप में उपस्थित होता है, न कि 
शब्दनिष्ठ होता है, इसलिए श्लेष से अंनुस्वानोपमब्यङ्गय ध्वनि का विषय अळग ही 

लोचनम्‌ 

असम्बद्धार्थामिघायित्वमिति | असंवेद्यमानमेवेत्यर्थः | उपमानोपमेयभाव 
इति । तेनोपमारूपेण व्यतिरेचननिह्ृबादयो व्यापारमात्ररूपा एवात्रास्वाद- 
प्रतीतेः प्रधानं विश्रान्तिस्थानं, न तूपमेयादीति सर्वत्रालङ्कारध्वनौ मन्तव्यम्‌ 
सामर्थ्यादिति । ध्वननव्यापारादित्यथः | 

असम्बद्ध अर्थ का अभिधान करने वाळा होना अर्थात्‌ जो संवेद्यमान ही 
नहीं । उपमानोपमेयभाव उस उपमा रूप से व्यापारमात्र रूप ही व्यतिरेचन, 
निह्लव आदि आस्वादप्रतीति के प्रधान विश्रान्तिस्थान हैं, न कि उपमेय आदि । यह 
सब अलङ्कारध्वनि में मानना चाहिएं । सामथ्यंवश- अर्थात्‌ ध्वननव्यापार से । 


अभिधात््यापार से द्वितीयशब्द का उपस्थिति द्योता द वह छष आदि का विषय हैं, और जहां 
ध्वनन व्यापार से होती है वहां शब्दशक्तिमूल ध्वनि है । 

तीसरे मतबाले कहते हैं कि द्वितीय अथे का बोध सादृश्यादि अर्थसामथ्ये के काएण (प्रतिप्रसूत ) 
पुनः उत्पन्न द्वितीय अभिषाशक्ति से हो होता है, अतः वह अभिद्दित ही द्वोता हैं, न कि ध्वनित । 
तब दोनों प्राकरणिक और अप्राकरणिक अर्था का परस्पर अभेद या उपमानोपमेय माव प्रतीत होता 
है वह ध्वनन व्यापार का विषय है। वहां किसी अमिधाशक्ति को प्रवृत्ति सम्भव नहीं । दूसरी 
शब्दशक्ति के उस उपमानोपमेयभाव या रूपणा ( परस्पर अभेद ) में मूल होने के कारण वद 
शब्दशक्तिमुल ध्वनि का विषय द्दे। 

आढङ्कारिकों ने सर्वेथा शब्दशक्तिमूळ ध्वभि को स्वीकार किया है । द्वितीय अप्राकरणिक अथै 
में व्यञ्जना व्यापार की ही प्रवृत्ति उन्हें मान्य है । जहां तक उपमेयोपमान भाव आदि के व्यङ्गथ 
होने की बात है और उसके आधार प ध्याब्दशक्तिमूल ध्वनि’ की कल्पना है, वह तो निःसन्देह 
टीक है, किन्तु द्वितीय अप्राकरणिक अर्थ को लेकर उसे अभिधाशक्ति का विषय न मानकर व्य्जना - 
का विषय मानना और शब्दशक्तिमूल खनि की कल्पना करना विवादास्पद है। काझी दिन्दू 
विश्वविद्यालय के संस्कृताध्यापक आ कान्तानाथशाखी तेल ने 'नागरीप्रचारिणी पत्रिका? में शब्द 
शक्तिमूल ध्वनि का जोरदार खण्डन किया है । ड 

१. उपमानोपमेयभाव’ उपलक्षण दे अतः रूपणा आदि भी इस प्रकार ऽयञ्जित होते हैँ । 
“उपमा? को कल्पनीय न केद कर यहां “उपमानोपमेय भाव? आदि को कल्पनीय कहने का अभिप्राय 
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२६४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
ध्वनेविंपयः। अन्येऽपि चालङ्काराः शब्दृशक्तिसूलाचुस्वानरूपव्यङ्गये 
ध्वनौ सम्भवन्त्येव । तथा हि ब्रिरोधोऽपि शब्दशक्तिमूलानुस्वानरूपों 
दश्यते । यथा स्थाण्वीश्वराख्यजनपदवर्णने भद्टवाणस्य--- 
यत्र च मातङ्गगामिन्यः शीलवत्यश्च गौयों विभवरताश्च इयामाः 
पद्चशागुण्यश्न धवलद्विजशुचिवदना मदिरामोदिश्वसनाश्च प्रमदाः? । 


है। और भी अन्य अछङ्कार शान्दृशक्तिमृल-अनुस्वानरूप-ब्यङ्गय ध्वनि में हो सकते 
ही हैं। जेसा कि विरोध भी शब्दशक्तिमूल-भनुस्वानरूप देखा जाता हे । जैसे, 'स्था- 
ण्वीश्वरः नाम के जनपद के वर्णन में भट्वाण का-- 

जहां गज की चाळ चलने वाली और झीळवती ( 'मातड्ढ” अर्थात्‌ चाण्डाल 
व गा मिनी अर्थात्‌ चाण्डाळ का गमन करने वाळी और शीलवती यह विरोध है, 
gr इस अथ से उस विरोध का परिहार हो जाता है ), गौरवर्ण और विभव 
न खलल ( विरोध यह कि जो गौरी अर्थात्‌ पार्वती है वह विभव 
प्न न्न में रत अर्थात्‌ अनुरागयुक्त केसे होगी ), श्यामा (जवान ) और 
ह ए वाळी ( श्याम वर्ण और कमळ के समान राग वाळी यह विरोध है ), निर्मल 
जो अर्थात्‌ दांतों से युक्त पवित्र मुख वाली ( विरोध में निर्मळ द्विजों अर्थात्‌ ब्राह्मणों 
ल्य मुख ता ) और मदिरा की गन्ध से युक्त श्‍वास वाली ( विरोध 

ल ब्राह्मण ही 

च्च न्न पवित्र सुख वाली है वह मदिरा की गन्ध से युक्त 


त लोचनम्‌ 
is | मातजञवहच्छन्ति तान्‌ शबराश्च गच्छन्तीति विरोध: | विभवेषु 
; मादेः « स्थाने चे रताः | पद्मरागरन्नयुक्ताः पद्मसटशलौहित्ययु- 
क्तश्च | धवलद्विजेदन्तेः शुचि निर्मलं बदन यासां धबलइद्विजवदुत्कृष्टविप्र- 


हज क न पे नह गमन करती हैं और उन शबरों अर्थात्‌ चाण्डालों 
{ यह विरोध है। विभवों में रत और विगतमहादेव स्थान में 

पय्मरागरत्न से युक्तं और पद्म के सहश लौ हित कल अगवम 

| त्य से युक्त । धवल द्विज अर्थात दांतों से 

शुचि अर्थातु निमंछ मुख है जिनका और धवल द्विज के समान अर्थात्‌ झोड विप्र के 


यह है कि दोनों अ क्ट 

क प्‌ थो को वहां व्यापार रूप उपमेयभाव दवा आस्वादप्रतीति के पान 

Fe ' | कै उपमेय आदि द जसा कि 'उपमा? में उपमेय आस्वाद प्रतीति का विश्रान्ति 

(भो अ मे ST ( जो “व्यतिरेकः अलझ्लार में व्यापार है ) ओर निहृत्र 
व्यापार ७) आदि भी आस्वादमती ति भिमा 

अलङ्कारध्वनि में सवंत्र यही प्रकार हे । र स्वादप्तीति के चरम विश्रान्ति स्थान हॅ । 
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द्वितीय उद्दयोतः . २६५ 


NAAN 


AS \ NAAN 


ध्वन्यालोकः 
अत्र हि वाच्यो विरोधस्तच्छायानुग्राही वा श्लेषोऽयमिति न 
शक्यं वक्तुम्‌ । साक्षाच्छब्देन विरोधालङ्कारस्याग्रकाशितत्वात्‌। यत्र 
[oe eS ~~ ~ ~ 
ह्‌ साक्षाच्छव्दावेदितो वराधालङ्कारस्तत्र [हि (लष्टाक्ता वाच्यालङ्कारस्य 
विरोधस्य. सूपस्य वा विषयत्वम्‌ । यथा तत्रेव 
NAAN _ & ७९ ~ “२ 
“समवाय इव विरोधिनां पदाथोनाम्‌ । तथाहि--सन्निहितबाला- 
न्धकारापि भास्वन्मूति* इत्यादो । 
यहाँ विरोध वाच्य हे और अथवा यह श्लेष उसकी छाया का अलुग्नाहक हे, 
यह नहीं कहा जा सकता, क्योंकि साक्षात्‌ शब्द द्वारा विरोध-अळङ्कार प्रकाशित नहीं 
है। जहां विरोध-अळङ्कार साक्षात शब्द से आवेदित होता है, वहां रिष्ट उक्ति में 
चाच्याळङ्कार विरोध अथवा श्लेष का विषय होता है । जेसे, वहीं पर 
“विरोधी पदार्थों के समवाय की भाति, जेसे कि सन्निहित है बाळ रूप अन्धकार 
जिसके ऐसी सूर्य की मूर्ति ( यह विरोध हुआ ) अन्धकार रूप काले बालों से युक्त 
भी चमकती हुई मूर्तिवाले थे !' 


लोचनम्‌ 

चच्छुचि बदनं च यासाम्‌ । यत्र हीति । यस्यां श्लेषोक्ती काव्यरूपायां, तत्र यो 
विरोध: श्लेषो वेति सङ्करः तस्य विषयत्वम्‌ । स बिषयो भवतीत्यथः । कस्य ? 
वाच्यालङ्कारस्य बाच्यालङङ्तेः बाच्यालडकृतित्वस्येत्यथेः । तत्रैव विरोघे श्लेपे 
वा वाच्यालङ्कारत्वं सु्चमिति यावत्‌ । वालेषु केशेष्वन्धकारः काष्ण्यं, बालः 
्रत्यम्रश्चान्धकारस्तमः । 

नलु मातङ्गेत्यादावपि धर्मद्वये यश्चकारः स बिरोघद्यीतक एव । अन्यथा 
प्रतिधर्म सर्वधमोन्ते वा न कचिद्वा चकारः स्यात्‌ यदि समुश्चयाथः स्यादित्यः 
भिप्रायेणोदाहरणान्तरमाह--यथेति । शरणं गृहमक्षयरूपमगृहं कथम्‌ । यो न 


समान शुचि मुख है जिनका । जिस काव्यरूप इलेषोक्ति में, वहाँ विरोध अथवा इलेष 


ANNA 


का सद्भूर है उसका विषय है, अर्थात्‌ वह विषय होता है। किसका ? वाच्यालङ्कार का ' 


अर्थात्‌ वाच्यालङक्ृति का, वाच्यालङकृतित्व का । वहीं विरोध में अथवा इलेष में 
बाच्याळङ्कारत्व सुतरां कहा जा सकता है । बालों अर्थातु केशों के कारण अन्धकार 
अर्थात्‌ कृष्णिमा और प्रत्यग्र अन्धकार अर्थात्‌ तमस्‌ । 

मातङ्ग०-। इत्यादि स्थल में भी जो दो धर्मों में और” ( चकार ) हे वह विरोध 
का द्योतक ही है, यदि ऐसा. नहीं तो प्रति धर्म में अथवा सभी धर्मों के अन्त में अथवा 
कहीं भी 'और' ( चकार ) नहीं होता, यदि समुच्चय के अर्थ में होता, इस अभिप्राय से 
दूसरा उदाहरण कहते हैं-जैसे--। शरण अर्थात्‌ गृह अक्षय रूप अगृह केसे ? जो धीस 
( बुद्धियों का स्वामी ) नहीं, वह बुद्धियों का स्वामी ( धियामीश ) केसे ? जो हरि 
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ध्वन्यालोकः 


यथा वा ममेव-- 
संवैकशरणमक्षयमधीशमीशं धियां हरिं कृष्णम्‌ । 
चतुरात्मान निष्क्रियमरिमथनं नमत चक्रधरम्‌ ॥ 
अत्र हि शब्दशक्तिमूलाबुस्वानरूपो विरोधः स्फुटमेव प्रतीयते । 
एवंविधो व्यतिरेकोऽपि श्यते । यथा ममेव-- 
खं येऽत्युञ्ञ्बलयन्ति छूनतमसो ये वा नखोद्भासिनो 
ede पुष्णन्ति सरोरुहश्रियमपि क्षिप्ताब्जभासश्च ये । 
ये मूधेस्ववभासिनः क्षितिझृतां ये चामराणां शिरां- 
अथवा जेसे, मेरा ही-- 

सब का एक मात्र शरण, अविनाशी ( “शरण? और “क्षय! दोनों ग्रहवाची हैं, 
अतः विरोध यह है कि जो सबका एक मात्र शरण अर्थात्‌ गृह है वह क्षय अर्थात्‌ 
गृह से रहित केसे है ? ), अधीश, बुद्धियों के ईश ( विरोध यह है कि जो बुद्धियों के 
ईश अर्थात्‌ धीश है वह अधीश अर्थात्‌ बुद्धियों के ईश अर्थात्‌ स्वामी नहीं केसे हैं ? ) 
हरि ( विष्णु ) कृष्ण ( विरोध यह है जो हरि अर्थात्‌ हरित वर्ण के हैं वह कृष्ण वर्ण 
के कसे हैं ? ) सवज्ञस्वरूप, निष्क्रिय ( चतुरात्मा अर्थात्‌ पराक्रमयुक्त हैं और निष्क्रिय 
केसे हैं ? यह विरोध है ) और अरियो के मथन करने वाळे, चक्रधारी ( विरोध यह 
जो अर वालों अर्थात्‌ चक्रवालों का मथन करने वाले हैं वह चक्रधारी केसे हैं ? ) हैं । 

यहां शब्दशक्तिमूल अनुस्वान रूप विरोध स्पष्ट ही प्रतीत होता है। इस प्रकार 
का 'ब्यतिरेक' ( अळङ्कार ) भी देखा जाता है । जैसे मेरा ही-- 

(सूर्य के) जो अन्धकार का नाश करने वाले ( किरणरूप ) पाद आकाश को 
उज्ज्वल करते हैं और जो ( चरणरूप ) पादनर्खो से शोभित ( व्यतिरेक यह कि 
आकाश को उद्भासित या उज्ज्वल नहीं करते हैं), जो ( किरणरूप पाद ) कमळों 
की शोभा बढ़ाते हैं और जो ( चरणरूप पाद ) कमलों की शोभा को तिरस्कृत 
करते हैं, जो ( किरणरूप पाद ) क्षितिभृत्‌ अर्थात्‌ ( पर्वतो के शिखरों पर आक्रमण 

लोचनम्‌ 
धीशः स कथं धियामीशः । यो हरिः कपिलः स कथं कृष्ण: । चतुरः पराक्रम 
युक्तो यस्यात्मा स कथं निष्क्रियः | अरीणामरयुक्तानां यो नाशयिता स कथं 
चक्रं बहुमानेन धारयति | विरोध इति । विरोधनमित्यर्थः | प्रतीयत इति | 
अर्थात्‌ कपिल है वह कण्ण कैसे ? चतुर अर्थात्‌ पराक्रमयुक्त जिसकी आत्मा है वह 
निष्क्रिय केसे है ? अरियों अर्थात्‌ अर ( चक्र )--युक्तों का जो नाश करने वाला है वह 
केसे चक्र को बहुमानपूर्वक धारण करता है? विरोध अर्थात्‌ विरोधन । प्रतीत होता 
है-- भाव यह कि कोई स्पष्ट नहीं कहता है। नखों से उदुभासित हैं, जो ख अर्थात्‌ 
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| ध्वन्यालोकः 
स्याक्रामन्त्युभयेऽपि ते दिनपतेः पादाः श्रिये सन्तु वः ॥ 
एवमन्येऽपि शब्दश्क्तिमूलाचुस्वानरूपव्यङ्गयध्वनिग्रकाराः सन्ति 
च्छ ९ ~ 
ते सहृदयः स्वयमनुसतव्याः । इह तु ग्रन्थाविस्तरभयान्न तत्मरपश्चः कृतः । 
र _ 
अर्थशकत्युङ्भवस्त्वन्यो यत्रार्थः स प्रकाराते । 
यस्तात्पर्येण वस्त्वन्यद्मनक्त्युक्ति विना स्वतः ॥ २२ ॥ 
९ NEN 2 ~ शब्दर ९ > 
यत्राथंः स्वसामथ्यांद्थोन्तरमाभेव्यनाक्त शब्दव्यापार विनव 
सोऽर्थशकत्युद्धवो नामानुस्वानोपमव्यङ्कथो ध्वनिः । 
करते हैं अथवा ) राजाओं के सिर पर अवभासित होते हैं और जो'( चरणरूप पाद 
देवताओं के भी शिरों पर आक्रमण करते हैं, इस प्रकार सूर्य के दोनों पाद ( किरणरूप 
और चरणरूप ) आप लोगों का कल्याण करें । 
इस प्रकार शब्दशक्तिमूल अनुस्वानरूपब्यङ्गय ध्वनि के दूसरे भी प्रकार हैं, 
उन्हें सहृदय लोग स्वयं अनुसरण करें । यहां ग्रन्थ के विस्तार के भय से उनका 
प्रपञ्च नहीं किया है। 
अर्थशक्त्युद्‌भव अन्य ( ध्वनि ) है, जहां वह अर्थ प्रकाशित होता है जो उक्ति 
के बिना तात्पर्य रूप से स्वतः अन्य वस्तु को प्रकाशित करता है ॥ २२ ॥ 
जहां अर्थ शब्द व्यापार के बिना ही अपने सामर्थ्य से अर्थान्तर को अभिव्यक्त 
करता है, वह 'अर्थशक्स्युदूभव” नाम का अनुस्वानोपमस्यङ्ग ध्वनि हे । जेस 
लोचनम्‌ 
स्फुटं नोच्यते केनचिदिति भावः। नखैरुद्भासन्ते येऽवश्यं खे गगने न उद्धा- 
सन्ते । उभये रशम्यात्मानोऽङ्ुलीपाष्ण्योद्यवयविरूपाश्चत्यथः ॥ २१ ॥ 
एवं शब्दशक्त्युद्भवं ध्वनिमुक्त्वार्थशक्‍त्युद्धवं दर्शयति-- अर्थेति | अन्य इति 
शग्द्शक्त्युद्भवात्‌ । स्तस्तात्पर्येशेत्यभिधाव्यापारनिराकरणपरमिदं पद्‌ ध्वनः 
नव्यापारमाह न तु तात्पर्यशक्तिम्‌ | सा हि वाच्या थंप्रतीतावेवोपक्षीणेत्युक्त 
प्राक्‌ । अनेनैवाशयेन वृत्तो व्याचष्टे-यत्रार्थः स्वसामर्थ्यादिति | स्वत इति 
आकाश में उदुमासित नहीं हैं । दोनों ( पाद ) अर्थात्‌ क्रिरणहप और अङ्गुलि, पाष्णि 
आदि अवयवों वाले ॥ २१ ॥ कफ 
इस प्रकार शब्दशक्त्युदूभव ध्वनि को “कह कर अर्थशक्त्युदुभव ध्वनि को दर्शाते 
हे--अर्थ०--। अन्य अर्थात्‌ शब्दशवत्युंदुभव से ( अन्य ) । स्वतः तात्पयंरूप से” इस 
अभिधाव्यापार के निराकरण में तात्पर्य वाला यह पद ध्वननव्यापार को कहता हैन 
कि तात्पर्यंशक्ति को । क्यों कि वह ( तात्पर्यशक्ति ) वाच्यार्थ की प्रतीति मेंब्ही उपक्षीण 
हो जाती है, यह पहले कह चुके हैं । इसी अभिप्राय से वृत्ति में व्याख्यान करते हैं-- 
जहां अर्थ अपनी सामर्थ्यं से-¬। 'स्वतः' इस शब्द की 'अपनी' ( स्व” ) शब्द से 
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यथा-- 
एवंवादिनि देवर्षो पार्श्वे पितुरधोधुखी । 
लीलाकमलपञ्राणि गणयामास केवलम्‌ ॥ 


अत्र हि लीलाकमलपत्रगणनञ्चुपसजेनीकृतस्वरूपं शब्दव्यापारं 
विनेवाथोन्तरं व्यभिचारिभावलक्षणं प्रकाशयति । न चायमलक्ष्यक्रम- 
व्यङ्गयस्येव ध्वनेविंषयः। यतो यत्र साक्षाच्छब्दनिवेदितेभ्यो विभा- 
वाचुभावव्यभिचारिभ्यो रसादीनां प्रतीतिः, स तस्य केवलस्य मार्गः। 
यथा कुमारसम्भवे मधुप्रसङ्गे वसन्तपुष्पाभरणं वहन्त्या देव्या आगम- 


इस प्रकार देवर्षि ( मण्डल ) कह रहे थे और पिता की बगल में ( बेटी ) नीचे 
सुह किए पावंती लीलाकमळ के पत्तों की गणना करने लगी । 


यहां लीला कमळ के पत्तों का गणन ( यह अर्थ ) अपने स्वरूप को गुणीसूत 
करने शब्दव्यापार के बिना ही व्यभिचारी भाव रूप अर्थान्तर को प्रकाशित करता 
है। यह अरच्यक्रमच्यङ्गय ही ध्वनि का विषय नहीं है । क्यों कि जहां साक्षात्‌ शब्द 
दवारा निवेदित विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी भावों से रस आदि की ग्रतीति होती 
है वह केवळ उसका मार्ग है । जैसे 'कुमारसम्भव में वसन्त के फूलों का आभरण 
धारण किए देवी ( पार्वती ) का आगमन आदि वर्णन और कामदेव के शर-सन्धान 


लोचनम्‌ 


शब्दः स्वशब्देन व्याख्यातः । उक्ति चिनेति व्याचष्टे--शब्दव्यापार॑ विनेवेति | 
उदाहरति-यथा एवमिति | अथोन्तरमिति लजात्मकम्‌ | साक्षादिति । व्यभि- 
चारिणां यन्नालच्यक्रमतया व्यवधिवन्ध्यैव प्रतिपत्तिः स्वबिभावादिबलात्तत्र 
सा्षाच्छन्दनिवेदितत्वं विवक्षितमिति न पूरवीपरबिरोधः। पूरव द्युक्त॑ व्यभि- 
चारिणामपि भाबत्वान्न स्वशब्दतः प्रतिपत्तिरित्यादि विस्तरतः | एतदुक्तं 
भवतियद्यपि रसभावादिरर्थो ध्वन्यमान एव भवति न वाच्यः कदाचिदपि, 


व्याख्या की है। “उक्ति के बिना! इसकी व्याख्या करते हैं--शब्दब्यापार के बिना 
ही--। उदाहरण देते हैं--जैसे, इस 'प्रकार०--। अर्थान्तर लज्जारूप अर्थान्तर | 
साक्षात्‌ व्यभिचारी भावों की जहां अलच्यक्रम रूप से व्यवघानरहित ही प्रतीति 
अपने विभाव के बळ से होती है वहाँ साक्षात्‌ शब्द द्वारा निवेदितत्व विवक्षित है अतः 
ूर्वापरविरोधर नहीं है । क्यों कि पहले विस्तार से कहा है कि व्यभिचारी भावों की भी 
भाव होने के कारण स्वशब्द से प्रतीति नहीं होती है, इत्यादि । यह कहा गया--यद्यपि 
रस, भाव आदि अर्थ ध्वन्यमान ही होता है, कभी भी वाच्य नहीं होता है, तथापि 
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नादिवर्णन॑ मनोमवशरसन्धानपयन्त॑ शम्भोश्च परिवृत्तपैयेस्य चेश- 
विशेषवर्णनादि- साक्षाच्छव्दनिवेदितम्‌ । इह तु सामथ्योक्षिप्तव्यभिचारि: 
मुखेन रसग्रतीतिः । तस्मादयमन्यो क पकार | ४ कि 
न्त धैय शक्कर के चेष्टा विशेष के वर्णन आदि साक्षात्‌ 
निवेदन Ma व आदि व्यभिचारी के द्वारा रस की प्रतीति होती 
है। इस लिए यह ध्वनि का अन्य प्रकार है । 
लोचनम्‌ 


ऽलच्‌ वानभावेभ्यः : स्थायिग- 
तथापि न स्वोऽलच््यक्रमस्य विषयः | यत्र हि विभावानुभावेभ्यः :स्थायिः 
तेभ्यो व्यभिचारिगतेभ्यश्च पू्णेभ्यो ज्ञटिस्येच रसव्यक्तिस्तत्रास्त्बलच्यक्रमः । 
यथा-- 
निबोणभूयिष्ठमथास्य बीर्य सन्धुक्षयन्तीब बपुगुणेन । 
अनुप्रयाता वनदेवताभिरदृश्यत_ स्थावरराजकन्या || 
इत्यादौ सम्पूणोलम्बनोद्दीपनविभावतायोग्यस्वभाववर्णनम्‌ | 
प्रतिग्रहीतुं प्रणयिग्रियत्वात्रिलोचनस्तासुपचक्रमे च । 
संमोहनं नाम च पुष्पधन्वा घनुष्यमोघं समधत्त बाणम्‌ ॥ 
त्यनेन विभावतोपयोग उत्तः | 
हरस्तु किव्वित्परिवृत्तधेयेश्चन्द्रोदयारम्भ इवाम्बुराशिः | 
उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे व्यापारयामास विलोचनानि ॥ 
अत्र हि भगवत्याः प्रथममेव तत्प्रबणत्यात्तस्य चेदानीं बड़ तर) 
नहीं होता है. जहाँ स्थायिगत और 
रस, भावादि ) अलक्ष्यक्रम का विषय नह 
व पूर्णं विभावों और अनुभावों से झटिति रस की अभिव्यक्ति हो जाती है 
होता है। जेसे-- वी 
is Fa इनके (शिव जी ) के निर्वाण-प्रधान वीर्यं को अपने शरीर के गुण से 
मानों विनष्ट करती हुई, वनदेवताओं द्वारा अनुसरण की जाती हुई, स्थावरराज 
> कन्या ( पार्वती ) दिखाई पड़ी ॥' | 
न Ca र विभाव रूप के योग्य स्वभाव का वर्णान है।. 
“अपने भक्त के प्रेमी होने के कारण त्रिलोचन ( शिव जी ) ने उस ( माला ) को 
ग्रहण करने के लिए उपक्रम किया और पुऽ्पी के धनुषवारे कामदेव ने संमोहन नाम 
का अमोघ बाण धनुष पर रखा ! 
विभाच रूप का उपय 4 
आरम्भ में समुद्र की भाँति कुछ विचलित धेय वाळे शिवजी ने 


बिम्बफल की भाति अधरोष्ठ वाले पार्वती के मुख में अपने नेत्रो को व्यापारित किया ।” 


यहाँ भगवती ( पार्वती ) के पहले से ही शिव में आसक्त होने के कारण और अब 


८७८७. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


FE Se TE SPN ES" Wi - 


२७० | सकोचन-ध्वन्याछो कः 
ANNAN NNN ANNAN NNN) 
ध्वन्यालोकः 
यत्र च शब्दव्यापारसहायोऽथोऽर्थान्तरस्य व्यञ्जकत्वेनोपादीयते 
स नास्य ध्वनेविषयः । यथा-- 
सङ्केतकालमनसं विटं ज्ञात्वा विदग्धया । 

और जहाँ शब्दव्यापार की सहायता से अर्थ अर्थान्तर के व्यक्षक रूप से उपादान 
किया जाता दै वह इस ध्वनि का विषय नहीं हे । जेसे-- 

विदग्धा ( नायिका ) ने यह जान कर कि विट संकेत (के स्थान पर पहुँचने का) 

लोचनम्‌ 

प्रणयिप्रियतया च पक्षपातस्य सूचितस्य गाढीभावाद्रत्यात्मनः स्थायिभावः 
स्यौत्सुक्यावेगचापल्यहषो देश्च व्यभिचारिणः साधारणीभूतोऽनुसाबवरः प्रका- 
शित इति बिभावानुभावचवेणेब व्यभिचारिचर्वणायां पर्यवस्यति । व्यभिचा- 
रिणां पारतन्त्र्यादेव स्क्सून्रकल्पस्थायिचर्वेणाविश्रान्तेरलच्यक्रमत्वम्‌ । इह तु 
पद्मदलगणनमधोमुखत्व॑ चान्यथापि कुमारीणां सम्भाव्यत इति झटिति न 
लज्जायां विश्रमयति हृदयं, अपि तु प्राग्बृत्ततपश्चयो दिवृत्तान्तानुरुमरणेन तत्र 
प्रतिपत्ति करोतीति क्रमव्यज्गयतैब । रसस्त्वत्रापि दूरत एव व्यभिचारिस्वरूपे ` 
पर्यालोच्यमाने भातीति तदपेक्षयाऽलच्त्यक्रमतेव । लज्जापेक्षया तु तत्र लक्ष्यक्र- 
सत्वम्‌ | अमुमेब भावमेवंशब्दः केवलशब्दश्च सूचयति । 

“उक्ति बिने'ति ग्रदुक्तं तब्यवच्छेयं दर्शयितुमुपक्रमते--यत्र चेति | चशब्द- 
स्तुशब्दस्यार्थे । अस्येति । अलक्ष्यक्रमस्तु तत्रापि स्यादेवेति भावः | उदाहरति - 
सङ्केतेति । 
उन ( शिवजी ) के इन ( पार्वती ) के प्रति उन्मुख होने के कारण और भक्त के प्रेमी 
होने, के कारण सूचित पक्षपात के गाढ़ होने से रति रूप स्थायी भाव का और औत्सुक्य , 
वेग, चापल्य, हर्षं आदि व्यभिचारी का साधारणीभूत अनुभाव वर्ग को प्रकाशित किया 
है, इस प्रकार विभाव-अनुभाव की चर्वणा ही व्यभिचारी की चवंणा में पर्यवसित होती 
है । व्यभिचारी भावों के परतन्त्र होने के कारण ही माला के सूत्र के समान स्थायी की 
चवंणा में विश्रान्ति होने से अलक्ष्यक्रमत्व है । परन्तु यहाँ कमल के पत्तों को गिनना 
और नीचे मुख करना कुमारियों के अन्यथा भी सम्भव हैं, इस प्रकार झटिति हृदय को 
लज्जा में विश्राम नहीं मिळता है, अपितु ( हृदय ) पहले सम्पन्न हुए तपश्चर्या आदि 
वृत्तान्त के अनुस्मरण से उस ( लज्जा ) में प्रतिपत्ति करता है, इस प्रकार क्रमव्यङ्जयता 
ही है। किन्तु रस यहाँ भी दूर पर व्यभिचारी के स्वरूप के पर्यालोचन करने पर 
प्रतीत होता है, इस लिए उसकी अपेक्षा से अलच्यक्रमत्व ही है। लज्जा की अपेक्षा 
से लक्ष्यक्रमत्व है। इसी भाव को इस प्रकार’ और 'केवल' शब्द सूचित करते हैं । 

'उक्ति के बिना” 'यह जो कहा है उसका व्यवच्छेद्य दिखाने के लिए उपक्रम करते 
है--और जहां-। “और शब्द 'परनतु' शब्द के अथं में है । इस (ध्वनि) का--] भाव 
यह कि अलच्यक्रम तो वहाँ पर भी होगा ही। उदाहरण देते हुं--सङ्केत०--। 
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ध्वन्यालोकः 
हसन्नत्रार्पिताकूतं लीलापद्य निमीलितम्‌ ॥ 
अत्र लीलाकमलनिमीलनस्य व्यज्ञकत्वमुकत्येव निवेदितम्‌ । 
तथा च--- 
काव्दार्थदाक्त्या क्षिप्तोऽपि व्यज्ञयोऽथः कविना पुनः । 

समय जानना चाहता है, हँसते हुए नेत्र द्वारा अभिप्राय प्रफट करते हुए 
( अपने हाथ में स्थित) लीलाकमळ को निमीलित कर दिया । 
यहाँ लीछाकमल के निमीलन का व्यक्षकत्व उक्ति द्वारा ही निवेदन किया 
गया है । - क 

और उस प्रकार-- 

शब्दार्थ की शक्ति से आचित भी व्यङ्गय अर्थ जहाँ कवि के द्वारा पुनः अपनी 
उक्ति से आविष्कृत किया जाता है, वह ध्वनि का अन्य ही अलङ्कार दे ! 

लोचनम्‌ 

व्यञ्ञकत्वर्मिति | प्रदोषसमयं प्रतीति शेषः। उक्त्यैवेति | आद्यपादत्रयेणे- 
त्यर्थ:। यद्यपि चात्र शब्दान्तरसन्निधानेऽपि प्रदोषार्थं प्रति न कस्यचिद्‌- 
भिधाशक्तिः पदस्येति व्यञ्जकत्वं न विघटितं, तथापि शब्देनेवोक्तमयमर्थो5थो- 
न्तरस्य व्यञ्जक इनि | ततश्च ध्वनेयद्वोप्यमानतोद्तिचारुत्वात्मक प्राणितं 
तदपहस्तितम्‌ । यथा कश्चिदाह--गम्भीरोऽहं न मे क्यं कोऽपि वेद्‌ न 
सूचितम्‌ । किञ्चिद्‌ त्रबीमि’ इति | तेन गाम्भीयसूचनाथः प्रत्युत आविष्कृत 
एव । अत एवाह--व्यक्षकत्वर्माति उक्त्यैवेति च ॥ २२ ॥ 

प्रक्रान्त्रकारह्योपसंहारं तृतीयभ्रकारसूचनं चेकेनेव"यत्नेन करोमीत्याश- 
येन साधारणमबतरणपदं प्रक्षिपति बृत्तिकतू-तथा चेति। तेन चोक्तप्रकार- 

व्य्ञकत्व--। प्रदोषसमय मर्थावु सन्ध्याकाल के प्रति व्यक्षकत्व । उक्तिद्वारा ही--। 
अर्थात्‌ पहले के तीनों पादों से । यद्यपि यहाँ शब्दान्तर के सन्निधान होने पर भी किसी 
पद का “प्रदोष? ( या सन्ध्याकाल ) इस अथ के प्रति अभिधाशक्ति नहीं है, इस कारण 
व्यञ्ञकत्व विघटित नहीं होता है तथापि 'यह अर्थ अर्थान्तर का व्यज्ञक है” यह बात 
शब्द से ही कही गई है। इस कारण घ्वनि का जो 'गोप्यमानता से उत्पन्न, चारुत्वरूप 
प्राण है, उसका निराकरण कर दिया है। जूसा कि कोई कहता 'है-मैं गम्भीर हू, 
बिना बताए मेरा काम कोई भी नहीं जानता, ( इस लिए) कुछ कहता हूँ'। इस 
( कथन ) से गाम्भीयं-सुचन का अर्थ प्रत्युत प्रकट कर दिया है। इसी लिए कहा है-- 
ध्यक्षकस्व और 'उक्ति से ही! । है 

प्रक्रान्त दोनों प्रकारों का उपसंहार और तीसरे प्रकार का सूचन एक ही यत्न से 
करता हैं, इस आशय से वृत्तिकार साधारण अवतरण पद को देते हैँ-आर उस 
प्रकार--। अर्थात्‌ उन उक्त दोनों प्रकारों ( शब्दशक्तिमूल और अ्थंशक्तिमूल घ्वनि ) के 
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ध्वन्यालोकः 
९ 
यज्ञाविष्कियते स्वोक्त्या सान्येवालङ्कूतिध्वनेः ॥२३॥ 
शन्द्शक्त्याथेशक्त्या शब्दाथेशक्त्या वाक्षिप्तोऽपि व्यङ्गयोऽथः 
कविना पुनयत्र स्वोक्त्या प्रका शीक्रियतेःसोऽस्मादचुस्वानोपमव्यङ्गयाद्‌- 
ध्वनेरन्य एवारङ्कारः। अलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य वा ध्वनेः सति सम्भवे 
स तारगन्योऽलङ्कार; । 
तत्र शब्दशक्त्या यथा-- 
वत्से विषादं ° 2.38 ९ ® 
त्से मा गा विषादं श्वसनञ्चुरुजवं सन्त्यजोध् प्रवृत्त 
कम्पः को वा शुरुस्ते भवतु बलभिदा ज॒म्मितेनात्र याहि । 
शब्दृशक्ति, अर्थशक्ति अथवा इाव्दार्थशक्ति से भाज्षिप्त भी व्यङ्गय अर्थ कवि के 
द्वारा पुनः जहाँ अपनी उक्ति से प्रकाशित किया जाता है वह इस अनुस्वानोपम- 
' ष्यङ्गय ध्वनि से अन्य ही अलङ्कार है। अथवा अळच्यक्रम व्यङ्गय ध्वनि के सम्भव 
होने पर वह उस प्रकार का अन्य अलङ्कार है । 
उनमें शब्दशक्ति से, जेसे-- 
वस्से, विषाद मत अनुभव कर ( विषाद अर्थात्‌ विष भक्षण करने वाले शिव के 
पास नजा), वेग से ऊपर की दीघं श्वास न ले ( वायु और अभि को छोड), 
अधिक कम्पित वयो है ? ( जलपति वरुण अथवा ब्रह्मा तेरे गुरु हैं) बल तोड़ देने 
वाले जुम्मित को रोक ( ऐश्वय-सद्मत्त इन्द्र को जाने दे), इस प्रकार भय-शमन के 
| लोचनम्‌ 
दयेनायमरपि ठृतीयः-प्रकारो मन्तव्य इत्यर्थः । शब्दश्चार्थश्च शब्दाथो चेत्येकः 
शेपः | सान्येवेति | न ध्वनिरसौ, अपि हु शलेषादिरलङ्कार इत्यर्थः । अथवा 
ध्वनिशाब्देनालच्यक्रमः तस्यालङ्कायस्याङ्गिनः स॒ व्यज्गयोऽर्थोऽन्यो वाच्यमात्रा- 
लङ्कारापेश्षया द्वितीयो लोकोत्तरश्चालङ्कार इत्यथः | एवमेव वृत्तौ द्विधा व्याख्या- 
स्यति । विषमत्तीति विषादः | ऊध्वग्रवत्तममिमित्यत्र चार्थो मन्तव्यः | कम्पोऽपा- 
म्पतिः को ब्रह्मा वा तव गुरुः | बलभिदा इन्द्रेण जुम्मितेन ऐश्वयेमदमत्तेनेत्यथः | 


साथ यह तीसरा प्रकार भी मानना चाहिए । शब्द, अर्थ, और शब्दार्थ, यह 'एकशेष” 
है । वह अन्य हो--] अर्थात्‌ वह ध्वनि नहीं है, अपितु इछेष आदि अलङ्कार है। अथवा, 
ध्वनि शब्द से अलक्ष्यक्रम ( उक्त ) है, उस अळड्कायं का वह व्यङ्गथ अथं अन्य अर्थात्‌ 
वाच्य अलङ्कार की अपेक्षा दूसरा वह लोकोत्तर अलङ्कार है। इसी प्रकार वृत्ति में दो 
प्रकार से व्याख्या करेंगे । विष भक्षण करते हैं, ( विषमत्ति ) विषाद ( अर्थात्‌ शिव ) । 
ऊध्वंप्रवृत्त ( ऊपर की ओर बढ़ा हुआ ), यहाँ अभि! अर्थं मन्तव्य है। कम्प अर्थात्‌ 
अपांपति ( जलपति वरुण ) अथवा क अर्थात्‌ ब्रह्मा तुम्हारे गुरु है । बलभिद्‌ अर्थात्‌ 
इन्द्र, जृम्भितःअर्थातु ऐस्वर्यमदमत्त। और अङ्गो की ऐंठन रूप जम्भाई आयासकारी 
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ध्वन्यालोकः 
प्रत्याख्यानं सुराणामिति भयशमनच्छञ्मनना कारयित्वा 
ON ~ _e क ~ 
यस्मे लक्ष्मीमदाद्वः स दहतु दुरितं मन्थमूढां पयोधिः ॥ 
अर्थशक्त्या यथा-- 
अम्त्रा शेतेऽत्र बृद्धा परिणतवयसामग्रणीरत्र तातो 

व्याज से देवताओं को निराकरण करा के 'इनके ( विष्णु के) पास गमन कर” इस 
प्रकार ( कह कर ) समुद्र ने मन्थन से डरी हुई रूचमी को जिसे ( विष्णु को ) 
अर्पित किया वह ( विष्णु भगवान्‌) आप लोगों के दुरित नाश करे । 

अर्थशक्ति से, जेसे-- 3 | 

यहाँ बूढ़ी माँ सोती है, बूढ़ों में भी बूढ़ा बाप यहाँ सोता है, और घर के सारे 

लोचनम्‌ 

जुभ्भितं च_गात्रसंमदेनात्मकं बलं भिनत्ति आयासकारित्वात्‌ । ग्रत्याख्यान- 
मिति बचसैवात्र द्वितीयोऽर्थोऽभिधीयत इति निवेदितम्‌। कारयित्वेति । सा 
हिं कमला पुण्डरीकाक्षमेव हृदय निधायोत्थितेति स्वयमेब देवान्तराणां 
प्रत्याख्यानं करोति । स्वभावसुकुमारतया तु मन्दरान्दोलितजलधितरजङ्गङ्गप- 
योकुलीकृतां तेन प्रतिबोधयता तत्समृथीचरणमन्यत्र दोषोद्धाटनेन अत्र याहीति ' 
चाभिनयविशेषेण सकलगुणाद्रदशकेन कृतम्‌ । अत एव मन्थमूढामित्याह | 
इत्युक्तप्रकारेण भयनिवारणव्याजेन सुराणां प्रत्याख्यान मन्थमूढा लक्ष्मी कार- 
यित्वा पयोधिर्यस्मै तामदात्स बो युष्माकं दुरितं दृहत्विति सम्बन्धः | 

अम्बेति | अत्रैकैकस्य पदस्य व्यञ्जकत्वं सहृदयेः सुकल्प्यमिति स्वकण्ठेन 
नोक्तम्‌ । व्याजशब्दोऽत्र स्वोक्तिः । एवसुपसंहारव्याजेन प्रकारद्वयं सोदाहरणं 


होने के कारण बल तोड़ देती है। “निराकरण? ( “प्रत्याख्यान? ) इसके द्वारा वचन से 
ही दूसरा अर्थ अभिधान किया है, यह निवेदन किया । करा के-- क्यों कि वह कमला 
( लक्ष्मी ) पुण्डरीकाक्ष ( विष्णु ) को ही हृदय में रख कर निकली है, अतः स्वयमेव वह 
इतर देवताओं का प्रत्याख्यान करती है । स्वभावतः सुकुमार होने के कारण मन्दरपवंत 
से आन्दोलित समुद्र के तरङ्ग-भङ्ों से पर्याकुल हुई ( छच्मी ) को शिक्षा देते हुए और 
अन्यत्र दोष के उद्घाटन द्वारा यहाँ ( अर्थात्‌ विष्णु में ) गमन करो' इस समग्र गुणों के 
प्रति आदर दिखाने वाले अभिनय विशेष से उसके समर्थ आचरण किया है । इसी लिए 
_ “मन्थमूढा? अथांत्‌ ( समुद्र के ) 'मन्थन से «डरी हुई” यह कहा है। सम्बन्ध यह है क्रि 
इस उक्त प्रकार से भय-निवारण के ,व्याज से देवताओं का प्रत्याख्यान मन्थन से डरी 
हुई लमी के करा के समुद्र ने जिसके लिए उसे अपित किया वह ( विष्णु ) आपलोगां 
के दुरित का नाश करें। | है 

यहां बूढ़ी-। यहाँ एक-एक पद का व्यञ्ञकत्व सहृदयों द्वारा सहज ही कल्पनीय 
है, इस लिए अपने कण्ठ से नहीं कहा है। “ब्याज” शब्द यहाँ ( कवि की ) अपनी उक्ति 

१८ ध्व० , 
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ध्वन्यालोकः 

निःशेपागारक्मश्रमशिथिलतनुः कुम्भदासी तथात्र । 

अस्मिन्‌ पापाहमेका कतिपयदिवसम्रोषितप्राणनाथा 

पान्थायेत्थं तरुण्या कथितमवसरव्याहृतिव्याजपूर्यम्‌ ॥ 

उभयशक्त्या यथा-'दृष्टया केशवगोपरागहतया' इत्यादो ॥२३॥ 

घोढोक्तिसाचनिष्पन्नदारीरः सस्भवी स्वतः । 

अर्थोऽपि द्विविधो ज्ञेयो चस्तुनोऽन्यस्य दीपकः ॥ २४ ॥ 
कामों से थक कर ढीली पनुभरिन यहाँ सोती है, कुछ ही दिनों से जिसके प्राणनाथ 
परदेश चळे गए हैं ऐसी मैं पापिन अकेली यहाँ सोती हँ । इस प्रकार तरुणी ने 
पथिक से अवसर फे कथन के व्याज से कहा । 

उभयशक्ति से, जेसे--'इष्ट्या केशवगोपरागहृतया०? इत्यादि में ॥ २३ ॥ 


अन्य वस्तु का दीपक अर्थ भी दो प्रकार का जानना चाहिए--प्रौद़ उक्तिमात्र से 
निष्पन्न शरीर वाळा और स्वतः सम्भवी ॥ २४ ॥ | 


लोचनम्‌ 
निरूप्य तृतीयं प्रकारमाह--उभयेति । शब्दश क्तिस्ताबदूगोपरागादिशब्दश्लेषः 


वशात्‌ | अर्थशक्तिस्तु प्रकरणवशात्‌ | याबद्‌त्र राधारमणस्याखिलतरुणीजन- 
च्छन्नातुरागगरमास्पदत्वं न विदितं तावदथीन्तरस्याप्रतीतेः, सलेशमिति 
चात्र स्वोक्तिः ॥ २३ ॥ 
° 

वेसो सनस पराक््युद्भवस्य सामान्यलक्षणं कृतम्‌। शलेषाद्यलङ्कारेभ्यश्चास्य 
की विष बिषय उक्तः | अधुनास्य प्रभेदनिरूपणं करोति-ढोक्तीत्यादिना । 
याऽथान्तरस्य दीपको व्यञ्जकोऽर्थ उक्तः सोऽपि द्विबिधः। न केवलमनुस्वा- 
नोपमो द्विविधः, यावत्तद्भेदो यो द्वितीयः सोऽपि व्यज्ञकार्थद्वैविध्यद्वारेण द्विविध 


है। इस प्रकार उपसंहार के व्याज से दोनों प्रकारों को सोदाहरण निरूपण कर के 
तीसरा प्रकार कहते है--उभय०--। 'गोपराग? आदि क्लेष के कारण शब्दशक्ति है 

ओर अर्थशक्ति प्रकरण के कारण है, क्यों कि जब तक राधारमण ( श्रीकृष्ण ) का समस्त 
तरुणियों में छिपे ढंग से अनुराग-गरिमा का स्थानभूत होना विदित नहों होता है तब 
तक अर्थान्तर की प्रतीति नहीं होती है । 'सलेश” यह (कवि की ) अपनी उक्ति है ॥२३॥ 

इस प्रकार अर्थशकत्युदुभव का सामान्य लक्षण किया और अलद्छारों 

से इसका विषय ह विभक्त कहा । अब इसके प्रभेद का निरूपण क कहे 
इचध्यादि द्वारा । जो अर्थान्तर का दीपक अर्थात्‌ व्यज्ञक अर्थ कहा है, वह भी दो प्रकार 
का है। न केवल अनुस्वानोपम दो प्रकार का है, उसका जो दूसरा भेद है, वह भी 
व्यक्षक अर्थ के द्वेविष्य के द्वारा दो प्रकार का है, यह 'भी! ( अपि ) शब्द का अर्थ 
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ध्वन्यालोकः | 
अर्थशक्त्युद्धबानुरणनरूपव्यड्ये ध्वनौ यो व्यज्ञकोष्थे उक्तस्त- 
स्यापि द्वौ प्रकारो--कवेः कविनिवद्धस्य वा वक्‍तुः प्रोढोक्तिमात्रनि- 
प्पत्नशरीर एकः, स्वतस्सम्भवी च द्वितीयः । 
कविग्रौढो क्तिमात्रनिष्पन्नशरीरो यथा-- 
सज्जेहि सुरहिमासो ण दाब अप्पेइ जुअइजणलक्खपुहे । 
अहिणवसहआरपुहे णवपछत्रपत्तठे अणङ्गस्स शरे ॥ 


अर्थशक्स्युदूभव अनुरणनरूप व्यङ्गय ध्वनि में जो व्यज्ञक अर्थ कहा दै उसके 
भी दो प्रकार हैं--क्रवि की अथवा कविनिबद्ध वक्ता की प्रौढ उक्तिमात्र से निष्पन्न 
शरीर वाळा एक और स्वतः सम्भवी दूसरा । | 
कचि की प्रौढ़ उक्तिमात्र से निष्पन्न शरीर वाळा, जेसे--वसन्तमास युवतिजनों 
को ळचय करने वाळे सुखों ( अग्रभाग अर्थात्‌ बाण के फल ) से युक्त, नये पक्षवा के 
( पंखों से ) युक्त, नये सहकार प्रग्द॒ति ( कामदेव के बाणों ) को तयार कर रहा है, 
( अभी प्रहार करने के लिए उन्हें कामदेव के ) अर्पित नहीं कर रहा है 
लोचनम्‌ 
इत्यपिशब्दस्यार्थः । प्रौढोक्तेरप्यवान्तरभेदमाह- कवेरिति | तेचेते त्रयो भेदा 
भवन्ति । प्रकर्षण ऊढः सम्पादयितव्येन वस्तुना ्रापतस्तत्कुशालः प्रौढः | उक्तिः 
रपि समर्पयितव्यवस्त्वर्पेणोचिता प्रौढेत्युच्यते | 
सञ्जयति सुरसिमासो न तावदप॑यति युवतिजनलक्ष्यमुखान्‌ | 
अभिनवसहदकारमुखान्नवपल्लवपञ्रलाननङ्गस्य शराब | = Fe 
अत्र बसन्तश्रेतनोऽनङ्गस्य सखा सञ्जयति केवलं न ताबद्पंयतीत्येवंवि- 
धया समर्पयितव्यवस्त्वर्पणङुरालयोकत्या सहुकारोद्भेदिनी वसन्तदशा यत 
उक्ता अतो ध्वन्यमानं मन्मथोन्माथस्यारम्भ क्रमेण गाढगाढीभविष्यन्तं 
व्यनक्ति | अन्यथा वसन्ते सपल्लवसहकारोद्गम इति वस्तुमात्रं न व्यञ्जक 


का भी अवान्तर भेद कहते हैं--कवि की--॥ इस कारण ये तीन भेद 

द द से ऊढ अर्थात्‌ सम्पादयितब्य वस्तु से प्राप्त, उसका कुशल प्रौढ है । 
समर्प॑यितव्य वस्तु के अपंण में उचित उक्ति भी पौ कहलाती है । का 

यहां 'चेतन, कामदेव का सखा वसन्त केवल तैयार कर -रह है, अपित नहीं कर 

रहा है! समपंमितव्य वस्तु के अर्पण में कुशल इस प्रकार की उक्ति द्वारा आम्र (सहकार) 

पैदा करने वाळी वसन्त की स्थिति जिस कारण कही गई है उस कारण ध्वनित होते 

हुए और क्रम से गाढ-्गाढतर होते हुए मन्मथोन्माथ के आरम्भ को व्यक्त करती है, 

अन्यथा 'वसन्त में - पल्लवसहित सहकार का उद्गम' यह वस्तुमान व्य्षक नहीं होगा । 
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ध्वन्यालोकः | 

कविनिबद्भवक्‍तृप्रोढो क्तिमात्रनिष्पन्नशरीरो यथोदाहतमेव--/शिख- | 
रिणिः इत्यादि । 3 
यथा चा— | 
साअरविइण्णजोव्वणहत्थालस्बं समुण्णमन्तेहिम्‌ । | 
अब्युद्ठाणं विअ मम्महस्स दिण्णं तुह थणेहिम्‌ ॥ | 

स्वतः सम्भवी य औचित्येन बहिरपि सम्भाव्यमानसङ्कावो न | 

कवि द्वारा निबद्ध वक्ता की प्रौढ़ उक्तिमात्र से निष्पन्न शरीर चाळा, जैसे उदाहृत | 
हे—'श्षिखरिणि०' इत्यादि । | 
अथवा, जेसे--- | 
आदर के साथ यौचम द्वारा हस्तावळश्व दिए जाने पर उठते हुए तुम्हारे स्तनों. 

ने कामदेव को ( स्वागत में ) अभ्युत्थान-सा प्रदान किया है । | 
. स्वतः सम्भवी वह हे औचिश्य से बाहर भो सद्भाव जिसका सम्भावित हो रहा | 


लोचनम्‌ 


स्यात्‌ । एषा च कवेरेषोक्तिः प्रौढा । शिखरिणीति | अत्र लोहितं बिम्बफलं 
शुको दशतीति न व्यञ्जकता काचित्‌ | यदा तु कविनिबद्धस्य साभिलाषस्य 
तरुणस्य वक्तुरित्थं प्रौढो क्तिस्तदा व्यञ्जकरवम्‌ । । 
साद्रबितीणयौवनहस्तालम्ब॑ समुन्नमद्भःथाम्‌ | 
अभ्युत्थानमिव मन्मथस्य दत्तं तव स्तनाभ्याम्‌ ॥। 


गो ताचदिह प्रधानभूतौ ततोऽपि गौरवितः कामस्ताभ्यामभ्युत्थानेनो- ` 
पचयते । यौवनं चानयोः परिचारकभावेन स्थितमित्येबंधिधेनोक्तिवैचित्र्येण | 
रबदीयस्तनावलोकनप्रबृद्धमन्मथावस्थः को न भवतीति भङ्गा स्वाभिप्रायः | 


यह कवि की ही उक्ति प्रौढ है । शिखरिणि० । यहां लाल बिम्बफल को शुक काटता है, 


यह कोई व्यञ्ञकत्व नहीं है। परन्तु जब कवि द्वारा निबद्ध साभिलाष तरुणा वक्ता की 
इस प्रकार प्रौढ उक्ति होगी, तब व्यज्ञकत्व होगा । 


'( नायिकां के ) दोनों स्तन यहां प्रधानभूत हैं, उनसे भी अधिक गौरव वाला काम- 
देव उनके द्वारा अभ्युत्थानपूवंक उपचरित हो रहा है, और यौवन इन दोनों ( स्तनों ) . 
के परिचारक रूप में स्थित है” इस प्रकार के उक्तिवेचित्र्य द्वारा तुम्हारे स्तनों के अव” | 
छोक से प्रवृद्ध कामावस्था वाला कौन नहीं हो जाता है, इस ढळू ( भङ्गी ) से अपने 
अभिप्राय का घ्वनन किया है। 'जवानी के कारण तुम्हारे स्तन उन्नत हो गए हैं” इस 


१ 
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ध्वन्यालोकः 
केवलं भणितिवशेनेवाभिनिष्पन्नशरीरः। यथोदाहृतम्‌ एवंवादिनि’ 
इत्यादि । यथा वा-- 
सिहिपिञ्छकण्णपूरा जाआ वाहस्स गव्विरी भमइ । 
घुत्ताफलरइअपसाइणाणे मज्झे सवत्तीणम्‌ ॥ २४ ॥ 


है, न केवळ उक्ति द्वारा ही जिसका शरीर अभिनिष्पन्न है । जैसे, उदाहृत है--एवं 
वादिनि०' इत्यादि । अथवा जेसे-- 

मोर-पंखों के कनफूल पहने व्याध की पत्नी सुक्ताफलों के. गहने पहनी हुई 
अपनी सौतों के बीच गर्बीली होकर घूमती है ॥ २४ ॥ 


लोचनम्‌ 


ध्वननं कृतम्‌ । तव तारुण्येनोन्नतो स्तनाविति हि वचने न व्यञ्जकता | 
न केवलमिति | उक्तिवैचित्र्यं तावत्सर्वथोपयोगि भवतीति भाव: | 
शिखिपिच्छुकणंपूरा जाया व्याधस्य गर्विणी अमति | 
मुक्ताफलरचितप्रसाधनानां मध्ये सपन्नीनाम्‌॥ 
शिखिमात्रमारणमेब तदासक्तस्य कृत्यम्‌ । अन्यासु त्वासक्तो हस्तिनोऽ- 
प्यमारयदिति हि वचनेनोक्तमुत्तमसौभाग्यम्‌ । रचितानि बिविधभङ्गीभिः 
प्रसाघनानीति तासां सम्भोगव्यम्रिमाभावात्तद्विरचनरिल्पकोशलमेव परमिति 
दौभीग्यातिशय इदानीमिति प्रकाशितम्‌ | गर्वश्च बाल्याविवेकादिनापि भवः 
तीति नात्र स्वोक्तिसद्भावः शङ्कयः | एष चार्थो यथा यथा वण्यते आस्तां वा 
बणेना, बहिरपि यदि प्रत्यक्षादिनांवलोक्यते तथा तथा सौभाग्यातिशयं 
व्याधवध्वा द्योतयति ॥ २४ ॥ 


कथन में व्यजकता नहीं है। न केवळ भाव यह कि उक्तिवेचित्र्य सब प्रकार से 
उपयोगी होता है । 

उसमें आसक्त नायक का केवल मोरों का मारना ही कार्य रह गया और दूसरी 
सौतों में आसक्त वह हाथियों को भी मार डालता था, इस कथन से ( अपना ) उत्तम 
सौभाग्य अभिहित किया । विविध भङ्गियों से जिनके प्रसाधन वनाए गए हैं, इससे 
प्रकाशित किया कि सम्भोग की व्यग्रता न होते के कारण प्रसाधन के बनाने का शिल्प- 
कौशल ही ज्यादा था, इस प्रकार अब उनका अतिशय दुर्भाग्य है। गवे तो बाल्य के 
कारण अविवेक आदि से भी उत्पन्न होता है इसलिए यहां अपनी उक्ति के सद्भाव की 
शङ्का नहीं करनी चाहिए। यह अर्थ जैसे जैसे वर्णन करते हैं अथवा वणंना ही भी, . 
यदि बाहर भी प्रत्यक्ष आदि द्वारा देखा जाता है उस-उस प्रकार व्याधवधु का अतिशय 
सौभाग्य द्योतन करता है ॥ २४ ॥ 
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२७८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 


अर्थराक्तेरलङ्कारो यञाप्यन्यः प्रतीयते । 
अनुस्वानोपमव्यङ्कधः स प्रकारोऽपरो ध्वनेः ॥ २७ ॥ 


वाच्यालङ्कारव्यतिरिक्तो यत्रान्योऽलङ्कारोऽथसामर्थ्यात्मतीयमानो- 


} 


० च ~ | 
ऽबभासते सोऽथशकत्युङ्भवो नामानुस्वानरूपव्यडग्योडन्यो ध्वनिः ॥२५॥ 


' तस्य प्रविरलविषयत्वमाशङ्कयेदसुच्यते-- 
रूपकादिरलङ्कारवर्गो यो वाच्यतां श्रितः । 
स सर्वो गम्यमानत्वं विश्वद्‌ भूम्ना प्रदिः ॥ २६ ॥ 


| 
| 
| 
। 
| 


| 
| 
| 


अथशक्ति से जहां भी अन्य अलङ्कार प्रतीत होता हे वह अनुस्वानोपमव्यङ्गथ | 


ध्वनि का अन्य प्रकार है ॥ २५॥ 


वाच्य भळङ्कार से अतिरिक्त जहां अन्य अलङ्कार अर्थसामर्थ्य खे प्रतीत होता 
डुआ अवभासित दोता है वह अर्थशक्व्युद्भधध नाम का अनुस्वानरूप व्यङ्गय अन्य | 


ध्वनि है ॥ २५॥ 
उसके प्रविरलविषय होने की आशङ्का करके यह कहते हैं--- 


रूपक आदि अलङ्कारवर्ग जो वाच्यता का आश्रयण करता है वह सब गम्यमान 


रूप में बहुत विस्तार से दिखाया गया ट्वै। ॥ २६॥ 
लोचनम्‌ 


९ 


हिभेदो वस्तुमात्रस्य व्यञ्जनीयत्वे वस्तुध्वनिरूपतया | 


निरूपित ह को 

: | इदानीं तस्येवालङ्काररुपे व्यञ्जनीयेऽलङ्कारध्वनित्वमपि भवतीः | 
कि क | न राष्ट्र जे लहर प्रतीयते पूर्वोक्तनीत्या यावद- | 
थशक्तरपि। यदि वा न केवलं यत्र वस्तुमात्रं प्रतीयते यावद्लङ्कारोऽपीत्यपि- | 


शब्दार्थः | अन्यशब्दं व्याचष्टे--वाच्येति । । २५॥ 


आराङ्गयेति । शब्दशाक्त्या ऋेषाद्यलङ्कारो भासत इति सम्भाव्यमेतत्‌ । 


इस प्रकार अर्थशबत्युङ्भव दो प्रकार का होता है, वस्तुमात्र के व्यञ्जनीय होने पर 
वस्तुध्वनि रूप से वह निरूपण किया गया, अब उसी के ठल रूप के व्यन्जनीय 
होने पर भलङ्कार-ध्वनित्व भी होता है, यह कहते हैं--अथ० इत्यादि । न केवल 
शब्दक्षक्ति से अलङ्कार प्रतीत होता है बल्कि पूर्वोक्त नीति से अर्थंशक्ति से भी (अलङ्कार 
ss i द । हे नी ( 'अपि’ ) शब्द का अर्थ है कि न केवल जहां वस्तु- 
त्र! हैं बल्कि अछद्भार भी। “अन्य” शब्द की — 
ह शब्द की व्याख्या करते हैं 


आशक्का करके--। शब्दशक्ति से श्लेष आदि अलङ्कार भासित होता है, यह तो 
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| 
| 


| 


| 
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द्वितीय उद्दयोतः २७९ 
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ध्वन्यालोकः 
अन्यत्र वाच्यत्वेन प्रसिद्धो यो रूपकादिरलङ्कारः सोऽन्यत्र ग्रती- 
यमानतया बाहुल्येन प्रदसितस्तत्रभवद्भिभेट्टोङ्कटादिभिः। तथा च 


अन्यत्र वाच्यरूप से प्रसिद्ध जो रूपक आदि अळङ्कार है वह अन्यत्र प्रतीयमान 
रूप से बहुळतया, आदरणीय उद्भट आदि आचायोँ द्वारा दिखाया गया है । जैसा कि 
लोचनम्‌ 
अर्थशक्त्या तु कोऽलङ्कारो भादीत्याशाङ्काबीजम्‌ | सर्वे इति ग्रदार्शित इति च 
पदेनासम्भावनात्र मिथ्येवेत्याह | 
उपमानेन तत्त्वं च , मेदं च वदतः पुन? । 
ससन्देहं बचः स्तुत्ये ससन्देहं विदुर्यथा | इति | 
तस्याः पाणिरयं नु मारुतचलत्पन्राङ्कुलिः पल्लवः | 
इत्यादाबुपमा रूपकं वा ध्वन्यते । अतिशायोक्तेश्व प्रायशः सबालङ्क 
ध्वन्यमानत्वम्‌ । अलङ्कारान्तरस्येति | यत्रालङ्कारोऽप्यलङ्कारान्तरं ध्वनति तत्र 
वस्तुमात्रेणालङ्कारो ध्वन्यत इति कियदिदमसम्भाव्यमिति तात्पर्येणालङ्कारा- 
न्तरशब्दो वृत्तिकृता प्रयुक्तो न न तु प्रकृतोपयोगी; न ह्यलङ्कारेणालङ्कारो ध्वन्यत 
इति प्रकृतमदः, अर्थशक्त्युद्भवे ध्वनी वस्त्विवालङ्कारोऽपि व्यज्ग'य इत्येताबतः 
प्रकृतत्वात्‌ । तथा चोपसंद्दारम्रन्थे “तेऽलङ्काराः परां छायां यान्ति ध्वन्यङ्गतां 
गताः इत्यत्र छोके वृत्तिकृत्‌ “ध्वन्यङ्गता चोभाभ्यां प्रकाराभ्याम्‌' इत्युपक्रम्य 


सम्भाव्य है, परन्तु अर्थशक्ति से कौन-सा अलङ्कार प्रतीत होता है ! यह आशङ्का का 
बीज है । “सब” और 'दिखाया गया है” इन दोनों से “यहां असम्भावना मिथ्या ही है 
यह कहते हैं । र हु 

उपमान के साथ ( उपमेय का ) अभेद और पुनः भेद कहते हुए कवि के ससन्देह 
वचन को स्तुति के लिए ससन्देह मानते हैं । जेसे-- नी 

उस ( नायिका का ) यह हाथ है या हवा से चञ्चल पत्तोंकी उं वाला 
पल्लव है । 

इत्यादि में उपमा अथवा रूपक ध्वनित होता है । और अतिशयोक्ति प्रायः सभी 
अलङ्कारों में ध्वनित होती है। अलङ्कारान्तर का--! जहां अलद्भार भी अलङ्कारान्तर 
को घ्वनित करता है वहां वस्तुमात्र रूप से अलङ्कार ध्वनित होता है, यह कितना 
असम्भाव्य ही है, इस तात्पयं से वृत्तिकार ने 'भङ्कारान्तर' शब्द का प्रयोग किया है, 
न कि प्रकृत में ( वह शब्द ) उपयोगी है; क्योंकि यह रकृत नहीं कि अळङ्कार से 
अलङ्कार घ्वनित होता है, बल्कि इतना ही प्रकृत है कि बह न ध्वनि में वस्तु 
की भांति' अलद्भार भी व्यङ्गय होता है। जेसा कि टी ग्रन्थ में, ल अलङ्कार 
च्वनि का अङ्ग होकर अधिक छाया प्राप्त करते हँ इस स्थल में वृत्तिकार “ध्वनि का 
अङ्कत्व दो प्रकारों से” यह उपक्रम करके वहाँ यह प्रकरण से व्यङ्गय होने के कारण 
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NANA ANA ANNAN 
NNN NSN NN NNN RAARAAANAAAAARN NINN NA NNN NN NANI ५०७०५ NNN “७८४४७/७/७४८७-०४-/७०४५/४००७०७८४८०७००००..०.००. ०७०४८ ७7७ 


ध्वन्यालोकः 
ससन्देहादिषूपमारूपकातिशयोक्तीनां प्रकाशमानत्वं ग्रदर्शितमित्य- 
रङ्कारान्तरस्यालङ्कारान्तरे व्यङ्ग्यत्वं न न यत्नप्रतिपाद्यस्‌ ॥ २६ ॥ 
इयत्पुनरुच्यत एव-- 
अलङ्कारान्तरस्यापि प्रतीतौ यत्न आसते । 
तत्परत्वं न वाच्यस्य नासौ मार्गों ध्वनेर्मतः ॥ २७ ॥ 
अलङ्कारान्तरेषु त्वनुरणनरूपालङ्कारप्रतीतौ सत्यामपि यत्र वाच्य- 
स्य व्यङ्भ्यग्रतिपादनोन्सुख्येन चारुत्वं न प्रकाशते नासौ ध्वनेर्मार्गः । 
ससन्देह आदि ( भङङ्घारों ) में उपमा, रूपक और अतिशयोक्ति का प्रकाशित 
होना दिखाया गया है। इस प्रकार भछङ्कारान्तर का अछङ्कारान्तर में व्यङ्गय होना 
यत्नप्रतिपाच नहीं है ॥ २६॥ 
इतना तो फिर कहते ही हॅ-- 
अलक्षारान्तर की भी प्रतीति में जहां वाच्य का तरपरत्व नहीं भासित होता हे 
वह मार्ग ध्वनि का नहीं माना गया हे ॥ २७॥ 


परन्तु अछद्धारान्तरों में अनुरणनरूप भलझ्कार की ग्रतीति के होने पर भी जहाँ 
चास्य का व्यङ्ग के प्रतिपादन के औन्सुख्य से चारुव्व जाहिर नहीं होता है वह ध्वनि का 


लोचनम्‌ 


तत्रेह ग्रकरणाइयङ्गथस्वेनेत्यवगन्तव्यम्‌? इति वक्ष्यति | अन्तरशब्दो वोभय- 
त्रापि बिशेषपर्यायः; बेपयिकी सप्तमी, न तु प्राग्व्याख्यायामिव निमित्तसप्तमी | 
तद्यमथः-वाच्यालङ्कारेविशेषविषये व्यङ्गःथालङ्कार रिशेषो भातीत्युद्भटादिभि- 
रुक्तमेचेत्य्ंशाक्त्यालङ्कारो व्यज्यत इति तेरुपगतमेब । केवलं तेऽलङ्कारलक्षण- 
कारप्वाद्वाच्यालङ्कारविशेषविषयत्वेनाहुरिति भाव: || २६॥ - 


नलु पूर्व रेव यदीदमुक्त किमथ॑ तब यन्न इत्याशह-याह--इयदिति | अस्मा- 


यह जानना भाहिए” यह कहेंगे । अथवा 'अनन्तर' शब्द दोनों स्थलों में विशेष” अर्थ का 
वाचक है, सप्तमी वेषयिकी अर्थात्‌ विषयरूप अर्थ की वाचिका है, न कि पहले की 
व्याख्या के समान निमित्तसप्तमी है। तो अर्थं यह है--वाच्य अलङ्कारविशेष के विषय 
में व्यङ्गं भळङ्कारविशेष प्रतीत होता है यह उद्भट आदि ने कहा है ही, अर्थात्‌ अर्थ- 
शक्ति से भळङ्कार व्यञ्जित होता है यह उन्हाने माना ही है। भाव यह कि केवल 
उन्होंने अळलङ्कार-लक्षणकार होने के नाते वाच्य अलङ्कारविशेष के विषयरूप 
से कहा है ॥ २६॥ 
यह आशङ्का करके कि जब कि प्राचीनों ने ही यह कह दिया है तो तुम्हारा यत्न 
किसलिए ? ( उत्तर में ) कहते हं-इतना--। 'हम भी! यह्‌ वाक्यशेष है । 'पुनः' 
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ध्वन्यालोकः 
तथा च दीपकादावलङ्कारे उपमाया गम्यमानत्वेऽपि तत्परत्वेन चारु- 
त्वस्याव्यवस्थानान्न ध्वनिव्यपदेशः । 
यथा-- 

चन्दमऊएहि णिसा णलिनी कमलेहि कुसुमगुच्छेहि लआ । 
हंसेहि सरअसोहा कत्वकहा सञनेहि करइ गरुद ॥ 
(चन््रमयूखैनिंशा नलिनी कमलेः कुसुमगुच्छेलेता । 
हंसेशशारदशोभा काव्यकथा सजनेः क्रियते शुवी ॥ इति छाया ) 


मार्ग नहीं है। जैसा कि दीपक आदि अलङ्कार में उपमा के गम्यमान होने पर 
भी तत्पर रूप से चारुत्व के न होने पर ध्वनि व्यपदेश नहीं होता । 
जेसे-- ल 
चन्द्रकिरणों से रात्रि, कमलों से नलिनी, फूल के गुच्छो से लता, शरत्काल 
शोभा हंसों से और काव्यकथा सजनों से गौरवान्वित की जाती है। 


लोचनम्‌ 


भिरिति चाक्यशेषः । पुनःराब्दस्तदुक्ताद्िशेषद्योतकः | चन्दमऊ इति। चन्द्रमः 
यूखादीनां न निशादिना विना कोऽपि परभागलाभः | सज्जनानामपि 
काव्यकथां विना कीदशी साधुजनता | चन्द्रमयूखश्च निशाया गुरुकीकरणं 
भास्वरत्बसेव्यत्वादि यत्क्रियते; कमलनलिन्याः शोभापरिमललच्छ्यादि, कुसु- 
मगुच्छेलेताया अभिगम्यत्वमनोहरत्वादि, हंस: शारदशोभायाः श्रुतिसुखकर 
त्वमनोहरत्वादि, तत्सवं काव्यकथायाः सब्जनरि त्येतावानयमर्थों गुरुः क्रियत 
इति दीपकबलाच्चकास्ति | कथाशव्द इद्माह--आसता तावा केचन 
सूक्ष्म विरोषाः, सञ्जनेबिना काव्यमित्येष शब्दोऽपि ध्वंसते । तेषु तु 


ब्द उस कहे हुए से विशेष का द्योतक है। चन्द्रकिरणो--। चन्द्रकिरण आदि का 
रात्रि आदि के बिना कोई महत्त्व लाभ नहीं है, सज्जनों की भी काव्यकथा के बिना 
कैसी साधुजनता ? चन्द्रकिरणों से रात्रि का जो गुरुकीकरण अर्थात्‌ भास्वर होना और 
सेव्य होना आदि किया जाता है कमलों से नलिनी की शोभा, परिमल, लद्दमी आदि 
जो होती है, फूल के गुच्छों से लता का जो अभिगम्यत्व, मनोहरत्व आदि जो होता है 
और हंसों से शरत्काल की शोभा का श्रुतिसुखकर होता और मनोहर होना बा जो 
होता है वह सब कुछ काव्यकथा का सज्जनों से सम्पन्न होता है, इतना अर्थ गौरवा- 
न्वित किया जाता है' इस दीपक के बल से प्रकाशित होता ल । 'कथा ; शब्द यह 
कहता है--काव्य के कोई सूचम विशेष हों, ( किन्तु ) सज्जनों के बिना हक: 
शब्द भी नष्ट होता है। उन सज्जनों के विद्यमान रहने पर केवल 'काव्य 
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इत्यादिषूपमागर्मस्वेऽपि सति वाच्यालझ्लारमुखेनेव चारुत्वं व्यव- 
तिष्ठते न व्यड्भयालझ्भारतात्पयेंण । तस्मात्तत्र वाच्यालङ्कारसुखेनेव का- 
व्यव्यपदेशो न्याय्यः । यत्र तु व्यङ्गयपरत्वेनैच वाच्यस्य व्यवस्थान 
तत्र व्यज्गथ-्रुखेनेत्र व्यपदेशो युक्तः । 
इत्यादि के उपमा से गर्भित होने पर भी वाच्य अलङ्कार के प्रकार से ही चारुस्व 
ब्यवस्थित होता है व्यङ्गय अलङ्कार के तात्पर्य से नहीं । इस लिए वहां वाच्य अळ- 


ककार के प्रकार से ही काव्यव्यपदेश उचित है। परन्तु जहां व्यङ्गयपर रूप से ही 
वाच्य का व्यवस्थान हो वहाँ व्यङ्गय के प्रकार से ही व्यपदेश टीक हे। 


CNN NNN 


लोचनम्‌ 


सत्स्वास्ते सुभगं काव्यशग्दव्यपदेशभागापि शब्दसन्दभंमात्रम्‌; तथा तेः 
क्रियते यथादरणीयतां प्रतिपद्यत इति दीपकस्यैव प्राधान्यं नोपमायाः | एबं तु 
कारिकाथमुदाहरणेन प्रदश्यौस्या एव कारिकाया व्यवच्छेद्यबलेन योऽर्थो ऽभि- 
मतो यत्र तत्परत्वं स ध्वने मोग इत्येबंरूपस्तं व्याचष्टे--यत्र लिति । तत्र च 
वाच्बालङ्कारेण कदाचिब्यङ्गःयमलङ्कारान्तरं, यदि वा वाच्यालङ्कारस्य सद्भावमात्रं 
च व्यञ्जकता, वाच्यालङ्कारस्याभाव एव वेति त्रिधा विकल्पः | एतञ्च यथायोग- 


व्यपदेश को धारण करने वाला भी शब्दसन्दर्भमात्र सुभग है; उस प्रकार उनके द्वारा 
किया जाता है अर्थात्‌ आदरणीयता को प्राप्त करता है, इस प्रकार दीपक का ही 
प्राधान्य है, उपमा का नहीं। इस प्रकार कारिका के अर्थ को उदाहरण द्वारा प्रदर्शित 
करके इसो कारिका का व्यवच्छेद के बल से जो अर्थ अभिमत है कि 'जहां तात्पयं है 
वह ध्वनि का मागं है” उसकी व्याख्या करते हे- परन्तु जहां--। वहां तीन प्रकार का 
विकक्ष्प है'--वाच्य अलङ्कार से कभी व्यङ्गय अलङ्कारान्तर, अथवा वाच्य अलङ्कार 
का सद्भावमात्र है, व्यञ्जकता नहीं है, या वाच्य अळङ्कार का अभाव है। इसे जैसा 


कभी ह रः व कि ्यञ्गथ भङ्कार से ही व्यपदेश होता हे । अ्थशक्‍त्युद्भव ध्वनि में 
कभो वह भी नहीं Oo pn FS का सदूभावमात्र होता है और 
i वोन का सदूभाव सा ह्‌ 

आ क्य यक होता है। अन्थकार ने इन्हीं बातों को आगे के त 
है । आगे के आचार्य ने अधंशक्त्युद्धव ध्वनि में अङ्गार से अलक्कार, अलङ्कार से ह से 
वस्तु और वरतु से भ्रलक्कार की ध्वनियोंको स्वतःसम्भवी, कविप्रौदोक्तिसिद्ध और कविनि ड 
ओढोक्तिसिद्ध के तीन भागों में विभक्त करके १२ भेद किए हे । ro oe RR ल 
का अध्ययन कुरते हुए इन भेदों का भी ध्यान रखना चाहिए । वक्ष्यमाण उदा 
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यथा--- 
म्राप्तश्रीरेष कस्मात्पुनरपि मयि तं मन्थखेदं विद॒ध्या- 
न्निद्रामप्यस्य पूर्वामनलसमनसो नेव सम्भावयामि । 
सेतुं बक्नाति भूयः किमिति च सकलद्वीपनाथानुयात- 
स्त्वय्यायाते वितकीनिति दधत इवाभाति कम्पः पयोधेः ॥ 
जैसे | 
जब कि इसे लचमी प्राप्त हो गई है तब फिर यह क्यों मुझमें मन्थन का कष्ट 
करेगा ? आळस्य-रहित मन वाले इसकी पहली निद्री की भी सम्भावना नहीं ही 
करता हूँ, क्या समस्त द्वीपनाथों से अनुगत यह फिर से सेतु बनाएगा ? इस प्रकार 
तुम्हारे आने पर वितकों को मानों धारण करते हुए समुद्र का कम्प प्रतीत होता ह्ै। 


लोचनम्‌ 


मुदाहरणेषु योऽ्यम्‌। उदाहदर्रात-ग्रा्ेति। कस्मिश्रिदनन्तबलसमुदायबति 
नरपतौ समुद्रपरिसरवर्तिनि पूर्णचन्द्रोदयतदीयबलावगाहनादिना निमित्तेन 
पयोधेस्ताबत्कम्पो जातः। सोऽनेन सन्देहेनोस्रेद्यत इति ससन्देहोत्मेक्षयोः 
सङ्करात्सङ्करालङ्कारो बाच्यः । तेन च वासुदेवरूपता तस्य नृपतेध्वन्यते | 
यद्यपि चात्र व्यतिरेको भाति, तथापि स पूवबासुदेवस्वरूपात्‌, नाद्यतनात्‌ । 
अद्यतनत्वे भगवतोऽपि प्राप्तश्रीकत्वेनानालस्येन सकलद्वीपाधिपतिविजयित्वेन 
च वर्तेसानत्वात्‌ । 

न च सन्देदोत्ेक्षानुपपत्तिबलाद्रपकस्याच्तेपः, येन वाच्यालङ्कारोपस्कार- 
कत्वं व्यङ्गयस्य भवेत्‌। यो योऽसम्प्राप्तलच्मीको निव्योजविजिगीषाक्रान्तः 


बैठे, उदाहरणों में घटाना चाहिए । उदाहरण देते हैं--जब कि इसे०- किसी अनन्त 
बलसमुदायसम्पन्न राजा के समुद्रतट पर उपस्थित होने पर पूणं चन्द्रोदय अथवा 
उसकी सेना के अवगाहन आदि के कारण समुद्र का कम्पन उत्पन्न हुआ । वह (कम्पन) 
इस सन्देह से उत्प्रेक्षित हुआ है, इसलिए ससन्देह और उत्प्रेक्षा के सङ्कर होने से सद्भू- 
रालङ्कार वाच्य है। उससे राजा का वासुदेव-( श्रीकृष्ण ) रूपत्व ध्वनित होता है। 
यद्यपि यहां “व्यतिरेक' (अलङ्कार) प्रतीत होता है, तथापि वह पूर्व वासुदेव के स्वरूप से 
न कि अद्यतन (वर्तमान वासुदेव के स्वरूप) से । क्योंकि सम्प्रति भगवान्‌ भी लक्ष्मी को 
प्राप्त करने से, अनालस्य और समस्त द्वीपाधिपतियों के विजयी रूप से वर्तमान ह i 
ससन्देह और उत्प्रेक्षा अलङ्कार दोनों अनुपपन्न हो जायेंगे, इस प्रकार ( उन | 
“पक? का आक्षेप होगा, जिससे व्यङ्ग का “उपस्कारकत्व बन. 
त्ति के बल से) रूपक' का आ ५ '् | 
ह नहीं तकि इस अर्थ का सम्भावन करेगे कि जिरो जिसे 
जायगा, यह नहीं ( कह सकते ), क्योंकि इस का न pass 
जा" होगी और त्याज विजिगीषा (विजय करने की इच्छा ) ते आर 
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यथा वा ममेव-- 
लावण्यकान्तिपरिपूरितदिङ्ग्ुखेऽस्मिन्‌ 


~ 
ho 


समेरेऽधुना तव मुखे तरलायताक्षि । 
. अथवा, जेसे मेरा ही-- 
हे चञ्चल और दीर्घ नेत्रों वाळी ! लावण्य और कान्ति परे दिशाओं को भर देने 
वाले तुम्हारे इस सुख के इस समय कुछ विकसित होने पर यह समुद्र जो क्षोभ नहीं 


लोचनम्‌ 
स स मां संथ्तीयादित्यायर्थसम्भावन ति ति भूर 
सा त्‌ र | न्‌ च पुनरपीति पूबीमिति य॒ 
रयमाङष्टोऽथः। पुनरथस्य भूयोथस्य च कठभेदेऽपि समुद्रैक्य- 
ह ते । यथा प्रथ्वी पूव कातंवीर्येण जिता पुनरपि जामदरन्ये- 
क पूर्वी निद्रा च सिद्धा राजपुत्राद्यवस्थायामपीति सिद्धं रूपकध्वनिरेवा- 
यमिति | शब्दव्यापारं निनेवाथसौन्दूर्ययलाद्रूपणाप्रतिपत्तः | यथा च— 
ज्योत्ज्ञापूरप्सरधवले सैकतेऽस्मिन्सरय्वा 
बादद्यतं सुचिरमभवस्सिद्धयूनोः कयोश्चित्‌ । 
एकोऽवादीत्रथमनिहतं केशिनं कंसमन्यो 
मरवा तत्त्वं कथय भवता को हतस्तत्र पूम्‌ ॥ 
इति केचिदुदाहरणमत्र पठन्ति, तदसत्‌; भवतेत्यने श 
वतेत्यनेन शब 
बासुदेब इत्यथस्य स्फुटीक्रतत्वात्‌ | र ् er 
लावण्यं संस्थानमुग्धिमा, कान्तिः प्रभा ताभ्यां परिपूरितानि संबिभक्तानि 
होगा ह मुझे मथन करेगा, क । ऐसा नहीं कह सकते कि यह अर्थ 'फिर भी? 
ग र “फिर प ईन शब्दो सं छाया गया है क्‍यों कि कतृंभेद होने पर भी समुद्र 
ज होने से 'फिर' इस अर्थ की उपपत्ति हो जायगी । जैसे पृथ्वी को पहले कातंवीर्य 
T, फिर य हि भी । राजपुत्रादि अवस्था में भी पहली निद्रा सिद्ध है, इस 
ह न ध्वनि” ही है यह बात सिद्ध हुई । क्यों कि शब्दव्यापार के बिना ही 
का से रूपणा की प्रतिपत्ति ( अभेद का ज्ञान ) होता है। और जेसे-- 
“चांदनी के प्रवाह से सफेद सरयू के इस सैकत में किन्ही रि ् 
न्हा [सिद्ध युवक-युवति की दे 
तक बहसबाजी चलती रही, एक ने कहा कि केशी को पहले मारा, दूसरे ने कहा कि डल 
को, ठीक य कर कहिए कि आपने उनमें पहले किसको मारा |? 
कुछ लोग इस उदाहरण को यहां पढ़ते हैं, वह ठोक नहीं, क्यों 
~ > ६. र 2 | म कि र अ 
शब्द के वल से यहां 'तुम वासुदेव हो” यह अर्थ स्फुट कर दिया गया है। र; 
लावण्य अर्थात, संस्थानमुग्थिमा, कान्ति अर्थात्‌ प्रभा, इनसे परिपूरित-संविभक्त 
_ १. इस उदाहरण में सम्देह और उत्पक्षा के सहुररूप वाच्य अल्हार से भावान बाद ह 
` वतमान राजा का अभेदारोपरूप रूपक का ध्वनि यह सिद्धान्त पक्ष है । न्यतिरेक अलङ्कार 
, अ का 
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क्षोभं यदेति न मनागपि तेन मन्ये 
सुव्यक्तमेव जलराशिरयं पयोधिः ॥ 
इत्येवंविधे विषयेऽनुरणनरूपरूपकाश्रयेण काव्यचारुत्वव्यवस्था- 
ना्रुपकध्वनिरिति व्यपदेशो न्याय्यः । 
प्राप्त करता है इससे स्पष्ट ही है कि यह जलराशि है ( अर्थात्‌ जडराशि है )। 
इस प्रकार के विषय में अनुरणनरूप रूपक के आश्रयण से काव्य के चारुत्व के 
व्यवस्थित होने के कारण “रूपकध्वनि? यह व्यपदेश ठीक है । 
लोचनम्‌ * 
हानि सम्पादितानि दिङ्मुखानि येन । अधुना कोपकालुष्यादनन्तर 
प्रसादौन्सुख्येन । स्मेरे ईषद्विसनशीले तरलायते प्रसादान्दोलनविकाससुन्द्रे 
अक्षिणी यस्यास्तस्या आमन्त्रणम्‌ । अथ चाधुना न एति, वृत्ते तु क्षणान्तरे 
क्षोभमगमत्‌ | कोपकषायपाटलं स्मेरं च तव मुखं सन्ध्यारुणपूणशराधरमण्डः 
लमेवेति भाव्यं क्षोभेण चलचित्ततया सहृदयस्य | न चेति तत्सुन्यक्तमन्बथ- 
तायं जलराशिजोड्यसश्चयः | जलादयः शब्दा भावाथश्रधाना, इत्युक्त प्राक्‌ | 
तत्र च क्षोभो मदनविकारात्मा सहृदयस्य त्वन्सुखाबलोकनेन भवतीतीयत्य- 
भिधाया विश्रान्ततया रूपक ध्वन्यमानमेव | वाच्यालङ्कारश्चात्र छेषः, स च न 


अर्थात्‌ हृद्य, बनाया है दिशाओं को जिसने । अभी अर्थात्‌ कोषकाएुष्य से, अनन्तर 
प्रसन्नता के प्रति उन्मुखता के कारण । स्मेर अर्थात्‌ कुछ बिहसनशील और तरलायत 
अर्थात्‌ प्रसन्नता के आन्दोलनजनित विकास से सुन्दर आंखें जिसकी हैं, उसका यह 
आमन्त्रण ( संबोधन ) है । और इस समय ( क्षोभ ) प्राप्त नहीं करता, अभी क्षणभर 
पहले क्षोभ प्राप्त किया । कोपकषायपाटल और स्मेर तुम्हारा मुख सन्ध्यार्ण और पूर्ण 
चन्द्रमण्डल ही है । चलचित्त होने के कारण सहृदय व्यक्ति को क्षोभ वाजिब है, लेकिन 
वह ( समुद्र को ) नहीं हुआ इंसलिये यह स्पष्ट हो गया कि यह ( समुद्र ) जलराशि है, 
अर्थात्‌ यथार्थ रूप से जाडयराशि हे । यह पहले कह चुके हैं कि 'जल' आदि शब्द 
भावार्थप्रधान ( जाड्य आद्यथंक हैं। यहां सहृदय व्यक्ति को तुम्हारे मुख के अव- 
लोकन से मदनविकार रूप क्षोभ होता है, इतने में अभिधा के विश्रान्त हो जाने के 
कारण 'रूपक' घ्वन्यमान ही है । यहां वाच्य अलङ्कार इलेष है, पर वह उयञ्जक नहीं 


NPs FP आका आड Pee Soles os A Data] 


्यङ्गयत्व यहां वास्तविक नहीं है यह भी बात हुई । तीसरी शङ्का के अनुसार ससन्दे और उत्प्रेक्षा 
के बल से रूपक का आक्षेप है । इसके उत्तर में लोचनकार लिखते हैं कि अथ यह करेंगे कि जो जो 
लक्ष्मी को न प्राप्त किया एवं विजयेच्छा से युक्त है वह वह मुझे मन्थन करेगा »इस प्रकार ससन्देषद 
और उत्प्रेक्षा की अनुपपत्ति “नहीं होगी । इस प्रकार यह रूपकध्वनि का उदाहरण है। नवीन 
आचार्यों के अनुसार यह कविप्रौढोक्तिसिद्ध अलक्कार से अलक्कार न्यज्ञय का उदाहरण है । 
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ध्वन्यालोकः 


उपमाध्वनियंथा-- 
वीराणं रमइ घुसिणरुणंम्मि ण तदा पिआथणुच्छङ्गे । 
दिठ्ठी रिउगअकुम्भत्थलम्मि जह बहलसिन्दूरे ॥ 
यथा वा ममेव विषमयाणलीलायामसुरपराक्रमणे कामदेबस्य-- 


उपमा-भ्वनि, जैसे-- 
चीरों की दृष्टि जिस प्रकार सिन्दूर से भरे शत्रुओं के हाथियों के कुस्भस्थलों में 
रमण करती है उस प्रकार कुंकुम से लाळ प्रिया के स्तनोर्सङ्ग में रमण नहीं करती । 
अथवा जैसे मेरा ही 'विषमबाणलीला? में असुरों पर पराक्रम के अवसर में 
कामदेव का-- 


लोचनम्‌ 


व्यञ्जकः | अनुरणनरूपं यद्रूपकमथशक्तिव्यड्ड-यं तदाश्रयेणेह काव्यस्य चासत्वं 
: ततस्तेनेव व्यपदेश इति सम्बन्धः | तुल्ययोजनत्वादुपमाध्वन्यु- 
दाह्रणयोलक्षणं स्वकण्ठेन न योजितम्‌ । 
बीराणां रमते घुस्रणारुणे न तथा प्रियास्तनोत्सङ्गे | 
दृष्टी रिपुगजङुम्भस्थले यथा बहलसिन्दूरे ॥ 
ग्रसाधितभ्रियतमाश्वासनपरतया समनन्तरीभूतयुद्धत्वरितमनस्कतया च 
दोलायमानदृष्टिसवेऽपि युद्धे त्वरातिशय इति व्यतिरेको वाच्यालङ्कारः । तत्र तु 
येयं ष्वन्यमानोपमा प्रियाकुचकुड्मलाभ्यां सकलजनत्रासकरेष्वपि शात्रवेषु 
सद्नोद्यतेषु गजङ्स्भस्थलेषु तदशेन रतिमाददानानामिव बहुमान इति सैव 
बीरतातिशयचमत्कारं विधत्त इत्युपमायाः प्राधान्यम्‌ । असुरपराक्रमण इति । 


है । अनुरणन रूप अ्थंशक्ति से व्यङ्गय जो 'रूपक' हे उसके आश्रय से यहां काव्य का 
चारुत्द व्यवस्थित होतां हे । इसलिए उसी से व्यपदेश है । योजना के समान होने के 
कारण ( अर्थात्‌ ऊपर के ही ढंग से बात होने के कारण ) उपमाध्वनि के दोनों उदा- 
हरणों का तीन द्वारा प्रस्तुत नहीं किया हे । 
सजी-धजी ( प्रसाधित ) प्रियतमा के आश्वासन में लगे होने के कारण 

होने वाले युद्ध के लिए त्वरितमनस्क होने के कारण दृष्टि यमन दम 
युद्ध में ( वीरों की ) अतिशय त्वरा होती है, यह “व्यतिरेकः वाच्य अळङ्कार है। जो 
यह प्रिया के कुचकुड्मळों से उपंमा ध्वनित हो रही है, समस्त जनों को भीत करने 
बाळे भी, म्देनोद्यत शत्रुओं के हाथियों के कुम्भस्थलों में उस ( उपमा ) के कारण रति 
धारण करते हुए ( वीरों ) का बहुमान है, इस कारण वही (ध्वन्यमान उपमा ) 
बीरतातिशय का चमत्कार उत्पन्न करती है अतः उपमा का प्राधान्य है । असुरों पर 
पराक्रम के अवसर में वहां इस ( कामदेव ) की त्रैलोक्यविजय वर्णन करते हैं । 
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ध्वन्यालोकः 
तं ताण सिरिसहोअररअणाहरणस्मि हिअअमेक्करसम्‌ । 
बिस्बाहरे पिआणं णिवेसिअं छुसुमबाणेन ॥ 
७ ७. ~ च 
( तत्तेषां श्रीसहोदररलाहरणे हृदयमेकरसम्‌ । 
बिम्बाधरे प्रियाणां निवेशितं कुसुमबाणेन ॥ इति छाया ) 
आश्षेप ध्वनियंथा--- 
स वक्‍तुमखिलान शक्तो हयग्रीवाश्रितान्‌ शुणान्‌ । 
योऽम्बुङुस्भेः परिच्छेदं ज्ञातुं शक्तो महोदधेः ॥ 
उन ( असुरों ) के चमी के साथ पेदा होनेवाछे रत्नों के लूटने में एकरस हृदय 
को कामदेव ने प्रियाओं के विम्बाधर में संल कर दिया । 
आच्षेपध्चनि, जेसे-- 
‘हयग्रीव भगवान्‌ के समस्त गुणों को वह कह सकता है जो जल के घड़ों से 
सहाससुद्र के परिमाण को जान सकता है ।? 
लोचनम्‌ 
त्रैलोक्यविजयो हि तत्रास्य वर्ण्यते । तेषामसुराणां पातालवासिनां यैः पुनः 
पुनरिन्द्रपुरावमदनादि किं किं न कृतं तद्धृदयमिति यत्तेभ्यस्तेभ्योऽतिदुष्करे- 
भयोऽप्यकम्पनीयव्यवसायं तश्च | श्रीसहोदराणामत एवानिवोच्योत्कषीणामि- 
त्यथः । तेषां रन्नानामा समन्ताद्धरणे एकरसं तत्परं यद्धृदयं तत्कुसुमबाणेन 
सुङसारतरोपकरणसम्भारेण प्रियाणां बिम्बाधरे निवेशितम्‌, तदवलोकनपरि- 
चुम्बनद्शनमात्रकृतकृत्यताभिमानयोगि तेन कामदेवेन कृतम्‌ | तेषां हृदयं 
यदत्यन्तं विजिगीषाञ््लनजाञ्चल्यमानमभूदिति यावत्‌। अत्रातिशयोक्तिवो- 
च्यालङ्कारः। प्रतीयमाना चोपमा । सकलरन्नसारतुल्यो बिम्बाधर इति हि 
तेषां बहुमानो वास्तव एब | अत एवं रूपकध्वनिः | रूपकस्यारोप्यमाणत्वे- 
जिन्होंने वार वार इद्रपुरी ( अमरावती ) के अवमर्दन आदि क्या क्या नहीं किया उन 
पातालवासी असुरों का हृदय और जो उन उन अतिदुष्कर कार्यों से अविचलनीय 
व्यवसाय वाला है, वह । लच्मी के साथ पैदा होने वाले, अर्थात्‌ जिनके उत्कर्ष का 
वर्णनं नहीं किया जा सकता । उन रत्नों के समग्रतया हरण में एकरस अर्थात्‌ तत्पर 
जो हृदय वह सुकुमारतर उपकरण-सम्भार वाले ( अर्थात्‌ फूलों के बाण वाले ) कामदेव 
ने प्रियाओं के बिस्बाधर में संलम्न कर दिया, अर्थात्‌ उस कामदेव ने ( उनके हृदय को ) 
उसके अवलोकन, परिचुम्बन, दर्थनमात्र में अपने को कृतकृत्य मान छेने वाला बचा 
` दिया है। उनका हृदय, जो अत्यन्त विजयेच्छा की अभि से प्रज्वलित हो रहा था । 
यहां अतिशयोक्ति वाच्य अलङ्कार है और उपमा प्रतीयमान है । क्यों कि उनका यह 
बहुमान कि बिम्बाधर सारे रत्नों के सारतुल्य है, वास्तव है। अतएव रूपक ध्वनि 
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ध्वन्यालोकः 
अत्रातिशयोक्त्या हयग्रीवशुणानामवणनीयताप्रतिपादनरूपस्यासा- 
धारणतद्विशेपप्रकाशनपरस्याक्षेपस्य प्रकाशनम्‌ । 
अथोन्तरन्यासध्वनिः चब्दशचक्तिमूलानुरणनरूपव्यङ्गयोऽर्थशक्तिमू- 
लाचुरणनरूपव्यङ्गयश्च सम्भवति । तत्राद्यस्योदाहरणम्‌-- 
देव्वाएत्तम्मि फले कि कीरइ एत्तिअं पुणा भणिमो । 
कङ्किह्पछ्चाः पछघाण अण्णाण ण सरिच्छा ॥ 
वि से हयग्रीव के गुणों की अवर्णनीयता-्रतिपादनरूप, और 
उन ( गुणों ) की विशेषता प्रकाशनपरक 'आच्षेप' का प्रकाशन है । 
'भर्थान्तरन्यासध्वनि’ शब्दशक्तिमूल अनुरणनरूप व्यङ्गय और अर्थशक्तिमूल 
` अनुरणनरूप व्यङ्गय ( इन दो प्रकारो से ) सम्भव है । इनमें प्रथम का उदाहरण-- 
“फळ विधाता के अधीन है, क्या किया जाय ? ( फिर भी ) इतना कहते हैं कि 
रक्ताशोक के पल्लव अन्य पन्नवों के सदश नहीं होते ।? 


लोचनम्‌ 
नावास्तवत्वात्‌ | तेषामसुराणां बस्तुवृतत्ेव साष्ृश्यं स्फुरति | तदेष च साष्टश्यं 
चमत्कारहेतुः प्राधान्येन । अतिशयोक्त्येति | वाच्यालङ्काररूपयेत्यर्थः । अवणे- 
नीयताप्रतिपादनमेवाच्तेपस्य रूपभिष्टप्रतिषेधातमकत्वात्‌ | तस्य प्राधान्यं विशे- 
षणद्दारेणाह-श्रसाधारणोति | 
सम्भवतीत्यनेन असङ्गाच्छन्दराक्तिमूलस्यात्र विचार इतिं दशेयति । 
दैवायत्ते फले किं क्रियतामेताबत्पुनर्भणामः | 
रक्ताशोकपल्लवा: पल्लवानामन्येषां न सहशाः [| 
= अशोकस्य फलमाम्रादिवन्नास्ति, किं क्रियतां पञ्ञवास्त्वतीव हृद्या इतीयता- 
ता समाप्तव। अन्न फलशब्दस्य शक्तिवशात्समथेकमस्य बस्तुनः पूर्वमेव 
प्रतीयते । लोकोत्तरजिगीषातदुपायप्रवृत्तस्यापि हि फलं सम्पल्लक्षणं देवायत्तं 


नहीं है । क्यों कि रूपक आरोप्यमाण होने के कारण वास्तव नहीं होता । उन असुरों 
के वस्तुतः ही साहरुय स्फुरित होता है। और वही साहश्य प्रधान रूप से चमत्कार का 
हेतु है । अतिशयोक्ति से-। अर्थात्‌ वाच्यालङ्कार रूप अतिशयोक्ति से । अवर्णनीयता 
का प्रतिपादन ही आक्षेप का लक्षण है, क्यों कि ( वह ) इष्ट का प्रतिबेध रूप होता है। 
विशेषण द्वारा उसका प्राधान्य कहते हैं--उन ( गुणों ) की विशेषता---। 
“सम्भव है” इससे प्रसङ्ग से शब्दशक्तिमूल का यहां विचार है, यह दिखाते हैं । 
अशोक का फल आम आदि की भांति नहीं है, क्या किया जाय ! परन्तु पल्लव 
अतीव हृद्य हैं, यहां तक अभिधा समाप्त ही है। यहां 'फल” शब्द के शक्तिवश इस वस्तु 
का समर्थक पहले ही प्रतीत होता है । लोकोत्तर विजयेच्छा और उसके उपाय में प्रवृत्त का 
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द्वितीय उद्दयोतः २८९ 


ध्वन्यालोकः 
पदप्रकाशश्चायं ध्वनिरिति वाक्यस्याथीन्तरतात्पर्येऽपि सति न 
विरोधः । द्वितीयस्योदाहरणं यथा 
हिअअट्टाबिअमण्णुं अवरुण्णमुहं हि मं पसाअन्त । 
अवरद्भस्स घि ण हु दे पहुजाणअ रोसिउं सकम्‌ ॥ 
( हृदयस्थापितमन्युमपरोषप्ुुखीमपि मां प्रसादयन्‌। 
अपराद्भस्यापि न खल ते बहुज्ञ रोषितुं शक्यम्‌ ॥ इति छाया) 
यह ध्वनि पद॒प्रकाश है, इसलिए वाक्य के अर्थाम्तर में ताश्पयं होने पर भी 
विरोध नहीं है । दूसरे का उदाहरण, जेसे-- 
हृदय सें क्रोध स्थापित करके सुख पर क्रोध प्रकट न करनेवाली भी मुझे तुम 
प्रसन्न कर रहे हो, इसलिए हे अहुत समझदार, तुम्हारे अपराधो होने पर भी तुम पर 
क्रोध नहीं किया जा सकता । 
लोचनम्‌ 
कदाचिन्न भत्रेदपीत्येवंरूपं सामान्यात्मकम्‌। नन्वस्य सबवाक्यस्याग्रस्तुत- 
प्रशंसा प्राधान्येन व्यङ्गया तत्कथमथोन्तरन्यासस्य व्य्ठन्यता, दयोयुगपद्देकत्र 
प्राधान्यायोगादित्याशङ्कयाह्‌-पदग्रकाशोति | सर्वी हि ध्वनिप्रपद्चः पदप्रकाशो 
वाकष्यप्रकाशश्रेति वच्यते । तत्र फलपदे5थान्तरन्यासध्वनिः आधान्येन । वाक्ये 
त्वप्रस्तुतप्रशंसा । तत्रापि पुनः फलपदोपात्तसमश्यंसमथकमावप्राधान्यमेव 
भातीत्यथोन्तरन्यासध्वनिरेवायमिति भावः | 
हृदये स्थापितो न तु बहिः प्रकटितो मन्युयेया | अत एवाप्रदर्शितरोष- 
सुखीमपिं मां प्रसादयन्‌ हे बहुज्ञ, अपराद्धस्यापि तब न खलु रोषकरणं 
शक्यम्‌ । अत्र बहुज्ञेत्यामन्त्रणार्थी विशेषे पयंबसितः | अनन्तरं तु तदर्थेपयो- 
भी सम्पत्‌ रूप फल कदाचितु न भी हो, इस प्रकार का सामान्य रूप ( समर्थक ) है। 
इस समग्र वाक्य का प्रधान रूप से व्यङ्गध अप्रस्तुत प्रशंसा है, तो अर्थान्तरन्यास का 
. व्यङ्गधत्व केसे क्यों कि दोनों का एक ही समय प्राधान्य नहीं होगा, यह आशङ्का 
करके कहते हैं-पदप्रकाश--। यह कहेंगे कि सारा घ्वनिप्रपञ्च पदप्रकाश और वाक्य- 
प्रकाश होता है। वहां 'फल' पद में अर्थान्तरन्यासथ्वनि प्रधानरूप से है। वाक्य में 
अप्रस्तुत-प्रश्चंसा है । भाव यह कि वहां भी फिर 'फल' पद से उपात्त समर्थ्यसमर्थकभाव 
का प्राधान्य ही प्रतीत होता है, अतः यह अर्थान्तरन्यासध्वनि है । 
हृदय में स्थापित किया है न कि बाहर प्रकट किया है मन्यु ( क्रोध ) को जिसने । 
अतएव रोध को प्रदर्शित न करने वाली भी मुझे प्रसादन करता हुआ, हे बहुत समझ- 
दार, अपराधी होने पर भी तुम पर रोष करना शकय नहीं । यहां “बहुत समझदार” 
यह आमन्त्रणाथं विशेष में पर्यवसित है । बाद में उसके अर्थ के पर्यालोचन से जो 
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ध्वन्यालोकः 
_ अत्र हि वाच्यविशेषेण सापराधस्यापि बहुज्ञस्य कोपः कतुमशक्य 
इति समथंक सामान्यमन्वितमन्यत्तात्पर्थेण प्रकाशते । 
व्यतिरेकध्वनिरप्युभयरूपः सम्भवति । तत्राद्यस्योदाहरणं ग्राकप्र- 
दर्शितमेव । 
द्वितीयस्योदाहरणं यथा-- 
जाएज वणुद्देसे खु्ज व्विअ पाअवो गडिअत्रत्तो । 
मा माणुसम्मि लोए ताएकरसो दरिद्दो अ ॥ 
( जायेय वनोद्देशे कुब्ज एव पादपो गलितपत्रः । 
मा मानुपे लोके त्यागेकरसो दरिद्रश्च ॥ इति छाया ) 
यहाँ वाच्य विशेष से 'अपराधी होने पर भी बहुत समझदार पर क्रोध नहीं 
किया जा सकता? यह समर्थक सामान्य तात्पर्य से अन्वित अन्य ( विशेष ) को 
प्रकाशित करता है । 


जंगल के प्रदेश में ही गलितपत्र कुव पे 
व र डा वृक्ष ( बनकर ) पदा हो, पर मनुष्य 
छोक में त्याग में परायण और दरिद्र मत हो । ? डे 


लोचनम्‌ 


लोचनाद्यत्सामान्यरूपं समर्थेकं प्रतीयते तदेव चमत्कारकारि । सा हि खण्डिता 
सती वेदरध्याचुनीता तं प्रत्यसूयां दशंयन्तीत्थमाह । यः कब्चिद्वहुन्ञो भूतः स 
एवं सापराधोऽपि स्वापराधावकारामाच्छाद्यतीति सा त्वमात्मनि बहुमानं 
मिथ्या महीरिति | अन्वितमिति । बिशेषे सामान्यस्य संबद्धत्वादिति भावः | 
किसी मा ति । अपिशाब्देनाथोन्तरन्यासबदेच द्विप्रकारत्वमाह । 
। ख येऽत्युञ्चलयन्ति’ इति "रक्तस्त्वं नबपज्ञवैः? इति | जायेय, बनोदेशा 
सामान्य रूप समर्थक प्रतीत होता है वही चमत्कारकारी है। वह खण्डिता ( नायक 
द्वारा ) विदग्धा से अनुनय किये जाने परं उसके प्रति असूया दिखाती हुई इस प्रकार 
कहती है। जो कोई बहुत समझदार धुतं हे वह इस प्रकार अपराधी होकर भी अपने 
अपराध का स्थान ढंकता है, इस लिए तुम अपने में मिथ्या बहुमान न रखो। 
अन्वित: भाव यह कि विशेष में सामान्य सम्बद्ध होता है। 
व्यतिरेकध्वनि भो--। 'भी” शब्द से अर्थान्तरन्यास की भांति ही दो प्रकार होना 
कहा है। पहले 'खं येऽत्युज्ज्बल्यन्ति०' और 'रक्तस्त्वं नवंपज्लवेः०' पैदा हो, जंगल 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र हि त्यागेकरसस्य दरिद्रस्य जन्मानभिनन्दनं श्रुटितपत्रकुब्ज- 
पादपजन्माभिनन्दनं च साक्षाच्छन्दवाच्यम्‌। तथाविधादपि पादंपा- 
्ताइशस्य पुंस उपमानोपमेयत्वप्रतीपूषेक शोच्यतायामाधिक्यं तात्प 
येण ्रकाशयति । उद्मेक्षाध्धनियेथा-- 
चन्द्नासक्तश्जगनिःश्वासानिलयूच्छितः । 
मूच्छयत्येष पथिक्रान्मधो मलयमारुतः ॥ 


~ ~ ~ ७ च 
अत्र [ह सघा मलयमारुतरुय पथिकमूच्छीकारित्वं सन्मथान्माथ- 
यहां त्यागपरायण दरिद्र ( पुरुष ) के जन्म का न अभिनन्दन और घुटितपत्र 
एव कुबडे वृक्ष के जन्म का अभिनन्दन साक्षात्‌ शब्द का वाच्य है । उस प्रकार के भी 
वृक्ष से उस प्रकार के पुरुप की उपमानोपमेय सम्बन्ध की प्रतीतिपूवॅक तात्पर्यंतः 
शोचनीयता का आधिक्य प्रकाशित करता है । उत्पेक्षाध्वनि, जैसे--- 
वसन्तकाल में चन्दन में लिपटे सर्पो की सांस की हवा से बढ़ा हुआ यह 
मलयमारुत पथिक जनों को मूच्छित करता है । 
यहां वसन्तकाल में सलयमारत का पथिकमूच्छाकारी होना काम के उन्माथ 


लोचनम्‌ 


एव वनस्यैकान्ते गहने यत्र स्फुटतरबहुब्रक्षसम्पत्त्या प्रेक्षतेऽपि न कञ्चित्‌ | कुब्ज 
इति रूपघटनादावनुपयोगी | गलितपत्त्र इति | छायामपि न करोति तस्य का 
पुष्पफलवत्तेत्यभिप्रायः । तादृशोऽपि कदाचिदाङ्गारिकस्योप॑योगी भवेदुलूका- 
दीनां वा निवासायेति भाबः | मानुष इति । सुलभार्थिजन इति भावः | लोक 
इति । यत्र लोक्यते सोऽर्थिभिस्तेन चार्थिजनो न च किंचिच्छुक्यते कतु 
तन्महट्वेशसमिति भावः। अत्र वाच्यालङ्कार न कश्चित्‌ | उपमानेत्यनेन 
व्यतिरेकस्य मार्गपरिशुद्धिं करोति । आविक्यर्मिति | व्यतिरेकमित्यथः । 
के प्रदेश में ही, वन के एकान्त गहन में जहां स्पष्ट रूप से बहुत वृक्षों के कारण कोई 
दिखाई नहीं देता । कुबड़ा अर्थात्‌ रूपघटना आदि के सम्बन्ध में अनुपयोगी । 
राळितपत्र—। अभिप्राय यह कि छाया भी नहीं करता है उसके पुष्पित-फलित होने की 
बात ही कौन ? भाव यह कि उस प्रकार का भी (वृक्ष ) कदाचित्‌ आङ्गारिक के उपयोग 
में आ जाय अथवा उल्लू पक्षियों के निवास के लिए हो । मनुष्य--। भाव यह कि जहां 
अधिजन सुलभ हैं । ळोक--। भाव यह कि जहां अथिजनों से वह और उससे अधिजन 
देखे जाते हैं, ( वहां यदि ) नहीं कुछ कर सकते हैं तब वह बड़ा अपराध है। यहां 
कोई वाच्य अलङ्कार नहीं है। “उपमान” इसके द्वारा व्यतिरेक के मार्ग का परिशोधन 
करते हैं । आधिक्य--- अर्थात्‌ व्यतिरेक । उत्पेज्ञा की है-- क्यों कि विषवात से 


» 
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| ध्वन्यालोकः 
दायित्वेनेव ~ “> & 2 ~ 
दायित्वेनेव । तत्तु चन्दनासक्तथुजगनिःश्वासानिलमूच्छितत्वेनोत्परेक्षि- 
~ ट्र € 3 

तमित्युत्पेक्षा साक्षादनुक्तापि वाक्याथेसामथ्यादनुरणनरूपा लक्ष्यते । 
न चेवंविधे बिषये इवादिशब्दप्रयोगमन्तरेणासंबद्धतेबेति'शक्यते वक्तुम्‌ । 
गमकत्वादन्यत्रापि तदप्रयोगे तदर्थावगतिदरशनात्‌ । यथा -- 

देने वाला होने के कारण ही हे, परन्तु उसे चन्दन में लिपटे हुए सर्पो की सांस की 
ह्वा से वढे होने ( मूच्छित होने ) के कारण उत्पेक्षा की है, इस प्रकार साक्षात्‌ अनुक्त 
भी उत्प्रेक्षा वाच्यार्थ की सामर्ध्यं से अनुरणन रूप में लक्षित होती हे । इस प्रकार 
'के विषय में 'इव' आदि शब्दों के प्रयोग के बिना असम्बद्धता ही है, यह नहीं कह | 
सकते, क्‍योंकि गमक हैं, अन्यत्र भी उनका प्रयोग न होने पर उनके अर्थ का ज्ञान | 


देखा जाता है। जेसे-- 


लोचनम्‌ 


उत़रेक्षितमिति | विषवातेन हि मूच्छितो बुंहित उपचितो मोहं करोति | एकश्च 
मूच्छितः पथिकमभ्येऽन्येषामपि धैयच्युतिं बिदधन्मूच्छा करोतीतीत्युभयथो- 
स्पेक्षा नन्वत्र बिरोषणमधिकीभवद्धेतुतयैव सङ्गच्छते | ततः कि ? न हि हेतुता 
परमाथतः । तथापि तु हेतुता उत्रेच्यत इति यत्कित्रिदेतत्‌ । तदिति | तस्ये- 
. बादेरप्रयोगेऽपि तस्याथस्येत्युत्मेक्षारूपस्यावगते: प्रतीतेदेशनात्‌ । एतदेवोदाह- 
रति-यथेति | इष्योकलुषस्यापीषदरुणच्छायाकस्य । यदि तु प्रसन्नस्य सुखस्य 
सारश्यसुद्वददेत्सवंदा वा तत्कि कुयोस्वन्मुखं त्वेतद्भवतीति मनोरथानामप्यपथ- 
ह चि :। अङ्ग स्व॒देहे न मात्येव दश दिशः पूरयति यतः। 
के आन शलेगेक दिवसमाजमिल्यथ्थ: | अत्र पूर्णचन्द्रेण दिशां पूरणं स्वरसः 
हि या उपचित होकर मोह उत्पन्न करता है। और एक मूच्छित होकर 
i बीच अन्य लोगों का भी धैय॑ च्युत करता हुआ मूर्च्छा करता है, इस प्रकार 
दोनो प्रकार से उपप्क्षा है। शंका करते हैं कि यहां विशेष अधिक होने के कारण हेतु 
रूप से संगत होता है । (समाधान देते हैं) कि तो क्या ? परमार्थतः हेतुत्व नहीं है । 
तत्र भी हेतुत्व उपप्रक्षित होता है, अतः यह कुछ ही है। उनका--। क्योंकि उन 'इव' 
आदि के प्रयोग न होने पर भी उस्प्रेक्षाकप उस अर्थ की अबगति या प्रतीति देखी 
जाती है । इसका ही उदाहरण देते हे--जेसे--] ईष्या से कलुष अर्थात्‌ ईषदरुण छाया 
वाला भी । परन्तु यदि प्रसन्न मुख का साहहय धारण करता तो सव समय क्या कर 
डाळता । तेरा मुख यह होता है ( अर्थात्‌ चन्द्र होता है ) यह बात मनोरथों का भी 
विषय नहीं हो सकती, यह 'भी' ( अपि ) शब्द का अभिप्राय है। अङ्ग में अर्थात 
अपनी देह में नहीं समाता है जिस कारण दस दिशाओं को पूरित करता हे। आज 
CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha | 


द्वितीय उद्दथोतः २९३ 


ध्वन्यालोकः 


ईसाऽकल्सर्स वि तुह मुहस्स णं एस पुण्णिमाचन्दो । 
अञ्ज सरिसत्तणं पाविऊण अङ्गे विअ ण माइ ॥ 
( इष्याकलुपस्यापि तव मुखस्य नन्वेष पूर्णिमाचन्द्रः । 
अद्य सदशत्वं प्राप्याङ्ग एव न माति ॥ इति छाया ) 
यथा वा-- 
त्रासाकुलः परिपतन्‌ परितो निकेतान्‌ 
पुंभिने कश्चिदपि धन्तिभिरन्बबन्धि । 
तस्थो तथापि न मृगः कचिदङ्गनाभि 
राकर्णपूर्णनयनेपृहतेक्षणश्रीः ॥ 
यह पूर्णिमाचन्द्र ईप्या से कलुप भी तुम्हारे सुख का आज सादृश्य पाकर मानों 
अपने अङ्ग में ही नहीं समाता है । 
अथवा जेसे-- 


भय से व्याकुल, चारों ओर घरों में दोडते हुए हिरन को किन्हीं धनुर्धारी पुरुषों 
ने नहीं पीछा किया, तथापि वह मानों कहीं अङ्गनाओं द्वारा कान तक खींचे हुए मेत्र 
के बाण से आंखों की शोभा के नष्ट हो जाने के कारण कहीं नहीं ठहरा । 


लोचनम्‌ 


ननु ननुशब्देन बितर्कोस्रक्षारूपमाचक्षाणेनासम्बद्धता निराक्कतेति सम्भा- 
चयमान उदाहरणान्तरमाह-यथा वैति । परितः सर्वतो निकेतान्‌ परिपतन्नाक्रः 
सन्न कश्चिदपि चापपाणिभिरसौ मृगो5नुबद्धस्तथापि न क्चित्तस्थौ त्रासचाप- 

_ लयोगात्स्वाभाविकादेव । तत्र चोस्प्रेक्षा ध्वन्यते-अङ्गनाभिराकणंपू्ेनेत्रशरेदेता 
इक्षणश्रीः सबस्वभूता यस्य यतोऽतो न तस्थौ । नन्वेतदप्यसम्बद्धमस्त्वित्या- 
अर्थात्‌ इतने समय से एक दिन मात्र। यहां स्वभावतः सिद्ध पूर्णचन्द्र द्वारा दिशाओं 
का पुरण इस प्रकार उत्प्रक्षित होता है। 

“मानों' ( ननु ) इस शब्द से वितक रूप उत्प्रेक्षा का अभिधान करते हुए 'अंस- 
म्वद्धता निराकरण की गई है” यह सम्भावना करते हुए दूसरा उदाहरण कहते हैं-- 
अथवा जसे-- चारों ओर घरों में दौड़ता अर्थात्‌ चौकड़ी भरता हुआ यह मृग किसी 
धनुर्धारी से प्रीछा नहीं किया गया तथापि कहीं नहीं ठहरा भय के कारण स्वाभाविक 
चाप्रलयोग से ही । वहां उत्प्रक्षा ध्वनित हो रही है कि अङ्गनाओं के कान तक खीचे 
हुए नेत्रबाणों से सर्वस्वभूत जिसकी नेत्रशोभा हत हो गई है। जिस कारण उस कारण 
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ध्वन्यालोकः 
शब्दार्थव्यवहारे च प्रसिद्धिरिव प्रमाणम्‌ । 
व्वनियंथा 
शहेषध्वनियंथा- 
रम्या इति ग्रपतवतीः पताकाः रागं विविक्ता इति वर्धयन्तीः । 
° ~ 0 
यस्यामसेवन्त नमद्दलीकाः समं वधूमिवेलभीयुवानः ॥ 
शब्द और अर्थ के व्यवहार में प्रसिद्धि ही प्रमाण है । 
श्लेषध्वनि, जेसे-- 
जिस ( द्वारका नगरी ) में युवक लोग सुन्दर होने के कारण प्रसिद्धि को प्राप्त, 
एकान्त या पवित्र होने के कारण राग को बढ़ाने वाळी एवं झुकी जाती हुई त्रिवलि 
वाली वधुओं के साथ, रम्य होने के कारण पताकाओं से युक्त, एकान्त होने से राग _ 


( सम्भोग की अभिछाप ) बढ़ाने वाली, झुके हुए छुजों वाली चलभियों ( निजी 
वासगृहों ) का सेवन करते थे । 


लोचनम्‌ 


राङ्कयाह-रान्दार्थेति । पताका ष्वजपटान्‌ प्राप्तवती । रम्या इति हेतोः। 
. पताकाः प्रसिद्धीः प्राप्तवतीः । किमाकाराः प्रसिद्धीः रम्या इत्येवमाकाराः । 
विविक्ता जनसङ्कुलत्वासाबादित्यतो हेतो रागं सम्भोगाभिलाषं वर्धयन्तीः | 
अन्ये हु रागं चित्रशोभामिति | तथा रागमनुरागं वर्धयन्तीः । यतो हेतोः 
. विविक्ता बिभक्ताङ्गथो लटभाः या: | नमन्ति बलीकानि छदिपर्यन्तभागा 
यासु | नमन्त्यो बल्ल्यख्जिबलीलक्षणा यासाम्‌ । सममिति सहेत्यर्थः । ननु सम- 

शब्दातुल्यारथो5पि प्रतीतः | सत्यम्‌; सोऽपि श्लेषबलात्‌ । श्लेपश्व नाभिधा- 
शत्राक्षिप्रः, अपि त्वर्थसोन्दयेबलादेवेति सबेथा ध्वन्यमान एव श्लेषः | अत 


नहीं ठहरा । यह भी असम्बद्ध है यह आशङ्का करके कहते हैं--शब्द्‌ और अर्थ--! 
पताका अर्थात्‌ घ्वजूपटों को प्राप्त करती हुई। रम्य होने के कारण । पताका अर्थात्‌ 
प्रसिद्धियां प्राप्त करती हुई । किस आकार की प्रसिद्धियां ? रम्य आकार की । विविक्त 
अर्थात्‌ लोगों को भीड़-भाड़ न होने के कारण राग अर्थात्‌ सम्भोग की अभिलाषा बढ़ाती 
हुई । दूसरे ( कहते हैँ) राग अर्थात्‌ चित्रशोभा। उस प्रकार राग अर्थात्‌ अनुराग 
बढ़ाती हुई । जिस कारण से विविक्त अर्थात्‌ विभक्त अज्ों वाली लटभाएं (सुन्दरियां) । 
शुक रहे हैं वलीक अर्थात्‌ छज्जे जिनमें । झुक रही हैं वलियां अर्थात्‌ त्रिवलियां जिनकी । | 
समं ( साथ ) अर्थात्‌ साथ । शंका करते हैं कि 'सम? शब्द 'तुल्य' अर्थ में भी माळूम 
है?( समाधान करते हैं कि ठीक है, वह भी इक्तेष के बल से ( अर्थात यहां 'समं' 
का तुल्य अर्थ भी श्लेष के बळ से है प्रतीत होगा )। और इल्ेप ( यहां ) अभिधावृत्ति से | 
क्षित नहीं, अपितु अर्थसौन्दर्य के बल से ही ( आक्षित्त है), इस लिए सर्वथा इलेष 
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ध्वन्यालोकः 

अत्र वधूमिः सह वलभीरसेवन्तेति वाक्यार्थप्रतीतेरनन्‍्तरं बध्व 

इव बलभ्य इति 'हेपप्रतीतिरशब्दाप्य्थसामर्थ्यान्युख्यत्वेन वर्तते । 
यथासङ्ख्यध्वनियंथा-- 
अङ्कारितः पल्लवितः कोरकितः पुष्पितश्च सहकारः । 
यहां 'वघुओ के साथ वळभियों की सेवा की? इस वाक्यार्थ की प्रतीति के 

अनन्तर 'वधुओं के ससान वलभी? इस श्लेप की प्रतीति शब्दजनित न होकर भी 
अर्थसामथ्य से मुख्य रूप में होती है । 


यथासंख्यध्वनि, जेसे-- - 
आम्रव्त्त अङ्कुरित, पल्लवित, कोरकित और पुष्पित हुआ और हृदय में मदन 
लोचनम्‌ 


एव वध्व इव चलभ्य इत्यभिदधतापि वृत्तिकृतोपमाध्वनिरिति नोक्तम्‌ | शलेप- 
स्येवात्र सूलत्वात्‌ | समा इति हि यदि स्पष्टं भवेत्तदोपमाया एब स्पष्टत्वाच्छले- 
षस्तदाक्षिप्तः स्यात्‌ । सममिति निपातोऽञ्जसा सहाथवृत्तिव्येक्षकत्वबलेनेव 
क्रियाबिशेषणस्वेन शब्दश्लेषतामेति | न च तेन विनाभिधाया अपरिपुष्टता 
काचित्‌ | अत एव समाप्तायामेवाभिधायां सहृदयरेब स द्वितीयोऽर्थोऽप्रथक्भर- 
यन्नेनेवावगम्यः | यथोक्तं प्राक--शब्दा्थशासनज्ञानमात्रेणेब” इत्यादि | एतच्च 
सवो दाह्रणेष्बनुसतंव्यम्‌ । “पीनश्चैत्रो दिवा नात्ति’ इत्यत्रासिधेवापयेवसितेति 
संब स्वाथेनिवोहायाथोन्तरं शब्दान्तरं वाकर्षतीत्यनुमानस्य श्॒तार्थापत्तेवी 
तार्किकमींमॉसकयोने ध्वनिप्रसङ्ग इत्यलं बहुना । तदाह-अशब्दापीति | 


ध्वन्यमान ही हैं । इसी लिए 'वधुओं के समान बल भी” यह कहते हुए भी वृत्तिकार ने 
'उपमाध्वनि' यह नहीं कहा, क्यों कि यहां इळेष ही मूल है। यदि ( 'समं' के स्थान 
पर ) 'समाः' यह स्पष्ट हो जाय तब उपमा के स्पष्ट हो जाने से ₹लेष उसके द्वारा 
आक्षिप्त होता । 'समं' यह निपात झटिति 'साथ' अर्थ का बोध कर्के व्यञ्ञकत्व के बल 
से ही क्रियाविशेषण होने के कारण शब्दइलेषत्व को प्राप्त कर लेना है। उसके विना 
अभिधा का कोई अपरिपोष नहीं होता । अतएव अभिधा के समाप्त होने पर ही सहृदयों 
के ही वह दूसरा अथं बिना पृथक प्रयत्न के अवगत होता है । जेसा कि पहले कहा है-- 
“शब्द और अर्थ के शासन के ज्ञानमात्र से ही०' इत्यादि । यह सब उदाहरणों में समझ 
लेना चाहिए । मोटा चेत्र ( नाम का व्यक्ति) दिन में भोजन नहीं करता है” यहां 
अभिधा ही पर्यवसित न होकर अपने अर्थ के निर्वाह के लिए ( रात्रिभोजनरूप ) दुसरे 
अर्थ या ( “रात्रि में भोजन करता है” ) इस रूप शब्द को आकृष्ट करती है, इस प्रकार 
अनुमान के अथवा श्रुतार्थापत्ति के होने से ताकिक था मीमांसक के मत में ध्वनि का 
प्रसङ्ग नहीं है, इत्यलं बहुना । तो कहते हैं-शब्द्रजनित न होकर भो-_। इस प्रकार 
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ध्वन्यालोकः 
अङ्कुरितः पल्लवित. कोरकितः पुष्पितश्च हृदि मदनः ॥ 
अत्र हि यथोद्देशमनूदेशे यचारुत्वमनुरणनरूपं मदनविशेषण- 
भूताङ्करितादिशब्दगतं तन्मदनसहकारयोस्तुस्ययोगितासञ्षुचययलक्षणा- ` 


द्वाच्यादतिरिच्यमानमालक्ष्यते। एवमन्येऽप्यलङ्कारा यथायोगं योजनीयाः। 
अङ्कुरित, पल्लवित, कोरकित और पुष्पित हुआ । 
यहां पहले क्रम के अनुसार दूसरे क्रम में जो अनुरणनरूप चारुत्व मदन के 
विशेषभूत अङ्कुरित आदि शब्द में प्रतीत होता हे वह मदन और आम्रवृक्ष के तुल्य- 
योगिता या समुद्चयरूप - वाच्य से अधिक ( चारुस्वपूर्ण ) दिखाई देता है। इस 
प्रकार अन्य अलङ्कार भी, जहां जैसा उचित हो, योजन कर लेने चाहिए ॥ २७॥ 
लोचनम्‌ 
एवमन्येऽपीति । सर्वेषामेवाथोलङ्काराणां ध्वन्यमानता दृश्यते । यथा च 
दीपकध्वनिः— 
सा भवन्तमनलः पवनो घा वारणो मदकलः परशुबी । 
बञ्जमिन्द्रकरविप्रस्रतं बा स्वस्ति तेऽस्तु लतया सह वृक्ष ॥ 
इत्यत्र धाधिष्टेति गोप्यमानादेब दीपकादत्यन्तस्नेहास्पदत्वप्रतिपत्त्या चारु 
त्वनिष्पत्तिः | अप्रस्तुतप्रशंसाध्वनिरपि— 
ढुण्डुज्ञन्तो मरिहिसि कण्टअकलिआइं केअइबणाइ । 
सालइङुसुमसरिच्छं भमर भमन्तो ण पाविहिसि | 
प्रियतमेन साकमुद्याने विहरन्ती काचिन्नायिका भ्रमरमेवमाहेति सङ्गस्या- 
भिघायां प्रस्तुतत्वमेब । न चामन्त्रणादभ्रस्तुतत्बावगतिः, परत्युतामन्त्रणं तस्या 
मोग्ध्यबिजुमिभितमिति अभिधया तावन्नाप्रस्तुतप्रशंसा समाप्या । समाप्तायां 
अम्य भी-¬। सभी अर्थालङ्कारों की ध्वन्यमानता देखी जाती है। जैसे दीपकध्वनि-- 
हे वृक्ष तुम्हें अनल, या पवन, या मतवाला ' हाथी, या परशु या इन्द्र के हाथ से 
छोड़ा हुआ बञ्ज मत ( बाधित करे ), लता के साथ तुम्हारा कल्याण हो । 
यहां 'बाधित करे” इस छिपाए जाते हुए ही 'दीपक' से अत्यन्त स्नेह के आस्पद 
होने ब नावल को निष्पत्ति होती है । 'अप्रस्तुतप्रंसाध्वनि’ भी-- 
भ्रमर क के वनों को ढुंढता-ढूंढता गा 
मालती के पुष्प के सहश को नहीं प्राप्त करेगा । आ म मिकी 
प्रियतम के साथ उद्यान में विहार करती हुई किसी नायिका ने भौरे से इस प्रकार 
कहा, इस प्रकार भौरा अभिधा में प्रस्तुत ही है। आमन्त्रण के कारण (भौंरा के अप्रस्तुत 
होने का ) .ज्ञान नहीं होता (अर्थात्‌ यह कहना कि भौंरा का आमंत्रण सम्भव नहीं 
अतः निश्चय ही वह अप्रस्तुत है, ऐसी बात नहीं ) बल्कि आमन्त्रण उस ( नायिका ) की 
मुखता का विजुम्मित है इसलिए अभिधा से अपनस्तुतप्रशंसा समाप्त नहीं की जा 
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लोचनम्‌ 
पुंनरभिधायां वाच्यार्थबलादन्यापदेशाता ध्वन्यते | यत्सौभाग्याभिमानपूणी 
सुकुमारपरिमलमालतीङुसुमसदृशी ङुलवधू्निव्यीजप्रेमपरतया छृतकबेदरूय- 
लब्धप्रसिद्धःयतिशयानि शाम्भलीकण्टकव्याप्तानि दूरामोदकेतकीवनस्थानीयानि 
वेश्याङुल्ञानीतश्चेतश्च चञ्चूर्यमाणं प्रियतममुपालभते । अपह्नतिष्बनियथास्मदुः 
पाध्यायभट्टेन्दुराजस्य- ` 
यः कालाशुरुपत्त्रभङ्गरचनावासेकसारायते 
गोराङ्गीकुचकुम्भभूरिसुभगाभोगे सुधाधामनि । 
बिच्छेदानलदीपितोस्कबनिता चेतोधिवा सोद्भबं 
सन्तापं बिनिनीषुरेष बिततेरङ्गैनंताङ्गि स्मरः ॥ 
अत्र चन्द्रमण्डलमध्यवर्तिनो लक्ष्मणो वियोगाम्निपरिचितवबनिताहृदयोदित- 
प्लोषमलीमसच्छविमन्मथाकारतयापहृबो ध्वन्यते | अत्रेव ससन्देहध्बनिः— 
यतश्चन्द्रवर्तिनस्तस्य नामापि न गृहीतम्‌ । अपि तु गौराङ्गीस्तनाभोगस्थानीये 
चन्द्रमसि कालाणुरुपत्रभङ्गविच्छित्यास्पद्त्वेन यः सारतामुत्कृष्टतामाच- 
रतीति तन्न जानीमः किमेतद्वस्त्रिति ससन्देहोऽपि ध्वन्यते । पूर्वेमनङ्गीकृतः 
प्रणयामलुतक्षां विरह्दोत्कण्ठितां वल्लभागमनम्रतीक्षापरत्वेन कृतप्रसाधनादिः 
विधितया बासकसउजीमूतां पूणं चन्द्रो दयावसरे दूतीमुखानीतः प्रियत मस्त्वदीय- 


सकती । फिर अभिधा के समाप्त होने पर वाच्यार्थं के बल से अन्यापदेशता घ्वनित 
होती है कि सौभाग्य के अभिमान से भरी, सुकुमार एवं परिमल वाली मालती के पुष्प 
के सहश कुलवधू अपने निरछल प्रेम की तल्लीनता से प्रियतम को उलाहना देती है जो 
अपने कृत्रिम वैदग्ध्य से अतिशय प्रसिद्धिप्राप्त, कुट्टनियों के कंटकों से भरे, एवं दूर तक 
फैली सुरभि वाले केतकी-वमों के सहृ वेश्याकुलों में इधर-उघर भटका करता है । 

अपह्कुतिध्वनि, जैसे हमारे उपाध्याय भट्ट इन्दुराज का-- ` 

जो ( क्रामदेव ) गोरे अङ्गं वाली ( नायिका ) के समान विशेष विस्तार वाले 
सुधा के धाम, अर्थात्‌ चन्द्रमा में कालागुरु की पत्रभङ्ग की रचना के रूप में सार 
( अर्थात्‌ उत्कृष्ट ) हो रहा है वह, हे नताङ्गि, वियोगामि से प्रदीप्त उत्कण्ठित बनिताओं 
के चित्त में रहने से उत्पन्न सन्ताप को वितत अङ्गों से निवारण करना चाहता है। 

यहां चन्द्रमण्डल के बीच रहने वाले चिल्ल का, वियोग की अग्नि में पके वनिता के 
हृदय से उत्पन्न ज्वाला से मलिन कान्ति वाले कामदेव के आकार के रूप में अपह्व 
ध्वनित हो रहा है। यहां ही 'ससन्देहध्वनि' है-बयोंकि चन्द्र में रहने वाले उस 
( चिह्न ) का नाम भी नहीं लिया है, बल्कि गोरे अङ्कों वाली के स्तन-विस्तार के सदृश 
चन्द्रमा में कालागुरु की पत्रभङ्ग-विच्छित्ति के आस्पद रूप में सारता अर्थात्‌ उत्कृष्टता 
का आचरण कर रहा है, हम नहीं जानते कि यह क्या वस्तु है, इस प्रकार 'ससन्देह' 
भी ध्वनित हो रहा है। पहले प्रणय को स्वीकार नहीं किया, बाद में अनुतप्त, बिरह 
से उत्कण्ठित, प्रिय के आगमन की प्रतीक्षा में संलग्न होने के कारण बवाव-सिगार के 
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लोचनम्‌ जु 
इचकलरान्यस्तकालागुरुपत्रङ्गरचना मन्मथोद्दीपनकारिणीति चाटुकं कु्वी- 
णश्चन्द्रवर्तिनी चेयं कुबलयदलश्यामलकान्तिरेबमेव करोतीति प्रतिवस्तूपमा- 
ध्वनिरपि । सुधाधामनीति चन्द्रपयोयतयोपात्तमपि पदं सन्तापं विनिनीषुरित्यत्र 
हेतुतामपि व्यनक्तीति हेत्वलझारध्वनिरपि | त्वदीयकुचशोभा खृगाळुशोभा 
च सह मदलसुद्दीपयत इति सहोक्तिध्वनिरपि | “त्वत्कुचसदशश्वन्द्रश्वन्द्रसम- 
सत्वत्कुचाभोगः? इत्यथभ्रतीतेरुपमेयोपमाध्वनिरपि । एवमन्येऽप्यत्र भेदाः 
शक्योस्रक्षा: | महाकविवाचोऽस्याः कासघेनुत्वात्‌ | यत:-- 
हेलापि कस्यचिदचिन्त्यफलप्रसूत्ये कस्यापि नालमणवे5पि फलाय यन्नः । 
"es धरणीं धुनोति खात्सम्पतन्नपि लतां चलयेन्न भङ्गः |। 
एषा तु भेदानां संदृष्टितवं सङ्करत्वं च यथायोगं चिन्त्यम्‌ | अतिशायोक्ति- 
SEN त्यम्‌ । अतिशयोक्ति 
केलीकन्दलितस्य विश्रममधोधुय बधुस्ते दृशो 
भङ्गीभङ्कुरकामकाझुंकमिदं भ्भनर्मकर्मक्रमः | 


बिधान से वासकसज्जा वनी हुई ( नायिका ) को पूर्णं चन्द्र के उदय के अवसर में दती 
के द्वारा छाया गया प्रियतम तुम्हारे कुचकलश में लगी हुई पत्रभङ्गरचना काम को 
उद्दीप्त करने वाली है” यह चाटु ( चापळूसी ) करते हुए और चन्द्र में रहने वाली यह 
कुवलयदल के समान इयामल़ कान्ति इसी प्रकार ( काम को उद्दीप्त ) करती है यह 
प्रतिवस्तृपमा ध्वनि” भी है। सुधा का धाम” यह चन्द्र के पर्याय के रूप में उपात्त 
होकर भी “सन्ताप को निवारण करना चाहता है” इसमें हेतुभाव को व्यक्त करता है, 


इस प्रकार 'हेतु' अलङ्कार का ध्वनि भी है। तुम्हारे स्तनों की शोभा और मृगाङ्क चन्द्र 


के लन चन है और चन्द्र के सहश तुम्हारा कुचाभोग है, इस अर्थ की प्रतीति होने से 

उप वनि भी हे । इस प्रकार यहां अन्य भी भेद उत्प्रक्षित हो सकते हैं । क्यों 
कि यह महाकवि की वाणी कामधेनु होती है । क्योंकि 
किसी की लील; ( मात्र ) भी वह काम कर देती है 

र देती हे जिसकी कल्पना भी नहीं की 

जा सकती और यरन कुछ भी काम नहीं कर पाता । दिग्गज के का कम्पन दत्त 


को कम्पित कर डालता हे परन्तु भौंरा 
» परन्तु भोरा आकाश से ग हीं 
हिला पाता । गर कर भी लताको न 


इन भेदों का संसृष्टित्व और सङ्कूरत्व ' यथोचित रूपसे समझ छेने र 
शयोक्तिध्वनि', जैसे मेरा ही-- पसे समझ लेने चाहिए । 'अति- 


विलासी जनों की क्रीड़ा से अङ्कुरित होने वाले विश्रमवसन्त के कार्यभार को 
धारण करने वाला शरीर तेरी आंख 8, यह कामदेव का रचना विशेष से टेढा धनुप 
तेरी भो के लीलाकर्भ का प्रकार हे । तेरे मुखकमल में विद्यमान आसव ( मद्य ) कुछ भो 
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ध्वन्यालोकः 
एवसलङ्कारध्वनिमागं व्युत्पाद्य तस्य प्रयोजनवत्तां ख्यापयि- 
तुमिद्ुच्यते- 
न प्रकार अळङ्कारध्वनि का मार्ग बता कर उसे सप्रयोजन बताने के लिए यह 
कहते ६-- 


लोचनम्‌ 


आपातेऽपि विकारकारणमहो वक्त्राम्बुजन्मासवः 
सत्यं सुन्दरि वेधसस्जिजगतीसारस्त्वमेकाङ्ृत्तिः ॥ 
अत्र हि मघुमासमदनासवानां त्रेलोक्ये सुभगत्तान्योन्यं परिपोषकत्वेन | 
ते तु त्वयि लोकोत्तरेण वपुषा सम्भूय स्थिता इत्यतिशायो क्तिध्वेन्यते | आपातेऽ- 
पि विकारकारणमित्यास्वादपरम्पराक्रिययापि विना विकारात्मनः फलस्य सम्पः 
त्तिरिति विभावनाध्वनिरपि | विञ्रममधो्घुयेमिति तुल्ययोगिताध्बुनिरपि | एबं 
सवीलङ्काराणां ध्वन्यमानत्वमस्तीति मन्तव्यम्‌ | न तु यथा केश्चिन्नियतविषयी- 
कृतम्‌ । यथायोगमिति ( 7० २९६ ) | कचिदलङ्कारः कचिद्वस्तु व्यञ्जकमित्यर्थो 
योजनीय इति॥ 
ननूक्तास्तावच्चिरन्तनेरलङ्कारास्तेषां तु भवता यदि व्यङ्गथत्वं श्रदर्शितं 
किमियतेत्याशङ्कयाह-एवरमित्यादि। येषामलङ्काराणां वाच्यत्वेन शरीरीकरणं 
शरीरभूतासस्तुतादथीन्वरभूततया अशारीराणां कटकादिर्थानीयानां शरीरता- 


आस्वाद कर लेने पर (विभिन्न) विकारों को उत्पन्न कर देता हे, ठीक है, हे 
सुन्दरि, तेरे एक रूप में विधाता के तीनों जगत्‌ का सार हे । 

यहां वसन्त, काम और मद्य ये तीनों त्रेलोत्र्य में एक दूसरे के परिपोषक होने के 
कारण सुभग हैं । वे तुझमें लोकोत्तर शरीर से मिल कर विद्यमान हैं, यह अतिशयोक्ति 
ध्वनित हो रही है । 'कुछ आस्वाद कर लेने पर ही विकारों को उत्पन्न कर देता है” 
यहां लगातार आस्वाद के बिना हुए ही विकार रूप फळ का लाभ हैं, इस प्रकार 
विभावनाध्वनि भी हे । 'विश्रम-वसन्त के कार्यभार को धारण करने वाला? यहां 'तुल्य- 
योगिताध्वनि’ भी है । इस प्रकार यह मानना चाहिए कि सब अलङ्कार ध्वनित होते 
हैं, ऐसा नहीं कि किसी ने विषय नियत कर दिया है ( कि सिर्फ इतने ही अलङ्कार 
ध्वनित होते हैं, अन्य नहीं ) । ग्रथोचित रूप से । कहीं अलङ्कार व्यञ्जक होता है तो 
कहीं वस्तु” यह अर्थ लगाना चाहिए ॥ २७॥ 

प्राचीनोंने अलङ्कार कहे हैं, यदि उन ( अलङ्कारों ) का व्यद्भबत्व आपने दिखाया 
तो इतने से श्या ? यह आशङ्का करके कहते हैं--'इस प्रकार? इत्यादि । जिन अलं- 
कारों का वाच्य रूप से शरीर रूर होना ( शरीरीकरण ) अर्थात्‌ शर्रीरिमूत प्रस्तुत से 
अर्थान्तर रूप होने के कारण 'कटक' आदि की भांति शरीर भिन्न का शरीरतापादन 
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ध्वन्यालोकः 3 गा 
शारीरीकरणं येषां वाच्यत्वे न व्यवस्थितम्‌ । 
तेऽलङ्काराः परां छायां यान्ति ध्वन्यङ्गतां गतः ॥ २८ ॥ 
ध्वन्याङ्कता चोभाभ्यां प्रकाराभ्यां व्यञ्जकत्वेन व्यङ्गयत्वेन च । 
तत्रेह प्रकरणाद्मङ्गयत्वेनेत्यवगन्तन्यम्‌ । व्यङ्गयस्वेऽप्यलङ्काराणां प्राधा- 
न्यविवक्षायामेव सत्यां ध्वनावन्तःपातः । इतरथा तु गुणी भूतव्यङ्गय- 
त्वं प्रतिपादयिष्यते ॥ २८ ॥ 
वाच्य रूप से जिनका शरीर रूप होना माना जाता है, घे अछङ्कार ध्वनि के 
अङ्ग होकर अधिक शोभा लाभ करते हैं ॥ २८ ॥ 
ध्वन्यङ्गता दो प्रकार से होती है, व्यक्षक होने से और व्यङ्गय होने से । उनमें 
यहां प्रकरणवश “व्यज्ञय होने! से ध्वम्यङ्गता समझनी चाहिए । ञ्यङ्गथ होने पर भी जब 


अछङ्कारों के प्राधान्य की विवक्षा होगी तभी ध्वनि में ( उनका ) अन्तःपात होगा । 
अन्यथा, गुणीभूतव्यङ्गधस्व का प्रतिपादन करेंगे ॥ २८ ॥ 


लोचनम्‌ 


पादन व्यवस्थितं सुकवीनामयन्नसम्पाद्यतया | यदि वा वाच्यत्वे सति येषां 
रारीरतापादनमपि न व्यवस्थितं दुर्घटमिति यावत । तेऽलङ्कारा ध्त्रनेव्यीपारस्य 
श्यस्य वा जता व्यङ्ग-्घरूपतया गताः सन्तः परां दुलभां छायां कान्तिमा- 
व्या यान्त | एतदुक्त भवति--सुकवबिबिदग्धपुरन्धोबद्भूषणं यद्यपि शिष्ट 
श तथापि शरीरतापत्तिरेबास्य कष्टसम्पाद्या कुछुमपीतिकाया इव | 
आत्मतायास्तु का सम्भावनापि | एवम्भूता चेयं व्यज्ञयता या अप्रधानभूतापि 
चाच्यमात्रालङ्कारेभ्य उत्कषमलङ्काराणां वितरति | 
बालक्रीडायामपि राजत्वमिवेत्यमुमथ मनसि कृत्वाह-इतरथा लिति ॥२८॥ 


सुकवियों के द्वारा अयत्नसम्पाद्य होने के कारण व्यवस्थित है। अथवा यदि वाच्य होने 
पर जिनका शरीरतापादन भी नहीं बन सकता । वे अलङ्कार ध्वनि के व्यापार की 
अथवा काव्य की व्यद्ध के प्रकार से अङ्गता को प्राप्त होते हुए दुलंभ छाया अर्थात्‌ 
कान्ति प्राप्त करते हैं, आत्मा रूप हो जाते हैं। बात यह कही गई--यद्यपि सुकवि 
बिदग्ध पुरन्ध्री की भांति शिष्ट ( एक में एक सक्त ) योजना करता था, तथापि कुंकुम 
के पीलापन की भांति इस ( उपमा आदि अलङ्कार ) का शरीरतापादन की बहुत कष्ट 
से हो पाता है। इस प्रकार की यह व्यज्भचता, जो अप्रधानभूत होकर भी वाच्यमात्र 
जो अलङ्कार है उनसे अळङ्धारों का ज्यादा उत्कर्षं बितरण करती है । 

लड़कों की क्रीड़ा में राजपने को भांति” यह बात मन में रख कर कहते हैं--- 
अन्य --॥ रे८ ॥ 
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ध्वन्यालोकः 
अङ्गित्वेन व्यङ्गयतायामपि, अलङ्काराणां द्यी गतिः-कदाचि- 
इस्तुमात्रेण व्यज्यन्ते, कदाचिदलङ्कारेण । 
तत्र— 
व्यञ्यन्ते वस्तुमात्रेण यदालङ्कृतयस्तया । 
भुवं ध्वन्यक्ृता तासाम्‌ 
अत्र हेतुः 


काव्यवृत्तिस्तदाश्रया ॥ २९ ॥ 
~ वेने ° 
यस्मात्तत्र तथावधव्यज्गयालङ्कारपरत्वनच काव्य प्रवृत्तम्‌ । 
अन्यथा तु तद्वाक्यमात्रमेव स्यात्‌ ॥ २९ ॥ 
तासामेतालङकृतीनास्‌-- 
अलङ्कारान्तरव्यङ्घघभावे 
अङ्गो ( अर्थात्‌ प्रधान ) रूप से व्यङ्गय होने पर भी अछङ्कारों की दो गति है--- 
कभी वस्तुमात्र से व्यञ्जित होते हें, कभी अलङ्कार से । 
उनमें-— 
जब वस्तुमात्र से अलङ्कार व्यञ्जित होते हैं तब उनकी ध्वन्यङ्गता ध्रुव है-- 
यहां कारण-- 
काव्य की प्रवृत्ति उसके ही आश्रित है ॥ २९ ॥ 
क्योंकि वहां उस प्रकार के व्यङ्गय अलङ्कार के तात्पर्य से ही काव्य प्रवृत्त है । 
अन्यथा वह वाक्यमात्र ही होतः । । 
उन्हीं अलझ्लारों की 
अलळङ्कारान्तर के व्यङ्गय होने पर 
४ लोचनम्‌ 
तत्रेति । द्यां गतौ सत्याम्‌ । अत्र हेतुरित्ययं बृत्तिग्रन्थः | काव्यस्य कवि 
व्यापारस्य बृत्तिस्तदाश्रयालङ्कारम्रबणा यतः | अन्यथेति । यदि न तत्परत्व- 
मित्यर्थः | तेन तत्र शुणीभूतव्यङ्गयता नेव शाङ्कयेति तात्पयंम्‌ । तासामेबा- 
लङ्क्गतीनामित्ययं पठिष्यमाणकारिकोपर्कारः | पुनरिति कारिकामध्य उप- 
स्कारः | ध्वन्यङ्गतेति | ध्वनि भेदत्वमित्यथः । 
उनमें-- दो स्थितियों के होने पर । “यहां कारण” यह वृत्तिग्रन्थ है। क्योंकि 
काव्य की अर्थात्‌ कवि के व्यापार की प्रवृत्ति उसके आश्रित अर्थात्‌ अक्लद्धारप्रवण है । 
अन्यथा--अर्थातु यदि तात्पर्यं न हो। इसलिए वहां गुणीभूतव्यङ्ग की शक्छा 
( सम्भावना ) नहीं करनी चाहिए यह मतलब है। 'उन्हीं अळङ्कारों की? यह आगे पढ़ी 
जाने वाली कारिका का उपस्कार है। “फिर” यह कारिका के, बीच में उपस्कार है। 
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पुनः, 
र ध्वन्यङ्कता भवेत्‌ । 
ha ° 
चारुत्वोत्कषतो व्यङ्घघप्राधान्यं यदि लक्ष्यते ॥ ३० ॥ 
0 च ह्येतत्‌ च Ce च 
उक्त ह्ेततू--चारुत्वोत्कपेनिबन्धना वाच्यव्यङ्कययोः प्राधा- 
न्यविवक्षाः/ इति । वस्तुमात्रव्यङ्कयत्वे चालङ्काराणामनन्तरोपदशि- 
Q ~ ~~ 
तेभ्य एवोदाहरणेभ्यो विषय उन्नेयः । तदेवमथमात्रेणालङ्कारविशेष- 
रूपेण वार्थेनाथान्तरस्यालङ्कारस्य वा प्रकाशने चारुत्वोत्कपनिवन्धने 
सति प्राधान्येऽथेशकत्युङ्भवानुरणरूपव्यङ्गयो निरवगन्तव्यः ॥ ३० ॥ 
फिर; 
ध्वन्यङ्गता होती है । 
यदि चारुस्व के उत्कर्प के कारण व्यज्ञय का प्राधान्य लित होता हे ॥ ३० ॥ 
क्योंकि यह पहले कह चुके हें-“वाच्य और च्यङ्गध के प्राधान्य की विवक्षा 
चार्व के उत्कर्ष के कारण होती है।' अलङ्कारों के वस्तुमात्र से व्यङ्गय होने पर अभी 
दिखाए हुए ही उदाहरणों से विषय समझ लेना चाहिए। तो इस प्रकार अ्थमान्र से 
अधवा भळङ्कार विशोपरूप अर्थ से अर्थान्तर के अथवा अलङ्कार के प्रकाशन में 
चारुत्व के उत्कपं के कारण प्राधान्य होने पर अर्थशक्स्युञ्भव अनुरणनरूप व्यङ्गय 
वाला ध्वनि समझना चाहिए ॥ ३०॥ 
लोचनम्‌ 
व्यङ्गथगराधान्यमिति । अत्र हेतुः-चारतवोत्कर्षत इति। यदीति | तदप्राधान्ये | 
तु वाच्यालङ्कार एव प्रधानमिति शुणीभूतब्यङ्गथतेति भावः । नन्वलङ्कारो 
बस्लुना व्यज्यते अलङ्कारान्तरेण च व्यज्यत इत्यत्रोदाहरणानि किमिति 
न दशितानीत्याशङ्कयाह-वस्तिति । एतत्संक्षिप्योपसंहरति-तदेवमिति | 
व्यङ्गयस्य व्यञ्जकस्य च प्रत्येकं वस्त्वलङ्काररूपतया दविप्रकारत्वाश्चतुविंधोऽय- 
मथरक्त्युद्भब डत तात्पयम्‌ ॥ २६-३०॥। 
४वन्यड्ठःता--। अर्थात्‌ ध्वनि का भेद होना । व्यङ्गय का प्राधान्य-- इसमें कारण 
पा उत्कर्ष के कारण | यदि--। श्राव यह कि उसका ( अर्थात्‌ व्यङ्गध का ) 
प्राधान्य न होने पर वाच्याळड्कार ही प्रधान है, इस प्रकार गुणीभूतव्यङ्गघता होगी । 
अलङ्कार वस्तु से व्यञ्जित होता है और अलड्ारान्तर से व्यित होता है, इनमें क्यों 
नहीं उदाहरण द्रिखाए हैं ? यह आशङ्का करके कहते हैं--वस्तु ०--। इसे संक्षेप करके 
उपसंहार करते हैं--तो इस प्रकार व्यङ्गध के और व्यम्जक के प्रत्येक वस्तुरूप 
और अळङ्काररूप होने के कारण दो प्रकार होने से यह अर्थंशक्त्युङ्भव चार प्रकार का 
होता है यह तात्पर्यं है॥ २९-३० ॥ द अ 
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ध्वन्यालोकः श 
एवं ध्वनेः प्रभेदान्‌ प्रतिपाद्य तदाभासविवेक कतुपुच्यते-- 
~ 0 ~ 
यत्र प्रतीयमानोऽथः प्रम्लिष्टत्वेन भासते । 
वाच्यस्याङ्कतया वापि नास्यासौ गोचरो भ्वनेः॥ ३१ ॥ 
द्विविधोऽपि ` प्रतीयमानः स्फुटोऽस्फुटश्च । तत्र य एव स्फुटः 
शव्दशक्त्याथशक्त्या वा प्रकाशते स एव ध्वनेमीर्गो नेतरः । 
इस प्रकार ध्वनि के ग्रभेदों का प्रतिपादन करके उसके आभास का विवेक करने 
के लिए कहते हैं--- 
a जहां प्रतीयमान अर्थ प्रस्लिष्ट रूप से अथवा वाच्य के अङ्ग रूप से भासित होता 
हे वर इस ध्वनि का गोचर नहीं है ॥ ३१ ॥ 
प्रतीयमान दो प्रकार का है--स्फुट और अस्फुट। उनमें जो ही स्फुट होकर 
शब्दशक्ति अथवा अर्थशक्ति से प्रकाशित होता है वही ध्वनि का मार्ग है, इतर नहीं। 


लोचनम्‌ 


एवसिति | अविवक्षितवाच्यो बिवक्षितान्यपरवाच्य इति द्वौ मूलभेदौ । 
आद्यस्य ह्रौ भेदो-अत्यन्ततिरस्कृतवाच्योऽथोन्तरसंक्रमितवाच्यश्च । द्विती- 
यस्य द्वौ भेदौ-अलच्षयक्रमोऽनुरणनरूपश्च । प्रथमोऽनन्तभेदः | द्वितीयो 
द्विविधः--शब्दशक्तिमूलोऽरथशक्तिमूलश्च । पश्चिमञ्जिविधः-कविम्रौढो क्तिक्गत- 
शरीरः कबिनिवद्धवक्तृध्रौढो क्तिक्कतशरीरः स्वतस्सम्भवी च। ते च प्रत्येकं 
व्यङ्गयव्यञ्जकयोरुक्तभेदनयेन चतुर्धेति द्वादशविधोऽथशक्तिमूलः । आय्याश्चः 
त्वारो भेदा इति षोडश सुख्यभेदाः। ते च पदवाक्यप्रकारात्वेन प्रत्येकं द्विविधा 
वच्ष्यग्ते | अलच्यक्रमस्य तु बणपदवाक्यसङ्कटनाप्रबन्धप्रकाश्यत्वेन पञ्च्त्रिंश- 

इस प्रकार--। अविवक्षितवाच्य और विवाक्षितान्यपरवाच्य ये दो मूलभेद हैं । 
प्रथम के दो भेद--अत्यन्त तिरस्क्ृतवाच्य और अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य । द्वितीय के दो 
भेद--अलक्ष्यक्रम और अनुरणनरूप । प्रथम के भेद अनन्त हैं। दूसरा दो प्रकार का 
है--शब्दशक्तिमुल और अर्थशक्तिमूल । अन्तवाला ( अर्थात्‌ अथंशक्तिमूल ) तीन प्रकार 
का है--कवि की प्रौढोक्ति से बना, कविद्वारा निबद्ध वक्ता की प्रौढोक्ति से बना और 
स्वतःसम्भवी । और ये प्रत्येक व्यङ्खघ और व्यञ्जक के कहे हुए प्रकार के अनुसार 
( अर्थात्‌ वस्तु से वस्तु, वस्तु से अलङ्कार, अळङ्कार से वस्तु और अलङ्कार से अलङ्कार) 
चार प्रकार के होकर, वारह प्रकार का अर्थशक्तिमूल होता है। पहले के चार भेद 
( अर्थात्‌ शब्दशकत्युत्थ के वस्तु तथा अलङ्कार रूप दो भेद, उभयशक्त्युत्य का एक और 
असंलच्यक्रम का एक इस प्रकार सब मिल कर ) सोलह मुख्य भेद हैं । वै पदप्रकाश 
और वाक्यप्रकाश के रूप से प्रत्येक दो प्रकार के कहेंगे। अलच्यक्रम के बर्णप्रकाश, 
( पदप्रकाश, वाक्यप्रकाश ) संघटनाप्रकाश और प्रवन्धप्रकाश होने के कारण पेतीस भेद 
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ध्वन्यालोकः 
स्फुटोऽपि योऽभिधेयस्याङ्गत्वेन प्रतीयमानो5वभासते सोऽस्यानुरणन- 
रूपच्यङ्गयस्य ध्वनेरगोचरः । 
यथा-- 
कमलाअरा ण॑ मलिआ हंसा उड्डाविआ ण अ पिउच्छा । 
केण वि गामतडाए अब्भं उत्ताणअं फलिहम्‌ ॥ 
अत्र हि प्रतीयमासस्य पुग्धबध्वा जलघरभ्रतिबिम्बदशनस्य 
वाच्याङ्गतवमेव । एजविधे विषयेऽन्यत्रापि यत्र व्यज्ञयपेक्षया वाच्यस्य 
चार्वोत्कपप्रतीत्या ` प्राधान्यमबसीयते, तत्र व्यङ्गधस्याङ्गस्वेन 
स्फुट होकर भी जो प्रतीयमान अभिधेय ( वाच्य ) के अङ्गरूप से भासित होता है 
बह इस अनुरणनरूप व्यङ्गय ध्वनि का गोचर नहीं । 
जसे-- 
" ( अरी सखी, ) न तालाब गन्दा हुआ है न सहसा हंस ही उडा दिए, किसी ने 
गांव के तालाब में मेघ को उलटा करके डाळ दिया है ! 
यहां प्रतीयमान सुग्धवधू ( अनबूक्ष नवेली ). द्वारा मेघ की छाया का दर्शन 
चाच्य का अङ्ग ही है ॥ इस प्रकार के विषय में अन्यत्र भो जहां व्यङ्गय की अपेक्षा 
वाच्य के चारुत्वोत्कर्ष की प्रतीति से प्राधान्य मालूम पड़ता हे, वहां व्यङ्गध के अङ्ग 
य लोचनम्‌ 
दाः | तदाभासेभ्यो ध्वन्याभासेभ्यो वितेको विभागः | अस्येस्यात्मभूतस्य 
ध्वनेरसो काव्यविशेषो न गोचर', न विषय इत्यर्थः । > 
कमलाकरा न मलिता हंसा'उड़ायिता न च सहसा | 
केनापि मामतडारेऽश्रमुत्तानितं क्षिप्रम्‌ ॥ इतिं च्छाया । 
अन्ये तु पिउच्छा पितृष्वसः इत्थमामन््यते । केनापि अतिनिपुणेन | 
I | वाच्येनेव हि विस्मयबिभावरूपेण झुग्धिमातिशयः प्रतीयत 
चारुत्वसम्पत्‌ । वाच्य तु स्वात्मोपपत्तये. ( स्वोपकार 
बा&छया व्यनक्ति | र ज्योत्वुर त्र 
हुए । उनके आभासों अर्थात्‌ घ्वनि के आभासों से विवेक अर्थात्‌ विभाग । इसका अर्थात्‌ 
आत्मभूत ध्वनि का वह काव्यविशेष गोचर नहीं अर्थात्‌ विषय नहीं । 
परन्तु दूसरे ( के अनुसार ) 'पिउच्छा? अर्थात्‌ 'बुआ' (पिता की बहन )"इस 
प्रकार आमन्त्रण किया गया है। किसी ने अर्थात्‌ अति चालाक ने। वाच्य का अङ्ग 
ही--] विस्मय-विभाव रूप वाच्य से ही अतिशय मुग्धिमा ( सुन्दरता ) प्रतीत होती 


है, इसलिए वाच्य से ही चारत्वसम्पत्ति है । क्‍योंकि वाच्य अपनी उपपत्ति के लिए | 
अर्थान्तर को अपने उपकार की वाञ्छा से व्यक्त करता है । 
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ध्वन्यालोकः 
प्रतीतेध्वेनेरविपयत्वमू । यथा 
वाणीरङुडङ्गोड्टीणसउणिकोलाहं सुणन्तीए । 
घरकम्मवावडाए बहुए सीअन्ति अङ्गाइं ॥ 
एवंविधो हि विषयः ग्रायेण शुणीभूतव्यङ्गयस्योदाहरणसेन 
निर्देश्यते । यत्र तु प्रकरणादिप्रतिपत्त्या निधारितविशेषों वाच्योऽर्थः 
रूप से प्रतीत होने के कारण ध्वनि का विषय नहीं है । जैसे-- 
वेतस लता ( बेत ) की घनी झाड से उड़े हुए पंछियों की आवाज सुनती हुई, 
घर के काम-काज में फंसी बहू के अङ्ग शिथिल पड़े जा रहे हैं । 


इस प्रकार का विषय प्रायः करके गुणीभूतव्यङ्गय के उदाहरण के रूप में निर्देश 
करेंगे । परन्तु जहां प्रकरण आदि के ज्ञान से विशेष निर्धारित होने पर वाच्य अर्थ 
लोचनम्‌ 
वेतसलतागहनोड्डीनशकुनिकोलाहलं श्वण्बत्याः | 
ग्रहकम व्याप्रताया वध्वाः सीदन्त्यङ्गानि ॥ इति च्छाया | 
अन्न दत्तसङ्केतचौ यंकामुकरतसदुचितस्थानग्रा्तिध्वेन्यमाना वाच्यमेवोप- 
स्कुरुते | तथा हि ग्रहकमेठ्याप्रताया इत्यन्यपराया अपि, वध्वा इति सातिश- 
यलज्ञापारतन्व्यबद्धाया अपि, अङ्गानीत्येकमपि न ताहगज्जं, यद्‌गाम्भीयोवहि- 
त्थवशेन संवरीतु पारितम्‌, सीदन्तीत्यास्तां ग्रहकमंसम्पादन स्वात्मानमपि 
धतु न प्रभवन्तीति । ग्रहकर्मयोगेन स्फुटं तथा लक्ष्यमाणानीति | अस्मादेव 
वाच्यात्सातिशयमद्नपरबशताप्रतीतेश्चारुत्वसम्पत्तिः । यत्र तिति | प्रकरणमा- 


दियेस्य शब्दान्तरसन्निधानसामथ्येलिङ्गादेस्तदबगमादेव यत्रार्थो निश्चितसमस्त- 
स्वभाव: | पुनरवीच्यः पुनरपि स्यशब्देनोक्तोऽत एव स्वात्मावगतेः सम्पन्नः 


यहां दत्तसङ्केत चौर्यकामुक का रत के योग्य स्थान में पहुंचना यह ध्वनित होता 
हुआ वाच्य को ही उपस्कृत करता है। जैसा कि 'घर के कामकाज में लगी हुई” अर्थात्‌ 
अन्य ( कार्य ) में लगी हुई भी, “बहू की” अर्थात्‌ अतिशय छजा और पारतन्त्य में बंधी 
हुई भी, (सब) अङ्ग, अर्थात्‌ एक भी अङ्ग उस प्रकार .नहीं था जो गाम्भीयं से 
आकारगोपन के ढङ्ग से संवरण किया जा सके, 'शिथिल पड़े जा रहे हैं' घर का काम- 
काज करना तो दूर रहे, अपने आपको सम्हाल भी नहीं पा रहे हैं। घर के किम-काज 
में उस प्रकार स्पष्ट लक्षित नहीं होते । इसी वाच्य से सातिशय मदनपारवश्म की प्रतीति 
होमे से चारुता सम्पन्न होती है। परन्तु जहां--! प्रकरण आदि में है जिसके अर्थात्‌ 
शब्दान्तरसक्षिधान, सामर्थ्यं, लिङ्ग आदि के अवगत होने से ही जहां अर्थ फे समस्त 
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३०६ सलो'चन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
पुनः प्रतीयमानाङ्गत्वेनेवावभासते सोऽस्येवानुरणनरूपव्यङ्गयस्य 
ध्वनेमीगेः । यथा-- 
उच्चिणसु पडिअ कुसुम मा धुण सेहालिअं हलिअसुहे । 
अह दे विसमविरावो ससुरेण सुओ वलअसद्दो ॥ 
अत्र ह्यविनयपतिना सह रममाणा सखी वहि!श्रुतवळयकलकल्या 


पुनः भ्रतीयमान के अङ्गःरूप सें ही भासित होता है वह इसी अनुरणन रूप व्यङ्गथ 
ध्वनि का मार्ग हे । जैसे-- 
र अरी हलवाहे की पतोहू, गिरे हुए फूल चुन, हरसिंगार को मत हिला । विषम 
( अनिष्टजनक ) परिणाम वाली तेरे बल्य की आवाज को ससुर ने सुन लिया है। 
यहां अविनयपति ( जार ) के साथ रमण करती हुई सखी ( नायिका) को 
जाहर से वरय की.आवाज सुन कर सखी सावधान करती है । यह ( व्यङ्गय अर्थ ) 


NNN ANNAN NNN NAAN NAN ७ 


लोचनम्‌ 


देय तावन्मात्रपर्यवसायी वन भवति तथाविधश्च प्रतीयमानस्याज्ञतामे- 
टं ऽस्य ध्वनेबिषय इत्यनेन ब्यङ्ग'तास्परयनिबन्धनं स्फुटं वदता व्यज्ग'थः 
णीभावे त्वेतद्विपरीतमेव निबन्धनं मन्तव्यमित्युक्त भवति । 


उच्चिनु पतितं कुसुमं मा धुनीहि शेफालिकां हालिकस्चुपे | 
एष ते विषमविपाकः श्वशुरेण श्रुतो वलयशब्दः ॥ इति च्छाया | 

यतः श्रः शोफालिकालतिकां प्रयत्ने रक्षंस्तस्या आकर्षणधूननादिना 
छुप्यति | तेनात्र विषमपरिपाकत्वं मन्तव्यम्‌ | अन्यथा स्तोक्त्यैव व्यङ्गयाच्षेपः 


स्यात्‌ | अत्र च कस्स वा ण होइ रोसो? इत्येतदनुसारेण व्याख्या कर्तव्या | 


स्वभाव का निश्‍चय हो जाता है। पुनः वाच्य अर्था 
| * वाच्य अर्थात्‌ फिर भी अपने शब्द से उक्त, 
क अपनी अवगति हो जाने के कारण पहले ही सम्पन्न हो जाने के कारण ही उतने 
मात्र मे पर्यवसन्न होने वाला नहीं होता है और उस प्रकार का ( वह वाच्य अर्थ ) 
- फा गा दर है, अतुः वह ध्वनि का विषय है, इस ( कथन ) से 
ध में तात्पयं का निबन्धन स्पष्ट कहते हुए य य के में 
इसके विपरीत निबन्धन मानना चाहिए । oe आओ 
क्यों कि ससुर हरसिंगार की लत्तर की प्रयत्नपूर्व 
र वेक रक्षा करता है, आक्षण-धूनन 
आदि से कुपित होता है। इस छिए यहां परिणाम में विषम ( अर्थात्‌ अनिष्टकर ) सम: | 
झना चाहिए । अन्यथा अपनी उक्ति से ही व्यङ्गध का आक्षेप होगा । यहां 'कस्स वा ण 
होइ रोसो०' के अनुसार व्याख्या करनी चाहिए । वाच्य अर्थ की प्रतिपत्ति रूप लाभ के 
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द्वितीय उद्दयोतः ३०७ 
ध्वन्यालोकः 
सख्या अतिबोध्यते । एतदपेक्षणीयं चाच्यार्थप्रतिपत्तये । प्रतिपन्ने च 
वाच्येऽर्थे तस्याविनयप्रच्छाद्नतात्पर्यणाभिधीयमानत्वातपुनवरयज्गया- 
गत्वसेवेत्यस्मिन्ननुरणनरूपव्यङ्गयध्वनावन्तरभा्रः ॥ ३१ ॥ 
ण्व विवक्षितवाच्यस्य घ्वनेस्तदाभासविवेके प्रस्तुते सत्यविव- 
क्षितवाच्यस्यापि तं कतुमाह-- 
अव्युत्पत्तेरदाक्तेवी निबन्धो यः स्खलद्गतेः । 
शाब्दस्य स च न ज्ञेयः सूरिभिर्विषयो ध्वनेः ॥ ३२॥ 
वाच्याथे को समझने के लिए अपेक्षित दै, और वाय्य अर्थ के मालूम हो जाने पर उस 
( वाच्यार्थं ) के अविनय के प्रच्छादन'के लिए कहे जाने के कारण पुनः व्यङ्गय का 
अङ्ग ही दै, इस प्रकार इस अनुरणन रूप व्यङ्गय ध्वनि में अन्तर्भाव है ॥ ३१ ॥ 
इस प्रकार विवक्षित वाच्य ध्वनि के और उसके आभास के विवेक प्रस्तुत होने 
पर अविवक्षितवाच्य का भी वह करने के लिए कहते हैं-- 
शब्युस्पत्ति अथवा अशक्ति के कारण स्खळदूगति शब्द का जो प्रयोग दै उसे 
विद्वानों को ध्वनि का विषय नहीं समझना चाहिए ॥ ३२ ॥ 
लोचनम्‌ 
वाच्यार्थस्य प्रतिपत्तये लाभाय एतब्यङ्गथमपेक्षणीयम्‌ । अन्यथा वाच्योऽर्थो न 
लभ्येत | स्वतस्सिद्धतया अवचनीय एव सोऽर्थः स्यादिति याउत्‌ । नन्वेवं 
व्यङ्ग'यस्योपस्कारता प्रत्युतोक्ता भवेवित्याराङ्कयाह-भ्रतिपन्ने चेति । शब्हे 
नोक्त इति. यावत्‌ ।। ३१ || 
तदाभासरविवैके ग्ररुत इति सप्तमी हेतौ | तदाभासविवेकप्रस्तावलक्षणात्म- 
सङ्गादिति यावत्‌ | कस्य तदाभास इत्यपेक्षायामाह-विवितवाच्यस्येति । स्पष्टे 
तु व्याख्याने प्रस्तुत इत्यसङ्गतम्‌ । परिसमाप्तौ दि विवक्षिताभिधेयस्य तदा- 


लिए यह व्यङ्गघ भपेक्षणीय है, अन्यथा वाच्य अर्थ छन्ध नहीं होगा। मतलब कि स्वतः- 
सिद्ध होने के कारण वह अथं अवचनीय ही होगा । तब तो-इस प्रकार प्रत्युत भ्यङ्गध 
की उपस्कारता कही गई, यह आशंका करके कहते हैं--वाच्य अर्थ के प्रतिपष्ष--] 
मतलब कि शब्द से उक्त होने पर ॥ ३१॥ 
उसके आभास के विवेक के अस्तुत होने पर यहां हेतु में सप्तमी है। मतलब कि 
उसके आभास के विवेक के प्रस्ताव रूप प्रसङ्ग से। किसका उसका आभास' इस 
अपेक्षा में कहते हैं-विवक्षितवाच्य का--। व्याख्यान स्पष्ट होने पर प्रस्तुत” यह 
कहना असङ्गत है । क्यों कि परिसमापि में विवक्षितवाच्य का उसके आभास का विवेक 
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> अ १ TR का अंक 


३०८ सलोचन-ध्वन्याछोकः 


ध्वन्यालोक! 
स्खल्दतेरुपचरितस्य शब्दस्याव्युत्पत्तेरशक्तेवी निबन्धो यः स 
च न '्वनेविषयः । 


स्खलद्गति अर्थात्‌ उपचरित झाब्द का अव्युत्पत्ति अथवा अशक्ति से जो प्रयोग 
है और वह ध्वनि का विषय नहीं । 


लोचनम्‌ 


भासबिवेकः | न त्वधुना प्रस्तुतः । नाप्युत्तरकालमनुबध्नाति । स्खलद्गतेरिति । 
गोणस्य लाक्षणिकस्य बा शब्दर्थेत्यर्थः । अव्युत्पत्तिरनुप्रासादिनिबन्धनतात्प- 
यंप्रवृत्तिः | यथा— 

रङ्कख्रेमभ्रबन्धप्रचुरपरिचये प्रौढसीमन्तिनीनां 

चित्ताकाशावकाशे विहरति सततं यः स सौभाग्यभूमिः | 

अत्रानुघासरसिकतया प्रेङ्खदिति लाक्षणिकः, चित्ताकाश इति गौणः 

प्रयोग: कविना कृतोऽपि न ध्वन्यमानरूपसुन्द्रप्रयोजनांशपर्यवसायी। अशक्ति- 
बृत्तपरिपूरणाद्यसामध्येम्‌ । यथा-- 

विषमकाण्डकुटुम्बकसञ्चयप्रबर वारिनिधौ पतता त्वया | 

चलतरज्गविधू्णितभाजने विचलतात्मनि कुडयमये कृता ॥ 


अत्र प्रवरान्तमाद्यपदं चन्द्रमस्युपचरितम्‌। भाजनमित्याशये, कुड्यमय 


है, नकि अभी प्रस्तुत है। न कि आगे तक अनुवन्ध करता है। स्ख्ळद्गति--अर्थातु 


गौण या छाक्षणिक शब्द का। अब्युत्पत्ति अर्थात्‌ अनुप्रास आदि के प्रयोग के तात्पर्य से 
प्रवृत्ति । जसे 


प्रौढ सीमन्तिनियों के स्फुरित होते हुए (प्रे्कत्‌ ) प्रेम-प्रबन्ध के प्रचुर परिचय वाले 
चित्त के आकाश में जो सतत विहार करता है, वह सौंभाग्यभूमि है । 

यहां अनुप्रास के रसिक होने के कारण '्रेज्लतः यह लाक्षणिक और 'चित्त का 
ज्ञाकाश' यह गौण प्रयोग कवि के द्वाराः किया गया भी ध्वन्यमान रूप सुन्दर प्रयोजन 
के अंश में पर्यवसायी नहीं है। अशक्ति अर्थात्‌ बृत्तपूति आदि असामध्यं । जैसे-- 


हे विषमबाण ( कामदेव ) के कुटुम्बसमूह्‌ में प्रवर ( अर्थात्‌ चन्द्र ) में गिरते | 
हुए तुमने चंचल तरंग की भांति विधृणित भाजन वाले, कुझ्यमय अपने बाप में विच- 
लता कर दी है । हक: 

यहां 'प्रवर' तक प्रथम पद चन्द्रमा में उपचरित है। 'भाजन' आशय में, 'कुड्य- 
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द्वितीय उषयौतः ३०९ 


NNN ४४५४५ NN NNN NN NN NANA ASN ANNAN 


ध्वन्यालोकः 


यत!-- 
सर्वेब्येव परभेदेछु स्फुटत्वेनावभासनम्‌। 
यद्कघङ्कयस्याङ्ञिसूतस्य तत्पूर्णं ध्वनिलक्षणम्‌ ॥ ३३॥ 


क्योंकि 
सभी म्रमेदों सें स्फुर रूप से जो अङ्गिभूत व्यङ्गय का अवभासित होना है वह 
ध्वनि का पूर्ण लक्षण है ॥ ३३ ॥ 


लोचनम्‌ 


इति च. विचले। अत्रैतत्‌ कामपि कान्ति न पुष्यति, ऋते वृत्तपूरणात्‌ । 
स चेति । प्रथमोद्योते यः प्रसिद्धथतुरोघभ्रवर्तितव्यबहाराः कवय इत्यत्र “व॒दति 
बिसिनीपन्नशयनम? इत्यादि भाक्त उक्तः । स न केवलं ध्वनेने विषयो याबदय- 
मन्योऽपीति चशञ्इस्यार्थः । उक्तमेव ध्वनिस्वरूपं तदाभासविवेकहेतुतया 
कारिकाकारोऽनुबदतीत्यभिप्रायेण वृत्तिकृदुपस्कारं ददाति-यत इति | अवभात- 
नमिति | भावानयने द्रव्यानयनमिति न्यायादबभासमानं व्यज्गयम्‌ | ष्वनि- 
लक्षणं ध्वनेः स्वरूपं पूर्णम्‌ , अत्रभासनं वा ज्ञानं तदुध्यनेलक्षणं प्रमाणं, तञ्च पूण; 
पूर्ण ध्यनिस्वरूपनिवेदकत्वात्‌ । अथ वा ज्ञानमेव ध्वनिलक्षणम्‌, लक्षणस्य 
ज्ञानपरिच्छेद्यत्वात्‌ । वृत्तावेषकारेण ततोऽन्यस्य चाभासरूपत्वमेत्रेति सूचयत्ता 
तदाभासबिवेकहदेतुभाबो यः प्रक्रान्तः स एव निवोदित इति शिवम्‌ ॥ ३३ ॥ . 


मय” यह विचल में । यहां यह किसी कान्ति का पोषण नहीं करता, बावजूद छन्दःपूर्ति 
के । और वह-- प्रथम उद्योत में जो प्रसिद्धि के अनुरोध से व्यवहार प्रवृत्त करने वाले 
कवि’. इस प्रसंग में 'कमछिनी के पत्र का शयन कहता है” इत्यादि भाक्त कहा है। 
न केवळ वही ध्वनि का विषय नहीं है, बल्कि अन्य भी, यह 'और” ( च ) शब्द का अर्थ 
है। कहे हुए ही ध्वनिस्वरूप को उसके आभास के विवेक के हेतु रूप से कारिकाकार 
अनुवाद करते हैं, इस अभिप्राय से वृत्तिकार उपस्कार देते हैं--क्योंकि-- अवभासित 
होना--। “माव के आनयन में द्रव्य का आनयन होता है” इस न्याय के अनुसार अव- 
भासमान व्यङ्गघ ( अवभासन का अथं है ) ध्वेनि का लक्षण अर्थात्‌ ध्वनि का स्वल्प 
पूर्ण है, अथवा अवभासन अर्थात्‌ ज्ञान वह ध्वनि का लक्षण अर्थात्‌ प्रमाण है, और वह 
पूर्ण है, क्यों कि पूर्ण ध्वनि के स्वरूप को निवेदन करता है। अथवा ज्ञान ही ध्वनि का 
लक्षण है, क्यों कि लक्षण ज्ञान का परिच्छेद्य होता है । वृत्ति में ही” ( एवकार ) से 
“उससे इतर का आभासरूपत्व ही है” यह सुचित करते हुए उसके आभास के विवेक का 
हेतुभाव जो आरम्भ किया वही निर्वाह किया । शिवम्‌ । 
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१५० सलोचन-ध्वस्यालोक! 


AANA ILLIA AAAN LLANELLI 
ध्वन्यालोकः 


तचोदाहृतत्रिषयमेव ॥ ३३ ॥ 
इति श्रीराजानकानन्दवधेनाचायेबिरचिते ध्वन्यालोके द्वितीय उद्दयोतः ॥ 
——= DIOR —— 
उसका विषय उदाहृत ही है ॥ ३३ ॥ 
श्री राजानक आनन्द्वर्धनाचार्थ विरचित ध्वन्यालोक में द्वितीय उद्योत समाप्त ॥ 
——=IORDI—— 


लोचनम्‌ 
प्राज्यं प्रोज्ञासमात्रं सबूभेदेनासुञ्चते यया । 
बन्देऽभिनवशुपोऽहं पश्यन्तीं तामिदं जगत्‌ ॥ ३३ ॥ 
इति श्रीमहामाहेर्थराचायवर्योभिनवगुप्तोन्मीलिते सहृदयाल्ोक- 
लोचने ध्वनिसङ्केते द्वितीय उद्द्योतः ॥ 
>.>,“ 


जो ( भगवती परमेश्वरी माया ) समस्त को सत्तत् से भिन्न करके प्रतीतिमात्र | 


go है, इस जगतु को श हुई ( पश्यन्ती ) उसको मैं अभिनवगुप्त बन्दना 


श्रीमहामाहेश्वराचायंवर्य अभिनवगुस द्वारा उन्मीछित सहूदयालोकळोचन 
ध्वनिसद्धेत में दूसरा उद्योत समाप्त । 
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त्युत्कोय्ब ल्छद्धओऊं ल्य; 
ध्वन्यालोकः 
` एवं व्यज्ञयमुखेनेव ध्वनेः प्रदर्शित सप्रभेदे स्वरूपे पुनव्येज्ञक- 
सुखेनेतरप्रकाइयते-- 


इस प्रकार व्यङ्गय के प्रकार से ही ध्वनि के सम्रभेद स्वरूप के प्रदर्शित करने पर 
पुनः व्यक्षक के प्रकार से इसे प्रकाशित करते हैं--- « 


लोचनम्‌ 
स्मरामि स्मरसंह्दारलीलापाटबशालिनः | 
प्रसह्य शम्भोदंहाध हरन्तीं परमेश्वरीम्‌ ॥ 


` उद्योतान्तरसङ्गतिं कतुमाह वृत्तिकारः-एवमित्यादि। तत्र वाच्यमुखेन ताव- 
द्बिबक्षितवाच्यादयो भेदाः, वाच्यश्च यद्यपि व्यञ्जक एवं यथोक्तपू--'यत्राथः 
शब्दो वा? इति | ततश्च व्यञ्जकमुखेनापि भेद उक्तः, तथापि स बाच्योऽथों 
व्यङ्गयमुखेनेव भिद्यते । तथा ह्यविवक्षितो वाच्यो व्यज्ञथेन न्यग्भावितः, 
बिबक्षितान्यपरो वाच्य इति व्यङ्गःार्थप्रबण एवोच्यते इत्येवं मूलभेदयोरेव 
यथार्ब्रमवान्तरभेद्सहितयोव्यञ्ञकरूपो योऽर्थः स व्यज्ग'चमुखप्रेक्षिताशरणः 
` तयेव भेदमासादयति । अत एवाह-व्यङ्गंथमुखेनेति | किं च यद्यप्यर्थो व्यञ्जकः 
स्तथापि व्यङ्ग्यतायोग्योऽप्यसौ भवतीति, शब्दस्तु न कदाचिब्यङ्गयः अपि 
तु व्यञ्जक एवेति | तदाह--व्यअकमुखेनेति | न च वाच्यस्याविवक्षितादिरूपेण 


काम के संहार की लीला में सामर्थ्यशाली भगवान्‌ शंकर का देहार्धं हरण करती 

हुई परमेश्‍वरी को स्मरण करता हूँ । 
अन्य उद्योत की प्रसङ्ग-सङ्गति करने के लिए वृत्तिकार कहते हैं---'इस प्रकार” 
इत्यादि । अविवक्षितवाच्य आदि भेद वाच्य के प्रकार से हैं, और वाच्य यद्यपि व्यम्जक 
ही है, जेसे कहा है-'जहां अर्थ अथवा शब्द०!। तब तो व्यब्जक के प्रकार से भी 
भेद कह दिया, तथापि वह वाच्य अर्थे व्यद्धुध के प्रकार से ही भिन्न हुआ है। जैसा 
कि अविवक्षित वाच्य व्यङ्गघ के द्वारा न्यग्भावित ( अप्रधानीकृत ) है और विवक्षि- 
तान्यपरवाच्य, व्यङ्गचार्थप्रवण ही कहा जाता है, इस प्रकार यथावस्थित अवान्तर- 
भेदसहित मूलभेदों में ही व्यम्जक रूप जो अर्थं है वह व्यङ्गध की मुखप्रेक्षिता की शरण 
के रूप से ही भेद प्राप्त करता है । इसीलिए कहते हैं--ब्यज्ञय के प्रकार से और 
भी, यद्यपि अथं व्यञ्जक है, तथापि व्यङ्जधता के योग्य भी वह होता है, परन्तु शब्द 
` कभी व्यङ्ग नहीं होता, बल्कि व्यञ्जक ही होता है । इस लिए कहते हैं--ब्यअक फे 
अकार से ऐसी बात नहीं कि वाच्य का अविवक्षित आदि रूप से जो भेद है वहां 
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३१२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
अविवक्षितवाच्यस्य पदचाक्यप्रकाराला । 
तदन्यस्यानुरणनरूपऽ्यङ्गयस्य च ध्वनेः ॥ १ ॥ 


अविवक्षितवाच्य और उससे अन्य ( विवच्षितान्यपरवाच्य का भेद ) अजुरणन 
रुपन्यङ्गव (अर्थात्‌ संळच्यक्रमव्यङ्गथ) ध्वनि पदप्रकाश और वाक्यप्रकाश होते हैं ॥१॥ 


क लोचनम्‌ 

गी भेदस्तत्र सबंधव व्यज्ञकत्व॑ नास्तीति पुनःशब्देनाह | व्यञ्जकमुखेनापि 
भेदः सबथेव न न प्रकाशितः किन्तु प्रकाशितो5प्यघुना पुनः शुद्धव्यज्ञकसुः 
खन | तथाहि व्यङ्श्यमुखप्रेक्षितया विना पदं वाक्य वर्णाः पदभागः सङ्घटना 
EN त्य एव जाता भेदः; न चेषामथेवत्कदाचिदपि 

व्यड्ययता सम्भ व्यक्ञककनियतं स्वरूपं यत्तन्मुखेन भेदः 
हा चर सु र्‌ः प्रकाश्यत 

~ . 
या ्याच४-- व्यज्ञयानां वस्त्वलझ्ञाररसानां सुखेन? इति, स एवं 
त त यवचाबिवत न कारिकाकारेण कृतम्‌ | वृत्तिकारेण तु दर्शितम्‌ | 
न चेदानों वृत्तिकारो भेदप्रकटनं करोति | ततश्चेदं कृतमिदं क्रियत इति कठभेदे 
का सङ्गतिः ? न चेतावत तिः कृता भवति | अविवक्षि- 
va अक | सकलभ्राक्तनप्रन्थसङ्कतिः कृता भवति | अविवक्षि- 
अबाच्यादानासपि प्रकाराणां दर्शितत्वादित्यलं निजपूयजनसगोत्रैः साकं 
न हार कारिकायां यथासडख्यशक्कानिवृत्त्यथः । तेनाविवक्षित- 
बाच्यो हिप्रभेदो$पि प्रत्येकं पदवाक्यप्रकाश इति द्विधा | तदन्यस्य विवक्षिता- 
व्यळ डी ‘SS 
सवंथा ही व्यञ्जकत्व नहीं है, यह 'पुनः शब्द से कहते हैं। व्यञ्जक के प्रकार से भी 
को सदंथा ही प्रकाशित नहीं किया कह ऐसा नहीं, किन्तु प्रकाशित हे, तथापि अब 
त शुद्ध व्यन्जक के प्रकार से ( कहते हैं )। जैसा कि व्य ङ्गचमुखप्रेक्षिता के विना 
न ना यङ्गय की अपेक्षा किए ) पद, वाक्य, वर्ण, पदभाग, संघटना और महावाक्य 
त खो गा भेद | अर्थ की भाँति इनकी व्यङ्गचता कभी सम्भव 
रण \ इनका ) स्वरूप व्यक्षक मात्र में नियत 

प्रकाशित करते हैं, यह दात्प़् है । ह... 
आ क 8 व्याख्यान करता है--'वस्तु, अलङ्कार, रस इन व्यद्धथों के प्रकार से' 
[र एछना चाहिए--(व्यद्धुध का). यह त्रिभेदत्व कारिकाकार ने नहीं किया 


NNN ATA 
NNN ANNAN ANNAN ANAS ANAS NNN N NANA 


है, परंन्तु वृत्तिकार ने दिखाया है । अभी वृत्तिकार भेद का प्रकटन नहीं करते है । ऐसी | 


स्थिति में 'यह किया है यह करने जा रहे हैं” इसकी सज्भति कर्ता के भिन्न होने पर 


अविवक्षित वाच्य आदि के भी प्रकारों 
पुज्य जन के विरादरों के साथ विवाद व्यर्थ है। 'कारिका' में 'और' (" 

द र’ ( 'च' ) शब्द 
यथासङ्कथ की , अङ्का के निवृत्त्यथं है। इस कारण दो भेदों वाला लि 


डर 
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तृतीय उद्दयोतः ३१३ 
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ध्वन्यालोकः ` 


अविवक्षितवाच्यस्यात्यन्ततिरस्कृतवाच्ये प्रभेदे पदप्रकाशता यथा 
महवैव्यासस्य-“सपैताः समिधः श्रिय?, यथा वा कालिदासस्य-*कः 
अविवक्षितवाच्य के अत्यन्त तिरस्क्ृतवाच्य प्रभेद में पदप्रकाशता, जेसे महर्षि 
व्यास का--ये सात सम्पत्ति की समिधाएं हैं; अथवा जैसे कालिदास का--((तुम्हारे) 


लोचनम्‌ 


भिधेयस्य सम्बन्धी यो भेदः क्रमद्योत्यो नाम स्वभेदसहितः सोऽपि प्रत्येकं 
दिघेद । अलुरणनेन रूपं रुपणसाहश्यं यस्य तादृग्व्यङ्ग्यं यत्तस्येत्यथः | महः 
बैरित्यनेन तदनुसन्धत्ते यत्मागुक्तमू; अथ च रामायणमद्दाभारतप्रश्चतिनि 
लक्ष्ये दश्यत इति । 

धृतिः क्षमा दया शौचं कारुण्यं वागनिष्ठुरा । 

मित्राणां चानभिद्रोहः सप्तेताः समिधः श्रियः॥ 

समिच्छन्दार्थस्यात्र सर्वथा तिरस्कारः, असम्भवात्‌ | समिच्छब्देन च 
व्यङग्योऽथोऽनन्यापेक्षलच्स्युद्दीपनक्षमर्वं सप्तानां वक्त्रभिम्रेतं ध्वनितम्‌ | 
यद्यपि--निःश्वासान्ध इबादशेः इत्याद्युदाहरणादप्ययमर्थो लभ्यते, तथापि 
्रन्गाद्वहुलच्यव्यापित्वं दशेयितुसुदाहरणान्तराण्युक्तानि | अत्र च वाच्यस्या- 
त्यन्ततिरस्कारः पूर्वोक्तमनुस्ृत्य योजनीयः किं पुनरुक्तं । सन्नद्धपदन चात्रा- 
सम्भवत्स्वार्थनोद्यतत्व॑ लक्षयता वक्त्रमिप्रेता निष्करुणकत्वाप्रतिकायत्वापेक्षा- 
भी प्रत्येक पदप्रकाश और वाक्यप्रकाश रूप से दो प्रकार का है। उससे अन्य विव- 
क्षितवाच्य का सम्बन्धी जो अपने भेदों सहित 'क्रमद्योत्य' नाम का भेद है, वह भी 

` प्रत्येक दो प्रकार का ही है। अनुरणन से रूप अर्थात्‌ रूपण्साहश्य जिसका हो उस 
प्रकार के उस ( व्यङ्गय ) का । 'महषि का” इस के द्वारा उसका अनुसन्धान करते है 
जिसे पहले कह चुके हैं-'और भी, रामायण, महाभारत प्रभति लक्ष्य में देखा जाता है'। 
धृति, क्षमा, दया, शौच, कारुण्य, अनिष्ठुर वाणी और मित्रों से अद्रोह, ये सात 
सम्पत्ति की समिधाएँ हैं। 

'समित्‌' ( समिषा ) शब्द के अर्थं का यहाँ संथा तिरस्कार है, क्यों कि ( बह 
अर्थ ) असम्भव है। और 'समित्‌” ( समिधा ) शब्द से . व्यङ्गय अर्थ अन्य की अपेक्षा 
न करके सातों का सम्पत्ति के उद्दीपन में क्षमत्व” (यह अर्थ) वक्ता के अभिप्रेत 
रूप भें ध्वनित होता है। यद्यपि 'निःश्वासान्ध इवादर्श:” इत्यादि उदाहरण से भी 
यह अर्थ प्राप्त होता है तथापि प्रसद्ध से बहुत छच्यों में व्यापित्व दिखाने के लिए 
अन्य उदाहरण कहे हैं। और यहाँ वाच्य का अत्यन्ततिरस्क्रार पहले कहे हुए के 
अनुसार लगा लेना चाहिए, पुनः कहने से कया लाभ । 'सन्नद्ध' पद, “जिसका अपना 
अर्थ्‌ सम्भव नहीं हो रहा है, 'उद्यतत्व' ( अथवा उद्धतत्व ) को लक्षित करता हुआ, 
वक्ता के अभिप्रेत निष्करुणकत्व, अप्रतीकार्यत्व ( जिसका कोई प्रतिकार नहीं हो 

ER 
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३१७ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 


सन्नद्धे विरहविधुरां त्वय्युपेक्षेत जायाम्‌’, यथा वा-'किमिव हि मधु- 

राणां मण्डनं नाकृतीनाम्‌', एतेपृदाहरणेषु 'समिध? इति 'सन्नढ! इति 

'मधुराणा'मिति च पदानि व्यज्ञकत्वाभिप्रायेणेव कृतानि । 
तस्यैवा्थोन्तरसङ्क्रमितवाच्ये यथा-'रामेण प्रियजीवितेन तु कृतं 


सन्नद्ध होने पर/कौन विरहविधुर पत्नी की उपेक्षा करता है ?; अथवा, जेसे--'मधुर 
थाक्ृतियों का मण्डन क्या नहीं है !; इन उदाहरणों में 'समिधा' सन्नद्ध! और “मधुर? 
ये पद च्यञ्जकस्व के अभिप्राय से ही किए गए हैं। 
उसी के ही अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य में, जेसे--'हे प्रिये, जीवित रहने के लोभी 
लोचनम्‌ 


° 
ध्वन 

पूवकारित्यादयो ध्वन्यन्ते | तथैव मधुरशब्देन सबविषयरञ्जकत्वतर्पकरवादिकं 
हा सातिशयाभिलाषविषयत्वं नात्राश्चर्यमिति बक्‍त्रभिभेतं ध्वन्यते | 
तस्येति | अविवक्षितवाच्यस्य यो द्वितीयो भेदस्तत्रेत्यथ: | | 

मत्याख्यानरुषः: कृतं समुचित क्रूरेण ते रक्षसा 

सोढं तश्च तथा त्वया कुलजनो धत्ते यथोच्चैः शिरः | 

च्यथ सम्प्रति बिभ्रता घनुरिद्‌ त्वव्यापदः साक्षिणा’ इति । 

रक्षःस्वभावादेव यः क्ररोऽनतिलङ्क र्‌ निरात्रि 
ed चरासनत्वदुमंदतया च प्रसह्य निराक्रि- 
° Cs 


सकता ), अपेक्षापर्वकारित्व ( जो बिना सोचे-विचारे कर बैठता है) आदि अर्थों को 
ध्वनित करता है । उसी प्रकार 'मघुर' शब्द सभी विषयों का रज्ञकत्व, तपंकत्व आदि 
अथ को लक्षित करता हुआ, 'अतिशय अभिलाषा का विषय होना यहाँ आश्चर्यं नहीं’ 
यह वक्ता का अभिप्रेत ( अर्थ ) घ्वनित करता है। उसीके--! अर्थात्‌ भविवक्षित- 
वाच्य का जो दुसरा भेद कहा है, उसमें । | च 
तुम्हारे तिरस्कार के समुचित ही क्र 
उद्च प्रकार सहन किया, ; कि पवार अकत त बजा कप सड 
इस धनुष को व्यर्थ धारण करते हुए तुम्हारे संकट के साक्षी ( जीवित रहते के लोमी 
शाम ने, हे प्रिये भ्रम के उचित कायं नहीं किया ) 0? ग भु 
राक्षस-स्वभाव के कारण ही जो अनतिलंघथ रे 
कारण हठात्‌ "तिरस्कृत, क्रोधान्ध है त यह्‌ दा ds 
अनुष्ठान है सिर काट डालता, जिससे कोई मेरी आज्ञा का उज्ञङ्छन नहीं करेगा र 
तुम्हारे अर्थात्‌ उस प्रकार के भी उसे तुमने कुछ नहीं समझा, उस तुम्हारे । उसे मी 
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तृतीय उद्दयोतः ११५ 


ध्वन्यालोकः 
प्रेम्णः प्रिये नोचितप? । अत्र रामेणेत्येतत्पदं समसाहसेकरसत्वादि- 
व्यङ्गयाभिसङ्क्रमितवाच्यं व्यञ्जकम्‌ । 
राम ने प्रेस के उचित कार्य नहीं क्रिया !! यहां “राम? यह पद्‌ “साहसैकरसस्व? आदि 
व्यङ्गय में संक्रमितवाच्य रूप में व्यक्षक है । 


लोचनम्‌ 


रतामुखप्रसादादिलक्ष्यसाणया सोढम्‌ | यथा येन प्रकारेण कुलजन इति 
यः कश्चित्पामरप्रायोऽपि कुलवधूशब्दवाच्यः | उच्चैः शिरो धत्ते एवंविधाः किल 
बयं कुलवध्वो भवाम इति | अथ च रिरःकतेनावसरे त्वया शीघं कृत्यतामिति 
तथा सोढं तथोच्चैः शिरो शृतं यथान्योऽपि कुलखीजन उच्चेः शिरो धत्ते 
नित्यप्रवृत्ततया | एबं रावणस्य तव च समुचितकारित्वं निव्यूढम्‌ | मम पुनः 
सबमेवानुचितं पयंवसितम्‌ | तथाहि राज्यनिवोसनादिनिरवकाशीकृतधनुव्यो- 
पारस्यापि कलत्रमात्ररक्षणप्रयोजनमपि यच्चाप्रमभूत्तत्संप्रति त्वय्यरक्षितव्यापन्ना- 
यामेव निष्प्रयोजनम्‌ , तथापि च तद्धारयामि | तन्नूनं निजजीवितरक्षेवास्य 
प्रयोजनत्वेन संभाव्यते | न चेतयुक्तप्‌ | रामेणेति | समसाहसरसत्वसत्यसंध- 
त्वोचितकारित्वादिव्यङ्गयधमोन्तरपरिणतेनेत्यर्थः ।  'कापुरुषादिधमपरिप्रह- 
स्त्वादिशिब्दात्‌? इति यहःयाख्यातम्‌ , तदसत्‌; कापुरुषस्य ह्येतदेव प्रत्युतोचितं 
स्यात्‌ | प्रिय इति शब्द्मात्रमेवेतदिदानीं संवृत्तम्‌ | प्रियशब्दस्य प्रवृत्तिनिभित्तं 


उस प्रकार बिना विकार के, नेत्रों की विस्फारता और मुख की प्रसन्नता आदि से 
लक्ष्यमाण उत्सव-प्रापि की बुद्धि से सहन किया । जिस प्रकार कुलजन अर्थात्‌ जी 
कोई पामर-प्राय भी जो 'कूलवधू' शब्द से अभिहित है। सिर ऊँचा रखती है, कि 
हम कुलवघुएँ इस प्रकार की होती हैं। और भी, सिर काटने के अवसर में तुमने 
शीघ्र काटो' ( यह कह कर ) सहन किया और ऊँचा सिर रखा, जैसे अन्य भी कुळ- 
स्त्रियां नित्य प्रवृत्त होने के कारण सिर ऊँचा रखती हैं। इस प्रकार रावण का और 
तुम्हारा समुचितकारित्व निष्पन्न हो जाता है। मेरा तो सभी कुछ अनुचित पर्यवसित 
हुआ। जैसा कि राज्य से निर्वासन आदि के अवसर में धनुष का कोई व्यापार रहा 
नहीं, फिर भी कळत्रमात्र की रक्षा के प्रयोजन के लिए भी जो चाप था वह भी 
इस समय जब कि अरक्षित अवस्था में विपन्न हुई तो निष्प्रयोजन हो गया, और तब 
भी उसे घारण करता हूँ । तो निश्चय ही अपने प्राणों की रक्षा ही इसके प्रयोजन रूप 
में सम्भावित होती है । यह तो ठीक नहीं । 'राम'--। अर्थात्‌ समसाहसरसत्व, सत्य- 
संघत्व, उचितकारित्व आदि व्यङ्गय धर्मान्तरों में परिणत । “आदि” शब्द से कापुरुष 
आदि धर्मे का परिग्रह है, यह जो कि व्याख्यान किया है, वह ठीक नैहीं, क्यों कि 
बल्कि कापुरुष के यही उचित होता । 'प्रिये'-यह शब्दमात्र ही इस समय हो गया है। 
और 'प्रिय' शब्द का प्रवृत्तिनिमित्त जो प्रेमका नाम है वह्‌ भी अनौचित्य से 
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३१६ सळोन्नन-ध्वन्यालोकः 
AARP S ELLIS 
ध्वन्यालोकः 


यथा वा-- 
एमेअ जणो तिस्सा देउ कवोलोपमाइ ससित्रिस्वश्‌ । 
परमत्थविआरे उण चन्दो चन्दो विअ वराओ ॥ 

अत्र द्वितीयशअन्द्रशब्दो5थोन्तरसड्क्रमितवाच्यः । 


अथवा, जैसे 
“इसी प्रकार लोग उसके कपोर्लो की शारि हें 
सके कपोर्का की उपमा शशिविस्त्र से देते हैं, परमार्थ रूप से 
विचार करने पर चन्द्र तो चन्द्र के समान वराक ( बेचारा ) हे” 
यहां दूसरा “चन्द्र! शब्द्‌ अर्थान्तरसंक्रसितवाच्य हे । 


लोचनम्‌ 


ha 
यत्रेमनाम तदप्यनौचित्यकलङ्कितमिति शोकालम्बनोही त्करुणः 
यर स्बनोहीपनविभावयोगात्करुण- 
रसो रामस्य स्फुटीकृत इति । एमेत्र इति | 


एचमेव जनस्तस्या ददाति कपोलोपमायां शशिबिम्बम्‌ । 
परमाथविचारे पुनश्वन्द्श्चन्द्र इच वराकः || (इति छाया । ) 


एवमेवेति स्वयमचितेकान्धतया | जन इति लोकप्रसिद्धगतालुगतिकता- 
मानिशरणः । तस्या इत्यसाधारणशुणगणमहार्घवपुषः | कपोलोषमायामिति 
निव्योजलावण्यसरंस्वभुतभुखमध्यवतिप्रधानभूतकपोलतलस्योपमायां प्रत्युत 
तदधिकवस्तुकतेव्यं ततो दूरनिकृष्ट शशिबिम्बं कलङ्कव्याजजिह्लीक्तम्‌ । एवं 
यद्यपि गड्डरिकाप्रवाहपतितो लोकः, तथापि यदि परीक्षकाः परीक्षन्ते तद्टराकः 
ङपकभाजन यश्चन्द्र इति प्रसिद्धः स चन्द्र एव भयित्वबिलासशून्यत्वमलिनत्व- 


' कलद्भित है। इस प्रकार शोक के : वों 
न आलम्बन-उद्दीपन विभावों के योग से राम का 


इसी प्रकार अर्थात्‌ स्वयं अविवेकान्ध होने के — 

लोक ड फेली बात के पीछे चल पड़ने के मात्र पक्षपाती । ड हल म 
गुणगणों से कीमती शरीर वाली के । 'कपोलों की उपमा अर्थात्‌ निर्व्याजलावण्यसवं- 
स्वभूत और मुख मध्य में रहने वालों में प्रधानभुत कपोलतल की उपमा, प्र सतते 
ड को त i Me निकृष्ट एवं कलखूव्याज ( शश ) द्वारा 
न किए गए शशिबिम्ब देते हैं )। इस प्रकार | 

की चाल )'की भाँति प्रवाहपतित है, तथापि यदि कड यर ; र 
बराक (बेचारा) अर्थात्‌ एकमात्र कृपा का भाजन जो “चन्द्र” नाम से प्रसिद्ध है. हि 
ही क्षयित्व, विछासशुन्यत्व और मलिनत्व धर्मान्तरो में संक्रान्त अथं वाला क बहा 

रह 
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तृतीय उद्द्योतः ह ३१७ 
PASAT ATA ATA ANA NANA A ANANSI NAAN NAN S 


AIAN NN Ne es “९४० Ph Ss FS hs “* “४४५९४५ PS A जन >> NN A NS NAS Pr re ७ 


ध्वन्यालोकः 
अविवक्षितताच्यस्यास्यन्ततिरस्क्ृतवाय्ये प्रभेदे वाक्यप्रकाशता यथा-- 
या निशा सर्वेभूतातां तस्यां जागति संयमी । 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पञ्यतो शुनेः ॥ 
अविवक्षितवाच्य के अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ( नामक ) प्रभेद सें वाक्यप्रकाशता, 
जैसे-- 
“जो सव भूतो की रात्रि दै उसमें संयसी जागता रहता है और जिस में भूत 
( प्राणिमात्र ) जागते रहते हैं वह देखते हुए सुनि की रात्रि है ।! 
लोचनम्‌ 
घमौन्तरसंक्रान्तो योऽर्थः । अत्र च यथा व्यङ्गयधमोन्तरसङक्रान्तिस्तथा 
ूर्वोक्तमनुसन्धेयम्‌ । एवमुत्तरत्रापि | 
एबं प्रथमभेदस्य द्वावपि प्रकारौ पदभ्रकाशकत्वेनोदाह्ृस्य वाक्यप्रकाशक- 
स्वेनोदाहरति--या निशोति । विवक्षित इति । तेन युक्तेन न कश्चिदुपदेश्यं 
प्रत्युपदेशः सिद्धयति । निशायां जागरितव्यमन्यत्र _ रात्रिवदासितव्य- 
मिति किमनेनोक्तेन । तस्माद्वाधितस्वार्थमेतद्ठाक्यं संयमिनो छोकोत्तरता- 
लक्षणेन निमित्तेन तत्त्वदष्टाववधानं मिथ्यादृष्टी च पराड्मुखत्वं ध्वनति | 
सवेशब्दार्थणय चापेक्षिकतयाप्युपपद्यमानतेति न सर्वेशब्दाथोन्यथालुप- 


~ 


° ° ¢ 
पत्त्यायमथे आश्चितो सन्तव्यः। सर्वेषां ब्रह्मादिस्थावरान्ताना चतुद्शाना- 


मपि भूतानां या निशा व्यामोहजननी तत्त्वद्ृष्टि तस्यां संयमी जागर्ति कथं 


प्राप्येतेति । हु विषयबर्जेनमात्रादेव संयमीति याबत्‌ । , यदि वा सर्वेभूतनि- 
शायां मोहिन्यां जागर्ति कथमियं हेयेति। यस्यां तु मिथ्यादृष्टौ सबोणि 


जैसे व्यङ्गय धर्मान्तर में ( वाच्य की ) सङ्क्रान्ति है वैसे ही पूर्वोक्त का अनुसन्धान कर 
लेना चाहिए । इस प्रकार आगे भी । 

इस प्रकार प्रथम भेद के दोनों भी प्रकारों को पदप्रकाशक रूप से उदाहरण 
देकर वाक्यप्रकाशक रूप से उदाहरण देते हैँ--जा सव०-- । विवक्तित--। उस कथन से 
कोई उपदेइय के प्रति उपदेश सिद्ध नहीं होता । रात्रि में जागना चाहिए और अन्यत्र 
(दिन में ) रात्रि की भाँति रहना चाहिए, इस कथन से कया ? इसलिए अपने अर्थ 
के बाधित होने पर यह वाक्य लोकोत्तरता रूप निमित्त से संयमी का तत्त्वदृष्ि मे 
अवघान और मिथ्यादृष्टि में पराङ्मुखत्व ध्वनित करता है। “सब” (सर्वे ) शब्द के 
अर्थ के आपेक्षिक होने पर भी उपपत्ति है इस लिए 'सब” शब्द के अर्थ की अन्यथानुप- 
पत्ति से यह अर्थ आक्षिप्त नहीं समझना चाहिए । सभी अर्थात्‌ ब्रह्मा से छेकर स्थावर- 
पर्यन्त चतुदश भूतों ( ८ दैव, १ मानुषक और ५ तैयंक्‌ ) के जो रात्रि अर्थात्‌ व्यामोह- 
जननी तत्त्वदृष्टि है उसमें संयमी जागता रहता है, कैसे ( तच्वहृष्टि ) पाई जाय ! 
न कि विषयवर्जन मात्र से संयमी है। अथवा, सब भूतों की मोठ्नी रात्रि में जागता 
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३१८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


AARP AANA AAAI NAILIN “४५/४४/४४०४, NNN NN 


ध्वन्यालोकः 

अनेन हि वाक्येन निशाथों न च जागरणार्थः कश्रिद्विवक्षित३ | 

कि तहि ? तसज्ञानावहितत्वमतस्वपराङ्मुखत्वं च पुनेः प्रतिपाद्यत 
इति तिरस्कृतवाच्यस्यास्य व्यञ्जकत्वस्‌। 


इस वाक्य से रात्र्यय और न तो जागरणार्थ कोई विवक्षित है। तो कया है 9 
सुनि का तस्वज्ञान में अवहित होना और अतस्त से पराङ्सुख होना प्रतिपादन किया 
है, इस तिरस्क्ृतवाच्य का व्यंजकत्व है । 

लोचनम्‌ 
भूतानि "> अतिशयेन सुप्रबुद्धरूपाणि सा तस्य रात्रिरम्रबोधविषयः | 
तस्या हि चेष्टायां नासो अबुद्धः । एवमेव लोकोत्तराचारव्यवस्थितः पश्यति 
भन्यते च। तस्येबान्तबेहिष्करणवृत्तिश्वरिताथो | अन्यस्तु न पश्यति न च 


न्यत न स्वतन्त्राथतेति सर्व एवायमाख्यातसहायः पदसमूहो 
किया आता कर या यय 
य. भाशचिदूदुष्कतिनामतिविवेकिनां बा । केषा- 
निकला वा अतिक्रामत्यमृतनिमीण: | केवा व्विन्मिश्र- 
ता । वा, विषासतमयः । केषामपि मूढप़ायाणां र 
प्रयोग वा अबिषाम्ृतमयः कालोऽतिकामतीति संम्बन्यः । 


चाहिए ! और इस प्रकार 'देखते हुए' और " 
मुनि के? यह : में नहीं 
रहता, अपितु व्यङ्गथ में ही विश्राम लेता है। और 'जो' urs ) शब्दों 


भुमिका में आरूढ छोगों का न विषमय न अमृतमय काल व्यतीत होता है। 'विषर 
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तृतीय उद्दयोतः ३१९ 


AAA NNN NN 3 8 NANA 
ध्वन्यालोकः 


तस्यैवाथोन्तरसङक्रमितत्राच्यस्य वाक्यप्रकाशता यथा-- 
विसमइओ काण वि काण वि वालेइ अमिअणिम्माओ । 
काण वि विसामिअमओ काण वि अविसामओ कालो ॥ 
( विषमयितः केपामपि केषामपि प्रयात्यमृतनिमाणः । 
केषामपि विपाख्ृतसयः केषामप्यविषामृतः कालः ॥ इति छाया ) 
अत्र हि वाक्ये विपामृतशब्दाभ्यां दुःखघुखरूप्रसङ्क्रमितवाच्याभ्यां 
व्यवहार इत्यथान्तरसङक्रमितवाच्यस्य व्यञ्जकत्वम्‌ । 
उसी अर्थान्तरसक्रमित वाच्य की वाक्यप्रकाशता, जैसे--- 
समय किन्हीं के लिए विपमय हो जाता है, किन्हीं के लिए अस्त वन जाता है, 


किन्हों के लिए विषमय और अम्ृतमय दोनों हो जाता है और किन्हीं के लिए न 
विष होता है न अम्भुत । 


इस वाक्य में दुःख और सुख रूप में संक्रमित वाच्य वाले विष” और “अमृत! 
शब्दों से व्यवहार है, इस प्रकार अर्थान्तरसक्रमित वाच्य का व्यजकत्व है । 


लोचनम्‌ 


विषामृतपदे च लावण्यादिशब्द्रवन्निरूढलक्षणारूपतया सुखढुःखसाधनयोवेते ते, 
यथा-विषं निम्बममृतं कपित्थमिति | न चात्र सुखदुःखसाधने तन्मात्रवि- 
श्रान्ते, अपि तु स्वकतंव्यसुखदुःखपरयंबसिते। न च ते साधते संथा न 
विवक्षिते । निरुसाधनयोस्तयोरभावात्‌ । तदाइ--सङ्क्रमितवाच्याभ्यामिति | 
केषाञ्चिदिति चास्य विशेषे सङक्रान्तिः । अतिक्रामतीत्यस्य च क्रियामात्रः 
सङ्क्रान्तिः | काल इत्यस्य च सवेव्यवद्दारसङक्रान्तिः | उपलक्षणाथ तु विषाः 
शृतम्रहणमात्रसङक्रमणं वृत्तिकृता व्याख्यातम्‌ | तदाह--वाक्य इतिं | 


और 'अमृत? पद 'लावण्य' आदि शब्द की भाँति निख्ढलक्षणा रूप होने के कारण सुख 
और दु:ख के साधन में हैं, जैसे--निम्ब विष है; कणित्थ अमृत है । यहाँ सुख और 
दुःख के साधन सुख और दुःख के साधनभात्र में विश्रान्त नहीं हैं अपि तु अपने 
. कैतंव्य सुख और दुःख में पयंवसित हैं । ऐसी बात नहीं कि वे साधन सर्वथा विवक्षित 
नहीं हैं, क्यों कि बिना साधन के वे दोनों नहीं होते । इस लिए कहते हैं--सड्कमित 
वाच्य वाळे! 'किन्हीं के लिए' इसका विशेष ( दुष्कृती आदि उक्त विदेष अर्थ ) में. 
सङ्कान्ति है । 'काल' इसकी सभी व्यवहार (के अर्थ) में सङ्क्रान्ति है । वृत्तिकार ने तो 
उपलक्षण के लिए “विष” और “अमृत” शब्द मात्र के सङ्क्रमण का व्याख्यान किया है । 
_ इस लिए कहते हैं--वाक्य में-। ले 
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AA ८२/९७/९१९७ AANA 
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ध्वन्यालोकः 
विवक्षिताभिधेयस्यानुरणनरूपव्यङ्गयस्य शब्दशक्त्युद्भवे प्रभेदे 
पदप्रकाशता यथा--- 
प्रातुं धनेरथिजनस्य वाञ्छां दैवेन सृष्टो यदि नाम नास्मि । 
पथि प्रसन्नाम्बुधरस्तडागः कूपोऽथवा कि न जडः कृतोऽहम्‌ १॥ 


अत्र हि जड इति पदं निर्विण्णेन वक्कात्सससानाधिकरणतया . 


-विवक्षित वाच्य के अनुरणनरूपव्यज्ञैय ( ध्वनि) के सब्द्शवस्युञ्भव प्रभेद में 
पदप्रकाशता, जैसे--- 
यदि देच ने मुझे याचकजन की इच्छा नों से पूरी करने के लिए नहीं बनाया 
है तो क्यों नहीं मुझे माग में स्वच्छु जळ वाला तालाब अथवा जड कूप बनाया ! 
यहां निवंदयुक्त वक्ता द्वारा स्वसमानाधिकरण रूप से प्रयुक्त 'जड” पद अपनी 


लोचनम्‌ 


एवं कारिकाप्रथमाधेलक्षितां्चतुरः प्रकारानुदाहृत्य द्वितीयकारिकार्धस्वी- 
कृतान्‌ षडन्यान्‌ प्रकारान्‌ क्रमेणोदाहरति--विवक्तिताभिषेयस्थेत्यादिना | ग्राठु- 
मिति पूरयितुम्‌ । धनेरिति बहुवचनं यो येनार्थी तस्य तेनेति सूचनार्थम्‌ । 
अत एवार्थिमहणम्‌ | जनस्येति बाहुल्येन हि लोको धनार्थी, न तु शुणेरुपका- 
रार्थी । देवेनेति । अशक्यपरयेनुयोगेनेत्यर्थः | श्रस्मीति । अन्यो हि ताबदवश्यं 
कश्चित्सृष्टो न त्वहमिति निर्वेदः । प्रसन्नं लोकोपयोगि अम्बु धारयतीति | 
कूपोऽथवेति | लोकेरप्यलच्यमाण इत्यथः । आत्मसमानाधिकरणातयेति | जडः 
किङ्कतव्यतामूढ इत्यर्थः, अथ च कूपो जडोऽर्थिता कस्य कीहशीत्यसम्भवहि- 
वेक इति | अत एव जडः शीतलो निर्वेदसन्तापरहितः | तथा जडः शीतजल- 


इस प्रकार कारिका के प्रथमार्ध में लक्षित चारों प्रकारों का उदाहरण देकर 
ढितीयार्ध में स्वीकृत छः अन्य प्रकारों का क्रम से उदाहरण देते है--विवक्षितवाच्य 
के-। आहु अर्थात्‌ पूरी करने के लिए । 'धनों से? यहां बहुवचन 'जो जिसका अर्थी 
( मांग करने वाला ) है उसे उसके द्वारा’ इसके सूचनार्थ है। अत एव 'भर्था' काः 
ग्रहण किया है । जन! अर्थात्‌ बहुलतया लोग धन चाहने वाले होते हैंन कि गुणों से 
उपकार चाहते हैं। देवने अर्थात्‌ जिससे कोई प्रश्‍न नहीं किया जा संकता । मुझे । ˆ 
आर्थात्‌ अन्य किसी को अवश्य बनाया होगा न कि मुझे, यह निर्वेद है । प्रसन्न (स्वच्छ) 
अर्थात्‌ लोकोपयोगी जल धारण करता है ।--अथवा कूप--] अर्थात्‌ लोगों की दृष्टि भी 
जिस पर न पडे Bo पा रूप से जड़ अर्थात्‌ किद्धुतंब्यतामूढ, और 
कूप जड़ है अर्थात्‌ कौन कैसा अर्थी है यह विवेक नहीं रखता । अत एव जड अर्यात्‌ , 
शीतल, निर्वेद औरँ'सन्ताप से रहित । तथा जड अर्थात्‌ शीत जल से युक्त होने के. 
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ध्वन्यालोकः 
प्रयुक्तमलुरणनरूपतया कूपसमानाधिकरणतां स्वशक्त्या प्रतिपद्यते । 
ये प्रकाशता पचरिते सिंहनादघाक्येषु-*वृत्तेऽ ` 
तस्यंब वाक्यप्रकाशता यथा हप हनादव 
स्मिन्महाप्रलये धरणीधारणायाधुना त्वं शेषः! । 
एतद्धि वाक्यमनुरणनरूपमथान्तरं शब्दशक्त्या स्फुटमेव प्रकाशयति > | 
अस्यैव कविप्रीढोक्तिमात्रनिष्प्नशरीरस्याथेशकत्युद्धवे प्रभेदे पदः 
प्रकाशता यथा हरिविजये प 
चूअंकुरावअंसं छणमप्यसरमहध्घणमणहरसुरामाअम््‌ । 
शक्ति से कूपसमानाधिकरणभाव प्राप्त करता है। | 
उसी की वाक्यप्रकाशता, जैसे 'हर्पचरिस” में सिंहनाद के वाक्यों मे- इस महा- 


प्रय की स्थिति में एथिवी के धारण के लिए तुम शेष हो ।' 5 
यह वाक्य अनुरणनरूप अर्थान्तर को शब्दशक्ति से स्पष्ट ही प्रकाशित करता ह । 
कविप्रीढोक्िमात्र से निष्पन्नशरीर इसी के अर्थशकस्युदूभव प्रभेद में पदप्रकाशता) 

जैसे 'हरिविजय! में- 
आ्रमञ्जरी के अवतंस वाले, क्षण ( वसन्तोत्सव ) के प्रसार से मनोहर सुर 

ै लोचनम्‌ 
§ भंत्तायं जडशाब्दस्तटाकार्थन पुनरू 

योगितया परोपकारसमर्थः | अनेन ठतीयाथंनाय टाका 
क्तार्थसम्बन्ध इत्यमिप्रायेणाह-कूपसमानाविकरणतासिति | स्वशक्त्येति शब्द 
शक्त्युद्धवत्वं योजयति । महाप्रलय इति । महस्य उत्सवस्य आसंबन्ता 
यत्र ताहशि शोककारणभूते वृत्ते धरण्या राज्यधुराया धारणायाश्वासनाय 
रोषः शिष्यमाणः | इतीयता पूर्ण वाक्यार्थे कल्पावसाने भूपीठभारोद्दइनष्सम 
एको नागराज एवं दिगदन्तिप्रश्रतिष्बपि प्रलीनेष्बित्यथोन्तरम्‌ | 

चूताङ्कुरावतंसं कषणप्रसरमहार्घमनोहरखुरामोदम्‌ | 


कारण परोपकार करने में समर्थ । इस तृतीयार्थं से ( “शीत जरू से युक्त होने के कारण' 


अर्थ-सम्बन्ध का हो जायगा 
` इस हेतु से ) 'जड? शब्द तालान के अर्थ के साथ पुनरुक्त अर्थ-सम्बन्च ना हो 


( क्योंकि तालाब का विशेषण 'प्रसन्नाम्बुधर' दे ही चुके हैं) इस अभिप्राय से तच 
कूपसंमानाधिकरणभाव--! “अपनी शक्ति से! हस कथन से शब्दशक्त्युद्धव शो 
करते हैं । -महाप्रझ्य- मह अर्थात्‌: उत्सव का--आ समन्तात्‌ प्रलय: ( प्रकर्षेण लयः 


इतने से वाक्यार्थं के पूर्ण होने पर "कल्पान्त में जब दिग्गज नष्ट हो गए एब नागराज 


ही अकेले पृथ्वी के धारण में क्षम रह गए' यह अर्थान्तर (प्रकाशित होता ) है । 
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ध्वन्यालोकः 


असमप्पिअं पि गहिअं कुसुमसरेण महुमासलच्छिपुहम ॥ 
अत्र समापितमपि कुसुमशरेण मधुमासलष्ष्म्या मुखं गृहीत मित्य- 
समपितमपीत्येतदवस्थाभिधायिपदमथशक्त्या ङुसुमशरस्य बलात्कारं 
काशयति । 
( कामदेव ) के आमोद ( चमत्कार ) से'भरे ( दूसरे पत्तमें बहुमूर 
हुमूल्य सुरा की सुगन्धि 
से युक्त ) आ के सुख को कामदेव ने बिना समर्पित किए ही ग्रहण किया। 
ह र लि किए ही कामदेव ने वसन्तरचमी के सुख को प्रहण किया? 
बिना समर्पित किए ही' इस अवस्था का अभिधान करने ग 
कामदेव का बलात्कार प्रकाशित करता है । 2 
ग लोचनम्‌ 
महाधण उत्सवप्रसरेण मनोहरसुरस्य मन्मथदेवस्य आमोदद्व मर 
सरणं मर न दृश्चमत्कारो यत्र 
तत्‌ । अत्र महाधशब्दस्य परनिपातः, माङृते नियमाभावात्‌ | छण इत्युत्सवः | 
व्ह GR ग्रहीतं इसुमशरेण मधुमासलच्मीसुखम्‌ । 
: Sd वक्त्र च | तश्च सुरामोदयुक्तं भवति | मध्वारम्भे कामश्रित्त- 
आ र्थ : कविभ्रौढोक्त्याथीन्तरव्यञ्जकः सम्पादितः । अत्र 
य रीरा पद्बाक्यप्रकाशतायामुदाहरणद्वयं 
or मल निष्पन्नशरीरः सस्भवी स्वतः’ इति प्राच्यकारिः 
त्न दाहृतत्वं भवेदित्यभिप्रायेण । तत्र पद्म्रकाशता यथा— 
सत्यं मनोरमाः कामाः सत्यं रम्या विभूतयः । 
fs: न्तमा ाजङ्गलोलं हि जीवितम्‌ ॥ 
इत्यत्र कविना यो विरागी वक्ता निबद्धस्तत्मौढोक्त्या जीवितशब्दो5थशक्ति- 
महा्धे ( महनीय ) उत्सव के प्रसार से मनोहरसुर अर्थातु कामदेव का आमोद 
सि चमत्कार है जहां वहां । यहां महार्घ’ शब्द का 'परनिपात? है, क्योंकि प्राकृत में 
नहीं । 'छण” ( क्षण ) अर्थात्‌ उत्सव । 


मुख अर्थात्‌ प्रारम्भ और वक्त्र 
मधु के आरम्भ में काम चित्त को आहि (OE हे आमोद कहत ६ 


कवि की प्रौढोक्ति से अर्थान्तर का व्यज्ञक ब 
ट के ना दिया गया है। यहां - 
क्तिशरीर अर्थक्त्युद्भव में पदप्रकाशता नौर वाक्यप्रकाशता मं दो ns 
हैं, इस अभिप्राय से कि 'प्रौढोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीर: सम्भवी स्वतः? 
इतने ही i ल बन जायगा । उनमें पदप्रकाशता, जैंसे--_ 
यह ठीकु काम मनोरम होते हैं और यह्‌ क 
हैं, किन्तु जीवन मतवाली अङ्ना के कराक्षभङ्ग की भांति Sd क 
यहां कवि ने जिस विरागी वक्ता का निबन्धन किया है उसकी प्रौढोक्ति से 
a Gs | 
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अत्रैव प्रभेदे वाक्यप्रकाशता यथोदाहृतं प्राक्‌ “सज्ञेहि सुरहिमासो' 
इत्यादि । अत्र सञ्जयति सुरभिमासो न तावदर्पयत्यनज्ञाय शरानित्यय 


५ ~ NAA 


वाक्यार्थः कविप्रोढोक्तिमात्रनिष्पन्नश्रीरो मन्मथोन्माथकदनावस्था 
वसन्तसमयस्य सूचयति । 
भशकत्युद्धचे 
स्वत!संस्भविशरीराथशक्त्युद्धवे प्रभेदे पदप्रकाशता यथा--- 
वाणिअअ हत्तिदन्ता कुत्तो अह्याण बाघकित्ती अ । 
जाव लुलिआलअमुही घरम्मि परिसक्षण सुहा ॥ 
इसी प्रभेद में वाक्यप्रकाशता, जैसे पहले उदारण दे चुके हैं---सज्जेहि सुर- 
हिमासो०* इत्यादि । यहां, सुरभिमास' बाणो को तैयार करता है, कामदेव को बाण 
अर्पित नहीं कर रहा है, यह कविप्रौढोक्तिमात्र से निष्पत्नशरीर दाक्‍्यार्थ वसम्तसमयं 
की काम के अतिशयं उद्दीपन से जनित दुरवस्था को सूचित करता हैं। - 
स्वतःसम्भविशरीर अर्थशकत्युदूभव अभेद में पदप्रकाशता, जेसे-- 
अरे बनिये, हमारे यहां हाथी के दांत और बाघ के 'बमडे कहां, जब तक चचळ 
छरों से युक्त मुख वाली पतोहू घर में चमक-चमक कर चलती दवेत 
लोचनम्‌ 
मूलतयेदं ध्वनयति--सर्वं एवामी कामा विभूतयश्च संवजीवितमात यी 
गिनः, तदभावे हि सद्भिरपि तेरसद्रपतांप्यते, तदेव च जीवित गारा 
त्वात्पाणवृत्तेश्न चाञ्ल्यादनास्थापदमिति विषयेषु वराकेषु कि दो बल 
जेन्येन निजमेब जीवितमुपालभ्यम्‌, तदपि च नि सर्गचख़लमिति नस सावा 
मित्येताबता गाढं वैराग्यमिति । वाक्यप्रकाशता यथा-- शिखरिणि’ इत 
वाणिजक हस्तिदन्ताः कुतोऽस्माकं व्याघरकृत्तयशंच | 
यावल्लुलितालकमुखी गृहे परिष्बकते स्नुषा ॥ इति छाया । 
सविभ्रमं चंक्रम्यते । अत्र लुलितेति स्वरूपमात्रेण न 
'जोवन? शब्द अर्थशक्तिमुल रूप से यह ध्वनित करता है-ये सभी काम और ५ 
अपने जीवन मात्र के उपयोग की वस्तुएं हैं, क्योंकि उसके ( जीवन के ) ह bt 
सज्जनों ने भी असदुरूप माना है, जब कि वही जीवन ad शप 
: प्राणवृत्ति के चञ्चल होने से अनास्था का स्थान है तो बेचारे विषयों को दोष ह 
दुजनता से क्या लाभ ? पहले तो अपने ही जीवन को उपालम्भ देना चाहिए, वह भी 
स्वभावतः चंचल है अतः अपराधी नहीं, इस प्रकार गाढ. वराग है। वाक्यप्रकाशता 
जेसे, 'शिखरिणि०' इत्यादि में। 
( चमक-चमक कर चलती है ) अर्थात्‌ बिलास यां नजाकत के साथ चङक्रमण 
डू 
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३२४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 


अत्र ठुठिताठकमुखीत्येतत्पदं व्याधतध्वाः स्वतःसस्भावितशुरी- 
राथेशक्त्या सुरतक्रीडासक्तिं सूचयंस्तदीयस्य भतु सततसम्भो गक्षामतां 
प्रकाशयति । 


तस्येव वाक्यप्रकाशता यथा-- 
सिहिपिञ्छकण्णऊरा बहुआ वाहस्स गग्बिरी भमइ । 
घुत्ताफलरइअपसाहणाण मज्झे सवत्तीणम्‌ ॥ 


~ 


अनेनापि बाक्येन व्याधवध्वाः शिखिपिच्छिकर्ण पूराया नवपरिणी- 
तायाः कस्यावित्सौभाग्यातिशयः प्रकाश्यते । तत्सम्भोगेकरतो मयूरः 
'मात्रमारणसमथः पतिजात इत्यथप्रकाशनात्‌ तदन्यासां चिरपरिणीतानां 
सुक्ताफलरचितप्रसाधनानां दोभाग्यातिशयः ख्याप्यते । तत्ससम्भोग- 
यहा, चचल छटों से युक्त मुख वाळी? 'छलितालकसुखी? यह पद स्वतः सम्भा- 


वि थंशक्ति से च्या 
ss र से च्याध-वधू की सुरत-क्रीडा में आसक्ति सूचित करता हुआ 
न्तर सम्भोग के कारण दुबंलता प्रकाशित करता है । 


उसी की वाक्यप्रकाशता, जैसे-- 


मोर-पंखों के कनफूळ पहने ब्य 


का कम के प मर पहला क कनफ़ूल वाळी नवपरिणीता किसी व्याध-पत्नी 
3 ग्य प्रकाशित होता है । 'उसके साथ एकमात्र सम्भोग में रत पति 
चिरपरिणीत में समर्थ रह गया? इस अर्थ -के प्रकाशन से उसके अतिरिक्त, 
सुकाफल के बने गहनों वाली (सौतों ) का अतिशय दोर्भाग्य सूचित 

लोचनम्‌ ` 


च हस्तिदन्ताद्यपाहरणं सम्भार है 
नुपपत्ति: | गहरण संम्भाव्यमिति वाक्यार्थस्य तावत्येव न काचिदः 


पिहिफ्च्छिति | पूर्वमेव योजिता गाथा | 


करती है। यहां 'छुछित” ( या चंचल ) 

है कप यह विशेषण स्वरूप क्त 
है और अभिमान से थीदांत का नहीं देना सम्भाव्य है, Pi म म 
की कोई अनुपपत्ति नहीं है । A 


मोरपंर्खो--पहले ही लगाई हुई गाथां है । 


[a 
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ध्वन्यालोकः 
है [a ९ अ ~ 
कारे स एत्र व्याधः करिवरवधव्यापारसमर्थ आसी दित्यर्थप्रकाशनात्‌। 
ननु ध्वनिः काव्यविशेष इत्युक्तं तत्कथं तस्य पदप्रकाशता । 
AAA A AK ७ A mA भा > सन्या 

काव्याविक्षषा हि ॥वाशष्टाथंप्रातपात्तहतुः शन्दसन्द्भावशपष, । तक्कावश्र 
पदप्रकाशत्वे नोपपद्यते । पदानां स्मारकत्वेनावाचकत्वात्‌ । उच्यते-- 
स्यादेष दोषः यदि वाचकत्वं प्रयोजकं ध्वनिव्यवहारे स्यात्‌ । न 
त्वेबस्‌ ; तस्य व्यञ्जकत्वेन व्यवस्थानात्‌ । किं च काव्यानां शरीरा- 
किया हे । क्यों कि. अर्थ यह प्रकाशित होता है कि व्याध बड़े-बड़े हाथियों को मार 

डालने की सामर्थ्यं रखता था। .. ह 
जब कि “ध्वनि काव्यविशेष है? ऐसा कह चुके हैं, तब उसकी पदुप्रका शता 
केसे ? क्यों कि विशिष्ट अर्थ की प्रतिपत्ति का हेतु शब्दसन्दर्भविशेष काव्यविशेष 
है, और उसका भाव पदप्रका होने पर नहीं उपपन्न होता है, क्यों कि स्मारक होने 
के कारण पद्‌ अवाचक होते हैं । ( समाधान में ) कहते हैं--यह दोष तब होता 
यदि वाचक्स्व ध्वनि के व्यवहार में प्रयोजक होता, परन्तु ऐसा नहीं है; क्यों कि 

लोचनम्‌ र 
नन्विति | समुदाय एव ध्वनिरित्यत्र पत्ते चोद्यमेतत्‌ | तद्भावश्चेति | काव्य- 
विशेषत्वमित्यथेः | अबाचकत्वादिति यदुक्त सोऽयमभ्रयोजको हेतुरिति छुलेन 
तावद्दशयति- स्यादेष दोष इति। एबं छलेन परिहृत्य वस्तुवृत्तेनापि परिहरति-- 
किं चेति | यदि परो त्रयातू--न मया अवाचकत्वं ध्वन्यभावे हेतूक॒त॑ किं तूक्तं 
काव्यं ध्वनिः | काव्यं चानाकाह्कप्रतिपत्तिकारि वाक्यं न पदमिति तत्राह 
सत्यमेवं, तथापि पदं न ध्वनिरित्यस्माभिरुक्तम्‌ । अपि तु समुदाय एव; तथा 
च पदप्रकाशो ध्वनिरिति प्रकाशपदेनोक्तम्‌ । ननु पदस्य तत्र तथाविधं सामः 
थ्यैसिति कुतोऽखण्ड एवं प्रतीतिक्रम इत्याशङ्कघाह-काव्यानामिति । उक्तं हि 
प्राग्विवेककाले विभागोपदेश इति । 


जव कि-_ ।'समुदाय ही ष्वनि है'.इस पक्ष में यह प्रष्टव्य है। उसका भाव--। 
अर्थात्‌ काव्यविशेषत्व । 'अवाचक होने के कारण” यह जो कहा है वह अप्रयोजक हेतु 
है, यह छल से दिखाते हैं-- यह दोष तब होता--! इस प्रकार छल से परिहार करके 
परमार्थरूप से भी परिहार करते हैं--और भी--॥ यदि कोई दूसरा कहे--मैंने भवाच- 
कत्व को ध्वनि के अभाव में हेतु नहीं माना है, किन्तु काव्य को ध्वनि” कहा है । और 
काव्य बिना आकांक्षा के प्रतिपत्ति करने वाला वाक्य है पद नहीं, इस पर कहते हैं-- 
यह ठीक है, तथापि 'पद ध्वनि नहीं है” यह हमने कहा है, अपितु समुदाय ही ( ध्वनि ) 
है, और जैसा कि 'पदप्रकाश ध्वनि है' यह प्रकाश” पद से कहा है। पद कहे वहाँ उस 
प्रकार की सामर्थ्यं है अतः अखण्डरूप से प्रतीतिक्रम कहां है ? यह भाशङ्धा करके कहते 
हैं--काब्यों की--। पहले कहा गया है कि विवेक के समय विभाग का पी है। 
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ध्वन्यालोकः | 

णामिव संस्थानविशेषावच्छिन्नसञ्ुदायसाध्यापि चारत्वप्रतीतिरन्बयः 
व्यतिरेकाभ्यां भागेषु करप्यत इति पदानामपि व्यज्ञकत्वधुखेन व्यव- | 
स्थितो ध्वनिव्यवहारो न विरोधी । , | 
‘अनिष्टस्य श्रुतियद्ददापादयति दुष्टताम्‌ । | 
्रतिदुष्टादिषु व्यक्त तद्वदिष्टस्मृतिर्गुणस्‌ ॥ | 

पदानां स्मारकत्वेऽपि पदमात्रावभासिनः । | 
| 


उसका व्यक्षकरूप. से «यचस्थान है । और भी, शरीरों की भांति काव्या की चारुख- 
प्रतीति, सस्थानविशेषरूप समुदायसाध्य होने पर भी अन्वय-व्यतिरेक से भागों मे | 
मानी जाती है, इस प्रकार पर्दो का भी व्यक्षकत्व के प्रकार से व्यवस्थित ध्वनि: | 
ष्यवहार विरोधी नहीं है। | | 
भनिष्ट का श्रवण श्रुतिदुष्ट भादि से जैसे दुता छा देता है उसी प्रकार इष्ट अर्थ 
को स्टति भी गुण हो जाती है । 
| 
| 
| 


इसलिए पदों के स्मारक होने पर भी पदमात्र से प्रतीत होने वाले ध्वनि के सभी | 
प्रभेदों में रम्यता रह सकती है । | 


. लोचनम्‌ 


ननु भागेषु पदरूपेषु कथं सा चारुत्बप्रतीतिरारोपयितं शक्या ? तानि हि 
ज्ञा ततः किम्‌ ? मनोहारिव्यज्ञयाथेस्मारकत्वाडि चारुत्वप्रतीतिट | 
भा त्वं केन बायते । यथा श्रुतिदुष्टानां पेलवादिपदानामसभ्यपेलाद्यथं | 
EE न वाचकत्रम्‌ । अपि तुः स्मारकत्वम्‌ । तद्वशाञ्च चारुस्वरूपं काव्यं | 
थुतिदु्म्‌ । तच्च श्रुतिदुष्टत्वमन्बयव्यतिरेकाभ्यां भागेषु व्यवस्थाप्यते तथा | 
ऽभीति तदाह-अनिष्टस्वेति । अनिष्ार्थस्सारकस्येत्य्थः । दुष्तामित्यचा- ' 
रुतम्‌ | गुणमिति चारुत्वम्‌ | एवं दृष्टान्तमभिधाय पादत्रयेण तुर्यण दाध्चेन्तिः 
हे उक्तः | अधुनोपसंहरति-पदानामिति | यत एवमिष्टस्मृतिश्चारुत्वमा- | 
शंका ) पद रूप भागों में वह चारुत्व की प्रतीति का आरोप केसे किया जां 
जी ? क्योंकि वे ( पद ) स्मारक ही होते हें । ( समाधान-- ) इससे क्या? 
सोद व्यङ्गय के स्मारक होने के कारण (उन पदों की) चारुत्वप्रतीति का निवन्धनत्व 
वारण होगा ? जैसे श्रृतिदुष्ट 'पैलव' आदि पद असम्य 'वेल? आदि अर्थं के वाचक 
नहीं हैं, अपितु स्मारक हैं। और इस कारण चारस्वरूप काव्य धुतिदृष्ट हो जाता है ! वह 
धुतिदुष्टत्व अन्वय-व्यतिरेक के द्वारा भागों में व्यवस्थापित होता है, इस प्रकार प्रकृत में 
भी, इंसछिए कहते हैं--अनिष्ट का-- अर्थात्‌ अनिष्ट अर्थ के स्मारक का । दुष्टता 
मर्थातु अचारुत्व । गुण अर्थात्‌ चारुत्व । इस प्रकार दृष्टान्त का अभिधान करके चतुर्थ 
के तीन पादों से दार्टान्तिक अर्थ कहा है । अब उपसंहार करते है--पर्दी के-- जिए | 
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ध्वन्यालोकः | 
नेन ध्वनेः प्रभेदेषु सर्वेष्वेवास्ति रम्यता ॥ 
विच्छित्तिशोभिनेकेन भूषणेनेव कामिनी । 
पदद्योत्येन सुकवेध्येनिना भाति भारती ।।' 
इति परिकरश्लोकाः ॥ १ ॥ 
नेर्य्ण 
यस्त्वलद्यक्मव्यङ्ञयो ध्वनिवणपदादिषु । 
~ e प्रबन्धे धे दीप्यते | 
वाक्ये सङ्घटनायां च स प्रबन्धेऽपि दीप्यते ॥ ९ । 
जिस प्रकार कामिनी विशेष शोभा वाले ( विद्छित्तिशोभिना ) एक ही आभूषण 
से शोभित होने लगती है उसी प्रकार सुकवि की वाणी पद से द्योतित होने वाली 
ध्वनि से शोभित होने लगती है । 
ये परिकर-श्छोक हें ॥ १ ॥ 


परन्तु जो अळच्यक्रमच्यङ्गय ध्वनि वर्ण, पद्‌ आदि में होता हे वह वाक्य में, 
® "es x 
सघरना में और प्रबन्ध में भी दीघ होता ह ॥ २ ॥ 


लोचनम्‌ 


वहति तेन हेतुना सर्वेषु प्रकारेषु निरूपितस्य पद्मात्राबभासिनोऽपि पदभ्रकाः 
शस्यापि भघ्रने रम्यतास्ति स्मारकत्वेऽपि पदानामिति समन्बयः। अपिशब्दः 
काकाक्षिन्यायेनोभयत्रापि सम्बध्यते । अधुना चारुत्वप्रतीती पदस्यान्वयव्य- . 
तिरेक) दर्शयति--विच्छित्तीति ॥ १॥ | 

एवं कारिकां व्याख्याय तदसङगृहीतमलक्यक्रमव्यङ्गःथ प्रपव्वयितुमाह- 
यस्त्विति | तुशब्दः पूर्व भेदेभ्योऽस्य विशेषद्योतकः । वर्णसमुदायश्च पदम्‌ । 
तत्समुदायो वाक्यम्‌ | सङ्घटना पदगता वाक्यगता च | सङ्घटितवाक्यसमुदायः 


कारण इस प्रकार इष्ट अर्थ की स्मृति चारुत्व अपित करवी है उस कारण सब प्रकारों 
में निरूपित, पदमात्र से अवभासित होने बाले भी पदभ्रकाश घ्वनि की रम्यता प्दॉ 
के स्मारक होने पर भी है, यह ( इलोकार्थ का ) समन्वय है। “भी” शब्द ( अपि" ) 
'काकाक्षिगोलक” न्याय ( अर्थात्‌ जिस प्रकार कौओं का एक ही अक्षिगो्ल दोनों ओर का 
काम करता है उस प्रकार ) से दोनों ओर लगेगा । अब चारत्व की प्रतीति में पद का 
अन्वय-व्यतिरेक दिखाते हैं--विशेष शोभा ( विच्छित्ति )--॥ १ ॥ 

इस प्रकार कारिका की व्याख्या करके उसके द्वारा असङ्गृहीत भलर भ 
का प्रपञ्च करने के लिए कहते हैं-परन्तु जो--! परन्तु ( "तुः ) शब्द न्य पुठे के प्र 
से इसका विशेष द्योतक. है, वाँ का समुदाय 'पद” होता है, उन (पदों ) का समुदाय 
'बाक्य” होता है, संघरमा.पदमत:और वाक्यगत होती है, संघटित.वाक्यों.का समुदाय 
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३२८ सलोचन-ध्वन्याको कः 
ध्वन्यालोकः 


तत्र वणीनामनथकत्वादद्ोतकत्वमसम्भवीत्याशङ्कथेदप्ुच्यते-- 
रषी सरेफसंयोगो ढकारश्चापि भूयसा । 
विरोधिनः स्युः शहारे ते न वर्णा रसच्युतः ॥ ३॥ 
त एव तु निवेइयन्ते बीभत्सादौ रसे यदा । 
तदा तं दीपयन्त्येव ते न चरणा रसच्युतः ॥ ४ ॥ 
oe वर्णी के अनर्थक होने के कारण द्योतकत्व असम्भव है, यह आशङ्का करके 
श, प, रेफ के संयो ह 
में विरोधी हैं, नील व मती नी 


परन्तु वे ही जब बीभत्स आदि रस में निवेशित किये जाते हैं तब उस ( रस ) 
को दीपित ही करते हैं, इसलिए वर्ण रस को प्रवाहित करने वाले नहीं होते हैं ॥ ४॥ 


र लोचनम्‌ 
मबन्धः इत्यभिप्रायेण चर्णोदीनां यथाक्रमसुपादानम्‌ आदिशब्देन पदेकदेश- 
पदद्वितयादीनां महणम्‌ | सप्तम्या निमित्तत्वमुक्तम्‌ | दीप्ततेऽबभासते सकलका- 
EG पू्ेषत्काब्यविशेषरबं समर्थितम्‌ ॥ २॥ 
य किस्त । तेन शकारो भूयसेत्यादि व्याख्यातव्यम्‌ 
त गः बह इत्यादिः । विरोधिन इति। परुषा वृत्तिर्बिरोधिनी 
य व, र सा भयुज्यमाना न रुसांश्च्योतन्ति ख्रबन्ति। 
ई i र्‌ निळ हेतुना वणोः शषादयो रसाच्छूङ्गाराच्च्यबन्ते 
व ति टू रक उक्त: | अन्वयमाह--त एव त्विति | शादयः | 
त्सादिक रसम्‌। दीपयन्ति द्योतयन्ति। कारिकाद्वयं तात्पर्येण 


स या है, इस अभिप्राय से वर्ण आदि का क्रम से उपादान है। आदि! शब्द से 
एकदश, पदडितय आदि के ग्रहण हैं ( --.... पद आदि में ) सप्तमी से निमित्तत्व 


त काव्य क अवभासकरूप से त होता 
है, इससे पुव की भांति काव्यविशेषत्व का समर्थन किया ॥ २॥ पारित 


हे बहुत बार प्रयुज्यमान रसों को 
पात क करते । अथवा ( 'तेन? अर्थात्‌ ) शज्भार के हा ह दा, 
जू po अर्थात्‌ 'इज्जार से च्युत होजाते हैं, अर्थात्‌ उसे व्यज्ञित नहीं करते, 
कर क एरा अन्वय” कहते हे--वे ही-- अर्थात्‌ दा आदि ( वर्ण )। 

मः मत्स आदि रस को। दीपित करते हैं अर्थात्‌ द्योतित करते हैं । दोनों 
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र + ध्वन्यालोकः 
~“ क Q ] (] दर्शितं 
३लोकट्येनान्वयव्यतिरेकाभ्यां वणानां धयोतकतवं दर्शितं भवति । 
'शलोकद्दय से अन्वय-व्यतिरेक के द्वारा वर्णों का द्योतकत्व मालूम होता है । 
लोवनम्‌ 


व्याचष्टे--छोकद्वयेनेति । ग्रथासंख्यप्र सङ्गपरिहाराथ स्छोकाभ्यामिति न कृतम्‌ | 
पूर्व'कोकेन हि व्यतिरेक उक्तो द्वितीयेनान्वयः | अस्मिन्विषये श्रद्धा रलक्षणे 
शषादिप्रयोगः सुकवित्वमभिवाड्छता न॒ कतव्य इलेबंलत्वा ता 
कारिकाकारेण पूं व्यतिरेक उक्तः। न च सवथा न कतंव्योऽपि तु बीभत्सादं 
कर्तव्य एवेति पश्चादन्वयः । वृत्तिकारेण त्वन्बयपूर्वेको व्यतिरेक इति शीलीमचुः 
सतुम 'बयः पूर्वमुपात्तः । = द 
एतदुक्तं भवति-यद्यपि बिभावानुभाबव्यभि चारिप्रतीतिसम्पदेव रसास्वादे 
निबन्धनम्‌। तथापिं [वशिष्टश्रुतिकशुब्दसमर्थ्यमानास्ते विभावादयस्तथा 
भवन्तीति स्वसंविस्सिद्धमदः। तेन वणोनामपि श्रुति समयोपलच्यमाणार्थान- 
पेक्ष्यपि भरोत्रैकम्राह्यो सृदुपरुषात्मा स्वभावो रसास्त्रादे सहकार्यव। अत एव च 
सहकारितामेवाभिधातुं निमित्तसप्तमी कृता बुर्णपदादिष्विति । न तु वणरेब 
रसाभिव्यक्तिः, विभावादिसंयोगाद्धि रसनिष्पत्तिरित्युक्त बहुशः । श्रोत्रेक- 
प्राह्मोषपि च. स्त्रभावो रसनिष्यन्दे व्याप्रियत एव, अपदगीतध्वनिवत्‌ पुष्करः 
कारिकाओं का तात्पये से व्याख्यान करते हैं--श्छोक हय से-- यथासंख्य का प्रसंग 
हटाने के लिए 'दोनों इलोकों से” ( इ्लोकाम्यां.) यह नहीं किया है, क्‍यों कि ५४ प्रथम 
शोक से व्यतिरेक' कहा है, द्वितीय -से 'अन्वय' । श्वज्ञार रूप इस विषय में श, ष 
आदि का प्रयोग सुकवित्व की इच्छा वाला व्यक्ति नहीं करे,' एतदुल्प उपदेश के फल 
के कारण कारिकाकार ने पहले “व्यतिरेक” कहा है। ऐसा नहीं कि सर्वथा नहीं करे, 
अपि तु बीभत्स आदि में करे ही, यह बाद में 'अन्वयः है । । परन्तु वृत्तिकार ने 
'अन्वयपूर्वक व्यतिरेक” इस शैली के अनुसरण के लिए “अन्वय” का पहले उपादान 
किया है। > 
ड यह कही गई--यद्यपि विभाव, म और व्यभिचारी की प्रतीतिसम्पत्ति 
ही रसास्वाद में कारण ( निबन्धन ) है, तथापि जिनका सुनना विशिष्ट होता है ऐसे 
शब्दों द्वारा समप्यंमाण होकर वे विभाव आदि उस प्रकार (अर्थात्‌ रसास्वाद में bs 
होते हैं, यह स्वप्रतीतिसिद्ध बात है। इस कारण चणो का भी श्रवण के अवसर 
ज्ञायमान अर्थ की अपेक्षा नहीं रखने वाला भी एकमात्र श्रोत्रद्वारा ग्राह्य मृदु अथवा 
'परुषरूप स्वभाव रसास्वाद में सहकारी हे ही। और इसी लिए सहकारिता के 
अभिधान के लिए 'वर्ण, पद आदि में' यह निमित्तसप्तमी की है । न कि'वर्णो से ही रस 
की अभिव्यक्ति होती है, विभाव आदि के संयोग से रसनिष्पत्ति होती आ 
कहा जा चुका है । एकमात्र थोवद्वारा ग्राह्म स्वभाव भी रसनिष्यन्द में व्यापृत 
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३३० सलोचन-ध्वन्याळोकः 


ध्वन्यालोकः 
पदे चाहक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य द्योतनं यथा-- 
उत्कम्पिनी भयपरिस्खलितांशुक्रान्ता 
ते लोचने प्रतिदिशं विधुरे क्षिपन्ती । 
क्ररेण दारुणतया सहसैव . दग्धा 
धूमान्धितेन दहनेन न वीक्षितासि ॥ 
अत्र हि ते इत्येतत्पदं रसमयत्वेन स्फुटमेत्रावभासते सहृदयानाम्‌। 


पदावयवेन द्योतनं यथा--- रः 
पद्‌ भळूच्यक्रमब्यङ्गध का द्योतन, जैसे-- 
भय के मारे छूट गए वर वाछो, उन उस्करपशीळ विधर आँखों को ओर 
दौड़ाती हुई तुझे दारुण होने के शरण क्र र ro शा 
र अग्नि ने सहस ये 
अंधे ( उस अग्नि ) ने तुझे नहीं देखा । ट ges dr 
यहाँ “उन” यह पद्‌ सहुदर्यो को रसमय रूप में स्पष्ट ही प्रतीत होता है । 
पद के अवयव से द्योतन, जैसे--- 


लोचनम्‌ 


बा्नियमितविरिष्टजातिकरणधाद्यनुकर णशब्दवञ्च सती 
त्यर्थः । तेन रसप्रतीतिबिभावादेरेब | ते विभ । पदे चेति| पदे च सती. 
पदेनाप्येमा बेभावादेरेब | ते विभावादयो यदा विशिष्टेन केनापि 
` पाता रसचमत्कारविधायिनो भवन्ति तदा पदस्यैबासौ महिमा 
समप्यत हत भावः | द्‌ 
अत्र र > ~ © 
os नर ज शोक न बैदशोकनिर्मरस्य वत्सराजस्येदं परि- 
भ्रक्षेपकटाक्ष कक तटा को नामेष्टजनबिनाशप्रभव इति तस्य जनस्य ये 
सन्त इदानीं स्मृतिगो पूव रतिविभावतामवलम्बन्ते स्म त एवात्यन्त विनष्टाः 
सुहिगोचरतया निरपेक्षभावत्वप्राणं करुणमुद्दी पयन्तीति{स्थितम्‌ । 


यहां--) वासबदत्ता के जल जाने की खबर सुनने से निर्मरे 
उत्पन्न शो वाले 
धत्सराज का ग्रृद्द परिदेवितवचन है। इसमें बात यह है कि शोक इष्ठ जन के विनाश से 
उत्पन्न होता है, इस प्रकार उस व्यक्ति के जो भूक्षेप, कटाक्ष प्र भृति पहले रति की 
विभावना का अवलम्बन करते थे वे ही अत्यन्त विनष्ट होते हुए अब स्मृतिगोचर होने के 
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ध्वन्यालोकः 
ब्रीडायोगान्नतवदनया सन्निधाने गुरूणां 
बद्गोत्कम्पं झुचकलशयोमंन्युमन्तनिग्रह्म । 


गुरुजनों ( सास, असुर आदि ) के समीप रजा के मारे सिर झुकाए, स्तन के 
कलह में कस्प उत्पन्न कर देने वाले क्रोध को भीतर ही रोक कर और आँसू टपका 


लोचनम्‌ 


ते लोचने इति तच्छन्दस्तल्लोचनगतस्वसंवेद्याव्यपदेश्यानन्तगुणस्मृरणाकार- 
द्योतको रसस्यासाधारणनिमित्ततां प्राप्तः । तेन यत्केनचिश्चोदितं परिहृतं च 
तन्मिथ्यैव | तथाहि चोद्यम्‌--प्रक्रान्तपरामशेकस्यः तच्छब्दस्य कथमियति 
सामर्थ्यमिति । उत्तरं च--रसाविष्टोऽत्र परान्नष्टेति । तदुभयमचुत्थानोपहतम्‌ | 
यत्र ह्नूदिश्यमानधमौन्तरसाहित्ययोग्यधमयोगितवं वस्तुनो पकता 
तदूबुद्धिस्थधमोन्तरसाहित्यं तच्छब्देन निवोच्यते | यत्रोच्यते- नित्य- 
सम्बन्धत्वम्‌? इति, तत्र पूर्वप्रक्रान्तपरामशंकत्व॑ तच्छब्दस्य | यत्र पुनर्निमित्तो- 


कारण निरपेक्षभावत्वप्राण करुण को उद्दीपित करते हैं। “उन आंखों को! यहां 
“उन! ( 'तत्‌ः ) शब्द उसकी आंखों के स्वसंवेद्य एवं अव्यपदेश्य अनन्त ग्रुणगणों के 
स्मरण के आकार का द्योतक बन कर रस का असाधारण निमित्त हो जाता है । इस 
लिए जो किसीने प्रश्‍न किया है और परिहार किया है, वह मिथ्या ही है । जैसा कि 
प्रश्‍न है--प्रक्रान्त के परामशंक 'तत्‌' ( उन? ) शब्द की इतने में सामथ्य केसे है ? 
और उत्तर है--परामर्श करने वाला यहां रसाविष्ट है। ये दोनों अवसर न मिलने से 
( अनुत्थान 'के कारण ) उपहत ( बेकार ) हैं। क्योंकि जहां 'यत्‌ शब्द से वस्त्र का 
अनुहिश्यमान धर्मान्तर के साहित्ययोग्य धर्म का योगित्व अभिधान करके उस बुद्धिस्थ 
धर्मान्तर के साहित्य (सम्बन्ध) को 'तत्‌' शब्द के द्वारा बोध करते हैं, जहां कहते हल 
यतः और 'तत्‌' का नित्य सम्बन्ध है, वहां तद्‌? शब्द पहले के प्रक्रान्त का परामर्थक 
होता है । फिर जहां 'तंत्‌” शब्द किसी कारण से छाए गए स्मरण-विशेष के आकार का 


et] 


ra 


१. लोचनकार के कहने का आशय यह है कि 'तत्‌' शब्द का प्रयोग दो प्रकार से होता हैं । 
एक तो EE के परामश के लिए और दूसरा किसी निमित्त से आत सा 
आकार की सूचना के लिए । जहां पहले प्रकार से प्रयोग होता है वहां 'यत्तदोनित्यं स रळ 
इस नियम के अनुसार 'यत? शब्द का होना अनिवाय होता है, न दोने पर आक्षेप कर न्य 
जाता है । किन्तु जहां किसी कारणवश प्राप्त स्मरण-विशेष के आकार का र र लनः वर षी 
है वहाँ “यत? के प्रयोग की आवश्यकता नहीं होती । प्रस्त बा a 
शब्द दूसरे प्रकार से प्रयुक्त हुआ है, अर्थात्‌ यहाँ उस नायिका के नेत्र को ह 2 क 
अनन्त गुणों के स्मरण के आकार का योतक या सूचक है । किन्तु डस अन 
प्रकार से यहाँ 'तत” शब्द का प्रयोग समझकर जो समाधान किया है वह 
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तिष्ठेत्युक्तं क्रिभिव न तया यत्सञ्चुत्सृञ्य बाष्पं 
मय्यासक्तश्चकितहरिणीहारिनेत्रत्रिभागः ॥ 


कर उसने चकित हरिणी की भांति मनोहर नेत्रा का तीसरा भाग ( अर्थात्‌ कटाक्ष ) 
मुझमें लगा दिया तो क्या उसने 'ठहरो? यह नहीं कहा ? 
लोचनम्‌ 

पनतस्मरणविशेषाकारसूचकल्वं तच्छब्दस्य 'स घट? इत्यादौ यथा, तत्र का 

परामराकत्वकथेत्यास्तामलीकपरामर्शकेः पण्डितम्मन्यैः सह विवादेन । 

_ उत्तमिनीत्यादिना "तवीयभयाज्ुभावोस्परेक्षणम्‌ । मयाऽनिर्वीहितप्रतीकार- 

मिति शोकावेशस्य विभावः बेर ते इति सातिशयविश्रमैकायतनरूपे अपि लोचने 

विधुरे कान्दिशीकतया निलंच्षे क्षिपन्ती कखाता कासावाय पुत्र इति तयो- 

लोचनयोस्ताशी चाबस्थेति सुतरां . शोकोद्दीपनम्‌ । क््रेणेति | तस्यायं 

स्वभाव एव। कि कुरुतां तथापि च धूमेनान्धीकृतो द्रष्टमसमर्थ इति न तु 
. सविवेकस्येशशानुचितकारित्वं सम्भाव्यते, इति स्मर्यमाणं तदीयं सोन्दर्थ- 

मिदानीं सातिशयशोकावेशविभावतां प्राप्तमिति | ते शब्दे सति सर्वोऽयमर्थो 

निव्यूडः | एवं तत्र तत्र ब्याख्यातव्यम्‌ । 


ANN LA 


सूचक होता है, जेसे 'वह घट” इत्यादि में वहां परामर्शकत्व की बात क्या ? मिथ्या 
परामर्श करने वाले पण्डितम्मन्य जनों के साथ विवाद व्यर्थं है ! ं 
उत्कम्पश्ील' इत्यादि से उसके भय के अनुभावों का उल्मरेक्षण है। जब कि मैंने 
कोई उसका प्रतीकार नहीं किया, यह शोकावेश का विभाव है । 'उन अर्थात्‌ अतिशय 
विलासों के एकमात्र आयतन रूप भी भय के मारे विधुर नेत्रों को दौड़ाती हुई 'कौन 
बचाने वाला है, वह आयंपुत्र कहां हैं ? यह उन आँखों की अवस्था पूर्ण रूप से शोक 
का उद्दीपन है । चैर उसका यह स्वभाव ही है। कया करें, तथापि धुय से अन्धा 
ह ल नहीं सका; विवेकशील व्यक्ति ऐसा अनुचित नहीं कर सकता । इस _ 
प स्मरण पा / जाता हुआ उसका ( रत्नावली का ) सौन्दर्य इस समय अतिशय 
कावेश का विभाव बन रहा है । 'उन' शब्द के होने पर यह सब अर्थ निर्वाह हो 
जाता है। इस प्रकार वहां-वहां व्याख्यान कर लेता चाहिए । 
so Ras राग पूर्व प्रक्रान्त का परामशंक होता है वहाँ दोनों का प्रयोग 
7 हे) या बिद्वान्‌ स पूज्यः । यहाँ पर 'यत्‌? शब्द से अनूद्दिश्यमान धर्मान्तर 
पूज्यत्व के साथ समयाय धर्मान्तर विद्वत्त के सम्बन्ध का अभिधान ना दर बुद्धि धर्मान्तर 
Re का ps सम्बन्धः तत्‌ शब्द से परामश किया गया है । प्रस्तुत उदाहरण में लोचनकार 
सार ` पद स्मरण विशेषाकार का सूचक होने के कारण, कि सहृदयों को रसप्रतीति 


में सद्षायक शेता. है, क्योकि यहाँ इसी शब्द द 
बोकर रस-चमत्कार को उत्पन्न करते हैं । से करुण रस के अनुकूल विभावादि समप्येमाण 


| का ० बा चिक 
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इत्यत्र श्रिभागशन्दः । 
वाक्यरूपश्चालक्ष्यक्रमव्यङ्गयो ध्वनिः शुद्वाऽलङ्कारसङ्कीर्णशचेति द्विधा 
मतः । तत्र शुद्धस्योदाहरणं यथा रामाम्युदये--'कृतककुपितेः इत्यादि 
यहाँ तीसरा भाय ( त्रिभाग )' शब्द । 


वाक्यरूप अळच्यक्रमब्यङ्गय ध्वनि “शुद्ध? और 'अळङ्कारसङ्कीणे' यह दो प्रकार का 
साना गया है । उनमें शुद्धः का उदाहरण, जैसे-रामाभ्युदय में 'कृतककुपितः०? 


लोचनम्‌ 


त्रिभागशब्द इति । शुरुजनमवघीयोपिं सा मां यथा तथापि साभिलाषः 
मन्युदैन्यगर्व॑मन्थरं विलोकितबतीत्येबं स्मरणेन परस्परहेतुकत्वप्राणप्रवास- 
विप्रलम्भोह्दीपनं त्रिभागशब्दसन्निधौ स्फुटं भातीति | वाक्यरूपश्चेति | प्रथमा- 
निर्देशेनाव्यतिरेकनिर्देशस्यायमभिप्रायः | वर्णपदतंद्भागादिषु सत्स्वेवालच्यक्रमो 
व्यङ्ग्यो निभौसमानोऽपि समस्तकाव्यव्यापक एवं निभोसते, विभावादिः 
संयोगप्राणत्वात्‌ । तेन बणीदीनां निमित्तत्वमात्रमेब, वाक्यं तु ध्वनेरलच्य- 
क्रमस्य न निमित्ततामात्रेण वणौदिबढुपकारि, किं तु समम्रविभावादिप्रतिपत्ति- 
व्याप्रतत्वाद्रसादिमयमेब तन्निभोसत इति “वाक्य? इत्येतत्कारिकायां न 
निमित्तसप्तमीमात्रम्‌ , अपि त्वनन्यत्र आवविषयार्थमपीति | शुद्ध इत्यथोल- 
ङ्ारेण केनाप्यसंमिश्रः | 


“तीसरा भाग? (“त्रिभागः) शब्द! गुरुजन की परवाह न करके भी वह मुझे जिस 
किसी प्रकार भी अभिलाष-सहित क्रोध, दैन्य एवं गर्वं से मन्थर भाव से देखने लगी, इस 
प्रकार स्मरण से परस्पर हेतु होने से उत्पन्न होने वाले प्रवासविभ्रङम्भ का उद्दीपन 
'तीसरा भाग? ( 'त्रिमाग? ) शब्द के सन्निधान में स्पष्ट प्रतीत होता है। वाक्यरूप 
प्रथमा विभक्ति के निर्देश द्वारा अव्यतिरेक अर्थात्‌ अभेद के बोधन का यह अभिप्राय 
है--वर्ण, पद और पदभाग आदि में निर्भासमान भी अलच्यक्रमव्य ङ्घ समस्त काव्य में 
व्यापकरूप में ही निर्भासित होता है, क्यों कि विभाव आदि का संयोग उसका प्राण 
है। इस लिए वर्ण आदि निमित्तमात्र ही होते. हैं, परन्तु वाक्य अलच्यक्रम घ्वनि का 
निमित्ततामात्र से वर्ण आदि की भांतिः उपकार नहीं करता, किन्तु समग्र विभाव आदि 
की प्रतिपत्ति ( ज्ञान ) से व्यापृत होने के कारण वह ( वाक्य ) रसमय ही निर्भासित 
होता है, इस लिए “वाक्य में? यह .( दूसरी ) कारिका में निमित्तार्थकसहृतमीमान्न नहीं 
है। अपि तु अन्यत्र विषय का अभाव है इस (अर्थ के बोध के लिए सप्तमी है) । “शड? 
अर्थात्‌ किसी भी अर्थालङ्कार से न मिला हुआ । 
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ष्वन्यालोकः | 
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छोक! । एतद्धि वाक्यं परस्परानुरागं परिषोषप्राप्तं प्रदर्शयत्सर्वत एव 
पर रसत्वं प्रकाशयति। 


` इत्यादि श्छोक। यह वाक्य परिपुष्ट परस्परानुराग को प्रदर्शित करता हुआ सब ओर 
से उत्कृष्ट रसतरव को प्रकाशित करता है । 


लोचनम्‌ 


कृतककुपितेबोषपाम्भोभिः सदेन्यबिलोकिते- 
वेनमपि गता यस्य प्रीत्या घृतापि तथाम्बया । 
नवजलधरश्यामाः पश्यन्दिशो भवतीं विना 
कठिनहृदयो जीवत्येव प्रिये स तव प्रियः।। 


भत्र तथा तैस्तैः प्रकारेमौत्रा धरृतापीत्यनुरागपरबशात्वेन शुरुवचनोज्लङ्घनः 
मपि त्वया तमिति । प्रिये प्रिय इति परस्परजीवितसर्वस्वाभिमानात्मको 
रतिस्थायिभाब उक्तः । नबजलधरेत्यसोढपुषंप्रावृषेण्यजलदालोकनं विप्रलम्भो- 
हीपनविभआवत्वेनोक्तम्‌। जीवत्येवेति सापेक्षभावता एवकारेण करुणावकाश- 
निराकरणायोक्ता । सर्वत एवैति । नात्रान्यतमस्य पदस्याधिकं किञ्चिद्रसव्यक्ति- 
हेतुत्वमित्यथे: | रसत्वमिति | विभ्रलम्भश्ङ्गारात्मतस्त्वम्‌ । 


[ कृतककुपितेबष्पाम्भोभि सदेन्यविलोकिते- . 
वेनमपि गता यस्य प्रीत्या धुताऽपि तथाऽम्बया । 
नवजलधरश्यामाः पश्यन्‌ दिशो भवतीं चिना 
कठिनहृदयो जीवत्येव प्रिये स तव प्रियः ॥ ] 


द जळ से, अश्रुजलों से भौर दीनताएूणं निरीक्षणों से उस प्रकार माता के द्वारा 
ह ye उ र तु वन को भी चली आई, हे प्रिये ! नये बादलों से 
रर 
38 क" देजताहुआ तुम्हारे बिना कठिनहृदय वह प्रिय जी ही 
यहां उस प्रकार उन उन प्रकारों से माता के हारा रोके जाने पर भी, अर्थात्‌ 
अनुराग के परवश होने के कारण गुरुवचन का उल्लंघन भी तुमने किया हे “प्रिय, 
ध्य एक इरे के जीवितसवंस्व होने के अभिमान रूप रतिस्थायिभाव कहा गया है। 
नये बादछ! इससे असह्य वर्षाकालीन बादलों का आलोकन विप्रलम्भ के उद्दीपनविभाव 
के रूप जहा है। 'जी ही रहा है? 'ही' ( एवकार ) से यह सापेक्षभावता करुण रस 
के प्रसंग के निराकरण के लिए कही गई है । सब ओर से--। अर्थात्‌ यहां कोई ऐसा 


पद नहीं जो कुछ ही रस की अभिव्यक्ति गम 
रूप लम करता है। रसतरव अर्थातु विप्रलम्भ्पङ्गार 
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तृतीय उद्दयोतः ३३५ ` 


AAT AAA PTA ANAT AAA ATITATA TATA AT ल्म 
AANA ANNAN AIA SNA ASN AIAN ANA AYN ON ANNAN ANNAN ANA ० ANNAN NNN, AANA NSN 


ध्वन्यालोकः 
अलङ्कारान्तरसङ्कीणो यथा---'स्मरनवनदीपूरेणोढा!!इत्या दिःहो- 

कः । अत्र हि रूपकेण यथोक्तव्यजकलक्षणानुगतेन प्रसाधितो रसः ` 
सुतरामभिव्यज्यते ॥ ३-४ ॥ 

अळङ्कारान्तरसङ्कीर्ण, जैसे 

*स्मरनवनदीपूरेणोढाः? इत्यादि श्छोक। यहाँ व्यक्षक यथोक्त लक्षणों से युक्त_रूपक 
से अलङ्कत रस अच्छे ढङ्ग से अभिव्यक्त होता है॥ ३-४ ॥ 

लोचनम्‌ 

स्मरनबनदीपूरेणोढाः पुन्ुरुसेहुभियेदपि विशता स्तिष्ठभ्त्यारादपूर्णभनोरथाः । 
तदपि लिखितप्रख्यरङ्गेः परस्परमुन्मुखा नयननलिनीनालानीतं पिबन्ति रसं प्रियाः। 

रूपकेरोति । स्मर एव नवनदीपूरः प्रावृषेण्यप्रवाह: सरभसमेव प्रबृद्धत्वात्त 
तेनोढाः परस्परसांसुख्यमबुद्धिपूवेमेव नीताः । अनन्तरं गुरवः श्वशरुप्नश्रतय एव 
सेतवः, इच्छाप्रसररोधकत्यात्‌। अथ च शुरवोऽलङ्ष्याः सेतवस्तैः विधृताः 
प्रतिहतेच्छाः । अत एवापूर्णमनोरथास्तिष्ठन्ति। तथापि परस्परोन्सुखता- 
लक्षणेनान्योन्यतादास्म्येन स्वदेहे, सकलब्ृत्तिनिरोधाल्लिखितप्रायैरङ्गैनयनान्येच 
नलिनीनालानि तेरानीतं रसं ` परस्पराभिलाषलक्षणमास्वादयन्ति परस्परा- 
भिलाषात्मकदृष्टिच्छटामिश्रीकारयुक्त्यापि कालमतिवाहयन्तीति | ननु नात्र 


` [ स्मरनवनदीपुरेणोढाः ` पुनगुरंसेतुभि- 
यंदपि विघुतास्तिष्ठन्त्यारादपर्णृंमनोरथाः । 
तदपि लिखितप्रख्येरङ्गैः परस्परमुन्मुखा 
नयननलिनीनालानीतं पिबन्ति रसं प्रियाः ॥] 
काम की नयी नदी के प्रवाह में बहे जाते हुए, पुनः गुरु ( गुरुजन, माता-पिता 
` आदि, पक्ष में विशाल ) के सेतु से रोके गए अपुणंमनोरथ प्रिय ( प्रेमी और प्रेमिका ) 
यद्यपि दूर-दूर खड़े रहते हैं तथापि चित्रलिखित की भांति अंगों से उन्मुख होकर नेत्रों 
के मृणाल से लाए गए रस का परस्पर पान करते हैं । 
रूपक से-। काम ही नवनदीपूर अर्थात्‌ वर्षकालीन प्रवाह है, क्योंकि बड़े वेग से वह 
बढ़ जाता है, उसके द्वारा उढ अर्थात्‌ बिना सोचे-विंचारे ही एक दूसरे के सम्मुख हुए । 
अनन्तर, गुरु अर्थात्‌ सास प्रभृति ही सेतु हैं, क्योंकि वे इच्छा के वेग को रोक. देते हैं, 
और भी, गुरु अर्थात्‌ अलद्च जो सेतु हैं उनके द्वारा रोके गए अर्थात्‌ प्रतिहत इच्छा 
वाळे । अत एव अपूर्णमनोरथ खड़े रहते हैं। तथापि परस्पर उन्मुखतारूप अन्योन्य 
तादात्म्य के द्वारा अपने शरीर में समस्त वृत्तियों का विरोध हो जाने पर लिखितप्राय 
अङ्गों से ( उपलक्षण में तृतीया ) नयनरूपी नलिनीनालों अर्थात्‌ मृणालो'डारा आनीत 
` परस्पराभिलाषरूप रस का आस्वादन करते हैं, अर्थात्‌ परस्पराभिलारूप दृष्टिच्छटा के . 
मिश्रीकार की युक्ति से भी काल-यापन करते हैं । ( शद्का--) यहां रूपक का पूर्ण रूप से 
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३३६ सलो'धन-ध्वन्यालोकः 


SOA RANA NN 


~~~ NN ४४७७ 


ध्वन्यालोकः 
अलक्ष्यक्रमव्यङ्गयः सङ्घटनायां भासते ध्वनिरित्युक्तं तत्र सङ्घटना- 


स्वरूपसेत्र तावज्निरूप्यते-- 
अळच्यक्रमन्यङ्गथ ध्वनि सघरना में ( भी) भासित होता है, यह कह चुके हैं, 
वहाँ संघटना का स्वरूप ही पहले निरूपण करते हैं-- 
लोचनम्‌ 


रूपकं निव्यूंढं हंसचक्रबाकादिरूपेण क त सोसितरलात । ते हि 
हंसाद्या एकनलिनीनालानीतसलिलपानक्रीडादिपूचिता इत्याशङ्क्याह 
यथोक्तव्यक्षकेति | उक्तं हि पूर्वम्‌--“विवध्वातरपरत्वेनः इत्यादौ “नातिनिवहणे- 
पिता? इति। प्रसाधित इति । चिभावादिभूषणढ्वारेण रसोऽपि प्रसाधित इत्यथः ॥ 
` _ सङ्घटनायामिति भावे प्रत्ययः, बणीदिवच्च निमित्तमात्रे सप्तमी | उक्तमिति । 
कारिकायाम्‌ । निरूप्यत इति । गुणेभ्यो विविक्ततया विचार्यत इति याबत्‌ | 


निर्वाह नहीं किया गया है, क्योंकि नायकयुगल का हंस, चक्रवाक आदि रूप से रूपण 
नहीं किया गया है, क्योंकि वे हंस आदि एक मृणाल से आनीत जल के पान फी क्रीड़ा 
आदि कार्यों में काबिल होते हैं, यह आशंका करके कहते हैं--ब्यंजक यथोक्तलक्षण--। 
पहले कह चुके हैं 'विवक्षातत्परत्वेन' इत्यादि में 'नातिनिवंहणेषिता' अर्थातु किसी 
अलङ्कार के अति दूर तक निर्वाह की इच्छा न हो । अलंकृत--] अर्थात्‌ विभाव आदि 
भूषण के द्वारा रस भी अलंकृत या प्रसाधित होता है। ३-४ ॥ 

_ 'संघटना”* यह भाव में प्रत्यय है और ( पूर्व कारिका में ) 'वर्ण' आदि की भांति 
निमित्त मात्र में 'सप्तमी? है। कही है--कारिका में । निरूपण करते हैं--अर्थात्‌ गुणों 
से भिन्न रूप से विचार करते हैं। 'रसान्‌” ( हंसों को ) यह कारिका में द्वितीयार्य का 


नन्दा “> 


>> पा FNL 

१. यहाँ ध्वनिकार 'संघटना पर एक विस्तृत विचार प्रस्तुत करते हैं। ध्वनिकार से पूर्व 
आचाय वामन ने “रीति? के नाम को साहित्य-शास््र में प्रतिष्ठित किया था और “रीति? को काव्य 
का आत्मा बताया था ( “रीतिरात्मा काव्यस्य? ) । दण्डी ने रीति को “मार्ग? कडवा, किन्तु प्रसिद्धिवश 
उसका लक्षण नहीं किया । साहित्य-शास्त्र के आ आचार्य भामह के ग्रन्थ में इसका उल्लेख 
नहीं मिलता । आचाये वामन ने 'विशिष्टपदरचना? को 'रीतिः कहा है और “विशेष” का अर्थ 
“गुण? किया है । अस प्रकार गुणात्मक पदरचना ही 'रीति! है। वामन ने रीति को तीन प्रकार 
की माना है--वेदभी, गौडी और पाज्ञाळी । ओज, प्रसाद आदि समग्न गुणो वाळी स्च 
बेदभी है, ओज और कान्ति थु्णो वाळी रजना “गौडी है और माधुर्य और सौकुमाय से थुर्त 
रचना 'पाज्ञाली है। जिसमें सर्वथा समास का अभाव हो उसे शुद्ध वैदभीं कहा है। आनन्दवर्धन 
बो प्रस्तुत 'सहृटना' वामन की “रीति? ही है, क्योकि ये भी असमासा, मध्यम-समासा अ 
दीधेसमासा, तीन भेद करते हैं, जिनमें पदरचना का ही उपयोग है। आनन्दवर्धन ने रीतिं या 
सद्दुटना को इतना महत्त्व नहीं दिया जो वामन ने दिया, किन्तु आचार्य आनन्दवर्धन इतना अवर 
स्वीकार करते हैं कि वर्ण, पद आदि की भाँति सहृटना भी काव्य के आत्मा «वनि? को व्यथित 
करंती है, रस से उसका गहरा सम्बन्ध है । 
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A कब वीक अली पीकर कडक ककल ळी 


व ह nesting a 


तृतीय उद्दयोत्तः ३३७ 


असमासा समासेन मध्यमेन च भूषिता । 
तथा दीर्घसमासेति त्रिधा सद्ठटनोदिता ॥ ५ ॥ 
कैश्चित्‌--तां केत्रलमनूद्ये दशुच्यते- आ 
गुणानाश्रित्य तिष्ठन्ती माझुयांदीन्व्यनक्ति सा । 
रसान--- 
सा सङ्घटना रसादीन्‌ व्यनक्ति गुणानाश्रित्य तिष्ठन्तीति । अत्र 
७ बे ७ व्य तिरेक व्यतिरेके 
च॒विकरप्यं गुणानां सङ्कटनायाश्चैक्यं व्यतिरेको वा । व्यतिरेकेऽपि 
संघटना तीन प्रकार की कही दै-असमासा, sa तथा दीर्घसमारा ॥ 
कुछ लोगों ने उसका केवळ अनुवाद करके यह कहते हैं--- 
साधुय आदि गुणों का आश्रयण करके रहती हुई वह रसो को व्यक्त करती है । 


चह संघटना रस आदि को व्यक्त करती है गुणों का आश्रयण करके रहती हुई । 
यहाँ विकल्प करना चाहिए कि गुणों का और संघटना का ऐक्य ( अभेद ) है अथवा 


लोचनम्‌ 


रसानिति कारिकायां द्वितीयाधंस्याद्यं पदम्‌ hss “रसांस्तन्नियमे हेतुरौचित्यं 
वक्तत्राच्ययो:' इति कारिकाधेम्‌ | द्यथः सक्कशृहीत इति दशेयति-- 
रसांदीनिति । अत्र चेति | अस्मिन्नेव कारिकार्घ | बिकल्पेनेदमर्थजात ला का 
व्याख्यातुं शक्यम्‌, किं तदित्याह-युणानामितिं। त्रयः पक्षा ये सम्भाव्यन द 
पद है.। 'रसांस्तभ्षियमे हेतुरौचित्यं वक्तृवाच्ययोः' यह कारिकार्ध है। बहुवचन 

यी अर्थ संगृहीत है, यह दिखाते है--रस आदि को--। यहां--। इसी ५ कारिकार्धे 
में । विकल्प के द्वारा यह अ्थंसमुह कल्पना, व्याख्यान किया जा सकता है, वह का 
है ? कहते हैं--गुणों के--। तीन? पक्ष जो सम्मानित होते हैं व्याख्यान किए जा 


eR NI 


ES ~ ॒ 
१. मुख्यरूप से सब्दटना और झुणों का सम्बन्ध और सद्बटना को रसामिव्यक्ति का एक साधन, 
ये दो बातें प्रस्तुत ला विवेचित हैं, इसकी आधारभूत कारिका का यह so pup 
तिष्ठन्ती माधुर्यादीन्‌ ब्यनक्ति-सा । रसान्‌ ! कारिका के “गुणानाश्रित्य ss 
गुणों और सङ्घटना के सम्बन्ध को लेकर तीन विकल्प किए गए दा तिक ल्य 
गुण और रीति का अमेद है, ( भेद पक्ष स्वीकार करने पर ) सहटना के अ या अर 
गुण के आश्रित सब्ृटना है, ये दो विकल्प हैं। वामन ने रीति और यण he i 
इस अभेद पक्ष के अनुसार 'गुणानाभ्रित्य! का अर्थ “आत्मभूत यणो का स bn 
गुण और सद्ृटना का अभेद है तथापि “शिंशपा के आश्रित वृक्षत्व लन Bs, 
भी स्व से भेद परिकल्पित किया है । यण और सहुरना में भेद आल For जा 
अनुसार गुण सहृटना के धमं हैं, और भर्म अपने भमी के आशित द 


२२ ध्व० 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३३८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


AA SNS NS NN NAN ANNAN ANNAN NNN Ns 


ध्वन्यालोकः 
इयी गतिः । शुणाश्रया सङ्घटना, सङ्घटनाश्रया वा गुणा इति । तत्रै 
कयपक्षे सङ्घटनाश्रयशुणपश्णे च गुणानात्मभूतानाघेयभूतान्वाभ्रित्य | 
तिष्ठन्ती सङ्घटना रसादीन्‌ व्यनक्तीत्ययमर्थः | यदा तु नानात्वपशष 
युणाश्रयसङ्कटनापकषुः तदा शुणानाश्रित्य तिष्ठन्ती गुणपरतन्त्रस्वभावा | 
न तु गुणरूपवेत्यथः । कि पुनरेवं बिकल्पनस्य प्रयोजनमिति १ 

| 

| 


| 
~ 
AANA | 


व्यतिरेक ( भेद )। व्यतिरेक ( भेद ) में भी दो ढङ्ग हैं, गुणों के आश्रित संघटना | 
है या संघटना के आश्रित गुण हैं। वहाँ, ऐक्य ( अभेद ) पक्ष में और संघरना के 
आश्रित गुणों के पच में अर्थ यह होता है कि आत्मभूत अथवा आधेयभूत गुणो का 
आश्रयण करके रहती हुई संघटना रस आदि को व्यक्त करती है । परन्तु जब नानास्व 
(अर्थात्‌ भेद ) पक्ष में गुणों के आश्रित संघटना का पक्ष ( मानते हैं ) तब अर्थ _ 
होता दै कि गुणों के आश्रयण करके रहती हुई, गुणों के परतंत्र स्वभाव वाली है, 

न कि गुण रूप ही है। फिर इस प्रकार विकल्प करने का प्रयोजन क्या है ? 


लोचनम्‌ 


व्याख्यातुं राक्याः | कथ मृत्याह--तत्रेक्‍्यपक्ष इति | आत्मभूतानिति । स्वभावः 
स्य कल्पनया प्रतिपादनार्थं प्रदर्शित भेद्स्य स्वाश्रयवाचोयुसिरयते शिंशपा- 
श्रय वृक्षत्वनसिति | आधेयभूतानिति| सङ्घटनाया घमा गुणा इति भट्टोद्भटादयः 


घमोश्च धम्योश्रिता इति प्रसिद्धो माः | युणपरतन्त्रेति | अत्र नाघाराघेय- 


केसे 
क हैं। केसे री है--वहां ऐक्यपक्ष में-_। आत्मभूत--। स्वभाव के प्रतिपादन 
(तवा कल्पना से प्रदर्शित भेद वाली वस्तु का . 'स्वाश्रय कहने का ढङ्ग देखा जाता 
दे, थिशपा के आध्रित वृक्षत्व । आधेयभूत--। भट्ट उद्भट' आदि के अनुसारं गुण 
संघटना के धम हैं और यह प्रसिद्ध मार्ग ( मन्तव्य ) है कि धमं धर्मी के आश्रित होते 
हैं। गुणों के परतन्त्र. यहां भाश्चय का अर्थ आधाराधेयभाव नहीं है, क्योंकि गुणों में 


किड आ 
red 


रहती है, उनकी वदद मुखापेक्षिणी दै । 


` होकर रहता है । यह बात 'होचन में निदिष्ट Me भजावगे, राजा के परतन्त्र या 


/ 
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तृतीय उद्दयोतः ३६९ 


AANA ANNAN NNN NNSA AANA NNSA NANA ANASNAL AA 
ध्वन्यालोकः 


अभिधीयते--यदि गुणाः सङ्घटना चेत्येकं तत्त्व सङ्कटनाश्रया 
वा गुणाः, तदा सङ्घटनाया इव गुणानामनियतविषयत्वग्रसङ्गः । शुणा- 
० ८७ ° 
नां हि माधुयग्रसादग्रकपः करुणविश्रलम्भश्गारिषय एव । रोद्रादूभ- 
NN च 
तादिविषयमोजः । माधुयंप्रसादी रसभावतदाभासविषयावेवेति विषय- 
नियमो व्यवस्थितः, सङ्घटनायास्तु स विघटते । तथा हि शृङ्गारेऽपि 
NT 9 
दीघेसमासा इश्यते रोद्रादिष्वसमासा चेति । 
बताते हैं--यदि गुण और संघटना एक तत्त्व हे अथां संघटना के आश्रित गुण 
हैं, तब संघटना की भांति गुणों की अनियतता का प्रसंग होगा। क्योंकि गुर्णो का 
माधुर्यप्रसादःप्रकर्ष करुण और विप्रलम्भ शङ्गार में ही होता है। ओज के विषय रोव, 
अद्भुत आदि हें । माधुर्य और प्रसाद ( गुण ) रस, भाव और भावाभास को ही 
विषय करते हैं, इस प्रकार विषय का नियम व्यवस्थित है, परन्तु सङ्घटना में वह 
( नियम ) विधटित हो जाता है । जैसा कि श्ङ्गार में भी दीर्घसमासा और रौद्र 
आदि में भी असमासा ( संघटना ) देखी जाती है । 
लोचनम्‌ 


भाव आश्रयार्थः | न हि गुणेषु सङ्घटना तिष्ठतीति | तेन राजाश्रयः प्रकृतिवगे- 
इत्यत्र यथा राजाश्रयौचित्येनामात्यादिप्रक्ृतय इत्ययमर्थः, एवं गुणेषु परतन्त्रः 
स्वभावा तदायत्ता तन्सुखप्रेक्षिणी सङ्घटनेत्ययमर्थो लभ्यत इति भाबः | 
सङ्घटनाया इवेति। प्रथमपक्षे तादात्म्येन समानयोगच्षेमत्वादितरत्र तु 
घमेत्वेनेति भाबः | भवत्वनियतविषयतेत्याशङ्कयाह-युणानां हीतिं। हिशब्दः 
स्तुशब्दार्थे। न त्वेबमुपपद्यते, आपद्यते तु न्यायबलादित्यथः। स इति | 
योऽयं गुणेषु नियम उक्तोऽसावित्यरथः | तथात्वे लच्यद्रोनमेव हेतुत्वेनाह-- 
तथा हीति । 


. सङ्घटना नहीं रहती है। इसलिए भ्रकृतिवगं राजा का आधित है' यहां जेसे राजा के 
आश्रय के औचित्य से अमात्य आदि प्रकृतियां हैं, यह अर्थं है, इस प्रकार गुणों में 
परतन्त्रस्वभाव अर्थात्‌ उनके अधीन अर्थात्‌ उनके मुंह ताकने वाली ( अपेक्षा करने 
वाळी ) सङ्घटना है यह अर्थ प्राप्त होता है, यह भाव है। संघटना की भांति) पहले 
पक्ष में तादात्म्य होने से योगक्षेम समान होगा और अन्यत्र ( दूसरे पक्ष में ) धमं होते 
के कारण ( योगक्षेम समान होगा ), यह भाव है । भनियतविषयत्व हो (क्या हजे है ?) 
यह आशङ्का करके कहते हैं-क्योंकि गुणो का--। क्योंकि” शब्द 'परन्तू' न्द के अर्थ 

में है, अर्थातु.न कि इस प्रकार उत्पन्न होगा, परन्तु न्यायबल से आपन्न होगा। वह--। 
 _ अर्थातु जो यह गुणों में नियम कहा है वह । उस स्थिति में लक्ष्य का दर्शन ही हेतुर्प 
से कहते हैं--जैसा कि। co 
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३४० सलो चन-ध्वन्यालोकः 
AANA ASAT AVA TATA VAS 
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| 
ध्वन्यालोकः 


`तत्र शृङ्गारे दीधेसमासा यथा--“मन्दारकुसुमरेणुपिञञरितालका' 

इति । यथा वा-- 
अनवरतनयनजललवनिपतनपरिमुपितपत्त्रठेखं ते । 
करतलनिषण्णमबले वदनमिदं क॑ न तापयति ॥ 

इत्यादो । तथा रोद्रादिष्वप्यसमासा दृश्यते। यथा-'यो यः शस्र 


बिभति 'स्वभुजगुरुमद:' इत्यादौ । तस्मान्न सङ्घटनास्वरूपाः, न च 
सङ्घटनाश्रया गुणाः १ 
नलु यदि सङ्घटना गुणानां नाश्रयस्तस्किमारम्त्रना एते परि- 

जाव । उच्यते --प्रतिपादितमेवेपामालम्बनम्‌ । 
/__ वह, अङ्गार में दीर्घसमासा, जेसे--'मन्दारकसुमरेणुपिक्ञरिताळका! 
मन्दारपुष्प की धूळ से पिश्जरित अळकों वाली? । अथवा जेसे-- र 
'भनवरतनयनजळलवनिपतनपरिसुषितपत्त्रलेख ते । 
वदनमिद कं न तापयति ॥? 
अर्थात्‌ हे अबले, तेरा यह निरन्तर अश्चुकर्णों के गिरते 
बळ, न रते रहने से मिटे हुए पत्र- | 
य द एव हाथ पर पड़ा सुख किसे दुखी नहीं करता ? इत्यादि मे उसी 
र रोद भादि में भी 'असमासा! देखी जाती है। जैसे--'यो यः इख बिभर्ति | 
त्याव हर 2 में। इस कारण गुण सह्ृटना-स्वरूप नहीं हैं और संघटना के 
यदि सद्चटमा गुणों का आश्रय नहीं है तो 
इनका आलम्बन किसे माना जाय ? 
( इस शाङ्का पर ) कहते हैं--इनका आलम्बन प्रतिपादन किया ही जा चुका है। 
. ° | लोचनम्‌ 
दृश्यत इ ह नस्थानसुदाहरणमासूत्रयति-ततरेति | नात्र ऽशङ्गारः 
युदाह्रणमाह-यथा वैति। एषा हि प्रणयकुपित- 
नायि | तस्मादिति। कारिकायां 
न यावत्‌ | कि ! इति | शब्दाथोलम्बनत्वे हि तदलङ्कारेभ्यः को 
ष इत्युक्त रिति भाव: | प्रतिपादितमेवेति | अस्मन्मूलम्रन्थक्ृतेत्यथः | 
दिखा जाता है” इस प्रकार उक्त देखे जाने का स्थान आसूत्रित करते हे--वहां--। 
ण कोई म्पंगार नहीं है, यह आशङ्ा करके दुसरा उदाहरण कहते हैं--अथवा 
से--। प्रणयकुपित नायिका को प्रसन्न करने के लिए यह नायक की उक्ति है। इस 
कारण--। मतलब कि यह दोनों व्याख्यान कारिका में ठीक नहीं हैं। आलम्बन 
किसे भाव यह कि शब्द और अथं के आछम्बन होने पर उनके ( शब्द और अर्थ 
के ) अलड्धारों से कौन भेद रह जायगा ? 'प्रतिपादन किया ही जा चुका है!-- अर्थात्‌ 


४, 


| 
ण 
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तृतीय उद्दयोतः ३४१ 


AAA AANA AAAAAAANAANAANIANT ARAN 
ध्वन्यालोकः 
` तमर्थमबलम्बन्ते येऽङ्गिनं ते गुणाः स्मृताः । 
अङ्ात्रितारत्वलङ्कारा मन्तव्याः कटकादिवत्‌ ॥ इति । 

अथवा भत्रन्तु शब्दाश्रया एवं गुणाः, न चेषामनुप्रासादितुल्य- 
त्वरम्‌ । यरमादचुप्रासादयो5नपेक्षिताथेशव्दधर्मा एव प्रतिपादिताः । 
गुणास्तु व्यड्भयविशेषावभासिवाच्यप्रतिपादनसमर्थशब्दधमी एव । 
शब्दधर्मत्वं चेषामन्याश्रयत्वे$पि शरीराश्रयत्वमिव शौयीदीनाम्‌ । 


उस अङ्गी ( रस रूप ) अर्थ को जो अवलम्बन करते हैं वे गुण कहे जाते हैं 
और करक आदि की भाति अङ्गां के आश्रित रहने वाळों को अळङ्कार मानना चाहिए। 

अथवा गुण शब्द के आश्रित ही हों, ( ऐसी स्थिति में ) इनकी अनुप्रास आदि 
से समानता नहीं है। क्योकि अनुप्रास आदि अर्थ की अपेक्षा न रखने वाले शब्दमात्र 
के धर्म ही प्रतिपादन किए गए हैं, परन्तु गुण व्यङ्गयविहेष को अवभासित करने 
वाले वाच्य के प्रतिपादन में समर्थ शब्द के ही धमं ( प्रतिपादन किए गए हैं)! 
और इनका शब्दधर्मस्व शौर्य आदि की भाँति अन्य के आश्रित होने पर भी शरीर के 
आश्नित होना ( माना गया है ) । 

लोचनम्‌ 

अथवेति । न ह्ये्राश्रितत्वादेवैक्यं, रूपस्य संयोगस्य चैक्यप्रसङ्गात्‌ । संयोगे 
द्वितीयमपेक्यमिति चेत्‌-इद्दापि व्यङ्गःथोपकारकवाच्यापेक्षास्त्येवेति समानम्‌| 
न चायं मम स्थितः पक्षः, अपि तु भवत्वेषा मविवेकिनामभिम्रायेणापि शब्द- 
धर्मत्वं शौयीदीनामिव शरीरधमेत्वम्‌॥। अविवेकी हि" औपचारिकत्वविभागं 


विवेक्तुमसमर्थः। तथापि न कश्मिदोष इत्येबम्परमेतदुक्तमित्येतदाह--शब्द- 
धर्मत्वमिति | अन्याश्रयत्वेऽप्रीति । आत्मनिष्ठत्वेऽपीत्यथः । 


हमारे मूळग्रन्थकार द्वारा । अथवा-- एक ही.( वस्तु ) में आश्रित होने के कारण ही 
( गुण और अलद्धार का ) ऐक्य नहीं होगा, ( ऐसा होने पर ) रूप और संयोग दोनों 
का ऐक्य ( अभेद ) प्रसक्त होगा ( क्योंकि दोनों ही धट आदि द्रव्य के आश्रित हैं)। 
संयोग में दूसरे की अपेक्षा होती है तो ठीक है यहां भी व्यङ्गध के उपकारक वाच्य की 
अपेक्षा है ही अतः बात ( दोनों जगह ) बराबर है । यह ( गुणों का शब्दधमंत्व ) मेरा 
पक्ष नहीं है, बल्कि इन अविवेकी जनों के अभिप्राय से भी ( गुणों का ) शब्दधमंत्व 
शौये आदि के शरीरधर्मत्व की भांति मान लेते हैं। अविवेकी आदमी ओपचारिकत्व 
का विवेक नहीं कर पाता । तथापि कोई दोष नहीं, इस अभिप्राय से यह कहा हे, इस 
प्रकार यह कहते हैं--शब्दधर्स होना अन्य के आश्रित होने पर भी- अर्थात्‌ 
आत्मनिष्ठ होने पर भी । 


४४२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
न यादे शब्दाश्रया युणास्तत्सद्वटनारूपत्बं तदाश्रयत्वं वा तेषां 
न । न ह्यसङ्घटिताः शब्दा अ्थविशेषग्रतिपाद्यरसाद्याश्रितानां 
वाचकत्वादाश्रया भवन्ति। नेवम्‌ ; वर्णपद्व्यङ्गघत 
दव्यङ्गयत्वस्य 
रसादीनां प्रतिपादितस्बात्‌ । | बः 


यदि गुण शब्द के आश्रित हैं तब वे सङ्घटना रूप अ 
थवा उसके आश्रित हो 
ता | क्योकि असङ्कटित शब्द अर्थविशेष द्वारा प्रतिपाद्य रस आदि के 
पक होने के कारण आश्रय नहीं होते । ऐसा नहीं; क्‍योंकि रस आदि 
का वर्ण और पद से व्यङ्गथरव प्रतिपादित हो चुका है । 


लोचनम्‌ 


दि इति | उपचारेण यदि शब्देषु शुणास्तदेदं तात्पयमू--श्ज्ञारा- 
क तकः मयमय शाब्दस्य माधुर्यम्‌ । तच्च शब्दगतं 
थ सङ्घटना न व्यतिरिक्ता काचित्‌ , अपि 

सङ्घटिता एव शाब्दाः, तदाश्रितं डि _ तू, आप तु 

भवतीति तात्पयय[| .........*्यमिति सह्बटनाश्रितमेवेल्युक्त 
ननु शब्दधमेत्बं शब्देकात्मकत्बं प्या 

वा ताबतास्तु, किमय॑ मध्ये सङ्घटनान- 

मा स एव पूवपक्षवाययाद--न हीति । अधीव तु पदात 

प्रशमास्तदाशितार्ना De प्रतिपाद्य व्यङ्गथा ये रसभावतदाभासतत- 

न भबन्त्युपचारेणापीति भाव: | तन्निष्ठानां गुणानामसह्कटिताः शब्दा आश्रया 

व्यङ्गथोपयोगिनिराका भावः । अत्र हेतुः-अवाचकत्वादिति | न ह्यसङ्घटिताः 

'निह्केरुप वाच्यमाहुरित्य्थः । एतत्परिहरति--नेवमिति | 


तरयङ्गथ जो रस, भाव, रसाभास, भाबप्रज्ञम हुँ 
गो , , » उनके आश्रित अर्थात्‌ 
बाह र दे भा शब्द आश्रय उपचार से भी नहीं होते। यहां र. 
] ५ कै कक अर्थात्‌ असङ्घटित ( शब्द ) व्यङ्गध के उपयोगी नियकांक्ष- 
रूप वाच्य को नहीं कहते हैं । इसका परिहार करते हैं--ऐसा नहों--] जब कि रस को 
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ध्वन्यालोकः ॒ 
अभ्युपगते वा वाक्यव्यङ्गयत्वे रसादीनां न नियता काचित्स- 


छुटना तेषामाश्रयत्वं प्रतिपद्यत इत्यनियतसङ्घटनाः शब्दा एव शुणाना 

या रस आदि को वाकयब्यङ्गय सान लेने पर कोई नियत सङ्घटना उनका 
(गुणों का ) आश्रय नहीं होती दै, इसलिए जिनकी सड्घरना नियत नहीं है ऐसे 

लोचनम्‌ 

वणेव्यङ्खाथो हि यावद्रस उक्तस्तावदवाचकस्यापि पदस्य श्रबणमात्रावसेयेन 
स्वसौभाग्येन वर्णबदेव यद्रसाभिव्यक्तिहेतुत्वं स्फुटमेव लभ्यत इति तदेव 
माधुयीदीति किं सङ्घटनया ? तथा च पदव्यङ्गथो याबद्ष्वनिर्क्तस्ताबच्छद्ध 
स्यापि पदस्य स्वार्थरुमारकत्वेनापि रसाभिव्यक्तियोग्याथोबभासकत्वमेब 
माधुयोदीति तत्रापि कः सङ्घटनाया उपयोगः | : 

ननु वाक्यव्यजङ्गे ध्त्रनो तह्येबश्यमचुप्रवेष्ट्यं सङ्घटनया स्वसोन्द्य बाच्यः 
सौन्दर्य वा, तया विना कुत इत्याशङ्कयाह- शरम्युपयव इति । बाशब्दोऽपिं- 
शब्दार्थ, वाक्र्यव्यङ्गयस्वेऽपीत्यत्र योज्यः | एतदुक्त भवति-अनुप्रविशतु तत्र 
सङ्घटना, न हि तस्याः सन्निधानं प्रत्याचच्महे । किं तु माधुयेस्य न नियता 
सङ्घटना आश्रयो वा स्वरूपं वा तया बिना वणेपद्व्यज्गथ रसादो भावान्मा- 
धुयोदेः वाक्यव्यङ्गयेऽपि तादृशीं सङ्घटनां बिद्दायापि बाक्यस्य तद्रसव्यञ्ञ- 
कत्वात्‌ सुटना सन्निहितापि रसव्यक्तावप्रयोजिकेति ! तस्मादौपचारिकत्वेऽपि 
शब्दाश्रया एव गुणा इत्युपसंहरति-शाब्दा एवैति | 


वणे से व्यङ्गध भी कहा जा चुका है तब तो अवाचक भी पद का श्रवणमात्र से 
निर्धारणीय अपने सौभाग्य के कारण वर्ण की ही भांति जो रसाभिव्यक्ति का हेतुत्व 
स्पष्ट ही प्राप्त प्रतीत ) होता है, वही माधुर्ये आदि है, सङ्घटना से क्या ? जैसा क 
जब कि ध्वनि पदव्यङ्गथ भी कहा गया है तब शुद्ध भी पद का दा स्वार्थ के स्मारक हो 
के कारण भी रसाभिव्यक्ति के योग्य अर्थ का अवभासकत्व ही माधुर्ये आदि है, वहां भी 
सङ्घटना का कौन उपयोग है ? 

यह आशङ्का करके कि वाक्यव्यङ्गथ घ्वनि में अवश्य ही सङ्घटना को hn 
करना चाहिए, उसके बिना अपना ( वाक्य का ) सौन्दये अथवा वाच्य का सौन hs 
होगा ?, कहते हैं--या रस आदि को--। 'या? शब्द “भी? ( अपि’ ) शब्द के अर्थे 
है, यहां लगाना चाहिए 'वाक्यव्य ङ्गथ होने पर भी? । बात यह कही गई--वहां संघ- 
टना प्रवेश करे, हम उसके सन्निधान का प्रत्याख्यान नहीं करते । किन्तु नियत कस 
माधुर्य का आश्रय अथवा स्वरूप नहीं है, क्योंकि उस सङ्घटना के बिना भी व 
व्यङ्गथ रसादि में ( माधुयं ) रहता है । माघुर्यादि के वाक्यव्यज्ञप में कर प्रकार क॑ 
सद्धुटना को छोड़कर भी वाक्‍य उस रस का व्यक होता है, सद्धूटना सन्निद्ठित होकर, 
भी रस की व्यब्जना में प्रयोजक नहीं है। इस कारण औपचारिक होने .पर भी गुण 
` शब्द के आश्रित ही हैं, इस प्रकार उपसंहार करते हैं- शब्द ही। 
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ध्वन्यालोकः 
व्यङ्गयविशेषानुगता आश्रयाः। ननु माधुर्ये यदि नामेवसुच्यते तदुच्य- 
ताम्‌ ; ओजसः पुनः कथमनियतसङ्कटनशब्दाश्रयत्वम्‌ । न ह्यसमासा 
सङ्घटना कदाचिदोजस आश्रयतां प्रतिपद्यते । उच्यते--यदि न प्रसि- 
, द्विमात्रग्रहदूपितं चेतस्तदत्रापि न न ब्रूमः। ओजसः कथमसमासा 
सङ्घटना नाश्रयः । यतो रोद्रादीन्‌ हि प्रकाशयतः काव्यस्य दीष्तिरो- 
चण ~ ५ 
ज ति ्राक्प्रतिपादितम्‌ । तच्चोजो यद्यसमासायामपि सङ्घटनायां स्या- 
तत्को दोषो भवेत्‌ । न चाचारुत्वं सहृदयहृदयसंवेद्यमस्ति । तस्मादनि- 
यतसङ्घटनशब्दाश्रयत्वे शुणानां न काचित्क्षतिः । तेषां तु चक्षुरादी- 
शब्द ही व्यङ्गधविरोष से अनुगत होकर गुणों के आश्रय हैं। ( शंका ) यदि माधुयं 
के विषय में इस प्रकार कहते हैं तो कह सकते हैं; परन्तु ओजस्‌ का नियत सङ्घटना | 
से रहित शब्दों का आश्रयश्व केसे बन सकता हे ? बर्योकि असमासा सङ्कटना कभी 
ओजस्‌ का आश्रय नहीं बन सकती | ( उत्तर ) कहते हैं-यदि प्रसिद्धिमात्र के प्रति 
28 से मन हा है तो हम यहाँ भो नहीं नहीं कहते । असमासा सङ्घटना 
कप की आश्रय कसे नहीं ? क्योंकि रौद्र आदि को प्रकाशित करते हुए काव्य 
दीलि 'ओजस! है, यह पहले प्रतिपादन कर चुके हैं। और वह ओजस्‌ यदि 
का सङ्घटना में भी हो तो क्‍या दोष होगा । सहृदय द्वारा संवेध कोई भचारुस्व 
नहीं । इस कारण गुणों के नियत सङ्टना से रहित शब्दों के आश्रय होने से 


लोचनम्‌ 
नन्विति | वाक्यव्यज्गथध्वन्यसिप्रायेणेदं मन्तव्यमिति केचित्‌ । 


स्‌ ३ भभः-वणपदव्यङ्गथेऽप्योजसि रोद्रादिस्वभावे बणेपदानामे काकिनां 
ति सामान्ये न्यत वाच ताइगुन्मीलति तावद्यावत्तानि सङघटनाङ्कितानि न कृतानी- 
क पूनपक्ष ह | प इति लक्षणहेत्वोः? इति शतृप्रत्ययः 

ध्यो यः शख ज इति भावः | नर्चोत | चशब्दो हेतौ । यस्मात्‌ 
यो यः शाखम्‌? इत्यादौ नाचारुत्वं प्रतिभाति तरुमादित्यर्थः | तेषान्त्विति गुणा- 


उ लोगों के हदी वाक्यव्यद्धध ध्वनि के अभिप्राय से यह मानता 
आटो पा हम कहते 7“ रौद्रादिस्वभाव ओजस्‌ के वर्णपदव्यज्भय होने पर भी 
< जी का अपना सौन्दयं भी तबतक उस प्रकार नहीं उन्मोलित होता जबतक 
गी द ) सङ्घटना से अङ्कित नहीं किए जाते हैं, यह सामान्यरूप से पूवंपक्ष है। 

द की ( प्रकाशित करते हुए ) 'लक्षणहेत्वोः? ( पा. सु. ३. २. १२६ ) इस सूत्र से 
ातृप्रत्यय ह । भाव यह कि रौद्र आदिके प्रकाशन से सम्यक्‌ लक्षित होता हुआ ओजस्‌ । 
और गुण--। 'और' (च ) शब्द हेतु अथं में । अर्थात्‌ जिस कारण 'यो यः शस्त्रम' 
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ध्वन्यालोकः 

नामिव यथास्वं विषयनियमितस्य स्वरूपस्य न कदाचिन्मभिचारः । 
तस्मादन्ये गुणा अन्या च सङ्घटना । न च सङ्घटनामाश्रिता गुणा 
इत्येकं दर्शनम्‌ । अथवा सङ्घटनारूपा एव शुणाः। 

| यचृक्तधू-- सट्ठटनावदूगुणानामप्यनियतविषयत्व॑ प्राप्नोति | 
लक्ष्ये व्यभिचारदर्शनात्‌! इति। तत्राप्येतदुच्यते-यत्र लक्ष्ये परिकल्पित- 
विषयव्यभिचारस्तद्विरूपमेवास्तु। कथम चारुत्वं तादृशे विषये सहृदयानां 
नावभातीति चेत्‌ ? कविशक्तितिरोहितत्वात्‌। द्विविधो हि दोषः- 
कमेरव्युत्पत्तिकृतोऽशक्तिक्ृतश्च । तत्राव्युत्पत्तिकृतो दोषः शक्तितिर- 
स्कृतत्वात्‌ कदाचित्न लक्ष्यते । यस्त्वशक्तिकृतो दोषः स झटिति 
प्रतीयते । परिकरछोकथात्र-- 
कोई च्षति नहीं । परन्तु उन ( गुणों ) का चछ आदि की-भाँति, अपने-अपने विषय- 
नियमित स्वरूप का कभी व्यभिचार नहीं है । इस कारण गुण अन्य हें और सद्दटना 
अन्य है । और, गुण सङ्घटना के आश्रित नहीं है यह एक दशन ( सिद्धान्त ) हैत 
अथवा सक्कउना रूप ही गुण हैं । । | 

जो कि कहा है--'सद्धटना की भांति गुणों का भी अनियत-विषयत्व प्रास होगा, 

क्योंकि रच्यमें ब्यभिचार देखा जाता है। वहाँ भी यह कहते हैं—'जिस ळचय में 
परिकहिपत विषय ( के नियम ) का व्यभिचार है, वह विरूप ही ( दूषित ही ) 
होगा । यदि यह कहो कि उस प्रकार के विषय में सहृदयों को अचारुत्व केसे प 
होता तो ( उत्तर है कि ) कवि की शक्ति द्वारा ( दोष के ) तिरोहित हो जाने 
कारण । क्योंकि दोष दो प्रकार का है--कवि की अव्युत्पत्ति द्वारा कृत आर लच 
द्वारा कृत । उनमें अव्युत्पत्तिकृत दोष शक्ति से तिरस्कृत हो जाने के कारण हे 
लक्षित नहीं होता। परन्तु जो अशक्तिकृत दोष है वह झट प्रतीत हो जाता है । 
यहां परिकर-छोक भी है-- 


करी दनो रसः? इत्यादिना च 
एब परमो मनःम्रह्मादनो रसः, इत्यादिः र 

ह | पा । रसाभिव्यक्तावेतदेव सामथ्यं शब्दानां यत्तः 
था तथा सङघटमानत्वमिति भावः | क. 
इत्यादि में अचारुत्व प्रतीत नहीं होता उस कारण । परन्छु उनका अर्थात्‌ न्‍ व 
अपने अपने--। 'श्युद्धार ही मन को परम आह्वादित करने वाला,रस ४ [ ह 5५ 
हारा भी विषयनियम कहा जा चुका ही है। अथवा--। भाव यह कि रसामिव्मरि 
गुणों की इतनी ही साम्यं है जो उस उस प्रकार सच्च॑व्मानल है। 
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ध्वन्यालोकः 
(अव्युत्पत्तिकृतो दोपः शक्त्या संत्रियते केः । 
यस्त्वशक्तिकृतस्तस्य स झटित्यवभासते ॥! 

तथा हि--महाकवीनामप्युत्तमदेत्रताविषयप्रसिद्वसंभोगशङ्गार नब 
न्धनाद्यनौचित्यं शक्तितिरस्क्तत्ात्‌ ग्राम्यत्वेन न प्रतिभासते। यथा 

~ ~~ 
कुमारसम्भवे देवीसम्भोगवणंनम्‌ । एवमादो च विषये यथीचित्या- 
त्यागर्तथा दशितमेतराग्रे। शक्तितिरस्कृतत्वं चान्वयव्यतिरेकाभ्यामव- 
“कवि की अब्युरपत्ति द्वारा कृत दोप शक्ति से ढंक जाता है, परन्तु जो उसकी 

अशक्ति द्वारा कृत है वह क्षट प्रतीत हो जाता हे ।' 

जेसा कि-महाकवियों का भी उत्तम देवता के सम्बन्ध में प्रसिद्ध सस्भोग 
श्यक्षार का निबन्धन आदि आअनौचित्य शक्ति से तिरस्कृत होने के कारण ग्राम्य रूप से 
नहीं प्रतिभासित होता । जैसे, 'कुमारसम्भव’ में देवी का सम्भोगवर्णन ।--और 
इत्यादि प्रकार के विषय में जेंसा औचित्य का व्याग नहीं है इस प्रकार आगे दिखाया 
ही है। और शक्ति द्वारा तिरस्कृतत्व अन्वय-व्यतिरेक द्वारा निश्चित होता हे । जैसा 


लोचनम्‌ 

शाक्तिः प्रतिभानं बणेनीयवस्तुविषयनूतनोज्लेखशालित्वम्‌ | व्युत्पत्तिस्तदुप- 
योगिसमस्तबस्तुपौबीपयपरामशकोशलम्‌ । तस्येति कवेः। अनौचित्यमिति | 
आस्वादयितृणां यः चमत्काराबिघातस्तदेव रससर्वस्वम्‌ आस्वादायत्तत्यात्‌ । 
उत्तमदेवतासंभोगपरामर्श च पितृसंभोग इब लज्जातङ्कादिना कश्चमत्कारा- 
बकाश इत्यर्थः । राफितिरस्ङतत्वादिति। संभोगोऽपि ह्यसौ वर्णितस्तथा 
प्रतिभानवता कविना यथा तत्रैव विश्रान्तं हृदयं पौवोपयंपरामशं कतुं न ददा- 
ति यथा निव्यीजपराक्रमस्य पुरुषस्याविषयेऽपि युध्यमानस्य तावत्तस्मिन्नत्सरे 
साधुवादो वितीयेते न तु पौबोपयपरामर्श तथात्रापीति भावः। दर्शितमेवैति | 


शक्ति अर्थात्‌ प्रतिभान, अर्थात्‌ वर्णनीय वस्तु के सम्बन्ध में नई बात की उल्लेख- 
शालिता । व्युत्पत्ति अर्थात्‌ उस ( वर्णनीय ) के उपयोगी समस्त वस्तुओं के पौर्वापय्य- 
पूर्वक परामशं में कोशल । उसकी अर्थातु कवि की । अनौचित्य--। आस्वाद करने 
वालों के जो चमत्कार का अविघात है वही आस्वाद के अधीन होने के कारण रस- 
स्वस्व है । अर्थात्‌ उत्तमदेवता के सम्भोग के थरामशं में पितृसम्भोग की भांति कौन सा 
चमत्कार का अवकाश है! शक्ति द्वारा तिरस्कृत होने के कारण--। भाव यह कि 
प्रतिभानयुक्त कवि द्वारा वह सम्भोग भी उस प्रकार वर्णित है जैसे कि उसीमें विश्रान्त 
हृदय को पौर्वापर्ये का परामर्श करने नहीं देता, जिस प्रकार कोई निर्व्याज पराक्रम 
बाला व्यक्ति जब बिना विषय के भी युद्ध करने लगता है उस अवसर में साधुवाद 
बिलरण किया जाता है न कि पौर्बापये के परामर्श में ( प्रबृत्ति होती है) उस प्रकार 
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ध्वन्यालोकः 
सीयते । तथा हि शक्तिरहितेन कविना एवंविधे विषये शृङ्गार उपनि- 
बध्यमानः स्फुटमेव दोषत्वेन प्रतिभासते । नन्वस्मिन्‌ पक्षे (यो यः 
श्रं बिभति’ इत्यादो किमचारुत्वम्‌ ? अम्रतीयमानमेवारोपयामः । 
तस्माद्‌ शुणव्यतिरिक्तत्वे गुणरूपत्वे गुणरूपत्वे च सङ्घटनाया अन्यः 
NN यमहेतुव 
कश्चिन्नियमहेतुवक्तव्य इत्युच्यते । 
तन्नियमे हेतुरौचित्यं वक्तृवाच्ययोः ॥ ६ ॥ 
तत्र वक्ता कविः कविनिबद्धो वा, कविनिबद्धभ्रापि रसभावरहितो 
रसभावसमन्वितो वा, रसोऽपि कथानायकाश्रयस्तद्विपक्षाश्रयो वा, 
धीरो “२ ७ he ~ ~ { 
कथानायकश्च थीरोदात्तादिभेदभिन्नः पूव॑स्तदनन्तरो वेति विकल्पाः । 
कि शक्तिरहित कवि के द्वारा इस प्रकार के विषय में उपनिवध्यमान शङ्गार स्पष्ट 
ही दोषरूप से मालूम पड़ता है । ( प्रश्न ) इस पक्ष में “यो यः शस्त्रं विभति” इत्यादि 
में अचारुस्व क्या है ? प्रतीत न होते हुए अचारुत्व का आरोप करते हैं। इसलिए 
गुण से च्यतिरिक्त होने और गुणरूप होने में सङ्घटना का अन्य कोई नियम हेतु 
कहना चाहिए, अतः कहते हैं-- 
उसके नियमन में हेतु वक्ता और वाच्य का औचित्य है ॥ ६ ॥ 
उनमें से वक्ता कवि अथवा कविनिबद्ध हो सकता दै, और कविनिबद्ध भी 
स्सभावरहित अथवा रसभावसमन्वित हो सकता है, रस भी कथानायक के आधित 
अथवा उसके विपक्षके आश्रित हो सकता है और कथाचायक धीरोदात्त आदि भेद से 
लोचनम्‌ रि 
` कारिकाकारेशेति भूतप्रत्ययः । वच्यते हि--“अनौचित्यादृते नान्यद्रसभङ्गस्य 
कारणम्‌? इत्यादि | ग्नतीयमातमेवैति | पूष्रीपरपरामशेविवेकशालिभिरपीत्यः 
थे: | युणव्यतिरिक्तत्व इति | व्यतिरेकपच्ते हि सङघटनाया नियमहेतुरेव नास्ति 
ऐक्यपत्षेऽपि न रसो नियमह्देतुरित्यन्यो बक्तव्यः | ५ > 
तर्बियस इति कारिकावशेषः | कथां नयति स्वकृतंव्याङ्गभावमिति कथाना- 
यको यो निर्वहणे फलभागी | घीरोदाचादीति | धर्मयुद्धवीरप्रधानो धीरोदात्तः 


यहां भी । दिखाया ही है--। कारिकाकार ने, यह भूतप्रत्यय है। कहेंगे-'अनोचित्य 
के अतिरिक्त कोई रसभङ्ग का कारण नहीं” इत्यादि । प्रतीत न होते हुए--॥ अर्थात्‌ 
पूर्वापर के परामर्श के विवेक वालों द्वारा भी । गुण से व्यतिरिक्त होने बक व्यतिरेक 
(भेद ) पक्ष में सद्धटना का नियमहेतु ही नहीं है, ऐक्य (अभेद ) पक्ष में भी रस 
नियमहेतु नहीं है, अतः अन्य कहना चाहिए । उसके नियमन में यह कारिका का 
मवशेष है । कथा को अपने कतंव्य का अङ्गत्व प्रात कराता है अतः कथानायक है, जो 
निर्वहण में फल प्राप्त करता है। धीरोदात्त आदि--! धर्मवीर, युद्धवीर-प्रधात धीरो 
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ध्वन्यालोकः 
वाच्यं च भ्नन्यात्मरसाङ्गं रसाभासाङ्गं वा, अभिनेयाथेमनभिनेयार्थ वा, 
उत्तमग्रकृत्याश्रयं तदितराश्रयं वेति बहुप्रकारम्‌। तत्र यदा कतिरपगत- 


भिन्न पूर्व अथवा उसके बाद का हो सकता है, इस प्रकार विकल्प हैं। और 

वाच्य भी ध्वनिरूप रस का अङ्ग, अथवा रसाभास का अङ्क], अभिनेयार्थं अथवा 
6 

अनभिनेयार्थ, उत्तम प्रकृति के आश्रित अथवा उससे इतर के आश्रित, बहुत प्रकार का 


लोचनम्‌ 


बीररोद्रप्रधानो धीरोद्धतः । वीरश्ङ्गारप्रधानो धीरललितः । दानधर्मवीरशान्तः 
प्रधानो धीरप्रशान्त इति चत्वारो नायकाः क्रमेण सास्वत्यारभदीकैशिकीभार- 
तीलक्षणबृत्तिप्रधानाः | पूर्वे: कथानायकस्तदनन्तर उपनायकः | विकल्पा इति | 
वक्तुभेदा इत्यर्थः | वाच्यमिति | ध्वन्यात्मा ध्वनिस्वभाचो यो रसस्तस्याङ्गं व्य- 
ञ्जकमित्यथः । अभिनेयो वागङ्गसत्त्वाह्दायैराभिसुख्यं साक्षात्कारप्रायं नेयोऽर्थो 
व्यज्गःयरूपो ध्वनिस्वभावो यस्य तदभिनेयार्थं वाच्यं, स एव हि काव्यार्थ इत्यु- 
च्यते | तस्येव चाभिनयेन योगः। यदाह सुनिः-'बागङ्गसत्त्बोपेतान्‌ काव्याथीन्‌ 
भावयन्ति’ इत्यादि तत्र तत्र । रसाभिनयनान्तरीयकतया तु तद्विभावादिरूपतया 
वाच्योऽथोऽभिनीयत इति वाच्यमभिनेयाथेमित्येषैब युक्ततरा वाचोयुक्तिः | न 
वत्र व्यपदेशिवद्भावो व्याख्येयः, यथान्येः | तदितरेति | मध्यमप्रकृत्याश्रयमध- 
मप्रकृत्याश्रयं चेत्यथः | एबं वक्तृभेदान्वाच्यभेदांश्चाभिधाय तद्गतमौचित्यं नि- 
यामकमाह--तत्रेति | रचनाया इति सङ्घटनायाः | रसभाषहीनो5नाविष्टस्ता- 


दात्त। वोररोद्रप्रधान धीरोद्धत। वीरश्वज्भारप्रधान धीरललित । दानधर्मवीरशान्त- 
प्रधान धीरप्रक्षान्त, ये चार नायक क्रम से सात्त्वती, आरभटी, कैशिकी, भारतीरूप 
वृत्तिप्रधान होते हैं। पुवं कथानायक, उसके बाद उपनायक । विकश्‍्प--। अर्थात 
वक्तुमेद । वाच्य--। ध्वनिरूप अर्थात्‌ ध्वनिस्वभाव जो रस उसका अङ्ग अर्थात 
व्यज्ञक । अभिनेय अर्थात्‌ वाणी, अङ्ग, सत्त्व, आहार्य द्वारा आभिमुख्य अर्थात्‌ साक्षा- 
त्कारभ्राय पहुचाया गया अर्थ व्यङ्गधरूप घ्वनिस्वभाव है जिसका वह अभिनेयार्थ 
वाच्य, वही 'काव्याथ' कहा जाता है। उसी का अभिनय के साथ सम्बन्ध है। क्योंकि 
मुंनि ने कहा है--'वाणी, अङ्ग और सत्त्व से उपेत काव्यार्थो' का भावन करते हैं”, 
इत्यादि वहां-वहां । रसाभिनय का नान्तरीयक ( अविनाभाव, अत्यावश्यक ) होने से 
उसके ( रस के ) विभाव आदि रूप होने: के कारण वाच्य अर्थ अभिनीत होता है, इस 

` प्रकार वाच्य अभिनेयाथं है यही कहने का ढङ्ग अच्छा है, न कि यहां व्यपदेशिवद्भाव 
( “राहोः शिरः' की भांति भेदविवक्षा ) व्याख्यान के योग्य है, जैसा कि अन्य लोगों ने 
( व्याख्यान किया है )। उससे इतर--। अर्थात्‌ मध्यम प्रकृति के आश्रित और उत्तम 
प्रकृति के आश्रित । इस प्रकार वक्ता के भेदों और वाच्य के भेदों का अभिधान करके 
. नियामक तदुगत औचित्य को कहते हैं--उनमें से-। रचना की अर्थात्‌ सङ्घटना की 
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ध्वन्यालोकः 
रसभावो वक्ता तदा रचनायाः कामचारः । यदापि कविनिबद्धो वक्ता 
रसभावरहितस्तदा स एव; यदा तु कविः कविनिबद्धो वा वक्ता रस- 
भावसमन्वितो. रसश्च प्रथानाश्रितत्वाद्‌ ध्वन्यात्मभूतस्तदा नियमेनव 
तत्रासमासामध्यसमासे एव सङ्घटने । करुणविभ्रलम्भशृङ्गारयोस्त्व- 
समासेत्र सङ्घटना । कथमिति चेत्‌; उच्यते--रसो यदा प्राधान्येन 
हो सकता है । उनमें से. जब कवि रसभावरहित वक्ता हो तब रचना की 
स्वतन्त्रता है, और जब कविनिबद्ध वक्ता रसभावरहित हो » तब वही है; परन्तु जब 
कवि अथवा कविनिबद्ध वक्ता रसभावसमन्वित हो, और रस प्रधान के आश्रित 
होने के कारण ध्वनिरूप हो चुका हो तब नियमतः ही वहाँ असमासा और मध्य- 
समासा ही सङ्कटनाएं होंगी। परन्तु करुण और विम्रलम्भ शङ्गार में असमासा ही 
सङझ्षटना होगी । यदि कहो 'कैसे !? तो कहते हैं--रस जब प्राधान्य से प्रतिपाद्य 
लोचनम्‌ 
पसादिरुदासीनोऽपीतिवृत्ताङ्गतया यद्यपि प्रधानरसानुयाय्येब, तथापि ताबति 
रसादिहीन इत्युक्तम्‌ । स एवैति कामचारः। एवं शुद्धवक्त्रौचित्यं विचाये वाच्यौ- 
चित्येन सह तदेवाह--यदा त्विति । कवियद्यपि रसाविष्ट एव वक्ता युक्तः | 
अन्यथा 'स एब बीतरागश्चेत्‌? इति स्थित्या नीरसमेव काव्यं स्यात्‌ । तथापि 
यदा यमकादिचित्रदर्शनप्रधानोऽसौ भवति, तदा 'रसादिहीन” इत्युक्तम्‌ | नि- 
यमेन रसभावसमन्वितो वक्ता न तु कथञ्चिदपि तटस्थः | रसश्च ध्वन्यात्मभूत 
एव न तु रसवदलङ्कारप्रायः । तदासमासामध्यसमासे एव सङ्घटने, अन्यथा 
तु दीर्घसमासापीत्येवं योज्यम्‌ । तेन नियमशब्दस्य योश्चैवकारयोः पौनरुक्त्य 
सनाशाङ्कथम्‌ | कथमिति चेदिति | कि ध्मसून्रकारवचनमेतदिति भावः | उच्यत- 


रसभावहीन अनाविष्ट तापस आदि उदासीन भी इतिवृत्त के अङ्ग रूप से यद्यपि 
प्रधान रस का अनुयायी ही होता है तथापि उतने में ( अपने आप में ) रसादि से हीन 
होता है यह कहा है । वद्दी--। स्वतन्त्रता । इस प्रकार शुद्ध वक्ता के औचित्य को 
` विचार करके वाच्यौचित्य के साथ उसी को कहते हैं--परन्तु जब! कवि यद्यपि 
रसाविष्ट ही वक्ता ठीक होता है। अन्यथा “वही वीतराग हो” इस स्थिति के अनुसारं 
काव्य नीरस ही होगा, तथापि वह जब यमकः आदि चित्र देखने में लग जाता है तबः 
“रसादिहीन? हो जाता है, यह कहा है । नियमतः वक्ता रसमावसमन्वित होता हैन 
कि किसी प्रकार भी उसे तटस्थ होता चाहिए। और रस ध्वनि का रूप ही होना 
चाहिए, न कि रसवदलङ्कार । ऐसी स्थिति में असमासा और मध्यमसमासा ही सञ्चट- 
नाएं होंगी, अन्यथा दीर्घसमासा भी होगी, इस प्रकार ( ग्रन्थ ) को लगाना चाहिए । 
इसलिए "नियम शब्द का और दो 'ही? ( एवकार ) का प्रयोग आशंकनीय नहीं हैं। 
केसे ?-_भाव यह कि क्या यह धमंसूत्रकार का वचन हे ! कहते हैं अर्थात्‌ न्याय की 
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प्रातपाचस्तदा तत्मतीत व्यवधायका विरोधिनश्र सवात्सनव परि- 
हायाः । एव च दीघसमासा सङ्घटना समासानामनेकप्रकारसम्भावनया 


NANA 


कदाचिद्र्सप्रतीतिं व्यवदधातीति तस्यां नात्यन्तमभिनिवेशः शोभते । 
बिशेषतोऽभिनेयार्थे काव्ये, ततोऽन्यत्र च विशेषतः करुणविप्रलम्भशृङ्गा- 
रयोः। तयोहि सुङुमारतरत्वात्‌ स्वल्पायामप्यस्वच्छतायां शब्दार्थयोः 
्रतीतिमन्थरीभवति । रसान्तरे पुनः ग्रतिपाद्ये रौद्रादौ मध्यमसमासा 


होता है तब उसकी प्रतीति में व्यवधायक और विरोधी सब प्रकार से ही परिहाय 
होते हैं । और इस प्रकार दीर्घसमासा. सङ्घटना समासों के अनेक प्रकारों की सम्भावना 
के कारण कदाचित्‌ रस की प्रतीति का व्यवधान करती है, इसलिए उसमें अत्यन्त 
अभिनिवेश शोभा नहीं देता । विशेषतः अभिनेयार्थ काब्य में, और उससे अतिरिक्त 
में विशेषतः करुण और विप्रझम्भ “ङ्गार में । क्योंकि उन दोनों के सुकुमारतर होने 
के कारण थोड़ी भी अस्वच्छता होने पर शब्द-अर्थ की प्रतीति मन्थर ( शिथिल ) हो 
जाती है । और रौद्र आदि दूसरे रसों के प्रतिपादन में मध्यमसमासा सङ्घटना 


लोचनम्‌ 


इति | न्यायोपपच्येत्यर्थः | तत्मतीताबिति | तदास्वादे ये व्यवधायका आस्वादः 
बिन्नरूपा विरोधिनश्च तद्विपरीतास्वादमया इत्यर्थः | सम्भावनयेति | अनेकप्रकारः 
सम्भाव्यते सङधघटना तु सम्भावनायां प्रयोक्त्रीति द्वौ णिचौ । विशोषतोऽसिगे- 
यार्थेति अन्रुटितेन च्यङ्गथेन तावत्समासाथीभिनयो न शाक्यः कतुम्‌ | काकाः 
द्योऽन्तरप्रसादगानाद्यश्च । तत्र दुष्मयोज्या बहुतरसन्देहप्रसरा च तत्र प्रतिः 
पत्तिन नाट्येऽनुरूपा स्यात्‌ । प्रत्यक्षरूपत्वात्तस्या इति भावः | अन्यत्र चेति | 
अनभिनेयार्थेऽपि | मन्थरीमवतीति | आस्वादो विन्नितत्वात््रतिहन्यत इत्यर्थः | 
तस्या दीघसमाससङ्घटनायाः य आक्षेपस्तेन बिना यो न भवति व्यज्ग'थासि-. 


उपपत्ति से। उसकी प्रतीति मे--। अर्थात्‌ उसके आस्वाद में जो व्यवधायक और 
आस्वाद के विष्नरूप विरोधी हैं, उसके विपरीत आस्वादमय । सम्भावना के कारण-- 
अनेक प्रकार सम्भावित होती है, और. सङ्घटना सम्भावना में प्रयोजककत्र है, इस- 
लिए दो 'णिच्‌' हैं। विशेषतः अभिनेयार्थ--। बिना व्यङ्गघ अर्थ के तोडे समासार्थं का 
अभिनय नहीं किया जा सकता । काकु आदि और बीच में प्रसन्न करने के लिए गात 
आदि । भाव, यह कि वहां यह दुष्प्रयोज्य है और नाट्य में बहुत सन्देहों से भरी प्रतिपत्ति 
अनुरूप नहीं होती । क्योंकि वह प्रत्यक्षलूप होती है। और उससे अतिरिक्त में--! 
अनभिनेयाथं में भी । मन्थर हो जाती है--विष्नित हो जाने के कारण आस्वाद प्रति” 
हुत हो जाता है। उस दीषंसमाससङ्घटना के आक्षेप के बिना जो व्यङ्गध का अभिः 
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सङ्घटना कदाचिद्वीरोद्धतनायकसम्बन्धव्यापाराश्रयेण दीर्घसमासापि 
वा तदाक्षेपाविनाभाविरसोचितवाच्यापेक्षया न विगुणा भवतीति सापि 
° “२ ७ च ~ 
नात्यन्त पारहार्या। सवालु च सङ्घटनासु म्रसादाख्या गुणा व्यापी । स 
हि सवरससाधारणः सवसङ्कटनासाधारणश्रेत्युक्तम्‌ । प्रसादातिक्रमे ह्यस- 
oS “२ च्य [oe 
सासाप सङ्घटना करुणावप्रलम्भशृङ्गारां न व्यनाक्त । तदपरित्यागे चच | 
मध्यमसमासापि न न प्रकाशयति । तस्मात्सवेत्र प्रसादोऽनुसतेव्यः । 
oN ह री भरे N_ NANA 
अत एव च यो यः शस्त्रं त्रिभ्तिं’ इत्यादौ यद्योजसः स्थितिरनेष्यते 
अथवा दीर्घसमासा भी कभी धीरोद्धत नायक के सम्बन्ध या व्यापार के सहारे, उसके 
आक्षेप के विना न हो सकने वाले इसके उचित वाच्य की अपेक्षा से विगुण (प्रतिकूछ) 
: नहीं होती, इसलिए वह भी अत्यन्त परिहार्य नहीं है। और सभी सङ्घटनाओं में 
प्रसाद नाम का गुण व्याप्त रहने वाला है । क्योंकि वह सर्वरससाधारण और 
सर्वसइटनासाधारण कहा गया है । प्रसाद के विना असमासा भी सङ्घटना करुण 
और शङ्गार को व्यक्त नहीं करती है और उसके होने पर मध्यमसमासा भी सद्दटना 
नहीं प्रकाशित करती है यह बात नहीं । इसलिए सर्वत्र प्रसाद्‌ का अनुसरण करना 
चाहिए। और इसलिए ही 'यो यः रख विभति’ इत्यादि में यदि ओजस्‌ की स्थिति 


लोचनम्‌ 


व्यञ्ञकस्तादृशो रसोचितो रसव्यञ्ञकतयोपादीयमानो बाच्यस्तस्य यासावपेक्षा 
दीघेसमाससङ्घटनां प्रति सा अबेगुण्ये देतुः | नायकस्याक्षेपो व्यापार इति 
यह्टयाख्यातं तन्न श्लिष्यतीवेत्यलम्‌ | व्यापीति | था काचित्सङ्घटना सा तथा 
कत्या, यथा वाच्ये झटिति भवति प्रतीतिरिति याबत्‌ | उक्तमिति | 'समऽ- 
कत्वं काव्यस्य यत्तु’ इत्यादिना । न व्यनक्तीति | व्यञ्जकस्य स्ववाच्यस्यैवा- 


त्यायनादिति भावः | तदिति | प्रसादस्यापरित्यागे असीष्टत्वादत्रार्थे स्वकण्ठे- 


व्यक्षक नहीं होता उस प्रकार का रसोचित अर्थात्‌ रस के व्यन्जक रूप से उपादीयमान 
वाच्य है उसकी जो यह अपेक्षा दीघंसमाससङ्खुटना के प्रति है वह अप्रातिकूल्य में हेतु 
है । नायक का आक्षेप अर्थात्‌ व्यापार यह जो व्याख्यान किया गया है वह मेल जैसे 
नहीं खाता अतः ठीक नहीं । व्याप्त रहने वाळा--। मतलब कि. जो कोई सद्धटना है 
वह उस प्रकार करनी चाहिए जिस प्रकार कि वाच्य अर्थ में प्रतीति झट हो जाय। | 
कहा गया है--] “समर्पकत्वं काव्यस्य यत्तु' इत्यादि द्वारा । व्यक्त नहीं करती है-न 
भाव यह्‌ कि क्योंकि व्यञ्जक अपने वाच्य का ही प्रत्यायन नहीं कर पाता । उसके- | 


| 


श्रसाद के होने पर अभीष्ट होता है, इस अर्थं में अपने कण्ठ से 'अन्वस-च्यतिरेक' कह ` 
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तत्मसादाख्य एव गुणो न माधुयंस्‌। न चाचारुत्वम्‌; अभिप्रेतरस- 
` प्रकाशनात्‌ । तस्माहुणाव्यतिरिक्तत्वे गुणव्यतिरिक्तत्वे वा सङ्घटनाया 
यथोक्तादौचित्याद्विपयनियमोऽस्तीति तस्या अपि रसव्यञ्जकत्वम्‌। 
तस्याश्च रसाभिव्यक्तिनिमित्तभूताया योऽ्यमनन्तरोक्तो नियमहेतुः स 
एव शुणानां नियतो विषय इति शुणाश्रयेण व्यवस्थानमप्यविरुद्टम्‌ । 
विषयाञ्रयमप्यन्यदौचित्यं तां नियच्छति । 
काव्यप्रभेदा्रयतः स्थिता भेदवती हि सा ॥ ७॥ 
अभिमत नहीं है तो ( वहां ) प्रसाद ही गुण है माधुयं नहीं । अभिप्रेत रस के 
प्रकाशन हो जाने से अचारुत्व नहीं है। इसलिए गुण से अतिरिक्त न होने अथवा 
गुण से अतिरिक्त होने में सछटना का यथोरू औचित्य के कारण विषयनियम है, 
अतः उसका भी रसब्यञ्षकत्व दै। और रस की अभिव्यक्ति में निमित्तभूत उस 
( सद्टना ) का जो यह अभी कहा गया नियमहेतु है वही गुणों का नियत विषय है, 
इसलिए गुण के भाश्रित रूप से ( सङ्घटना के ) व्यवस्थान में भी विरोध नहीं ॥५-६॥ 


विषय के आश्रित भी दूसरा औचित्य उसका नियमन करता है, काव्य के प्रभेदो 
के अनुसार वह भिन्न होती है ॥ ७॥ हः 


लोचनम्‌ 

' नान्वयव्यतिरेकावुक्तौ। न माधु्यमिति। ओजोमाधुयेयोह्येन्योन्याभावरूपत्वं प्राङः 
, निरूपितमिति तयोः सङ्करोऽत्यन्तं श्रुतिबाह्य इति भाबः। अभिग्रेतेति | रसादेः 
' नंब स रसः प्रकारितः न न प्रकाशित इत्यर्थः । तस्मादितिं। यदि शुणाः 
सङ्घटनेकरूपास्तथापि गुणनियम एब सङ्घटनाया नियमः। शुणाप्रीनसङघः 
टनापत्तेऽप्येबम्‌ | सङ्घटनाश्रयगुणपक्तेपि सङ्घटनाया नियामकत्वेन 
यहक्तूबाच्योचित्य॑ हेतुत्वेनोक्तं तद्गुणानामपि नियमहेतुरिति पक्षत्रयेऽपि न 
क्चिद्विप्लव इति तात्परयम्‌ ॥ ४-६॥ 

नियामकान्तरमप्यस्तीत्याइ--विषयाश्रयमिति | विषयशब्देन सङ्घातः 


दिए । माधुयं नहीं-- भाव यह कि ओजस्‌ और माधुर्ये का अन्योन्याभावरूपत्व पहले 
निरूपण किया जा चुका है, अतः उनको संकर अत्यन्त धुतिबाह्य ( कभी सुना 


नहीं गया ) है । अभिप्रेत-। प्रसाद से ही! वह रस प्रकासित है, अर्थात्‌ नहीं प्रकाशित ' 


है यह बात नहीं। इसलिए-। यदि गुण सङ्घटना रूप हैं तथापि गुणनियम ही 
सङ्घटना का नियम है। गुण के अधीन सच्धूटना के पक्ष में भी इसी प्रकार है! 
सद्धटना के आधित गुण के पक्ष में भी सङ्घटना के नियामक होने से जो वक्तुगत 
और वाच्यगते औचित्य को हेतुरूप से कहा है वह गुणों का भी नियमहेतु है, इस 
प्रकार तीनों पक्षों में भी कोई विप्लव नहीं है, यह तात्पयं है॥ ५-७॥ . | 


दुसरा नियामक भी है यह कहते है--विषय के आश्रित 'विषय' शब्द से. 
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वक्तृवाच्यगतौचित्ये सत्यपि बिषयाश्रयमन्यदोचित्यं सङ्घटनां 
नियच्छति । यतः काव्यस्य प्रभेदा मुक्तक सस्कृतप्राकृतापश्रश- 
निवद्धस्‌ । सन्दानितकविशेषककलापककुलकानि | पयीयबन्धः 
~ ९ चक ख् 
` परिकथा खण्डकथा-सकलकथे समेतरन्धोऽभिनेयार्थमाख्यायिका-कथे 
वक्तृगत और वाच्यगत औचित्य के होने पर भी विषय के आश्रित दूसरा औचित्य 
सङ्घटना को नियमन करता हे । क्योंकि काव्य के प्रभेद सस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश में 
निवद्ध मुक्तक, सन्दानितक, विशेषक, कलापक, कुलक, पर्यायवन्ध, परिकथा, 
खण्डकथा और सकलकथा, सर्गवन्ध, अभिनेयार्थ, आख्यायिका, कथा आदि इस 
लोचनम्‌ 
विशेष उक्तः | यथा हि सेनाद्यात्मकसडघातनिवेशी पुरुषः कातरोऽपि तदौचि- 
त्यादनुशुणतयैवास्ते तथा काव्यवाक्यमपि सङघातविशेषात्मकसन्दानितका- 
दिमध्यनिविष्टं तदौचित्येन वतते | मुक्तक तु विषयशाब्देन यदुक्त तत्सङघाता- 
भावेन स्वातन्श्यमात्र प्रदशयितुं स्वप्रतिष्ठितमाकाशमिति यथा | अपिशब्देने- 
दमाह--सत्यपि वक्ठवाच्यौचित्ये विषयौचित्यं केवलं तारतम्यभेदमात्रव्या- 
प्रम्‌, न तु विषयौचित्येन बक्ठुवाच्यौचित्यं निवायत इति । मुक्तकामिति । 
सुक्तमन्येनानालिङ्गितं तस्य सञ्ज्ञायां कन्‌। तेन स्वतन्त्रतया परिसमाप्तनिरा- 
काङक्षार्थमपि प्रबन्धमध्यवर्ति न मुक्तकमित्युच्यते | मुक्तकस्येव विशेषणं 
संस्कृतेत्यादि । की क्रमभाविलात्तयैव निर्देशः | ढाभ्यां क्रियासमाप्तौ सन्दानितः 
कम्‌ । त्रिभिषिशेषकम्‌ । चतुर्भिः कलापकम्‌ । पद्चप्रश्नतिभिः कुलकम्‌ । इति 


'सद्भातविशेष” कहा गया है। जैसे कोई सेना आदि रूप सङ्घात में रहने वाला 
कातर भी पुरुष उसके औचित्य के कारण अनुगुणरूप ( अकातर रूप )से ही है 
उसी प्रकार सङ्घातविशेष रूप सन्दानितक आदि के बीच रहने वाला काव्यवाक्य 
भी उसके ( वचन के ) औचित्य से होता है। परन्तु “विषय” शब्द से जो कहा है 
उसके सद्धात के अभाव के कारण स्वप्रतिष्ठित आकाश की भाँति स्वातन्श्यमात्र को 
दिखाने के लिए मुक्तक (को कहा) है। 'भी' शब्द से यह कहते हैं--वक्तृगत 
औचित्य और वाच्यगत औचित्य के होने पर भी विषयगत औचित्य केवल तारतम्य 
भेद मात्र का प्रयोजक है, न कि विषयगत, औचित्य से वक्तृगत और वाच्यगत 
औचित्य निवारण किए जाते हैं। सुक्तक--। मुक्त अर्थात्‌ अन्य से अनालिज़ित, संज्ञा 
में 'कन्‌' । इसलिए स्वतन्त्र रूप से निराकांक्ष अर्थ से रहित भी प्रबन्ध के बीच 
रहने वाला “मुक्तक”' नहीं कहलाता । संस्कृत० इत्यादि 'मुक्तक' का ही विशेषण है। 
कम से होने के कारण उसी प्रकार निर्देश है। दो ( पद्यों ) से क्रिया श समाप्त हो 
जाने पर “सन्दानितक' होता है, तीन से 'विशेषक', चार से 'कछापक', पाँच प्रभृति 
से 'कुलक' । इस प्रकार क्रिया की समाप्तिप्रयुक्त भेद ढन्द समास हारा निर्दिष्ट हैं। 
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इत्येवमादयः । तदाश्रयेणापि सङ्घटना विशेषवती भवति । तत्र मुक्त- 
केषु रसबन्धामिनिवेशिनः कवेस्तदाश्रयमोचित्यम्‌ । तच्च दशितमेव । 
अन्यत्र कामचारः । 


प्रकार हैं। उनके आश्रय से भी सङ्घटना विशेष प्रकार की होती है। उनमें से 
सुक्तकों में रस के निबन्धन में अभिनिवेश रखने वाले कवि का रस के आश्रित 
औचित्य है । उसे दिखा ही चुके हैं । अन्यत्र स्वतन्त्रता है । 


लोचनम्‌ 


क्रियासमापषिकृता भेदा इति इन्द्रेन निर्दिष्टः । अवान्तरक्रियासमाप्तावपि वसन्त- 
वणंनादिरेकषण॑नीयोद्देशेन प्रवृत्त, पयोयबन्ध:। एक धमोदिपुरुषार्थंसुदिश्य 
प्रकारबेचित्येणानन्तवृत्तान्तवर्णनप्रकारा परिकथा । एकदेशवर्णना खण्डः 
कथा। ` समस्तफलान्तेतिबृत्तवणना सकलकथा | द्वयोरपि प्राकृतप्रसिद्धत्वादू 
इन्द्ेन निर्देशः | पूर्वेषां तु मुक्तकादीनां भाषायामनियमः । महाकाव्यरूप: 
पुरुषा्थफ़लः समस्तवस्तुब॒णनांप्रबन्ध: सर्गबन्धः संस्कृत एब । अभिनेयाथ 
द्रारूपक नाटिकात्रोटकरासकप्रकरणिकाद्यबान्तरप्रपञ्चसहितमनेकभाषाव्या- 
मिश्ररूपम्‌ । आख्यायिकोच्छ्रासादिना बक्त्रापरवक्त्रादिना च युक्ता | 
कथा तद्विरहता | उभयोरपि गद्यबन्धस्वरूपतया इन्द्रेन निर्देशः | आदिम्रहः 
सिनिकश | यथाह दण्डी-'गद्यपद्यमयी चम्पूः? इति । त्रन्यत्रेति | रसबन्धानः 


अवान्तर क्रिया के समाप्त होने पर भी वसन्त-वर्णंन आदि एक वर्णनीय के उद्देश्य से 
श्रवृत्त ( काव्य ) 'पर्यायबन्ध” होता है। धर्म आदि एक पुरुषार्थ के उद्देश्य से विभिन्न 
प्रकारों से अनन्त वृत्तान्तों के वर्णन का प्रकार 'परिकथा' होती है । एकदेश 
( किसी प्रसिद्ध कथा के एक भाग) का वर्णन 'खण्डकथा? होती है । समस्त फल- 
पयंन्त इतिवृत्त का वर्णन 'सकलकथा” होती है । ( खण्डकथा और सकलकथा इन ) 
दोनों के प्राकृत में हम शय होने के कारण इन्द्र समास द्वारा निर्देश है । किन्तु 'मुक्तक' 
आदि पहले प्रभेदों की भाषा में नियम नहीं । महाकाव्यरूप पुरुषार्थं फल वाला 
एवं समस्त वस्तुओं के वनों वाला" प्रबन्ध संस्कृत : में ही होता है। अभिनेयार्थे 
दशरूपक नाटिका, त्रोटक, रासक, प्रकरणिका आदि अवान्तर प्रपञ्चसहिंत, 
भाषाओं का मिलाजुछा रूप है। आख्यायिका उच्छवास आदि से और वक्त्र और 
अपरवक्त आदि से युक्त होती है। कथा उनसे विरहित होती है। दोनों ( आख्यायिकां 
ओर कथा ) का भी गद्यबन्ध स्वरूप होने के कारण इन्र समास से निर्देश है। 
“आदि ग्रहण से 'चम्पू'। जेसा दण्डी ने कहा है--'गद्यपच्यमयी खम्पूः' । अन्यत्र 
अर्थात्‌ रस के निबन्धन का अभिनिवेश जहाँ नहीं है । क 


क 
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ध्वन्यालोकः 
मुक्तकेषु प्रबन्धेष्विव रसबन्धाभिनिवेशिनः कवयो दश्यन्ते । यथा 
ह्यमरुकस्य कके्भुक्तकाः शरङ्गाररसस्यन्दिनः प्रबन्धायमानाः प्रसिद्धा 
एव । सन्दानितकादिषु तु विकटनिबन्धनोचित्यान्मध्यमसमासादीषे- 


रे 


€ 
समासे एव रचने । प्रबन्धाश्रयेषु यथोक्तम्रबन्धोचित्यमेवाङुसतंव्यम्‌ । 
प्रबन्धों की भाँति मुक्तकों में कवि लोग रस के निबन्धन का अभिनिवेश रखने 
चारे देखे जाते हैं । जैसा कि कवि अमरुक के मुक्तक शङ्गार रस की वर्षा करने वाले 
एवं प्रबन्ध काब्य सहश प्रसिद्ध ही हैं । किन्तु सन्दानितक आदि में विकट नियन्धन 
- के औचित्य से मध्यमसमासा और दीर्घसमासा ही रचनाएँ हैं। प्रबन्ध के आश्रित 
( काव्यो ) में यथोक्त प्रबन्ध के कः का ही अनुसरण करना चाहिए। पर्याय- 
लाचनम्‌ 
ननु युक्ते विभावादिसङघटना कथं येन तदायत्तो रसः स्यादित्याश- 
इथाह--मुक्‍्तकेष्विति | अमरुकस्येति | तो 
कथमपि कृतप्रत्यापत्तौ प्रिये स्खलितोत्तरे 
. विरहकृशया कृत्वा व्याज्ञप्रकल्तितमश्रुतम्‌ | 
अकाली हि अ हे 
विवलितदृशा शूर समुच्छवसितं ततः व 
इत्यत्र हि श्लोके स्फुटेव विभावादिसम्पत्मतीतिः | विकटेति | असमासायां 
हि सङघटनायां मन्थररूपा प्रतीतिः साकाह्ृ। सती चिरेण क्रियापदं दूब 
नुधावन्दी वाच्यप्रतीतावेव विश्रान्ता सती न रसतस्वचर्बेणायोग्या स्पि 
भाबः। गबन्धाश्रयेष्वति | सन्दानितकादिषु ङुलकान्तेषु | यदि वा प्रबन्धे5 
मुक्तकस्यास्तु सद्भावः, पूवौपरनिरपेक्षेणापि हि. येन रसचबंणा क्रियते तदेव 


मुक्तक में विभावादि की चता केसे होगी ति उसके अधीन रस होगा, 
यह्‌ के कहते हैं--मुक्तकों में अमरु क । 
हलक के कर प्रिय के होने पर किसी प्रकार विश्वास दिलाने पर विरह 
से कृश नायिका ने ( पुन; समागम की आशा से ) बहाना करके अनसुनी कर हा 
फिर न सहन करने वाली सखी के कानों में ( ह ह प जाने के प्रमाद 
व्या घर में आँखें झुका कर के उच्छवास लेने लगी ।' 

ह में स्पष्ट ही a की प्रतीति होती है। विकर भाव 
यह कि असमासा सङ्घटना में \मन्थररूप प्रतीति देर तक दुरवर्ती क्रियापद का भ 
करती हुई वाच्य की प्रतीति में ही विश्रान्त होती हुई इस तत्त्व की चवंणा 
नहीं होगी । प्रबन्ध के आश्रित! सन्दानितक आदि में कुलक पयंन्तःमें अल 
प्रबन्ध में भी मुक्तक का सद्भाव माना जाय। पूर्वापर-निरपेक्ष जिस (दलोक ) । 
रसचर्वणा की जाय वह मुक्तक है। जेसे ( मेघदूत का ) “त्वामालिख्य प्रणयकुपितामु 
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ध्वन्यालोकः 


पर्यायबन्धे पुनरसमासामध्यमसमासे एव सङ्घटने । कदाचिदर्थौचित्या- 
श्रयेण दीधेसमासायामपि सङ्घटनायां परुषा ग्राम्या च वृत्तिः परिह- 
तव्या । परिकथायां कामचारः, तत्रेतिश्॒त्तमात्रोपन्यासेन नात्यन्तं 
रसबन्धाभिनिषेञ्ञात्‌। खण्डकथासकलकथयोस्तु प्राकृतप्रसिद्धयोः कुलका- 
दिनिबन्धनभूयस्त्वादीघेसमासायामंपि न विरोधः। बृच्यौ चित्यं तु यथा- 
रसमलुसतेच्यम्‌ । सर्गेबन्धे तु रसतात्पयें यथारसमौचित्यमन्यथा तु 
कामचारः, इयोरपि मार्गयोः सगेबन्धविधायिनां दशेनाद्रसतात्पयं 
साधीयः । अभिनेयार्थे तु सर्वथा रसत्रन्धेऽभिनिवेशः कार्यः । आख्या- 


बन्ध में असमासा और मध्यमसमासा ही सङ्घटनाए हैं। कभी अर्थ के औचित्य के 
आश्रय से दीघंसमासा भी सङ्घटना में परुपा और ग्राम्या बृत्ति को छोड़ देना चाहिए । 
परिकथा में स्वतन्त्रता है, क्योंकि उसमें केवळ इतिवृत्त के वर्णन होने से शंस के 
निबन्धन का भभिनिवेश अत्यन्त नहीं होता । किन्तु प्राकृत में प्रसिद्ध खण्डकथा 
और सकलकथा में कुलक आदि के निबन्धन के आधिक्य के कारण दीर्घसमासा 
होने पर भी विरोध नहीं । किन्तु इसके अनुसार बृत्तियों का औचित्य अनुसरण 
करना चाहिए । किन्तु रस में तात्पर्यं वाले सर्गबन्ध में रस के अनुसार औचित्य है, 
अन्यथा स्वतन्त्रता है। सर्गबन्ध के निर्माता दोनों मार्गों में देखे जाते हैं, ( किन्तु ) 
रस में तार्प्यं अच्छा होता है। परन्तु अभिनेयार्थ में सर्वथा रस के निबन्धन में 
अभिनिवेश करना 'चाहिए । आख्यायिका और कथा में तो गद्य के निबन्धन का 


लोचनम्‌ 


युक्तकम्‌ । यथा--त्वामालिख्य प्रणयकुपिताम्‌? इत्यादिश्लोकः | कदाचिदिति | 
रौद्रादिविषये | नात्यन्तमिति। रसबन्धे यो नात्यन्तमभिनिवेशस्तस्मादिति 
सङ्गतिः । इत्यौचित्यमिति । परुषोपनागरिकाम्राम्याणां वृत्तीनामौचित्यं यथामरः 

बन्धं यथारसं च | अन्यथेति | कथामात्रतात्पये वृत्तिष्वपि कामचारः | द्वयोरप्रीति 
सप्तमी | कथातात्पर्य सरंचन्धो यथा भट्टजयन्तकस्य काद्म्बरीकथासारम्‌ | 


इत्यादि श्लोक । कभी अर्थात्‌ रौद्र आदि के विषय में। अत्यन्त नहीं--॥ रस के 
निबन्धन में जो अत्यन्त अभिनिवेश नहीं है उससे यह. सङ्गति है। बृत्तियों का 
औचित्य-। परुषा, उपनागरिका, ग्राम्या वृत्तियों का प्रबन्ध के अनुसार और रस के 
अनुसार मौित्य । अन्यथा--। कथामात्र में तात्पर्य होने पर वृत्तियों में भी स्वतन्त्रता 
है । दोनों मार्गों में, यह सप्तमी है। कथा के तात्पये में सगंवन्ध, जैसे भट्ट जयन्तक का 

वरी-कथासार; रस में तात्पर्य, जेसे रघुवंश आदि। अन्य ( व्याख्याकार ) 
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यिकाकथयोस्तु गद्यनिबन्धनवाहुल्यादद्ये च छन्दोत्रन्धभिन्नप्रस्थान- 
त्वादिह नियमे हेतुरकृतपूर्वोऽपि मनाक्क्रियते ॥ ७ ॥ 
एतद्यथोक्तमौचित्यमेव तस्या नियामकम्‌ । 
सर्वत्र गद्यबन्धेऽपि छन्दोनियमवर्जिते ॥ ८ ॥ 
यदेतदौचित्यं वक्तृवाच्यगतं सङ्घटनाया नियामकमुक्तमेतदेव 
गद्ये छन्दोनियमतर्जितेऽपि त्रिषयापेक्षं नियमहेतुः । तथा ह्यत्रापि यदा 
कवि! कविनिबद्धो वा वक्ता रसभावरहितस्तदा कामचारः । रसभाव- 
समन्विते तु वक्तरि पू्वोक्तमेत्रानुसतेव्यम्‌ । पा च विषयौचित्य- 
मेव। आख्यायिकायां तु भू्ना मध्यमसमाः एव सङ्घटने । 
गद्यस्य विकटबन्धाश्रयेण छायावच्वात्‌ । तत्र च तस्य प्रकृष्यमाण- 
बाहुल्य होने से और गद्य में छन्दोबन्ध से अतिरिक्त प्रस्थान होने से पहले नियामक 
हेतु न किए जाने पर भी थोड़ा ( निर्देश ) करते हैं ॥ ७ ॥ 
यही यथोक्त औचिध्य सर्वत्र छन्द के नियमों से वर्जित गद्यबन्ध में भी उसका 
नियामक होता है ॥ ८ ॥ 
जो यह वक्तृगत और वाच्यगत औचित्य सङ्घटना का नियामक कहा गया है, 
यही छुन्द के नियमों से वर्जित गद्य में भी विषयगत आचिस्यसहित नियामक 
होता है। जेसा कि यहाँ भी जब कवि अथवा कविनिबद्ध वक्ता रसभाव से रहित 
होता है तब स्वतन्त्रता होती है। किन्तु रसभाव से समन्वित वक्ता के होने पर 
पूर्वोक्त का ही अनुसरण करना चाहिए । उसमें भी विषयगत औचित्य ही होता है। 
किन्तु आख्यायिका में अधिकांश मध्यमसमासा और दीर्घसमासा सद्दटनाएं ही होती 
हैं। क्योकि गद्य विकट रचना के कारण सुन्दर होता है, क्योंकि उसका उसमें प्रकषे 


लोचनम्‌ 


रसतारपर्यं यथा रघुवंशादि | अन्ये तु संस्क्रतभ्राक्तयोईययोरिति व्याचक्षते) तत्र 
तु रसतात्पयं साधीय इति यदुक्तं तत्किमपेक्षयेति नेयाथ स्यात ॥ ७॥ ` 
विषयापेक्षमिति | गद्यबन्धस्य भेदा एव विषयत्वेनानुमन्तव्याः ॥ ८ ॥ 
. व्याख्यान करते हैं “संस्कृत, प्राकृत दोनों मे । उस व्याख्यान में जो'कि ( ग्रन्थ में ) 
` 'रसमें तात्पयं अच्छा होता है” कहा है, वह किस अपेक्षा से ? इस लिए, नेयाथं'** 
( असमर्थ ) होगा ॥ ७॥ 
विषयगत औचित्य: गद्यरचना के भेद ही विषय रूप से मानने चाहिए ॥८॥ 
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ध्वन्यालोक! 
त्वात्‌। कथायां तु विकटबन्धग्राचुर्येऽपि गद्यस्य रसबन्धोक्तमोचित्य- 
मनुसतेव्यम्‌ ॥ ८ ॥ 
रसबन्धोक्तमौचित्यं भाति सर्वत्र संश्रिता । 
रचना विषयापेक्षं तत्त॒ किञ्चिद्विभेदवत्‌ ॥ ९ ॥ ` 
~ ० Ne ७ ० ८७ 
अथवा पद्यवद्ूधबन्धडाप रसबन्धोक्तमोचित्यं सवेत्र साश्रता रचना 
भवति । ततत विषयापेक्षं किश्विडिशेषवद्धवति, न तु सवोकारम्‌ । तथा 
हि गद्यबन्धे$प्यतिदीधसमासा रचना न विग्नलम्भश्रृज्ारकरुणयोराख्या- 
होता है। किन्तु कथा में गद्य को विकट रचना के प्राचुर्य होने पर भी रस के 
निबन्धन के उक्त औचित्य का अनुसरण करना चाहिए ॥ ८ ॥ 
रसबन्ध में कहे गए औचित्य के सर्वत्र आश्रित रचना शोभा देती है, किन्तु 
विषयगत ( औचित्य ) के अनुसार उसमें कुछ भेद हो जाता है ॥ ९ ॥ 
अथवा पद्य की भांति गद्यबन्ध में भी रसबन्ध में कहे गए औचित्य के सर्वत्र 
आश्रित रचना शोभा देती है, किन्तु उसमें विषयगत ( औचित्य ) के अनुसार कुछ 
विशेष हो जाता है, सब प्रकार से नहीं । जैसा कि गद्यबन्ध में भी दीर्घसमासा रचना 
विप्रकस्भ शङ्गा और करुण में आख्यायिका में भी नहीं शोभा देती । नाटक आदि में 
` लोचनम्‌ 
साल द्रेयति-रसबन्धोक्तमिति | बृत्तौ च बाशाब्दोऽस्यैब पक्षस्य 
°। यथा— 
ह्ञियो नरपतित्रेहिविष युक्त्या निषेवितम्‌ । 
स्वाथोय यदि वा दुःखसम्भारायैत्र केषलम्‌ ।। इति । 
रचना सङ्घटना । तहि विषयौचित्यं सयैव त्यक्तं नेत्याह--तदेव रसोः 
चित्यं घिषयं सहकारितयापेक््य किञ्चिद्विभेदोऽवान्तरबैचित्र्यं बिद्यते यस्य 
सम्पाद्यत्वेन तादृशं भबति | एतद्वथाचष्टे-तस्विति । सर्वाकारमिति क्रियाबिरे- 
. < स्थितपक्ष को. दिखाते हैं--रसबन्ध में कहे गए--। वृत्ति में 'अथवा? शब्द इसी 
पक्ष की स्थिति का द्योतक है । जैसे-- र (र 
स्त्रियों नरपतिवंह्िबिषं युक्त्या निषेवितम्‌ । र 
~~ „` स्वार्थाय यदि वां दुःखसम्भारायैव केवलम्‌ ॥ . | 
ः र . स्त्री, राजा, अभि भौर विष युक्तिपृवंक सेवन किए जाने पर स्वार्थ के लिए होते 
हैं, अथवा केवल दुःखसम्भार के लिए ही होते हैं। | FE 
रचर! अर्थातु सज्ञुटना । तो विषयगत औचित्य को सर्वथा नहीं छोड़ा है, गर्द : 
कहते है--वही रस का औचित्य विषय को सहकारी रूप से अपेक्षा करके कुछ विभेद 
र अर्थात्‌ अवान्तरं-वैधित्य है जिसका सम्पाय रूप से उस प्रकार का होता है। इसकी 
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ध्वन्यालोकः 
~ ~ च ची द्रवीरादिवण ९ 
यिकायामपि शोभते । नाटकादावप्यसमासंब न रोद्रवीरादिवणंने । 
~ ३ Ne ° 
विषयापेक्षं त्वौचित्यं प्रमाणतो5पकृष्यते प्रकृष्यते च। तथा ह्याख्यायि- 
व ° PT ~ तिदी चेति 
कायां नात्यन्तमसमासा स्त्रविषयेऽपि नाटकादा नातिदीधेसमासा चेति 


सङ्घटनाया दिगनुसतेव्या ॥ ९ ॥ 

ड इदानीमलक्ष्यक्रमव्यङ्गयो ध्वनिः प्रबन्धात्मा रामायणमहाभार- 
तादौ प्रकाशमानः प्रसिद्ध एव । तस्य तु यथा प्रकाशन तत्प्रतिपाद्यते- 

विभावभावानुभावसश्चार्यौचित्यचारुणः । 
विधिः कथाशरीरस्य वृत्तस्योत्प्रेक्षितस्य वा ॥ १० ॥ 

असमासा ही होती है, रौद, वोर आदि के वर्णन में नहीं । किन्तु विषयगत औचित्य 
प्रमाण के अनुसार घट जाता है और बढ़ जाता है। जैसा कि आख्यायिका में अपने . 
विषय में भी अत्यन्त असमासा और नाटक आदि में अतिदीर्घसमासा नहीं होनी 
चाहिए । इस प्रकार सङ्घटना की दिशा का अनुसरण करना चाहिए ॥ ९ ॥ 

अब, प्रबन्ध रूप अलूचयक्रमव्यड्डथ ध्वनि रामायण, महाभारत आदि में प्रकाश- 
मान प्रसिद्ध ही है, किन्तु उसका जैसे प्रकाशन है उसे प्रतिपादन करते हैं--- 

विभाव, ( स्थायी ) भाव, अजुभाव, सञ्जारी के औचित्य से सुन्दर, दत्त 
( ऐतिहासिक ) अथवा उपेक्षित ( कल्पित ) कथाशरीर का निर्माण ॥ १० ॥ ` 

लोचनम्‌ NE 

षणम्‌ । अतमासेवैति । सर्वत्रैवेति शेषः । तथा दि बाक्याभिनयलक्षणे चिणे- 
पादैः प्रसन्नै' इत्यादि सुनिरभ्यधात्‌ | अत्रापवादमाह--न चेति | नाटकादा-_ 
विति । स्वविषये5पीति सम्बन्धः ॥ ६ || ै 

एवं सडघटनायां चालच्यक्रमो दीप्यत इति निर्णीतम्‌ _ प्रबन्धे दीप्यत 
इति तु निर्विवादसिद्धोऽयमर्थं इति नात्र वक्तव्य किञ्चिदस्ति | केवलं कविसह- 
दृयान्‌ व्युत्पादयितुं रसव्यञ्जने येतिकतंव्यता प्रबन्धस्य सा नि 
नाइ--इदानीमिति | इदानीं तत्मकारजातं प्रतिपाद्यत इति सम्बन्धः | ग्रथर्म 
व्याख्यान करते हैं--किन्तु उसमें- सब प्रकार से! यह .क्रियाविशेषण है। असमासा 
ही--। सवंत्र ही, यह शेष है। जैसा कि वाक्याभिनय के लक्षण में मुनि ने “इुणेपादः 
प्रसन्ने:* इत्यादि कहा है। यहां अपवाद कहते हैन नाटक आदि में 
“अपने विषय में भी” यह सम्बन्ध है॥ ९ ॥ , के 

इस प्रकार सद्भूटना में भी अलक्ष्यक्रम दीप्त होता है यह निणंय किया । प्रबन्ध में 
भी दीप्त होता है यह तो निविवाद सिद्ध बात है, अतः इस सम्बन्ध में .कुछ वक्तव्य 
नहीं है। केवल कवियों और सहदयों को व्युत्पक्न करने के लिए रस के व्यज्ञन में जो 
प्रबन्ध की इतिकतंव्यता ( प्रकार ) है वह निरूपणीय है, इस आशय शे कहते हैं-- 
अब--। अब उन प्रकारों का प्रतिपादन करते हैं, मह सम्बन्ध है। पहला तो 
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ध्वन्यालोकः 

इतिवृत्तवशायातां त्यक्त्वाऽनजुणुणां स्थितिम्‌ । 

उत्प्रेक्ष्याऽप्यन्तराभीष्टरख्रोचितकथोन्नंः ॥- ११ ॥ 

सन्धिसन्ध्यङ्गघरनं रसाभिव्यक्त्यपेक्षया । 

न तु केवलया शास्त्रस्थितिसर्पादनेच्छया॥ १२॥ 

उद्दीपनप्रशाभने यथावसरमन्तरा । 

रसस्यारव्धविश्रान्तेरनुसन्धानमङ्किनन ॥ १३॥ 

अलङ्कतीनां दाक्तावप्यानुरूप्येण योजनम्‌ । 

प्रबन्धस्य रसादीनां व्यञ्जकत्वे निबन्धनम्‌ ॥ १४॥ 

बन्धोऽपि रसादीनां व्यज्ञक इत्युक्तं तस्य व्यञ्जकत्वे निवन्ध- | 
नम्‌ । प्रथम तावद्विभावभावानुभावसश्चायौचित्यचारुणः कथाशरीरस्य 


इतिवृत्त के वश आई हुई (रस के ) प्रतिकूल स्थिति को छोड़ कर कल्पना 
करके भी बीच में अभीष्ट रस के उचित कथा का उन्नयन ॥ ११ ॥ र 
सन्धि और सन्धि के अङ्गों का योजन रस की अभिव्यक्ति की 
पेक्षा से ( होना 
चाहिए ) न कि केवल शास्त्र को मर्यादा को सम्पन्न करने की इच्छा से ॥ १२ ॥ 
अवसर पर ( रस का ) उद्दीपन और प्रशमन, तथा बीच में आरब्ध होकर 
विश्रान्त होते हुए अङ्गी ( प्रधान ) रस का अनुसन्धान ॥ १३ ॥ 
शक्ति ( सामथ्यं ) होने पर भी अलक्कारों का योजन अनुरूपता से ( करना 
चाहिए ); यह प्रवन्ध के रसादिन्य्षक होने में हेतु है ॥ १४ ॥ 
प्रबन्ध भी रसादि का व्यक्षक होता है, यह कह चुके हैं, उसके व्यञ्जक होने 
ल ३ 9; | शट ह्‌ मे 
हेतु । पहला ( हेतु ) तो विभाव, ( स्थायी ) भाव, अनुभाव, सञ्चारो के औचित्य से 
सुन्दर कथाशरीर का निर्माण अर्थात्‌ यथायोग्य प्रतिपादनार्थ अभीष्ट रस, भाव आदि की 


लोचनम्‌ 9 


त परबन्धस्य व्यज्ञकत्वे ये प्रकारास्ते क्रमेणेवोपयोगिनः । पू हि कथा- 
i | तत्राधिकावापः फलपर्येन्ततानयनम्‌ , रसं प्रति जागरणम्‌, तदुचित- 
दिवणेनेऽलङ्कारौचित्यभिति | तत्क्रमेण पञ्चकं व्याचष्टे- तिभावेत्या- 


प्रबन्ध के व्यक होने में जो प्रकार हैं वे क्रम से उपयोगी 

परीक्षा, उसमें अधिक ग्रहण अर्थात्‌ फछपयंन्त पा be 
उचित विभाव आदि के वर्णन में - अलङ्कार का औचित्य । क्रम से उस पञ्चकं का. 
व्याख्यान करते हैं--विभाव इत्यादि द्वारा । उसका औौचित्य--..] अर्थात्‌ श्टङ्गार के 
वर्णन की इच्छा वाले को उस प्रकार की कथा का आश्रयण करना चाहिए जिसमें ऋतु, 
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ध्वन्यालोकः 
विधियथायथं प्रतिपिपादयिषितरसभावाद्यपेक्षया य उचितो विभावो 
Ne विधिव्ये 
भावोष्नुभावः सश्चारी चाः तदोचित्यचारुणः कथाशरीरस्य विधिव्य॑- 
ञ्जकरवे निबन्धनमेकम्‌ । तत्र विभावौचित्यं तावत्पसिद्धम । भावोचि- 
त्यं तु प्रक त्योचित्यात्‌ । प्रकृतिद्युत्तममध्यमाधमभावेन दिव्यमानुषादि- 
भावेन च विभेदिनी। तां यथायथमनुसृत्यासज्ीणः स्थायी भाव 
उपनिवध्यमान औचित्यभाश्‌ भवति । अन्यथा तु केवलमालुपाश्रयेण 
दिव्यस्य केवलदिव्याश्रयेण वा केवलमानुषस्योत्साहादय उपनिबध्य- 
माना अनुचिता भवन्ति। तथा च केवलमानुषस्य राजादेवणने सप्ता- 
भय ~ ~ र हु 
णेवलइः्नादिलक्षणा व्यापारा उपनिबध्यमानाः सोष्ठवर्नतोडपि नीरसा 
एवं नियमेन भवन्ति, तत्र त्वनोचित्यमेव हेतुः । 
अपेक्षा से जो विभाव, (स्थायी) भाव, अनुभाव अथवा सञ्जारी है, उसके 
औचित्य से सुन्दर कथाशरीर का निर्माण व्यञ्जक होने में एक हेतु है । उनमें विभाव 
का औचित्य प्रसिद्ध है । भाद का औचित्य प्रकृति के औचित्य से होता है। प्रकृति 
उत्तम, मध्यम, अधस भाव से और दिव्य, मानुष आदि भाव से विभिन्न होती है ही 
उसे यथायोग्य अनुसरण करके असड्कीण स्थायी भाव उपनिबध्यमान होकर औचित्य- 
युक्त होता है । अन्यथा केवळ मानुष के आश्रय से दिव्य के अथवा केवळ दिव्य के 
आश्रय से केवछसानुष के उत्साह आदि उपनिवध्यमान होकर अनुचित होते हैं । जसा 
` कि केवलमानुष राजा आदि के. वर्णन में सात समुद्रों का पार करना ब 
व्यापार उपनिवध्यमान होकर सौष्ठवयुक्त होने पर भी नीरस ही नियमतः होते हैं, 
उसमें तो अनौचित्य ही हेतु है । 
लो चनम्‌ , 
दिना। तदोवित्येति | ऽृङ्गारव्णनेच्छ्रुना तादृशी कथा संश्रयणीया यस्याखठुः 
माल्यादेबिंभावस्य लीलादेरनुभावस्य हषंधृत्यादेः सम्रारिणः स्फुट के स 
इत्यर्थः | ग्रतिद्वामाति । लोके भरतशाखे च । व्यापार इति । द 
पलक्षणमेतत्‌ | स्थाय्यौचित्यं हि व्याख्येयत्वेनो पक्रान्तं नानुभाबौचित्यम्‌ | 
सोडवश्रतोऽपीति | बर्णनामहिम्मेत्यर्थः | तत्र त्विति नीरसत्वे | 
पं सञ्चारी का स्पष्ट 
माल्य आदि विभाव का, लीला आदि अनुभाव का, हबं, ति आदि सम्चा 
में मे — विषय के 
ही सद्भाव हो । प्रसिदध--। लोक में और भरतशास्त्र में । व्यापार--। उस 
उत्साह का क FE है । क्योंकि स्थायी का औचित्य व्याख्येय रूप,से उप्रान्त है 
न कि अनुभाव का औचित्य । सौध्ठवयुक्त होने पर भी--) अर्थात्‌ वर्णना की महिमा 
से । उसमें तो--£ अर्थात्‌ नीरसत्व में ! 
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ध्वन्यालोकः 
ननु नागलोकगमनादयः सातवाहनग्रमृतीनां श्रूयन्ते, तदलो- 
'कसामान्यप्रमावातिशयवणने किमनीचित्यंसर्वो्वीभरणक्षमाणां क्षमा- 
भुजामिति । नतदस्ति ; न वयं ब्रूमो यत्प्रभावातिशयवणनमच्ुचित 
राज्ञाम्‌, किं तु केबलमानुषाश्रयेण योत्पाद्यवस्तुकथा क्रियते तस्यां 
दिव्यमौचित्यं न योजनीयम्‌। दिव्यमानुष्यायां तु कथायाञ्ुभयोचित्य- 
योजनमविरुद्धमेव । यथा पाण्डवादिकथायाम्‌। सातवाहनादिषु तु येषु 
याबद्पदानं श्रूयते तेषु तावन्मात्रमनुगम्यमानमनुगुणत्वेन प्रतिभासते | 
व्यतिरिक्त तु तेषामेयीपनिबध्यमानमनुचितम्‌। तदयमत्र परमार्थः 
अनोचित्याहते नान्यद्रसभङ्गस्य कारणम्‌ । 
्रसिद्धौचित्यबन्धस्तु रसस्योपनिषत्परा ॥ | 
( शंका ) सातवाहन प्रश्वति ( राजाओं ) के नागळोकगमन आदि ( कार्य ) 
खुने जाते हैं, तो समस्त एथिवी' के भरण में समर्थ राजाओं के अलोकसामान्य अति- 
शय प्रभाव के वर्णन में क्या वह अनौचित्य है ! ( समाधान ) यह नहीं है; हम नहीं 
कहते हैं कि राजाओं के अतिशय प्रभाव का वर्णन अनुचित है, किन्तु केवळमानुप के 
आश्रय से जो उत्पाद्य ( कल्पित ) वस्तुकथा रची जाती है उसमें दिव्य औचित्य की 
योजना नहीं करनी चाहिए । परन्तु दिव्यमानुष कथा में उभय प्रकार के औचित्य का 
योजन,भविरुद्ध ही है | जेसे पाण्डु आदि की कथा में । किन्तु जिन सातवाहन आदि 
में जितना अपदान ( पूर्व वृत्तान्त ) सुना जाता है उनमें उतने मात्र तक अनुगमन 
करना अनुकूल रूप से मालूम पढ़ता है । परन्तु उनका ही उससे व्यतिरिक्त का वर्णन 
. अनुचितं हो जाता है | तो यह यहां परमार्थ है-- 


'अनौचित्य को छोड़ कर कोई दूसरा रसभङ्ग का कारण नहीं है, और प्रसिद्ध 
औचित्य का योजन रस की परा उपनिषद्‌ है ।? 


लोचनम्‌ 

व्यतिरिक्तं त्विति | अधिकमित्यथंः । 

एतदुक्तंभवति-यत्र बिनेयानां प्रतीतिखण्डना न जायते ताहृग्बणेनीयम्‌ । 
'तत्र केवलमानुषस्य एकपदे सप्ताणंबलङ्गनमसम्भाव्यमानतयाऽनृतमिति हृदये- 
स्फुरदुपदेश्यस्य चतुबेगोपायस्याप्यलीकतां बुद्धौ निवेशयति । रामादेस्ठु तथा- 

ब्यतिरिक्त--। अर्थात्‌ अधिक । 

यह कहा गया--जहां विनेय ( शिक्षणीय ) जनों की प्रतीति खण्डित नहीं होती, 
, उस प्रकार का वर्णन करना चाहिए । वहां केवल मानुष का एक छलांग में सात समुद्र 
जांच जाना असंम्भाव्यमान होने के कारण 'भनुत' के रूप में हृदय में प्रतीत होता हुआ 
ङपदेशय चतुर्वगं के उपाय की भी अलीकता को बुद्ध में निविष्ट करता है। परन्तु राम 
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ध्वन्यालोकः 
अत एव च भरते प्रख्यातवस्तुविषयत्वं प्रख्यातोदात्तनायकत्वं 
` च नाटकस्यावडयकर्तव्यतयोपन्यस्तम्‌ । तेन हि नायकोचित्यानोचि- 
त्यविषये कबि व्यामुद्यति । यस्तूत्पाद्यबस्तु नाटकादि छुर्याचस्याप्र- 
सिद्धानुचितनायकस्वभाववणेने महान्‌ प्रमाद: । यी... 
नलु यद्यत्साहादिभाववर्णने कथश्विदिव्यमालृष्याद्योचित 
क्रियते तर्क्रियताम्‌, रत्यादो तु किं तया प्रयोजनम्‌ ! रतिहिं भारत- 
वर्षोचितेनेव व्यवहारेण दिव्यानामपि वर्णनीयेति स्थितिः । नेवम्‌; 
तत्रौचित्यातिक्रमेण सुतरां दोपः। तथा द्यधमप्रकृत्योचित्येनोत्तम- 
प्रकृतेः भृङ्गारोपनिबन्धने का भवेन्नोपहास्यता । त्रिविध ्रकृत्यौचि- 
त्यं भारते वर्षेडप्यस्ति शृङ्गारविषयस्‌। यत्त माना तट वचाः 
का प्रख्यात वस्तुविषय वाळा होना आर प्रर 
ह gies “अवश्य कर कप से उपन्यस्त किया है । इस कारण 
नायक के औचित्य-अनौचित्य के विषय में कवि व्यामोह प्राप्त नहीं करता । परन्तु जो 


( कवि) कल्पित कथावस्तु वाळे नाटक आदि ऽ है उसका अप्रसिद्ध एबं 
चित नायकः के वर्णन में महान प्रमाद दे। - 
दा) अतिः आदि भावों के वर्णन में किसी प्रकार दिव्य, स 
आदि औचित्य की परीक्षा करते हैं तो कीजिए, परन्तु रत्यादि में उससे क्या प्रयोजन 
है? क्‍योंकि यह नियम हे कि दिव्या की भी रति का वणन भारतवप के ps 
ब्यवहार से ही करना चाहिए । ( समाधान ) ऐसा नहीं; उसमें ति प क 
से सुतरां दोष होगा । जैसा कि अधम-प्रकृति के औचित्य से उत्तमप्रक के 
निबन्धन में क्या उपहास्यता न होगी ? भारतवर्ष से भी शङ्कार के विषय का परकर 
लोचनम्‌ 


| 
| चरितं पचितसम्प्रत्ययोपारूढमसत्यतया न चकास्ति 
हि विकि ख रसुलेच्यते वदा ताइशमेव। त स 
पद्‌ बणेनीयमिति | तेन हीति । ] प्रस्यातोदाचतनायक्बस्टु वस्तु नाट- 
कि वर्णयेयमिति | यस्लिति कविः। मानू गाद इति हा रा 
आदि का उस प्रकार का भी चरित की परम्परा ल अब उसके भी अन्य 
. उपारूढ होने के कारण असत्य रूप से कळ ल क के स्थान का वर्णन 
अभाव की कल्पना करेगे हा "त दात. नायक को कथा होने के चाह 
का शी देया वर्णन कह? जो कवि । महान्‌ माद इत 
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प ध्वन्यालोकः. 
कारकमेवेति चेत्‌--न वयं दिव्यमोचित्यं शृङ्गारविषयमन्यस्किञ्चिद- 
जूम । कि तहिं ? भारतवर्षविषये यथोत्तमनायकेषु राजादिषु शृङ्गा- 
रोपनिबन्धस्तथा दिव्याश्रयोऽपि शोभते। न च राजादिषु प्रसिद्ध- 
्राम्यशृङ्गारोपनिबन्धनं प्रसिद्धं नाटकादौ, तथैव देवेषु तत्परिहतेव्य- 
म्‌। नाटकादेरभिनेयार्थत्वादभिनयस्य च सम्भोगश्चङ्गारविषयस्या- 


वित्य तीन प्रकार का है। जो कि दिव्य औचित्य है वह उसमें उपकारक ही नहीं, 
यदि यह कहो तो हम शइङ्गार के विषय के दिव्य औचित्य को कुछ अतिरिक्त नहीं 
कहते हैं । तो क्या है ? भारतवर्ष देश में जैसे उत्तम नायक राजा आदि में श्ज्ञार का 
निघन्धन शोभा देता है उसी प्रकार दिव्य के सम्बन्ध में भो । नाटक आदि सें राजा 
आदि के सम्बन्ध में प्रसिद्ध आम्य शङ्गार का उपनिबन्धन प्रसिद्ध नहीं है, उसी 
प्रकार देवताओं के सम्बन्ध में उसका परिहार कर देना चाहिए । नाटक आदि अभि- 
नेयाथं होते हैं, और उनमें सम्भोग $छङ्गार के विषय के अभिनय का असभ्य होने के 
कारण परिहार दै यदि यहों कहो तो नहीं क्योंकि यदि इस प्रकार के विषय के 


लोचनम्‌ 

कादि न निरूपितं झुनिनेति न कतेव्यमिति तात्पयेम्‌ । आदिशब्दः प्रकारे 
डिमादेः प्रसिद्धदेबचरितस्य संप्रहाथ: । Go ; 
अन्यस्तु उपलक्षणमुक्तो बहुत्रीहिरिति प्रकरणमत्रोक्तमिःत्याह | 'नाटि- 
कादि इति वा पाठः | तत्रादिम्रहणं प्रकारसूचकम्‌ तेन सुनिनिरूपिते नाटिका- 
भ्रकरणनाटकयोगादुत्पाद्यं बस्तु नायको नृपतिः? इत्यन्न यथासंख्येन 
प्रख्यातोदात्तन्रपतिनायकत्बं बोद्धव्यमिति भाव: | कथं तहिं सम्भोगशज्ञारः 
कविना याह--न चेति | तरथेवेति। मुनिनापि स्थाने स्थाने 


उत्पादय न ) कथानक वाले नाटक आदि का मुनि ने निरूपण नहीं किया है, 
अतः नहीं करनां चाहिए, यह तात्पयं है। 'आदि' शब्द 'प्रकार” के अर्थं में है, 'डिम' 
आदि प्रसिद्ध देवचरित के सडग्रहाथे है। 

अन्य ( व्याख्याकार ) तो कहते हैं कि उपलक्षण रूप में बहुब्रीहि समास कहा गया 
है, अतः यहां प्रकरण” कहा गया है ( प्रकार या साहब्य नहीं )। अथवा 'नाटिकादि' 
यह पाठ है। वहां 'आदि' ग्रहण 'प्रकार? का सुचक है, इस लिए मुनि द्वारा निरूपित 
“नाटिका? के लक्षण में प्रकरण और नाटक को मिला कर कथाबस्तु उत्पाद्य ( कल्पित ) 
होता है और नायक राजा होता है” यहां क्रम से प्रख्यात एवं उदात्त राजा का नाय- 
कत्य समझना चाहिए, यह भाव है केसे काव दवारा सम्भोग श्युज्ञार का उपनिबन्धन हो? 
यह आशङ्रा करके कहते हैं-सम्भोग «इङ्गार का-_। उसी प्रकार--] 'स्थैयं से उत्तम, 
मध्यम अधम तथा नीचों के सम्भ्रम से! इत्यादि कहते हुए मुनि ने भी स्थान-स्थान 
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सभ्यत्वात्तत्र परिहार इति चेत्‌--न; यद्यमिनयस्येवंविषयस्यासभ्यता 
तत्काव्यस्येब॑विषयस्य सा केन निवार्यते ? तस्मादभिनेयारथेऽनभिनेयार्थे 
वा काव्ये यदुत्तमप्रकृते राजादेरतमग्रकतिभिनायिकाभिः सह ग्राम्प- 
सम्भोगतरणनं तत्पित्रोः सम्भोगवणनमिव ` सुतरामसभ्यम्‌ । तथत्रो- 
त्तमदेवतादिविषयम्‌ । द 

नच सम्भोगशृङ्गारस्य सुरतलक्षण एवेकः प्रकारः, यावदन्ये- 
ऽपि प्रभेदाः परस्परप्रेमद्शनादयः सम्भवन्ति, ते कस्मादुत्तमप्रकृति- 
विषये न वर्ण्यन्ते १ तस्मादुत्साहवद्रतावपि ्रकृत्यौचित्यमचुसतेव्यम्‌ । 
तथेव विस्मयादिषु । यस्ेवंविधे विषये महाकवरीनाप्यसमीक्ष्यकारिता 
लक्ष्य इश्यते स दोष एव । स तु शक्तितिरस्क्ृतत्वात्तेषां न लक्ष्यत 
इत्युक्तमेव । अनुभावौचित्यं तु भरतादौ प्रसिद्धमेव । हु डोही 

इयत्तच्यते-भरतादिविरचितां स्थिति चालुबतमानेन महाकविः ` 
अभिनय की असभ्यता हो तो इस प्रकार के विषय के काव्य की उस ( असभ्यता ) 
का कौन निवारण कर सकता है ? इस लिए अभिनेयार्थं अथवा अनभिनेयार्थ काष्य 


में जो उत्तमप्रकृति राजा आदि का उत्तमप्रकृति नायिकाओं के साथ ग्राम्य सम्भोग का , 
वर्णन है वह पिता-माता के सम्भोगवर्णन की भांति सुतरां असभ्य है। उसी प्रकार 
उत्तम देवता आदि के सम्बन्ध का । | 
सम्भोग श्यह्लार का सुरत रूप एक ही प्रकार नहीं हे, परस्पर प्रेम, दर्शन आदि 
अन्य प्रभेद भी हो सकते हैं । उत्तम प्रकृति के विषय में उन्हें क्यों नहीं वर्णन करते 
हैं! इस कारण उत्साह को भांति रति में भी प्रकृव्यौ"चित्य का अनुसरण करना 
चाहिए । उसी प्रकार विस्मय आदि में । परन्तु जो कि इस प्रकार के विषय में महा- 
कवियों की भी असमीच्यकारिता देखी जाती है वह दोष ही हे । किन्तु शक्तितिरस्कृत 
होने के कारण उनका वह लक्षित ग होता, यह कह ही चुके हें । अनुभाव का 
औचित्य तो भरत आदि में प्रसिद्ध ही है । क 
परन्तु इतना हा हॅ--अरत आदि द्वारा रचित मर्यादा का अनुवतन करते 


ला 
प्रकृत्यौचित्यमेब विभावानुभावादिषु बहुतरं प्रमाणीकृतं 'स्थर्येणोत्तमसध्य- 


भाधमानां नीचानां सम्भ्रमेण’ इत्यादि बदता | क 
इयरिविति | लक्षणज्ञत्बं लक्ष्यपरिशीलनमदृष्प्रसादोदितस्वप्रत्तिमाशालिः 


में किया है । 
पर विभाव, अनुभाव आदि में प्रकृत्यौचित्य को ही बहुत प्रकार से प्रमाणित 
परन्तु इतना--। लक्षणज्ञता, लक्ष्य के परिशीलन, अदृष्ट (अर्थात्‌ देवता आदि) की 
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ध्वन्यालोकः 
प्रबन्धांश पयोलोचयता' स्वप्रतिभां चानुसरता कविनावहितचेतसा 
भूत्वा विभावाद्यौचित्यअंशपरित्यागे परः प्रयत्नो विधेयः। ओचि- 
त्यवतः कथाञ्चरीरस्य पृत्तस्योत्मेक्षितस्य वा ग्रहो व्यज्ञक इत्यनेनतत्‌ 
प्रतिपादयति--यदितिहासादिषु कथासु रसवतीषु विविधासु सतीः 
ध्वपि यत्तत्र विभावाद्यौचित्यवत्कथाशरीरं तदेव ग्रां नेतरत्‌ । बृत्ता- | 
दपि च कथाशरोरादुत्मेक्षिते विशेषतः प्रयत्ततता भवितव्यम्‌ । तत्र 
झनवधानात्स्खरुतः कवेरव्युत्पत्तिसम्भावना महती भवति । 
परिकरःछोकश्रात्र-- | 
कथाशरीरपृत्पाद्यवस्तु कायं तथा तथा । 
यथा रसमयं सवमेव तत्प्रतिभासते ॥ ` 
हुए, महाकवियों के प्रबन्धों के पर्यालोचन करते हुए और अपनी प्रतिभा का अनुसरण 
करते हुए कवि को चित्त को अवहित करके विभाव आदि के औचित्य के अंश के 
परित्याग में खूब प्रय्न करना चाहिए। वृत्त ( ऐतिहासिक) अथंवा उद्प्रेक्षित 
( कल्पित ) औदिस्ययुक्त कथाशरीर का ग्रहण च्यज्ञक होता. है, इससे यह प्रतिपादन 
` करते हैं कि इतिहास आदि रसीळी कथाओं के विविध होने पर भी जो वहां विभाव 
दादि के औचित्य से युक्त कथाशरीर दै उसे ही ग्रहण करना चाहिए, इत्र को नहीं । 
बूरा ( ऐतिहासिक ) कथाशरीर से भी विशेष रूप से उस्प्रेज्षित (कल्पित कथाशरीर) 
में प्रयत्नशील होना चाहिए । क्योकि वहां अनंवधान के कारण स्खलित होते हुए कवि 
की अब्युत्पत्ति की सम्भावना बहुत होती है । 
और यहां परिकर॑-रळोक है-- 
कथाशरीर को उस-उस प्रकार कल्पत करना चाहिए जिस प्रकार ' सभी वह 
श्समय माझम पड़े! 
| | लोचनम्‌ 
चानुसतव्यमिति संक्षेप: । रसबतीष्वित्यनादरे सप्तमी । रसवस्बं चाविवेचक- 
जनाभिमानामिश्रायेण मन्तव्यम्‌ । विभावाद्यौचित्येन हि विना का रसवत्ता | 
कवेरिति | न हि तत्रेतिहासवशादेव मया निबद्धमिति जात्युत्तरमपि सम्भ- 
प्रसन्नता से उत्पन्न निजी प्रतिभाशालित्व का अनुसरण करना चाहिए, यह संक्षेप 
. है। 'रसीली कथाओं में” यहां अनादर में सप्तमी है। 'रसीली होना” अविवेचक जनों के 
अभिमान के अभिप्राय से मानना चाहिए। विभावादि के औचित्य के बिना रसीलापन 
( रसवत्ता ) केसा ? कवि की--। वहां ( स्वयं उक्षित कथाशरीर में ) इतिहास के 
बस से ही मैंने निबन्धन किया है यह असमीचीन उत्तर भी नहीं सम्भव है। वहां 


' 
 CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyan Kosha 


तृतीय उद्दयोतः ३६७ 


TIAA 


८७०७८७८७८७०८०७०८७५७५०८७५७०५७८४७७८०४:०:७५७ 
ANNAN NNN NN 


ध्वन्यालोकः 
तत्र . चाभ्युपायः सम्यग्विभावाद्योचित्यानुसरणम्‌ । तच द्शि- 

तमेव । किश्व-- 

सन्ति सिद्वरसप्रख्या ये च रामायणादयः । 

कथाश्रया न तैयोंज्या स्वेच्छा रसविरोधिनी ॥ 

` तेषु हि कथाश्रयेषु तावत्स्वेच्छेवे न योज्या । यदुक्तम्‌-_'कथा- 

मार्ग न चार्पोऽप्यतिक्रमः’ । स्वेच्छापि यदि योज्या तद्रसविरोधिनी 
न योज्या । | 


सम्यक प्रकार से विभाव आदि के औचित्य का अनुसरण वहां उपाय है । और 


उसे दिखाया ही है । 

और भी-- 

“सिद्धरस रूप में प्रख्यात रामायण आदि जो कथा के आश्रय हैं उनके साथ रस 
के प्रतिकूल अपनी इच्छा की योजना नहीं करनी चाहिए !' 

उन कथा के आश्रयों में अपनी इच्छा की ही योजना नहीं करनी चाहिए । 
क्योंकि कहा है--'कथा के मार्ग में थोड़ा भो अतिक्रम नहीं हे! । यदि अपनी इच्छा 
की भी योजना करे तो रस के प्रतिकूल ( इच्छा ) की योजना न करे । 


र लोचनम्‌ 


चति । तत्र चेति। रसमयत्वसम्पादने | सिंबेतिं | सिद्धः आस्वादमात्ररेषो न 
तु भावनीयो रसो येषु। कथानामाश्रया इतिहासाः, तेरितिद्दासाथः 
स्वेच्छा न योज्या । सहार्थश्वात्र विषयविषयिभाव इति ना 8037 
सप्तम्या । स्वेच्छा तेषु न योज्या, कथश्रिद्वा यदि योज्यते तत्तत्मसिद्धस्‍स विस 
न योज्या । यथा, रामस्य धीरललितत्वयोजनेन प तकयोः 
दिति त्वत्यन्तासमञ्जसम्‌। यदुक्तमितिं। रा यशोवर्मणा-'स्थित 


रसमयता के सम्पादन में । सिद्ध--। सिद्ध अर्थात्‌ आस्वादमात्र शेष, न र हा 
रस है जिनमें । कथाओं के आश्रय अर्थात्‌ इतिहास, उन इतिहास के Fs ea 
अपनी इच्छा की योजना नहीं करनी'चाहिए। और “साथ का अर्थ ज र bs 
भाव है यह व्याख्यान करते हैं--'उनः केया के आश्रयों म॑ इस ple ७ ब 
इच्छा की उनमें योजना नहीं करनी चाहिए, अथवा यदि किसी प्रकार ता 
तो उस प्रसिद्ध रस के बिरुद्ध योजना नहीं करनी चाहिए । जसे राम स 
बनाकर कोई ( कवि ) नाटिका का नायक बनाये तो अत्यन्त असमजस ह 
कहा है--। 'रामाम्युदय' में यशोवर्मा ने--'स्थितमिति यथा षय्यास्‌ । क 
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इद्मरं प्रबन्धस्य रसाभिव्यञ्जकत्वे नित्रन्धनस्‌। इतिवृत्तवशा- 
यातां कथश्विद्रसाननुगुणां स्थिति त्यक्त्वा पुनरुत्रेकष्याप्यन्तराभीष्ट- 
रसोचितकथोन्नयो विधेयः यथा कालिदासम्रबन्धेषु। यथा च सर्वे- 
सेनविरचिते हरिविजये. यथा च मदीय एवाज्ुनचरिते महाकाव्ये । 
कविना काव्यमुपनिबधता सर्वात्मना रसपरतन्त्रेण भवितव्यम्‌ । तत्रे- 
तिवृत्ते यदि रसाननुगुणां स्थिति पश्येत्तदेमां भङ्क्त्वापि स्वतन्त्रतया 


२) 6 


रसानुगुणं कथान्तरपुत्पादयेत । न हि कवेरितिवृत्तमांत्रनिवेहणेन 
किश्चित्मरयोजनम्‌ , इतिहासादेव तत्सिद्धेः । 
रसादिव्यञ्कतवे प्रबन्धस्य चेदमन्यन्सुख्यं निबन्धनं, यत्सन्धीनां 
भवन्ध के रसाभिव्यक्षक होने में यह दूसरा निबन्धन है। इतिहास के प्रसङ्ग से 
आई किसी प्रकार की रस के प्रतिकूल स्थिति को छोड़ कर पुनः उत्मेक्षा करके भी 
बीच में अभीए रस के उचित कथा का उन्नयन कर लेना चाहिए, जेसे कालिदास 
जादि के प्रबन्धों सें। और जैसे सर्वसेन-विरचित हरिविजय” में । और जैसे मेरे ही 
'अज्ञुनचरित महाकाव्य’ में। काव्य का निर्माण करते हुए कवि को सब प्रकार से 
रस के अधीन होना चाहिए। उस इतिवृत्त सें यदि रस के प्रतिकूल स्थिति देखे तब 
ड तोड़ र भी i य से रसके अनुकूल कथान्तर का उत्पादन करे । क्योंकि 
का इतिवृत्त मात्र के निर्वहण से कुछ प्रयोजन नहीं हैं, क्योंकि से ही 
उसकी सिद्धि हो जाती हे । pr me 
प्रबन्ध के रसादिव्यं्क होने में अन्य सुझ्य कारण यह है कि सुख, प्रतिसुख, 
लोचनम्‌ 


भिति यथा शय्याम्‌? कालिदासेति । रघुबंशेऽजादीनां राज्ञा बिबाहादिवर्णनं 
नेवि राज्ञां विवाहादिवणनं 
नेतिद्दासेषु निरूपितम्‌ | दरिविजय हने आनता पारिजातहरणादिं- 
निरूपितमितिहासेष्बदृष्टमपि । तथार्ज $जुनस्य पातालविजयादि वर्णि- 
तमितिहासाग्रसिद्धम्‌ । एतदेव युक्तमित्याह--कविनेति। सन्धीनामिति | इह 
प्रसुसम्मितेभ्यः श्रुतिस्मृतिप्रश्तिभ्यः कर्तव्यमिदमित्याङ्ञामात्रपरमार्थेभ्यः 


'रघुवंश' में अज आदि राजाओं के विवाह का वर्णन इतिहासो में निरूपित नहीं है । 
“हरिविजय! में प्रियतमा के अनुनयन के अङ्ग रूप से पारिजातहरण आदि का निरूपण 
किया गया है (जो) इतिहास में देखा भी नहीं गया । उस प्रकार अजुनचरित' में इतिहास 
में अप्रसिद्ध अजुन द्वारा पाताल-विजय आदि का वर्णन किया गया है।. यही ठीक है 
यह कहते है--कवि को--! सन्धियों-। यहां प्रभ्ुसम्मित श्रुति, स्मृति प्रभति यह 
करना चाहिए” वह आज्ञामात्र परमाथं वाले शास्त्रों से जो व्युत्पत्ति प्राप्त नहीं हैं और 
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हैः लोचनम्‌ कक 
शाखेभ्यो ये न व्युत्पन्नाः, न चाप्यस्येदं वृत्तममुष्मात्कमंण इत्येवं युक्तियुक्तक 
मफलसम्बन्धप्रकटनकारिभ्यो मिञ्जसम्मितेभ्य इतिहासशाखनेभ्यो ल 
तयः, अथ'चावश्यं व्युस्पाद्याः प्रजाथेसम्पादनयोग्यताक्रान्ता राजपुत्रप्रायास्ते- 
षां हृदयालुंप्रवेशमुखेन चतुवेगोपायव्युत्पत्तिराधेया | हृ दयासुप्रवेशश्च रसास्वा 


€* 


दमय एव। स च रसश्चतुवेर्गोपायव्युत्पत्तिनान्तरीयकविभावादिसंयोगपरसा 
दोपनत इत्येवं रसोचितविभावाद्युपनिवन्धे रसास्वादबेवश्यमेव स्वरसभा ; 
न्यां व्युत्पत्ती प्रयोजकमिति प्रीतिरेब व्युत्पत्ते: प्रयोजिका | मील्य 
स्तदेव नाट'यं नाट'यमेव वेद इत्यस्मढुपाध्यायः । न चेते अविव्य ह 
रूपे एवं, डयोरप्येकविषयत्वात्‌ । विभावाद्यौचित्यमेव हि सतत २ पं 
नमित्यसकृदवोचाम । विभावादीनां तद्र्सोचितानां, यथास्वरू द्नं Ro 
येन्तीभूततया व्युत्पत्तिरित्युच्यते | फलं च नाम यददृद्वशादेवपा न पात 
बा जायते । न च तदुपदेश्यम्‌ , त॑त उपाये व्युत्पत्त्ययोगात्‌ | ess 
प्रवृत्तस्य सिद्विः अनुपायद्वारेण प्रवृत्तस्य नाश इत्येवं नायकभ्र स 
त्वेनाथीनर्थोपायव्युत्पत्तिः कायी । उपायश्च we र 
भजते । तद्यथा-स्वरूपं, स्वखूपात्कित्रिदुच्छूनता, का सा सह 
प्रतिबन्धोपनिपातेनाराङ्कयमानतां, निवृत्तप्रतिपक्षतायां बाधकबाथनन छ 
युक्तिपुर्व॑क कर्म और प के सम्बन्ध मर 
प्रकट करने वाले मित्रसम्मित इतिहासशास्त्रों से व्युत्पत्ति प्राप्त नहीं हैं अथ हम हा 
प्राप्त कराने योग्य हैं एवं प्रजा के कार्य करने कौ योग्यता रु ट्‌ Me र 
हृदय में अनुप्रवेश के प्रकार से चतुवगं के उपाय की आ 
चाहिए । हृदय में अनुप्रवेश रसास्वाद रूप ही होता है। और 6 Mas 
की व्युत्पत्ति के नान्तरीयक ( आनुषङ्गिक फल ) वारे विभावादि pr 
होता है, इस प्रकार रसोचित विभाव आदि के उपनिबन्धन में शा ह 
स्वभावतः होने वाली व्युत्पत्ति में प्रयोजक है, अतः प्रीति ही क डळ ह, न 
ह ह गा है. गण ही कर है बह हर कण व 
है )। और ये प्रीति एवं व्युत्पत्ति भिन्न रूप नहीं हैं, po ल 
कई बार हम कह चुके हैं कि विभावादि का औचित्य ही 2 ल 
है। उस रस के उचित विभावादि कां पाह के प्रसाद से अथवा अन्य 
“्युत्पत्ति” कहते हैं । और 'फल' वह ह wa न | 


रे उससे उपाय में व्युत्पत्ति नहीं होती । 
से उत्पन्न होता है। वह कार हर अनुपाय दारा प्रवृत्त का नाझ होता है, 
पकी 


इस कारण उपायक्रम से प्रवृत्त - और अनर्थ करनी चाहिए । 
इस प्रकार नायक और प्रतिनायकगत यया को प्राप्त करता है- स्वरूप ( अर्थात्‌ 


कर्ता द्वारा आश्रीयमाण उपाय पांच अवस्थ उच्छूनता (अर्ष कुछ पोषण ), 
उपाय के अनुष्ठान की अवस्था ), स्वल्प ते. आ से ( a में) आशड्क्य- 
कार्य के सम्पादन की योग्यता, प्रतिबन्धक के आगमन 


; © ढ़ 
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लोचनम्‌ 


फलपर्यन्तताम्‌ | एवमार्तिसहिष्णूनां विप्रलम्भभीरूणां प्रेक्षापूवेकारिणां तावदेवं 
कारणोपादानम्‌ | ता एवंविधाः पञ्चावस्थाः कारणगता मुनिनोक्ताः-- 

संसाध्ये फलयोगे तु व्यापारः कारणस्य यः। 

तस्यानुपूव्यो विज्ञेयाः पञ्चावस्थाः प्रयोक्ठ्भिः ॥ 

प्रारम्भश्च प्रयत्नश्च तथा प्राप्तेश्च सम्भवः | 

| नियता च फलप्राप्तिः फलयोगश्च पञ्चमः॥ इति | 
एवं या एताः कारणस्याबस्थास्तस्सम्पादकं यत्कतुरितिवृत्त॑ प 
विभक्तपू। त एब मुखप्रतिमुखगभोवमशनिवेहणाख्या अन्य नाम ह 
सन्धय इतिवृत्तखण्डाः, सन्धीयन्त इति कृत्वा । तेषामपि सन्धीनां स्वनिवोह्यं 
प्रति तथा क्रमदर्शनादवान्तरभिन्ना इतिवृत्तभागा: | सन्ध्यज्ञानि-'उपक्षेपः 
परिकर: परिन्यासो विलोभनम्‌? इत्यादीनि । 
र ड वयात । तथा हि स्वायत्तसिद्धेबीजं बिन्दुः कार्यमिति 
rr यापा 'बन्ढुनाजुसन्धानं कार्येण निवोहः सन्दर्शनप्रा्थना- 
खोऽथसम्पाद्ये कतुः प्रकृतयः स्वभावविशेषा: । स चवा- 


दथेमे 


यत्तसिद्धित्वे तु सचिवस्य तदर्थमेव बा स्वार्थमेव वा स्वार्थमपि वा प्रवृत्तत्वेन 


ET प्रतिपक्षता ( प्रतिकूलता ) के न रहने पर बाधक के बाधन द्वारा सुहढ़ फल 
पर्यन्तता । इस प्रकार कष्ट के सहिष्णु, विप्रलम्भ ( कार्य की असिद्धि ) के भीरु, समझ- 
बूझकर कायं करने वालों के कारणों का उपादान है। उन इस प्रकार के कारणगत 
पांच अवस्थाओं को मुनि ने कहा है-- 
फलयोग के साध्य होने में कारण का जो व्यापार 
च पपार है उसकी आनुपूर्वी से पांच 
भवस्थाएं प्रयोक्ताओं को ज़ाननी चाहिएँ---आरम्भ, प्रयत्न, प्राप्ति का सम्भव, नियत 
व ET । ( भरतनाट्य० २१, ७, ९ ) 
इस प्रकार जो थे कारण की अवस्थाएं हैं उनको सम्पन्न 
ग न्न करने वाला जो कर्ता का 
पा है ४ पाच प्रकार से विभक्त है। वे ही मुल, प्रतिमुख, गर्भ, अवमर्ष, निर्वहण 
i (गि वाली पांच 'सन्धियां' इतिवृत्त-खण्ड हैं, 'सन्धान की जाती हँ' यह 
पत्ति ) करके । उन सन्धियों के भी स्वनिर्वाह्म ( फल ) के प्रति उस प्रकार क्रम 


देखने से अवान्तरभिन्न ग 
विलोभन दि न्न इतिवृत्त भाग हँ । सन्धि के अङ्ग--उपक्षेप, परिकर, परिन्यास, 
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तृतीय उद्दयोतः २१७१ 


लोचनमू 


प्रकीणेत्वप्रसिद्धत्वाभ्यां प्रकरीपताकाव्यपदेश्यतयोभयप्रकारसम्बन्धी व्यापार- 
विशेषः प्रकरीपताकाशब्दाभ्यासुक्त इति । एवं प्रस्तुतफलनिबोहणान्तस्या- 
धिकारिकस्य वृत्तस्य पञ्चसन्धित्वं पूर्णसन्ध्यज्ञता च सवजनव्युत्पत्तिदायिनी 
निबन्धनीया । प्रासङ्गिके त्वितिवृत्ते चायं नियम इत्युक्तम्‌ 


“प्रासङ्गिके परार्थत्वान्न ह्येष नियमो भवेत्‌’ 


इति मुनिना । एवं स्थिते रत्नावल्यां धीरललितस्य नायकस्य धमोविरुद्ध- 
सम्भोगसेबायामनौचित्याभावासपरत्युत न निस्सुखः स्यादिति रूषध्यत्वात्यृथ्तरी- 
राऽ्यमहाफलान्तरानुबन्धिकन्यालाभफलोददेरेन प्रस्ताबनोपक्रमे पञ्चापि 
सन्धयोऽवस्थापञ्चकसहिताः समुचितसन्ध्यङ्गपरिपूणी अर्थप्रकृतियुक्ता दर्शिता 
एव । “प्रारम्भेऽस्मिन्स्वामिनो वृद्धिहेतो' इति हि बीजादेव प्रभृति “विश्रान्तः 
विग्रहकथः? इति “राव्यं निर्जिशत्रु' इति च वचोभिः 'उपभोगसेवावसरोऽयम्‌' 
इत्युपक्षेपात्मभ्नति हि निरूपितम्‌ | एतत्तु समस्तसन्ध्यङ्गस्वरूप तत्पाठप्ृष्ठे 
प्रदश्येमानमतितमां अन्थगौरवमावहति | प्रत्येकेन तु प्रदश्येमानं पूवोपरानुः 
सन्धानवन्ध्यतया केवलं संमोहदायि भवतीति न विततम्‌॥। अस्याथंस्य 
यत्रावधेयत्वेनेष्टत्वात्स्वकण्ठेन यो व्यतिरेक उक्तो “न तु केवलया? इतिं 


के नाम से उभय प्रकार के सम्बन्ध वाळा व्यापार विशेष 'प्रकरी” और “पताका' शब्द 
से कहा गया है। इस प्रकार प्रस्तुत फल के निर्वाह करने तक आधिकारिक कथानक 
का पञ्चसन्धित्व और पूर्णसन्ध्यङ्गता सब लोगों को व्युत्पत्ति देनेवाली निबन्धनीय है। 
परन्तु प्रासज्भिक इतिवृत्त ( कथानक ) में यह नियम नहीं है, यह कहा है 


_ पराथं होने के कारण '्रासङ्गिक' में यह नियम लागु नहीं होगा' । मुनि ने । 
ऐसी स्थिति में “रत्नावली” में धीरललित नायक की धर्मेविरुद्ध सम्भोग की सेवा में 
अनौचित्य के अभाव के कारण, प्रत्युत 'सुखरहित न हो” इस दृष्टि से इलाध्य होने के 
कारण, पृथ्वीराज्य के महाफल के बीच में प्राप्त कन्यालाभ के फल के उद्देश्य से प्रस्ता- 
वना के उपक्रम में समुचित सन्ध्यज्धों से युक्त, अथंप्रकृतियों से युक्त एवं पांच अवस्थाओं 
से युक्त पांचों सन्धियां दिखाई गई ही हैं। 'प्रारम्भेईस्मिन्‌ स्वामिनो वृद्धिहेतोः” इस 
बीज से ही लेकर 'विश्रान्तविग्रहकथः” और 'राज्यं निजितशत्रु' इन कथनों से, 'उपभोग- 
सेवावसरोऽयम्‌? इस 'उपक्षेप” से लेकर निरूपण किय़ा है। परन्तु इन समस्त सन्धियों के 
अङ्गों का स्वरूप ( रत्नावली के पाठों पर ) दिखाने से अत्यधिक ग्रन्यगौरव होगा। 
और एक-एक ( उदाहरण मात्र ) दिखाने पर पूर्वापर के अनुसन्धान के न हो पाने से 
केवळ सम्मोह उत्पन्न होगा, अतः विस्तार नहीं किया है। इस बात ( रसाभिव्यक्ति 
की अपेक्षा से सन्धिसन्ध्य ङ्गघटन ) को यत्तपूर्वक अवधेय रूप से इष्ट होने के कारा जो 
व्यतिरेक 'न कि केवळ०? यह कहा है उसका उदाहरण कहते है--न कि! केवल 
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ध्वन्यालोकः 
Le Q ~ ७९ >] a (9 e 8 
मुखप्रतियुखगरभावमशनिवेहणाख्यानां तदङ्गानां चोपश्षेपादीनां घटन 
रसाभिव्यक्त्यपेक्षया, यथा रल्लावल्याम्‌; न तु केवलं शा्जस्थिति- 
सम्पादनच्छया । यथा वेणीसंहारे विलासाख्यस्य प्रतिप्ठुखसन्ध्यङ्ग- 
स्य प्रकृतरसानवन्धाननुशुणमपि द्वितीयेऽङ्के भरतमतानुसरणमात्रेच्छया 
घटनम्‌ । ह 
गर्भ, अवमर्श, निर्वहण नामक सन्धियों और उपक्षेप आदि उनके अङ्गों का रसाभि- 
व्यक्ति की अपेक्षा से जोड़ना, जैसे 'रत्नावलीः ( नाटिका ) में; न कि केवळ शाख की 
दा के सम्पादन की इच्छा से। जैसे 'वेणीसंहार” में 'विळास' नामक प्रतिमुख- 
सन्धि के अङ्ग का प्रकृत रस के निवन्धन के प्रतिकूल भी दूसरे अङ्क में केवळ भरत के 
मत के अनुसरण की इच्छा से घटन है । 
लो चनम्‌ 
वाह जन त्विति | केवलशब्दमिच्छाशब्दं च प्रयुञ्जानस्यायः 
र भरतसुनना सन्ध्यङ्गानां रसाङ्गभूतमितिवृत्तप्राशर्त्योत्पादनमेव 
सुक्तम्‌ | न तु पूवरङ्गाङ्गवददृष्टसम्पाद्‌नं विज्नादिवारणं वा | यथोक्तम्‌ 
इष्टस्याथस्य रचना वृत्तान्तस्यानपश्चयः | 
रागप्राप्तिः प्रयोगस्य गुह्यानां चेव गूहूनम्‌ ॥ 
आश्चयेबदमिख्यानं प्रकाश्यानां प्रकाशनम्‌ | 
न्न अज्ञाना षड्विधं ह्येतद्‌ दृष्ट शाखे प्रयोजनम्‌ | इति । 


र मोद रतिभोगाथो बिलासः परिकीर्तितः | 
यिमावीपर्यह "यर्जाविलासलक्षणे । रतिभोगशब्द आधिकारिकरसस्था- 
a बिभावाद्युपलक्षणाथत्वेन प्रयुक्तः, यथा तत्त्वं नाधिगतार्थ इति, 
शब्द और “इच्छा” शब्द | 
है क शब्द का प्रयोग करते हुए ( कारिकाकार ) का यह आशय है-- 
बता ष 5 के उत्पादन को ही सन्ध्यज्ञों का प्रयोजन 
क हँ स भात अहष्टसम्पादन अथवा वित्नादिवारण को ( कहा 
शास्त्र में गों 
= पह छ प्रकार का अङ्गों का प्रयोजन देखा गया है--इष्ट वस्तु की 
9 का न हुटना, अभिनय का मनोर्क होना, गुप्त बातों को प्रकट न 


रतिभोग की इच्छा को 'विलास! कहा गया है। 
यह प्रतिमुखसन्थि के अङ्ग 'विलास! के लक्षण में । 'रतिभोंग” शब्द आधिकारिक 
स्थायी भाव के उपव्यज्षक्ष विभावादि के उपलक्षक रूप से प्रयुक्त है, ( परन्तु 
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ध्वन्यालोकः | 
इदं चापर प्रबन्धस्य रसव्यज्ञकत्वे निमित्तं यदुद्दीपनप्रशमने 
यथावसरमन्तरा रसस्य, यथा रल्तावल्यामेव । पुनराव्धविश्रान्ते रस- 
स्याङ्गिनोऽनुसन्धिश्च । यथा तापसवत्सराजे । प्रबन्धविशेषस्य नाट- 
और यह प्रवन्ध के रसव्यक्षक होने में अपर निमित्त हे कि बीच में यथावसर 
रस का उद्दीपन और प्ररामन करना । जैसे रस्नावली' में ही। और आरम्भ किए हुए 


के विश्रान्त होने ळगने पर फिर से अङ्गी ( प्रधान ) रस का अनुसन्धान कर लेना । 
' जैसे, 'तापसवत्सराज' सें । प्रबन्धविशेष नाटक आदि की रसब्यञ्जना का यह और 
लोचनम्‌ 
प्रकृतो ह्यत्र वीररसः । उद्दीपन इति | उद्दीपनं विभावादिपरिपूरणया | यथा 
'अयं स॒ राआ उदयणो त्तिः इत्यादि सागरिकायाः । प्रशमनं वासबदत्तातः 
पलायने । पुनरुद्दीपनं चित्रफलकोल्लेखे । प्रशमनं सुसङ्गतापरमेशे इत्यादि । 
गाढं ह्यनवरतपरिमृदितो रसः सुकुमारमालतीङुखुमवऽमाटित्येव म्लानिमवलम्वे- 
त । विशेषतस्तु ऽशवङ्गारः | यदाह सुनिः- र 
यद्वामासिनिवेशित्बं यतश्च विनिवायते | , 
ठुलेभरवं यतो नायी कामिनः सा परा रतिः॥। इति | 
बीररसादाबपि यथावसरमुद्दीपनप्रशामनाभ्यां विना मटित्येवादूसुतफलः 
कल्पे साध्ये लब्धे प्रकटीचिकीर्षित उपायोपेयभावो न प्रदर्शित एव स्यात्‌ | 
पुनरिति | इतिवृत्तत्शादारञ्ाशाङ्कयमानप्राया न तु सर्वथेबोपनता विश्रान्तिः 
विच्छेदो यस्य स तथा | रसस्येति । रसाङ्गभूतस्य कस्यापीति यावत्‌ | तापस 
वत्सराजे हि वासवदत्ताविषयो जीवितसबस्वाभिमानातमा प्रेमबन्धस्तद्विभावा- 


वेणीसंहार के रचयिता ने ) तत्त्वार्थ को नहीं समझा । Fs ( वेणीसंहार में ) प्रकृत 
वीररस है। उद्दीपन--। विभावादि के परिपूरंण द्वारा । --'यह वह राजा उदयन 
है! सागरिका का। प्रशमन वासवदत्ता सें भागने में। पुनः उद्दीपन चित्रफलक के 
निर्माण में ।' प्रशमन सुसङ्गता के प्रवेश में, इत्यादि । खूब निरन्तर चवंणा किया 
गया रस सुकुमार मालती के पुष्प की भांति झठिति म्लान हो जाता है । विशेष करके 
शृङ्गार । क्योंकि मुनि कहते हैं-- 
जि कारण कि बिक व्य की इच्छा, जिस कारण ( सम्भोग ) निवारण 
किया जाता है, जिस कारण नारी दुलंभ होती है, वह कामी की गाढ़ रति है। 
वीररस आदि में भी यथावसर उद्दीपन और प्रशमन के विना शौघ्र ही अदत 
( चमत्कार ) फलरूप साध्य के प्राप्त हो जाने पर प्रकटनाथ अभिलषित उपायोपेयभाव 
प्रदशित नहीं हो पाता । फिर से--। इतिवृत्त के कारण आरम्भ हुए की केक 
प्राय, न कि सर्वथा ही प्राप्त विश्रान्ति अर्थात बिच्छेद है जिसका वह Me न 
. रस के अङ्गभूत किसी का भी | 'तापसवत्सराज' में वासवदत्ता में जीवित 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३७४ सकोचन-ध्यस्याकोकः 
८८५५-८०-८८ २ /०-३८००/० ९४१ ९/९४/१४/:९/:९/:९/९४/:९४/०९४:९/८०९/:९४/०९/०९०/१/०९४०७ A “१४ कक “के “२” क के AN AANA 


ध्वन्यालोकः 
छादे रसव्यक्तिनिमित्तमिदं चापरमवगन्तव्यं यदलंकृतीनां शक्तावप्या- 
चुरूप्येण योजनम्‌ । शक्तो हि कविः कदाचिदलङ्कारनिब्रन्धने तदा- 


निमित्त समझना चाहिए कि शक्ति ( सामथ्य ) होने पर भी अलङ्कारो का अनुरूपता 
से जोड़ना। क्योंकि शक्त ( समर्थ ) कवि कभी अळङ्कारों के निबन्धन में उस 


NNN 


~*~ 


लोचनम्‌ 

शौचित्यात्करुणविप्रलम्भादिभूमिका गृहन्समस्तेतिवृत्तव्यापी | राज्यप्रत्यापस्या 
हि सचिबनीतिमहिमोपनतया तदङ्गभूतपद्मावतीला भानुगत यानुप्राण्यमानरूपा 
परमामभिलषणीयतमतां प्राप्ता वासबदत्ताधिगतिरेव तत्र फलम्‌ | निवहरो हि 
आप्ता देवी भूतधात्री च भूयः संबन्धोषभूइर्शकेन' इत्येवं देवीलाभम्राधान्यं 
निबोहितम्‌ । इयति चेतिवृत्तबैचित्यचित्रे भित्तिस्थानीयो वासवदत्ताप्रेमबन्धः 
भ्रथममन्त्रारम्भातप्रश्ति पद्मावतीबिवाह्दादौ, तस्यैव व्यापारात्‌ । तेन स एब 
वासवदत्ताविषयः ग्रेमबन्धः कथावशा दाशङ्कयमानविच्छेदोऽप्यनुसंह्वितः । तथा 
हि--प्रथमे तावदङ्के स्फुटं स एवोपनिबद्धः 'तद्क्त्रेन्दुबिलोकनेन दिवसो नीतः 
प्रदोषस्तथा. तद्गोष्ठथेब” इत्यादिना, 'बद्धोत्कण्ठमिद्‌ं मनः किमथवा प्रेमाऽस- 
साप्तोत्सवम्‌' इत्यन्तेन । द्वितीयेऽपि . 'दृष्टिनौम्रतवर्षिणी स्मितमधुप्रस्यन्दि 
चक्त्रं न किम्‌? इत्यादिना स एव विच्छिन्नोऽप्यनुसंहितः । तृतीयेऽपि 


अभिमान रूप ( वत्सराज का ) प्रेमबन्ध उसके विभावादि के औचित्य से करुण, विप्र- 
लम्भ आदि की भूमिकाओं को ग्रहण करता हुआ समस्त इतिवृत्त ( कथानक ) में व्याप्त 
है। सचिव की नीति की महिमा से प्राप्त एवं उसके अङ्गभूत पद्मावती के लाभ से 
अनुगत राज्य की प्राप्ति द्वारा अनुप्राण्यमान एवं परम अभिलषणीयतम भाव को 
प्राप्त वासवदत्ता की प्राप्ति ही वहां फल है । क्‍योंकि 'नि्वहण' ( सन्धि ) भें 'देवी 
ओर पृथ्वी दोनों प्राप्त हो गई और फिर से दर्शक के साथ सम्बन्ध हो गया” इस प्रकार 
देवी के काभ का प्राधान्य निर्वाह किया गया है। कथानक के वैचित्र्य के इतने प्रथम 
मंत्र से लेकर पद्मावती के विवाह आदि चित्र में वासवदत्ता का प्रेमबन्ध भित्तिस्थानीय 
है, क्योंकि उसका ही व्यापार ( व्याप्ति ) है। इस कारण वही वासवदत्ता में प्रेमबन्ध 
कथा के वश विच्छेद की आशङ्का होने पर अनुसन्धान किया गया है। जैसा कि प्रथम 
- अङ्कु में स्पष्ट वही ( प्रेमबन्ध) ‘उसके मुखचन्द्र को देखते दिन व्यतीत किया, उस 
प्रकार सायंकाळ भी, उसके साथ गोष्ठी से ही इत्यादि से लेकर 'यह मन उत्कण्ठा से 
भरा है, प्रेम में उत्सव समाप्त नहीं होता' तक रचा गया है। दूसरे (अडू) में भी 
“क्या निगाह अमृत वर्षा करने वाली नहीं है, कया मुख स्मित के मधु प्रवाहित करने 
थाला नहीं है?” इत्यादि द्वारा वही विच्छिन्न होकर भी अनुसन्धान किया गया है । 
तीसरे ( अद्धु ) में भी-+ | 
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ध्वन्यालोकः 
क्षिपततयेवानपेक्षितरस्न्धः प्रघन्धमारभते तदुपदेशार्थमिदश्चक्तस्‌ । 
( अछङ्काररचना ) में मप्त होकर रसबन्ध की अपेक्षा न करके प्रबन्ध रचना करने 
लगता हे, उसके उपदेश के लिए यह कहा हे । 
लोचनम्‌ 
स्त्र ज्वलितेषु वेश्मसु भयादालीजने विद्रुते 
श्वासोत्कम्पविहस्तया प्रतिपदं देव्या पतन्त्या तथा | 
हा नाथेति सुहुः प्रलापपरया दग्धं वराक्या तया 
शान्तेनापि वयं तु तेन दहनेनाद्यापि दह्यामहे ॥ 
इत्यादिना | चतुर्थेऽपि 
देवीस्वीकृतमानसर्य नियतं स्वप्नायमानस्य मे 
तद्रोत्रम्रहणादियं सुवदना यायात्कथं न व्यथाम्‌ । 
इत्थं यन्त्रणया कथंकथमपि क्षीणा निशा जाप्रते 
दाक्षिण्योपहतेन सा प्रियतमा स्वप्नेऽपि नासादिता 
इत्यादिना । पञ्चमेऽपि समागमप्रत्याशया करुणे निवृत्ते विग्रलम्भेऽङकुरिते 
तथाभूते तस्मिन्सुनिबचसि जातागसि मयि 
्रयन्नान्तर्गढां रुषसुपगता मे प्रियतमा । _ 
प्रसीदेति प्रोक्ता न खलु ऋुपितेत्युक्तिमधुर 
समुद्धिन्ना पीतेनयनसलिलेः स्थास्यति पुनः ॥ ह 
इत्यादिना । षष्ठेऽपि “त्वत्सम्प्राप्तिविलोमितेन सचिवः प्राणा मया धारिताः 
सभी जगह भवनों के जल उठने पर, ( जळ जाने के ) डर से सखियों के भाग जाने 
पर हांफ से व्याकुल, उस प्रकार पग-पग पर गिंरती-पडती बेचारी वह देवी “हा नाथ 
यह बार-बार प्रलाप करती जल गई, परन्तु हम तो उस शान्त हुए भो अभि से आज भी 
जलाए जा रहे हैं । 


इत्यादि से । चौथे ( अङ्कु ) में भी-- 
देवी ( वासवदत्ता ) में रमे मन वाले, सपनाते हुए मेरे ( मुंह से ) उसके नाम 


केसे नहीं व्यथित होगी ? इस प्रकार 

ग्रहण किए जाने पर यह सुमुखी ( पद्मावती ) केसे नहीं व्यथित होगी ? 
कशमकश में जागते हुए किसी-किसी प्रकार रात बीती, और ( पद्मावती गी प्रति) 
दाक्षिण्य ( आनुकुल्य ) के कःरण उपहत मैंने स्वप्न में भी उस प्रियतमा को नहीं पाया । 
इत्यादि से । पांचवें ( अङ्क ) में भी समागम की प्रत्याशा से करुण के निवृत्त और 


विप्रलम्भ के अङ्कुरित होने पर-- म 
मुनिवचन के उस प्रकार होने पर, मेरे अपराधी होने पर मेरी प्रियतमा = 


पूर्वक भीतर ही भीतर कुपित हो गई। प्रसन्न हो यह कहने पर कुपित नहीं हूँ! यह 
मीठे ढङ्ग से कह कर अन्तःस्तम्भित आंसुओं को धारण करेगी । 
इत्यादि से । छठे ( अङ्क ) में भी 'सचिवों ने तुम्हारी प्राप्ति के लोभ में डाल कर 
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ध्वन्यालोकः 


द्यन्ते च कत्रयोऽसङ्कारनिबन्धनेकरसा अनपेक्षितरसाः प्रबन्धेषु । 
किश्व-- 
he 
अन्ञुस्वानोपमात्मापि प्रभेदो य उदाहृतः । 
he ~ ~ | 
ध्वनेरस्य प्रबन्धेषु भासते सोऽपि केषुचित्‌ ॥ १७॥ 
अस्य पववाक्षतान्यपरवाच्यस्य “्वनेरनुरणनरूपव्यङ्गयोऽपि यः 
देखा जाता हे कि कवि प्रबन्धों में रसापेक्ती न होकर अळझ्लारो के निबन्धन में 
ही लग जाते हें ॥ १४ ॥ 

और भी--इस ध्वनि का अनुस्वानसदश जो प्रभेद कहा गया है वह भी किन्हीं 
प्रबन्धो में भासित होता है ॥ १५ ॥ 

इस विवक्षितान्यपरवाच्य़ ध्वनि का अनुकरणरूपव्यड्ठ्य भी जो प्रभेद दो प्रकार का 
इत्यादिना | कृतीन sh 

ना | अलङ्छ्कतीनामिति योजनापेक्षया कर्मणि षष्टी | ह्यन्ते चेति 
यथा स्वप्नवासवदत्तार्ये नाटके ङ 
'स्वव्वितपक्ष्मकपाटं नयनद्वारं स्वरूपताडेन । 
न उद्गाटय सा भ्रविष्टा हृदयगृह मे नृपतनूजा ।।? इति ।। १४ ॥ 

न न बल प्रबन्घेन साक्षाहयज्ञ्यो रसो यावत्पारम्पर्येणापीति दर्शयितु- 
नव्य “किश्वेति | अनुस्थानोपमः-शब्दशक्तिमूलोडर्थशक्तिमूलश्व, यो ध्वनेः 
त्य उदाहृतः सः केषुचित्मबन्धेषु निमित्तभूतेषु व्यञ्जकेषु सत्सु व्यङ्ग्यतया 

बम रे । अस्येति | रसादिध्वनेः प्रकृतस्य भासते व्यञ्जकतयेति शेषः | 
वृत्तिमन्थो5प्येवमेब योऽ्यः। अथ वानुस्वानोपमः प्रभेद उदाह्नतो यः प्रबन्धेषु 


दि पि 'योत्योऽलच्यक्रमः कचित्‌? इत्युत्तररलोकेन कारिकावृतत्योः 


अ को धारण करवाया” इत्यादि से । 'अछङ्कारों का? यहां 'भोजन' की अपेक्षा 
ह द । देखे आ जैसे, 'स्वप्नवासवदत्त' नामक नाटक में-- 
न केवाट वाळे नयन के द्वार को अपने रूप के धक्के से खोल 
उ मेरे हृदय के घर में प्रवेश कर गई ॥ १४॥। | हि 
न कवळ प्रबन्ध से साक्षातु व्यद्भघ रस ही होता है, अपि मं 
( व्यङ्ग होता है ), यह दिखाने के लिए उपक्रम करते हैं-“-और Rn 
वा और अर्थशक्तिमूल, जो ध्वनि का प्रभेद कहा गया है, वह किन्ही 
प्रबन्धों के निमित्तभूत व्यजक होने पर व्यङ्गथ रूप से स्थित होता हुआ। इसका-- 
प्रकृत रसादि #वनि का व्यज्षक रूप से भासित होता है, यह शेष है । वृत्तिग्रन्थ को भी 
द क सात र | ता अनुस्वानसह॒ञ कहा गया जो प्रभेद प्रबन्धों में 
भासि का भी 'कहीं पर अळच्यक्रम द्योत्य व 
त बाद अत च त्य होता है” इस उत्तरइलोक से 
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तृतीय-उद्दयोतः ३७७ 


ध्वन्यालोकः | 
भेद ba ~ द ७७ ४ >> >> oS च 
प्रभेद उदाहृतो द्वि्रकारः सोऽपि प्रबन्धेपु केषुचिद्दयोतते । तद्यथा 
मधुमथनविजये पाञ्चजन्योक्तिषु । यथा वा ममेव कामदेवस्य सह- 
कहा गया है वह भी किन्ही प्रबन्धों में द्योतित होता हे । बह जेसे, “मधुमधनविजय” 
में पाञ्चजन्य की उक्तियों सें । अथवा जैसे मेरा ही 'विषमवाणलीला? में, कामदेव के 
लोचनम्‌ 
एतदुक्तं भवति--प्रबन्धेन कदाचिदनुरणनरूपंव्यज्ग'यो ध्वनिः साक्षाह्नय- 
ज्यते स तु रसादिध्वनौ पर्यवस्यतीति | यदि तु स्पष्टमेव व्याख्यायते तदा 
ग्रन्थस्य पूर्वोत्तरस्यालच्यक्रमविषयस्य मध्ये ग्रन्थोऽयमसङ्गतः स्यात्‌ , नीरसत्वं 
च पाञ्च जन्योक्त्यादीनामुक्तं स्यादित्यलम्‌ | की 
लीलादाढा शुध्यूडडासअलमहिमण्डलसश्चिअ अज्ज | 
कीस्ममुणालाहरतुज्ञआइ अज्ञम्मि || 
इत्यादयः पाञ्चजन्योक्तयो रुक्मि णीविप्रलब्धवासुदेबाशायप्रतिभेदनाभि- 
प्रायमभिव्यञ्जयन्ति । सोऽभिव्यक्तः प्रकृतरसस्वरूपपयेबसायी । सहचराः 
वसन्तयौचनमलयानिलादयस्तेः सह समागमे | 
मिअवहण्डिअरोरोणिरङ्कसो अविवेअरहिओ वि | 
सविण वि तुमम्मि पुणोवन्ति अ अतन्ति पंमुसिम्मि ॥ 


बात यह कही गई--प्रवन्ध से कहीं पर अनुरणन-हूपव्यज्ञय ध्वनि साक्षात्‌ व्यित 
होती है, वह रसादि ध्वनि में पर्यवसित होती है। परन्तु यदि स्पष्ट ही (यथावस्थित ही) 
व्याख्यान करते हैं तब पूर्वोत्तर अलक्ष्यक्रमविधयक ग्रन्थ के बीच में यह ग्रन्थ असङ्गत 
होगा और पाञ्चजन्य की उक्ति आदि का नीरसत्व कहा जाने लगेगा । इत्यलघ्‌ । 
लीलादाढा भुध्यूड्ढा ११४११५१११४ अङ्गम्मि i 
[ लीलादाढग्गुद्वरिअसअलमहीमण्डलस्सविअअस्स । 
[ गुरु आइ अङ्गम्म ॥ 
pense ( ति पाठः बालप्रियायाम्‌ ) 
'लीला से दंष्ट्रा के अग्रभाग पर सारी पृथ्वी को उठा लेने वाळे तुम्हारे अङ्ग में 
मणाल का आभरण भी केसे भारी हो रहा है? 
इत्यादिः पाञ्चजन्य की उक्तियां रकिमिणी के विरही वासुदेव ( श्रीकृष्ण ) के अभिलाष 
के आविष्करण का अभिप्राय व्यक्षित कर रही हैं। प्रकृत रस ( विप्रलम्भ श्ज्जार ) के 
स्वरूप में पर्यंवसन्न होने वाळा वह ( अभिप्राय ) अभिव्यक्त है। सहचर अर्थात्‌ वसन्त 
यौवन, मलयानिल आदि, उनके साथ समागम में । 
मिअवहण्डिअरोरो""" "7 `" `` अतन्ति पंमुसिम्मि ॥ 
[ हुम्मि अवहत्थिअरे होणिरङ्भुसो डि | र 
पुण मरामि ॥ द 
सचिणे वि तुमम्मि पुणो भ ग pase वी 
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३७६ सलोचन-ध्वन्यालो कः 
->-2-:-2302:0-220 
ध्वन्यालोकः 


चरसमागमे विषमबाणलीलायाम्‌ । यथा च शप्रगोमायुसंबादादो महा- 
भारते ॥ १५ ॥ 


सहचर के समागम के प्रसङ्ग में । और जैसे महाभारत’ में गुधगोसायुसंचाद आदि 
प्रसग सें ॥ १५॥ 


र लोचनम्‌ 
इत्यादयो योबनस्योक्तयस्तत्तन्निजस्वभावव्यस्जिकाः, स स्वभाव: 

र 5 : [वः प्रक्र 
तर॒सपयेवसायी । यथा चेति | श्मशानावतीर्णं पुत्रदाहाथेमुद्योगिनं जनं विप्रल- 
व्यु गृध्रो दिवा शवशरीरभक्षणार्थी शीघ्रमेबापसरत यूयमित्याह्‌ | 

अलं स्थित्वा रमशानेऽस्मिन्गूधरगोमायुसङ्ङुले । 
कङ्कालबहले घोरे सबेप्राणिभयङ्करे ॥ 
न चेह जीवितः कश्चित्कालधमंमुपागतः | 
अ वा यदि वा द्वेष्यः प्राणिनां गतिरीदृशी ॥ 
इत्याद्यवोचत्‌ | गोमायुस्तु निशोदयावधि अमी तिष्ठन्तु 
. ~ त 2" 
त्याह भक्षयिष्मामीत्यभिप्रायेणाबोचत्‌ । जल 


आदित्योऽयं स्थितो मूढाः लेहं कुरुत साम्प्रतम्‌ । 
बहुविज्ञो सुहूतोऽयं जीवेदपि कदाचन ॥ 

असु कनकवणीभं बालमग्राप्तयौवनम्‌ । 
शृ्रवाक्यात्कथं बालास्त्यच्त्यध्वमविशङ्किताः ॥ 


मर्यादा को पार कर गया हूँ निरदुश हूँ और विवेकरहित भी हे में 
. भी | किन्तु 
तुम्हारी भक्ति को नहीं याद कर पाता हं! क 
इत्यादि यौवन की उक्तियां उन-उन के अपने स्वभाव को 
हे व्यक्त करतो हैं। वह 
पर प्रकृत रस में पर्यंवसन्न होने वाला है। और जैसे-- श्मशान में ह को 
ल के लिए असत्नशीछ ब्यक्ति को ठगने के लिए, गीध दिन में शव के शरीर को 
ख़ टी EO ही तुम लोग चले जाओ” यह कहता है-- 
'गीष और सियार से भरे, अस्थिपळ्जरों से व्याप्त घोर एवं यों 
र व्यापत, घोर एवं सभी प्राणियों के लिए 
ठ इस शमशान में ठहरना बेकारे है, कार के धमं ( मृत्यु ) को प्राप्त कोई यहां 
त वक हू है, ३७३ अथवा शु ,( द्वेष्य ), प्राणियों की गति इसी प्रकार है।' 
इत्यादि बोला । किन्तु सियार ने इस अभिप्राये से रे 
तब मैं गीध से छीन कर खाऊंगा, बोला-- 7 
है मुढ़ लोगो, यह सूर्य अस्त नहीं हुए, अभी स्नेह विध्तों 
गैगो, ; ह करो, यह मुहूतं बहुत विष्नों 
,वाला है, ( वाद्र में ) कदाचित्‌ जी जाय । सोने के समान कान्ति बा यौवन को नहीं 
प्राप्त हुए इस बालक को बिना बिचारे गीध की बात से क्यों छोड़ रहे हो । | 
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तृतीय उच्चयोत्तः ३७९ 


ध्वन्यालोकः 
सुप्तिङ्घचनसम्वन्धैस्तथा कारकशक्तिभिः । 
कृत दितसमासैश्च योत्योऽलद्ष्यक्रमः कचित्‌॥ १६॥ 


सुप्‌ , तिङ्‌, वचन, सम्वन्ध, कारक-शक्ति, कृत्‌, तद्वित, और समास से कहीं 
पर असंळच्यक्रमच्यङ्गय ध्वनि द्योत्य होता है ॥ १६ ॥ 


लोचनम्‌ 


इत्यादि | स चाभिप्रायो व्यक्तः शान्तरस एव परिनिष्ठिततां प्राप्तः ॥ १५॥ 

एबमलच्यक्रमव्यङ्गयस्य रसादिध्वनेयंद्यपि वर्णेभ्यः प्रश्नति प्रबन्धप येन्ते 
व्यज्जकवर्मे निरूपिते न निरूपणीयान्तरमबशिष्यपे, तथापि कविसहृदयानां 
शिक्षां दातुं पुनरपि सूच्मदृशान्बयव्यतिरेकावाभ्रित्य व्यज्लकवर्गमाह-सुर्तिड्डि- 
त्यादि | बयं त्वित्थमेतदनन्तरं सवृत्तिकं वाक्यं बुध्यामहे | सुबादिभिः यो$5नु- 
स्वानोपमो भासते वक्त्रभिप्रायादिरूपः अस्यापि सुबादिमिव्येक्तस्यानुस्वानो- 
पसस्यालच्यक्रमव्यङ्गयो द्योत्यः । कचिदिति पूवेकारिकया सह संमील्य सङ्गतिः 
रिति | सर्वत्र हि सुबादीनामभिप्रायबिशेषाभिव्यञ्जकत्वमेव | उदाहरणे स 
त्वसिव्यक्तोऽभिप्रायो यथास्वं विभावादिरूपताद्वारेण रसादीन्व्यनक्ति । 

एतदुक्तं भबति-वणौदिभिः प्रबन्धान्तैः साक्षाद्वा रसोऽभिव्यज्यते विभाः 
वादिप्रतिपादनद्वारेण यदि वा विभावादिव्यञ्जनद्वारेण परम्परयेति तत्र बन्धः 
स्यैतत्परम्परया व्यञ्जकत्वं प्रसङ्गादादावुक्तम्‌ । अधुना तु वर्णपदादीनामुच्यत 
इति । तेन वृत्तावपि ‘अभिव्यञ्यमानो दृश्यते’ इति | व्यञ्जकत्वं श्यत इत्यादौ 


इत्यादि । वह अभिप्राय व्यक्त होकर शान्त रस में ही परिनिछितता प्राप्त है ॥ १५॥ 

इस प्रकार अलक्ष्यक्रमव्यङ्गध रसादि ध्वनि के यद्यपि वणों से लेकर प्रबन्धपर्यन्त 
व्यम्जकवर्ग के निरूपण हो जाने पर कोई दूसरा निरूपणीय बच नहीं जाता, तथापि 
कवि और सहृदयों को शिक्षा देने के लिए फिर भी सूकम दृष्टि से अन्वय-व्यतिरेक का 
आश्रयण करके व्यन्जकवगं को कहते हैं-सुप्‌ तिङ, इत्यादि । हम तो इस प्रकार 
इसके बाद के वृत्तिसहित वाक्य को समझते हैं--सुप्‌ आदि से जो वक्ता के अभिप्राय 
आदि के रूप में अनुस्वानसहृश ( अनुरणनरूप ) भासित होता है, सुपू आदि से व्यक्त 
अनुस्वानसहृ् इसका भी मळच्यक्रमव्यञ्गथ द्योत्य होता है। कहीं पर” इसे पूर्व- 
कारिका के साथ मिला कर संगति है। सभी जगह सुप्‌ आदि अभिप्रायविशेष के ही 
व्यञ्जक होते हैं । उदाहरण में वह अभिव्यक्त अभिप्राय यथानुसार विभावादिख्पता के 
प्रकार से रसादि को व्यञ्जित करता है। 

बात यह कही गई--वर्ण आदि से प्रबन्ध तक से साक्षात्‌ रस अभिव्यक्त होता है 
विभावादि के प्रतिपादन के दोरा, अथवा विभावादि के व्यब्जन के द्वारा परम्परा से; 
उनमें बन्ध का इस परम्परा से व्यञ्जक पहले प्रसंगतः कहा है। अब तो वर्ण, पद 
आदि का कहते हैं। इसलिए वृत्ति में भी 'अभिव्यक्त होता हुआ देखा जाता है! । 
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३८० । सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
~ NAN ~ शेषे ° ~~ 

अलक्ष्यक्रमो ध्वनेरात्मा रसादिः सुग्विशेपेस्तिङ्विशेषेवंचनविशे- 
ON ~ [oS NA N AA ~ 
षे! सम्बन्धविशेषेः कारकशक्तिभिः कदविशसतद्वितविशेषः समासश्चेति । 
चशब्दान्निपातोपसगकालादिभिः प्रयुक्तरभिव्यञ्यमानो इश्यते । 
यथा-- र है 

न्यक्कारो ह्ययमेव से यद्रयस्तत्राप्यसो तापसः 

सोऽप्यत्रैव निहन्ति राक्षसङ्रलं जीवत्यहो रावणः । 
घिम्धिक्छक्रजितं प्रबोधितवता कि कुम्भकर्णेन वा 
९ र. प 
स्वगंग्रामटिकाविल॒ण्ठनवृथो च्छूने! किमेमिश्वेजे! ॥ ` 
भळचयक्रस ध्वनि का आत्मा रसादि प्रयुक्त सुब्विशेष, तिङविशेष, वचनविशेष, 
सम्बन्धविशेष, कारक-शक्ति, कृदविशेष, तद्धितविशेष और समासों से, 'और” ( च ) 
शब्द से, निपात, उपसग, काल आदि से अभिव्यक्त होता हुआ देखा जाता है । 
जसे--- 
यही मेरा न्यवकार ( अपमान ) है, कि मेरे शत्रु हैं, उसमें भी वह तापस है, 

कह भी यहीं पर राक्तसकुळ का हनन कर रहा है, अहो! रावण भी जी रहा है। 
इन्द्रजित्‌ मेघनाद को धिक्कार है, धिक्कार है, जगाए गए कुम्भकर्ण से क्या लाभ 
और स्वर्ग की गउंरिया को विलुण्ठन के कारण वृथा ही ( अभिमान से ) फूली इन 
सेरी झुजाओं से क्या लाभ ? 


लोचनम्‌ 
च वाक्यशेषोऽध्याहायंः विभावादिव्यञ्जनद्वारतया पारम्पर्येणेत्येबंरूपः। ममारय 
इति। मस शब्रुसङ्भाबो नोचित इति सम्बन्धानौचित्यं क्रोधविभावं व्यनक्ति अरय 
इति बहुबचनम्‌ | तपो विद्यते यस्येति पौरुषकथाहीनत्वं तद्धितेन मत्वर्थीयेना- 
भिव्यक्तम्‌ । तत्रापिशब्देन निपातसमुदायेनात्यन्तासम्भाब्रनीयस्वम्‌ । मत्कतेका 
यदि जीवनक्रिया तदा हननक्रिया तावदनुचिता | तस्यां च स कतो अपिशब्दे- 
न सनुष्यमात्रकम्‌। अत्रेवेति-सदधिष्ठितो देशोऽधिकरणम्‌ निःशेषेण हन्यमा- 
“ब्यञ्जकत्व दिखाई देता हे! इत्यादि में 'विभावादि के व्यळ्जन के द्वारा परम्परा से? इस 
` प्रकार का वावयशेष अध्याहार कर लेना चाहिए। मेरे शन्नु--। शत्रु! यह बहुवचन 
मेरे शत्रु का होना उचित नहीं” यह सम्बन्धानौचित्य रूप क्रोध के विभाव को व्यञ्जित 
करता है । 'तप विद्यमान है जिसका” इस यत्वर्थीय तद्धित से पुरुषार्थ का अभाव अभि- 
व्यक्त होता है । निपातसमुदाय रूप 'तत्रापि! ( उसमें भी ) शब्द से. अत्यन्त असम्भव- 
तीयता ( अभिव्यक्त होती है )। यदि मैं ज़ी रहा हुं तब हननकाय॑ अनुचित है। और 
उस ( क्रिया ) में वह कर्ता, 'भी” ( अपि ) शब्द कुत्सित मनुष्यमाभ्र । यहीं पर--- मेरे 
हारा अधिष्ठित देश अधिकरण, निःशेष रूप से हन्यमान होने से और राक्षसबल 
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`वन्यालोकः 
अत्र हि इलोके भूयसा सर्वेषामप्येषां स्फुटमेव व्यञ्जकत्वं दृश्य- 
ते । तत्र से यदरयः इत्यनेन सुप्सम्बन्धवचनानामभिव्यञ्जक्रत्वस्‌ । 
'तत्राप्यसो तापस इत्यत्र तद्वितनिपातयोः। 'सोऽप्पत्रैव निहन्ति 
राक्षसकुलं जीवत्यहो रावणः इत्यत्र तिङ्कारकशक्तोनाम्‌ । “धिग्धि- 
क्छक्रजितम्‌’ इत्यादो इलोकार्थे कृत्तद्वितसमासोपसगाणाम्‌ । एवंवि- 
__ इस श्लोक में बहुशः इन सभी का व्यञ्जएस्य दिखाई देता है। उनमें से 'कि 
मेरे शत्रु हैं? इससे सुप्‌ , सम्बन्ध और वचन का अभिव्यज्ञक्रत्व है । 'उनमें भी वह 
तापस है? यहां तद्धित और निपात का । “वह भी यहीं पर राक्षसकुळ का हनन कर 
रहा हे, अहो रावण जी रहा है !” यहां तिङ और कारक-शक्तियों का । इन्द्रजित्‌ 
( मेघनाद ) को धिक्कार है! इत्यादि छोकाध में कृत्‌, तद्धित, समास और उपसर्ग 


लोचनम्‌ 
नतया राक्षसबलं च कर्मेति तदिदूमसंभाव्यमानमुपनतमिति पुरुषकारासम्प- 
त्तिध्वेन्यते तिङ्कारकशक्तिप्रतिपादकेश्च शब्दैः | रावण इति त्वथोन्तरसङ्क्रमिः 
तवाच्यत्बं पूर्वेमेव व्याख्यातम्‌ । धिग्धिगिति निपातस्य शक्रं जितवानित्याख्याऽ 
यिकेयमिति उपपदसमासेन सहकृतः स्त्रगेत्यादिसमासस्य स्वपौरुषाचुस्मरण 
प्रति व्यञ्जकत्वम्‌ । प्रामटिकेति स्वार्थिकतद्धितभ्रयोगस्य खरीप्रत्ययसहितस्या- 
बहुमानास्पदत्वं प्रति, विलुण्ठनशब्दे विशब्दस्य निदयावस्कन्दनं प्रतिं व्य्षक- 
त्वम्‌ । वृथाशब्दस्य मिपातस्य स्वात्मपौरुषनिन्दां प्रति व्यञ्जकता | भुजरिति 
बहुवचनेन प्रत्युत भारमात्रमेतदिति व्यज्यते । तेन तिलशस्तिलशोऽपि विभः 
ज्यमानेऽत्र श्लोके सवे एवांशो व्यञ्जकत्वेन भातीति किमन्यत्‌ | एतदथप्रद्रा- 
नस्य फलं दर्शयति-एवमिति | एकस्य पदस्येति यदुक्तं तदुदाहरति--यथात्रेति | 


( राक्षसकुळ ) क्म, यह सम्भव नहीं होकर सम्भव हो रहा है, इस प्रकार पौरुष का 
अभाव तिङ और कारकहाक्ति के प्रतिपादक शब्दों से ध्वनित हो रहा है। “रावण' 
( कम्पित कर देने वाला ) यह अर्थान्तर सङ्क्रमितवाच्यत्व पहले ही व्याख्यान किया 
जा चुका है । 'शक्र को जीता है” यह आख्यायिका है, इस उपपद समास का साथ देने 
वाला 'घिक्‌, चिकू इस निपात ( व्यञ्जक है), स्वगं० इत्यादि समास अपने पौरुष के 
अनुस्मरण के प्रति व्यञ्जक है । 'ग्रामटिका ( गउंटिया ) इस स्त्री प्रत्यय सहित स्वार्थिक 
तद्धित प्रयोग का अबहुमानास्पदत्व के प्रति और 'विलुण्ठन' शब्द में 'विः शब्द का 
निर्दयतापूर्वक अवस्कन्दन ( आक्रमण ) के प्रति व्यम्जकत्व है । निपात वृथा” शब्द की 
अपने पौरुष की निन्दा के प्रति व्यम्जकता है। “भुजाओं से” इस बहुवचन से भ्रत्युत 
यह भार मात्र है” यह व्यक्त होता है। इस प्रकार तिल-तिल विभाग करने पर इस 
इलोक में सभी अंश व्यन्जक रूप में प्रतीत होता है, और बया ? इस अर्थ के प्रदशन 
का फल दिखाते हैं--इस प्रकार-- 'एक पद का' जो कहा है उसका उदाहरण देते 
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ध्वन्यालोकः 
धस्य व्यज्ञकभूयस्त्वे च घटमाने काव्यस्य सवोतिशायिनी वन्ध- 
च्छाया समुन्मीलति । यत्र हि व्यङ्गयावभासिनः पदस्येकस्येब ताव- 
दाविभोबस्तत्रापि काव्ये कापि बन्धच्छाया किप्लुत यत्र तेषां बहूनां 
समवायः । यथात्रानन्तरोदितः्लोके । अन्न हि रावण इत्यस्मिन्‌ पदे- 


ऽधीन्तरसंक्रमितताच्येन भ्वनिप्रमेदेनालङङृतेऽपि पुनरनन्तरोक्तानां 
का। इस प्रकार के ( प्रयोग का ) बहुशः व्यक्षकत्व के घटित होने से काव्य की 
सर्वातिशायिनी बन्धच्छाया ससुन्मीलित होती है। जहां कि व्यङ्गय को अवभासित 
करने वाळे एक ही पद्‌ का आविर्भाव है वहाँ भी काव्य में वन्धच्छाया है, जहां उन 
चहुतों का समवाय है ( वहां ) क्या कहना ? जैसा कि अभी उदाहृत श्लोक में । यहां 
“रावण? इस पद के ध्वनि के प्रभेद अर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्य के द्वारा अलंकृत होने पर 
लोचनम्‌ 
अतिक्रान्तं न तु कदाचन वतमानतामवलम्बमानं सुखं येषु ते काला इति, 
सब एब न तु सुखं प्रति वतमानः स कोऽपि काललेश इत्यर्थः | प्रतीपान्युप- 
स्थितानि वृत्तानि ्रत्यावतेमानानि तथा दूरभावीन्यपि प्रत्युपस्थितानि निक- 
टतया बतमानानि भवन्ति दारुणानि दुःखानि येषु ते। दुःखं बहुप्रकारमेव 
प्रतिवतमानाः सर्वे कालांशा इत्यनेन कालस्य तावन्निर्वेदम भिव्यश्जयतः शान्त- 
रसव्यञ्जकत्बम्‌ । देशस्याप्याह-ए्रथिवी श्वः श्वः प्रातः प्रातर्दिनाहिनं पापीय- 
दिवसाः पापानां सम्बन्धिनः पापिष्ठजनस्वामिका दिवसा यस्यां सा तथो- 
क्ता । स्वाभावत एव तावत्कालो ठुःखमयः तत्रापि पापिष्ठजनस्वामिकप्थिवी- . 
लक्षणदेशदीरात्म्याद्विशेषतो दुःखमय इत्यथः | तथा हि श्वः श्व इति दिनाद्दिनं 
गतयौबना वृद्धखीवदसंभाव्यमानसंभोगा गतयौबनतया हि यो यो दिवस 
आगच्छति स स पूवपूवोपेक्ष्या पापीयान्‌ निकृष्टत्वात्‌ | यदि वेयसुनन्तोऽयं 


हैं--जैसे यहां-- वे समय जिनमें सुख अतिक्रान्त हो गया है, न कि वर्तमानता को 
अवलम्बन कर रहा है, अर्थात्‌ संभी, न कि सुख के प्रति वर्तमान वह कोई भी काललेश | 
जिन ( समयों ) में प्रतिकूल दारुण दुःख गये सी पुनः लौटे हुए और दूर काल में होने- 
वाले भी निकट रूप से वर्तमान माछुम होते हैं। बहुत प्रकार के ही दुःख को प्रवर्तित 
करते हुए सभी कालांश हैं, इस प्रकार निवेद की व्यञ्जना करते हुए काल का शान्त- 
रसव्यञ्जकत्व है। देश का भी कहते हैं-पृश्रिवी हर सुबह, दिन-दिन पापीयदिवसा है 
अर्थात्‌ पापों के सम्बन्धी, पापिष्ठ जन स्वामी हैं जिनमें ऐसे दिवसों वाली है । अर्थात्‌ 
स्वभावतः ही दुःखमय है, उसमें भी स्वामी के रूप में पापिष्ठ जनों वाले पृथ्वी के रूप में 
देश के दौरात्म्य के कारण विशेष रूप से दुःखमय है। जैसा कि दिन-दिन गतयौवना 
खी की भांति असम्भाव्यमान सम्भोग वाली । यौवन के चले जाने पर जो-जो दिन 
आता है वह-वह पूर्व-पूवं की अपेक्षा पापीयाभ्‌ होता है, क्योंकि निकृष्ट होता है। 
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ध्वन्यालोकः 
व्यञ्जकप्रकाराणास्ु्घासनम्‌ । इञ्यन्ते च महात्मनां ग्रतिभाविशेषभा- 
ह ° Na 
जां बाहुल्येनेवंविधा बन्धप्रकाराः । 
यथा मह्पेच्यासस्य-- 
अतिक्रान्तसुखाः कालाः प्रत्युपस्थितदारुणा: | 
शत्रः इवः पापीयदिवसा एथिवी गतयावना ॥ 
अत्र हि कृत्तद्वितवचनैरलक्ष्यक्रमव्यङ्यः, 'पृथिबी गतयोवना! 
इत्यनेन चात्यन्ततिरस्कृतवाच्यो ध्वनिः प्रकाशितः । 
एपां च सुवादीनामेकेकशः सम्चुदितानां च व्यञ्जकत्वं महाकवी- 
नां प्रबन्धेषु ग्रायेण रृञ्यते । सुबन्तस्य व्यञ्जगकत्व यथा-- 
Nw ha >> 
ताले! शिञ्जद्लयसुभगेः कान्तया नतितो मे 
यामध्यास्ते दिवसविगमे नीलकण्ठ! सुहृद्वः ॥ 
भी अभी कहे गए व्यक्षक प्रकारों का उद्धासन हे । प्रतिभाविशेष वाले महास्माओं के 
चहुशः इस प्रकार के बन्धप्रकार देखे गए हैं । 
जैसे, महर्षि व्यास का--सुख के समय समाप्त हो गए और दुःख के समय 
उपस्थित हैं, गतयौवना एथिवी के उत्तरोत्तर बुरे दिन आ रहे हैं । 
यहाँ कृत्‌, तद्धित और वचन से अळचयक्रम्यङ्गय और “गतयौवना थिवी’ से 
अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ध्वनि प्रकाशित है । 
इन सुप्‌ आदि का अळग-अळग और मिळ कर व्यज्ञकत्व महाकवियों के प्रबन्धों 
में प्रायः देखा जाता है । सुबन्त का व्यक्षकत्व, जैसे-- र 
मेरी प्रियतमा द्वारा वळ्य के झंकारों से सुन्दर ताळियां बजा कर नचाया गया 
तुम्हारा सुहृद मयूर सन्ध्याकार में जिस ( वासयष्टि ) पर चेठता है। 


लोचनम्‌ 
शब्दो मुनिनैवं प्रयुक्तो णिजन्तो वा । अत्यन्तेति | सोऽपि प्रकारोऽस्यैबाङ्गता- 
मेतीति भावः | सुबन्स्येति | समुदितत्वे तूदाहरणं दत्त व्यस्तत्वे चोच्यत इति 
भाबः। तालैरिति बहुवचनमनेकविधं वैदरध्यं ध्वनत्‌ विश्रलम्भोद्दपकतामेति | 


. अथवा इयसुनन्त शब्द का मुनि ने ही प्रयोग किया है (यह आर्ष प्रयोग है), या 
णिजन्त है । अत्यन्त-- भाव यह कि वह भी प्रकार इसी का अङ्ग हो जाता है। 
सुचन्त का--। भाव यह कि मिल कर ( व्यम्जकत्व ) में तो उदाहरण दे,दिया, अब _ 
भरुग-अळग ( व्यञ्जकत्व ) में कहते हैं ताळियां--यह बहुवचन अनेक विध वेदरष्य 
को ध्वनित करता हुआ विप्रलम्भ का उद्दीपक हो रहा है । 


क्ष 
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ध्वन्यालोकः 


तिङन्तस्य यथा-- 
अवसर रोउं चिअ णिम्मिआई मा पुंस से हअच्छीइं । 
दंसणमेत्तुम्भत्तेहिं जहिं हिअअं तुह ण णाअम्‌ ॥ 
यथा वा-- 
सा पन्थं रुन्धीओ अवेहि बालअ अहोसि अहिरीओ । 
अम्हेअ णिरिच्छाओ सुण्णघरं रक्खिदव्य॑ णो ॥ 
तिङन्त का, जैसे-- 
हरो, मेरी हत आंखे रोने के लिए ही बनी हैं, ( इन्हें ) मत बढ़ावो, दुर्शनमात्र 
से उन्मत्त जिन्होंने तुम्हारे इस प्रकार के हृदय को नहीं जाना । 
अथवा जेसे-- 


नासमझ रास्ता मत रोको, हटो, अहो, तुम तो निर्लज़ हो। हम परतन्त्र हैं, 
क्योकि हमें अपने सूने घर की रखवाली करनी है । 


लोचनेम्‌ 
अपसर रोदितुमेव निर्मिते मा पुंसय हते अक्षिणी मे | 
दृशनमात्रोन्मत्ताभ्यां याभ्यां तव हृदयमेबंरूपं न ज्ञातम्‌ ॥ 
उन्मत्तो हि न किब्निज्ञानातीति न कस्याप्यत्रापराधः दैवेनेत्थमेव निर्माणं 
कृतमिति | अपसर मा वृथा प्रयासं कार्षीः देवस्य विपरिवतेयितुमशक्यत्वा- 
दिति तिङन्तो व्यञ्जकः तदनुगृहीतानि पदान्तराण्यपीति भावः । 
मा पन्थानं रुधः अपेहि बालक अप्रौढ अहो असि अद्वीकः | 
वयं परतन्त्रा यतः शून्यगृहं मामकं रक्षणीयं वतते | 
. इत्यत्रापेहीति तिडन्तमिद्‌ं ध्वनति-त्बं तावद्प्रीढो लोकमध्ये यदेवं प्रकाश- 
यसि । अस्ति तु _सङ्कंतस्थानं शूल्यग्रहं तत्रैवागन्तञ्यमिति | 'अन्यन्न ब्रज 
चालक अभ्रौढ बुद्धे रान्तीं मां कि प्रकर्षेणालोकयस्येतत्‌ । भो इतिं सोल्लुण्ठ- 
माह्णानम्‌ | जायाभीरुकाणां सम्बन्धितटमेव न भवति । अत्र जायातो ये 


क्योंकि उन्मत्त कुछ नहीं समझता, इसलिए यहां किसी का अपराध हीं, देव ने 
र म किया है । भाव यह Me हटो, व्यर्थ प्रयास .मत करो, देव का रत 
सकता, इस प्रकार तिडन्त व्यळ 
प यी तिङन्त व्यञ्जक है और उसके द्वारा अनुगृहीत 
यहां 'हो' यह तिङन्त यह ष्वनित करंता है--तुम अप्रौढ़ हो, लोगों के बीच इसे 
खोल दोगे, सङ्कतस्थान शून्य गृह है, वहीं आना । गा बुद्धि वाले बाल अन्यत्र 
नले जाओ, स्नान करती हुई मुझे क्यों गुरेर कर देखता है “अरे” ( भो ), यह सपरिहास 
आह्वान है । पत्नी से डरने वालों का यह तट हो नहीं होता । यहां पत्नी सें जो डरने 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


तृतीय उद्द्योतः ३८५ 


४९५ ///१४/९/ १७४ SANNA ~~~ ONAN IN NINN NANA ANN 
A ee “क Se “0 “४७४१0 he “0 “ल MANNA ५१७ ed be ४७ १४७ “१७ ee ७७७ कि 


ध्वन्यालोकः 


सम्बन्धस्य यथा-- | 
अण्णत्त वच्च बालअ ह्वा अन्ति किं मं पुलोएसिएअम्‌ । 
भो जाआभीरुआणं तडं विअण होई ॥ ड 
कृतकप्रयोगेषु प्राकृतेषु तद्वितविषये व्यज्ञकत्वमावेद्यत एव । 
अवज्ञातिशये कः । समासानां च वृत्त्योचित्येन विनियोजने । निपा- 
तानां व्यञ्जकत्वं यथा-- 
अयमेकपदे तया वियोगः प्रियया चोषनतैः सुदुःसहो से । 
नत्रवारिधरोदयादहोभिभेवितव्यं च निरातपार्धरम्यः ॥ 
सम्वन्ध का जैसे 
नासमक्ष, यहां से.हर जा, स्नान करती हुई सुशे क्यों गुरेर कर देखता हे, अरे, 
परनी से डरने वालों का यह तट नहीं है ! 
प्राकृतों में 'क? ( प्रत्यय ) के प्रयोग किए जाने पर तद्धित के विषय में व्यञ्जकऋस्व 
प्रतीत किया ही जाता है । ( यहां ) अवज्ञातिशय में 'क' ( प्रयुक्त हे )। और वृत्ति 
के औचित्य के अनुसार योजना करने पर समासों का ( व्यज्ञकत्व होता है )। 
निपातो का व्यञ्जकस्व, जैसे 
यह एक साथ ही प्रिया के साथ असह्य मेरा वियोग उपस्थित हो गया आर नये 
बादळों के उमड़ पड़ने से दिन भी आतपरहित, छोटे और रम्य होने लगे । 
लोचनम्‌ ठ 
भीरवस्तेषामेतत्स्थानमिति दूरापेतः सम्बन्ध इत्यनेन सम्मते ह 
प्रच्छन्नकामिन्यासिव्यक्तः । कृतकेति कम्रहणं तद्वितोपलक्षणार्थम्‌ | कृतः क्र र 
यप्रयोगो येषु काव्यवाक्येछु यथा जायाभीरुकाणामिति | ये रसज्ञा Us 
पन्नीषु प्रेमपरतन्त्रास्तेभ्यः कोऽन्यो जगति कुत्सितः स्यादिति कप्रत्ययोऽव 
ज्ञातिशयद्योतकः | संमासानां चेति । केवलानामेव व्यञ्जकत्वमावेद्यत इति. 
सम्बन्धः । ` न 
बिलकुल नहीं ) है, इस 
वाले हैं उनका यह स्थान है, यह सम्बन्ध दुरापेत ( अर्थात्‌ ४ 
( बष्ठचर्थ ) सम्बन्ध से प्रच्छन्न कामिनी, ने ईर्ष्यातिशय अभिव्यक्त किया । के 
` प्रयोग--। 'क' ग्रहण तद्धित के उपलक्षणाथं है, किया गया है 'क अ व 
जिन काव्यवाक्यों में, जैसे “जायाभीरकाणाम्‌' जो भरसज्ञ अपनी धमंपत्नियों क. 
. परतन्त्र होते हैं, उनसे ( बढ़कर ) कौन दूसरा संसार में कुत्सित "होगा ?” इस कारों, 
तिशय का 'क” प्रत्यय द्योतक है.। समासों का- सम्बन्ध यह है कि केवल ( समा 
. का ही व्यम्जकत्व सूचित किया जाता है । कु 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र चशब्दः । यथा वा -- 
महुरडुलिसंवृताधरोष्ट 'प्रतिपेधाक्षरविक्कवाभिरामम्‌ । 
मुखमंसविवति पक्ष्मलाक्ष्याः कथमप्युन्नमितं न चुम्बितं तु ॥ 
_ अन्न तुशब्दः । निपातानां प्रसिद्धमपीह द्योतकत्वं रसापेक्षयोक्त- 
गमत द्रव्यम्‌ । उपसगोणां व्यञ्जकत्वं यथा-- 
७ 
नीवाराः शुकगभकोटरगरुसभ्रष्टास्तरूणामध! 
प्रसिग्धाः कचिदिज्वुदीफलंभिदः सूच्यन्त एत्रोपलाः । 
विश्वासापगमाद्भिन्नगतयः शब्दं सहन्ते मृगा- 
स्तोयाधारपथाश्च वरक्रुशिखानिष्यन्द्लेखाङ्किताः ॥ 
यहां 'और” शब्द्‌ । अथवा, जैसे-- 
वार-वार अङ्कुङियों से ढे गए अधरोष्ठ वाले, निषेध के अक्षर ( “नहीं” आदि ) 
और व्याकुळता से अभिराम ( उस ) पचमळ आंखों वाली ( शकुन्तला ) के कंधे पर 
मुडे हुए सुख को किसी प्रकार ऊपर उठा छिया, परन्तु चूम नहीं सका । 
यहः 'तु' शब्द । यद्यपि निपातों का द्योतकत्व प्रसिद्ध है तथापि यहां ( उनका 
द्योतकत्व ) रस को अपेक्षा से समझना चाहिए । उपसगों का व्यञ्ञकत्व, जेसे- 
नीवार सुग्गों के खोड़कों के अग्रभाग से गिर कर वृक्षों के नीचे पड़े हैं । कहीं 
पर चिकने पत्थर सूचित करते हैं कि इनसे इंगुदी के फलों का भेदन किया जाता है 
हिरण विश्वस्त हो जाने से अभिन्नगति होकर शब्द को सहन करते हैं और जल के 


बहाव के मार्ग वल्कर्लो (वृक्ष को छालों ) के अ से हुई वू 
हे अंकित हैं ) अभाग से टपकती हुई दूंदों की रेखा 


लोचनम्‌ 
चशब्द इति जातावेकवचनम्‌ | द्वौ चशब्दावेबमाहतुः काकतालीयन्यायेन 
गण्डस्योपरि स्फोट इतिवत्तद्वियोगश्च बषीसमयश्च ताम एतद्लं प्राणहर- 
णाय | अत एव रम्यपदेन सुतरामुद्दीपनविभावत्वसुक्तम्‌ । तुशब्द इति । पश्चा- 
चापसूचकर्सन्‌ तावन्मात्रपरिचुम्बनला भेनापि कृतकृत्यता स्यादिति ध्वनतीति 
भावः | प्रसिद्धमपीति | वैयाकरणादिग्रहेषु हि प्राक्प्रयोगस्वातन्तयप्रयोगाभाबात्‌ः 


“और” शब्द जाति में एकवचन है। दो 'और? ( 'च' ) शब्द इस प्रकार कहते 
हैँ-काकतालीयन्याय से गण्ड के ऊपर फोड़े की भांति उसका वियोग और वर्षाकाल 
दोनों साथ ही प्राप्त हो गए हैं, यह प्राणहरण के लिए काफी हे । अतएव 'रम्य” पद से 
सुतरां उद्दीपन विभाव को कहा हे । 'तुः शब्द--। भाव यह कि पञ्चात्ताप का सूचक 
होता हुआ उतने मात्र परिचुम्बन के लाभ से भी कृतकृत्यता ही यह घ्वनित करता है । 
प्रसिद्ध हे तथापि! भाव यह कि वैयाकरण आदि के घरों में ( घातु के ) पहले 
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ध्वन्यालोकः, कक 
इत्यादो । द्वित्राणां चोपसर्गाणामेकत्र पदे यः प्रयोगः सोऽप 
रसव्यक्त्यनुशुणतयेव निर्दोष! । यथा- श्रअध्यत्युत्तरीयत्विपि तमसि 
समुद्दीक्ष्य बीताव्रतीन्द्राग्जन्तून इत्यादो । यथा वा-- महुयहत्या 
च्छ 
सञ्चपाचरन्तम्‌? इत्यादा । 
इत्यादि सें । दो-तीन उपसगों का भी एक पद में जो प्रयोग है प रस 
च्यञ्जना के अनुगुण रूप से ही निर्दोष हे । जैसे--उत्तरीय की भांति अन्धकार ड 
विगलित हो जाने पर सद्यः जन्तुओं को आवरण से रहित देखकर०, इत्यादि 
( समुद्वीचय = देखकर इस स्थल में ) । अथवा, जैसे--मनुष्य के व्यापार से ससुपा- 
चरण करते हुए को०, इत्यादि में । 
लोचनम्‌ र प 
पष्ठयाद्यश्रनणाज्लिङ्गसंख्याविरहाच्च वाचकवैलक्षण्येन द्योतका निपाता इत्य ह 
ष्यत एत्रेति भावः । प्रकर्षेण खिग्धा इति प्रशब्दः भरकर्षे योतय त य 
सरसत्वमाचक्षाण आश्रमस्य सौन्दयोतिशयं ध्वनति | 'तापसस्य i 
निषयोऽभिलाषातिरेको ध्वन्यते? इति त्वसत्‌; अभिज्ञानशाङुन्तले र प 
इयसुक्तिने तापसस्येत्यलम्‌ | ्वित्राणामित्यनेनाविक्यं निरस्यति । सम्यशु 
विशेपेणोक्षितत्वे भगवतः कृपातिशयोऽभिव्यक्तः | द 
मनुष्यवृत्त्या समुपाचरन्तं स्वबुद्धिसामान्यक्ृतानुमाना | 
योगीश्वरैरप्यसुबोधमीश त्वां बोद्भुमिच्छन्त्यबुधाः का टो 
सम्यग्भूतमुपांधुकृत्वा आ समन्ताचरन्तमित्यनेन लोकानुजिचुक्ष 
स्तत्तदाचरतः परमेश्वरस्य ध्वनितः । कर 
ही प्रयोग होने, स्वतन्त्र रूप से प्रयोग न होने, बष्ठी आदि के श्रवण न दो ग ba 
तथा संख्या के न होने के कारण निपात शब्द वाचक शब्द से he bs 
घोषित किए गए हैं। (प्रस्निग्धाः ) अर्थात्‌ प्रकषण स्निग्धाः db 
द्योतित करता और इङ्खुदीफलों का सरसत्व कहता हुआ न 2 
को ध्वनित करता है। 'तापस का फलविशेष के सम्बन्ध में अ का क 
होता है” यह ( व्याख्यान) गलत है, क्योंकि wheter या 
उक्ति है, न कि तापस की, इत्यलम्‌ । दो-तीन इस ( कि शत हि 
करते हैं। ( समुदुवीच्य = देखकर ) सम्यक्‌ अर्थात्‌ उच्चः, ष 
होने में भगवान्‌ ( सूर्य ) का कृपातिशय अभिव्यक्त होता se ST 
मनुष्य के व्यापार से समुपाचरण करते हुए, योगीश्च ग RE इ 
हे ईश, अपनी सामान्य बुद्धिसे अनुमान करके अडुध जन अपने त त 
“सम्यक्‌ भूतमुपांशुकृत्वा आ समन्तात्‌ चरन्तं’ इससे तत्‌ तत्‌ का 
हुए परमेश्वर का लोकानुग्रह का इच्छातिंशय अभिव्यक्त किया । 
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३८८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
ध्वन्यालोकः | 
निपातानामपि तरथेव। यथा--“अहो बतासि स्प्ृहणीयनीर्यः' 

इत्यादौ । यथा वा-- 

ये जीवन्ति न मान्ति ये स्म वपुषि प्रीत्या प्रनृत्यन्ति च 

रस्यन्दिग्रमदाश्रवः पुलकिता इटे गुणिन्यूर्जिते । 

हा थिकष्टमहो क्क यासि शरणं तेपां जनानां कृते 

नीतानां ्रलयं शठेन विधिना साधुद्विषः पुष्यता ॥ 

इत्यादो । 


पदपौनरुक्त्यं च व्यञ्जकत्वापेक्षयेव. कदाचित्प्रयुज्यमान॑ शोभा- 
मावहति । यथा-- 
यइः्वनाहितमतिबेहुचाटुगर्भ 
कार्योन्सुखः खलजनः कृतकं ब्रवीति । 

निपातों का भी उसी प्रकार । जैसे--'अहो तुस स्पृहणीय पराक्रम वाले हो!” 
इत्यादि में । अथवा, जेसे-- 
ह गरुणीजन की वृद्धि देख कर आनन्द के अश्वु प्रवाहित करने वाले एवं पुलकित 
होने वाले जो व्यक्ति जीवित हैं, ( खुशी के मारे ) जो अपने शरीर में अंट नहीं पाते, 
प्रीति से नृत्य करने ल्ग जाते हैं, उन जनों के लिए, जिन्हें दुष्टों को प्रश्रय देने वाले 
शठ विधाता ने समास कर डाला है, किसकी शरण में जाऊं ? हा धिक्‌ कष्टम्‌! 

इत्यादि में । 


पदपौनरुक्स्य भी व्यक्षकत्व की अपेक्षा से ही कदाचित्‌ प्रयुज्यमान होकर शोभा 
पराप्त करता है । जेसे-- 


जो कि धोखा देने में लगी बुद्धि वाला, काम निकालने वाला दुष्ट जन बहुत 


AANA AANAS 


लोचनम्‌ 


तथैवेति | रसव्यञ्जकत्वेन द्वित्राणामपि : प्रयोगो निर्दोष इत्यर्थः । श्हाघा- 
तिशयो निर्वेदातिशयश्च अहो बतेति हा धिगिति च ध्वन्यते | प्रसङ्गात्पौन- 
रुकत्यान्तरमपि व्यञ्जकमित्याह-पदपौनरुक्त्यमिति । पदम्रहणं वाक्यादेरपि 


उसी पकार-¬। अर्थात्‌ रसके व्यज्ञक रूप से दो-तीन ( निपातों ) का प्रयोग , 


निर्दोष है । 'अहो' “बत” 'हा' 'धिक? से इलाघातिशय और निर्वेदातिशय घ्वनित होते 
हैं। प्रसङ्ग से “पौनस्मत्यान्तर भी व्यज्ञक है, यह कहते हैं-- पदपौ नरुक्य--। 'पद’ 
ग्रहण वाक्यादि का भी यथासम्भव उपलक्षण है। समझते हैं-_। 'वे ही सब कुछ 
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' तृतीय उइ्ोतः ३८९ 
AAA ARRAN DA ANNAN क्स २7०८० ८४४१८४८४४०८३४-५३ 


ध्वन्यालोकः 
तत्साधवो न न विदेन्ति विदन्ति किन्तु 
क्तु वृथाप्रणयमस्य न पारयन्ति ॥ 
इत्यादौ । | 
कारस्य व्यज्भकत्वं यथा | 
समत्रिसमणिब्विसेसा समन्तओ मन्दमन्द्सआरा । 
अइरा होहिन्ति पहा मणोरहाणं पि दुछष्घा ॥ 
[ समविषमनिविशेषाः समन्ततो क । र 
~~ ~ ™_ लेड्ट्याः 
अचिराद्भविष्यन्ति पन्थानों मनोरथानामपि दुल 
ह | इति छाया ) 
खुशामद से अरी बनावटी बात करता है उसे साधुजन ह सम य नहीं, 
समझते हैं, किन्तु वे लोग उसके झाग्रह को व्यर्थ करने में समर्थ नहीं हो पा 
में । काळ का व्य्षकस्व, जेसे-- 
चारों ओर ( वर्षाकाळ में पानी भर जाने के कारण ) a 
विषम. के मेद से रहित, अत्यन्त मन्द सञ्चार योग्य एवं मनोरथो के भी छु 
हो जायेंगे । 


लोचनम्‌, 


९ 
यथासम्भवसुपलक्षणम्‌ । विदन्तीति। त एब हि संब न या 
ध्वन्यते | वाक्यपौनरुक्त्यं यथा-पश्य द्वीपादन्यस्मा य वा 
'कः सन्देहः ? द्वीपादन्यस्मादपि’ इत्यनेने टिित्रात्िरविल्नि न य 
किम्‌ ? स्वस्था भवन्ति मयि जीवति' इनेन 
नाथ इशा सबोज्गसुन्दरी? इत्युन्मादातिशयः किक 

कालस्वेति  तिडन्तपदानुप्रविष्टस्याप्यथेकलापस्य ल्य कर की 
रूपस्य मध्येऽन्वयव्यतिरेकाभ्यां सूक्ष्मदशा भाग ठ हर 
गौनरुक्त्य जेसे _( 'रत्नावर्ल 9 
ठोक-ठीक समझते हैं, यह ध्वनित होता है। वाक्यपौनरुकत्य, बह चो 
'ह्रीपादन्यस्मादपि' इस वचन के बाद “कः सन्देहः a 
बस्तु की प्राप्ति विघ्नरहित ही है यह ध्वनित होता है। कि स 
मयि जीवति’ इससे अमर्षातिशय ( ध्वनित होता है )। क 
सर्वाङ्गसुन्दरी यह (वक्ता का ) उन्मादातिशय ध्वतित होता ME... 
काळ का--। भाव यह कि कारक, काल, संख्य, र बा Ma 
अनुप्रविष्ट अर्थसमूह के बीच अन्वय-व्यतिरेक के हारा सुक्ष्म ह sds 
कारक, आदि चारों के एकदेश भूत काळगत ) भी व्यञ्ञकतव का विचार 
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३९० सलोचन-ध्वन्यालो कः 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र ह्यचिराङ्कविष्यन्ति पन्थान इत्यत्र भविष्यन्तीत्यस्मिन्‌ पदे 


~ 


त्ययः कारुविशेषाभिधायी रसपरिपोपहेतुः प्रकाशते । अयं हि 
गाथाथः ग्रवासविप्रसम्भशुङ्गारविभावतया विभाव्यमानो रसवान्‌ । 
यथात्र प्रत्ययांशो व्यञ्जकस्तथा कचिर्रकृत्यंशोऽपि इश्यते । यथा-- 
तद्रे नतभित्ति मन्दिरमिदं लब्धावणाहं दिवः 
सा धनुजरती चरन्ति करिणामेता घनाभा घटाः । 
क्षुद्रो मुसलध्वनिः कलमिदं सङ्गीतकं योषिता- 
९ दिवसे वि ~ [oS 
माश्चय दिवसेड्विजोऽयमियतीं भूमिं समारोपितः ॥ 
च ~ NMA ~ च a &२ 
अत्र छोके दिवसेरित्यस्मिन्‌ पदे प्रकृत्यंशोडपि द्योतकः । सर्वे- 
नाश्नां च व्यज्ञकत्व॑ यथानन्तरोक्ते छोके । अत्र च सर्वनाम्नामेव 
यहां 'शीघ्र ही मार्ग हो जायेंगे? इसमें 'हो जायेंगे! इस पद्‌ में प्रत्यय काछविशेष 
का अभिधान करने वाळा एवं रसपरिपोष का हेतु प्रकाशित होता है । यह गाथार्थ 
मवास विप्रलम्भ शङ्गार के विभाव के रूप में विभाव्यमान होकर रसवान्‌ हो जाता है । 
जसे यहां प्रत्ययांश व्यञ्जक है वेसे कहीं पर प्रकृत्यंश भी देखा जाता है। जैसे-- 
झुकी भीतों वाळा वह घर ( और कहां ) यह आकाश का अवगाहन करने वाला 
( आलीशान ) भवन; वह बूढ़ी गाय ( और कहां ) यह हाथियों कां झुण्ड घूम रहा 
$ वह सूस की चुद्र आवाज ( और कहां ) यह महिलाओं का अव्यक्त-मधुर सङ्गीत; 
आश्चयं है कि ( कुछ ही ) दिल्नों में यह ब्राह्मण इस अवस्था तक पहुंचा दिया गया ! 
इस श्लोक में दिनों में” ( 'दिवलेः” ) इस पद में प्रकृत्यंश भी द्योतक है। सर्व- 
नामों का व्यज्ञकत्व जैसे अभी कहे गए ( इस ) श्लोक में । यहां सर्वनासों के ही 
च्यश्षकत्व को कवि ने मन में रख कर 'क़्' इत्यादि शब्द का प्रयोग नहीं किया है । 


लोचनम्‌ 
भिति भावः । रसपरिपोषेति। उत्म्रेद्यमाणो बषीसमयः कम्पकारी किसुत 
वतमान इति ध्वन्यते | अंशांशिकप्रसङ्गादेवाह--यथात्रेति | 
_दिवसार्थों त्रात्यन्तासम्भाव्यमानतामस्यार्थर्य ध्वनति । सर्वनाम्मां चेति | 
प्रकृत्यंशस्य चेत्यथेः । तेन प्रकृत्यंशेन सम्भूय सवेनामव्यज्ञकं दृश्यत इत्युक्त 
रसपरिपोप- उत्प्रेच्यमाण कम्पकारी वर्षा समय क्या वर्तमान है ? यह ध्वनित होता 
है । अंशांशिक प्रसंग से ही कहते हैं--जैसे यहाँ--। 
_ यहाँ 'दिवस' का अर्थ इस अर्थ की अत्यन्त असम्भाव्यमानता ध्वनित करता है । 
सर्वनामा का-- अर्थात्‌ प्रक्ृत्यंश का । उस प्रकृत्यंश के साथ मिलकर सर्वनाम व्यज्ञक 
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ध्वन्यालोकः 
व्यञ्जकत्वं हृदि व्यवस्थाप्य कविना केत्यादिशब्दप्रयोगो न कृत! । 
अनया दिक्षा सहृदयैरन्येऽपि व्यज्ञकविशेपाः स्त्रयमुत्तरेक्षणीयाः । एत- 


~ OC ८५ AN व्यत्पत्त 
| सवं पदवाक्यरचनाद्योतनोकस्यत्र गताथमाप वाचन्यण व्युत्पत्तये 
पुनरुक्त | र 5 , 
इस ढङ्ग से सहृदया को अन्य भो व्यञ्जक त्रिशेपा की उत्पेक्षा स्वयं करनी अ 
यह सर पद्‌, वाक्य और रचना के द्योतन के कथन से हो गतार्थ था तब भी व 
से व्युत्पत्ति के लिए फिर से कहा हे के 
लोचनम्‌ Po 
भवतीति न पौनरुक्त्यम्‌ । तथा हि तदिति पद नतित 
समस्तामङ्गलनिधानमूतां मूषकाद्याक्रीणतां ध्वनति | FR ली 
माने समुत्कषोतिशयो5पि संभाव्येत | न च नतभित्तिशब्देनाप । दया 
तनत्बसूचका विशेषा उक्ताः। एवं सा घेनुरित्यादावपि यो पत 
विषये स्मरणाकारद्योतकता तच्छब्दस्य | न तु यच्छच्ट्स धा 
अत एवात्र तदिदंशब्दादिना स्सृत्यनुभबयोरत्यन्तविरुधविषयता न दिदमंश- 
ज् दिदंशब्दाद्यमावे तु सबंमसन्नत 
विभावता योजिता । तदिदंशब्दाद्यभावे तु सबेमसङ्गत मे कः 
योरेब प्राणत्वं योज्यम्‌ । पत द्विशः सामस्त्यं ल सा 
स् न्यायेनानन 
भत्युपलक्षणपरम्‌। तेन लोष्टप्रस्तारन्या_ | | 
येऽपीति. | अतिबिक्िपततया शिष्यबुद्धिसमाधानं न Re 
संक्षिपति-एतच्चेति | वितत्याभिधानेऽपि प्रयोजनं स्माररयात pe 
देखा जाता है, अतः पौनस्वत्य नहीं है । जैसा कि 'वह' यह पद र ba र 
( 'नतभित्तिः ) इस प्रकृत्यंश की सहायता से समस्त अमली क्‌ Mo. 
आदि द्वारा आकीणंता को घ्वनित करता है । केवल 'वह' ( त्‌ उ कळ 
ooh तिते ह ह ह कगार “वह गाय? इत्यादि 
न [यतनत्व के सूचक ये विशेष कह गए €,,  ,) डद दारे 
Sn । इस प्रकार के विषय में वह ( तत्‌! ) ho 
का द्योतन करता है, न कि 'जो' (यवु') शब्द के साथ सम्बद्ध है स लल दा 
व यहाँ 'तत्‌' और 'इदं' ( 'वह' और 'यह' ) he ga योजित की है । 
की नत दतिया सष अप हो जाता, इसलिए 'तद्‌' और 
व्ततः और 'इदं? शब्द आदि के अभाव में सब असर्ङ्गत 
तित थो 'वह” और 'यह' ) इस अंशों क प्राण (बमत्कारकारी) ) ला 
और का सामसत्य और तीन का सामस्त्य व्यक है, यह उपलक्ष 
त है i इस लिए 'लोष्टप्रस्तारन्याय' से अनन्त वैचित्र्य कहा गया अ 
रखता 


नहीं होगा, इस अभिप्राय से संक्षेप करते 
होने के कारण शिष्य की बुद्धि का समाधान नह हो uss 


हैं-“यह सब- विस्तार करके कथन में भी प्रयोजन की याद 
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ध्वन्यालोकः 
९ ९ ४ 
ननु चाथसामध्याक्षेप्य रसादय इत्युक्तम्‌ , तथा च सुब्रादीनां 
व्यञ्ञकत्ववचित्यकथनमनन्वितमेच । उक्तमत्र पदानां व्यञ्जकत्वो- 
>” a CA __ ७) ~ A, ~~ e 

क्त्यवसरे । किश्वाथावशपाक्षेप्यत्वेडप रसादानां तेपामर्थ विशेषाणां च्य- 
जकशब्दाविनाभावित्वाद्यथाप्रदर्शितं व्यज्ञकस्वरूपपरिज्ञानं विभज्यो- 
पयुज्यत एव । शब्दविशेषाणां चान्यत्र च चारुत्वं यद्विभागेनोपदरशितं 

तदपि तेपां व्यञ्ञकतवेनेताव स्थितमित्यवगन्तव्यम्‌ । 

( शङ्का ) अर्थ की साम्यं से रसादि आत्तिप्त होते हैं यह कहा गया हे, फिर 
सुप्‌ आदि का व्यजकस्व-बैचित्य कहना असम्बद्ध ही है ! ( समाधान ) पदों के व्यञ्ञ- 
कत्व के अवसर में इस सम्बन्ध में कह चुके हैं । और भी, रसादि का अर्थविज्षेष द्वारा 
आक्षेप स्वीकार करने पर भी उनकी अर्थविक्षेर्षो के व्यञ्जक शब्दो के बिना प्रतीति न 
होने के कारण जैसा कि दिखाया गया है ( उस प्रकार ) व्यक्षक्र के स्वरूप का 
परिज्ञान विभाग करके उपयोगी है ही। यह जानना चाहिए कि अन्यत्र शब्द- 


विशे्षों का जो चार॒त्व अछग-अछग दिखाया गया हे वह भी उनके व्यज्ञकप्व से ही 
ब्यवस्थित है । 


॒ ह लोचनम्‌ 

नन्विति | पूव निणीतमभ्येतदविस्मरणार्थमधिकामिधानार्थं चाक्षिप्तम्‌। 
उक्तमत्रेति । न वाचकत्वं भ्वनिव्यवहारोपयोगि येनावाचकस्य व्यञ्जकत्वं न 
स्यात्‌ इत प्रागेवोक्तम्‌ । ननु न गीतादिबद्रसाभिव्यञ्जकस्वेऽपि शब्दस्य तत्र 
व्यापारोऽस्त्ये; स च व्यञ्जनात्मैवेति भावः। एतश्चास्मामिः प्रथसोहःयोते 
निणीतचरम्‌ । न. चेदमस्माभिरपू्वमुक्तमित्याह--शब्दक्शिषाणां चेति। 
अन्यत्रेति । भामहविवरणे । विभारेनेति । स्रक्चन्दनादयः शाब्दाः शङ्गारे 
चारबो बीभत्से त्वचारव इति रसकृत एब बिभाग: ! रसं प्रति च शब्दस्य 
व्यञ्जकत्वमेवेत्युक्तं प्राक्‌ | 


. (शङ्का )-- पहले निर्णीत होने पर भी भूल न जाय इसके लिए और अधिक 
बात कहने के लिए आक्षेप किया है। इस सम्बन्ध में कह चुके हं--। यह पहले ही 
कह चुके हैं र वाचकत्व ध्वनि के व्यवहार में उपयोगी नहीं है, जिससे अवाचक का 
व्य्कत्व नहीं होता । भाव यह कि गीतादि की भांति रसाभिव्यज्षक होते पर भी 
शब्द का उसमें व्यापार नहीं है और बत॑ ( शब्द ) व्यज्ञनरूप ही है। इसे हम प्रथम 
उद्योत में निर्णय कर चुके हैं न कि यह विलकुल अपूर्व बात कही है, यह कहते हैं-- 
शब्दविशेषों का--। .अन्यत्र--भामह के विवरण में। अळग-अलग-- माला, चन्दन 
आदि शब्द स्उज्भार म सुन्दर ओर वीभत्स में असुन्दर हैं, इस प्रकार विभाग रसकृत 
ही है । यह पहले कह चुके हैं कि रस के प्रति शब्द का व्यञ्जकत्व ही है। 
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ध्वन्यालोकः 

यत्रापि तस्सम्म्रतिं न प्रतिभासते तत्रापि व्यञ्जके रचनान्तरे 

यद्‌ इष्टं सोष्ठवं तेपां प्रवाहपतितानां तदेवास्यासादपोद्ष्टतानामप्यव- 

भासत इत्यवसातव्यम्‌ । कोऽन्यथा तुल्ये वाचकत्वे शब्दानां चारुत्व- 
विषयो विशेषः स्यात्‌ । 

जहाँ भी वह इस समय नहीं मालूम पड़ता वहां भी व्य्षक दूसरी रचना में जो 

सौष्ठव देखा गया हे, प्रवाह में पढ़े हुए उनका वही ( चारुस्व ) अभ्यासवश प्रतीत 

होता है, यह समझना चाहिए। अन्यथा समानवा चकत्व के होने पर शब्दा के चार्व 

का विशेष कौन होता ? 


लोचनम्‌ 


यत्रापीति | ञ्ञक्चन्दनादिशब्दानां तदानों ्रङ्गारादिच्यञ्जकत्वाभावेऽपि 
व्यञ्जकत्वशक्तेभूयसा दशेनात्तदधिवाससुन्दरीभूतम्थ प्रतिपादयितु सामर्थ्य 
मस्ति । तथाहि--“तटी तारं _ताम्यति’ इत्यत्र तटशब्दस्य पुंस्त्वनपुंसकत्वे 
अनाहत्य खीत्वभेवाश्रितं सहृदयैः 'खीति नामापि मधुरम्‌ इति कृत्वा । यथा 
चास्मढुपाध्यायस्य विद्ठत्कविसह्ृदयचक्रवर्तिनो भट्टेन्दुराजस्य-- 
इन्दीवरद्यृति यदा बिश्वयात्न ल्म 


स्युविस्मयैकसुहृदो5स्य यदा बिलासाः । 
स्यान्नाम पुण्यपरिणामवशात्तथापि 
किं कि कपोलतलकोमलकान्तिरिन्दुः ॥ 
अत्र दीन्दीवरलदसबिस्मयुहृ्विलासनामपरिणामकोमलाद्यः शाब्दाः 


© > ब तद प. 
ज्यूजराभिव्य़क्षनदृष्टशक्तयो5त्र परं सौन्दर्यमावहन्ति | अवश्यं चतदभ्युपगन्त 
जहाँ भो-- माळा, चन्दन आदि शब्दों का उस समय (अर्थात्‌ श्वज्ञार के 
अतिरिक्त स्थल में ) श्युद्भारादि के व्यज्जक न होने पर भी ( उनकी ) व्यञ्जकस्बश क्ति 
के बार-बार देखे जाने के कारण उनके रहने से सुन्दर हुए अर्थ को प्रतिपादन करने की 
सामर्थ्य है । जैसा किं 'तटी तार ताम्यति’ ( 'तटी जोर से क्लान्त हो रही है? ) यहाँ 
सहृदयों ने 'तट” शब्द के पुंस्त्व और नपुंसकत्व का अनादर करके स्त्रीत्व काही 
आश्रयण किया है यह समझ कर “स्त्री! यह नाम भी मधुर है। अथवा, जैसे विद्वानों, 
कवियों और सहृदयों के चक्रवर्ती हमारे उपाध्याय भट्ट इन्दुराज का-- 
पुण्यों के परिणामवश यदि चन्द्रमा नीळ चिह्न धारण नहा करता, यदि इसके 
विलास विस्मय के एकमात्र सुहृद होते, तथापि ( सुन्दरी के ) कपोलतल की भांति 


गेमल कान्तिवाला, वया-क्या हो सकता था ? यक 
रे यहाँ धश्युज्भार के अभिव्यञ्जन में दृष्टशक्ति वाले नीलकमल (<न्दीवर ), चिह्न, 


विस्मय, सुहृद, विलास, ( नाम ), परिणाम, कोमल आदि शब्द अधिक सोन्दयं धारण 


_ 
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३९४ ` सलोचन-ध्वन्यालोकः 


TAN 


ध्वन्यालोकः 

अन्य एवासौ सहृदयसंवेद्य इति चेत्‌, किभिदं सहृदयत्वं 
नाम? क्रि रसभावानपेक्षकाव्याश्रितसमयविशेषाभिज्ञत्वस्‌, उत 
रसभावादिमयकाव्यस्वरूपपरिज्ञाननेपुण्यस्‌ । पूवेस्मिन्‌ पक्षे तथा- 
विघसहृदयव्यचस्थापितानां शब्दविशेषाणां चारुत्वनियमो न स्यात्‌ । 
पुनः समयान्तरेणान्यथापि व्यवस्थापनसम्भवात्‌ । दवितीयस्मिस्तु पक्षे 
रसञतैय सहृदयत्वमिति । तथाविधैः सहृदयैः संवेद्यो रसादिसमपंण- 
साम्यमेव नसर्गिक शब्दानां विशेष इति व्यज्ञकत्वाश्रय्येव तेषां 
मुख्य चारुत्वम्‌ । ब्राचकत्वाश्रयाणान्तु प्रसाद एवार्थोपेक्षायां तेषां 
विशेषः । अथोनपेक्षायां त्वनुप्रासादिरेव ॥ १५-१६ ॥ 


अन्य ही वह कोई सहृदयसंवेद्य दै यदि यह कहो (तो प्रश्न है क्रि) यह 
सहृदयस्व क्या है ? क्या रस, भाव की अपेक्षा न करके काव्य के आश्रित समय (संकेत) 
विशेष की जानकारी रखना ( सहृदयस्व ) है, अथवा रस, भाव आदि से युक्त काव्य के 
स्वरूप के परिज्ञान का नेपुण्य ( सहृदयस्व ) है ? पहले पक्ष में उस प्रकार के सहृदय 
द्वारा व्यवस्थापित शब्द्विशेषों के चारुत्व का नियम नहीं होगा, क्योंकि पुनः दूसरे समय 
( संकेत ) के अनुसार अन्यथा भी व्यवस्थापन सम्भव होगा । किन्तु दूसरे पक्ष में 
रसज्ञता ही सहृदयत्व है । उस प्रकार के सहृदयों द्वारा संवेद्य शब्दों का विशेष रसादि 
के समपंण की नसर्गिक सामर्थ्य ही है, इस प्रकार व्यक्षकत्व के आश्रित रहने वाळा 
ही उनका मुख्य चार्व है। परन्तु वाचकत्व के आश्रित ( उन शब्दों का ) विशेष 
ह अपेक्षा होने पर प्रसाद ही है। अर्थ की अपेक्षा न होने पर अनुप्रास 
आदि ही । 


लोचनम्‌ 


व्यमित्याह--कोऽन्यथेति | असंवेद्यस्तावदसौ न युक्त इत्याशयेनाह 
सहृदयेति | एनरिति। अनियन्त्रितपुरुपेच्छायत्तो हि समयः कथं नियतः 
स्यात्‌ | मुख्यं चारुल्रमिति | विशेष इति पूर्वेण सम्बन्धः । अथापित्तायामिति | 
बाच्यापेक्षायामित्यर्थः । अनुग्रासादिरेवेति | शब्दान्तरेण सह या रचना 


करते हैं । और इसे अवश्य स्वीकार करना चाहिए, यह कहते हैं--अन्यथा--। वह 
असंवेद्य होकर ठीक न होगा, इस आशय से कहते हैं-सहृदय--। पुनः--। क्योंकि 
पुरुष की अनियन्त्रित इच्छा के अधीन समय ( सङ्भेत ) केसे नियत होगा? झुख्य- 
श्वारुत्व-¬। 'विश्ेष' यह पूर्व से सम्बन्ध है। अर्थ की अपेक्षा होने पर--। अर्थात्‌ 
वाच्य की अपेक्षा होने,पर । अनुप्रास आदि ही--। अर्थातु दूसरे शब्द के साथ जो 
रचना है उसकी अपेक्षाबाला वह विशेष । आदि ग्रहण से शब्दगुण और शब्दालङ्कारों का 


4 
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तृतीय उद्दयोतः , १९५ 
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ध्वन्यालोकः 
एवं रसादीनां व्यज्ञकस्वरूपममिधाय तेषामेव विरोधिरूपं लक्ष 


~ 


यिदुमिदयुपक्रम्यते-- | 
प्रवन्धे सुक्तके वापि रसादीन्बन्द्धुमिच्छता । 
यल्लः कार्यः सुमतिना परिहारे विरोधिनास्‌ ॥ १७॥ 
प्रबन्धे सुक्तके वापि रसभावनिबन्धनं ग्रत्यादतमना। कविविरो- 
धिपरिहारे परं यत्रमादधीत । अन्यथा त्वस्य रसमयः शोक एकोऽपि 
सम्यङ्न सम्पद्यते ॥ १७ ॥ 
इस प्रकार रस आदि के व्यञ्जक के स्वरूप का अभिधान करके उन्हीं के ( रसादि 


` के ) विरोधी रूप को छच्षित करने के लिए यह उपक्रम फ़रते हैं-- द 
प्रबन्ध में अथवा सुक्तक में भी रस आदि का निबन्धन करना चाहते हुए सुम 


के से चाहिए ॥ १७॥ 
( कवि ) को विरोधियों के परिहार में यत्न करना च र 
प्रबन्ध में अथवा मुक्तक में भी रसभाव क निबन्धन के प्रति आदरयुक्त प 
वाला कवि विरोधियों के परिहार में अधिक यरन करे । अन्यथा, इसका एके भी श्लोक 


सम्यक्‌ रसमय सम्पन्न नहीं होगा । 


लोचनम्‌ 


मः दि बद्रुणालङ्काराणां सङभ्नहः | 
तदपेक्षोऽसौ विशेष इत्यरथः ! आदिग्रहणाच्छ । 
अत एव रचनया प्रसादेन चारुत्वेन चोपबूृंहिता एब शाब्दाः काव्ये योड्या 
इति तात्पर्यम्‌ ॥ १५-१६॥ व कला 
रसादीनां यब्यक्षकं वणेपदादिप्रबन्थान्त तस्य त डा 
सम्बन्धः | उपक्रम्यंत इति | विरोधिनामपि लक्षणकरणे पवन य 
हानत्वं नाम अनया कारिकया | लक्षण ठु विरोधिरस त्या 


€ 
भविष्यतीत्यथः।। १७ ॥ द ब 9 , 
के ननु 'विभावभावानुभावसव्वारयोचित्यचारुणः इतिं यडुक्त तत एन व्यति 


सग्रह है । अतएव रचना से, प्रसाद से और चारुत्व से उपबृंहित ही शब्दों की 


ह्‌ T -१६॥ 
J nlm ps र म Fs है उसके स्वरूप रा 
अभिधान करके! यह सम्बन्ध है। उपक्रम" करते दे च को. कारिका से Res 
भी लक्षण करने में शक्यहानत्व' ( अर्थात्‌ उन विरो के लक्षण हा ला 
परिहार किया जा सकेगा, ग्रही ) प्रयोजन कहते हे । किन्तु लक्षण 


र १७ ॥ | ळ हे 
जन न भाव, अनुभाव, सञ्चारी के औचित्य से चारु' यह कह 
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४९९ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


कानि पुनस्तानि विरोधीनि यानि यत्रतः कवेः परिहृतेव्यानीस्युच्यते -- 
बिरोधिरससस्घन्धिविभावादिपरिग्रहः । | 
विस्तरेणान्वितस्यापि वस्तुनोऽन्यस्य वणेन ॥१८॥ 
अकाण्ड एव विच्छित्तिरकाण्डे च प्रकाशनस्‌ । ` | 
परिपोषं गतस्यापि पौनःपुन्धेन दीपनस्‌ । 
रसस्य स्याद्विरोधाय वृत््यनोचित्यमेव च ॥ १९ ॥ 
फिर बे विरोधी कौन हैं जिन्हें यत्नपूर्वक कवि को परिहार करना चाहिए? 
इस पर कहते हैं--- 


विरोधी रस से सम्बन्ध रखने वाळे विभाव आदि का परिग्रह ( रस से ) सम्बद्ध 
होने पर भो अन्य वस्तु का विस्तार से वर्णन, असमय में ही ( रस का ) विच्छेद 


और असमय में प्रकाशन, ( रस के) परिपोष प्राप्त कर लेने पर भी बार बार 
९ उसका ही ) उद्दीपन और वृत्ति ( व्यवहार ) का अनौचित्य, (ये पांच) रस के - 
विरोधी हैं ॥ १८-१९ ॥ 


लोचनम्‌ | 


रेकमुखेनेतदप्यबगंस्यते | मैवम्‌ ; व्यतिरेकेण हि तदभावमात्रं प्रतीयते न तु . र 


तद्विरुद्धम्‌ । तदभावमात्रं च न तथा दूषकं यथा तद्विरुद्धम्‌ । पथ्यानुपयोगो हि 
न तथा व्याधि जनयति यद्ठदपथ्योपयोगः। तदाह-यत्रत इति । “विभावे! 
त्यादिना ऋछोकेन यदुक्तं तहिरुद्ध विरोधीत्यादिनाघरलोकेनाह । 'इतिबृत्ते त्या- 
दिना श्लोकद्येन यदुक्तं तद्विरुद्धं विस्तरेणेत्यधेश्लोकेनाह । “उददीपनेःत्यर्धश्लो- 

विरुद्धम्‌ अकाण्ड इत्यधेोकेन | 'रसस्ये! त्यधेश्होकोक्तस्य विरुद्ध 
परिपोषं गतस्वेत्यधःछोकेन | 'अलडकृतीनामि? त्यनेन यदुक्तं तहिरुद्धमन्य- 


चुके हैं, उसीसे व्यतिरेक के प्रकार से यह भी मालूम हो जायगा। ( समाधान ) ऐसा 
नहीं; व्यतिरेक से उसका अभाव मात्र प्रतीत होता है, न कि उससे विरुद्ध । 
उसका अभाव मात्र उस प्रकार दूषक नहीं है जिस प्रकार उसका विरुद्ध । क्योंकि 
पथ्य का अनुपयोग उस प्रकार व्याधि उत्पन्न नहीं करता जिस प्रकार अपथ्य 
का उपयोग ( व्याधि उत्पन्न करता है )। उसे कहते हैं-थस्नपूर्वक--। विभाव०' 
इत्यादि इलोक से जो कहा है उसके विरुद्ध 'विरोधि०' इत्यादि आधे इलोक से कहते 
हैँ । 'इतिशृत्त०! इत्यादि दो इछोकों से जो कहा है उसके विरुद्ध 'विस्तरेण०! इत्यादि 
इलोकार्ध से कहते हैं । 'उद्दीपन०! इत्यादि आधे इलोक में कहे हुए के विरुद्ध 'अकाण्ड०' 
इस आधे इलोक से । 'रसस्य०' इस अर्धइलोक के विरुद्ध “परिपोषं गतस्य०' इस 
अर्ध इलोक से । अलंड्कृतीनां०' इससे जो कहा गया है उसके विरुद्ध और दूसरा भी 
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तृतीय उद्दयोतः - ४९७ 
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ध्वन्यालोकः » 
प्रस्तुतरसापेक्षया विरोधी यो रसस्तस्य सम्बन्धिनां विभावभावषा- 
नुभावानां परिग्रहो रसबिरोधहेतुक! सम्भवनीयः । तत्र विरोषिरस- 
विभावपरिग्रहों यथा शान्त्रसविभावेषु तद्विभातरतमेत् निरूपितेष्वनन्त- 
रमेव शृङ्गारा दिविभाववर्णने । विरोधिरसभावपरिग्रहों यथा प्रियं प्रति 
प्रणयकलहकुपितासु कामिनीषु वेराग्यकथाभिरचुनये । विरोधिरसाजु- . 
भावपरिग्रहो यथा प्रणयङुपितायां प्रियायामप्रसीदन्त्यां नायकस्य को- 
पावेशविवशस्य रौद्राचुभाववणने | 
अयं चान्यो रसभङ्गहेतुर्यतप्र्तुतरसापेक्षया वस्तुनोऽन्यस्य कथः 

प्रस्तुत रस की अपेक्षा से विरोधो जो रस है उससे सम्बन्ध रखने वाले विभाव, 
भाव और अनुभाव का परिग्रह रस के विरोध का हेतु हो सकता है। उनमें विरोथी 
रस के विभाव का परिग्रह, जैसे शान्त रस के विभार्वो में उसके विभाव रूप सेही 
निरूपित होने के बाद ही शटङ्गार आदि के विभाव के वर्णन में। विरोधी रस के भाव 
का परिग्रह, जैसे प्रिय के प्रति कामिनियों के प्रणयकलह से कुपित होने पर वेराग्य 
की कथाओं द्वारा अनुनय करने पर। विरोधी रस के अनुभाव का परि ग्रह, 
प्रणयकुपित होने पर प्रिया के प्रसन्न न होने की स्थिति में कोप के आवेश से विवश 
नायक फे रौद्र के अनुभावो के वर्णन में । 

और बह क का हेतु है कि प्रस्तुत रस की अपेक्षा किसी प्रकार सम्बद्ध 

लोचनम्‌ 

दपि च विरुद्धं त्यनौचित्यमित्यनेन। एतत्क्रमेण न्याचष्टे-परसुतरसापेज्ञये- 
त्यादिना । हास्यश्ज्ञारयोबीराहुतयो रोद्रकरुणयोर्भेयानकबीमत्सयोन Fa 
बिरोध इत्यभिप्रायेण शान्तश्टङ्गाराबुपन्यस्तौ, प्रशमरागयोर्विरोधात्‌ | विरो- 
धिनो रसस्य यो भावो व्यभिचारी तस्य परिग्रहः; बिरोधिनस्तु यः स्थायी 
स्थायितया तत्परिम्रहोऽसम्भवनीय एब तदनुत्थानप्रसज्ञात्‌ । व्यभिचारितया 
तु परिग्रहो भवत्येब । अत एब सामान्येन भावभ्रदणम्‌ | बैराग्यकथामिरिति 
वैराग्यशब्देन , निर्वेदः शान्तस्य यः स्थायी स उक्त: यथा प्रसादे वतेस्व 


विरुद्ध 'बृत्यनौचित्य०? इससे -( कहते हैँ )। इस नट व्याख्यान करते हैं बी > 
अपेक्षा से० इत्यादि से | हास्य-श्यज्भार का, वीर-अदुडुत का, भयानक 
का कम नही, इस अ से शान्त-श्यूज्ञार का उपन्यास किया है, 
क्योंकि प्रशम और राग का विरोध है। विरोधी रस का जो भाव अर्थात्‌ व्यभिचारी है 
उसका परिग्रह । परन्तु विरोधी का जो स्थायी है, स्थायी रूप से उसका परिग्रह 
असम्भव ही है, क्योंकि ( स्थायी रूप से ) उनके उत्थान कौ प्रसङ्ग नहीं है। परन्तु 
व्यभिचारी रूप से परिग्रह होगा ही । अतएव सामान्य रूप से “भाव? का ग्रहण है । 
ब्वेराग्य की कथाओं द्वारा” इसमें 'वैराग्य' शब्द से 'नि्वेद! शान्त रस का जो स्थायी 
है, वह कहा गया है। जैंसे-- प्रसन्न हो जाओ, खुशी प्रकट करो, रोष छोड़ो” इत्यादि 
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३९८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
श्विदन्वितस्यापि विस्तरेण कथनम्‌ । यथा विग्रलम्भशृङ्गारे नायकस्य 
कस्यचिद्दणयितुमुपक्रान्ते कवेयमकाद्यलङ्कारनिबन्धनरसिकतया महता 
प्रवन्धेन पर्वतादिवणने । अयं चापरो रसभङ्गहेतुरवगन्तव्यो यदकाण्ड 
एव विच्छित्तिः रसस्याकाण्ड एवं च प्रकाशनम्‌ । तत्रानवसरे विरामो 
रसस्य यथा नायकस्य कस्यचित्स्पूहणीयसमागमया नायिकया कया- 
चित्परां परिपोषपदवीं ग्राप्ते शृङ्गारे विदिते च परस्परानुरागें समाग- 


मापायाचन्ताचित व्यवहारभुत्सुज्य स्वतन्त्रतया व्यापारान्तरवणंने । ` 


भी अन्य वस्तु का विस्तार से वर्णन करना । जेसे विप्रलम्भ शङ्गार में किसी नायक 
के वर्णन का उपक्रम करने पर कवि की यमक आदि अछङ्कारों के निबन्धन में रसिकता 
के कारण बड़ा-चढ़ा कर पर्वत आदि के वर्णन में। और यह दूसरा रसभङ्ग का हेतु 
समझना चाहिए, जो असमय में ही रस का विच्छेद और असमय में ही प्रकाशन है । 
उनमें से असमय में रस का विराम, जेसे किसी नायक का स्पृहणीय समागम वाळी 
किसी नायिका के साथ श्यज्ञार के परम परिपोष की अवस्था तक पहुँचने पर और 
यरस्परानुराग के विदित होने पर समागम के उपाय की चिन्ता के उचित व्यवहार 
को छोइकर स्वतन्त्र रूप से दूसरे व्यापार का वर्णन करने पर । और असमय में 


लोचनम्‌ 

करय सुदं सन्त्यज रुषम्‌? इत्याद्यपक्रम्याथोन्तरन्यासो “न मुग्चे प्रत्येतु 
रसवति गतः कालहरिणः? इति | मनागपि निर्वेदानुप्रवेशे सति रतेबिंच्छेदः । 
ज्ञातविषयसतत्त्वो हि जीवितसर्वेस्वाभिमानं कथं भजेत । न हि ज्ञातशुक्तिका- 
रजततच्त्वस्तडुपादेयधियं भजते ऋते संबृतिमात्रात्‌। कथाभिरिति बहुवचनं 

शान्तरसस्य व्यभिचारिणो धरृतिं मतिप्रश्नतीन्‌ सङगृह्णाति । 
नन्बन्यद्नुन्मत्तः कथं वर्णयेत्‌, किमुत विस्तरत इत्याह--कथश्चिदन्वितस्ये 
ति। व्यापारान्तरेति | यथा बत्सराजचरिते चतुर्थेऽङ्के रन्नावलीनामधेयमभ्य- 


उपक्रम करके अर्थान्तरन्यास है 'री मुग्धे ( नासमझ ), काल का हिरन जाकर लौटने 
का नहीं” । थोड़ा भी निवेद का अनुप्रवेश होने पर रति का विच्छेद हो जाता है । 
क्योंकि विषय का तत्त्व समझ चुकने वाल केसे ( किसी रमणी के प्रति) 'जीवित- 
सर्वस्व' का अभिमान करेगा? क्‍योंकि शुक्तिकारजत ( अर्थात्‌ शुक्ति में भासमान 
) को तत्वतः समझ चुकने वाला व्यक्ति ( उसमें ) उपादेय बुद्धि नहीं करता, 
भ्रम मात्र के बिनः । “कथाओं द्वारा! यह बहुवचन शान्तरस के घृति, मति प्रभृति 
व्यभिचारियों को सङ्गृहीत करता है । 
अनुन्मत्त व्यक्ति केसे अन्य का वर्णन करेगा, अथवा क्यों विस्तार से ( करेगा ) ? 
इस पर कहते हैं--किसी प्रकार सम्बद्ध भी-- दूसरे ब्यापार जैसे 'वत्सराजचरित' 
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तृतीय उद्दयोतः ३९९ 


२-७ /-१/”१७/ AAAI व रश 


2८८४५८५०४४ ४४५४१त४४४प्स््डप्शॉ्डॅश्शॉर्डड SINAN AAAS ANN NIN ८००७४. 


RAN AANA NA NAN ANNAN SSSA IY 


ध्वन्यालोकः 
अनवसरे च प्रकाशनं रसस्य यथा प्रवृत्ते प्रवृत्तत्रिविधवीरसङ्कये कल्प- 
सङ्कल्पे सङ्गामे रामदेवप्रायस्यापि तावन्नायकस्यानुपक्रान्तविप्रल- 
NN ~ च करे) 

म्भशृङ्कारस्य ।नमिच्तष्ठीचतमन्तरणव शृङ्गारकथायामवतारवणने । ने 
चेतविधे विपये देवव्यामोहितंत्वं कथापुरुपस्य परिहारों यती रसबन्ध 
एव कवेः ग्राधान्येन ग्रबृत्तिनिवन्धनं युक्तम्‌ । इतिदृत्तवणन तहुपाय 
एवेत्युक्त प्रा आलोकार्थी यथा दीपशिखायां यत्वाञ्जनः इत्यादिना । 

अत एव चेतिवृत्तमात्रव्णनप्राधान्येऽङ्गाङ्गिभावरहितरसभारवानब- 
न्येन च कवीनामेवंविधानि स्खलितानि भत्रन्तीति रसादिरूपव्यज्ञय- 
रस का प्रकाशन, जैसे--प्रछयकाल के सदश हो रहे विविध वीरों के नाश वाले 
संग्राम में विप्रलम्भ »ज्ञार के उपक्रम के बिना और बिना उचित कारण के राम जेसे 
देवता का भी शङ्कारकथा में पड़ जाने का वर्णन करने में । इस प्रकार के विषय से 
कथा के नायक का देववश व्यामोहित हो जाना ( उसके दोप का ) परिहार नहीं 
है, क्योंकि प्राधान्यतः कवि की प्रवृत्ति का निवन्धन रसवन्ध में ही होना चाहिए । 
इतिबृत्त का वर्णन उसका उपाय ही है यह पहले कह चुके हैं “आलोक चाहने वाला 
व्यक्ति जैसे दोपशिखा में यव्नवान होता दै, इत्यादि द्वारा ड 

और इसी लिए इतिवृत्त मात्र के वर्णन का प्राधान्य होने पर अङ्गाङ्गिभाव 

रहित रसभाव के निबन्धन से कवियों के इस प्रकार के स्खलन होते हैं, इस प्रकार 


- लोचनम्‌ 


ग्रहतो विजयबमेवृत्तान्तघणने । अपि-ताबदितिशाब्दाभ्यां ना चा म 
दूरापास्तमिति वेणीसंहारे टवितीयाङ्कमेवोदाहरणत्वेन ध्वनति । अत ड द्‌ 
ति-दैवव्यामोहितत्बमि? ति | पुरं तु सन्ध्यङ्गाभिप्रायेण प्रत्युदाद्zरणमुक्तम्‌ 
कथापुरुषस्येति प्रतिनायकस्येति याबत्‌ । र द 
अत एव चेति | यतो रसबन्ध एव मुख्य कविव्यापारविषयः इतिवत 
बर्णनप्राधान्ये सति यदङगाङ्गिभावरहितानामविचारितशुणप्रधाचमावाचा रसभा- 


चतुर्थं अङ्कु में--रत्नावली का नाम भी न" लेते हुए का व के आत 

वर्णन में । ( मूलग्रन्य में “अपि तावत्‌ इन ) शब्दों से दुर्योधना 83: हे कात का 

जा चुका है, इसलिए वेणीसंहार में दुसरे अद्भ को ही आ wns 

है नतद भह भ मका गमक क 
प्रत्युदाहरण | 

अली चिपक! अर्थात्‌ क्योंकि रसवस्त ही मुख्य कजय re 

इतिवृत्त मात्र के वर्णन का प्राधान्य होने पर अङ्गाङ्गिभाव 
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३०० सलोचन-ध्वन्यालोकः 


_ घ्वन्यालोकः 
तात्पर्यमेवेषां युक्तमिति यल्लोऽस्माभिरारब्धो न ध्वनिप्रतिपादन- 
मात्राभिनिवेशेन । एुनश्चायमन्यो रसमङ्गहेतुरवधारणीयो यत्परिपोपं 
गतस्यापि रसस्य पोनःपुन्येन दीपनम्‌ । उपश्चुक्तो हि रसः स्वसामग्री- 
रुब्धपरिपोषः पुनः पुनः पराम्रश्यमानः परिम्लानङुसुमकल्पः करपते । 
तथा बृत्े्व्यबद्दारस्य यदनौचित्यं तदपि रसभङ्गहेतुरेव । यथा नायकं 
ग्रति नायिकायाः कस्याश्चिदुचितां भङ्गिमन्तरेण स्वयं सम्भोगाभिला- 
पकथने । यदि वा वृत्तीनां भरतप्रसिद्धानां केशिक्यादीनां काव्या- 


रसादि रूप व्यङ्गय का तास्पर्यं ही इनका ठीक है, यह यत्न हमने आरम्भ किया है 
न कि ध्वनि के प्रतिपादन मात्र के अभिनिवेश से । और यह फिर अन्य रसभङ्ग का 
हेतु अवधारण करना चाहिए जो परिपोष को प्राप्त भी रसका बार-बार उद्दीपन है । 
क्योंकि अपनी सामग्री से परिपोष-भ्रा और उपयुक्त रस बार-बार परामर्श किए जाने 
पर परिम्लान पुरुष की. भांति हो जाता हे । तथा वृत्ति अर्थात्‌ व्यवहार का जो अनौ- 
चित्य है वह भी रसभङ्ग का हेतु ही है। जेसे नायक के प्रति किसी नायिका के द्वारा 
उचित अङ्गी के बिना स्वयं सम्भोग की अभिलाषा कहने में । अथवा भरत की प्रसिद्ध 
केशिकी आदि व्रत्तिर्यो का अथवा “काव्याळङ्कार' मे प्रसिद्ध उपनागरिका आदि वृत्तियों का 


rf A Pe ९ A ९ "9९% “0 क चि 


लोचनम्‌ 


वानां निबन्धनं तन्निमित्तानि स्खलितानि सर्वे दोषा इत्यर्थः | न ध्वनिग्रतिपा- ` 
दनभात्रेति | व्यज्गःयोऽथो भवतु मा वा भूत्‌ कस्तत्राभिनिवेशः ? काकदन्तपरी- 
क्षाप्रायमेव तत्स्यादिति भाबः | वृत्त्यनौचित्यमेव चेति बहुधा व्याचष्टे, तदपी- 
त्यनेन चशब्दं कारिकागतं व्याचष्टे । रसभङ्गहेतुरेव इत्यनेनेवकारस्य कारिकाः 
गतस्य सिन्नक्रमत्वमुक्तम्‌ । रसस्य बिरोधायैवेत्यर्थः | नायकं प्रतीति । नायक- 
स्य हि धीरोदात्तादिभेदभिन्नस्य सवथा वीररसानुवेवेन भवितव्यमिति तं 
गुणप्रधान-भाव वाले रस-भावों का जो निबन्धन है उसके कारण स्खलित अर्थात्‌ सारे 
दोष होते हैं। न कि ध्वनि के प्रतिपादन मात्र व्यङ्गय अर्थ हो अथवा मत हो, 
उसमें कोन अभिनिवेश है ? भाव यह कि वह कौवे के दाँत की परीक्षा के समान ही 
होगा । बुत््यनोचित्य को भी बहुधा व्याख्यान करते हैं। 'वह भी” इससे कारिका में 
प्रयुक्त और! ( “च') शब्द का व्याख्यान करते हैं। “सभङ्ग का हेतु ही हे? इससे 
कारिका में प्रयक्त ही! (अर्थात्‌ एवकार ) का भिन्नक्रमत्व कहा है। अर्थात्‌ रसके 
बिरोध के लिए ही । नायक के प्रति धीरोदात्त आदि भेद से भिन्न नायक के सर्वथा 


वीररस का अनुवेध ( संसर्ग ) होना चाहिए, इसलिए उसके प्रति कातर पुरुषोचित 
अधैयं का योजन दोषयुक्त ही है । उनका अर्थात्‌ रसादि का । उन्हें अर्थात्‌ सुकवियों को । 
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तृतीय उद्दयोतः ' 3०१ 


NANA 
AAAI ९ व्यि NINN AA 
घ्वन्यालाकः 


लड्भारान्तरप्रसिद्धानामुपनागरिकाद्ानां वा यदनोचित्यमविषये निबन्धनं 
तदपि रसभङ्गहेतुः। एबमेपां रसविरोधिनामन्येपां चानया दिशा स्यश्च 
~ ANN ९८७७ __._ ८ ~ , 
व्ओक्षितानां परिहारे सत्कविभिरवहितभबितव्यम्र्‌ । परिकरलाकाश्ात्र 
घुख्या व्यापारविषयाः सुकवीनां रसादयः । 
~ करे ~ on 
तेपां नित्रन्धने भाव्ये तः सदवाप्रमादिभिः ॥ 
नीरसस्तु प्रबन्धो यः सोऽपशब्दो महान्‌ कवेः । 
स्‌ तेनाकविरेव स्यादन्येनास्टृतलक्षणः ॥ , 
पूर्वे विभूहुलगिरः कवयः आप्कीतेयः । 
तान्समाश्रित्य न त्याज्या नीतिरेपा मनीषिणा ॥ 
न्धनं है भङ्ग का हेतु है। इस 
जो अनौचित्य अर्थात्‌ अविषय में निबन्धनं है वह भी रसभङ्ग का ह 
प्रकार इनका और इस ढंग से स्वयं उत्परेक्षित रसविरोधियों के परिहार में सत्कविया 
को अवहित होना चाहिए । यहाँ परिकरश्लोक भी हँ--- आ 
` सुकवियों के व्यापार के सुख्य विषय रसादि हैं, ( इसलिए ) उन्हें उनके निबन्धन 
में सदेव अप्रमादी होना चाहिए । 
जो प्रबन्ध नीरस है वह कवि का महान्‌ अपशब्द है। उस कारण वह अकि 
. ही रहे कि दूसरा उसे याद न करे। 
CR स्वतन्त्र वाणी वाळे और कीर्ति को प्राप्त हो चुके हैं, उनको आश्रयण 
करके मनोपी को यह नीति नहीं छोड देनी चाहिए । 


लोचनम्‌ वेरिति 
प्रति कातरपुरुपोचितमधैयेयोजनं दुष्टमेव | तेषामिति सला 
सुकविभिः | सोऽपशब्द इति दुयश इत्यथः | नडु eR रसविरोधिनां 
परिहारनिर्बन्ध इत्याशङ्कयाह_ एव र ति। न दि हेतुकत्वादुपरिचरिताना- 
स्मृतिमार्गस्त्यक्तस्तरद्यमपि तथा व्यजामः | नि Me 
सिति भाबः । इति शाब्देन परिकरश्लोकसमार्ति सूचय न 
वह अफशब्द अर्थात्‌ दुर्यश है । कालिदास गे ब पक का यह कौन सा 
रति के विलापों में बार-बार उद्दीपन किया है, र याल कहते हैं--प्राचीन--- यदि 
परिहार का निर्बन्ध ( आग्रह )- है ? मह सो दिया तो हम उस प्रकरे नहीं छोड़ 
नी सम्बन्ध में कारण नहीं सोचा जाता । 'इति' शब्द सै 
परिकर श्छोक की समाप्ति सूचित करते हैं ॥ १९ ॥ 
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४०२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


AN AAAAAAARTARNNNNN NNN NAN NN ANA NN >>>>>>>>&-६-६---६--०-०-०-->-०-०---2-2--२ 
ध्वन्यालोकः 


वारमीक्रिव्यासप्ुर्याश्च ये प्रझ्याताः कत्रीश्वराः । 
तदभिग्रायबाह्योऽयं नास्माभिदेशितो नयः ॥ इति ॥ १६ ॥ 
विवक्षिते रसे लब्धप्रतिष्ठे तु विरोधिनाम्‌ । 
बाध्यानामङ्गभावं वा प्राध्ानासुक्तिरच्छला॥ २० ॥ 
स्वसामग्रया उब्धपरिपोषे तु विवक्षिते रसे विरोधिनां विरोधिः 
रसाङ्गाना बाध्यानामङ्गभावं वा ग्राप्तानां सताश्चक्तिरदोषा । बाध्यत्वं हि 
विरोधिनां शक्‍याभिभवत्वे सति नान्यथा । तथा च तेषामुक्तिः प्रस्तुत- 
रसपरिपोषारयच सम्पद्यते। अङ्गभावं प्राप्तानां च तेषां विरोधित्वमेव 
निवतते। अङ्गभावगरापतिहि तेपां स्वाभाविकी समारोपकृता बा । तत्र 
येषां नेसगिकी तेषां ताबदु्तात्रविरोध एव । यथा विप्रलम्भश्ृङ्गारे तद- 


और वाल्मीकि, न्यास प्रमुख जो प्रख्यात कवी हें 
र ह श्वर हैं, उनके अभिप्राय से वाह्य 
जज र) 5 दिखाया है। इति ॥ १९॥ 
वेक्षित रस के छब्धप्रतिष्ठ हो जाने ; 
धियों का केंशन न मी पर बाध्य अथवा अङ्गभाव को प्राप्त विरो 
अपनी सामग्री से विवक्षित 
को माल विरोधियों अर्थात के परिपोष प्राप्त होने पर बाध्य अथवा अङ्गभाव . 
बाध्यत्व ( उनका ) अभिभव 


| विरोधिन लोचनम्‌ 
शित इति | बा यी सामान्येनोक्ते प्रतिप्रसबं नियतविषयमाह--विवः 
अच्छला निर्दोपित्यर्थः | बाध्यल्वारि ग भिभायेणाजञत्वाभिभ्ायेण चेत्यर्थः | 
हे व्याचष्टे-बाध्यत्व॑ हीति भिः 
इस प्रझार विरोधियों के परि हीति | अङ्गमावा 


प्रतिप्रसव को कहते हैं--विच 
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तृतीय उद्दयोतः ४०३ 
ध्वन्यालोकः ` 


डानां व्याध्यादीनां तेषाश्व तदङ्गानामेत्रादोपो नातदज्गानाम्‌। तदङ्गत्वे 
च सम्भवत्यपि मरणस्योपन्यासो न ज्यायान्‌ । आश्रयचिच्छेदे रसस्या- 
त्यन्तविच्छेदग्रापेः । करुणस्य तु तथाविधे विषये परिपोषो भविष्य 
तीति चेत्‌. न ; तस्याग्रस्तुतत्वात्‌ प्रस्तुतस्य च विच्छेदात्‌। यत्र तु 


~ दीधे 
करुणरसस्येव काव्यार्थत्वं तत्राविरोधः । शृङ्गारे वा मरणस्यादीषेक्रालः 
व्याधि आदि का, और उनके अङ्गों का ही दोष नहीं है, न कि जो उनके अङ्ग नहीं 
हैं उनकां । और उनका अङ्ग सम्भव होने पर भी सरण का उपन्यास ठीक नहीं है, 
क्योकि आश्रय के विच्छेद हो जाने पर रस का अत्यन्त विच्छेद प्रात हो जाता द्वै। 
उस प्रकार के विषय में करुण का परिपोष तो होगा ? ऐसा नहीं; क्‍योंकि वह ( करुण 
रस ) प्रस्तुत नहीं है और ( जो ) प्रस्तुत दै ( उसका ) विच्छेद हो जाता है। परन्तु 
जहां करुणरस का ही काव्यार्थत्व है वहां विरोध नहों । अथवा “ङ्गार में शीघ्र मिलन 


लोचनम्‌ 


Da क ] he दङ्गानामिति | 
प्रायमुभयथा व्याचष्टे,तत्र प्रथमं स्वाभाविकप्रकार निरूपयति-त' 
निरपेक्षभाबतया सापेक्षभावविप्रलम्भश्टज्ञारविरोधिन्यपि करुणे ये यसा 
'यस्सवेथाडुत्वेन दृष्टाः तेषामिति । ते दि करुणे भवन्त्येव त एब च वी ; 
ति । शृङ्गारे तु भन्त्येव नापि त एवेति । अतदङ्गानामिपिं | यथालस म 
शुप्सानामित्यर्थः । तदज़त्वे चेति | “सवे एव श्रह्वारे व्यभिचारिण अल्लाह 
ति भावः। आश्रयस्य खीपुरुषान रस्याधिष्ठानस्यापाये रति बा 
तस्या जीतरितसर्वस्वाभिमानरूपस्वेनोमयाधिष्ठानत्वात | हिल 
विप्रलम्भस्येत्यर्थ: | काव्यार्थत्वमिति । प्रस्तुतत्वमित्यथ* | नन्त व 
भिचारिण इति त्िघटितमित्याशङ्क याह टर वैति | अदीघे 


उनके अङ्गां का--। निरक्षेप भाव वाला होने के कारण सापेक्ष भाव वाले विप्रलम्भ 
भङ्गार र विरोधी भी करुण में जो व्याधि आदि सर्वथा अङ्ग के रूप pi 
गए हैं उनका । वे करुण में होते हैं ही और वे ही करुण में आ क 
होते हैं ही, किन्तु वेही नहीं होते । जो उतक अग नहीं क ba ब 
भौग़्य, जुगुप्सा । और उनका अङ्ग होने पर-- भाव यह कि वेड 
व्यभिचारी हैं यह कहा गया है! । स्त्री-पुरुष के अन्यतर अधिष्ठान रूप 


होने पर रति ही उच्छि्न हो जायगी, क्योंकि जीवितसर्वस्वाभिमान अप ह शल 
वह उभयाधिष्ठान है । प्रस्तुत का! अर्थात्‌ विप्रलम्भ का। क he 
्रस्तुतत्व । तब तो इस प्रकार सभी व्यभिचारी हो जांयगे, इ निव उ र 
आशद्भा करके कहते हैँ--अथवा शङ्गार में--। मदीर्घकाल में जिस 
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| 

| 

ध्वन्यालोकः | 
रर ट्र “> ~ nO 

प्रत्यापत्तिसम्भवे कदाचिदुपनिबन्धो नात्यन्तविरोधी । दीघकाल- 

| 


प्रत्यापत्तो तु तस्यान्तरा प्रवाहविच्छेद एवेत्येवंविधेतिव्वत्तोपनिबन्थनं 
रसबन्धग्रधानेन कविना परिहतेन्यस्‌ । 
सम्भव होने पर मरण का कदाचित्‌ उपनिबन्ध अत्यन्त विरोधी नहीं । किन्तु दोघ 
काल पर मिलन होने पर उस (रस) का वीच में प्रवाह-विच्छेद ही हो जायगा, अतः 
इस प्रकार के इतिवृत्त का उपनिबन्धन रसबन्धप्रधान कवि को छोड़ देना चाहिए। 
| लोचनम्‌ 
विश्रान्तिपद्बन्ध एवं नोत्पद्यते तत्रास्य व्यभिचारित्वम्‌ । कदाचिदिति | यदि 
तारृशीं भङ्गि घटयितुं सुकवेः कौशलं भवति | यथा-- 
तीर्थे तोयव्यतिकरभवे जहुकन्यासरय्वो- 
दंहन्यासादमरगणनालेख्यमासाद्य सद्यः | 
पू्ोकाराधिकचलुरया सङ्गतः कान्तयासौ 
„ लीलागारेष्वरमत पुननेन्दनाभ्यन्तरेषु ॥ , 
अत्र स्फुटब रत्यज्ञता मरणस्य । अतः एव सुकविना मरणे पदबन्धमात्रंन | 
कृतम्‌, अनूद्यमानत्वेनेवोपनिबन्धनात्‌ | पदबन्धनिवेशे तु सर्वथा शोकोदय | 
एबातिपरिमितकालप्रत्यापत्तिलाभे5पि | | 
अथ दूरपरामराकसहृद्यसामाजिकाभिप्रायेण मरणस्यादीर्घकालप्रत्यापत्ते | 
ङ्गतोच्यते, हन्त तापसवत्सराजेऽपि यौगन्धरायणादिनीतिमागीकणेनसंस्क्ृतः | 
सतीनां बासवद्त्तामरणबुद्धेरेवाभावात्करुणस्य नामापि न स्यादित्यलमबान्तः 


Fr की बा ही नहीं उपपन्न होती वहाँ वह ( मरण ) व्यभिचारी होगा! 
कंदाचित्‌-] यदि उस प्रकार की भङ्गी की घटना के लिए सुकवि का कौशर्ल , 
होता है । जेसे-- न | 
हे 'गङ्गा और सरयू के जल-सज्भम से बने तीथं में शरीरत्याग करके सद्यः देवताओं | 
में गणना प्राप्त कर, पूर्व आकृति से अधिक चतुर ( अर्थात्‌ सुभग ) प्रियतमा के सार्थ 
वह ( अज ) नन्दनवन के भीतरी लीलागारों में रमण करने लगा ।' ( रघु० ८९५ ) | | 
यहाँ स्पष्ट ही मरण रति का अङ्ग है। अतएव सुकवि ने भरण में ( प्रतीति की | 
विश्रान्ति का ) पदबन्ध मात्र नहीं किया है, क्योंकि अनृद्यमान रूप से ही ( उसका ) 
उपनिबन्धन है । पदबन्ध के निवेश में तो अतिपरिमित काल में प्रत्यापत्ति ( अर्थात 


समागम ) लाभ होने पर भी सर्वथा शोक का उदय ही होता । 

यदि अदीर्घकाल में समागम हो जाने के कारण मरण को अङ्ग दूर परामश 
सामाजिक' के अभिप्राय से कहते हैं, खेद है, (तब तो) 'तापसवत्सराज' में भी 
यौगन्धरायण आदि के नीतिमागं के आकर्णेन से संस्कृत बुद्धिवालों के वासवदत्ता कें 
मरण बुद्धि के ही होने के कारण करुण का नाम भी नहीं होगा । यह बहुत अवान्तर 
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ध्वन्यालोकः र 
तत्र लब्धप्रतिष्टे तु विवक्षिते रसे विरोधिरसाङ्गानां वाध्यत्वेनोक्ता- 
वदोषो यथा--- 
काकायं शशलक्ष्मणः } भूयोऽपि दृब्येत सा 
कार्य शशलक्ष्मणः क्क च छुल भू त 
दोपाणां ग्रशमाय में श्रुतमहों कोपेऽपि कान्तं मुखम्‌ । 
कि वक्ष्यन्त्यपकस्मपाः कृतधियः स्वप्ने$पि सा दुलभा 
चेतः स्वास्थ्यमुपैह्दि कः खळ युवा धन्योऽधरं पास्यति ॥ 
यथा वा पुण्डरीकस्य महाश्वेतां प्रति प्रवृत्तनिभरासुरागस्य द्वितीय- 
सुनिकुमारोपदेशवणने । स्वाभाविक्यामङ्गभावग्राप्ताबदोषो यथा का 
उनमें से विवक्षित रस के लब्धप्रतिष्ठ होने पर बाध्यरूप से विरोधी र्साज्ञॉ 
कथन में दोष का अभाव, जेसे-- | यर 
यह अकार्य ( अनुचित कार्य ) कहां और चन्द्रवंश कहां १ फिर वह गा 
जाती ! मैंने ( झाखो का ) श्रवण दोषों ( काम भादि विकारों) के शमन न 
किया हे, अहो; क्रोध में भी ( उसका ) मुख सुन्दर लगता था ! यी श 
कया कहेंगे १ वह स्वप्न में भी दुर्लभ हो गई । अरे चित्त स्वस्थ हो जा, के 
चक ( उसका ) अधरपान करेगा ? 
त Fro के प्रति पुण्डरीक के अधिक अनुरक्त हो का ट 
सुनिकुमार ( कपिञ्जर ) के उपदेश के वर्णन में । स्वाभाविक अङ्गभाव-प्रा 
का अभाव, जैसे 
लोचनम्‌ 
रण बहुना । तस्मादू दीघंकालतात्र पद्बन्धलाभ एवेति मन्तव्यम्‌ । र 
गिंकाङ्गता व्याख्याता । समारोपितस्वे त द्विपरीतेत्यर्थेलब्धत्वात्स्वकण्ठे 


व्याख्याता । ह. 
ग i तत्रेत्यादिना | काक 
एवं प्रकारत्रयं व्याख्याय क्रमे णोदाहरति 


यते । एत- 
वितक येन मतिः स्मृत्या राङ्क देन्येन धृतिश्विन्तया च बा व 
यय एवोक्तमस्माभिः | द्वितीयेति | विपक्षीभूतवेराग्यविभा 


चर्चा व्यथं है । इसलिए यहाँ दीघंकालता पदबन्ध के लाभ में ही ( हक 
` प्रतीतिविश्रान्ति के पदबन्ध में ही ) है यह मानना चाहिए। इस हा त 
का व्याख्यान किया । समारोपित त व ) र 
मं लब स्वकण्ठतः व्याख्यान छी 
i ख i का व्याख्यात करके क्रम म उदाहरण न डर न प 
इत्यादि द्वारा । यह अकार्य कहाँ ( यहाँ ) वितक a ner हि 
शङ्का दैन्य से और धृति चिन्ता से बाधित होती है। इ 
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४०६ सलो'चन-ध्वन्यालोकः 


व्र ब्र ब्ड्ड्ड्ड्तर्ब््ड्त्ड्््त्र््ड् 
ध्वन्यालोकः 
श्रमिमरतिमलसहृदयतां प्रलयं मृच्छों तमः शरीरसादस्‌ । 
मरणं च जलदशछजगजं प्रसह्य कुरुते विषं वियोगिनीनास्‌ ॥ 
इत्यादी । समारोपितायामप्यविरोधो यथा--“पाण्डक्षामम्‌'इत्यादौ। 
यथा वा--'कोपात्कोमललोलबाहुलतिकापाशेन' इत्यादौ । इयं 
॒ चाङ्गभावगरापतिरन्या यदाधिकारिकत्वात्मरधान एकस्मिन्वाक्यार्थ रस- 
योभौवयोव्रां परस्परविरोधिनोइ्योरङ्गभावगमनं तस्यामपि न दोषः। 
मेघरूपी भुजंग से उत्पन्न विष वियोगिनियों के चक्कर, अरति, आलस्य, प्रलय 
( चेष्टानांश ), मूच्छा, मोह, शरीर में ददं और मरण हठात उत्पन्न कर देता है । 
इत्यादि में। समारोपित ( अङ्गभाव-ग्रासि ) में भी विरोध का अभाव, जैसे-- 
'पाण्डुक्षाम०! इत्यादि सें । 
अथवा जैसे--'कोपात, कोमलछोळवाहुलतिकापाशेन' इत्यादि में। और यह 
अन्य अङ्गभाव की प्राप्ति है कि आधिकारिक होने के कारण ग्रधानभूत एक वाक्यार्थ 
में परस्पर विरोधी दो रसो अथवा भावों का अङ्गभाव प्राप्त होना, उसमें भी दोष नहीं। 
लोचनम्‌ 
वाद्यवधारणेऽपि ह्शक्यविच्छेदत्वेन दाढ'थेमेवानुरागस्योक्तं भवतीति भावः । 
समारोपितायामिति | अङ्गभाबप्राप्ताविति शेषः | 
पाण्डुक्षाम वक्त्रं हृद्यं सरसं तवालसं च वपुः । 
आवेद्यति नितान्तं क्षेत्रिययोगं सखि हृदन्तः ॥ 
जे ह Sa व्याधिः ऋेषभङ्गःया स्थापितः। कोपादिति बदूध्वेति हन्य" 
पूर्वमेवोक्त च रोद्रानुभाबाना रूपकबलादारोपितानां तदनिवोहादेवाज्ञुत्वम्‌ । तश 
पूवमेबोक्त नातिनिवहणेषिता' इत्यत्रान्तरे। अन्येति। चतुर्थोऽयं प्रकार इत्यर्थः| 
ही हमने कह दिया है। दूसरे--। भाव यह कि वे 
का अवधारण होने पर भी दिन्छे के ज. ह कि विपक्षीभूत वैराग्य के विभाव आदि 
का । समारोपित--। 'अङ्गपराप्ति मे! यह शेष है। 
सखी, तेरा पीला और झुलसा हुआ मुख, सरस शरीर 
SS एम हृदय, आलस्य भरा श 
शित करते है क्षेत्रिय रोग ( अर्थात्‌ इस शरीर से भी साध्य न होने वाले रोग ) 
यहाँ करुण के उचित व्याधि इलेष की भज्जी से स्थापित है । 'कोप से”, " र 
6 3 से’, बाँध कर 2 
और 'पीटा जाता है” रूपक के बल से आरोपित इन रौद्र के अनुभावों का उसके. 
( ख्पक के ) निर्वाह म होने से ही अज्धत्व है । और उसे पहले हो कह चुके हैं 'अत्यन्त 
निर्वाह करने की इच्छा'नहीं' इसके बीच । अन्य--। अर्थात्‌ यह चौथा प्रकार है! 
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तृतीय उद्दयोतः ,४०७ 


APARNA 
ध्वन्यालोकः 

यथोक्तं ‘क्षियो हस्तावलग्नः इत्यादो । कथं तत्राविरोध इति चेत्‌ , 
द्रयोरपि तयोरन्यपरत्वेन व्यवस्थानात्‌ । अन्यपरत्वेऽपि विरोधिनोः 
कर्थं विरोधनिव्रृत्तिरिति चेत्‌, उच्यते--विधो विरुद्वसमावेशस्य 
दुष्टत्वं नानुवादे । 
जैसे कहा है--'ज्िप्तो हस्तावलग्नः इत्यादि में । वहां विरोध केसे नहीं है यदि 
कहें ता (समाधान है कि) वे दानों अन्यपर रूप से (अर्थात्‌ अङ्ग्प से) 
व्यवस्थित होते हैं । यदि कहो कि अन्यपर होने पर भी दो विरोधियों के विरोध की 
निवृत्ति केसे होगी, तो कहते हैं--विधि में ( दो ) विरोधियों के समावेश का दोप है, 
अनुवाद में नहीं । 


लोचनम्‌ 


€ 

पूर्व हि विरोधिनः प्रस्तुतरसान्तरेंऽङ्गतोक्ता, अधुना तु ढयोविरोधिनोेस्त्न्तः 
रेऽङ्गभाव इति शेषः। तित इति। व्याख्यातमेतत्‌ '्रधानेऽन्यत्र वाक्याने 
इत्यत्र ! नन्बन्यपरत्वेऽपि स्वभावो न निवतते, स्वभावकृत एव च A 
भिप्रायेणाह--अन्यपरत्ैऽपीति। विरोधिनोरिति | तत्स्वभावयोरिति हेतु मे 
येण बिशेषणम्‌ । उच्यत इति । अयं भावः-सामग्रीविशेषपतित त्वेन भावा 
विरोधाविरोधौ न स्बभावमात्रनिबन्धनौ Mm या ् 
विति। तदेव कुरु मा कार्षीरिति यथा | विधिशान्ेनानेकदा पावन र 
अत एवातिरात्रे पोडशिनं गृहन्ति न ग्रहन्तीति विरुद्ध विधिविकल्पा स 


९ |) 
ति वाक्यविदः । श्रनुवाद इति। अन्याङ्गतायामित्यथः। क्रीडाङ्गत्वेन ह्यत्र 


शेष यह कि विरोधी ( रसाङ्ग ) की प्रस्तुत रसान्तर में अञ्ज कही, बा 
( रसाङ्गों ) की ( प्रस्तुत ) वस्त्वन्तर में अङ्गमाव ( कहते हैं ) । 'क्षिप्तः 
“प्रधाने$न्यत्र वाक्यारथे! इस ( कारिका ) में व्याख्यात है । अन्यपर ( अर्थात्‌ म ह 
होने पर भी स्वभाव निवृत्त ह क गर | किए त ह. र. 
अभिप्रा ते हैं-अन्यपर होने पर भो प ii 
विरोध ) ता यह हेतुत्व के अभिप्राय से विशषण aR 5 
यह है--सामग्री-विशेष में अनुप्रवेश के कारण भावों के विरोध-अ बल 
स्वभावमात्र के कारण, क्योंकि ( सामग्रीविशेष,क अजु ड ha 
उष्ण में भी विरोध नहीं होता । विधि सें जैसे , वही क Lo 
शब्द से यहाँ एक समप प्राधान्य कहते कहा गया है । कर विकल्प गे पावर 
क यारा रचे ह. ग ह मे: अर्थात्‌ अन्य की 
होती है यह मीमांसकों ( वाक्यविदों ) का कथन है । अ पका. 
अजुता में । यहाँ क्रीडा (खिलवाड़) कृ अर्ज रूप से अधात 
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ल 


४०८ सलोचन-ध्वन्यालो कः 


ANNAN ARNE 
FANNNANN NANA RARRARARAN 


ध्वन्यालोकः 


यथा-- वी 
एहि गच्छ पतोत्तिष्ठ वद्‌ मान समाचर । 
चे र निनो ~ 
एवमाशाग्रहग्रस्तः क्रीडन्ति धनिनोऽर्थिभिः ॥ 
इत्यादौ । अत्र हि विधिप्रतिपेधयोरनूद्मानत्वेन समावेशे न 
विरो (२ ट्र “> ~ ~ Oe 
विरो धस्तथेहापि भाबष्यात । शोफे ह्यस्मिन्नीष्योविप्रलम्भश्ङ्गारकरुण- 
Ce NN > ९ 
वस्तुनोन विधीयमानत्वम्‌ । त्रिपुररिपुप्रभावातिशयस्य वाकयाथेत्वा- 
तदङ्गत्वेन च तयोत्र्यबस्थान।त्‌ । 
न च रसेषु विध्यनुवादव्यवहारो नास्तीति शक्यं वक्तुम्‌ , तेषां 
जैसे--आओ, जाओ, बेठो, उठो, बोलो, चुप हो जाओ, इस प्रकार धनी लोग 
आशा के ग्रह से ग्रस्त याचकों के साथ खिलवाड़ करते हैं । 
इत्यादि में। यहां विधि और प्रतिपेध के अचूयमान रूप में समावेश करने पर 
विरोध ( दोष ) नहीं है, उस प्रकार यहां ( 'क्षिप्तो हस्तावलग्नः? इस्यादि में ) भी 
होगा । इस श्छोक में इ्याविप्रळम्भ और करुण विधीयमान नहीं हैं, क्योंकि त्रिपुरारि 
(शिव जी) का प्रभावातिशय वाक्यार्थ है और उसके अङ्ग के रूप से वे दोनों 
व्यवस्थित हैं । 
नहीं कह सकते यह कि रसों में विधि-अनुवाद्‌ का व्यवहार नहीं है, क्योंकि 
लोचनम्‌ । 
विरुद्धानामथोनामभिधानमिति राजनिकटव्यवस्थिताततायिद्दयन्यायेन विरुद्धा" 
- नामप्यन्यसुसप्रक्षितापरतन्त्रीकृतानां श्रौतेन क्रमेण स्वात्मपरामरोऽप्यविश्राम्यः 
ताम्‌, का कथा परस्पररूपचिन्तायां येन विरोधः स्यात्‌ । केवलं विरुद्धत्वा- 
द्रुणाधिकरणस्थित्या यो वाक्यीय एषां पाश्चात्त्यः सम्बन्धः सम्भाव्यते स 
. बिघटताम्‌। 
नचु प्रधानतया यद्वाच्यं तत्र बिधिः । अप्रधानत्वेन तु बाच्येऽनुबादः | न 
च रसस्य वाच्यत्वं त्वयेव सोढमित्याशङ्कमानः परिहरति--न चेति | प्रधानाः 
निकट खड़े दो आततायी हैं” इस न्याय के अनुसार अन्यमुखप्रेक्षिता से परतन्त 
( अर्थात्‌ उपसर्जनीकृत ) _हुए, सुने क्म के अनुसार अपने परामझं में भी विश्रात्ति 
न प्राप्त करते हुए विश्द्धो के भो परस्पर रूप की चिन्ता की कोई बात ही नहीं, जिससे 


विरोध होगा। विरुद्ध होने के कारण 'अरुणाधिकरण' न्याय के अनुसार जो वाक्य” 
प्रतिपाद्य इरा सम्त्रन्ध सम्भावित होगा वह केवल विघटित होगा । 


प्रधान रूप से a वाच्य है वहाँ विधि है, अप्रधान रूप से वाच्य में अनुवाद है, 
और रस का वाच्यत्व तुमने ही सहन नहीं किया है, यह आशङ्का करते हुए परिहार 
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ध्वन्यालोकः | र 
वाकयार्थत्वेनाभ्युपगमात्‌ । वाक्यार्थस्य वाच्यस्य च या विघ्यनुवादो 
तौ तदाश्षिप्तानां रसानां केन वायेते । येरा साक्षात्काव्याथंता रसादीनां 
नास्युपगम्यते, तेस्तेषां तन्निमित्ता ताबदवश्यमभ्युपगन्तव्या । 
तथाप्यत्र छोके न विरोधः । यस्मादचू्ममानाङ्गनिमित्तोभयरसवर्तुः 


सहकारिणो विधीयमानांशाड्भावविशेषत्रती तिरुत्पद्यते ततश्च न्‌ 


कश्चिद्विरोधः । दश्यते हि विरुद्धोमयसहकारिणः कारणात्कायंत्रिशेषो- 
उनको वाक्यार्थ रूप में माना जाता हे। चाक्यार्थं और, वाच्य के जो वि 
हैं उन्हें उसके ( वाच्यार्थ ) द्वारा आक्षिप्त रसों में कौन वारण कर सकता [ 
जो रसादि को साक्षात्‌ काब्य का अर्थ नहीं मानते हैं उन्हें उन र र 
तन्निमित्ता ( अर्थात्‌ काव्य के अर्थ से व्यङ्ग्यता ) अवश्य माननी व प्‌ ptt 
इस श्लोक में विरोध नहीं है। क्योकि अनूयमान अङ्ग के निमित्त क क स 
चह सहकारी है जिसका ऐसे विधीयमान अंश से भावविशेष कप ह 
हे, इस कारण कोई विरोध नहीं दै। दो विरुद हैं सहकारी 


लोचनम्‌ 


दौ भवत भावः । 
प्रधानत्वमात्रकृतौ विध्यनुवादौ, तौ च wo तया pp 
मुख्यतया च रस एव काव्यवाक्याथ इत्युक्तप दिसमाक्षिप्तत्वाद्रस- 
त्रानद्यमानत्व॑रसस्यापि युक्तम्‌। यदि बाजुरा पा या 
स्यानूद्यमानता तवाहन्याववानल्योति य अभीबिर्डयोयक्तियुक्तोउज्ञा- 
; : रतया काठ 
रसयोः समावेशः) सहका, दर्शयति येवोत । तबिमित्ततेंति । काव्यार्थो 


| तेषां माना ये 
विभावादिनिमित्तं येषां रसादीनां ते तथा तेषां भावस्तत्ता । अनूद्य | 


तत्ते ~ [ ] क्र 


ते है--नहीं--। भाव यह कि विधि और अदुवा mms मो ही >> र 

वा में भी होते ही हैं। यह कहा जा चुका है ड १ वहात का भी अनुद्यमा- 
(> है वाँ अ मुख्य रू 

वाक्‍य का अर्थ है । इसलिए जह ६०2 द्वारा समाक्षिप्त होने के कारण रस की 


कहत हैँ वार्षे थं-¬। अथव द्यमान रूप से विरुद 
अनूद्यमान है हे थें---। । यदि अनु से 
नूद्यमानता है, उसे कहत हे वाक्य 


रसों का समावेश मत हो, किन्तु सहकारी रूप से होगा 


है नहीं, यह 
, यहाँ कोई प्रयास तह सादि » 
का 5s Sa वादि निमित्त जिन ebro ३2222 
अता रसाज्ञभूत हस्तक्षेप आदि विभाव xa 
अन्न 
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४१० सलोचन-ध्वन्यालोकः 


९ 


(९७/९७/७२१९ ANAS AA, 
AAAS AAAI AAAAAAAAARRAARLAARARAARRANNNANNN 


ध्वन्यालोकः 
त्पत्तिः । विरुद्धफलोत्पादनहेतुत्व॑ हि युगपदेकस्य कारणस्य विरुद्ध 
न तु विरुद्बोमयसहकारित्वम्‌ । एवंत्रिधविरुद्वपदार्थविषयः कथमभिनयः 
कार्यविशेष की उत्पत्ति देखी जाती है। एक साथ एक कारण का विरूद्ध फल के 


उत्पादन का हेतुत्व विरुद्ध है, न कि दो विरोधियों का सहकारी होना ( विरुद्ध है। ) 
यदि कहो कि इस प्रकार के विरुद्ध पदार्थों के विषय का अभिनय कैसे प्रयोग किया 


लोचनम्‌ 


रसवस्तु रससजातीय तत्सहकारि यस्य विधीयमानस्य शाम्भवशरवहिजनित- 
दुरितदाहलक्षणस्य तस्माद्वाबविशेषे प्रेयो लङ्कारविषये भगवत्प्रभावा तिशायलक्षणे 
प्रतीतिरिति सङ्गतिः | विरुद्धं यदुभयं वारितेजोगतं शीतोष्णं तत्सहकारि यस्य 
तण्डुलादेः कारणस्य तस्मात्कायेविशेषस्य कोमलभक्तकरणलक्षणस्योरपत्ति- 
श्यते | सत्र हीत्थमेब कार्यकारणभावो बीजाडुरादी नान्यथा । 
ननु विरोधस्त्हि सवंत्राकिञ्चित्करः स्यादित्याशङ्कयाह--विरुद्फलेति । 
तथा चाहुः-“नोपादानं विरुद्धस्य” इति । नन्वभिनेयार्थे काव्ये यदीदृशां वाक्यं 
भवेत्तदा यदि समस्ताभिनयः क्रियते तदा विरुद्धार्थविषयः कथं युगपद्भिनयः 
गा टो यो विषय हे वह की 
र च्यं यत्र ६ > 
त्तिष्ठ! इत्यादिस्तत्र या बाती सात्रापीति | OE 
एतदुक्त भवति--क्षिप्तो हस्ताबलग्न’ इत्यादौ प्राधान्येन भीतविप्लुतादि- 


इस प्रकार का ही कार्यकारण भाव है, बीज-अख्रुर आदि में अन्यथा नहीं है । 
र तब तो विरोध सभो जगह कुछ नहीं कर सकेगा ! यह आशङ्का करके कहते हैं-- 
र्ड ता ट्या कि कहा है--'विरुद्ध के उपादान (? उत्पादन ) नही? । अभिने- 
४8 2! हे यदि इस तरह का वाक्य हो, तब यदि समस्त अभिनय किया जाय तब 
रद्ध अथ! के सम्बन्ध का अभिनय केसे किया जा सकता है? इस आशय से आश्द्धा 
करते हुए कहते है--इस प्रकार--! इसका परिहार करते है--अनूद्यमान--] अनृद्य- 
मान इस प्रकार का अर्थात्‌ विरुद्ध आकार का वाच्य जहाँ है उस प्रकार का जो विषय 

` "आओ, जाओ, बैठा, उठो””इत्यादि है वहां जो बात होगी वह यहाँ भो । 

बात यह कही गई---'क्षिप्तो हस्तावळमः' इत्यादि में प्राधान्यतः भीत, विप्छुत 
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ध्वन्यालोकः 

प्रयोक्तव्य इति चेत्‌, अनद्यमानेवंबिधवाच्यविषये या वातो सात्रापि 
भविष्यति । एवं विष्यनुवादनयाश्रयेणात्र श्लोके परिहृतस्तावद्दिरोधः । 

किं च नायकस्याभिनन्दनीयोदयस्य कस्यचित्प्रभावातिशय- 
वर्णने तत्प्रतिपक्षाणां यः करुणो रसः स परीक्षकाणां न षङ्कव्यमाद्‌- 
जा सकता है तो ( उत्तर है कि) अनूद्ममान इस प्रकार के वाच्य के सम्बन्ध में जो 
बात है वह यहां भी होगी। इस प्रकार विधि और अनुवाद की नीति का आश्रय 

गया । 

आर क म हक नायक के प्रभावातिशय के वर्णन में 
उसके मतिपक्षा ( विरोधियों ) का जो करुण रस है वह”परीक्षक छोगों को व्याकुळ 


लोचनम्‌ = 
दृष्टयपपादनक्रमेण प्राकरणिकस्तावदर्थः प्रदशोयितव्यः । यद्यप्यत्र ल 
पराङ्गमेव तथापि विप्रलम्भापेक्षया तस्य तावन्निकटं आक स un 
प्रभाव॑ प्रति सोपयोगत्वात्‌ | विप्रलम्भस्य तु कामीवेलायेलोप सर या 
दूरत्वात्‌ । एबं च सास्रनेत्रोत्पलाभिरत्यन्त प्राधान्येन करुणो ae 
क्रमेण लेशतस्तु विप्रलम्भस्य करुणेन साह्श्यात्सूचना ल to 
यद्यपि प्रणयकोपोचितोऽमिनयः कृतस्तथापिततः प्रतीय शि र 
समनन्तरामिनीयमाने स दहतु दुरितमित्यादौ ब पा न नयः ka 
यो भगवस्रभावस्तत्राङ्गतायां पयेबस्यतीति ने कश्चिद्विरोधः | एतं 


ति । क र 

विषयान्तरे तु प्रकारान्तरेण विरोधपरिदारमाइ- किति | प 
मिति सामाजिकानां विवेकशालिनाम्‌ | में वसव्या | न 
आदि दृष्टियों को उपपन्न करने के क्रम से प्राकरणिक अर्थ श व 
चाहिए । यद्यपि यहाँ करुण भी परारङ्ग ही है तथापि विप्रलम्भ अ 
प्राकरणिकत्व निकट है, क्योंकि वह महेस्वर ( बिल म्य की त 
क तकी कळत न वाली” इस अत्यन्त प्राधाम्यत 


और इस प्रकार “आँसू- 
जल के अभिनय के क्रम से लेशत: विप्रलम्भ की करुण के साह 
करके ( अभिनय है ) | कामी की भाँति? यहाँ पर यद्यपि प्रणयकोप 


र में अभिनीयमान 
किया गया है तथापि उससे pm भी ह pes कर ० 
प हुन करें” इत्यादि में स र 
जता में पर्यवसन्न हो जाता है, इस प्रकार कोई विरोध नहीं । इस 


- हैं-“-इस प्रकार! 
के का उपसंहार करते है ० महि 2-4) 
कच छे कई में प्रकारान्तर से विरोध का परिहार” करते हैं--और भी-- 


be 
हीं--- प्रकार के विषय में 
परीक्षक अर्थात्‌ विवेकशाली सामाजिक । व्याकुळ नही“ उस 
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ध्वन्यालोकः 

घाति प्रत्युत प्रीत्यतिशयनिमित्ततां प्रतिपद्यत इत्यतस्तस्य छुण्ठशक्ति- 
कत्वात्तद्विरोधविधायिनो न कश्चिदोषः । तस्माद्वाक्यार्थीभूतस्य 
रसस्य भावस्य वा विरोधी रसविरोधीति वक्तुं न्याय्यः, न त्वङ्ग- 
भूतस्य कस्यचित्‌ । 

नहीं करता, बल्कि अतिशय प्रीति का निमित्त बन जाता है, इस कारण उस ( वीर 
रस के आस्वादातिराय का ) विरोध करने वाळा उस ( करुण ) के कुण्ठशक्तिक हो 
जाने के कारण कोई दोप नहीं । इसलिए वाक्यार्थीभूत ( अर्थात्‌ ्रधानभूत ) रस 


अथवा भाव के विरोधी को ,'रस का विरोधी” कहना ठीक है, किन्तु अङ्गमूत किसी 
( रस अथवा भाव के विरोधी ) को 'रस का विरोधी? कहना ठीक नहीं । 


लोचनम्‌ 


चित्तद्रुतिर्त्पद्यते करुणास्वादवित्रान्त्यभावात्‌ , किन्तु वीरस्य योऽसौ क्रोधो 
व्यभिचारितां प्रतिपद्यते तत्फलरूपोऽसौ करुणरसः स्वकारणाभिव्यञ्जनद्वारेण 
चीरास्वादातिशय एब पर्यवस्यति | यथोक्तम्‌--रोद्रस्य चेब यत्कर्म स ज्ञेयः 
करुणो रसः? इति | तदाह--प्रीत्यतिशयेति | अत्रोदाहरणम्‌ 
कुरबक कुचाघातक्रीडासुखेन वियुज्यसे 
बकुलविटपिन्‌ स्मतेव्यं ते सुखासबसेचनम्‌ । 
चरणघटनाशून्यो यास्यस्यशोक सशोकता- 
fb द यस्य द्विषां जगदुः ख्रिय: || 
भावस्य वैति | तस्मिन्‌ रसे स्थायिनः प्रधानभूतस्य | 
र स्य व्यभिचारिणो वा 
यथा विप्रलम्भश्ज्ञार औत्सुक्यस्य | 


चित्तद्रुति उत्पन्न नहीं होती, क्योंकि करुण के आस्वाद की विश्रान्ति नहीं । किन्तु वीर 
का जो बह क्रोध व्यभिचारी बन रहा है उसका फलरूप वह करुणरस अपने कारणों 

क 5 हे अहि आस्वाद में ही परयंवसित होता है । जैसे, कहा 
--रोद्र का जो ही कर्म है उसे करुण रस समझना = 
प्रीति--। यहाँ उदाहरण है-- त 

हे कुरुबक, तुम कुचाघात की क्रीड़ाओं के र 

जर सुख से वियुक्त हो , हे बकुलवृक्ष, 

मुखासव द्वारा सेवन याद रखना, हे अओक, चरणाघात से रहित हम टे सशोक हो 
व ळी प्रकार जिसके शत्रुओं की पल्नियाँ अपने नगर के त्याग के अवसर पर 

Dee र 


अथवा भाव का-- उस रस में स्थायी अर्थात्‌ प्रधानभूत 
भूत का अथवा व्यभिचारी 
का, जेसे विप्रलम्भ श्यज्जार में औत्सुक्य का । । 
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ध्वन्यालोकः 
अथवा वाक्यार्थीभूतस्यापि कस्यचित्करुणरसविषयस्य ताडशेन 
~ च्य ७७ ° eS 
मृङ्कारवस्तुना भङ्गिविशेषाश्रयंण सयाजन रसपरिपोषायव जायते । 
यतः प्रकृतिमधुराः पदार्थाः शोचनीयतां ग्रासाः ग्रागवस्थाभाविभिः 
७ DYN Nw e ट्र 
संस्मर्यमाणै विलासेरविकतरं शोकावेशम्ुपजनयन्ति | यथा-- 
अयं स रशनोत्कर्षी पीनस्तनविसद्‌नः । 
नास्पूरुजघनस्पशी नीत्रीविस्नंसनः करः ॥ 
अथवा चाक्यार्थीभूत भी किसी करूण रस के विषय का उस प्रकार के श्रक्ञर वस्तु 
के साथ भज्निविशेष का आधार लेकर संयोजन रस के परिपोष के छिए ही होता है । 
क्योंकि प्रक्ृतिमधुर पदार्थ शोचनीयता प्राप्त होकर पूर्व अवस्था में Mr स्मरण 
किए जाते हुए विछासों के कारण अधिकतर शोकावेश उत्पन्न करते हैं । जसे--- 


रशना को ऊपर खींचने वाला, पीन स्तनों का विमर्दन करने वाला, नाभि, ऊरु, 
जघन का स्पर्श करने वाळा, नीवी को ढीली करने वाळा वह यह हाथ हठे । 
लोचनम्‌ ~ ७ ६2७ 
अधुना पू्वेस्मिन्नेब 'छोके क्षित इत्यादौ प्रकारान्तरेण विरोधं परिहरति 
अथवेति | अयं चात्र भावः- पूव विप्रलम्भकरुणयोरन्यत्रा्गमाचगमनाञ्जिविः 
रोधत्वमुक्तम्‌ । अधुना तु स विप्रलम्भः करुणस्यबाङ्गता प्रतिपन्नः कथं विरो- 
धीति व्यबस्थाप्यते-तथा हि करुणो रसो नामेष्टजनविनिपातादेबिभावादि- 
त्युक्तम्‌ । इष्टता च नाम रमणीयतामूला | ततश्च कामीवाद्रपराध इत्युखक्षयेदु- 
मुक्तम्‌ । शांभवशरवहिचेष्टितावलोकने ्राक्ततप्रणयकलहवृत्तान्तः स्मर्यमाण 
इदानीं विध्वस्ततया शोक्रविभावतां प्रतिपद्यते । तदाइं--मङ्गिविरीषेति | अग्ना- 
म्यतया विभावानुभावादिरूपताप्रापणया मा देन प । अत्रेव 
ष्टान्तमाह--यथा. अयमिति । अत्र भूरिश्रवसः समरभुवि निपतितं बाहु ददवा 
अब क्षिप्तः? इत्यादि पूर्वं श्‍लोक में ही प्रकारान्तर से विरोध का परिहार करते 
हैं->अथवा-- यहाँ यह भाव है--पहले विप्रलम्भ और करुण का अन्यत्र ( शिवजी 
के अतिशय प्रभाव में ) अङ्भत्व प्राप्त होने से विरोध का अभाव कहा गया । अव बह 
विप्रलम्भ कर्ण का ही अज्गत्व प्राप्त करके केसे विरोधी होगा ? यह व्यवस्थापन 
करते हैं--जैंसा कि करुण रस इष्ट जन के विनिपात आदि विभाव आदि से होता है 
यह कह चुके हँ । रमणीयता इष्टता के मूल में होती है । और उस कारण 'आर्द्रापराध 
कामी की भाँति” यह उत्प्रेक्षा से कहा है। शिव जी के शरामि के कार्य के अबलोकन से 
स्मर्यमाण प्राक्तन प्रणयकलह का वृत्तान्त अब विघ्वस्त होने के कारण शोक का विभाव 
बन गया है । उसे कहते हे-भङ्गिविशेप-। अर्थात्‌ विभावः अनुभाव आदि ख्पता को 
प्राप्त कराने वाली ग्राम्योक्तिरहित अग्राम्यसा से। यहीं दृष्टान्त कहते हैं---जैसे--। 
` भूरिश्रवा के युद्धक्षेत्र में गिरे बाहु को देख कर उसकी पल्लियों का यह अनुशोचन है। 
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इत्यादो । तदत्र त्रिपुरयुवतीनां शाम्भवः शराभिराद्रपराधः 
क्षामी यथा व्यवहरति स्म तथा व्यवहृतत्रानित्यनेनापि प्रकारेणास्त्येव 
निर्विरोधत्वम्‌ । तस्माद्यथा यथा निरूप्यते तथा तथात्र दोषाभावः । 
इत्थं च-- 
क्रामन्त्यः क्षतकोमलाजुलिगलद्रक्तेः सदभीः स्थलीः 
पादेः पातितयावर्केरिब पतद्वाष्पाम्बुधौताननाः । 
भीता भवृकरावलम्बितकरास्त्वेरिनाथोऽधुना 
दावाम्निं परितो भ्रमन्ति पुनरप्युद्यद्विवाह। इव ॥ 


इत्यादि में इसलिए यहां शिवजी के शराग्नि ने आरद्रापराच काम जिस प्रकार 
ब्यवहार करता है उस प्रकार व्यवहार किया, इस प्रकार से भी निर्विरोधव्व है ही । 
इसलिए जेसे-जैसे निरूपण होगा वैसे-वैसे यहां दोष का अभाव होगा। और 
इस प्रकार 

कोमळ उंगलियों के क्षत हो जाने से रक्त टपकाते, सानों यावक ( आळता ) रस 
को गिराते, परो से ङुशों चाली स्थल्यिं को पार करती, गिरते हुए बाष्पजल से 
धुले सुखो वाली, डरी हुई, पति के हाथ में हाथ पकडाए, तुम्हारे शत्रु की खयां इस 
समय वनाग्नि के चारों ओर श्रमण करती हैं, मानों उनका विवाह पुनः होने लगा हो। 


लोचनम्‌ 


तत्कान्तानामेतद्नुशोचनम्‌ । रशनां मेखलां सम्भोगावसरेषूष्वं कषंतीति 
रशनोत्कषी | अमुना विरोधोद्धरणप्रकारेण बहुतरं लक्ष्यमुपपादितं भवतीत्यभिः 
प्रायणाह--इत्यं चेति। होमाभिधूमकृतं बाष्पाम्बु यदि वा बन्धुगृह्ृत्याग- 
दुःख झभरम्‌ | भयं कुमारीजनोचितः साध्वसः | एवभियताङ्गभाबं प्राप्तानामुक्ति- 
र्‌च्छलेति कारिकाभागोपयोगि निरूपितमित्युपसंहरति-एवमिति | ताबदूप्रह- 


eS 


णेन वक्तव्यान्तरमप्यस्तीति सूचयति ।। २० | | 


रशना अर्थात्‌ मेखला को सम्भोग के अवसरों में ऊध्व कर्षण करता है अतः रशनोत्कर्षी 
है । विरोध के उद्धरण के इस प्रकार से बहुत से रूच््य उपपादित हो जायेंगे, इस 
अभिप्राय से कहते हैं--और इस प्रकार--] होमाम्नि के घुर्ये से उत्पन्न बाष्पजल अथवा 
बन्धुजनों के और गृह के त्याग के दुःख से उत्पन्न । भय अर्थात्‌ कुमारीजन के उचित 
साध्वस । इस प्रकार इतने से “अज्ञभाव को प्राप्त ( विरोधियों ) का कथन छलरहिंत 
( अर्थात्‌ निर्दोष ) है इस कारिका भाग के उपयोगी निरूपण किया, इसलिए उपसंहार 
करते हैं--इस प्रकार 'तब तक' ( 'तावतु' ) ग्रहण से यह सूचित करते हैं कि और 

भी वक्तव्य है ॥ २० ॥ व 
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ध्रन्यालो कः 
इत्येवमादीनां सर्वेपामेत्र निविरोधत्वमवगन्तव्यस्‌। 
एवं तावद्र्सादीनां विरोधिरसादिभिः समावेशासमावेशयोविषय- 
विभागो दशितः ॥ २० ॥ 
इदानीं तेषासेक प्रवन्धविनिवेशने न्याय्यो यः क्रमस्तं प्रतिपादयितु- 
मुच्यते 
प्रसिद्धेऽपि प्रचन्धानां नानारसनिबन्धने । 
एको रसोड्ड्ीकर्तव्यस्तेषासुत्कषेमिच्छता ॥ २१ ॥ 
~ ~ ~ | ~ 
प्रबच्धषु महाकाव्यादषु-नाटकाद्षु वा विप्रकीणतयाङ्गाङ्किभावेन 
चहवो रसा उपनिबध्यन्त इत्यत्र प्रसिद्धो सत्यामपि यः प्रबन्धानां 
इत्यादि प्रकार के सभी का निर्विरोधस्व समझना चाहिए । 
इस प्रकार तब तक रसादि का विरोधी रसादि के साथ समावेश और असमावेश 
में विषय-विभाग दिखाया गया ॥ २० ॥ 
अब उन्हें एक प्रबन्ध में रखने में जो उचित क्रम है उसे प्रतिपादन के लिए 
कहते हें— ४ 
प्रबन्धों सें नाना रसों के निबन्धन के प्रसिद्ध होने पर भी उनका उस्कष चाहने 
चाळा ( कवि ) एक रस को अङ्गीकार करे ॥ २१ ॥ 


महाकाव्य आदि अथवा नाटक आदि प्रबन्धों में विप्रकीर्ण रूप में अङ्गाङ्गिभाव 
से बहुत रस उपनिबद्ध होते हैं, इसकी प्रसिद्धि होने पर भी जो (कवि ) प्रबन्धों में 


लोचनम्‌ 


ति वि तेषां | योजना । 
तदेबावतारयति-इदानीमित्यादिना । तेषां रसानां we इति लि 
ग्रसिद्धे ऽपीति | भरतमुनिप्रश्रतिभि्निरूपितेऽपीत्यर्थः | तेषा न्धानाम्‌ | 
हाकाव्यादिव्वित्यादिशाब्दः प्रकारे | अनभिनेयान्भे दानाह, कै द्वितीयस्त्वभि- 
नेयान्‌। विप्रक्रीर्णतयेति | नायकप्रतिनायकपताकाप्रकरीनायका दिनिष्ठतयेत्यथेः | 


उसे ही उतारते है--'अब? इत्यादि द्वारा । “उन रसों का क्रम' यह (वाक्‍य की ) 
योजना प्रसिद्ध होने पर भी--। अर्थात्‌ भरत मुनि प्रञ्ृति द्वारा तिल 
भी । उनका अर्थात्‌ प्रबन्धों का । महाकाव्य आदि' में 'आदि' पद 'प्रकार' अ we 
( वह प्रकारार्थक “आदि” शब्द ) अनभिनेय भेदों जनका है,” परन्तु” दूसरा ( i 
शब्द ) अभिनेय ( भेदों को कहता है ) । विप्रकीर्णं रूप में अर्थात्‌ नायक ड 
प्रतिनायकनिष्ठछ पताकानायकनिछ, प्रकरीनायकनिष्ठ आदि रूप में । अङ्गाङ्गिभाव 
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ध्वन्यालोकः 
छायातिशययोगमिच्छति तेन तेषां रसानामन्यतसः कश्चि्विवक्षितो 
रसोऽङ्कित्वेन विनिवेशयितव्य इत्ययं युक्ततरो भागः ॥ २१ ॥ 
ननु रसान्तरेषु बहुषु प्राप्मपरिपोषेषु सत्सु कथमेकस्याङ्गिता न 
विरुध्यत इत्याशङ्कथेदश्चच्यते- 
रसान्तरसमावेशः प्रस्तुतस्य रस्रस्य य! । 
नोपहन्त्यङ्गितां सोऽस्य श्थायित्वेनाचभासिनः ॥ २२ ॥ 
छायातिशय का योग चाहता है उसे उन रसो में से किसा एक विवक्षित रस को 
अङ्गी रूप से रखना चाहिए, यह मार्ग युक्ततर है ॥ २१ ॥ 
( शंका ) बहुत से रसान्तरों के परिपोष प्राप्त होने पर केसे एक का अङ्गी होना 
विरुद्ध नहीं होगा ? यह आशङ्का करके यह कहते हैं-- 
रसान्तरों के साथ जो प्रस्तुत रस का समावेश है वह स्थायी रूप से प्रतीत होने 
वारे इस ( प्रधान रस ) के अङ्गिस्व को उपहत नहीं करता ॥ २२ ॥ 


लोचनम्‌ 

अङ्गाङ्गिभावेनेत्येकनायकनिष्ठत्वेन । युक्ततर इति | यद्यपि समवकारादौ पर्याय" 
षन्धादौ च नकस्याङ्गिरबं तथापि नायुक्तता तस्याप्येबंबिधो यः प्रबन्धः तद्यथा 
नाटक महाकाव्यं वा तदुत्कृष्टतरमिति तरशब्दस्याथः || २१॥ 

नन्विति । स्वयं लब्धपरिपोषत्वे कथमङ्गत्वम्‌ ? अलब्धपरिपोषत्वे वा कथं 
रसत्वमिति रसत्वमङ्गत्वं चान्योन्यविरूद्धं तेषां चाङ्गत्वायोगे कथमेकस्याङ्गिर्वः 
सुक्तमिति भावः । रतान्तरेति। प्रस्तुतस्य - समस्तेतिवृत्तव्यापिनस्तत एव 
बिततव्याप्रिकत्वेनाज्ञिभाबोचितस्य रसस्य रसान्तरैरितिबृत्तवशायातत्वेन परि” 
मितकथाशकलन्यापिभियः समावेशः समुपब्रंहणं स तस्य स्थायिव्वेनेतिः 


अर्थात्‌ एकनायकनिष्ठ रूप से । युक्ततर यद्यपि समवकार आदि में और पर्यायबन्ध 
आदि में एक अङ्गी नहीं होता, तथापि उसकी भी अयुक्ता नहीं है, इस प्रकार का जो 
प्रवन्ध वह जसे नाटक अथवा महाकाव्य है वह उत्कृष्टतर है, यह “तर” शब्द का 
भथ है॥ २१॥ 

( शङ्का )-] स्वयं परिपोष प्राप्त कर लेने पर अङ्गत्व केसे होगा ? अथवा 
परिपोष प्राप्त न होने पर रसत्व केसे होगा, इस प्रकार रसत्व और अङ्त्व दोनों 
परस्पर विरुद्ध हैं और उनके अज्गत्व के न होने पर केसे एक का अङ्गित्व कहा गया 
यह भाव है । रसान्तर- अर्थात्‌ प्रस्तुत अर्थात्‌ समस्त इतिवृत्त में व्याप्त रहने वाले, 
इसी लिए व्याप्ति के विस्तृत होने से अज्धित्व के उचित रस का, इतिवृत्तवश प्राप्त 
होने के कारण परिमित कथाखण्डों में व्याप्त रहने वाले रसान्तरों के साथ जो समावेश 
अर्थात्‌ समुपबृंहण है वह स्थायी रूप से अर्थात्‌ इतिवृत्त में व्यापक के रूप से भासित 


AAA SAAAAR 
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ध्वन्यालोकः 
प्रबन्धेषु प्रथमतरं प्रस्तुतः सन्‌ पुनः पुनरलुसन्धीयमानत्वेन ` 
[+ MED (/ रसा = नति ड 
स्थायी यो रसस्तस्य सकलचन्धव्यापिनो रसान्तररन्तरालवर्तिसिः 
समावेशो. यः स नाङ्किताएुपहन्ति । 
एतदेवोपपादथितुधुच्यते--- 
कार्य मेक यथा व्यापि प्रबन्धस्य विधीयते । 
fe NN या DN 
तथा रसस्यापि विधौ विरोधो नैव विद्यते ॥ २३ ॥ 
प्रबन्धो में पहले अल्तुत होता हुआ, बार-बार अवुसन्धीयमान होने के कारण 
स्थायी जो रस है, सकल रचना में व्याघ रहने वाळे उसके” मध्यवर्ती रसाम्तरों के 
साथ जो समावेश है वह अज्ञव्वि को उपहत नहीं करता । 
इसे ही उपपादन करने के लिए कहते ह ड 
जिस प्रकार अबन्ध का एक व्यापक कार्ये बनाया जाता है उस प्रकार रस 
सी विधान में कोई बिरोध नहीं है ॥ २३ ॥ 
लोचनम्‌ 
पि जितामपह ङितां पोवयत्येवेत्यर्थः | 
वृत्तयापितया भासमानस्य नाङ्गितामुपहन्ति, अङ्गिता पापयत्ट हल 
एतङुःक्तं भवति--अज्गजभूतान्यपि रसान्तराण सविता याय 
बस्थायां यद्यपि लब्धपरिपोषाणि चपत्कारगोचरतां प्रतिपद्यन्ते; तथा बा | 
चसत्कारस्तावत्येव न परितुष्य विश्राम्यति कि तु चमत्कारान्वरमनुधावात 
सर्वत्र व हयङ्गा ङ्गिभावेऽयमेबोदन्तः । यथाह लक 
रा प्त कक . ~ | 
शुणः कृतात्मसंस्कारः प्रधान प्रतिपद्य कळ 
प्रधानस्योपकारे हि तथा भूयसि वर्तेते ॥ इति ॥ ९९ || व 
उपपादयितुर्मिति दृष्टान्तस्य ससुचितस्य निरूपणेनेति भावः | न्यायन 


होनेवाले उस ( रस ) अङ्गिर्व को उपहत ( बिचात ) नहीं करता, बल्कि अज्धित्व को 
करता है । 
कं पी यह्‌ गई-अङ्गभूत भी रसान्तर अपने विभावादि की सामग्री bo 
अवस्था में यद्यपि परिपोष प्राप्त करके चमत्कारगोचर बत जाते हैं js 
चमत्कार उतने ही तक परितुष्ट होकर विश्राम व da 
का अनुधावन करता है। क्योंकि सभी अङ्गाङ्गिभाव य 
त क अधिका- - 
र ( अर्थात्‌ अद्भुभूत ) अन्य के अपने संस्कार किये जाने पर श्रवात का अधिका 

धिक उपकार करता है ॥ २२॥ के 38 अ 

उपपादन करने के लिए भाव यह कि समुचित दृष्टान्त के निरूपण 

२७ ६व० 
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ध्वन्यालोकः 
6 ~ ° 
सन्ध्यादिमयस्य प्रबन्धशरीरस्य यथा कार्यमेकमनुयायि व्यापकं 
करप्यते न च तत्कार्यान्तरेने सड्ीयते, न च तेः सङ्कीयंमाणस्यापि 
तस्य प्राधान्यमपचीयते, तथैव रसस्याप्येकस्य सन्निवेशे क्रियमाणे 


सन्धि आदि से युक्त प्रवन्ध-शरीर का एक अनुयायी व्यापक कार्य कल्पित करते 
हैं, ऐसा नहीं कि वह अन्य कायो से संकीर्ण नहीं होता और न कि उनसे संकीण 
होकर भी उसके प्राधान्य का भपचय होता है, उसी प्रकार एक रस के भी सन्निवेश 


NNN NN 


लोचनम्‌ 


चैतदेवोपपद्यते, कायं हि ताबदेकमेबाधिकारिक व्यापकं प्रासङ्गिककायीन्तरोपः 
क्रियमाणमवश्यमङ्गीकायेम्‌ | तत्पृष्ठबर्तिनीनां नायकचित्तवृत्तीनां तद्वलादेवाज्गा ज्ञि 
भावः प्रबाहापतित. इति किमत्रापूवेमिति तात्पयम्‌ | तथेति | व्यापितया । यदि 
वा एवकारो भिन्नक्रमः, तथैव तेनेव प्रकारेण कायोङ्गाङ्गिभावरूपेण रसानामपि 
बलादेवासावापततीत्यर्थः । तथा च वृत्तौ वच्ष्यति 'तथैवेःति । 

कार्यमिति | 'स्वल्पमात्रं समुत्सृष्टं बहुधा यद्विसपेति? इति लक्षितं बीजम्‌ | 
बीजात्मश्न॒ति प्रयोजनानां बिच्छेदे यदविच्छेद्कारणं यावत्समाप्तिबन्ध॑ स तु 
बिन्दुः? इति बिन्दुरूपयाथेप्रकृत्या निवेहणपयन्तं व्याप्नोति तदाह अणुः 
यायीति | अनेन बीजं बिन्दुश्नेत्यथेप्रकृती सडःग्रहीते । कार्यान्तरेरिति | “आगः 
भोदाविमशोद्या पताका विनिबतते? इति प्रासङ्गिकं यत्पताकालक्षणार्थे्रकृतिः 
निष्ठं काय यानि च ततोऽप्यूनव्याप्तितया प्रकरीलक्षणानि कायोणि तेरित्येवं 


और न्याय के अनुसार यही उपपन्न होता है कि प्रासङ्गिक कार्यान्तरों से उपकृत होता 
हुआ एक ही आधिकारिक व्यापक कार्य अवश्य अङ्गीकार करना चाहिए. । उस ( कार्य ) 
के पीछे चलने वाली नायक की चित्तवृत्तियों के उसके (अर्थात्‌ कार्यों के अङ्गाङ्गिभाव के ) 
बल से ही अङ्गाङ्गिभाव का क्रम चला है, यहाँ नई बात क्‍या है यह तात्पये है। 
उस प्रकार--। अर्थात्‌ व्यापक रूप से। अथवा 'ही' ( एवकार ) भिन्न क्रम है, उसी 
प्रकार उसी प्रकार से कार्य के अङ्गाङ्गिभाव के रूप से रसों का भी बलपूर्वक वर्द 
( अङ्गाङ्गिभाव ) होगा । जैसा कि वृत्ति में कहेंगे उसी प्रकार-- । 


कार्य--। “बीज” का लक्षण है 'जो थोड़ी मात्रा में छोड़े जाने पर बहुत प्रकार से 
फल जाता है' । 'बीज' से लेकर प्रयोजनों के विच्छेद की स्थिति में जो अविच्छेद की 
करण समाप्तिप्यन्त है वह 'बिन्दु' है। इस बिन्दुरूप अर्थप्रकृति से निर्वहणपर्यन्त 
व्याप्त रहता है उसे कहते हैं--भनुयायी--। इससे 'बीज' और “बिन्दु” इन दो अर्थ 
प्रकृतियों को,सङ्गृहीत किया । अन्य कार्यों से 'गर्भ” अथवा 'विम्श” सन्धिपर्यन्त 
पताका लौटती है” इस पताका रूप अर्थप्रकृति में रहने वाला प्रासङ्गिक जो कार्य है 
और जो उससे भी अधिक व्याप्ति रूप से प्रकरी रूप कारय हैं उनसे, इस प्रकार पाँच 
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विरोधो न कश्चित्‌ । प्रत्युत म्रत्युदिततरिवेकानामचुसन्धानवतां सचेतसां 


तथाविधे विषये प्रह्मादातिशयः प्रवतेते ॥ २३॥ | 
किए जाने पर कोई विरोध नहीं है । बल्कि प्रत्युदित विवेक वाले एव अनुसन्धानशील 
सहृदयो का उस प्रकार के विषय में अतिशय प्रह्मद होता है! 


लोचनम्‌ 
पञ्चानामर्थप्रकृतीनां वाक्यैकवाक्यतया निवेश उक्तः। तथाविध इति | यथा 
तापसवत्सराजे । | | 
एवमनेन रहोकेनाज्ञाक्षितायां दष्टान्तनिरूपणमितिवृत्तबलापतितत्बं च 
' रसाङ्गाङ्गिभावस्येति द्वयं निरूपितम्‌ । ृत्ति्रन्थोऽप्युभयाभिम्रायेणेव नेयः। 
शृङ्गारेण वीरस्याविरोधो युद्धतयपराक्रमादिना कन्यारन्रलाभादी | दास्यत्यात 
स्पष्टमेव तदङ्गत्वम्‌ | हास्यस्य स््यमपुरुषार्थस्वभावत्वेऽपि समा कर ए 
तपादनेन श्रङ्गाराङ्गतयेब तथात्वम्‌ । रोद्रस्यापि तेन कथञ्चिदविरोधः | क 
क्तम्‌-ऽवङ्गारश्च तेः प्रसभं सेव्यते’ | तरिति रौद्प्रश्नतिभिः रक्षोदानबोद्धतः 
मनुष्यैरित्यर्थः | केवलं नायिकाविषयमोम्म्यं तत्र परिहतव्यम्‌ | असम्भाव्य 
प्रथिवीसम्मार्जनादिजनितबिर्मयतया तु वीरादुभुतयोः समात्रेशः | अ 
मुनिः:--'बीरस्य चेव यत्कमं सोऽद्भुतः? इति | बीररोद्रयोधीरोद्धते भीमसेना 
समावेशः क्रोधोत्साहयोरविरोधात्‌ | रोद्रकरुणयोरपि मुनिनेवोक्तः-- 
'ऐैद्रस्येब च यत्कमे स ज्ञेयः करुणो रसः । इति | ४ 
अर्थ-प्रकृतियों के वाक्यैकवाक्य रूप से निवेश कहा है। उस प्रकार के जसे 
ह 2 में || 
Ei. इस इलोक से अङ्गाङ्गिमाव में दृष्टान्त का निरूपण नो 
अङ्गाङ्गिमाव का ) इतिवृत्त के बल से होना ये दो बातें निरूपण कीं | वृ बा 
भी दोनों के अभिप्राय से ही समझना चाहिए! श्ज्ञार के साथ वीर वु र. 
युद्ध, नीति और पराक्रम आदि द्वारा कन्यारत्न के लाम आदि में । हास्य ् ही 
उस ( श्वृज्भार ) का अङ्ग है। हास्य स्वयं अपुरवाथ हा है तथापि शाह हि, 
अधिकतर रञ्जन के उत्पन्न करने से श्रज्ञार के अज्ञरूप से ही उस मा ती, 
है। रौद्र का भी उस ( श्गक्ञार) के साथ कथञ्चित्‌ [र नहीं प दा 
'वे लोग श्यूज्धार का हठात्‌ सेवन करते हैँ । वे लोग कोची की र 
दानव और उद्धत मनुष्य । केवल नायिका के संम्बन्ध का म यव ह नल 
पृथ्वी के सम्मार्जन आदि असम्माव्य कार्यों से आ ह गी हळ 
और अदुभरुत का समावेश है ! जैसे मुनि कहते हैं-- bs र है. क ष 
अदुभुत है! । वीर और रौद्र का धीरोद्धत भीमसेन स॒ 
और उत्साह में विरोध नहीं । रौद्र और करण में भी मु दी कहा 
“रौद्र का ही जो कमं है उसे करुण रस समझना चाहिए 
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ध्वन्यालोकः 

नलु येपां रसानां परस्पराविरोधः यथा--वीरमङ्गारयोः शृङ्गारः 
हास्ययो रोद्रशङ्गारयोतीराङ्रुतयोवीररोद्रयो रोद्रकरुणयोः शृङ्गाराङ्भुतः 
योर्वा तत्र भवत्वज्ञाज्लिभावः । तेपां तु स कर्थं भवेद्येयां परस्परं बाध्य- 
वाधकभावः । यथा--शृङ्ञरवीमत्सयोवीरभयानकयोः शान्तराद्रयोः 
शान्तशरृङ्कारयोवों इत्याशङ्कयेदघुच्यते-- | 

अविरोधी विरोधी वा रसो$क्लिनि रसान्तरे । 

परिपोषं न नेतव्यस्तथा स्यादविरोधिता ॥ २४ ॥ 

( शङ्का ) जिन रसों का परस्पर में अविरोध हे, जेखे वीर और श्यज्ञार का, 
शङ्गार और हास्य का, रौद्र और शङ्गार का, वीर और अद्भुत का, वीर और रौद्र | 
का, रौद्र और करुण का अथवा शङ्गार और अद्भुत का । उनमें अङ्गाङ्गिभाव हो | 

| 


NN AAAS 
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| 
। 
| 
| 
) 
j 
) 


परन्तु उनका वह ( अङ्गाङ्गिभाव ) देसे होगा जिनका परस्पर में बाध्यबाधक भाव 
है। जैसे शज्ञार और बीभत्स का, वीर और भयानक का, झान्त और रौद्र का, 
अथवा शान्त और शङ्गार का । यह आशङ्का करके यह कहते हैं-- 
अन्य रस के अङ्गी होने पर अविरोधी अथवा विरोधी रस को परिपोष तक नहीं 
पहुँचाना चाहिए, इस प्रकार विरोध नहीं होगा ॥ २४ ॥ 
लोचनम्‌ 
__ परराजुतयोरिति। यथा रन्नाबल्यामैन्द्रजालिकदशने । श्रङ्गारतरीमत्सयोरिति | 
ययोहि, परर्परोन्मूलनात्मकतयैवोद्भयस्तत्र कोऽङ्गाङ्गिभावः आलम्बननिमम' 
रूपतया च रतिरुत्तिष्ठति ततः पलायमानरूपतया जुगुप्सेति समानाश्रयत्वेन | 
तयोरन्योन्यसंस्कारोन्मूलनत्बम्‌ । भयोत्साहाबप्येबमेब विशुद्धौ वाच्यौ। 
` शान्तस्यापि तत्त्वज्ञानसमुत्यितसमस्तसंसारविषयनिर्वेदप्नाणत्वेन सर्वतो 
निरीहस्वभावस्य विषयासक्तिजीविताभ्यां रतिक्रोधाभ्यां विरोध एब ॥ २३ ॥ 
अर्विरोधी विरोधी वैति | वाम्रहणस्यायमभिप्रायः--अङ्गिरसापेक्षया यस्य 
ज्ञार और अद्भुत का-- जैसे 'रत्नावली' में ऐन्द्रजालिक के दर्शन के प्रसङ्ग में । 
श्ज्ञार और बीभत्स का-- जिन ( श्ुद्धार और बीभत्स का परस्पर उन्मूलनात्मक रूप 
से ही उद्भव है वहाँ कौन सा अङ्गाङ्गिभाव होगा ? आलम्बन में निमझरूपता से रति 
का उद्धव होता है और उस ( आलम्बन ) से पलायमानरूपता से जुगुप्सा का उदय 
होता है। इसलिए समानाश्रय रूप से दोनों एक दूसरे के संस्कारों का उन्मूलन करते 
हैं। भय और उत्साह भी इसी प्रकार विरुद्ध कहे जाने चाहिए । तत्त्वज्ञान से समुत्यित _ 
समस्त संसार के विषय में निर्वेद प्राण होने के कारण सब प्रकार से निरीहस्वभाव 
शान्त का भी विषयासक्ति से अनुप्राणित रति और क्रोध से विरोध ही है ॥ २३ ॥ 


अविरोधी अथवा विरोधी--। 'अथवा' ग्रहण का यह अभिप्राय है--अङ्गी रस 
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ध्वन्यालोकः 
अङ्भिनि रसान्तरे शृङ्गारादौ प्रवन्धव्यज्ञये सति अविरोधी विरोधी 
` चा रसः परिपोषं न नेतव्यः । तत्राविरोधिनो रसस्याङ्गिरसापेक्षया- 
त्यन्तमाधिङ्गयं न कर्तव्यमित्ययं प्रथमः परिषोपपरिहार। । उत्कपे- 
साम्येऽपि तयोर्विरोधासम्भवात्‌ । 


AANAANNNR RAN TAA ~ ANNAN NNN 


यंथा-- 
अन्य श्यज्ञार आदि रस के अङ्गी अर्थात्‌ प्रवन्धव्यज्ञय होने पर अविरोधी अथवा 
विरोधी रस को परिपोष तक नहीं पहुँचाना चाहिए। उसमे अविरोधी रस A 
रस की अपेक्षा अत्यन्त आधिक्य नहीं करना चाहिए, इस प्रकार यह पहला परिपाप 
का परिहार है। उत्कर्ष का साम्य होने पर भी उन दोनों का विरोध सम्भव 
नहीं। जैसे-- 
लोचनम्‌ 


रसान्तरस्योत्कर्षा निबध्यते तदा तद्विरुद्धोऽपि रसो निबद्श्चोद्यावहः | स 
तु युक्त्याङ्गिनि रसेऽङ्गभावतानयेनोपपत्तिघटते तद्विरुद्धोऽपि ड बा पत 
विषयभेदादियोजनेनोपनिबध्यमानो न दोषावह इति बिरोघाविरोधाः | 
किञ्चित्करी । विनिवेशनप्रकार एब त्ववधातव्यमिति । अङ्गिचीविं त 
अङ्गिनं रसविशेषमनादृत्य न्‍्यक्कृत्याज्ञभूतो न पोषयितव्य ह । विरो 
तेति | निर्दोपतेत्यर्थः । परिपोषपरिहारे त्रीन्‌ प्रकारानाह ता 
इत्यन्तेन | ननु न्यूनत्वं कतेव्यमिति वाच्ये आधिक्यस्य का सम्भावचा नो 
साधिक्यं न कर्तव्यमित्याशह्ुयाह--उत्कर्षताम्य इति। 

अपेक्षा जिस अन्य रस का उत्कषं निबन्धन करते हैं तब उस ( अङ्गी रस दे व: 
भी रस दोषावह होता है । परन्तु युक्तिपूर्वक अङ्गी रस में अ त 
उपपत्ति घटती है तो उसके ( अङ्गी रस के ) हक भी रस वक्यमाण pe LE 
के योजन से उपनिबुद्धयमान होकर दोषावह नहीं होता, इस र 3000 
अविरोध नहीं कुछ नहीं करते । केवल विनिवेशन के प में ह अवा 
चाहिए। अङ्गो में 'सप्तमी' अनादरार्थक है,, अर्थात्‌ अङ्गी रस स 
करके- तिरस्कार करके अङ्गभूत (रस ) का पोषण हर हक पि 2: 
नहीं ( अविरोधिता )-- अर्थात्‌ निर्दोषता । परिषोष के परिहार di 
कहते हैं--'उनमें” इत्यादि से लेकर 'तृतीय' तक । न्यूनत्व व ते सहि 
कहना चाहिए ऐसी स्थिति में आधिक्य की सम्भावना ह कक ल 
“अधिक्य नहीं करना चाहिए? ! यह आशा करके कहते 


होने पर भी 
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४२२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः ` 
एकन्तो रुअह पिआ अण्णन्तो समरतूरणिग्घोसो । 
णेहेण रणरसेण अ भडस्स दोलाइअं हिअअम्‌ ॥ 
यथा चा-- द ४ 
कण्ठाच्छि्वाक्षमालावलयमिव करे हारमावतंयन्ती 
कृत्वा पर्यङ्कबन्धं विषधरपतिना मेखलाया शुणेन । 
मिथ्यामन्त्राभिजापस्फुरदधरपुटव्यञ्जिताव्यक्तहासा 
देवी सन्ध्याभ्यस्र्‍याहसितपशुपतिस्तत्र इष्टा तु वोऽव्यात्‌ ॥ 
एक ओर प्रिया रो रही है दूसरी ओर युद्ध के तूयं का गर्जन है। स्नेह और 
रणराग से भट का हृद्य दोळायिंत हो रहा है । अथवा जेसे- 
कण्ठ से हार निकार कर अक्षमाळा-वळ्य की भांति हाथ में फेरती हुई, मेखला 
( करधनी ) के गुणरूपी सर्पराज के द्वारा पयङ्गबन्ध आसन मार कर झठमूठ 
संत्र पढ़ने से फुरफुराते अधरपुर के द्वारा अव्यक्त हास व्यज्ञित करती हुई, सन्ध्या 
( अपनी सौत ) के प्रति ईर्ष्यावश पशुपति ( शिव जी) का उपहास करती हुई 
देखी गई देवी ( पार्वती ) आप लोगों की रक्षा करें । 


लोचनम्‌ 

एकतो रोदिति प्रिया अन्यतः समरतूयनिर्घोषः | 

- स्नेददेन रणरसेन च भटस्य दोलायितं हृदयम्‌ ॥ 
इति च्छाया । रोदिति प्रियेत्यतो रत्युत्कर्षः । समरतूर्येति भटस्येति 
' चोत्साहदोत्कषः | दोलायितमिति तयोरन्यूनाधिकतया साम्यमुक्तम्‌ । एतञ्च 
सुक्तकविषयमेब भबति न तु प्रबन्धविषयमिति केचिदाहुस्तश्चासत्‌ ; 
आधिकारिकेष्वितिवृत्तेषु त्रिबगफलसमप्राधान्यस्य सम्भवात्‌ । तथाहि 
रल्रावल्यां सचिबायत्तसिद्धित्वाभिप्रायेण प्रथिवीराञ्यलाभ आधिकारिक फल 

कन्यारन्नलाभः प्रासङ्गिकं फलं, नायकाभिप्रायेण तु विपयेय इति 

सन्त्रबुद्धौ नायकबुद्धौ च स्वाम्यमात्यनुद्धथेकत्वात्फलमिति नीत्या एकीक्रियः 


“प्रिया रो रही है” यहाँ 'रति” का उत्कषं है। और 'युद्ध,का तूर्य यह भट के 
उत्साह का उत्कर्षं है। 'दोलायित” के द्वारा उन दोनों ( रति और उत्साह) का 
अन्यूनाधिक ( न कम न ज्यादा ) होने के कारण साम्य कहा है। 'यह मुक्तक में ही 
होता है न कि प्रबन्ध में होता है” यह कुछ लोगों ने कहा है वह ठीक नहीं; क्योंकि 
आधिकारिक इतिवृत्तों में त्रिवर्गं रूप फल का समप्राधान्य सम्भव है । जेसा कि 
“रत्नावली” में 'सचिवायत्तसिद्धित्व' के अभिप्राय से पृथ्वी के राज्य का लाभ आधिः 
कारिक फल'है और कन्यारत्न का लाभ प्रासङ्गिक फल है, परन्तु नायक के अभिप्राय 
से बिपरीत है, ऐसी स्थिति में स्वामी और अमात्य की बुद्धि के एक होने से फल होता 
है इस नीति से मन्त्री की बुद्धि और नायक की बुद्धि के एक किए जाने पर समप्राधान्य 


CN NN 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र । ड | 
अङ्गिरसविरुद्वानां व्यभिचारिणां ग्राचुयेणानिवेशनम्‌ , निवेशने 
¢ टू ९ ANN ; 
वा क्षिप्रमेवाङ्गिरसव्यभिचायचुवरत्तिरिति द्वितीयः । 
अङ्गस्वेन पुनः पुनः प्रत्यवेक्षा परिपोषं नीयमानस्याप्यङ्गभ्ूतस्य 


यहाँ पर । 

अङ्गी रस के विरुद्ध व्यभिचारी भावों का अधिकता से निवेश न करना, अथवा 
निवेश करने पर शीघ्र ही अङ्की रस के व्यभिचारी की अनुवृत्ति यह दूसरा ( परिपोष 
का परिहार ) है । * 

परिपोष तक पहुँचाए गए भी अङ्गमूत रस की अङ्ग रूप से वार-वार प्रत्यवेक्षा, 


लोचनम्‌ 
he . नाम! 
साणायां समप्राधान्यमेब पर्यवस्यति | यथोक्तमू-'कवेः प्रयन्नानेतृणा युक्त 
इत्यलमवान्तरेण बहुना | 


एवं प्रथमं प्रकारं निरूप्य द्वितीयमाह--अंज्ीति | अनिवेशनमिति | अङ्गभूते 
रस इति शेषः | नन्वेवं नासौ परितुष्टो भवेदित्याशङ्कथ--निवैराने वेति | खत 
एव वाग्रहणमुत्तरपक्षदाब्य सूचयति न विकल्पम्‌ | तथा चेक एवाय प्रकार” 
अन्यथा तु दवौ स्याताम्‌। अङ्गिनो रसस्य यो व्यभिचारी दा 
सन्धानम्‌ । यथा--“कोपात्कोमललोल' इति ऋछोकेऽङ्गिभूताया रताबङ्गत्वेन यः 
क्रोध ब हा ss क्षिप्रमेव रुदत्येति 
हसन्निति च इ त्सुक्यहषोनुसन 

तृतीयं ्रकारमाह-अङ्गैनेति । अत्र च तापसवत्सराजे वत्सराजस्य 


[ ही पर्यंवसित होता है । जैसे कहा है--'कवि के प्रयत्न से युक्त नायकों का०” यह बहुत 
अवान्तर चर्चा ठीक नहीं । . 
इस प्रकार प्रथम प्रकार का निरूपण करके दूसरे को कहते ba 
न करना-- शेष, यह कि अङ्गभूत रस में । इस प्रकार वह परितुष्ट न ती ० 
आशङ्का करके मतान्तर कहते हैं--अथवा निवेशन में-। अतएव हक 
उत्तर पक्ष का दाब्यं सूचित करता है न कि विकल्प । जला य 2 
अन्यथा दो होते । अङ्गी रस का जो व्यभिचारी है उसकी स आ 
जेसे--'कोपात्‌ ` कोमललोल०' इस इलोक में अङ्गिभूत रति दा हे (महिती 
उपनिबद्ध किया गया है उसमें 'बद्ध्वा हढं' से निवेशित बर ली प 
रूप से ) 'रुदत्या” और 'हसनु' इस रति के उचित औत्सुक्य और ह bps hen 
तीसरा प्रकार कहते हैं--अज्ञ रूप से यहाँ पर 'तापसबत्सराज' [ 
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ध्वन्यालोकः 
~ [oS NTN EN ~ (९. 
रसस्येति ततीयः । अनया ।दशान्यशप प्रकारा उत्प्रक्षणाया। । 
विरोधिनस्तु रसस्याङ्गिरसापेक्षया कस्यचिन्न्यूनता सम्पादनीया । 
यथा शान्तेऽङ्गिनि शृङ्गारस्य शृङ्गारे चा शान्तस्य । परिपोषरहितस्य 
रसस्य कथ रसत्वमिति चेतू--उक्तमत्राह्िस्सापेक्षयेति । अङ्गिनो हि 
~“ . [9 
रसस्य यावान्‌ पारपपस्तावास्तस्य ल्‌ कतेव्य!, सतरतु सम्भवा 
~= A ७० Cr ~ 
परिपोषः केन वार्यते । एतच्चापेक्षिकं प्रकपयोगित्वमेकर्य रसस्य 
यह तीसरा ( परिपोष का परिहार ) है । इस प्रकार से अन्य प्रकारा की भी उत्येक्षा 
कर छेनी चाहिए । अङ्ग रस की अपेक्षा किसी विरोधी रस की न्यूनता सम्पादन 
करनी चाहिए । जैसे अङ्गी शान्त ( रस ) में शङ्कार की अथवा श्ड्डार में शाम्त 
» की। यदि कहो कि परिपोपरहित रस का रसत केसा ? तो यहाँ कह चुके हैं अङ्गी 
रस की अपेक्षा? । अङ्गी रस का जितना परिपोष है उतना उसका नहीं करना चाहिए, 
परन्तु स्वतः होने वाले परिपोष को कौन निवारण कर सकता है ? बहुत रखो वाले 
भवन्धों सें एंक रस का रसों के साथ अङ्गाङ्गिभाव न स्वीकार करने वाळा भी इस 
आपेक्षिक रकष का निराकरण नहीं कर सकता, इस प्रकार से अविरोधी और विरोधी 


लोचनम्‌ 


पझ्ाबतीविषयः सम्भोगश्चङ्गार उदाहरणीकतेव्यः । शरन्येऽपीति | विभावालु- 
भावाना चापि उत्कर्षा न कतंव्योऽङ्गिरसविरोधिनां निवेशनमेव वा न कार्यम्‌ , 
कृतमपि चाङ्गिरसविभावानुभावैरुपद्वहणीयम्‌ । परिपोषिता अपि विरुद्धरस- 

विभावानुभावा अङ्गतवं प्रति जागरयितञ्या इत्यादि स्वयं शक्यसुःप्रेक्षितुम्‌ | 
एवं बिरोध्यविरोधिसाधारणं प्रकारमभिधाय विरोधिविषया साधारणदोष- 
परिहारप्रकारगतत्वेनेव विशेषान्तरसप्याह--विरोधिन इति | सम्भवीति | 
प्रधानाबिरोधित्वेनेति शेपः | 'एतच्चेति | उपकायोपकारकभावो रसानां नास्ति 


पद्मावती के प्रति सम्भोग शृङ्गार को उदाहरण देना चाहिए। अन्य प्रकारों की 
भी और विभावों तथा अनुभाओं का भी उत्कषं नहीं करना चाहिए, अथवा 
अङ्गी रस के विरोधी (विभावों तथा अनुभावों ) का निवेश ही नहीं करना चाहिए, कर 
देने पर भी अङ्गी रस के विभावों तथा अनुभावों का पोषण करना चाहिए । परिपोषित 
भी विरुद्ध रस के विभाव तथा अनुभावों को अङ्गत्व के प्रति जागरित करना चाहिए, 
इत्यादि स्वयं उत्प्रेक्षा की जा सकती है। इस प्रकार विरोधी और अविरोधी के 
साधारण प्रकार का अभिधान करके क्रोधी के विषय में असाधारण दोषपरिहार के 
प्रकार में ही विशेषान्तर की चर्चा करते हैं--परन्तु विरोधी--। सम्भव होने वाळा 
शेष यह्‌ कि प्रधान के अविरोधी रूप से। इस ( आपेक्षिक )--। रसों का उपकार्योप- 
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ध्वन्यालोकः 
बहुरसेपु ग्रबम्थेडु रसानामङ्गाङ्गिभावमनभ्दुपगच्छताप्यशकयग्रतिक्षेप- 
मित्यनेन प्रकारेणा विरोधिनां विरोधिनां च रसानासङ्गाङ्गिभाषेन समावेशे 
प्रबन्धेषु स्याद्विरोधः । एतच सत्रं येपां रसो रसान्तरस्य व्यभिचारी- 
रसों का अङ्गाङ्गिभाव से समावेश होने पर मत्रन्धों में विरोध न होगा। और यह 
सव उनके सत से कहा गया है जिनका यह सिद्धान्त दे कि रस रसान्तर का व्यभि- 
लोचनम्‌ न 
स्वचमत्कारविश्रान्तलात्‌ ; अन्यथा रसत्वायोगात्‌, तदभावे च कथमज्ञाज्नि- 
तेत्यपि येपां मतं तेरपि कस्यचिद्रसस्य प्रक्ष्टत्वं भूय प्रबन्धव्यापकत्वमन्यषा 
चाल्पंप्रबन्धानुगाभित्तरमभ्युपगन्तव्यमितिश्ूत्तसक्गटनाया र एबान्यथानुपपत्तेः, 
भूयः प्रबन्धव्यापकस्य च रसस्य रसान्तरयोद न काचित्सज्ञतिस्तदितिबृत्त- 
स्यापि न स्यात्सङ्गतिश्चेदयमेवोपकार्योपकारकभावः। न च चमत्कारविश्रान्ते" 
विरोधः कश्चिदिति समनन्तरमेवोक्तं तदाह--अनभ्युपगच्छतापीति | शब्दमात्रे- 
णासौ नाभ्युपगच्छति । अकाम एबाभ्युपगमयितव्य इति आवः | अन्यस्छु 
व्याचट्ठे-एतञ्चापेक्षिकमित्यादिग्रन्थो द्वितीयमतमभिप्रेत्य यन्न रसानासुपकार्योप- 
कारकता नास्ति, तत्रापि हि भूयो वृत्तव्याप्तत्वमेवाब्वित्वमिति । एतच्चासत्‌ ; एवं 
हि एतञ्च सवैमिति सबंशब्देन य उपसंहार एकपक्षाविषयः मतान्तरेऽपीत्यादिना 
च यो द्वितीयपक्षोपक्रमः सोऽतीब दुःश्हिष्ट इत्यलं पू्॑बश्यः सह बहुना 
संलापेन । येषामिति | भावाध्यायसमाप्तावस्ति शोकः 
कारकभाव नहीं है, क्योंकि ( वे) अपने ही चमत्कार मे _ विश्रान्त होते हुँ । अन्यथा 
( उनका ) रसत्व नहीं बन सकेगा । और रसत्व के अभाव में ( उनका ) अङ्गाङ्गिभाव 
कैसा ? यह भी जिनका मत हे उन्हें भी किसी रस का प्रटत्व अथात्‌ प्रबन्ध में अधिक 
व्यापकत्व और अन्य ( रसों ) का थोड़े प्रबन्ध में अनुगामित्व स्वीकार करना चाहिए, 
क्योंकि इसके विना इतिवृत्त सङ्टन ही उपपन्न होगा । और प्रबन्ध में अधिक व्यापक 
रस का रसान्तरों के साथ यदि कोई सम्बन्ध नहीं, तब इतिवृत्त का भी सम्बन्ध नहीं हे 
( इस लिए ) यही उपकार्योपकारकभाव है। चमत्कारविश्रान्ति का कोई विरोध नही 
है यह जो अभी कुहा है उसे कहते हूँ--न स्वीकार करने वाळा अ वचनमात्र र 
वह स्वीकार नहीं करता । भाव यह कि नहीं चाहता हुआ भी वह स्वीकार 
योग्य है । किन्तु दुसरे व्याख्यान करो हैं इस आपेज्षिक' इत्यादि ग्रन्थ ˆ दुसरे मत 
को अभिप्रेत करके है, जहाँ रसों का उपकार्योपकारकभाव नहीं है, वहाँ भी जा 
( अर्थात्‌ कथा ) में अधिक व्याप्तत्व रूप ही अङ्गित्व है' । यह ( व्याख्यान ) र 
नहीं । क्योंकि इस प्रकार 'और यह सब' यहां “सब? शब्द से एक पक्ष का ee 
और 'मतान्तर में भी” इत्यादि द्वारा जो-जो दूसरे पक्ष का उपक्रम है वह अ 
दुःदिलष्ट ( वेमेल ) होगा । अपने पूव॑जों के साथ बहुत सलाप ठीक नहीं । जिनका 
भावाघ्याय की समाप्ति में श्‍लोक है-- 


AAAAAARARNARARN 
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४२६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


~ “08४ i A “केक ल धिक RANA 


लोचनम्‌ 
बहूनां समत्रेतानां रूपं यस्य भवेद्वहु | 
स मन्तव्यो रसस्थायी शेषाः सञ्चारिणो मताः || इति । 


तत्रोक्तक्रमे णाधिकारिकेतिबृत्तव्यापिका चित्तवृत्तिरबश्यमेव स्थायिस्वेन 
आति प्रासङ्गिकवृत्तान्तगामिनी तु व्यभिचारितयेति रस्यमानतासमये स्थायि- 
व्यभिचारिभावस्य न कश्चिद्विरोध इति केचिद्टयाचचकश्चिरे। तथा च भाशुरिः 
रपि कि रसानामपि स्थायिसञ्चारितास्तीत्या्षिप्याभ्युपगमेनैवोत्तरमबोच- 
द्वाढमस्तीति । 
अन्ये तु स्थायितया पठितस्यापि रसस्य रसान्तरे व्यभिचारित्यमस्ति; 
यथा क्रोधस्य वीरे व्यभिचारितया पठितस्यापि स्थायित्वमेव रसान्तरे, यथा 
तत्त्वज्ञानबिभावकस्य निर्वेदस्य शान्ते; व्यभिचारिणो वा सत एव व्यभिचार्य- 
न्तरापेक्षया स्थायित्वमेव, यथा विक्रमोवश्यासुन्मादस्य चतुर्थऽङ्के इतीयन्त- 
मथमवबोधयितुमयं 'छोकः बहूनां चित्तवृत्तिरूपाणां भावानां मध्ये यस्य 
बहुलं रूपं यथोपलभ्यतै स स्थायी भावः, स च रसो रसीकरणयोग्यः; शेषास्तु 
सञ्चारिण इति व्याचक्षते, न तु रसानां स्थायिसञ्चारिमावेनाङ्गांङ्गितोक्तेति ! 
अत एवान्ये रसस्थायीति षष्ट्या सप्तम्या द्वितीयया वाश्रितादिषु गम्यादीना- 


बहुत से समवेत भावों में जिस ( भाव ) का रूप बहुत ( अर्थात व्यापक ) हो उस 
स्थायी ( भाव ) को रस मानना चाहिए, शेष सञ्चारी ( भाव ) माने जाते हैं । 


उस ( इलोक ) में उक्त क्रमं के अनुसार आधिकारिक इतिवृत्त में व्याप्त रहने वाली 
चित्तवृत्तिं अवश्य ही स्थायी रूप से प्रतीत होती है और प्रासक्धिक वृत्तान्त में रहने 
बाली ( चित्तवृत्ति ) व्यभिचारी रूप से ( प्रतीत होती है ), इस प्रकार रसास्वाद के 
समय में स्थायी और व्यभिचारी भाव का कोई विरोध नहीं है, यह कुछ लोगों ने 
व्याख्यान किया है। जेसा कि भागुरि ने भी क्या रसों का भी स्थायित्व और 
सञ्चारित्व है ?' इस ( प्रश्न) का आक्षेप करके 'अम्युपगम' से ही उत्तर कहा है 'हां 
जरूर है! । 5 
किन्तु अन्य लोग यह व्याख्यान करते हैं कि स्थायी रूप से पठित भी रस रसान्तर 
में व्यभिचारी हो जाता है, जेसे क्रोध वीर में; व्यभिचारी रूप से पठित भी (रस ) 
रसान्तर में स्थायी ही हो जाता है, जैसे तत्त्वज्ञान रूप विभाव वाळा निवेंद शान्त में; 
अथवा व्यभिचारी की अवस्था में ही अन्य व्यभिचारी की अपेक्षा स्थायी ही होता है, 
जैसे 'विक्रमोवंशी' में उन्माद चतुर्थं अङ्क में; इतने अर्थ को जताने के लिए यह शलोक है, 
' बहुत से चित्तवृत्ति रूप भावों के बीच जिसका बहुत रूप जैसे उपलब्ध होता है वह 
स्थायी भाव है,और वृह रस रसीकरण के योग्य है, शेष तो सञ्चारी (भाव) हैं। न कि 
श्सों का स्थायित्व और सळ्चारित्व रूप से अङ्गाङ्गिभाव कहा गया है। अतएव अन्य 
लोग “रसस्थायी' यह षष्ठी, सप्तमी अथवा द्वितीया से आश्रित आदि में 'गम्यादीनां०' से 
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भवति इति दर्शनं तन्मतेनोच्यते । मतान्तरे/पि रसानां स्थायिनो 
भावा उपचाराद्रसशब्देनोक्तास्तेषामङ्गत्वं निर्विरोधभेव ॥ २४ ॥ 


एवमविरोधिनां विरोधिनां च प्रबन्धस्थेनाङ्गिना रसेन समावेशे 
साधारणमविरोधोपायं प्रतिपाद्येदानीं विरोधिविषयमेव तं ग्रतिपाद- 
यितुमिद्मुच्यते-- | 
विरुद्धैकाश्रयो यस्तु विरोधी स्थायिनो भवेत्‌। 
ख़ विभिन्नाश्रयः कार्यस्तस्य पोषेऽप्यदोषता ॥ २५ ॥ 
ऐकाधिकरण्यविरोधी नैरन्तर्यविरोधी चेति द्विविधो विरोधी । 
चारी होता है। किन्तु मतान्तर में भी रसों के स्थायी आव उपचार से ( लक्षणा 
द्वारा ) 'रस” झब्द से कहे गए हैं, उनका अङ्गत्व निर्विरोध ही हे ॥ २५॥ 
इस प्रकार अविरोधी और विरोधी ( रसों ) का प्रबन्ध में रहने वाले अङ्गी रस 
के साथ समावेश में अविरोध का साधारण उपाय म करके अब उस विरोधी 
( रस ) के उसे ही प्रतिपादन करने के लिए यह कहते हें-- 
स्थायी का जो विरोधी एकाश्रय रूप से विरोधी हो he कर देना 
चाहिए, ( ऐसी स्थिति में ) उसके परिपोष द्दोने पर भी दोष नहीं ॥ २५ ॥ hh 
विरोधी ( रस ) दो प्रकार का है-ऐकाधिकरण्यविरोधी और नेरन्तर्यविरोधी । 
विरुद्ध एक आश्रय वाला जो विरोधी दै, जैसे वीर के साथ भयानक, उसे विभिन्नाश्रय 


| लोचनम्‌ 
रसशन्देने ¢ 

मिति समासं पठन्ति। तदाह-मतान्तरेऽपीति | नेति | य रसान्तर- 

समावेशः प्रस्तुतस्य रसस्य यः इत्यादिभ्नाक्तनकारिकानिविष्टेनेत्यथः ॥ २४ ॥ 


अथ साधारणं प्रकारमुपसंहरन्नसाधारणमासूत्रयति -एवमिति | तमित्यवि- 
रोधोपायप्र । विरुद्धेति विशेपणं हेतुगभम्‌ । यस्तु स्थायी स्थाय्यन्तरेणासंभाव्य- 
मानैकाश्रयत्वादविरोधी भवेद्यथोत्साहेन भयं स विभिन्नाश्रयत्वेन नायकविपक्षा- 
समास पढ़ते हैं । उसे कहते हैं--मतान्तर में भी--। 'रस' शब्द से अर्थात्‌ स्तुत 
रस का जो रसान्वर में समावेश है' इत्यादि प्राचीन कारिका में निविष्ट ( “रस 
शब्द से )॥ २४॥ | | व 

ं बन 
साधारण प्रकार का उपसंहार करते हुए असाधारण पार ) का सूत्र 

"के प्रकार--। 'उसे” अर्थात्‌ अविरोध का उपाय. 'वृरुद्ध' यह हेतुगर्म विशेषण 
है । जो स्थायी अन्य स्थायी के साथ एकाश्रय रुप से रहने में सम्भव Ms 
बिरोधी हो, जैसे उत्साह के साथ भय, वह बिभिन्नाश्रय रूप से नायक के 
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३२८ सलोचन-ध्वन्याळोकः 


EAN AANA NNAA NAAN SRARANNANANANA NAR NNN 
ध्वन्यालोकः 


तत्र प्रबन्धस्थेन स्थायिनाङ्गिमा रसेनौचिस्यापेक्षया विरुद्वेकाश्रयो 
N AA ~ भिन्ना - य्‌ 4 ९ । 
यो विराधा यथा वारण भयानक! स पीभन्नाभय कार्य! । तस्य 
वीरस्य य आश्रयः कथानायकस्तद्विपक्षविषये सन्निवेशयितव्यः । 
तथा सति च तस्य विरोधिनोऽपि यः परिपोषः स निर्दोष! । विपक्ष- 
विपये हि भयातिशयबणेने नायकस्य नयपराक्रमादिसम्पत्छुतराङ्ठ- 
च. ("५ ट्२ Nn ७ PN 
इयातता भवात । एतञ्च एमभदासऽञुनचोरतऽञुनस्य पातालाबतरण- 
असड़े वैशद्येन प्रदशितभ्‌ । 
के ~ POS ह 
एयमकाधिकरण्यविरोधिनः प्रबन्धस्थेन स्थायिना रसेनाङ्गभाव- 
कर देना चाहिए। उस बीर (रस) का जो आश्रय कथानायक है उसके विपक्ष 
( अर्थात्‌ प्रतिनायक ) में ( उस भयानक रस ) का सञ्जिवेश करना चाहिए । ऐसी 
स्थिति में उस विरोधी का भी जो परिपोष हे वह निर्दोष है। क्योंकि विपक्त में 
अतिशय भय के वर्णन करने पर नायक की नीति, पराक्रम आदि सम्पत्ति सुतरां 
ग्रकाशित हो जाती है । यह मेरे “अर्जुनचरित' में अर्जुन के पाताळावतरण के प्रसंग 
में स्पष्ट रूप से दिखाया गया हे । 
इस प्रकार ऐकाधिकरण्यविरोधी का प्रबन्ध में रहने चाळे स्थायी रस के साथ . 


लोचनम्‌ 


दियामिस्वेन कार्य: | तस्येति । तस्य विरोधिनोऽपि तथाङ्कतस्य तथानिबद्धस्य 
परिपुष्टतायाः प्रत्युत निर्दोषता नायकोत्कषीधानात्‌ । अपरिपोषणन्तु दोष 
एवेति यावत्‌ | अपिशाव्दो भिन्नक्रमः | एवमेव वृत्तावपि व्याख्यानात्‌ । 
ऐकाधिकरण्यमेकाश्रयेण सम्बन्धमात्रम्‌ , तेन विरोधी यथा--भयेनोत्साहः 
एकाश्रयत्वेऽपि सम्भवति कश्चिन्निरन्तरत्वेन निव्येवधानत्वेन विरोधी, यथा 
रत्या निर्वेदः । प्रदर्शितमिति । 'ससुत्यिते धनुरध्वंनौ भयावहे किरीटिनो 
महानुपप्लवोऽभवत्पुरे पुरन्द्रद्विषाम्‌ ।? इत्यादिना ॥ २५॥ 


जाने वाळा किया जाना चाहिए। उसका--। उस प्रकार निबद्ध उस विरोधी की भी 
परिपुष्टता के कारण प्रत्युत निर्दोषता होगी, क्योंकि नायक के उत्कर्षं का आधान होता 
है । अपरिपोषण तो दोष ही होगा । “भी” शब्द भिन्नक्रम है। क्योंकि इसी प्रकार वृत्ति 
में भी व्याख्यान है । ऐकाधिकरण्य अर्थात्‌ एक आश्रय से सम्बन्ध मात्र, उससे विरोधी, 
जैसे भय से उत्साह । एकाश्रयस्व के सम्भव होने पर भी कोई नेरन्तयं अर्थात्‌ निर्व्यंव- ` 
धानत्व के कारण विरोधी होता है, जेसे रति से निर्वेद दिखाया गया हे--। अजुन के 
गाण्डीव की भथावह आवाज के होने पर इन्द्र-शत्रु असुरों के नगर में बड़ी खलबली मच 
गई! इत्यादि द्वारा ॥ २५॥ 
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तृतीय उद्योतः 7० ७४२९ 
ANNAN ANS ANANSI N NSN NNN LNA ANNAN NSN NNN 
ध्वन्यालोकः 
शसने निर्विरोधित्वं यथा तथा तददशितम्‌ । डितीयस्य तु तस्रतिपाद्‌- 
यितुपुच्यते-- 
एकाश्रयत्वे निर्दोषो नैरन्तर्यं विरोधवान्‌ । 


£ र र >> जे 
रस्रान्तरव्यचाधिना रखो व्यक्षय;/ सुमेधसा ॥ २६ ॥ 
यः पुनरेक्ाधिकरणत्वे निर्विरोधो नंरन्तर्य तु विरोधी स रसान्त- 
रव्यवधानेन प्रबन्धे निवेशयितव्यः । यथा शान्वशद्धारौ नागानन्दे | 
निवशितो । 
अङ्गभाव आप करने में निर्विरोधस्व जेसा है वैसा उसे दिखाया। दूसरे का उसे प्रति- _ 
पादन करने के लिए कहते हैं--- 
एकाश्रय होने में निर्दोष और नेरन्तय सें विरोधी रस को सुमेधा (कवि) 
रसान्तर का व्यवधान करने से व्यज्ञित करे ॥ २६॥ * 
जो एकाधिकरण होने में निर्विरोध है, किन्तु नेरन्त्थ में विरोधी है उसे रसान्तर 
के व्यवधान से बबन्ध सें निवेशित करना चाहिए । जेसे शान्त और शङ्गार नागानन्द 
सें निवेशित किए गए हैं । | 
लोचनम्‌ 
द्वितीयस्येति | नेरन्तयेविरोधिनः | तदिति | निर्विरोधित्वम्‌ | एकाश्रयत्वे 
निसित्तेन यो निर्दोषः न विरोधी किं तु निरन्तरस्वेन निमित्तेन विरोधमेति स 
_ तथाविधविरुद्धरसद्वयाबिरुद्धेन रसान्तरेण सध्ये निवेशितेन युक्तः काय इति 
कारिकार्थः । प्रवन्ध इति बाहुल्यापेक्षं, युक्तकेऽपि कदाचिदेवं भवेदपि | 
यद्ठच्यति--'एकवाक्यस्थयोरपि’ इति | यथेति | तत्र हिं--रागस्यास्पदसित्य- 
वेमि न हि से ध्वंदीति न प्रत्ययः इत्यादिनोपत्तेपास्रंशरति पराथशरीरबित- 
रणात्मकनिवेहणपर्यन्तः शान्तो रसस्तस्य विरुद्धो मलयबतीविषयः खज्लार- 
स्तदुभयाविरुद्धमदूभुतमन्तरीकृत्य क्रमप्रसरसम्भावनाभिप्रायेण कविना 


दूसरे का-_। अर्थात्‌ नैरन्तर्यविरोधी का । उसे--। निविरोषित्व को र. कारिका 
का अर्थ यह है क्रि एकाश्रयत्व रूप कारण से जो निर्दोष अर्थात्‌ .विरोधी नहीं है, किन्तु 
निरन्तरत्व रूप कारण से विरोध ग्रहण करता है उसे उस प्रकार के विरुद्ध दो रसों के 
बीच अविरुद्ध रसान्तर के साथ युक्त करना चाहिए । प्रबन्ध मं-- अपेक्षा करके बहुल 
रूप से, कदाचित्‌ उस प्रकार मुक्तक में भी हो सकता है । जिसे कहेंगे--'एक वावय में 
स्थित का भी? । जैसे--। क्‍योंकि वहां--जिस (शरीर ) का राग का आस्पदः करके 
समझता हूं, ( वह शरीर ) मेरा विश्वास नहीं कि ध्वंसशील नहीं है !! इत्यादि क 
से लेकर दूसरे के लिए शरीर का वितरण रूप 'निवंहण' तक शीन्त रस है, उसके विरुद्ध 
मलयवतीनिषयक श्युद्धार को, उन दोनों ( शान्त और श्ज्ञार ) के अविरुद्ध बद्भुत 


है 
ho 
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४३४० सलोपदनः४्वन्यालो कः 
कक NAA AAAS RAR 
ध्वन्यालोकः 
शान्तश्च तृष्णाक्षयसुखस्य यः परिपोषस्तछ्क्षणो रसः प्रतीयत 


'एव । तथा चोक्तम्‌ 


और शान्त, तृष्णाक्षय रूप सुख का जो परिपोष हे तद्रूप रस प्रतीत होता ही 
हे । जैसा कि कहा है-- 


लोचनम्‌ 


निबद्धः अहो गीतमहो वादित्रम्‌? इति । एतदर्थमेव 'व्यक्तिव्येक्षन धातुना’ 
इत्यादि नीरसप्रायमप््न निबद्धमदूसुतरसपरिपोषकतयात्यन्तरसरसता- 
बहमिति 'निर्दोषदशेनाः कन्यकाः इति च क्रमप्रसरो निबडः। यथाहुः 
“चित्वृत्तिप्रसरप्रसंख्यानधनाः सांख्याः पुरुषार्थद्देतुकमिदं निमित्तनेमित्तिकः 
प्रसङ्केनेःति । अनन्तरं च निमित्तनैमित्तिकप्रसङ्गागतो यः शेखरकवृत्तान्तो- 
दितहास्यरसोपक्गतः शृङ्गारस्तस्य विरुद्धो यो वैराग्यशमपोषको नागीयकलेबरा- 
स्थिजालाबलोकनादिवृत्तान्तः स मित्रावसोः प्रविष्टस्य मलयवतीनिगमन- 
कारिणः “संसपंद्भिः समन्तात्‌? इत्यादि काव्योपनिबद्धक्रोधव्यभिचायुंप्रक्त- 
वीररसान्तरितो निवेशितः । 

ननु नास्त्येव शान्तो रसः तस्य तु स्थाय्येव नोपदिष्टो झुनिनेत्याशाङ्कयाह- 
शान्तश्चेति | तृष्णानां विषयाभिलाषाणां यः क्ष्यः सरवतो निवृत्तिरूपो निर्वेदः 


( रस ) को मध्य में रखकर कवि ने क्रम से प्रसर की सम्भावना के अभिफ्राय से निव- 
न्घन किया है 'अहो गीतं अहो वांदित्रं'। एतदर्थं ही 'व्यक्तिबर्यज्ञनघातुना’ इत्यादि 
अद्भुत रस के परिपोषक रूप से अत्यन्त रस की रसता का वहन करने वाले इस नीरस- 
प्राय को भी यहां निबन्धन क्रिया है और "निर्दोषदर्शना: कन्यकाः’ यह क्रम से प्रसर को 
भी निबन्धन किया है । जेसे चित्तवृत्ति के प्रसरों में दोषदर्शन करने वाले साडू्ख्य लोग 
कहते हैं--'निमित्त (घर्म आदि) और नेमित्तिक ( स्थूल देह आदि ) के प्रसरज्ञ 
( सम्बन्ध ) से यह ( रिङ्ग अर्थात्‌ सूक्ष्म शरीर नट की भांति विविध रूप धारण करके ) 
पुरुषार्थ फल के लिए व्यवस्थित होता है” । अनन्तर जो निमित्त-नैमित्तिक के प्रसज्भ से 
आया हुआ, शेखरक के वृत्तान्त से उत्पन्न हास्य-रस से उपकृत भ्शुङ्गार है उसके विरुद्ध 
जो वेराग्य एवं शम का पोषक, नाग के शरीर में अस्थिजाल का अवलोकन आदि 
वृत्तात है वह मलयवती का निगमन करने वाले प्रविष्ट मित्रावसु के 'संसपंद्धिः 
समन्तात्‌’ इत्यादि काव्य द्वारा उपनिबद्ध क्रोध के व्यभिचारी से उपकृत रस से अन्तरित 
होकर रखा गया है। 


( शङ्का ) शान्त रस तो है ही नहीं, क्योंकि मुनि ने उसके स्थायी का उपदेश नहीं 
किया है, यह आशङ्का करके कहते हैं--और शान्त विषयाभिलाष रूप ; तृष्णाओं 
का जो क्षय अर्थात्‌ सब से निवृत्ति रूप निर्वेद है तद्रूप ही सुल है, स्थायी रूप में उस 
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तृतीय उद्दयोत्तः ' २६३१ 


ध्वन्यालोकः 
यञ्च कामसुखं लोके यञ्च दिव्यं महत्सुखम्‌ । 
दृष्णाक्षयसुखस्यैते नाइईतः पोडशीं कलाम्‌ ॥ 


लोक में जो कामसुख है भौर जो दिन्य महान्‌ सुख है, ये दोनों तृष्णाक्षय रूप 
सुख के पोडशांश भी प्राप्त नहीं करते । 
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लोचनम्‌ 


तदेव सुखं तस्य स्थायिभूतस्य यः परिपोषो रस्यमानताक्ृतस्तदेव लक्षणं यस्य 
स शान्तो रसः। प्रतीयत एवेति | स्वानुभवेनापि बिवृत्तभोजनाद्यशोेषविषये- 
च्छाप्रसरत्वकाले सम्भाव्यत एव | 

अन्ये तु स्ेचित्तवृत्तिप्रशम एवास्य स्थायीति मन्यन्ते । ठृष्णासद्भावस्यं 
प्रसञ्यप्रतिषेधरूपत्वे चेतोवृत्तित्वाभावेन भावत्वायोगात्‌ | पयुंदासे त्वस्मत्पक्ष 
एवायम्‌ । अन्ये तु— 


स्वं स्वं निमित्तमासाद्य शान्ताद्भावः प्रवत ते | 
पुनर्निमित्तापाये तु शान्त एव प्रलीयते ॥ 


इति भरतवाक्यं दृष्टवन्तः सर्वरससामान्यस्वभावं शान्तमाचक्षाणा अनु 
पजातविशेषान्तरचिवृत्तिरूपं शान्तस्य स्थायिभावं मन्यन्ते । एतच्च नाती- 
वास्मरपक्षादू दूरम्‌ | प्रागभावभ्रध्वंसाभावकृतस्तु विशेष: | युक्तश्च प्रध्बंस एव 


( निर्वेद ) का जो रस्यमानताङृत परिपोष है वह रूप है जिसका ऐसा शान्त रस है। 
प्रतीत होता ही है--। भोजन आदि अशेष विषयों की इच्छा के प्रसरत्व के समय अपने 
अनुभव से भी सम्भावित होता ही है। 

अन्य लोग सभी चित्तवृत्तियों का प्रशम ही इसका स्थायी है ऐसा मानते हैं । तृष्णा 
के सद्भाव के प्रसज्यप्रतिषेध ( अर्थात्‌ अत्यन्ताभाव ) होने पर चित्तवृत्ति मात्र के अभाव 
से भावत्व सम्भव नहीं होगा । पर्युदास के प्रकार से ( मानने पर ) तो हमारा पक्ष ही 
यह है ( हमें भी यह स्वीकार है कि सभी चित्तवृत्तियों का प्रशम का अर्थ सभी चित्त- 
ृत्तियों का विरोधी चित्तवृत्तिविशेष है ) । अन्य लोग तो-- 

भाव अपना-अपना निमित्त पाकर शान्त से प्रवृत्त होता है, परन्तु फिर निमित्त के 
समाप्त होने पर शान्त में ही प्रलीन हो जाता है । उ 

इस भरत-वाक्य को देख कर सभी रस के सामान्य स्वरूप का. अभाव रूप शान्त 
को कहते हुए शान्त का स्थायी भाव विशेष में उत्पन्न न होने वाली आन्तर ( अर्थात्‌ 
आत्मविषयक ) चित्तवृत्ति को मानते हैं। यह भी हमारे पक्ष से बतीन दूर नहीं है। 
किन्तु भेद प्रागभाव और प्रध्वंसाभाव का है नी ( अर्थात इस मत का प्रागभाव में प्यंव- 
सान है और हमारे मत का प्रध्वंसाभाव में )। तृष्णाओं का प्रध्वंसक ही ठीक -है। 
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४३२९ . सलोचन-ध्वन्याकोकः 


लोचनम्‌ 


तृष्णानाम्‌ । यथोक्तम्‌-“बीतरागजन्मादर्शनात?ः इति। अ्र्योयत एवैति । 
सुनिनाप्यङ्गीक्रियत एव 'कचिच्छमः इत्यादि वदता । न च तदीया पयन्ता- 
बस्था वर्णनीया येन सर्वेचेष्टोपरमादचुभावाभावेनाप्रतीयसानता स्यात्‌ । 
्ङ्गारादेरपि फलभूमाववणनीयतेव पूर्वभूसो तु 'तस्य ध्रशान्तवा 
संस्कारात्‌ः, 'तच्छिद्रेपु प्रत्ययान्तराणि संस्कारेभ्यः? इति सूत्रद्यनीत्या 
चित्राकारा यमनियमादिचिष्टा राअ्यधुरोट्टहनादिलक्षणा वा शान्तस्याप 
जनका देरष्रेवेत्यनुभावसद्भावाद्यमनियमादिमध्यसम्ाव्यमानभूयो्याभचारिसः 
द्भाबाञ्च प्रतीयत एव । F 

ननु न प्रतीयते नास्य विभावाः सन्तीति चेत्‌--न; प्रतीयत एब तावद्सी। ` 
तस्य च अवितव्यमेच प्राक्तनछुशलपरिपाकपरमेश्वरानु्रहान्यात्मरहरूयशास्त- 
बीतरागपरिशीलनादिसिर्विसाचेरितीयतेन विभावानुभावव्यसिचारिसद्धाव 
स्थायी च दर्शितः । नलु तत्र हृदयसंवादाभावाद्रस्यमानतेव नोपपल्ना | 
क एवमाह स नास्तीति, यतः प्रतीयत .एवेव्युक्तम्‌ ! 


जसा कि कहा है--क्योंकि रागरहित (पुरुष ) का जन्म नहीं देखा जाता” । प्रतीत 
होता ही है-। 'कहीं पर शम है” इत्यादि कथन करते हुए मुनि ने भी अङ्गीकार किया 
ही है । उस ( शान्त ) की पर्यन्त अवस्था का वर्णन नहीं करना चाहिए, जिससे समस्त 
ेष्टाओं के उपरम हो जाने से उस शान्त की ) अप्रतीति हो । फल-भूमि ( अर्थात्‌ सुरत 
आदि पर्येन्त भूमि ) में श्ङ्गार आदि की भी अवर्णनीयता है ही । 'तस्य प्रशान्तवाहिता 
संस्कारात्‌’ ( अर्थात उक्त निरोध के संस्कार से वह चित्त विक्षेपरहित होकर प्रशान्त” 
वाही अर्थात्‌ सहृशप्रवाहपरिणामी हो जाता है ) और 'तच्छिद्रेपु प्रत्ययान्तराणि संस्कारे 
म्यः” ( अर्थात्‌ उस समाधि में स्थित योगी के छिद्रों = अन्तरालों में प्रत्ययान्तर = 
व्युत्थान रूप ज्ञात होते हैं अर्थातु प्राग्भूत व्युत्थान के अनुभव से उत्पन्न 'अहं मम' 
इत्याकारक क्षीयमाण संस्कारों से भी व्युत्थान रूप ज्ञान होते हैं ) इन दोनों सूत्रों के 
अनुसार राज्यघुरा के उद्वहन रूप यम-नियमादि आइ्चर्यकारिणी चेष्टाजनक आदि की 
भी देखी ही गई है इस कारण अनुभावों के सद्भाव से और यम, नियम आदि के 
बीच सम्भाव्यमान बहुत से व्यभिचारी भावों के सद्भाव से ( शान्त रस ) प्रतीत 
होता ही है। 

यदि यह कहो कि ( शान्त रस ) प्रतीत नहीं होता, क्योंकि इसके विभाव नहीं हैं 
तो ऐसा; वह तो प्रतीत ही होता है और उसके प्राक्तन कुशल ( सत्कमों ) का विपाक, 
परमेश्वर का अनुग्रह तथा अध्यात्मरहस्य के शास्त्रों और वीतरागों के सम्बन्ध में परि- 
शीलन आदि विभाव होने ही चाहिए, इस प्रकार इतने से ही विभाव, अनुभाव, सञ्चारी 
का सद्भाव और स्थायी दिखाया गया । ( शङ्का ) उस ( शान्त रस ) में हुद^संवाद 
के न होने से रस्थमानता- ही नहीं बनती ! ( समाधान ) कौन ऐसा कहता है कि वह 
( हृदयसंवाद ) नहीं है, क्योंकि प्रतीत होता ही है? यह कहा जा चुका है । 


PASAT ANNAN ANNAN 
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ध्वन्यालोकः 


यदि नाम सर्वजनानुभवगोचरता तस्य नास्ति नेतावतासा- 
वलोकसामान्यमहानुभावचित्तवृत्तित्रिशेषः प्रतिक्षेप्तुं शक्यः । न च 
वीरे तस्यान्तर्भावः कतु युक्तः । तस्याभिमानमयत्वेन व्यवस्थापनात्‌ । 
अस्य चाहङ्कारप्रशमेकरूपतया स्थितेः । तयोश्चेवोविधविशेषसद्भावेऽपि 


यदि वह ( शान्त ) सभी लोगों के अनुभव का गोचर नहीं है, इतने से अलोक- 
सामान्य महापुरुषों के चित्तत्ृत्तिविरोष को निराकरण नहीं किया जा सकता । और | 
वीर में उसका अन्तर्भाव करना ठीक नहीं । क्योकि उस (वीर ) का अभिमानमय 
रूप से व्यवस्थापन होता है। और यह ( शान्त ) अहङ्कार के एकमात्र प्रशमरूप से 


लोचनम्‌ 


नजु प्रतीयते सवस्य श्हाघास्पदं न भवति | तहिं वीतरागाणां श्रृङ्गारो न 
राध्य इति सोऽपि रसत्वाच्च्यवतामिति तदाह-यदि नामेति | नलु धर्मग्रधा- 
नोऽसौ बीर एवेति सम्भावयमान आह--न चेति | तस्येति वीरस्य। अरमिमान- 
मयत्वैनेति | उत्साहो ह्यहमेबंविध इत्येवंप्राण इत्यथः | अस्य चेति शान्तस्य । 
तयोश्चेति | ईहामयत्वनिरीहृर्वाभ्यामत्यन्तविरुद्धयोरपीति चशब्दाथः । वीररौ- 
द्रयोस्त्वत्यन्तविरोधोऽपि नास्ति | समानं रूपं च धमौर्थकामाजनोपयोगित्वम्‌ | 

नन्वेबं दयावीरो धर्मवीरो दानवीरो वा नासौ कश्चित्‌, शान्तस्यैवेदं 
नामान्तरकरणम्‌ | तथा हि मुनिः-- 
दानवीरं धर्मवीरं युद्धवीरं तथैव च | 
रसवीरमपि प्राह॒ ब्रह्मा त्रिविघसम्मितम्‌ | 

( शङ्का ) प्रतीत-तो होता है पर सब की प्रशंसा का पात्र नहीं होता ( अर्थातु 
सब लोग उसे नहीं चाहते ) । ( समाधान ) तब तो वीतराग पुरुषों की दृष्टि में श्वज्भार 
इलाष्य नहीं है तो वह भी रसत्व से च्युत हो जाय ! इसे कहते है--यदि--। 'वह 
( शान्त ) धमंप्रधान वीर ही है! यह सम्भावना करते हुए कहते हैं---वीर में'"'ठीक 
नहीं-- “उसका” अर्थात्‌ वीर का । अभिमानमय रूप से-- अर्थात्‌ मैं इस प्रकार 
का हूं” एतदु-रूप उत्साह होता है । 'और' शब्द का अर्थ है कि ईहामयत्व और निरी- 
हत्व से अत्यन्त विरुद्ध भी ( उन दोनों में )। वीर और रौद् का तो अत्यन्त विरोध भी 
नहीं है । घम, अर्थ, काम के अर्जन का उपयोगित्व समान रूप है। 

( शङ्का ) इस प्रकार वह दयावीर, धमंवीर अथवा दानवीर कोई नहीं, बल्कि यह 
शान्त का ही दूसरा नामकरण है | जैसा किमुनिकहतेहै- . « 

दानवीर, धर्मवीर और उसी प्रकार युद्धवीर ये रस वीर को ही ब्रह्माजी ने तीन 
प्रकार से विभक्त करके कहा है । ; Nek 

२८ ध्व० 
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ध्वन्यालोकः 
यद्ैक्य॑परिकरप्यते तद्दीररोद्रयोरपि तथा प्रसङ्गः । दयापीरादीनां 
¢ विशे ७ क तर 5 मे ड 

च चित्तवृत्तिविशेषाणां सत्रोक्ारमहङ्काररहितत्वेन शान्तरसप्रभेदत्वम्‌ , 
इतरथा तु वीरप्रभेदत्वमिति . व्यवस्थाप्यमाने न कश्चि्व्रधः । 
तदेवमस्ति शान्तो रसः । तस्य चाविरुद्धरसव्यवधानेन प्रबन्धे विरोधिः 
रससमावेशे सत्यपि निर्विरोधत्वम्‌ । यथा प्रदर्शिते विषये । 

रहता है। और उन दोनों में इस प्रकार के विशेष ( भेद ) के विद्यमान रहने पर 
भी यदि ऐक्य ( अभेद ) की परिकल्पना करते हैं तो वीर और रोद्र में भी उस 
प्रकार का प्रसङ्ग होगा। और दयावीर आदि चिक्तवृत्ति-विशेषों के सब प्रकार से 
भहङ्काररहित होने के कारण शान्त रस के प्रभेद हो सकते हैं, अन्यथा वीर रस के 
प्रभेद हैं, इस प्रकार व्यवस्था करने पर कोई विरोध नहीं है । तो इस प्रकार शान्त 


रस हे । और प्रबन्ध में अविरुद्ध रस का व्यवधान करके उसके विरोधी रस का समा” 
चेश होने पर भी विरोध नहीं होगा । जैसे प्रदर्शित विषय में । 


MARANA NRARIRAIN ANA 


लोचनम्‌ 


इत्यागमपुरःसरं त्रैविध्यमेचाभ्यधात्‌ । तदाह--दयावीरादीनाब्चेत्यादिः 
महणोन । बिषयजुगुप्सारूपत्वाद्‌ बीभत्सेऽन्तभौबः शङ्कयते । सा स्वस्य 
व्यभिचारिणी भवति न तु स्थायितामेति, पयन्तनिषोहे तस्या मूलत एव 
रिच्छेदात्‌। आधिकारिकत्वेन तु शान्तो रसो न निबद्धञ्य इति चन्द्रिकाकारः 
तच्चेहास्माभिने पयोलोचितं, प्रसङ्गान्तरात्‌ । मोक्षफलत्वेन चायं परमपुरुषाथः 
निष्ठतवात्सर्वेरसेभ्यः प्रधानतमः। स चायमस्मदुपाध्यायभट्टतौतेत काव्यः 


कौतुके, अस्माभिश्च तद्विवरणे बहुतरकृतनिणयपू्वपक्षसिद्धान्त इत्यल॑ 
` बहुना ।। २६ | 


इस आगम के अनुसार त्रेविघ्य ही कहा है। उसे कहते हैं--'और दयावीर आदि 
इत्यादि ग्रहण द्वारा ( शान्त रस के स्थायी के ) विषयजुगुप्सा रूप होने के कारण 
बीभत्स में अन्तर्भाव की ( कुछ लोग ) सम्भावना करते हैं। परन्तु वह ( जुगुप्सा ) 
इसकी ( शान्त की ) व्यभिचारी भाव होती है, न कि स्थायी भाव है, पर्यन्त तक निर्वाह 
की स्थिति में वह मुल में ही विच्छिन्न हो जाती है। चन्द्रिकाकार का कहना है कि 
आधिकारिक रूप से शान्त रस को निबन्धन नहीं करना चाहिए । प्रसङ्गान्तर होने के 
कारण हमने उसका पर्यालोचन नहीं किया है। मोक्ष रूप फल वाला होने के कारण 
परमपुरुषार्थेमि् होने से यह्‌ ( शान्त ) सभी रसों में प्रघानतम है । उसे हमारे उपाध्याय 
भट्टतौत ने 'काव्यकोतुक' में और हमने उसके 'विवरण! में पूर्वपक्ष और सिद्धान्त के 

“द्वारा बहुत प्रकार से निणंय किया है ॥ २६॥ 
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ध्वन्यालोकः 
एतदेव स्थिरीकतुमिदमुच्यते-- 
रसान्तरान्तरितयोरेकवाक्यस्थयोरपि । 
निवर्तते हि रसयोः समावेशे विरोधिता ॥ २७॥ 
~ ७ ९ 
रसान्तरव्यवहितयोरेकप्रबन्धस्थयोविरोधिता निवतंत इत्यत्र न 
काचिद्धान्तिः । यस्मादेकवाक्यस्थयोरपिरसयोरुक्तया नीत्या 
२ ~ CQ 
विरुद्धता निवतते । यथा-- 
भूरेणुदिग्धान्नवपारिजातमालारजोत्रासितबाहुमध्याः । 
गाढं शिवाभिः परिरभ्यमाणान्सुराङ्गनाश्लिष्टञ्चुजान्तरालाः ॥ 
~ र ~ ~ 
सशोणितः क्रव्यञ्चुजां स्फुरद्भिः पक्षः खगानामुपवीज्यमानान्‌ । 
संवीजिताश्रन्दनवारिसेके! सुगन्धिभिः कल्पलतादुकूलः ॥ 
विमानपर्यङ्कतरे निपण्णाः कुतूहलाविष्टतया तदानीम्‌ । 
निर्दिश्यमानांछलनाइुली भिवीराः स्वदेहान्‌ पतितानपश्यन्‌ ॥ 
इसे ही स्थिर करने के लिए यह कहते हैं-- | | 
एक ही वाक्‍य में स्थित रहने वाले होने पर भी दो रसों का दूसरे रस के बीच 
में होने से समावेश होने पर विरोध नहों होता ॥ २७ ॥ 
दूसरे रस के बीच में होने से एक ही प्रबन्ध में रहने वाले भी (रसों का ) 
विरोध निवृत्त हो जाता है, इसमें कोई भ्रम नहीं । क्यॉकि.उक्त नीति के अनुसार 
एक वाकय में रहने वाळे ( रसों ) का भी विरोध निवृत्त हो जाता है । जेसे-- 
नये पारिजात की माळा के पराग से वासित बाहुमध्य वाले, सुराङ्गनाओं ह 
आलिङ्गन किप्‌ जाते हुए सुजमध्य वाले, सुगन्धि चन्दन के पानी के लि 
युक्त कल्पलता के दुकूलों द्वारा झले जाते गए,, विमान के पर्यङ्क पर बठे वीर 
ललनाओं की उंगलियों से दिखाए जाते हुए एथ्वी की धूल में सने, सिंबारिय डा 
कसकर पकड़े जाते हुए, खून से भिंगे और चमकते हुए मांसभक्षी पत्तियों के प 
से झले जातें हुए अपने शरीरों को उंस समय कुतूहल से आविष्ट होकर देखा । 
लोचनंम्‌ | Re 
स्थिरीकंठुमिति । शिष्यबुद्धावित्यथ: | बिदाल ल मच मतिमा 
ऽयमर्थ इति दर्शयति-भूर ग्विति | बिशेषणैरतीब दूरापेत 


क्षी' शब्द से यह बात सिद्ध 
करने के छिप्‌--। अर्थात्‌ शिष्य की बुद्धि में । गा 
हो की हि. यह दिखाते हैं-- नये पारिजात! विशचेषणों से बहुत दुर की बात होन 
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इत्यादौ । अत्र हि शृङ्गारचीमत्सयोस्तदङ्गयोवो वीररसव्यवधानेन 
समावेशो न विरोधी । 
विरोधमविरोधं च सवेत्रेत्थं निरूपयेत्‌ । 
विशेषतस्तु शङ्गारे सुकुमारतमा ह्यसौ ॥ २८॥ | 
यथोक्तलक्षणानुसारेण विरोधाविरोधो सर्वेषु रसेषु प्रबन्धेऽन्यत्र 
च निरूपयेत्सहृदयः; विशेषतस्तु शृङ्गारे । स हि रतिपरिपोषात्मकत्वाद्‌ 
इत्यादि में । यहाँ शङ्गार और बीभत्स का अथवा उनके अङ्गों का बीच में वीर 
_ रस को रखकर.समावेश विरोधी नहीं है । 
इस प्रकार सभी जगह विरोध और अविरोध का निरूपण करे, किन्तु शङ्गार में 
विशेष रूप से; क्योंकि वह सबसे सुकुमार है ॥ २८ ॥ 


सहृदय ( कवि ) यथोक्त लक्षण के अनुसार सव रसो में, प्रबन्ध में और अन्यत्र 
विरोध भौर अविरोध का निरूपण करे, विशेष रूप से शङ्गा में; क्योंकि वह रति का 


लोचनम्‌ 


सुक्तम्‌ । स्वदेहानित्यनेन देहत्वाभिमानादेव. तादात्म्यसम्भावनानिष्पत्तेरेकाः 
श्रयत्वमंस्ति, अन्यथा विभिन्नविषयत्वात्को विरोधः । नलु वीर एवात्र रसो न 
शज्ञारो न बीभत्स; किन्तु रतिज्ञुगुप्से हि वीरं प्रति व्यभि चारीभूते। भवत्वेबम्‌ , 
तथापि प्रकृतोदाहरणता ताबदुपपन्ना | तदाह-तदङ्गयोवेति । तयोरङ्गे 
तत्स्थायिभावावित्यर्थः। वीररसेति । 'वीराः स्वदेहान? इत्यादिना तदीयोत्साहाद- 
बगत्या कठुकमेणोः समस्तबाक्याथीतुयायितया प्रतोतिरिति मध्यपाठाभावेऽपि 
सुतरां वीरस्य व्यबधायकतेति भाबः।। २७॥ 

अन्यत्र चेति मुक्तकादौ । स हि शृङ्गारः सुकुमारतम इति सम्बन्धः | 


और सम्भावना का आस्पद न होना कहा है । 'अपने शरीरों को” इससे शरीरत्वाभिमान 
के कारण ही तादात्म्य ( अभेद ) की सम्भावना निष्पन्न होती है अतः एकाश्रयत्व है, 
अन्यथा विभिन्न विषय होने के कारण कौन विरोध होता ! ( शङ्का ) यहां वीर ही रस 
है, न श्वृज्ञार है, न बीभत्स है, किन्तु रति और जुगुप्सा वीर के प्रति व्यभिचारी भाव 
हो गए हैं । ( समाधान ) इस प्रकार हो भी, तथापि प्रकृत में उदाहरण होना उपपन्न 
है । उसे कहते हैं---अथवा उनके अङ्गां का--। उनके अङ्ग अर्थात्‌ उनके स्थायी भाव । 
वीर रस--। भाव यह कि 'वीरों ने अपने शरीरों को! इत्यादि से उनके उत्साह आदिं 
के ज्ञान से कर्ता और कुर्म की समस्त वाक्याथं में अनुगत रूप से प्रतीति होती है, इसके 
अनुसार बीच में पाठ न होने पर भी सुतरां वीर ही व्यवधायक है ॥ २७ ॥ 

„ और अन्यत्र मुक्तक आदि में ) वह श्यज्भार सुकुमारतम है, यह ( वाकम का ) 
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ध्वन्यालोकः 
रतेश्च स्वरपेनापि निमित्तेन मङ्गसम्भवात्सुकुमारतमः सर्वेभ्यो रसेभ्यो 
मनागपि विरोधिसमावेशं न सहते । 
अवधानातिदायवान्‌ रसे तत्रेव सत्कविः । 
भवेत्तस्मिन्‌ प्रमादो हि झटित्येवोपलक्ष्यते ॥ २९ ॥ 
तत्रैव च रसे सर्वेभ्योऽपि रसेभ्यः सौङुमार्यातिशययोगिनि 
कविरवघानवान्‌ प्रयत्वान्‌ स्यात्‌। तत्र हि प्रमाद्यतस्तस्य सहृदयमध्ये 
क्षिप्रमेवावज्ञानविषयता भवति । शङ्गाररसो हि, संसारिणां नियमेना- 
नुभवत्रिषयत्वात्‌ सर्वरसेम्यः कमनीयतया ग्रधानभूतः । 
एवं च सति-- 
विनेयानुन्सुखीकर्ठु काव्यशोभार्थमेव वा । 
तद्विरिद्र्‍रसर्परास्तदङ्कानां न दुष्यति ॥ ३० ॥ 
परिपोपरूप होने से और रति का थोड़े भी निमित्त से अङ्ग सम्भव हो जाने से सब 


रसों से अधिक सुकुमार होता है, थोड़ा भी विरोधी का समावेश नहीं सहन करता । 

सत्कवि उसी रस में अतिशय अवधान करे, क्योंकि उसमें प्रमाद झट से छक्षित 
हो जाता है ॥ २९॥ a 

समी रसो से अतिशय सौकुमायं रखने वाले उसी रस में कवि अवधान करें, 
प्रयतनशील हो । क्योंकि उसमें प्रमाद करते हुए उसका अज्ञान शीघ्र ही सहृदयो के 
सध्य में विदित हो जायगा । शङ्गार रस संसारी जनों के नियमतः अनुभव का विषय . 
होने के कारण सभी रसों से कमनीय होने के कारण म्रधानभूत है। 

ने पर-- 

आ >? करने के लिए जो काब्ण की शोभा है उसके लिए ही उसके 

विरुद्ध रसो में उसके अज्ञों का स्पर्श अथवा दूषित नहीं होता ॥ ३० ॥ 
लोचनम्‌ 


सुङ्मारस्ताबद्रसजातीयस्ततोऽपि करुणर्ततोऽपि श्शङ्गार इति तम- 


प्रत्ययः ॥ २८-२६ ॥ 
एवं चेति | यतोऽसौ सबसंवादीत्यथ: | तदिति | शृज्ञारस्य विरुद्धा ये 


सम्बः न दुष्टः। तया 

शान्तादयस्तेष्त्रपि तदङ्गानां श्ङ्ञाराज्ञीना न्धी स्पर्शो न दुष्टः। तया 

सम्बन्ध है। एक तो रसमात्र सुकुमार होता है, उसमें भी करुण और उसमें भी श्यज्ञार 
‘ 7 पर > । > 5 

an ही हाळी ( श्र्ञार ) सर्वसंवादी ( अर्थात्‌ सभी 


रोर ऐसा-- अर्थात्‌ जिस कारण वह | 
ली कर का संवाद रखने वाला ) है। उसके 'ज्जीर के विरुद्ध जो शान्त 
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घ्वन्यालोकः 


ृज्गारविरुद्ररसस्पशः शृङ्गाराङ्गानां यः स न केवलमविरोधलक्ष- 
णयोगे सति न दुष्यति यावद्विनेयालुन्सुखीकतु काव्यशोभाथमेव वा 
चज 

क्रियमाणो न दुष्यति। शृङ्गाररसाङ्गेरुन्छुखीकृताः सन्तो हि विनेयाः 

अङ्गार के विरुद्ध रसों में श्ड्रार के अङ्गां का जो स्पर्श है वह न केवळ अविरोध के 
लक्षणों का योग होने पर नहीं दूषित होता, बल्कि शिष्यों को उन्सुख करने के निमित्त / 

काव्य की शोभा के लिए ही अथवा किया जाता हुआ नहीं दूषित होता । वर्योकि 

शङ्गार रस के अङ्गों द्वारा उन्सुख किए जाने पर शिष्य लोग सुखपूर्वक विनय के 


लोचनम्‌ 


भङ्गया रसान्तरगता अपि विभावानुभावाद्या वणेनीया यया श्ङ्गाराङ्गभावः 
' सुपागमन्‌ । यथा ममेव स्तोत्रे 


त्वां चन्द्रचूडं सहसा स्प्रशन्ती प्राणेश्वरं गाढबियोगतप्ता | 
सा चन्द्रकान्ताक्ृतिपुत्रिकेब संविद्विलीयापि बिल्लीयते मे ॥ 


त शान्तविभाषाचुभावानामपि अवङ्गारभङ्गथा निरूपणम्‌ । विनेया- 
नुन्सुलीकतुं या काव्यशोभा तदर्थ नेव दुष्यतीति सम्बन्धः| वाग्रहणेन 
पक्षान्तरमुच्यते । तदेव व्याचष्टे--न केवलमिति | वाशब्दस्यैतद्व-याख्यानम्‌ | 
अविरोधलक्षणं परिपोषपरिहारादि पूर्वोक्तम्‌ । बिनेयानुन्मुखीकतु या काव्यः 
शोभा तदर्थमपि बा विरुद्धसमावेशः न केबलं पूर्वोक्ते प्रकारैः, न तु काव्यः 
शोभा विनेयोन्सुखीकरणमन्तरेणास्ते; व्यवधानाव्यवधाने नापि लभ्येते 


आदि हैं उनमें भी उस श्ृज्धार के अज्धों का सम्बन्धी स्पर्ष दोषयुक्त नहीं । उस अङ्गी 
से रसान्तरगत भी विभाव, अनुभाव आदि का वर्णन करना चाहिए जिससे ( वे ) 
श्ुद्धार के अङ्ग बन जाय । जेसे, मेरे ही स्तोत्र मे-- 
चन्द्र का भूषण धारण करने वाले तुम प्राणेश्वर को सहसा स्पशं करती हुई, गाढ 
वियोग से तपत मेरी संवित्‌ ( अन्तःकरण अथवा उसकी बृत्ति ) चन्द्रकान्त की बनी पुतली 
की भांति विलीन होकर भी विलीन हो रही है। 


यहां शान्त के विभाव और अनुभावो का भी श्वृ्धार की भज्जी से निरूपण है। 
'शिष्यों को उन्मुल करने के लिए जो काव्य की शोभा है उसके लिए नहीं दूषित होता? 
यह ( वाक्य का ) सम्बन्ध हे। 'अथवा”” ग्रहण से पक्षान्तर कहा गया है। उसी का 
व्याख्यान करते है--न केवल “अथवा? शब्द का यह व्याख्यान है। परिपोष 
परिहार आदि अविरोध के लक्षण पहले कहे जा चुके हैं। शिष्यों को उन्मुख करने के 
लिए जो काव्य-की शोमा है उसके लिए भी अथवा विरुद्ध समावेश है, न केवल पूर्वोक्त 
प्रकारों से ( विरुद्ध समावेश नहीं दूषित होता है), न कि काव्य की शोभा शिष्यों को 
उत्पुल करने के बिना हो सकती है, ( बल्कि वह तो रसान्तर से व्यवधान और 
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ध्वन्यालोकः 


| 4० 0, ९ 


सुखं विनयोपदेशान्‌ शह्नन्ति। सदाचारोपदेशरूपा हि नाटकादिगाष्टी 
विनेयजनहितार्थमेत्र हुनिभिरवतारिता । 

कि च शृङ्गारस्य सकलजनमनोहराभिरामत्वात्तदङ्गसमावेशः 
काव्ये शोभातिशयं पुष्यतीत्यनेनापि प्रकारेण विरोधिनि रसे श्रङ्गारा 
ङ्गसमावेशो न विरोधी । ततश्च 


उपदेशों को ग्रहण कर लेते हें । सदाचार के उपदेशरूप नाटक आदि योष्टियों को 
झुनियों ने शिष्य जनों के हित के लिए ही निकाला है। | 

और भी, शटङ्गार क्योंकि समस्त लोगों के मन को हरण करने वाला एव सुन्दर 
होता है इस कारण उसके अङ्गो का समावेश काव्य सें अतिशय शोभा को पुष्ट प | 
है, इस प्रकार भी विरोधी रस में शङ्गार के अङ्गों का समावेश विरोधी नहीं । और 
इसलिए--- 


लोचनम्‌ 


यथान्येव्योख्याते | सुखमिति | र्जनापुरःसरभित्यर्थः | ननु काव्यं hs 
च वेदादिगोचरा उपदेशकथा इत्याशाङ्कथाह-सदाचारंति | मु Hime 
भरतादिभिरित्यर्थः । एतच्च प्रभुमित्रसम्मितेभ्यः शाख्नेतिहासेभ्य : परत 

जायासम्मितत्वेन गा व्युत्पत्तिकारित्व॑ं पूवेमेब निरूपितमर्‌ 
भिरिति न पुनरुक्तभयादिह म्‌ । र 
ननु श्वङ्गाराङ्गताभङ्गया यद्विभावाद्निरूपणमेतावतैव त म 
कारः । न; अस्ति प्रकारान्तरं, तदाह--किं चेति | गो य त ह 

विशेषमुपमाप्रश्नतिं पुंष्यति सुन्दरीकरोतीत्यथः। यथोक्तः काठ 
जे लोगों किए गए व्याख्यात में । 

अव्यव प्राप्त होती है, जेखा कि अन्य लोगों द्वारा | र 

यी रज्ञनापूर्वक । 'काव्य तो क्रीडा रूप है फिर वेद आदि है 
यो की कथा कहां ?' यह आशङ्का करके कहते hm pe 
आदि ने । प्रभुसम्मित तया मित्रसम्मित शास्त्रों और इति र 

op रत जायासम्मित रूप से नाट्यगत और काव्यगत Ko 

प व ह 
, इसलिए पुनरुक्त होने के भय से यहां त 
a बो. होने की भज्जी जो विभाव आदि का निरूपण है उतने 
रों को उन्मुख 
से ही ( ह se न उणा अब 
मे को पुष्ट करता है। जेसे, कहा है--'काव्य की शोभा कर 


‘~ 
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ध्वन्यालोकः 
सत्यं मनोरमा रामाः सत्यं रस्या विभूतयः ।. 
कि तु मत्ताङ्गनापाङ्गभङ्गलोलं हि जीवितम्‌ ॥ 
इत्यादिषु नास्ति रसविरोधदोषः । 
विज्ञायेत्थं रसादीनासचिरोधविरोधयोः । 
विषयं सुकविः काव्यं कुवेन्मुझति न कचित्‌ ॥ ३१ ॥ 


“यह ठीक है कि स्त्रियां मनोरम होती हैं, यह ठीक है कि विभूतियां रम्य होती 
हैं, किन्तु जीवन मतवाली अङ्गना के कटाच-भङ्ग की भांति चञ्चल होता है |? 

इत्यादि में रसविरोध का दोष नहीं हे । 

इस प्रकार रस आदि के अविरोध और विरोध के विषय को जान कर सुकवि 
काव्य निर्माण करता हुआ कहीं पर भ्रमित नहीं होता ॥ ३१ ॥ 


लोचनम्‌ 


प घमो शुणास्तदतिशयद्वेतवस्त्वलङ्कारा” इति | मत्ताङ्गनेति | अत्र हि 
णा भावे सबस्यानित्यस्वे बण्येमाने न कस्यचिद्विभावस्य श्वङ्गारभङ्गथा 
Se केतः, कि तु सत्यमिति परह्ृदयानुम्रवेशेनोक्तम्‌ ; न खल्बलीक- 
कसि मकेटयामः, अपि तु यस्य कृते सर्वमभ्यर्थ्यते सदेवेदं 
i तत्र मत्ताङ्गनापाङ्गभङ्गर्य र आज्ञारं प्रति सम्भाव्यमानविभावा- 
ह गोकताातुपभानतो प्रियतमाकटाक्षो हि सर्वस्या- 
क्व तिच तत्मीत्या श्रवृत्तिमान्‌ गुडजिहिकया प्रसक्तानुभ्रसक्तः 
वस्तुतत्त्वसंवेद्नेन वेराग्ये पर्यवस्यति विनेय:। । ३० ॥ ह र 
तदेतदुपसंहरत्नस्योक्तस्य प्रकरणस्य फलमाह--विज्ञायेत्थमिति ॥ ३१॥ 
पु ह मो! ( शोभा ) को बढ़ाने वाले अलद्धार हैं'। मतवालो अज्ष्ना--। यहां सभी 
उ पला के विभाव के वर्णन में किसी विभाव का श्वृद्धार की भङ्गी से 
र कया है, 'किन्तु ठीक है” यह दुसरे के हृदय में अनुप्रवेश के द्वारा कहा 
ह्‌ ग्या वेराग्य के कोतुक के प्रति रुचि प्रकट करते हैं, अपितु जिसके लिए सब 
ऱ्य वळ हैं वही यह ( जीवन ) चञ्चल है; वहां श्यूज्भार के प्रति विभाव और अनुभाव 
सम्भाव्यमान होने से अङ्गभूत मतवाली अङ्गना के अपाङ्गभङ्ग की चञ्चलता में उप- ' 
ज य है, हळ डा ह प्रियतमा का कटाक्ष सबका अभिलषणीय है इसलिए 
$ त से प्रवृत्त होकर शिष्य मुडजिह्लिका द्वारा प्रसक्ता ओं के तच्व के 
संवेदन से वेराग्य में पर्यवसित होगा ॥ ३० ॥ ह न 20 


तो इसका उपसंहार करते हुए इस उक्त प्रकरण का फल कहते हैं--इस प्रकार * 
जानकर ।। ३१ ॥ 


Po 
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ध्वन्यालोकः ५ 
इत्थमनेनानन्तरोक्तेन प्रकारेण रसादीनां रसभावतदाभासानां 
परस्परं विरोधस्याविरोधस्य च विषयं विज्ञाय सुकविः काव्यात्रिषये 
ग्रतिभातिशययुक्तः काव्यं कुबन्न क्चिन्मुद्यति । 
एवं रसादिषु विरोधाविरोधनिरूपणस्योपयोशित्वं प्रतिपाद्य 
व्यञ्जकवाच्यवाचकनिरूपणस्यापि तद्विपयस्य तत्प्रतिपाद्यते 


चाच्यानां वाचकानां च यदौचित्येन योजनम्‌ । 
रसादिविषयेणैतत्कमं मुख्य महाकवेः ॥ ३२॥ 
वाच्यानामितिवृत्तविशेषाणां वाचकानां च तद्विषयाणां रसादि- 
इस प्रकार अभी कहे गए प्रकार के अनुसार रस आदि रस, भाव उसके आभास 
के परस्पर विरोध और अविरोधं के विषय को जान कर सुकवि काब्य के विषय में 
अतिशय प्रतिभा से युक्त होकर काब्य निर्माण करता हुआ कहीं पर अमित 
नहीं होता । 
इस प्रकार रस आदि में विरोध और अविरोध के निरूपण की उपयोगिता का 
प्रतिपादन करके उनके विषय ( सम्बन्ध ) के व्यक्षक वाच्य तथा वाचक के निरूपण 
की भी उस (उपयोगिता ) का प्रतिपादन करते हैं-- द 
वाच्य और वाचकों का जो रसादिविषयक औचित्य से जोड़ना है महाकवि 
सुख्य कम है ॥ ३२ ॥ | 
वाच्य अर्थात्‌ इतिद्वत्त विशेर्षो का और उनके विषय के वाचकों का रसादिविषयक 
लोचनम्‌ 
~ ४ क्‌ नि 
रसादिषु रसादिविषये व्यञ्जकानि यानि वाच्यानि विभावादीनि बाच 
चच सुविडादीनि तेषां यन्निरूपणं तस्येति | तद्विषयस्येति | रसादिविषयस्य | 
तदिति उपयोगित्वम्‌ | मुख्यमिति | 'आलोकार्थी' इत्यत्र यदुक्त तदेवोपसंह्ृतम्‌ | 
महाकवेरिति सिद्धवत्फलनिरूपणम्‌ | एवं हि महाकवित्वं नान्यथेत्य्थः | इति- 
वृत्तविशेषाणार्मिति | इतिवृत्त हि प्रबन्धवाच्यं तस्य विशेषाः प्रागुक्ताः-- 
“विभावभावानुभाव-सच्चायों चित्यचारुण: | विधिः कथाशारीरस्य! इत्यादिना । 
रसादि में अर्थात्‌ रसादि के विषय में जो वाच्य विभावादि और वाचक सुप्‌ तिङ्‌ 
आदि हैं उनका जो निरूपण हैँ उसका । उनके विषय के! रसादि के विषय के। 
उस---] उपयोगिता । मुख्य--। 'आलोकार्थी' में जो कहा है उसी का उपसंहार किया 
है। महाकवि-- सिद्ध की भांति फल का निरूपण है, अर्थात्‌ इस प्रकार pr 
होता है अन्यथा नहीं । इतिब्॒त्तविशेष--! इतिवृत्त प्रबन्ध का वाच्य हा 
विशेष पहले कहे गए है विभाव, भाव, अनुभाव और सब्चारी के य्‌ 
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| ध्वन्यालोकः 
'विषयेणौचित्येन यद्योजनमेतन्महाकवेशुख्यं कमं । अयमेव हि महाक- 
वेहुंख्यो व्यापारो यद्रसादीनेव झुख्यतया काव्यार्थीकृत्य तन्चक्त्य- 
बुशुणत्वेन शब्दानामथानां चोपनिवन्धनम्‌ । 

एतच्च रसादितात्पर्येण काव्यनित्रन्धनं भरतादावपि सुप्रसिद्र- 
सेवेति प्रतिपादयितुमाह -- 
औचित्य के साथ जो जोड़ना है, यह महान्‌ कवि का सुख्य कमं है। महाकवि का 


सुख्य यही व्यापार है जो रसादि को मुख्य रूप से काव्य का अर्थ बना कर उनकी 
ष्यञ्जना के अनुगुण रूप से शब्दों और अर्थो' का उपनिबन्धन है । 


और यह रसादि के तात्पर्य से काब्य का निवन्धन भरत आदि में भी सुप्रसिद्ध 
ही है यह प्रतिपादन करने के लिए कहते हैं 


लोचनम्‌ 


काव्याथीकत्येति ! अन्यथा लौकिकशास्जीयवाक्यार्थेभ्यः कः काव्यार्थस्य 
विशेषः । एतश्च निर्णीतमाद्योद्दयोते-'काव्यस्यात्मा स एवार्थः? इत्यत्रा" 
न्तरे ॥ ३२॥ 

एतच्चेति | यदस्माभिरुक्तमित्यर्थः । भरतादावित्यादिग्रहणादलझारशाखेषु 
परुषाद्या वृत्तय इत्युक्तं भवति । द्वयोरपि तयोरिति | वृत्तिलक्षणयोव्येवह्ारयोरिः 
त्यथः । जीवभूता इति । त्तयः काव्यमातृकाः? इति ब्रुवाणेन मुनिना रसोचिते" 
तिवृत्तसमाश्रयणोपदेशेन रसस्यैब जीवितत्वमुक्तम्‌। भामहाद्भिश्व-- 


स्वादुकीव्यरसोन्मिश्र वाक्याथमुपभुक्षते । 
्रथमालीढमधवः पिबन्ति कटुभेषजम्‌ | 


सुन्दर कथाशरीर का विधान०' इत्यादि द्वारा । काव्य का अर्थ बनाकर--! अन्यथा 
लौकिक और शास्त्रीय वाक्‍्यार्थो से. काव्यार्थं का विशेष (भेद) कौन होगा? 
यह प्रथम उद्योत में निर्णय कर चुके हैं--'काव्य का आत्मा वही अर्थ है! इस 
प्रसङ्ग में ॥ २२! 

और यह--। अर्थात्‌ जिसे हमने कहा हे । 'भरत आदि में” इस ग्रहण से यह बात 
कही गई कि अलङ्कार शास्त्रों में पसुषा आदि वृत्तियां हैं। उन दोनों के भी--। अर्थात 
दोनों वृत्ति रूप व्यवहारों के। जीवभूत--। 'वृत्तियां काव्य की माताएं होती हैं” यह 
कथन करते हुए मुनि ने रसोचित वृत्ति के समाश्रय के उपदेश द्वारा रस का ही जीवि 
तत्व कथन किया है । और भामह आदि ने-- 

स्वादु काव्य के रॅस से मिले वाक्यार्थ का उपयोग करते हैं, ( इसका मतलब हुआ 
कि ) पहले मधु का आलेहन करके कटु औषध का पान करते हैं । 
<? 
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ध्वन्यालोकः 
रसाव्यतुशुणत्वेन व्यवहारोऽथेराब्दयोः । 
औचित्यवान्यस्ता एता वृत्तयो द्विविधाः स्थिताः ॥३३॥ 
व्यवहारो हि वृत्तिरित्युच्यते । तत्र रसानुगुण औचित्यवान्‌ 
he Ne ड 
वाच्याश्रयो यो व्यवहारस्ता एताः केशिक्याद्या बृत्तयः। वाचकाश्रया- 
श्रोपनागरिकाद्याः । वृत्तयो हि रसादितात्पर्येण संनिवेशिताः कामपि 
नाळ्ास्य काव्यस्य च च्छायामावहन्ति। रसादयो हि इयोरपि 
तयोजींवभूताः । इतिश्वत्तादि तु शरीरभूतमेव। . 
अत्र केचिदाहुः--शुणशुणिव्यवहारों रसादीनामितिवृत्तादिभिः 
सह युक्तः, न तु जीवशरीरव्यवहारः । रसादिमयं हि वाच्यं प्रतिभासते 
न तु रसादिभिः एथग्भूतम इति । अत्रोच्यते--यदि रसादिमयमेव 
अर्थ और शब्द का रसादि के अनुगुण रूप से जो भौचित्यवान्‌ व्यवहार है वह 
ये दो प्रकार की वृत्तियां मानी गई हैं॥ ३३ ॥ 
व्यवहार 'वृत्ति! कहलाता है। वहां रस के अनुगुण औचित्यवान्‌ वाच्याश्रित जो 
व्यवहार है वे ये कैशिकी आदि वृत्तियां हैं। और वाचकाश्रित ( वृत्तियां ) उपनाग- 
रिका आदि हैं । वृत्तियां रसादि के तात्पर्य से संनिवेशित होकर नाव्यं और काव्य त 
अपूर्व शोभा कर देती हैं । रसादि उन दोनों के भी जीवभूत हैं । इतिवृत्त आदि 
शरीरभूत ही हैं । 
जा कुछ लोग कहते हैं--रसादि का इतिवृत्त आदि के , साथ र मळ, 
ठीक हे न कि जीव-शरोरव्यवहार | क्‍यों कि वाच्य रसादिमय प्रतीत होता है न कि 
रसादि से पृथग्भूत ( प्रतीत होता है )' । यहां कहते हैं--यदि वाच्य रसादिमय ही 


लोचनम्‌ 


इत्यादिना सि वितो त्यात ण 
६ [हि नाव्यस्य शरीर : | नाट र 

न इति । अत्यन्तसम्मिश्रतया प्रतिभासनाद्धमंघर्मिव्यवद्ारो 

युक्तः | न त्विति | क्रमस्यासंवेदनादिति भावः | ठ 
व्यवहार गया है । 

के उपयोग से जीवित शब्दवृत्तिरूप व्यवहार कहा 

Tas यार “इतिवृत्त नाट्य का शरीर है? । और नाव्य रस ही 

र मिले-जुले ( सम्मिश्न ) रूप से माळूम पड़ने के कारण 


हक ॐ । न किता भव यहु कि कम माझम नही पड़ता । .«. 
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वाच्यं यथा गोरत्वमयं शरीरम्‌। एवं सति यथा शरीरे प्रतिभासमाने 
नियमेनेव गौरत्वं प्रतिभासते सर्वस्य तथा वाच्येन सहैव रसादयोऽपि 
सहृदयस्यासहृदयस्य च प्रतिभासेरन्‌ । न चेत्रम्‌ ; तथा चेतत््रतिपादि- 
तमेव प्रथमोद्दधोते । 

स्यान्मतम्‌; रल्लानामिव जात्यत्वं प्रतिपत्त विशेषतः संवेद्यं बाच्यानां 


है, जैसे शरीर गौरत्वमथ है। ऐसा होने पर जैसे शरीर के प्रतीत होने पर नियमतः 
ही गौरस्व सबको प्रतीत होता है उस प्रकार वाच्य के साथ ही रसादि भी सहृदय 
और असहृदय को प्रतीत'होने चाहिए । और ऐसा नहीं होता, जैसा कि प्रथम उद्योत 
में प्रतिपादन किया ही जा चुका है । 

यह कह सकते हैं कि रत्नों के जात्यस्व की भांति वाच्यों का रसादिख्पत्व प्रति- 


लोचनम्‌ 


मेति | 'शब्दाथशासनज्ञानमात्रेणेब न वेद्यते" इत्यादिना प्रतिपादितमदः! 

चड यद्यस्थ धमरूप तत्तत्मतिभाने सर्वस्य नियमेन भातीत्यनैकान्तिकमेतत्‌। 
माणिक्यधर्मो हि जात्यत्वलक्षणो विशेषो न तख्तिभासेऽपि सर्वस्य नियमेन 
आातीत्याशङ्कते-स्यादिति । एतत्परिहरति--नैवमिति | एतदुक्तं भषति 
अत्यन्तोन्मस्वभावत्वे सति तद्धर्मत्वादिति विशेषणमस्माभिः कृतम्‌ | उन्मम्नः 
Rd काल) अत्यन्तलीनस्वभावत्वातू | रसादीनां चोन्म- 
मतास्त्येवेः केचिदेतं मन्थमनेषुः | अस्मदूरुरवरुत्वाहुः--अत्रोच्यत इत्यः 
नेनेदसुच्यते--यदि रसादयो वाच्यानां धमोस्तथा सति हो पक्षी रूपादिसदृशा 


प्रथम--। 'शब्द और अर्थ के शासन के नहीं हे? इत 

द्वारा र प्रतिपादन किया जा चुका है । ह हिताचा 

शद्छा ) जो ( गौरत्वादि ) जिस ( शरीरादि ) का धर्मरूप है, वह (गौरत्वादि ) 
उस ( शरीरादि ) के प्रतीत होने पर सब को re प्रतीत होते हैं, क ( नियम ) 
अनेकान्तिक ( व्यभिचारी ) हे, क्योंकि माणिक्य का धर्म जात्यत्वरूप विशेष उस 
{ माणिक्यं) के प्रतीत होने पर भी सबको नियमतः प्रतीत नहीं होता, यह आशक 
करते है--यहृ कह सकते हें--। इसका परिहार करते हैं--ऐसा नहीं-_। बात यह 
कही गई--हमने यह विशेषण बनाया है. कि उसका धर्म अत्यन्त उन्मग्न स्वभाव वाला 
होना चाहिए ( अर्थात्‌ धर्मं को वस्तु से अत्यन्त भिन्न रूप से प्रतीत होना चाहिए ) । 
और जात्यत्व में रूप की भांति उन्मग्नरूपता ( वस्तु से भिन्नरूपता ) नहीं, क्योंकि वह 
अत्यन्त लीन स्वभाव का है। और रसादि में उन्मग्नता है ही” इस प्रकार इसको कुछ 
लोगों ने लगाया है। परन्तु हमारे गुरु कहते है--'यहां कहते हैं” इससे यह वात कही 
गई है--यदि रसादि वाच्यों के धमं हैं, ऐसा होने पर दो पक्ष होंगे (तो वे रसादि 
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ध्वन्यालोकः 
रसादिरूपत्वमिति । नेवम्‌ ; यतो यथा जात्यत्वेन प्रतिभासमाने रल 
रलस्वरूपानतिरिक्तत्वमेत्र तस्य लक्ष्यते तथा रसादीनामपि विभावा- 
नुभावादिरूपबाच्याव्यतिरिक्तत्वरमेत्र लक्ष्येत । न चेत्रम्‌; न हि 
विभावाचुभावव्यभिचारिण एव रसा इति कस्यचिदवगमः । अत एव 
च विभावादिप्रतीत्यविनाभाविनी रसादीनां प्रतीतिरिति तत्प्रतीत्योः 


पत्ता विशेष द्वारा सवेद्य है । ( किन्तु ) ऐसा नहीं; क्योकि जिस प्रकार जात्यत्व रूप 
से प्रतिभासमान रत्न में उस ( जात्यत्व ) को रत्न के स्वरूप से अनतिरिक्तता लक्षित 
होती है उस प्रकार रसादि की भी. विभाव, अनुभाव आदि रूप वाच्य से अभ्यति- 
रिक्तता ही लक्षित होनी चाहिए। किन्तु ऐसा नहीं होता, क्योंकि किसी के ऐसी 
प्रतीति नहीं होती कि विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी ही रस हैं। और इसलिए 
विभावादि की प्रतीति की भविनाभाविनी रसादि की प्रतीति है, इस प्रकार उन 


लोचनम्‌ 


वा स्युमीणिक्यगतजात्यत्वसदृशा वा । न तावत्प्रथमः पक्षः, सवोन्‌ भ्रति तथाः 
नवभासात्‌ | नापि द्वितीयः, जात्यत्वबदनतिरिक्त्वेनाप्रकाशनात्‌ एष च 
हेतुराद्येऽपि पत्ते सङ्गच्छत एब | तदाह-स्यान्मतमित्यादिना न - 
न्तेन | एतदेब समर्थयति-न हीति | अत एव चेति | यतो न वाच्यधमेत्वेन 
रसादीनां प्रतीतिः, यतश्च तत्प्रतीतौ वाच्यप्रतीतिः सर्वथानुपयोगिनी तत एव 
हेतोः क्रमेणावश्यं भाव्यं, सहदभूतयोरुपकारायोगात्‌। स तु सहृदयभावना- 
भ्यासान्न लक्ष्यते अन्यथा तु लच्येतापीत्युक्तं प्राक। यस्य़ापि प्रतीतिविशेषा- 
त्मैव रस इत्युक्तिः, प्राक्तस्यापि व्यपदेशिवत्त्वाद्रसादीनां प्रतीतिरित्येबमन्यत्र । 


धर्म ) रूपादि के सहश हैं अथवा माणिक्य में रहने वाले जात्यत्व के सदृश हैं। प्रथम 
पक्ष नहीं होगा, क्योंकि ( रसादि धमं ) सब को उस प्रकार प्रतीत नही होते । दूसरा 
भी नहीं होगा, क्योंकि जात्यत्व की भांति अनतिरिक्त रूप से प्रकाशित नहीं होते । यह 
हेतु प्रथम पक्ष में संगत होता ही है । उसे कहते हैं--'यह कह सकते हैं” इत्यादि शक 
ऐसा नहीं इस ( ग्रन्थ ) तक । इसी का be करते हैं--नहीं होती क 
इसलिए--.) जिस कारण वाच्य के धर्म के रूप में रसादि की प्रतीति नहीं है और जिल 
कारण उस ( रसादि ) की प्रतीति में वाच्य की प्रतीति च सरवंथा अनुपयोगिनी है 
कारण से क्रम को अवश्य होना चाहिए । क्योंकि साथ में उत्पन्न होने | वाले कोची टी 
का उपकार नहीं कर सकते । परन्तु वह क्रम सहृदयों की भावना के अस्यास र 
लक्षित होता अन्यथा लक्षित भी होता यह पहले कह चुके हैं । a जिसको र त | 
उक्ति है कि रस प्रतीतिविशेष रूप ही है उसकी भी रसादि की प्रती (ह क 

की भांति ) व्यपदेशिवदुभाव ( भेदारोप ) से होगी । इसी प्रकार अन्यत्र भा । र 


ARR 
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ध्वन्यालोकः 
कार्यकारणभावेन व्यवस्थानात्क्रमोऽवइ्यस्भावी । स तु लाघवान्न 
ग्रकाइयते 'इत्यलक्ष्यक्रमा एव सन्तो व्यङ्गया रसादयः’ इत्युक्तम । 
ननु शब्द एव प्रकरणाद्यवच्छिन्नो वाच्यव्यङ्गययोः सममेत्र 
प्रतीतिञ्चुपजनयतीति किं तत्र क्रमकल्पनया । न हि शब्दस्य वाच्य- 
प्रतीतिपरामश एव व्यञ्जकत्वे निबन्धनम्‌ । तथा हि गीतादिशब्देभ्यो- 
ऽपि रसाभिव्यक्तिरस्ति । न च तेषामन्तरा वाच्यपरामशः । अत्रापि 
ग्रतीतियों में कायंकारणभाव के होने से क्रम अवश्यम्भावी है, परन्तु वह लाघव के 
कारण प्रकाशित नहीं होता, इस लिए “अळच्यक्रम होते हुए ही रसादि व्यङ्गय होते 
हैं? यह कहा गया है। 
( शङ्का) शब्द ही प्रकरणादि से सहकृत होकर वाच्य और व्यङ्ग की साथ 
ही प्रतीति उत्पन्न करता है, वहाँ क्रम की कल्पना से क्या ? वाच्य की प्रतीति का 


परामश ही शब्द के व्यञ्षक होने में कारण तो है नहीं । जैसा कि गीत आदि शब्दों 
से भी रस की अभिव्यक्ति है, न कि बीच में उन ( गीतादि शब्दों ) के वाच्य का 


लोचनम्‌ 


ऽनु भवन्तु वाच्यादतिरिक्ता रसाद्यस्तत्रापि क्रमो न लक्ष्यत इति ताव" 
त्वयोक्तम्‌ । तत्कल्पने च प्रमाणं नास्ति। अन्बयव्यतिरेकाभ्यामर्थं्रतीतिः 
मन्तरेण रसप्रतीत्युदयस्य पद्बिरहितस्वरालापगीतादौ शब्दमात्रोपयोगकृतस्य 
द्रोनात्‌। ततश्चेकयेब सामग्रया सहै वाच्यं व्यङ्गथाभिमतं च रसादि 
आतीति बचनव्यञ्जनव्यापारष्येन न किञ्चिदिति तदाह--नन्विति | यत्रापि 
गीतशब्दानामर्थोऽस्ति तत्रापि तत्प्रतीतिरनुपयोगिनी मामरागानुसारेणापहस्तिः 
तवाच्यानुसारतया रसोदयदशनात्‌ | न चापि सा सवत्र भवन्ती दश्यते? 


तदेतदाह--न चेति । तेषामिति गीतादिशब्दानाम्‌ । आदिशब्देन बाद्यविलः 


मानते हैं कि रसादि वाच्य से अतिरिक्त हैं, उनमें भी क्रम लक्षित नहीं होता यह 
बात तुमने ही कही है । उस ( क्रम ) की कल्पना में प्रमाण नहीं है । क्योंकि अन्वयः 
व्यतिरेक से अर्थं की प्रतीति के बिना, पदविरहित स्वरालाप वाले गीतादि में शब्दमात्रं 
के उपयोग से हुआ रस-भ्रतीति का उदय देखा जाता है। तब एक ही सामग्री से साथ 
ही वाच्य और व्यङ्गच के रूप में अभिमत रसादि प्रतीत होता है, इस प्रकार दो वचन 
और व्यज्ञन व्यापार से कुछ नहीं होता, उसे कहते हैं--( शङ्का )-- जहां मी गीत कें 
शब्दों का अर्थ है वहां भी उसकी प्रतीति का उपयोग नहीं, क्योंकि ग्राम्य, राग के 
अनुसार वाच्य, य छोड़ देने से रस का उदय देखा जाता है। ऐसा नहीं कि 
वह ( वाच्य की प्रतीति ) सब जगह होती देखी जाती है, इसलिए यह कहते हैं--न 
कि-- “उनका' गीतादि शब्दों का । 'आदि' शब्द से वाद्य शब्द, विलपित शब्द आदि 
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ब्रूम/--अकरणाइवच्छेदेन व्यञ्जकत्वं शब्दानामित्यनुमतमेवेतदस्सा-: 

कम । क्रि तु तडयज्ञकत्वं तेषां कदाचित्स्वरूपविशेषनिवन्थनं कदाचि- 

द्वाचकशक्तिनिबन्धनम्‌ । तत्र येषां वाचकशक्तिनिबन्धनं तेषां यदिः 

९५ “२ गै ~ ७ 

वाच्यप्रवीतिसन्तरेणेव स्वरूपप्रतीत्या निष्पन्न॑ तद्धवेञञ ति वाचकः 
~ ~ ° ~ यमेनेव F 

शक्तिनितन्धनस्‌। अथ तन्निवन्धन तान्न वाच्यवाचकभाव 

्रतीत्युत्तरकालत्वं व्यङ्गयय्रतीतेः प्राप्तमेव । 

परामक्ष होता है । (समाधान) यहां भो हम कहते हॅ--प्रकरण आदि के 

सहकार से शब्दों का व्यक्षकत्व है यह हमें अनुमत ही हे । किन्तु वह ग्यक्षकत्व 

उनका कभी स्वरूप विशेष के कारण और कभी वाचक शक्ति के कारण दै । उनमें 

जिनका वाचक शक्ति के कारण है उनके यदि वाच्य की प्रतीति फे विना ही स्वरूप 


की प्रतीति से वह निष्पन्न हो तो वाचकशक्तिमूलक नहीं है और यदि दाचकशाक्ति- 
मूलक है तो नियमतः ही व्यङ्गय की प्रतीति का वाच्यवाचकभाव की प्रतीति के 


उत्तरकाल में होना प्राप्त ही है । 
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पितशब्दाद्यो निर्दिष्टाः । अचुभतमिति | “यत्रा्थ: शाब्दो वा’ इति ह्यवोचामेति 
भाव: | न तही तिं । ततश्च गीतवदेबाथोबगमं बिनेव रसावभासः स्यात्काव्य- 
शब्देभ्यः, न चैवमिति वाचकशक्तिरपि तत्रापेक्षणीया; सा च वाच्यनिष्ठेवेति 
प्राग्वाच्ये प्रतिपत्तिरित्युपगन्तव्यम्‌ | तदाह--अथेति | तदिति वाचकशक्तिः | 
वाच्यवाचकमावैति | सब वाचकरा कशक्तिरित्युच्यते | हर दे 
एतदुक्त॑ भवति-मा भूद्ाच्य रसादिव्यज्ञकपू; अस्तु ब्दादेव तत्मतीति- 
स्तथापि तेन स्ववाचकशक्तिस्तस्या कर्तच्यायां सहकारितयावश्यापेक्षणीये- 
त्यायातं बाच्यप्रतीतेः पूवभावित्वमिति । ननु गीतशब्दबदेव वाचकशक्तिरचा- 
निदिष्ट है । अनुमत--। भाव यह कि जहां अर्थ अथवा शब्द'० यह हमने कहा है । | 
तो ल नहीं हे-। तब तो गीत ही की भांति अर्थज्ञान के बिना ही” 
काव्य-दाब्दों से रस की प्रतीति होगी, पर ऐसा नहीं, इसलिए वहां वाचकशक्ति की 
अपेक्षा है; और वह वाच्यनिष्ठ ही है, अतः पहले वाक्य का ज्ञान मानना चाहिए । उसे 
| कहते है यदिः 'बह' अर्थात्‌ ` | वाच्यवाचकभाव- बही वाचकशक्ति 


उ कही गई-- वाच्य रसादि का व्यक्षक मत हो; फी ई त 
हो, तथापि उसे ( शब्द को ) अपनी वाचकशक्ति की उसे ( बा ahs शो) 
उत्पन्न करने में अवश्य अपेक्षा करनी होगी, इस २ ब 
उत्पन्न होने की बात आ जाती है । ( शङ्का ) गीत शब्द भांति 
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ध्वन्यालोकः 
स तु क्रमो यदि लाघवान्न लक्ष्यते तत्कि क्रिते। यदिच 
वाच्यग्रतीतिमन्तरेणेव प्रक्रणाद्यवच्छिन्नशब्दमात्रसाध्या रसादिप्रतीतिः 
स्यात्तदनवधारितप्रकरणानां वाच्यवाचकभावे च स्त्रयमव्युत्पन्नानां 
प्रतिपचुणां कान्यमात्रश्रवणादेवासो भवेत्‌ । सहभावे च वाच्यप्रतीते- 
` चह क्रम यदि लाघव के कारण लक्षित नहीं होता तो क्या किया जाय? और 
यदि वाच्य-प्रतीति के बिना ही प्रकरणादि खे सहकृत शब्दमात्र से साध्य रसादि की 
प्रतीति हो तो प्रकरण को नहीं समझे और स्वय वाच्यवाचकभाव में व्युत्पत्तिरहित 
ज्ञाताओं को काव्यमात्र केः सुनने से वह ( रसादि को प्रतीति ) होनी चाहिए। 
(वाच्य और व्यङ्गय की प्रतीति के) साथ होने पर वाच्य की प्रतीति का कोई उपथोग 
लोचनम्‌ 
प्यनुपयोगिनी, यत्तु कचिच्छृतेडपि काव्ये रसप्रतीतिर्न भवति तत्रोचितः प्रकः 
रणावगमादिः सहकारी नास्तीत्याशङ्कयाह्‌ - यदि चेति | प्रकरणावगमो हि क 
उच्यते ? किं वाक्यान्तरसहायत्वम्‌ ? अथ वाक्यान्तराणां सम्बन्धिबाच्यम्‌ | 
उभयपरिल्ञानेऽपि न भवति प्रक्रतवाक्याथीवेदने रसोदयः | स्वयमिति | प्रक- 
रणमात्रमेव परेण केनचिद्येषां व्याख्यातमिति भावः | न चान्वयव्यतिरेकबतीं 
बाच्यप्रतीतिमपहुत्यादष्टसङ्भावाभावौ शारणत्वेनाश्रितौ मात्सयौद्धिक किद्ि- 
त्पुष्णीत इत्यभिप्रायः । 
नन्वस्तु वाच्यप्रतीतेरुपयोगः क्रमाश्रयेण किं प्रयोजनम्‌ , सहभावमात्रमेव 
हुपयोग एकसाममरयधीनतालक्षणमित्याशङ्कयाह-सहेति | एवं ह्युपयोग इति 
अनुपकारके सव्ज्ञाकरणमात्रं वस्तुशुन्यं स्यादिति भाबः | उपकारिणो हि पूर्व- 
शक्ति का कोई उपयोग नहीं, किन्तु जो कहा पर काव्य के सुनने पर भी रस की प्रतीति 
नहीं होती है वहां उचित प्रकरण-ज्ञान आदि सहकारी नहीं है, यह आशङ्का करके कहते 
हैं--और यदि प्रकरण-ज्ञान किसको कहते हैं ? सहकारी वाक्यान्तर कया है ? यदि 
वाक्यान्तरों का वाच्य है तो दोनों के ( वाक्यान्तर और उसका वाच्य ) परिज्ञान से. 
भी प्रकृत वाक्य के अर्थ का ज्ञान करने पर रस का उदय नहीं होता । स्वय भाव 
यह कि किसी दुसरे ने किन्ही ( ज्ञाताओं ) का प्रकरणमात्र ही व्याख्यान किया है। 
अभिप्राय यह कि यदि , अन्वय-व्यतिरेक वाली वाच्यप्रतीति का अपहृव करके प्रयोजक 
रूप से अदृष्ट के सद्भाव और अभाव को मानते हैं तो वे मात्सयं से अधिक और की 
पुष्टि नहीं करते हैं । 

अच्छा, वाच्य की प्रतीति का उपयोग तो माना, पर क्रम के आश्रयण से क्या 
प्रयोजन है ? एक़ सामग्री की अधीनताख्प सहभावमात्र ही उपयोग है, यह आशङ्का 
करके कहते है--सहभाव--। भाव यह कि इस प्रकार यदि उपयोग है तो अनुपकारक 
का सिर्फ नामकरण वस्तुशून्य होगा । क्योंकि आपने भी अङ्गीकार किया है कि जो 
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ध्वन्यालोकः 
रनुपयोगः, उपयोगे वा न सहभावः । येयामपि स्वरूपविशेषप्रतीति- 
निमित्तं व्यञ्जकत्वं यथा गीतादिशब्दानां तेषामपि स्वरूपप्रतीतेव्यज् य 
्रतीतेश्च नियमभावी क्रमः । तत्तु शब्दस्य क्रियापौवापर्यमनन्यसाष्य- 
तत्फलघटनास्त्राुमाविनीु वाच्येनाविरोधिन्यभिधेयान्तरविलक्षणे 
` रसादौ न प्रतीयते । 
. नहीं है और यदि उपयोग है तो ( उन दोनों का) सहभाव नहीं होगा। और 
जिनका भी स्वरूपविशेष प्रतीतिमूलक व्यञ्जकत्व है, जरे गीतादि शब्दों का, उनकी ` 
भी स्वरूपप्रतीति और व्यङ्गधप्रतीति का नियमतः क्रम दवै । किन्तु तह शब्द की 


क्रियाओं का पौर्वापर्यं अनन्यसाध्य उस फल वाली आशुभाविनी. घटनाओं में वाच्य लेः 7 
विरोध न रखने वारे तथा अन्य वाच्यं से विछ॒क्षण रसादि में प्रतोत ,नहीं होता है।. 


लोचनम्‌ 


भवितेति त्वयाप्यङ्गीक्तमित्याह-येषार्मिति । त्वदृदशन्तेनेव बर्थ वाच्य- 
प्रतीतेरपि पूर्वभावितां समथेयिष्यास इति भावः | नलु संब्रैत्तमः किं न लक्ष्यत 
इत्याशङ्कयाइ- तस्तिति । क्रियापौवीपयेमित्यनेन क्रमस्य स्वरूपमाह--भिवेते 
इति । क्रिये वाच्यव्यज्गथप्रतीती यदि वाभिधाव्यापारो व्यक्षनापर 

`ध्व॒ननव्यापारश्चेति क्रिये तयोः पौवोपर्यं न प्रतीयते | का विषये । 
कीदृशि ? अभिवेयान्तरात्तदभिघेयविशेषादिलक्षणे स््रयैवानभिघेये अनेन 
भवितव्यं ताबळ्ऋमेणेत्युक्तप्‌ । तथा बाच्येनाविरोधिनि, विरोधिनि ठु लक्ष्यत 
एवेत्यर्थः | कुतो न लक्ष्यते इति निमित्तस्तमीनिर्दिष्टं हेंत्वन्तरगभ देतुमाइ 
आशुमाविनीलिति | अनन्यसाध्यतत्फलघटनाछु घटनाः पूं माधुयोदिलक्षणाः 


वह पहले होता है, यह कहते हैँ-जिनका- भाव यह कि तुम्हारे 

पक बह का भी पूर्व में होना समर्थन करगे । हक क का 

तो क्यों नहीं लक्षित होता, यह आशङ्का करके कहते हैं-- किन्तु ऱ्य , 

का पौर्वापयं' इसुके द्वारा क्रम का स्वरूप कहते हैं-क्रिया-! जो च जांय च 

` हैं, यहां वाच्य और व्यज्धथ की प्रतीतियां ( क्रिया ) हैं, अथवा अ ण घाव्य प 

८ 2- 
रसादि विषय मे । नल - विशेष अ गा; 

वे य अर्थात्‌ उसे सर्वथा ही अनभिदयेय होता चाहिए अ hE! = 
कहा हैं । अर्थात्‌ वह भी वाच्य से विरोध बाले ( रसादि में ), अ 


क्षित ही हो जाता है। किंस कारणं छक्षित नहीं ss ह सभाघान >. 
er लि हम न के अवसर में प्रतिफदेत 


“अनन्यसाध्य उस फळ वाली घटनाओं में” 
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लोचनम्‌ 

प्रतिपादिता गुणनिरूपणाबसरे ताश्च तत्फलाः रसादिप्रतीतिः फलं यासाम्‌ ,, 
' तथा अनन्यत्तदेव साध्यं यासाम्‌, न ह्योजोघटनायाः करुणादिप्रतीतिः साध्या । 
एतदुक्तं भवति--यतो गुणवति काव्येऽसंकीणेविषयतया सङ्घटना प्रयुक्ता 
ततः क्रमो न लच्यते। ननु भवत्वेवं सङ्घटनानां स्थितिः, क्रमस्तु किन 
लद्द्यते अत आह--आशुभाविनीषु । वाच्यप्रतीतिकालग्रतीक्षणेन विनेव 
झटित्येव ता रसादीन्‌ भावयन्ति तदास्वादं विदधतीत्यर्थः | एतदुक्तं भवति 
सङ्घटनाव्यङ्गथत्वाद्रसा दीना मनुपयुक्तेऽप्यरथेविज्ञाने पूर्वमेबोचितसङ्घटनाश्रबण 
एब यत आसूत्रितो रसास्वादस्तेन वाच्यप्रतीत्युत्तरकालभवेन परिस्फुटास्वादः 
युक्तोऽपि पश्चाहुत्पन्नस्वेनःन भाति । अभ्यस्ते हि विषयेऽतिना भावप्रतीतिक्रम 
इस्थमेब न लुच्यते । अभ्यासो ह्ययमेब यत्मणिघानादिनापि ब्रिनेव संस्कारस्य 
बलवत्त्वात्सद्च प्रबुभुत्सुतया अवस्थापनमित्येषं यत्र धूमस्तत्रास्निरिति हृदयः 
स्थितत्त्राद्वथापेः पक्षध्मेज्ञानमात्रमेवोपयोगि भवतीति परामशेस्थानमाक्रमति, 
झटित्युसन्ने हि धूमज्ञाने त्यात्तिस्मृत्युपक्ृते तद्विजातीयप्रणिधानानुसरणादिः 
्रतीत्यन्तरानुप्रवेशविरह्मदाशुभाविन्यामग्निप्रतीतौ क्रमो न लच्यते तद्वदिहापि । 


माधुर्यादि लक्षण घटनाएं, रसादि की प्रतीति रूप फल है जिनका ऐसे वे ( घटनाएं ), 
तथा नहीं अन्य ( अर्थात्‌ वही ) है साध्य जिनका ( ऐसी वे घटनाएं ), ओज वाली 
घटना का साध्य करुण आदि की प्रतीति नहीं है । 

बात यह कही गई--जिस कारण गुणवान्‌ काव्य में असद्धीर्ण विषय के रूप में 
सद्धुटनाएं प्रयुक्त होती हैं, उस कारण क्रम लक्षित नहीं होता । इस प्रकार की सद्धुट- 
नाओं की स्थिति हो, किन्तु क्रम क्यों नहीं लक्षित होता है? इसलिए कहते हैं-- 
आशुभाविनी-=। वाच्य की.प्रदीतिकाल की प्रतीक्षा के विना ही झट से वे रसादि का 
भावन करने लगती है, अर्थात्‌ उनका आस्वाद कराने लगती हैं। बात यह कही गई 
रसादि के सङ्घटना से व्यङ्गघ होने के कारण अर्थज्ञान के अनुपयुक्त होने पर भी पहले 
ही उचित सङ्छुटना के श्रवण में ही जिस कारण थोड़ा स्फुरित ( आसुत्रित ) रसास्वाद 
होता है, ( वह ) वाच्य की प्रतीति के उत्तरकाल में होने वाले उस कारण से परिस्फुट 
अ से युक्त होकर भी पश्चात्‌ उत्पन्न रूप से प्रतीत नहीं होता, क्योंकि अभ्यस्त 
बिषय में अविनाभाव ( अर्थात्‌ व्याप्ति) की प्रतीति का क्रम यों ही नहीं लक्षित होता ! 
अभ्यास यही है जो कि प्रविधान आदि के बिना ही संस्कार के प्रबल होने के कारण 
हमेशा जानने के इच्छुक भाव से अवस्थाएन है, इस प्रकार “जहां धूम है वहां अग्नि है 
इस व्याप्ति के हृदय में स्थित होने के कारण केवल ( धूम आदि का पक्षधमंता ज्ञान ही 
उपयोगी होता है, इस कारण परामश का स्थान ग्रहण कर लेता है, क्योंकि उस (वर्लि) 
की व्याप्ति की ,स्मृति से उपकृत धूमज्ञान के झटिति उत्पन्न होने पर उन ( धूमञ्चान 
और व्याप्तिस्म्ृति ) से विजातीय प्रणिधान का अनुसरण आदि अन्य ध्रतीतियों का अनु- 
प्रवेश न होने से आशु होने वाली अग्नि की प्रतीति में क्रम लक्षित नहीं होता है, उस 
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कचित्तु रक्ष्यत एव । यथानुरणनरूपव्यज्गयप्रतीतिषु । तत्रापि 
कथमिति चेदुच्यते अर्थशक्तिमूलालुरणनरुप्यज्गये '्वनौ तावद- 
भिवेयस्य तत्सामथ्यो क्षिप्तस्य चार्थस्याभिधेयान्तरबिरक्षणतयात्यन्त- 
विलक्षणे ये प्रतीती तयोरशक्पनिह्यों निमित्तनिमित्तिभाव इति 
CS ¢ प्रतीयमा Cm € 
स्फुटमेव तत्र पोबापयंस्‌ । यथा प्रथमोद्योते नाथसिद्यथ- 
परन्तु कहीं पर प्रतीत होता ही है, जेले अनुरणन रूप व्यङ्गय की प्रतीतियों में । 
यदि कहो कि वहां पर भी केसे ? तो कहते हैं--अर्थशक्तिमूल अनुरणनरूपच्यङ्गथ 
ध्वनि में अभिधेय की और उसकी सामर्थ्यं से आक्षित्त अर्थ की अन्य अभिधेय से 
विलक्षण रूप होने के कारण अत्यन्त विलक्षण जो प्रतीतियां हैं, उनके निमित्तनिमित्ति- 
आव को छिपाया नहीं जा सकता, इसलिए स्पष्ट ही वहां पौर्वापयं है। जेसे प्रथम 
उद्योत में प्रतीयमान अर्थ को सिद्ध करने के लिए उदाहृत गाथाओं में। और उस 

लोचनम्‌ कक र. a 
यदि तु वाच्याविरोधी रसो न स्यादुचिता च घटना न भवेत्तल्लच्येतव क्रम इति | 
चन्द्रिकाकारस्तु पठितमनुपठतीति न्यायेन गजनिमीलिकया व्याचचक्षे- 
तस्य शब्दस्य फलं तद्वा फलं वाच्यव्यङ्गथप्रतीत्यात्मक तस्य घटना निष्पादना 
यतोऽनन्यसाध्या शब्दव्यापारेकजन्येति | न चात्राथसतत्त्वं व्याख्याने किख्ि- 

° ९. 

दुत्पश्यास इत्यलं पूर्वेवंश्येः सह विवादेन बहुना | 

यत्र तु सङ्घ]टनाव्यङ्गयत्वं नास्ति तत्र लक्ष्यत एवेत्याह-कचिर्विति | 
तुल्ये व्यङ्गथत्वे कुतो भेद इत्याशाङ्कते-तत्रापीति | स्ुटमेवैति । 
अविवक्षितवाच्यस्य पदवाक्यप्रकाशता | 
तदन्यस्यानुरणनरूपव्यङ्गयस्य च ध्वनेः ॥ 

प्रकार यहाँ भी । किन्तु: यदि रस वाच्य का अविरोधी न हो और घटना उचित हो तो 


क्रम लक्षित होगा ही । 
` परन्तु 'चन्द्रिकाकार’ ने “पढ़े को ही पढ़ते हैं” इस न्याय के अनुसार गजनिमीलिका 
{ हाथी की भांति ऊंघते हुए ) व्याख्यान किया है--“उस शब्द का फल, अथवा वाच्य- 


घटता अर्थात्‌ निष्पादना जिस कारण अनन्य 


च्य फल, उसकी 
याचीच से जन्य है।' इस व्याख्यान में कोई अर्थवत्त्व 


साध्य है, अर्थातु एकमात्र शब्द के खा ता 
हम नहीं देखते । पूवंजों के साथ बहुत विवाद अनाबश्यक | 
किन्तु जहां सङ्घटना द्वारा व्यज्ञथत्व नहीं हैं गदा र प्रतीत होता ही है, यह कहते 
है--परन्तु कहीं पर--। व्यञ्जधत्व के सदृश होने पर कैसे भेद है, यह आशङ्का करते 
 हैं--वहां पर सी--। स्पष्ट ही 5. 
. अविवक्षितवाच्य . और उससे इतर अनुरणनस्प व्यज्ञघ ध्वनि पदप्रकाइ्य और 
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ध्वन्यालोकः 

मुदाहतासु गाथासु । तथाविधे च विषये वाच्यव्यङ्गथयोरत्यन्त- 
विलक्षणत्वाद्चैत्र एककस्य प्रतीतिः सेवेतरस्येति न शक्यते वक्तुम्‌ । 
शब्दशक्तिमूलाजुरणनरूपव्यज्ञये तु ध्वनौ-- 

गावो वः पावनानां परमपरिमितां प्रीतिमुत्पादयन्तु 

इत्यादाव्थेडयप्रतीतौ शाब्याम्थेडयस्योपमानोपमेय भावप्रतीति- 
रुपमावाचकपदविरहे सत्यर्थसामथ्यादाक्षिपेति, तत्रापि सुलक्षमभिघेय- 
व्यज्ञयालड्भारप्रतीत्योः पौर्बापयम्‌ । 

पदप्रकाशशब्दशक्तिमूलानुरणनरूपन्यज्गेऽपि ध्वनों विशेषणपद्‌- 
स्योभयार्थसम्बन्धयोग्यस्य योजकं पदमन्तरेण योजनमशाब्दमप्यथो- 


प्रकार के विषय में वाच्य और व्यद्गथ के अत्यन्त विलक्षण होने के कारण जो ही एक 
की प्रतीति है वही अन्य की है ऐसा नहीं कह सकते । किन्तु शब्दशक्तिमूछ' अनुरणन- 
रूपब्यङ्गथ ध्वनि मॅ-- | 
“पाचनो में श्रेष्ठ किरणे ( गायें ) आप लोगों की अपरिमित प्रीति उत्पन्न करें ।' 
इत्यादि में, दो अर्थौ की शाब्दी प्रतीति में उपमानोपमेयभाव की प्रतीति उपमा- 
वाचक पद्‌ के अभाव में अर्थ की सामथ्यं से आत्तिप्त है, इसलिए वहां भी अभिधेय 
और व्यङ्गय अछङ्कार की प्रतोतियों का पौर्वापयं स्पष्ट ळक्षित हो जाता है । 
पदुप्रकाश शब्दशक्तिमूल अनुरणनरूपव्यङ्गय ध्वनि में भी उभय अर्थ के | 
सम्बन्ध के योग्य विशेषण पद्‌ को जोडने वाळे पद्‌ के बिना जोड़ना अशाब्द हो जाता 
लोचनम्‌ | | 
-' इति हि पूब वणेसद्ठटनादिक नास्य व्यज्ञकत्वेनोक्तमिति भावः । गाथा” 
'स्विति | “भम धम्मिअ” इत्यादिकासु | ताश्च तत्रैव व्याख्याताः | शाब्यानिति | 
शाज्यामपीत्यथः | उपमावाचकं यथेवादि । अर्थसामर्थ्यादिति | वाक्याथसामः 
थ्योदिति यावत्त | | 
एवं वाक्यभ्रकाशाशब्दशक्तिमूलं विचायं पदप्रकाशं विचारयति 
प्रकारोति। विरोषणपदस्येति | जड इत्यस्य । योजकमिति। कूप इति च 
भाव यह कि इसमें पहले इस ( ध्वनि ) के व्यज्ञजक रूप से वणं, सङ्घटना आदि 
को नहीं कहा है । गाथाओं मे--। 'भम घम्मिअ' इत्यादि में । वे वहीं पर व्याख्यात 
हो चुकी हैं । शाब्दी ( प्रतीति ) मे--। अर्थात्‌ शाब्दी ( प्रतीति ) में भी । उपमावारचक 
यथा, इव आदि अर्थ की सामथ्यं से--] वाक्यार्थं की सामध्यंसे। ` र 
इस प्रकार वाक्यप्रकाश शब्द शक्ति (ध्वनि ) का विचार करके पदप्रकाळ 
“” विचार करते हैं--पदम्रकाश--। विशेषण पद को--। 'जड' इसको ।--ओड्नेवाछे 
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[oS “> मित्यत्र Lo पू ¢ ~~ यतर ड मात्रग्रतीर 
दवस्थितमित्यत्रापि बंबदभिधेयतत्सामध्यों क्षिप्तालज्ञारमात्रप्रतीत्योः 

~ ° ९ ८ कर ~ 
सुस्थितमेव पोचापयंस्‌ । आध्यपि च प्रतिपत्तिस्तथाविधे विषये . 

he ht चितेति ~ ~ 

उभयार्थसम्बन्धयोग्यशब्दसामथयग्रसावितेति शन्दशक्तिशूला करप्यते । 

~ __ 6२ ~ बे ~ 
अविवक्षितवाच्यस्य तु ध्वनेः प्रसिद्धस्वविषयवेशुरूयग्रतीतिपूवकमेवाथो- 
न्तरप्रकाशनमिति नियमभावी क्रमः । तत्राविवक्षितवाच्यत्वादेब 
वाच्येन सह व्यङ्गयस्य क्रमंग्रतीतिविचारो न कृतः । 
है तथापि अर्थ से अवस्थित होता है, इसलिए यहां भी पहले की भांति अभिधेय की 
और उसकी सामर्थ्यं से आच्ति्त अछङ्कारमान्र की प्रतीति कर पोर्बापय सुस्थित ही 
है। उस प्रकार के विषय में आर्थी भी प्रतीति को उभय अर्थ के साथ सम्बन्ध के 
के योग्य शब्द से उत्पन्न को जाने के कारण शब्दशक्तिमूल मानी जाती है। अवि- 
चक्षितवाच्य ध्वनि का तो प्रसिद्ध अपने विषय में वैसुख्य की प्रतीतिपूर्वक ही अर्थान्तर 
का प्रकाशन है, अतः क्रम नियमतः होगा । वहां अविवक्षितवाच्य होने के कारण ही ' 
वाच्य के साथ व्यङ्गय के कम की प्रतीति का विचार नहीं किया है । 

त्रोचनम्‌ 

अहमिति चोभयसमानाधिकरणतया संवलनमू | अभिधेयं च तत्सामथ्योक्षिप् 
च तयोरलङ्कारमात्रयोः। ये प्रतीती बयोः पौबोपय क्रमः | सुस्थितं सुलक्षित- 
मित्यथः । मात्रप्रहणेन रसप्रतीतिस्तत्राप्यत्दयकमेवेति इयति | नन्वेबमाथत्बं 
शब्दशक्तिमूलत्वं चेति विरुद्धमित्याशङ्कघाह- व्यपति | नात्र विरोधः 
कञ्चिदिति भावः । एतञ्च बितत्य पूर्षेमेब निणीतमिति न पुनरुच्यते | 
स्वविषयेति | अन्धशाब्दादेरुपहतचक्षुष्कादिः सुवो बिषयः, तत्र यडेमुख्यमनादर 
इत्यर्थः | विचारो न कृत इति | नामघेयनिरूपणद्वारेणेति शेषः | सहभावस्य 
शङ्कितुमत्रायुक्तत्बादिति भावः | एवं रसादयः केरिक्यादीनामितिवृत्तभाग- 


'कूप? और 'मैं' इन दोनों को समानाधिकरण रूप से सम्मिश्रण है। अभिधेय और उसकी 
सामर्थ्यं से आक्षिप्त उन दो अलङ्कार मात्रों की। जो प्रतीतियां हैं उनका पौर्वां 
अर्थात्‌ क्रम । सुस्थित है अर्थात्‌ सुलक्षित है। “मात्र' ग्रहण से यह ला कि रस 
की प्रतीति वहाँ भी सुलक्ष ही है। तब तो इस प्रकार आ होना और शड 
होना विरुद्ध है, यह आशङ्का करके कहते हैं आर्थी भी-। भाव यह be यह 
कोई विरोध नहीं। इसे विस्तारपूर्वक पहले-ही निर्णय कर चुके हैं, इस डी 
नहीं कहते हैं। अपने विषय मॅ-। अर्थात्‌ 'अन्ष' आदि शाब्द का 'उपहत | 
( अंधी आँखों वाळा आदमी ) अपना विषय है, उसमें वेमुल्य अर्थात्‌ ना 
विचार नहीं किया है-। शेष यह है--नाम के निरुपण द्वारा । आव he a 
सहभाव की शक्छा भो ठीक नहीं । इस प्रकार इतिवृत्त के भाग रूप कशिको : 
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ध्वन्यालोकः 
तस्मादमिधानाभिधेयप्रतीस्योरिव वाच्यव्यङ्कयग्र तीत्योनिसित्तनि- 


“a क्रमः । स तुक्तयुक्त्या ककचिष्लक्ष्यते कचिन्न 
लक्ष्यत । 
तदेवं व्यज्ञकञ्खेन ध्वनिप्रकारेषु निरूपितेषु कश्चिद्‌ नूयात्‌-- 
किमिद व्यज्ञकत्वं नाम व्यङ्कयार्थप्रकाशनस्‌ , न हि व्यञ्जकत्वं 
इसलिए अभिधान और आभिधेय की प्रतीति की भांति ही वाच्य और 
व्यङ्गय की प्रतीति का निमित्तनिमित्तिभाव के कारण क्रम नियमभावी है । किन्तु 
वह उक्त युक्ति के अनुसार कहीं पर लक्षित होता है, कहीं पर नहीं लक्षित होता है। 
( शङ्का ) तो इस प्रकार व्यञ्जक के द्वारा ध्वनि के प्रकारों का निरूपण होने पर 
यदि कोई कहे--क्या यह व्यक्षकरव व्यङ्गय अर्थ का प्रकाशन (रूप) है ? अर्थ का 
| लोचनम्‌ 
रूपाणां वृत्तीनां जीवितझुपनागरिकौद्यानां च सबवेस्यास्योभयस्यापि वृत्तिव्यव- 
हारस्य रसादिन्तियन्त्रितविषयत्वादिति यत््रस्तुतं तत्प्रसङ्गेन रसादीनां वाच्याः 
तिरिक्तत्वं समर्थयितुं क्रमो विचारित इत्येतदुपसंहरति- तस्मादिति | अभिधा- 
नस्य शब्दरूपस्य पूष प्रतीतिस्ततोऽभिघेयस्य । यदाह्‌ तत्र भवान्‌ 
'बिषयत्बमनाफन्नेः शाब्दैनो्थः प्रकाश्यते? इत्यादि । [ 
अतोऽनिज्ञीतरूपत्वास्किमाहेत्यभिधीयते? इत्यत्रापि चाविनाभाबवत्समः 
यस्याभ्यस्तत्वात्क्रमो न॑ लच्त्येतापि । | 
उद्‌द्योतारम्भे यदुक्तं व्यञ्जनमुखेन ध्वनेः स्वरूपं प्रतिपाद्यत इति तदिदानी- 
झुपसंहरन्व्यञ्ञकमाबं प्रथमोद्द्योते समर्थितमपि शिष्याणामेकप्रघट्टकेन हृदि 
' निवेशयितुं पूर्वेपक्षमाह-तदेवमिति | कश्चिदिति | मीमांसकादिः । किमिदमिति | 


और उपनागरिका आदि बृत्तियों के जीवित हैं, क्योंकि यह समस्त वृत्तिव्यवहार का विषय 
` रसादि से नियन्त्रित होता है, यह जो प्रस्तुत था उसके प्रसंग से रसादि का वाच्याति- 
रिक्तत्व समर्थन करने के लिए क्रम विचार किया है। अब इसे उपसंहार करते हैं 
इसलिए-। पहले शब्दरूप अभिधान की प्रतीति तब अभिषेय की । क्योंकि महानुभाव 
का कहते हैं-- र 
'स्वयं ज्ञात न हुए शब्दों से अर्थ प्रकाशित नहीं होता है” इत्यादि । 
इसलिए रूप के ज्ञात न होने के कारण 'क्या कहते हैं ?? “यह कहते हैं” यहाँ पर 
भी ( अर्थात्‌ आभिधान और अभिघेय की प्रतीतियों में भी ) अविनाभाव की भाँति 
समय ( अर्थात्‌ सखुंत ) के अभ्यस्त होने के कारण क्रम लक्षित न भी होगा । 
उद्योत,के आरम्भ में जो कहा है कि व्यक्षक के द्वारा ध्वनि का स्वरूप प्रतिपादन 
करते हैं, उसका भब उपसंहार करते हुए व्यक्षकत्ब का प्रथम उद्योत में समर्थन हो जाने 
पर भी एक प्रकरण के द्वारा शिष्यों के हृदय में निविष्ट करने के लिए पूर्वपक्ष कहते हैँ 
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ध्वन्यालोकः 
व्यङ्गत्वं चार्थस्य व्यञ्जकसिद्चधीनं व्यङ्ग्यत्वम्‌ , व्यङ्गयापेक्षया च . 
व्यञ्गकत्वसिद्विरित्यन्योन्यसंश्रयादव्यवस्थानम्‌ । ननु वाच्यव्यति- 
रिक्तस्य व्यङ्गयस्य सिद्विः प्रागेव प्रतिपादिता तत्सि्यधीना च 
व्यज्ञकसिद्धिरिति कः पर्यनुयोगावसरः । सत्यभेवेतत्‌ ; भ्रायुक्तयुक्ति- 
भिर्वाच्यव्यतिरिक्तस्थ वस्तुनः सिद्विः कृता, स॒ त्वथो व्यङ्गयतयंव 


व्य्षकत्व और व्यङ्गवस्व इसलिए अव्यवस्थित हे कि व्यङ्गधस्व की सिद्धि व्यक्षक की 
सिद्धि के अधीन हे और व्यङ्गय की अपेक्षा से व्यक्षकत्व,की सिद्धि है यह अन्योन्या- 
श्रय हो जाता है। ( समाधान ) वाच्य से व्यतिरिक्त व्यङ्गय की सिद्धि का प्रतिपादन । 
पहले ही कर चुके हैं, और उसके अधीन व्यञ्जक की सिद्धि है, फिर प्रश्‍न का अवसर . 
कैसा ? ( शक्का ) यह ठीक ही है; पहले कही हुई युक्तियों द्वारा वाच्य से व्यतिरिक्त 
वस्तु की सिद्धि की है, परन्तु उस अर्थ को व्यज्ञयरूप से ही क्यों व्यपदेश करते हैं ? . 
और जहां ( वह अर्थ ) प्राधान्यतः रहता है वहाँ उसे वाच्यरूप से ही व्यपदेश 


लोचनम्‌ 


बच्यसाणश्जोदकस्याभिप्रायः। प्रागेवेति | प्रथमोद्योते अभाववादनिराकरणे | 
अतश्च न व्यज्ञकसिद्धय तर्सिद्धिरयेनान्योन्याश्रयः शङक येत, अपि तु हेत्वन्त 

रे = भावः | तदाह--तल्सिदीतिं। स लिति | अस्त्वसौ 
रेस्तस्य साधितत्वादिति भावः | तदाह: 
द्वितीयोऽर्थः, तस्य यदि व्यङ्गथ इति नाम कृतम्‌, वाच्य बा न 
क्रियते ? व्यड्भथ इति वा वाच्याभिमतस्यापि कस्मान्न लयते . 
मानत्वेन हि शाव्दाथेत्वं तदेव वाचकत्वम्‌ | अभिधा दि सस sr 
कत्बसुचितम्‌ , तत्पर्यन्तता च प्रधानीभूते तस्मिन्नथ इति मूधो 


मीमांसक ---। मर्था री (दोषद्रष्टा) 
मीमांसक आदि । क्या यह भर्थातु चोद्यवार्द 
पहले ही. प्रथम उद्योत में अभाववाद के निराकरण के 


प्रसङ्ग में। भाव्‌ यह कि इसलिए व्यक्षक की सिद्धि से उसकी वित य 
जिससे अन्योन्याश्रय की शङ्का की जाय, बल्कि अन्य हेतुओं से द द्ध णी 
है । इसलिए कहते है--उसकी सिद्धि! परन्तु उस-- माना कि वह प hs 
यदि उसका “्ङ्गथ' नाम देते हैं तो “वाच्य” भी नाम क्यों नहीं ववेक ? ह. क 
से अभिमत का भी '“व्यङ्गध' क्यों नहीं ( नाम करते है? >; प 
मानत्व है वही वाचकत्व है। जहाँ तक अभिधा है वहीं अभिष 


न टे 
उस ( अभिघा ) की पर्यन्ता प्रथानीभूत उस अथं में है, इस हक र ह 
मूर्घाभिषिक्त रूप निरुपण किया गया है, उसमें ही अभिषा व्यापार न 


तो इस प्रकार! कोई! 
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कस्माग्रपदिश्यते यत्र च प्राधान्येनानवस्थानं तत्र वाच्यतयेवासो 
व्यपदेषटं युक्तः, तत्परत्वाद्वाफ्यस्य । अतश्च तत्प्रकाशिनो वाक्यस्य 
वाचकत्वमेव व्यापार! । कि तस्य व्यापारान्तरकरपनया १ तस्मा- 
तात्पर्यविषयो योऽथः स॒ तावन्छ्रुख्यतया वाच्यः। या त्वन्तश 
तथाविधें विषये वाच्यान्तस्प्रतीतिः सा तत्प्रतीतेरुपायमात्रं पदार्थ्रती- 
तिरिव वाक्यार्थप्रतीतेः । | 

करना ठीक है, क्योंकि वाक्य का तात्पर्य उसी में है। और इसलिए उस ( अर्थ ) के 
प्रकाशक वाक्य का वाचकरव 'ही व्यापार हे । उसके अन्य व्यापार की कल्पना से क्या 
छाभ ? इसलिए जो अर्थ तारपर्यं का विषय है वह सुख्यरूप से वाच्य है । किन्तु 


जो उस प्रकार के विषय में बीच में वाच्यान्तर की प्रतीति है वह उस उस प्रतीति का 
वाक्यार्थप्रतीति का पदार्थप्रतीति की भांति उपायमात्र है । 


लोचनम्‌ 


दर्प निरूपितं. तत्रेवासिधाव्यापारेण भवितुं युक्तम्‌ । तदाह--यत्र चेति। 
तत्मकाशिन इति | तद्रःथङ्गथाभिमतं प्रकाशयत्यवश्यं यद्वाक्यं तस्येति । 
उपायमात्रमित्यनेन साधारण्योक्त्या भाट प्राभाकरं बैयाकरणं च पूवपक्षं 


सूचयति । भाट्टमते हि-- 


वाक्यार्थमितये तेषां परबत्तौ नान्तरीयकम्‌ । 
पाके ज्वालेव काष्ठानां पदार्थप्रतिपादनम्‌ ॥ 


इति शब्दाबगतेः पदार्थेस्तात्पर्यण योऽर्थ उत्थाप्यते स एव वाक्यार्थः, स 


एब च वाच्य इति | प्राभाकरदशेनेऽपि दीघंदीघों व्यापारो निमित्तिनि वाक्यार्थः 
पदाथोनां तु निमित्तभावः पारमार्थिक एव | वैयाकरणानां तु सोऽपारमार्थिक 


इसलिए कहते हैं-और जहाँ--। उसके प्रकाशक--। उस व्यङ्गष रूप अभिमत को जो 
बाक्य अवश्य प्रकाशिक करता है उसका । “उपाय मात्र” इस साधारण कथन से भाट, 
प्राभाकर और वेयाकरण पूर्वपक्ष को सूचित करते हैं। क्योंकि भाट्टमत में वाक्यार्थं के 
ज्ञान के लिए उन ( पदों ) की प्रवृत्ति में पदार्थ का प्रतिपादन पाक कायं में काछें की 
ज्वाला की भाँति नान्तरीयक ( उपाय भात्र ) है । 

इसलिए दब्दों से अवगत पदार्थो द्वारा तात्पर्य रूप से जो अर्थ उठाया जाता है 
वही बाकयार्थ है भोर यही वाच्य है। प्राभाकरदर्शन में भी दीघंदीर्घ व्यापार नैमित्तिक 
कार्यख्म-बाक्याथं में ( होता हे), किन्तु पदार्थों का निमित्तमाव पारमाथिक ही होता 
है । ( बेयाफरणों की दृष्टि में वह अपारमाथिक है यह विशेष है। इसे हमने प्रथम 


दः 
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ध्वन्यालोकः 

अत्रोच्यते--यत्र शब्दः स्व्राथमभिदधानो5्थोन्तरमवगमयत्ति तत्र 
यत्तस्य स्पार्थामिधायित्वं यञ्च तदर्थीन्तरावगमहेतुत्वं तयोरविशेषो 
विशेषो वा। न तावदविशेषः; यस्मात्तौ हो व्यापारो भिन्नविषयो 
'भिन्नरूपौ च प्रतीयेते एव। तथाहि वाचकत्वलक्षणो व्यापारः 
शब्दस्य स्वार्थविषयः गमकस्वलक्षणस्त्वथीन्तरविषयः । न च 
स्त्रपरव्यवहारो वाच्यव्यङ्गथयोरपह्णोतुं शक्यः, एकस्य सम्बन्धित्वेन 
प्रतीतेरपरस्य सम्बन्धिसम्बन्धित्वेन । वाच्यो यथः - साक्षाच्छब्दस्य 


यहां कहते हैं--जहां शब्द अपने अर्थ का अभिधान करता हुआ अर्थान्तर का 
अवगमन कराता है वहां जो उसका उसका स्वार्थामिधायिस्व और जो उसके अर्थान्तर 
का अवगमहेतुस्व है उन दोनों में अविशेष है अथवा विशेष ! अविशेष तो नहीं र 
क्योंकि वे दोनों व्यापार भिन्न विषय और भिन्नरूप प्रतीत होते हीहें। जेसा 
शब्द का वाचकत्यरूप व्यापार अपने अर्थ को विषय करता हे, किंन्तु ब 
( ब्यापार ) अर्थान्तर को विषय करता हे । वाच्य और व्यङ्गथ के स्व-पर त 
का अपहूव नहीं किया जा सकता, क्योंकि एक सम्बन्धीरूप से मीत है रड 
दूसरा सम्बन्धी के सम्बन्धी रूप से | वाच्य अर्थ शब्द का साक्षात्‌ सम्बन्धी ह, कि 


लोचनम्‌ 
इति विशेषः | एतञ्चास्माभिः प्रथमोद्दथो'त एव वितत्य निर्णीतमिति न पुनरा- 


स्यते ग्रन्थयोजनैव तु क्रियते | तदेतन्मतत्रयं पू्ेपच्षे योज्यम्‌ | = oe 
अत्रेति, पूर्वपक्ते । उच्यत इति सिद्धान्तः | वाचक गा 
स्वरूपतो भेटः स्वार्थेऽथीन्तरे च क्रमेशेति विषयतः | नलु, डा ख गा 
ऽर्थः कथं तर््च्यतेऽथीन्तरमिति। नो चेत्स तस्य न कश्चिदिति के Bes 
इत्याशङ्क्याह-न चेति | न स्यादिति | एबकारो भिन्नक्रमः, नव च्यात 
यावता न साक्षात्सम्बन्धित्बं तेन युक्त एवाथीन्तरव्यवहार इ र 


उद्योत में ही विस्तार करके निर्णय किया है, इसलिए पुनः श्रम ह किन्तु ग्रन्थ 
की योजना है कर देते हैं। इन तीनों मतों को पूवंपक्ष में लगाना च 2 Fe 
यहां अर्थात्‌ पूर्वपक्ष में । कहते हं सिद्धान्त । वाचकत्व और ल ब ये ५ 
भेद है और क्रम से स्वार्थं में और अर्थान्तर में वि र wa ps 
( शब्द ) से वह अर्थ ( व्यङ्गघ अर्थ ) अवगत होता है त pm कक 
यदि नहीं, तो उसका ( वह ) कोई नहीं, फिर विषय ५ कम हैं, अत नही ही 
करके कहते हेै--स्व-पर व्यवहार नहीं होगा--! सुक्रम ६५ 


व्यवहार ठीक हीं 
होगा । जिस कारण साक्षात्‌ सम्बन्धित्व नहीं दै उस कारण अर्थान्तर व्यवह 


00/00/०००० ५८७४८७४:७८:७८७८७७७०:७४४७:७८७८७८७:७८८७०:०:०:८८७४:७८५४२२ ह क शश क NN A) 


> 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Sr ‘x Lt ASNT 


४५८ सकीयंन-ध्वन्यालोकः 


क 
AAA AANA ANNAN ANANSI Ne ४४९ “8 “७ Me “च ट्र fA 


_ ~ 


`्वन्यालो कः 
सम्बन्धी तदितरस्त्वभिधेयसामथ्याश्षिततः सम्बन्धिसम्बन्धी । यदि 
च स्त्रसम्बन्धित्वं साक्षात्तस्य स्यात्तदाथोन्तरत्वव्यवहार एवं न स्यात्‌। ` 
सयोव्यी च्छ "> ट्र 
तस्माद्विपयभेदस्तावत्तयोव्यांपारयोः सुप्रसिद्ध ः । रूपभेदोऽपि प्रसिद्ध 
चर ~ ब्र व्र ~ 
एव । न हि यवाभिधानशक्तिः संवावगमनशक्तिः । अवाचकस्यापि 
(२ ९ ~ च्य; थे 
गीतशब्दादे रसादिलक्षणाथोबगमदशनात्‌ । अशब्दस्यापि चेष्टादेरथे- 
विशेषप्रकाशनग्रसिद्धे! । तथाहि “त्रीडायोगान्नतवद्नया' इत्यादिशोके 
विशेष ८ Q fa a 
चेष्टाविशेषः सुकविना्थंप्रकाशंनहेतुः प्रदर्शित एव । तस्माद्िन्नविषय- 
उससे इतर ( व्यङ्गय अथे ) अभिधेय की सामर्थ्यं से आत्तिप्त होकर सम्बन्धी का 
सम्बन्धी हे। यदि वह शब्द का साक्षात्‌ सम्बन्धी होगा तब ( उसमें ) अर्थान्तरत्व 
का ब्यवहार ही नहीं होगा । इसलिए उन दाना व्यापारो का विषयभेद सुप्रसिद्ध दै । 
रूपभेद भी प्रसिद्ध ही है, क्योंकि जो ही अभिधानशक्ति है वही अवगमनशाक्ति नहीं 
है । क्योंकि अवाचक भी गोत शब्द आदि से- रसादिरूप अर्थ का अवगम देखा जाता 
है अशब्द भी चेष्टा आदि से अर्थविशेष के प्रकाशन की प्रसिद्धि है । जैसा कि ब्रीडा” 
योगान्नतवद्नया” इत्यादि श्‍लोक में सुकवि ने अर्थ प्रकाशन के हेतु चेष्टाविशेष को 
दिखाया ही है। इसलिए भिन्न विषय और भिन्नरूप होने के कारण शब्द का जो 
लोचनम्‌ 
उक्तः | ननु भिन्नेऽपि विषये अक्षशब्दादेबेह्दथेस्य एक एवाभिधालक्षणो व्यापार 
इत्याशङ्कय रूपभेदसुपपादयति-रूपमेदोऽपीति | प्रसिद्धिमेव दशयति 
न हीति | विप्रतिपन्नं प्रति हेतुमाह--अवाचकस्यापीति | यदेव वाचकत्वं तदेव” 
गमकत्बं यदि स्यादवाचकस्य गमकत्वमपि न स्यात्‌, गमकत्वे नेव वाचकत्व- 
सपि न स्यात्‌ । न चेतदुभयमपि गीतशब्दे शब्दव्यतिरिक्ते चाधोवक्त्रत्वकु- 
चकम्पनबाष्पावेशादौ तस्यावाचकस्याप्यबगमकारित्वदशेनाद्वगमकारिणोऽः 
प्यवाचकत्वेन प्रसिद्धत्वादिति तात्परयम्‌ । एतदुपसंहरति--तस्माद्वित्रेति | . 


है, इसलिए विषयभेद कहा है। विषय भिन्न होने पर भी बह्वर्थं 'अक्ष' आदि शब्दों का 
एक ही अभिधारूप व्यापार होगा, यह आशङ्का करके रूपभेद का उपपादन करते हैं-- 
रूपभेद भी- प्रसिद्धि को ही दिखाते है--नहीं--। विप्रतिपन्न के प्रति हेतु कहते 
हु--अवाचक का--। तात्पर्य यह कि यदि जो ही वाचकत्व है वही गमकत्व है तो 
अवाचक का भी गमकत्व न होगा, गमकत्व न होने पर वाचकत्व भी नहीं ही 
होगा । यह दोनों भी ( वाचकत्व और गमकत्व ) गीत शब्द में और दब्दव्यतिरिक्त 
नीच मुख होना, कुचकम्पन, वाष्पावेश आदि में नहीं हैं, क्योंकि वह अवाचक ( गीत 
शब्द भी ) अर्वॅनमकारी देखा जाता है और अवगमकारी भी अवाचक रूप से प्रसिद्ध | 
होता है। इसका उपसंहार करते हैं--इसलिए भिन्न नहीं--। वाच्य अभिधा 
ed 
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घ्वन्यालोकः 

स्वाद्भधिन्रसूपत्वाच स्वाथोभिधायित्वमथीन्तरावगमहेतुत्वं च शब्दस्य 
यत्तयोः स्पष्ट एव भेदः । विशेषश्चेन्न तहीदानीमवगमनस्याभिघेयसा- 
मथ्योक्षिप्तस्यार्थान्तरस्य वाच्यत्वव्यपदेश्यता । शन्द्व्यापारगोचरत्वं 
तु तस्यास्माभिरिष्यत एव, तत्तु व्यङ्गथत्वेनेव न वाच्यत्वेन । प्रसिद्धा- 
भिधानान्तरसम्प्रन्धयोग्यत्वेन च तस्याथीन्तरस्य प्रतीतेः शन्दान्त- 
रेण स्वार्थाभिधायिना यद्विषयीकरणं तत्र प्रकाशनोक्तिरेव युक्ता । 

स्वार्थाभिधायित्व और अर्थान्तरावगमहेतुत्व है, उन दोनों का भेद स्पष्ट ही है। यदि 


भेद है तो फिर अब अवगमनरूप, अभिधेय की सामथ्यं से आक्षिप्त अर्थान्तर को 
वाच्य नहीं कहा जा सकता । परन्तु वह शब्द व्यापार का गोचर है यह हम तो 
स्वीकार करते ही हैं, किन्तु उसे व्यङ्गयरूप से हो, न कि वाच्यरूप से। और प्रसिद्ध 
अभिधान से अतिरिक्त सम्बन्ध के योग्य रूप से उस अर्थान्तर कौ प्रतीति का जो 
स्वार्थ का अभिधान करने वाले शब्दान्तर के द्वारा विषयीकरण है वहां प्रकाशन? यह 
कथन ही ठीक ड्ठै। 


लोचनम्‌ 


न तहींति । वाच्यत्वं ह्यममिधाव्यापारबिषयता न तु ठयापारमात्रविषयता+ 
तथात्वे तु सिद्धसाधनमित्येतदाह--शब्दव्यापारेति | 

ननु गीतादौ मा भूद्वाचकत्वमिह त्वथोन्तरेऽपि शाब्दस्य वाचकत्वमेदोच्यः 
ते, किं हि तद्वाचकत्वं सङ्कोच्यत इत्याशङ्कयाह- प्रसिति | शब्दान्तरेण तस्या 
थीन्तरस्य यद्विषयीकरणं तत्र प्रकाशनोक्तिरेव युक्ता न वाचकत्वोक्तिः दा 
नापि वाच्यत्बोक्तिरथस्य तत्र युक्ता, वाचकत्वे हि समारा गय प्रति- 
पादकत्वं, यथा तस्येव शाब्दस्य स्वार्थ;' तदाह-स्वार्थामिधायिनेति | दा 
हि समयबलेन निव्येवधानं घृतिपाद्यत्वं यथा तस्यवाथस्य राब्दान्तर प्र 
व्यापार का विषय होता है, न कि व्यापारमात्र का विषय होता है, ऐसा होने पर तो 
सिद्धसाधन होगा, यह कहते हैं सर्द व्यापार--! 

गीत आदि में वाचकत्थ मत हो, परन्तु पदी में भौ शब्द को pe 
ही कहा जायगा, उसके वायकत्व को सखुचित क्य करते हैं ? यह अ क्‌ ल 
हें--और प्रसिद्ध--। शब्दान्तर द्वारा उस अर्थान्तर फी जो वळे णः त 
“प्रकाशन' कथन ही ठीक हो न कि शब्द का 'वाचकत्व' कथन । और अर्भ का | 
वाच्यत्व कथन भी ठीक नहीं, क्योंकि समय ( सरुत ) के ट्रा बिता किसी आ 
के प्रतिपादकत्द 'बाचकत्व! है, जैसे उसी शाब्द का अपने अर्थ में, उसे कहते काने 
का अभिधान करने वाळे=-। समय ( सडत ) के बल से विद्रा किसी व्यवधान 
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ध्वन्यालोकः 
`न च॑ पदार्थवाक्यार्थन्यायो वाच्यव्यङ्गथयोः.। यतः पदार्थप्रती- 
तिरसत्यैवेति कैश्चिदविइद्भिरास्थितम्‌ । येरप्यसत्यत्वमस्या नाभ्युपेयते ` 
` तेवोक्यार्थपदार्थयोरघेटतदुपादानकारणन्यायोऽभ्युपगन्तव्यः । यथाहि 
घटे निष्पन्ने तदुपादानकारणानां न पृथगुपलम्भस्तथेव वाक्ये तदर्थे 
बा प्रतीते पदतदथीनां तेषां तदा विभक्ततयोपलम्भे वाक्यार्थबुद्धिरेव 


.. वाच्य और व्यङ्गयः में पदार्थ और वाक्यार्थं का न्याय नहीं चलेगा, क्योंकि कुछ 
विद्वानों का निश्चय है कि पदार्थ की प्रतीति असत्य ही है। जो इसे असत्य नहीं | 
स्वीकार करते उन्हें पदार्थ और वाक्यार्थ में घट और उसके उपादानकारणों का न्याय 
स्वीकार करना चाहिए, क्योंकि जेसे घट के निष्पन्न होने पर उसके उपादान कारणों 
का, अलग से उपलम्भ नहीं होता, उसी प्रकार वाक्य .अथवा उसके अथे के प्रतीत 
होने पर पदों का अथवा उनके अर्थो का तब अछग से उपलम्भ होने पर वाक्यार्थ- 


लोचनम्‌ 


तदाहू-प्रसिद्धेति । प्रसिद्धेन बाचकतयाभिधानान्तरेण यः सम्बन्धो बाच्यत्वं 
तदेव तत्र वा यद्योग्यत्वं तेनोपलक्षितस्य । न चैवविधं वाचकत्वमर्थ प्रति शाब्दः 
स्येहास्ति, नापि तं शाब्दं प्रति तस्याथस्योक्तरूपं वाच्यत्वम्‌ । यदि नास्ति तर्हि 
कथं तस्य विषयीकरणमुक्तमित्याशङ्कयाह्‌-प्रतीतेरिति | अथ च प्रतीयते सोऽर्थो 
न च वाच्यवाचकत्वव्यापारेणेति विलक्षण एबासौ व्यापार इति यावत्‌ | 

नन्वेबं मा भूट्वाचकशक्तिस्तथापि तास्पर्यृशाक्तिभविष्यतीत्याशङ्कयाह ग 
चेति | कश्चिदिति बेयाकरणेः। येरपीति भट्टप्रश्रतिभिः | तमेव न्यायं व्याचष्टे- 
यथाहीति | तदुपादानकारणानोमिति | समवायिकारणानि कपालानि अनयो- 
क्त्या निरूपितानि | सौगतकापिलमते तु यद्यप्युपादातव्यधटकाले उपादाना- 


' प्रतिपाद्यत्व वाच्यत्व है, उसी अर्थ का शब्दान्तर के प्रति, उसे कहते हैं--प्रसिद्ध- 
वाचक रूप से प्रसिद्ध अभिधानान्तर के साथ जो सम्बन्ध वाच्यत्व है वही अथवा वहां 
जो योग्यत्व है उससे उपलक्षित । इस प्रकार का वाचकत्व अर्थ के प्रति शब्द का यहां 
नहीं है और उस शाब्द के प्रति उस उक्तरूप अर्थ का वाच्यत्व भी नहीं है। यदि नहीं 
है, तो केसे उसका विषयीकरण कहा है, यह आशङ्का करके कहते हैं---प्रतीति का- 
बह अथं प्रतीत होता है, न कि वाच्यवाचकत्व व्यापार द्वारा ( प्रतीत होता है), इस- 
लिए वह व्यापार विलक्षण ही है । 

इस प्रकार वाचक शक्तिमत हे, तथापि तात्पर्य शक्ति होगी, यह आशङ्का करके 
कहते हैँ--वाच्य और कुछ अर्थात्‌ वैयाकरण लोग । जो भट्ट प्रभृति । उसी न्याय 
की व्याख्या करते „ हैँ क्योंकि जसे! उसके उपादानकारणों का--। इस कथन से 
समवायी कारण कपाल निरूपित होते हैं । परन्तु बौद्ध और साडख्य के मत में यद्यपि 
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दूरीभवेत्‌ । न त्वेष वाच्यव्यज्ञययोन्योयः, न हि व्यज्ञथे प्रतीयमाने 
वाच्यबुद्धिद्‌री भवति, वाच्यावभासाविनाभावेन तस्य प्रकाशनात । . 
तस्माद्‌ घटप्रदीपन्यायस्तयोः, यथैव हि प्रदीपद्वारेण घटप्रतीताबुत्पन्ना- 
यां न प्रदीपप्रकाशो निवर्तते' तदज्यद्भयप्रतीतों वाच्यावभासः । यत्त 


बुद्धि ही दूर हो जायगी । परन्तु यह न्याय वाच्य और व्यङ्गथ में नहीं है, क्योकि 
व्यय के प्रतीयमान होने पर वाच्य की बुद्धि दूर नहीं होती, उसका प्रकाशन वाच्य 
के साथ अविनाभाव से होता है । इसलिए उन दोनों में घट और प्रदीप का न्याय 
है, क्योकि जैसे ही कि प्रदीप के द्वारा घट की प्रतीति उत्पन्न होने पर प्रदीप का 
प्रकाश निवृत्त नहीं होता उसी प्रकार व्यङ्गय की प्रतीति में वाच्य का अवभास । जो 


लोचनम्‌ 


नां न सत्ता एकत्र क्षणक्षयिस्वेन परत्र तिरोभूतत्वेन तथापि प्रथक्तया नास्त्यु 
पलम्भ इतीयत्यंशे दृष्टान्तः | दूरीभवेदिति | अरथेकत्वस्याभावादिति भावः| एव 
पदार्थवाक्यार्ैन्यायं तात्पर्यशक्तिसाधकं प्रकृते विषये निराङृत्याभिसता फा म 
शशक्ति साधयितुं तदुचितं प्रदीपघटन्याय प्रकृते योजयन्नाह-- दि 
यतोऽसौ पदार्थवाक्यारथेन्यायो नेह युक्तस्तस्मात्‌, प्रकत न्याय व्याकर 
दाष्टोन्तिके योजयति यथैव हीति | ः 
ननु पृर्वमुक्तंमू-- 
डक यथा पदार्थद्वारेण वाक्यार्थः सस्प्रतीयते | 
वाक्यार्थपूर्विका तद्वत्मतिपत्तस्य वस्तुनः ॥ 
इति तत्कथं स एव न्याय इह यत्नेन निराकृत इत्याशछू-याह-यर्खिति | 


उपादातव्य घट के काल में उपादानों की सत्ता एक में ( बौद्ध मत में ) क्षण भर स्थायी 
होने के कारण और दूसरे में ( सांख्य मत में ) तिरोभ्रत होने के कारण नहीं होती 
तथापि अलग से उपलम्भ नहीं है इस अंश में दृष्टान्त है। दूर हो जायगी--। भाव 
यह कि एक अर्थ के न.होने के कारण । इस प्रकार तात्पर्य शक्ति के Pay 
वाक्यार्थं न्याय को प्रकृत विषय में निराकरण करके अभिमत प्रकाश श हा 
करने के लिए उसके उचित प्रदीप-घट न्याय को प्रकृत में लगाते इए च : 
इसलिए्‌--। जिस लिए वह पदार्थ-वाक्यार्थं आयाम पच ठीक नहीं है, , प्रकृत 
न्याय को विवरणपूर्वक दार्टान्तिक में लगाते हैं---जैसे ही कि-य 
॥ है-- | है 
jn ल र द्वारा वाक्यार्थं प्रतीत होता हे उसीशप्रकार*उस ( व्यझ्गघरूप ) 


यस्तु त्ति वाच्यार्थे की प्रतीतिपू्वंक होती है Eo 
र है मी जा त्याय को यहां यत्न से तिराकरण किया है? यह आर्धा करके र 
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४६२  . े सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
C च ° क 
प्रथमोद्द्योते “यथा पदाथद्वारेण” इत्याद्यक्त॑ तदुपायत्वमात्रात्साम्य- 
विवक्षया । 
नेवे ७ NN 0 ° 
, नन्वेवं युगपदथद्ययोशित्वं वाक्यस्य प्राप्त तद्भावे च तस्य वा- 
oe | ९ च 
कयतंब विघटते, तस्या ऐकाथ्यलक्षणत्वात्‌; नेष दोपः; गुणप्रधानभा- 
वेन तयोव्यव॑स्थानात्‌ । व्यङ्गयस्य हि क्वचित्म्राधान्यं वाच्यस्योपस- 
जेनभावः क्वाचढ्ाच्यस्य प्राधान्यमपरस्य गुणभावः । तत्र व्यङ्गयप्रा- 
चान्ये ध्वनिरित्युक्तमेव; वाच्यप्राधान्ये तु प्रकारान्तरं निर्देक्ष्यते । 
कि प्रथम उद्योत में 'यथा पदार्थद्वारेण' इत्यादि कहा है वह उपायमात्र के अंश में | 
साम्य की विवक्षा से । 
तब ती इस प्रकार एक काल में वाक्य दो अथो से युक्त होगा, ऐसा होने पर 
उसकी वाक्यता दी विघटित होगी, क्‍योंकि 'एकार्थत्व उसका लक्षण है ! ८ उत्तर ) 
यह दोष नहीं; क्योंकि उन दोनों का गुण-प्रधानरूप से व्यवस्थान है। कहीं पर 
व्यङ्गय का प्राधान्य है, वाच्य का उपसर्जनभाव और कहीं पर वाच्य का प्राधान्य है, 
अपर का गुणभाव । उनमें, व्यङ्गय के प्राधान्य में ध्वनि है यह कहा जा चुका है, 
किन्तु वाच्य के प्राधान्य में प्रकारान्तर का निर्देश करेंगे। इसलिए यह निश्चित 
ली लोचनम्‌ 
तदति । i तु सबथा साम्येनेत्यर्थः । एवमिति । प्रदीपघटबद्य॒गापदुअयाव- 
आसभकारणात्यथः। तस्या इति वाक्यतायाः। ऐकार्थ्यलक्षणमथेकत्वाद् 
बाक्यमेकभिस्युक्तम । सकृत्‌ श्रुतो हि शब्दो यत्रैव समयस्मृतिं करोति स चेदने- 
मिवः ताइरम्यव्यापाराभावात्समयस्मरणानां बहूनां युगपद्योगात्कोऽः 
नर | पुनः श्रुतस्तु स्मृतो वापि नासाबिति भावः | तयोरिति वाच्य- 
रो | तत्रेति | उभयोः प्रकारयोमध्याद्दा प्रथमः प्रकार इत्यर्थः । अका- 
रान्तरामापि । गुणीभूतव्यज्ञयसब्ज्ञितम्‌ । व्यज्जबत्वमेंवैति प्रकाशयत्वमे वेत्यर्थः | 


कहते हैं--जो कि--। वह--। अर्थात्‌ न कि सर्वंथा साम्यपुर्वक । इस प्रकार 
अर्थात्‌ प्रदीप-घट की भांति एक काल में दोनों के अवभास के प्रकार से। उसका 
वाक्यता का । अर्थ एक होने से एकार्थत्व रूप एक वाक्य होता है” यह कहा है । भाव 
यह कि एक वार श्रुत शब्द जहां पर हो समय ( सद्भेत ) की स्मृति करता है वह यदि 
इसी से ( एक बार शुत शब्द ही से ) विदित हो गया तो विरत होने पर व्यापार नहीं 
होता इसलिए बहुत से सद्भुत के स्मरणों एक समय में न होने के कारण अर्थभेद का 
अवसर ही कहां ? वह ( शब्द ) फिर से न भुत है अथवा न स्मृत है । उन दोनों का 
वाच्य और व्यङ्गघ का । उनमें-। अर्थात्‌ दोनों प्रकारों के बीच से जब प्रथम प्रकार 
होगा । प्रकारान्तर—! गुणीभूतव्य ङ्गसंज्ञक । व्यङ्गधत्व ही अर्थात्‌ प्रकास्यत्व ही । 
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ध्वन्यालोकः 
तस्मात्‌-स्थितमेतत्‌ -व्यङ्गयपरत्वेऽपि काव्यस्य न व्यङ्गथस्याभिधे- 
यत्बमपि तु व्यङ्गयत्वमेव । 
कि च व्यङ्गयस्य ग्राधान्येनाविवक्षायां वाच्यत्वं तावद्भवद्धिनों- 
: स्युपगन्तव्यमतत्परत्वाच्छव्दस्य । तदस्ति तावद्मङ्गचः शब्दानां कथि- 
द्विषय इति । यत्रापि तस्य प्राधान्यं तत्रापि किमिति तस्य स्वरूपम- 
पहनूयते । एवं तावद्वाचकत्वादन्यदेव व्यञ्ञकत्वम्‌ ; इतश्च वाचकत्वा- 
> . छू 2 ~ . 
्यञ्जकत्वस्यान्यत्व यद्वाचकत्वं शब्दकाश्रयामतरत्तु शुब्दाश्रयमर्थाश्रयं 
च शब्दार्थयोद्वयोरपि व्यज्ञकत्वस्य प्रतिपादितत्वात। ` 

हुआ--काव्य का व्यङ्गय में तारपर्य होने पर भी व्यङ्गय का अभिधेयस्व नहीं, अपितु 

च्यङ्गथरव्र ही है । 
और भी, प्राधान्य से व्यङ्गय की विवक्षा न होने पर शब्द के तत्पर न होने के 
कारण आप वाच्यत्व को नहीं मानेंगे। इसलिए शब्दों का कोई विषय व्यङ्गध है) 
जहां भी उसका प्राधान्य हे वहां उसके स्वरूप का अपहृत क्यों करते हैं ? इस प्रकार 
व्यञ्जकस्व वाचकत्व से अन्य ही है । और इस कारण भी व्यञ्जकस्व वाचकत्व से अन्य 
है कि वाचकस्व एकमात्र शब्द के आश्रित है, परन्तु दूसरा शब्द के और अथ के 
आश्रित है, क्योकि शब्द और अर्थ दोनों के भी व्यञ्जकस्व का प्रतिपादन कर चुके हैं । 

लोचनम्‌ 

ननु यत्परः शब्दः स शब्दार्थं इति व्यज्ग'यस्य प्राधान्ये वाच्यत्वमेव 
न्याय्यम्‌, तह्य्॑राधान्ये कि युक्तं व्यङ्ग्यत्वमिति चेत्सिद्धो नः पक्षः एतदाह 
किञ्चेति | ननु प्राधान्ये मा भूदढःयङ्गधत्बमित्याराङ्कयाहयत्रापीति | अथोन्त- 
रत्वं सम्बन्धिसम्बन्धित्वमनुपयुक्तसमयत्वमिति व्यज्गथतायां निबन्धनं, तञ्च 
प्राधान्येऽपि विद्यत इति स्वरूपमद्देयमेवेति भाबः | एतदुपसंहरति--एवमिति | 
विषयभेदेन स्वरूपभेदेन चेत्यथः । तावदिति बक्तव्यान्तरमासूत्रयति | तदे" 
` चाह--इतश्चेति । अनेन सामम्रीभेदात्कारणभेदोऽप्यस्तीतिं द्रोयति। एतश्च 
“शब्द जिसमें तात्पर्य रखता हो वह शब्दार्थं है” इसके अनुसार व्यङ्गध के प्राधान्य 
में वाच्यत्व ही उचित हे, तो अप्राधान्य में क्या व्यङ्गयत्व ठीक हैं ? तब तो हमारा 
पक्ष सिद्ध हो गया, इसे कहते हैं--और भी-- प्राधान्य में व्यङ्गयत्व मत हो, यहं 
आशङ्का करके कहते है--जहां भी--] अर्थान्तर होना, सम्बन्धी का सम्बन्धी होना, 
अनुपयुक्त समय ( सद्भेंत ) का होना, यह व्यङ्थ होने में कारण हैं, और यह प्राधान्य 
में भी विद्यमान हैं, इस प्रकार स्वरूप अत्याज्य ही है, येह भावे है । इनका उपसंहार 
करते हैं--इस प्रकार-- अर्थात्‌ विषयभेद से और स्वरूपभेद से । दूसरा वक्तव्य 
प्रस्तुत करते हैं। उसे हो कहते हैं--और इस कारण भी! 'सामग्रीमेद से कारणहेद 
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+ ध्वन्यालोकः 
शुणबृत्तिस्तूपचारेण लक्षणया चोभयाश्रयापि भत्रति । किन्तु 
ततोऽपि व्यञ्जकत्वं स्वरूपतो विषयतश्च भिद्यते । रूपभेदरतावदयम्‌- 
यदमुख्यतया व्यापारो शुणवृत्तिः प्रसिद्धा । व्यञ्जकत्वं तु मुख्यतयेव 
शब्द्स्य च्यापारः। न ह्यथीञ्चङ्गयत्रयप्रतीतियो तस्या अञ्चुख्यत्वं 
मनागपि लक्ष्यते । 
अयं चान्यः स्वरूपभेदः यह्रुणषृत्तिरश्चुख्यत्वेन व्यवस्थितं वाच: 
कृत्त्रमेत्रोच्यते । व्यंज्ञकत्वं तु वाचकत्वादत्यन्तं विभिन्नमेव । एतच्च 
शुणबृत्ति तो उपचार और ळचणा से शब्द और अर्थ दोनों के भी आश्रित होती 
है । किन्तु उससे भी व्यञ्जकश्व स्वरूप से और विषय से भिन्न हो जाता है । रूपभेद 
यह है कि गुणवृत्ति असुख्यरूप से व्यापार प्रसिद्ध है, परन्तु व्यक्षकत्व सुख्यरूप से 


ही शब्द का ब्यापार है। अर्थ से तीनों व्यङ्गथों की जो प्रतीति है उसका असुख्यर्व 
थोड़ा भी. नहीं दिखाई देता । 


और यह दूसरा स्वरूप भेद है कि अमुख्यरूप से व्यवस्थित घाचकस्द को ही 
गुणवृत्ति कहते हैं। परन्तु व्यक्षकत्व अत्यन्त विभिन्न ही है । इसे प्रतिपादन कर चुके 


लोचनम्‌ 

बित त्य ध्वनिलक्षणे “यत्रार्थः शब्दो बा? इति बाम्रहणं “व्यङ्कः? इति द्विवचनं च 
व्याचक्षाणरस्माभिः प्रथमोद्द्योत एब दर्शितमिति पुनने विस्तायंते | 

एवं विषयभेदात्स्वरूपभेदात्कारणभेदाच्च वाचकत्वान्सुख्यात्प्रकाशक 
त्वस्य भेदं प्रयिपाद्योभयाश्रयत्वाविशोषात्तर्हि व्यञ्जकत्वगौणत्वयोः को भेदं 
इत्याशङ्कयासुख्यादपि प्रतिपादयितुमाह-गुणवृत्तिरिति। उभयाश्रयापीति 
शब्दाथोश्रया । उपचारलक्षणयोः प्रथमोद्द्योत एंव विभज्य निर्णीतं 
स्वरूपमिति न पुनर्लिख्यते | मुख्यतयैवेति | अस्खलद्रतित्वेनेव्यर्थः | 
भी हे’ यह इससे दिखाते हैं । इसे विस्तार करके “ध्वनि” लक्षण में यत्रार्थः शब्दो वा” 
यहां वा”. ग्रहण और 'व्यङ्क्तः' इसमें द्विवचन का व्याख्यान करते हुए हमने प्रथम 
उद्योत में ही दिखा दिया है इसलिए फिर विस्तार नहीं करते हैं । 

इस प्रकार विषयभेद, स्वरूपभेद और कारणभेद द्वारा मुख्य वाचकत्व से प्रकाश” 
कत्व के भेद का प्रतिपादन करके ( शब्द और अर्थ रूप ) उभय के आश्रित होते के 
अविशेष होने से, व्यन्जकत्ब भौर गौणत्व का क्या भेद है ? यह आशङ्का करके अमुख्य 
से भी ( भेद') प्रतिपादनार्थ कहते हैं--शुणबत्ति-। उभय के आधित अर्थात्‌ शब्द और 
अर्थं के आश्रित । उपचार और लक्षणा का स्वरूप प्रथम उद्योत में ही निर्णीत हो चुका 
हैं इसलिए फिर नहीं लिखते हैं। झुख्यरूप से ही--] अर्थात्‌ अस्खलदगतिल्प से ही! 
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ध्वन्यालोकः 
प्रतिपादितम्‌ । अयं चापरो रूपभेदो यहुणवृत्तो यदा्थाऽर्थान्तरश्ुपल- 
Le (र ९ (4 ~ ~ 
क्यात तदोपलक्षणीयाथात्मना पारणत एवासा सम्पद्यतं। यथा 'गङ्का- 
‘» ~ = च" ~ ७ oe _ ~ ~ 
या घापः' इत्यादा । व्यज्ञकत्वमाग तु यदाथाऽथान्तर द्योतयाते तदा 
स्वरूपं प्रकाशयन्षेवासावन्यस्य प्रकाशकः प्रतीयते प्रदीपवत्‌ । यथा- 
र ट्र ७ i ट्र a 
'लालाकमळपत्रांग गणयामास पावती” इत्यादा । याद च यत्राति- 
^~ >¢ ९ क ~ ~ ~ 
रस्क्रतस्त्रप्रतातरथाऽथान्तर लक्षयात तत्र लक्षणाव्यवहार, [क्रयत, त- 
देवं सति लक्षणव मुख्यः शब्दव्यापार इति प्राप्तम्‌ । यस्मात्प्रायेण 
० A ९५५ ° ८४5 
वाक्यानां वाच्यव्यातारक्ततात्पयांवपयाथांवमासत्वम्‌ । 
हैं । और यह अन्य रूपभेद हे कि जत्र गुणवृत्ति में अर्थ अर्थान्तर का उपलक्षित करता 
है तत्र उपलक्षणोय अर्थ के रूप से परिगत हो वह होता है। जेसे--'गङ्गायां घोपः” 
इत्यादि में । परन्तु व्यक्षऊत्व मार्ग सें जब अर्थ अर्थान्तर को द्योतित करता है तव 
प्रदीप की भांति स्वरूप को प्रकाशित करता हुआ ही वह अन्य का प्रकाशक प्रतीत 
होता हे । जैसे--पार्वती लोळाकमल के पत्ते गिनने ळग गई! इत्यादि में | और यदि 
जहां अर्थ अपनी प्रतीति को तिरस्कृत करता हुआ अर्थान्तर को लक्षित करता है वहां 
लक्षणाव्यवहार किया जाता है, तो इस प्रकार होने पर लक्षणा ही मुख्य शब्द'का 
व्यापार है, यह प्राप्त होता है । जिस कारण प्रायः करके दातव्य वाच्य से व्यतिरिक्त 
तात्पर्य विषयक अर्थ के अवभासक होते हैं । 
लोचनम्‌ 


€ 

प्रतिपादितमिति | इदानीमेब । परिणत इति । स्वेन- रूपेणानिभोसमान 

© 
इत्यथः | 
कीदृशा इति मुख्यो वा न वा प्रकारान्तराभावात्‌ | मुख्यत्वे ना 
न्यथा गुणवृत्तिः; गुणा निमित्तं साहश्यादि तद्द्वारिका दात: शब्दस्य व्यापारी 
गुणवृत्तिरिति भाबः | मुख्य एवासौ व्यापारः सामग्रीभेदाच वापरल जि 
रिच्यत इत्यभिप्रायेणाह--उच्यत इति । एवमस्खलद्वतिप्वात्‌ क थञ्भिद्‌ 
तीनों व्यज्ञय-- वंस्तु, अलङ्कार और रस रूप । प्रतिपादन कर चुके हैं-अभी ही । 
परिणत-- अर्थात्‌ अपने रूप से प्रतीत न होता हुआ । न 

किस प्रकार का मुख्य अथवा नहीं ( अर्थात्‌ अमुल्य ) कि पोत य 
है । मुख्य होने पर वाचकत्व (व्यापार ) होगा, अन्यथा 3 i 022 
भाव यह कि गुण अर्थात्‌ साहह्य आदि निमित्त, उसके द्वारा प ग ग टॅ 
व्यापार 'गुणवृत्ति है । वह व्यापार है मुख्य ही है और सामग्री के भेद स चकत्व द 
अलग हो जाता है, इस अभिप्राय से कहते है--कहते हैं-_। इस प्रकार स्थलदुगति 
३० ध्व० 
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ध्वन्यालोकः 

ननु त्वत्पक्षेऽपि यदार्थो व्यङ्गथत्रयं प्रकाशयति तदा शब्दस्य 
कीइशो व्यापारः। उच्यते--प्रकरणाद्यवच्छिन्नशव्दवशेनेवार्थेस्य तथा- 
विध व्यञ्जकत्वमिति शब्दस्य तत्रोपयोगः कथमपहयते । विपयभेदोऽ 
पि शुणबृत्तिव्यञ्गक्रत्वयोः स्पष्ट एव । यतो व्यञ्जकत्वस्य रसादयोऽल- 
ङारविशेषा व्यङ्गयरूपावच्छिन्नं वस्तु चेति त्रयं विषयः । तत्र रसादिः 
प्रतीतिगुणवृत्तिरेति केनचिदुच्यते न च शक्यते वक्तुम्‌ । व्यङ्गया- 
लङ्कारग्रतीतिरपि तथेव । चस्तुचारत्वम्रतीतये स्वशब्दानभिषेयत्वेन 


तुम्हारे पक्ष में भी जव अर्थ तीनों व्यङ्गयो को प्रकाशित करता हे तब शब्द का 
व्यापार किस प्रकार का होता है? कहते हैं--प्रकरण आदि से सहक़्त शब्द के 
वश से ही अर्थ का उस प्रकार का व्यक्षकत्व है, इसलिए शब्द का वहां उपयोग केसे 
छिपाया जा सकता है ! गुणवृत्ति और ब्यञ्जकरव में विषयभेद भी स्पष्ट ही है, क्योकि 
रसादि, अलङ्कारविशेष और व्यङ्गथरूप से अवच्छिन्न वस्तु ये तीनों व्यक्षकत्व के 
विषय हैं। उनमें, रसादि की प्रतीति को गुणवृत्ति नहीं कहता और न कह सकता 
है । व्यङ्गय अरुङ्कार की प्रतीति भी उसी प्रकार है । वस्तु के त्तारुत्व की प्रतीति के 


लोचनम्‌ 


समयानुपयोगास्ृथगाभासमानत्वाश्चेति त्रिभिः प्रकारैः प्रकाशकत्वस्यैत- 
दिपरीतरूपत्रयायाश्च गुणवृत्तेः स्वरूपभेदं व्याख्याय विषयभेदमप्याह-विषयभेदो- 
उपीति । बस्तुमात्रं गुणवृत्तेरपि विषय इत्यभिप्रायेण विशेषयति-व्यङ्गधरूपाव 

च्छित्रमिति | व्यञ्जकत्वस्य यो विषयः स गुणवत्तेने विषयः अन्यश्च तस्या 
विषयभेदो योज्य:। तत्र प्रथमं प्रकारमाह--तत्रेति। न च शक्यत इति! 
लक्षणासामग्न्यास्तत्राविद्यमानत्वादिति हि पूवमेबोक्तम्‌ | तथैवेति । न तत्र 
शुणवृत्तियुक्तेत्यथः । वस्तुनो यत्पूर्वं विशेषणं कृतं तद्वयाचष्टे--चारुत्वग्रतीतय 
होने के कारण, किसी प्रकार समय ( सङ्भेत ) के उपयोग न होने के कारण और पृथक 
आभासमान होने के कारण, इन तीनों प्रकारों से प्रकाशकत्व ( व्यञ्ञकत्व ) का और 
इनके विपरीत तीन रूपों वाली गुणवृत्ति का स्वरूपभेद व्याख्यान करके विषयभेद को 
भी कहते हैं-विपयभेद भी--। वस्तु मात्र गुणवृत्ति का भी विषय है यह विशेषता 
बताते हैं--व्यज्ञाय रूप से अवच्छिन्न--। जो व्यन्ञकस्व का विषय है वह गुणवृत्ति का 
विषय नहीं है, और अन्य उसका विषयभेद लगा लेना चाहिए । उनमें प्रथम प्रकार को 
कहते हैं--उनमें-- नहीं कह सकता है--। क्योंकि यह पहले ही कह चुके हैं कि 
लक्षणा की सामग्री वहां विद्यमान नहीं । उसी प्रकार है--। अर्थात्‌ वहां गुणबूत्ति ठीक 
नहीं । वस्तु का जो पहले विशेषण किया है उसकी व्याख्या करते हैं--चारूत्व की 
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ध्वन्यालोकः 
यत्प्रतिपिपादयितुमिष्यते तद्व्यङ्गवम्‌ । तचच न सर्व गुणवृत्तेविपयः 
्रसिद्व्यचुरोधाभ्यामपि गोणानां शब्दानां प्रयोगदर्शनात्‌ । तथोक्तं 
ग्राक। यदपि च शुणवृत्तेविपयस्तदपि च व्यञ्जकत्वानुप्रवेशेन । तस्मा- 
हुणवृत्तेपि व्यञ्जकत्वस्यात्यन्तविलक्षणत्वस्र्‌ । वाचकत्वगुणबृत्तिवि- 
लक्षणस्यापि च तस्य तदुभयाश्रयत्वेन व्यवस्थानम्‌ । 
लिए स्तरशव्द द्वारा अनभिधेय रूप से जिसे प्रतिपादन करना चाहते हें चह व्यङ्गय 
है । वह सब नहीं गुणब्ृत्ति का विषय है, क्योंकि प्रसिद्धि और अनुरोध से भी गौण 
झाव्दों का प्रयोग देखा जाता है । जेसा कि पहले कह चुके हैं। और जो भी गुणवृत्ति 
का विषय होगा वह भी व्यक्षक्रत्व के सम्वन्ध से होगा । इसलिए गुणब्रृत्ति से भी 
च्यञ्जकस्व अत्यन्त विलक्षग हे । वाचकस्व और गुणवृत्ति से विलक्षण भी वह ( व्यञ्ज- 
कत्व ) दोनों के आश्रित रूप से रहता हे। 
लोचनम्‌ 
इति | न सर्वमिति । किंचित्तु भवति | यथा--निःश्वासान्ध इबादशः इति | 
यदुक्तम्‌ “कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु स्यादुपलक्षणम्‌? इति । प्रसिद्धितो 
लावण्यादयः शब्दाः, वृत्तानुरोधव्यत्रह्मारानुरोधादेः ‘वदति बिसिनीपन्नशयन- 
म्‌? इत्येवमादयः | प्राशिति | प्रथमोद्योते “रूढा ये विपयेऽन्यत्र' इत्यत्रान्तर्‌ | 
न सबेभिति यथास्माभिव्योख्यातं तथा स्फुटयति-यदगि चेति । गुणबृत्तेरिति 
पञ्चमी | अधुनेतररूपोपजीवकत्वेन तदितरस्मात्तदितिररूपोपजीबकत्वेन च 
तदितरस्मादित्यनेन पयीयेण वाचकत्वाद्‌ गुणबृत्तेश्व द्वितयादपि भिन्न व्यञ्जक 
स्वमित्युपपादयति--वाचकत्वेति | चोऽवधारणे भिन्नक्रमः; अपिराब्दोऽपि | न 
केवलं पूर्वोक्तो हेतुकलापो यावत्तदुभयाश्रयत्वेन सुख्योपचाराश्रयत्वेन यदुठ्यः 


प्रतीति के लिए--। सब नहीं-- कुछ तो होता है, जेसे “निःश्वासान्ध इवादशंः' । 
क्योंकि कहा है--'किसी घ्वनि के भेद का वह उपलक्षण हो सकती है? । प्रसिद्धि से 
'लावष्य' आदि शब्द । वृत्तानुरोध और व्यवहारानुरोध आदि से 'वदति बिसिनीपत्र- 
शयनम्‌’ इत्यादि । पहले प्रथम उद्योत में “रूढा ये विषयेऽन्यत्र' इसके बीचः। सब 
नहीं” को जिस प्रकार हमने व्याख्यान किया है उस प्रकार स्पष्ट करते हें-और जो 
कि-_। 'गुणवृत्ति” यहां पञ्चमी विभक्ति है । अब ( व्यज्ञकत्व ) इतर रूप ( गुणबृत्ति ) 
के उपजीवक ( आश्रय ) रूप के कारण इतर रूप ( वाचकत्व ) से (भिन्न होता है) 
और इतर रूप ( वाचकत्व ) के उपजीवक रूप से उससे शा ( गुणवृत्ति ) से ( भिन्न 
होता है ), इस प्रकार क्रम से वाचकत्व और ग्रुणवृत्ति इन दोनों से भी र i 
होता है यह उपपादन करते हैं--वाचकस्व-। और” शब्द 280 नि 
क्रम है । 'मी? शब्द भी भिन्नक्रम है । न केवल पूर्वोक्त हेतुसमूह बल्कि दोनों के आनि 
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ध्वन्यालोकः 

व्यञ्जकत्वं हि क्वचिद्ठाचकत्वाश्रयेण व्यवतिष्ठते, यथा विवक्षिता- 
न्यपरवाच्ये ध्वनो । क्कचित्तु शुणवृत्त्याश्रयेण यथा अविवक्षितवाच्ये 
वनौ। तदुभयाश्रयत्वम्रतिपादनायेव च ध्वनेः प्रथमतरं हो प्रभेदावुप- 
न्यस्तो । तदुभयाश्रितत्वाच्च तदेकरूपत्वं तस्य न शक्यते वक्तुम्‌ । 
यस्मान्न तद्वाचकत्वेकरूपमेत, क्कचिल्लक्षणाश्रयेण वृत्तेः । न च रक्षणे- 
करूपमेवान्यत्र वाचकत्वाश्रयेण व्यवस्थानात्‌ । न चोभयधर्मत्वेनैव 
तदेकैकरूपं नं भवति । यावद्वाचकत्वलक्षणादिरूपरहितशव्दथर्मत्वेना- 
पि । तथाहि गीतध्वनीनामपि व्यञ्जकत्वमस्ति रसादिविषयम्‌ । न च 


व्यञ्ञकस्व कहों पर वाचकत्व के आश्रय से व्यवस्थित होता हे, जैसे विवत्तितान्य- 
परवाच्य ध्वनि सें, परन्तु कहीं पर गुणबृत्ति के आश्रय से, जैसे अविवक्षितवाच्य 
ध्वनि में । और उन दोनों ( वाचकस्व और गुणवृत्ति ) के आश्रयत्व के प्रतिपादनार्थ 
ही ध्वनि के पहले-पहल दो प्रभेद उपन्यस्त हैं। और उन दोनों पर आश्रित होने के 
कारण वह ( व्यक्षकत्व ) उनके साथ एक रूप नहीं कहा जा सकता, क्योंकि वह 
चाचकत्व के साथ एक रूप ही नहीं है, क्योंकि कहीं पर लक्षणा के आश्रय से भी 
रहता हे । और लक्षणा के साथ एक रूप ही नहीं है, अन्यत्र वाचकत्व के आश्रय से 
भी व्यवस्थित होता है। और न केवळ उभयधम रूप से ही वह एक-एकरूप का 
नहीं होता है, अपि तु वाचकत्व, लक्षणा आदि रूप से रहित शब्द के धर्म रूप से 
भी । जेसा कि गीत ध्वनियों का भी रसादिविपयक व्यज्जकरस्व है। किन्तु उनका 

लोचनम्‌ 
बस्थानं तदपि बाचकगुणवृत्तिविलक्षणस्येवेति व्याप्तिघटनम्‌ । तेनायं तात्प" 
थेः-तदुभयाश्रयत्वेन व्यवस्थानात्तदुभयवैलक्षण्यमिति । 

एतदेव विभजते-व्यञ्षकत्वं हीति | प्रथमतरमिति | प्रथमोद्योते 'स च? 
इत्यादिना म्रन्थेन | हेत्वन्तरमपि सूचयति-न चेति। बाचकत्वगौ णत्बोभयः 
वृत्तान्तवेलक्षण्यादिति सूचितो हवेतुः। तमेव प्रकाशयति--तथाह्वीत्यादिना | 


होकर मुख्य और उपचार के आश्रित रूप से जो व्यवस्थान है वह भी वाचक और 
गुणवृत्ति से विलक्षण उस व्यज्षक की व्याप्ति बनी है। इससे यह तात्पर्याथे है-उन 
दोनों के आश्रित रूप से रहने के कारण उन दोनों से वैलक्षण्य है । 

इसी का विभाग करते है--व्यज्ञकत्व--। पहले-पहळ--। प्रथम उद्योत में और 
वह' इत्यादि ग्रन्थ द्वारा दूसरा हेतु सूचित करते हैं--और छक्षणा--। 'वाचकत्व और 
गोणत्व इन दोनों वृत्तान्तो से बैलक्षण्य के कारण” यह हेतु सुचित किया है। उसे ही 
प्रकाशित करते हैं--जैसा कि--। इत्यादि द्वारा। उनका गीतादि शब्दों का । दुसरा 
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ध्वन्यालोकः 
तेषां वाचकत्वं लक्षणा वा कथश्विल्लक्ष्यते । शब्दादन्यत्रापि विषये व्य- 
कत्वस्य दशनाद्वाचक्त्वादिशब्दधमंप्रकारत्वमयुक्तं वक्तुम्‌ । यदि च 
वाचकत्वलक्षणादीनां शब्दप्रकाराणां प्रसिद्वप्रकारविलक्षणत्वेऽपि व्यञ्ज 
कत्वं प्रकारत्वेन परिकश्प्यते तच्छब्दस्येव प्रकारत्वेन कस्मान्न परिक 
रुप्यते । तदेवं शाब्दे व्यवहारे त्रयः ग्रकाराः--वाचकत्वं गुणवृत्तिव्ये- 
वाचकत्व अथवा छक्षणा किसी प्रकार नहीं लक्षित होती। शब्द के अतिरिक्त भी 
विपय में व्यक्षऊत्व के देखे जाने के कारण वाचक्रत्व आदि शब्द-धर्मो का प्रकार 
कहना टीक नहीं । और यदि प्रसिद्ध प्रकारं से विलक्षण होने पर भी व्यञ्ञकस्व 
को वाचकत्व और लक्षणा आदि शब्द-प्रकारो प्रकार ( धर्म बनाते हैं तो शब्द का 
ही प्रकार रूप से क्यों नहीं ( उसे ) बनाते हैं ? 
तो इस प्रकार शाब्द व्यवहार में तीन प्रकार हैं--वाचकस्व, गुणबुत्ति और 
लोचनम्‌ 
तेषामिति | गीतादिशब्दानाम्‌ । देत्वन्तरमपि सूचयति-शब्दाद्न्यत्रेति | 
चाचकत्वगौणत्वाभ्यामन्यद्‌ व्यञ्जकत्वं शब्दादन्यत्रापि बतेमानत्वातरमेयत्वा- 
दिवदिति हेतुः सूचितः। नन्वन्यत्रावाचके यद्व्यञ्जकत्वं तद्ववतु वाचकत्वाः 
देविलक्षणम्‌, वाचके तु यद्‌ व्यञ्जकत्वं तदविलक्षणमेवास्त्वित्याशङ्कथाह- 
यदीति | आदिपदेन गौणं गह्यते । शब्दस्यैवेति | व्यञ्जकत्वं बाचकत्वमिति यदि 
पयीयौ कल्प्येते तर्हि व्यञ्जकत्वं शब्द इत्यपि पयोयता कस्मान्न कल्पयते, 
इच्छाया अव्याहतत्वात्‌ | व्यञ्जकत्वस्य तु विविक्तं स्वरूपं दरितं तद्विषया- 
न्तरे कथं विपयेस्यताम्‌ । एवं हि पर्वतगतो धूमोऽनग्निजोऽपि स्यादिति 
: भावः। अधुनोपपादितं विभागमुपसंहरति--तंदेवरिति | व्यवहारमहणेन समु- 
द्रघोषादीन्‌ व्युदस्यति | 
हेतु भी सूचित करते हैं--शब्द के अतिरिक्त! व्यञ्कत्व वाचकत्व और गौणत्व से 
भिन्न है, क्योंकि शब्द के अतिरिक्त भी ( स्थल में ) वर्तमान रहता है, प्रमेयत्व आदि 


की भांति” यह हेतु सूचित किया । अन्यत्र अवाचक ( गीतादि ) स्थल में जो व्यञ्जकत्व , 


है वह वाचकत्व आद्रि से विलक्षण हो, परन्तु जो वाचक में व्यज्जकत्व है वह विलक्षण 
नहीं है, यह आशङ्का करके कहते हैं--भौर यदि 'आदि' पद से गौण को ग्रहण 
करते हँ । शब्द का ही--। व्यम्जकत्व और वाचकत्व को यदि पर्याय बनाते हो तो 
व्यञ्जकत्व और झाब्द को क्यों नहीं पर्याय बना लेते हैं, क्योंकि इच्छा तो अव्याहत 
होती है । व्यज्ञकत्व का तो अलग रूप दिखा चुके हैं वह विषयान्तर में केसे विपर्यस्त 
होगा ? भाव यह कि इस प्रकार तो पर्वतगत धूम अनभिज भी हो सा है! गर 
उपपादित विभाग का उपसंहार करते हैं--तो इस प्रकार 'व्यघहार'"के ग्रहण 
समुद्र की आवाज आदि का निराकरण करते हैं । र 
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क्त्वं च । तत्र व्यञ्जकत्वे यदा व्यङ्गचप्राधान्य तदा ध्वनिः, तस्य 
A 6 च ~ Nw “२ च ~ 
चावबाक्षतवाच्या विवक्षितान्यपरवाच्यश्रेति ठ्ठा ग्रभेदावनुक्रान्ता 
प्रथमतरं तो सविस्तरं निणीतो । | 
अन्यो बूयातू--ननु विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्वनौ गुणवृत्तिता 
oS \ . AA Ae © 
नास्तीति यदुच्यते तद्युक्तम्‌ । यस्साट्वाच्यवाचकम्रतातपाचका यत्रार्था- 
न्तरप्रतिपत्तिस्तत्र कर्थं गुणवृत्तिव्यवहारः, न हि गुणवृत्तो यदा निमि- 
त्तेन केनचिद्विपयान्तरे शब्द आरोप्यते अत्यन्ततिरस्कृतस्वार्थः यथा- 
च्यज्ञकत्व । उनमें से व्यञ्षकत्व में जब व्यङ्गय का प्राधान्य होता है तब ध्वनि होती 
ह, और उसके अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य ये दो प्रभेद क्रम-प्राप्त होते 
हैं, उन्हें पहले ही विस्तारपूर्वक निर्णय कर चुके हैं । 
अन्य कोई कह सकता है--विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि में गुणबृत्ति व्यवहार 
नहीं है यह जो कहते हैं सो ठीक है, क्योंकि वाच्य-वाचक की प्रतीतिपूर्वक जहां 
अर्थान्तर की प्रतीति होती है वहां गुणबृत्तिब्यवहार केसे हो सकता है ? गुणवृत्ति में 
जब किसी निमित्त से अत्यन्त तिरस्कृत स्वार्थ शब्द्‌ को विषयान्तर में आरोप करते 
लोचनम्‌ 
ननु वाचकत्वरूपोपजीवकत्वाद्‌ गुणवृत्त्ययुजीबकत्वादिति च हेतुद्वयं 


यदुक्त तद्बिबक्षितवाच्यभागे सिद्धं न भवति तस्य लक्षणेकशरीरत्वादित्य- 
भिम्रायेणोपक्रमते-न्यो नूयाद्ति । यद्यपि च तस्य तदुभयाश्रयत्वेन व्यव- 
स्थानादिति त्रुबता  निणीतचरमेवैतत्‌, तथापि गुणवृत्तेरविवक्षितवाच्यस्य च 
दुर्निरूपं वैलक्षण्यं यः पश्यति तं प्रत्याशङ्कानिवारणार्थोऽयमुपक्रमः । अत एवा- 
द्यभेदस्याज्ञीकरणपूवेकमयं द्वितीयभेदा्षेपः | विवक्षितान्यपरवाच्य इत्यादिना 
पराभ्युपगमस्य स्वाङ्गीकारो दश्यते । शुणवृत्तिव्यवहाराभाते हेतुं दशायितुं . 
तस्या एव शुणवृत्तेस्ताबद्‌ वृत्तान्तं दशेयति--न हीति । गुणतया वृत्तिव्यीपारो 
जो कि वाचकत्व रूप उपजीनकत्व और गुणवृत्ति रूप अनुजीवकत्व ये दो हेतु कहे 
हैँ वह अविवक्षितवाच्य के अंश में सिद्ध नहीं होते, क्योंकि उसका एकमात्र शरीर 
लक्षणा है, इस अभिप्राय से उपक्रम करते हें--अन्य कोई कह सकता है-- 'वह उत 
दोनों के आश्रय से व्यवस्थित होता है? .यह यद्यपि कथन करते हुए निर्णय कर ही चुके 
हैं तथापि जो व्यक्ति गुणवृत्ति और अविवक्षितवाच्य का बैलक्षण्य दुनिरूप देखता है 
उसकी आशङ्का के निवारणार्थ यह उपक्रम है। इसी लिए यह. प्रथम भेद का अज्भीकार- 
पूर्वक दूसरे भेद का आक्षेप है। 'विवक्षितान्यपरचाच्य ध्वनि में' इत्यादि द्वारा अन्य 
किसी के मन्तव्य की स्वोकृति दिखाते हैं। गुणवृत्ति व्यवहार के न होने का कारण 
दिखाने के लिए उसी गुणवृत्ति का वृत्तान्त दिखाते हैं--गुणब॒त्ति में--। गुण रूप 
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ध्वन्यालोकः 
“अग्निमोणवकः इत्यादौ, यदा वा स्तार्थमंशेनापरित्यजंस्तत्सम्बन्धद्वा- 
. रेण विषयान्तरमाक्रामति, यथा--“गङ्गायां घोपः’ इत्यादौ । तदावि- 
वक्षितवाच्यत्वम्ुपपद्चते । अत एव च विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्वनौ वा- 
च्यताचक्रयो द्वयोरपि स्वरूपप्रतीतिरथावगमनं च दृश्यत इति व्यज्ञ- 
कत्वव्यवहारो युक्त्यनुरोधी । स्वरूपं प्रकाशयन्नेत परावभासको व्य- 
क इत्युच्यते, तथाविधे विषये वाचकत्वस्येव व्यञ्जकत्वमिति गुण- 
वृत्तिव्यवहारो नियमेनेव न शक्यते कतुम्‌। 
हैं, जेसे "माणवक अभि हे? इत्यादि में; अथवा जब ( शब्द ) स्वार्थ को अंशतः नहीं 
छोड़ता हुआ विषयान्तर पर पहुंच जाता है, जैसे 'गङ्गा में घोष! इत्यादि में, विवह्षित- 
वाच्यस्व नहीं बनता । और इसोलिए विवल्ितान्यपरवाच्य ध्वनि में वाच्य और 
वाचक दोनों की भी स्वरूपप्रतीति और अथ का ज्ञान देखा जाता है इस लिए व्यक्ष- 
कत्वब्यवहार युकस्यनुकूल है । स्वरूप को प्रकाशित करता हुआ भो अन्य को अवभा- 
सित कराने वाला “व्यञ्जक कहलाता है, उस प्रकार के विषय में वाचकश्व का ही 
व्यअकत्व है, इसलिए गुणबृत्ति-व्यवहार नियमतः ही नहीं किया जा सकता । 
लोचनम्‌ 

गुणवृत्तिः | गुणेन निमित्तेन सादृश्यादिना वृत्ति: अथौन्तरबिषयेऽपि शब्द्स्य 
सामानाधिकरण्यमिति गौणं दर्शयति । यदा वा स्त्राथमिंति लक्षणां दशयति | 
अनेन भेदद्वयेन च स्वीकृतमविवक्षितवाच्यभेदद्दयात्मकमिति सूचयति | अत 
एव अत्यन्तातिरस्कृतस्त्रार्थशब्देन विषयान्तरमाक्रामति चेत्यनेन शब्देन तदेव 
भेदद्वयं दशंयति--अत एत्र चेतिं। यत एव न तत्रोक्तहेतुबलादू गुणबृत्ति- 
व्यवहारो न्याय्यस्तत इत्यथः | युक्ति लोकप्रसिद्धिरूपामबाधितां दर्शयति- 
स्वरूपमिति | उच्यत इति प्रदीपादिः, इन्द्रियादेस्ठु करणत्वान्न व्यज्ञकत्व 
प्रतीत्युत्पत्तो | 
( अप्रधान रूप ) से वृत्ति अर्थात्‌ व्यापार गुणवृत्ति है । साहृर्य आदि गुण के म 
वृत्ति अर्थात्‌ अर्थान्तर के विषय में शब्द का सामानाधिकरण्य ( गुणवृत्ति ) है, इ हे 
गौण भेद दिखाते हें । “अथवा जब स्वार्थ को? इससे लक्षणा को दिखात हूं । इन दोन 
भेदो से अविवक्षितवाच्य का स्वीकृत भेदद्दयात्मक है” यह सूचित करत है । इसी लिए 
और 'अत्यन्ततिरस्कृत स्वार्थ! शब्द से और 'विषयान्तर पर पहुँच जाता है! इस शब्द 
से उन्हीं दोनों भेदों को दिखाते हें-और इसीलिए अर्थात्‌ जिस कारण ही वहां 
उक्त हेतु के बल से गुणवृत्ति व्यवहार ठीक नहीं है उस कारण । शम व डच 
घित युक्ति दिखाते हें--स्वरूप की-- कहलाता हे प्रदीप आदि, किन्तु हन्द्रियादिक 


होते हैं अतः प्रतीति की उत्पत्ति में व्यक नहीं कहलाते । . “. द 
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ध्वन्यालोकः 
अविवक्षितवाच्यस्तु ध्यनिशुणबृत्ते! कथं भिद्यते । तस्य 
प्रमेददये शुणवृत्तिप्रभेद्यरूपता लक्ष्यत एव यतः। अयमपि 
न दोपः । यस्मादविवक्षितवाच्यो ध्यनिर्गुणप्रृत्तिमार्गाश्रयोऽपि 
भवति . न सु. गुणवृत्तिरूप एव । शुणबृत्तिहिं व्यञ्जकत्वशून्यापि 
इश्यते । व्यञ्जकत्वं च यथोक्तचारुत्वहेतुं व्यङ्गयं विना न 


परन्तु अविवक्षितवाच्य ध्ववि गुणवृत्ति से भिन्न केसे होगा, जव कि उसके दोनों 
प्रभेदो में गुणबृत्ति के दो *प्रभेदों की रूपता उक्षित ही होती हे! यह भी दोप नहीं 
है, क्योंकि अविवक्षितवाच्यध्वनि गुणत्रृत्ति के मार्ग पर आश्रित भी होता है, न कि 
गुणवृत्तिरूप ही होता हे । क्योंकि गुणवृत्ति व्यक्षकत्व से रहित भी देखी जाती हँ। 
और व्यज्ञकत्व यथोक्त चारस्व के हेतु व्यङ्गय के बिना व्यवस्थित नहीं होता । परन्तु 


लोचनम्‌ 


एवमभ्युपगमं प्रदश्यौच्तेपं दशयति--अविवत्षितेति | तुशब्दः पूर्वर्मा द्विरोषं 
द्योतयति | तस्येति । अविवक्षितवाच्यस्य यत्प्रभेदद्वयं तस्मिन्‌ गौणलाक्षणि- 
गुणे प्रकारद्दय लक्ष्यते निभोस्यत इत्यर्थः । एतत्परिहरति--अयमपीति | 
वृत्तयो साग प्रभेदद्दयं स आश्रयो निमित्ततया प्राक्कक्यानिवेशी यस्येः 
UN शिव तिव | ताव्रूप्याभावे हेतुमाह--गुणवृत्तिरिति | 
भयी अपीत्यथ: । ड [ शून्य त्ति- 

A ee थ नड्‌ यञ्जकत्वेन कथं शून्या गुणवृत्ति 


मुख्या वृत्ति परित्यज्य गुणवृत्त्याथद्शेनम्‌ । 
यदुद्दिश्य फलं तत्र शब्दो नेव स्खलद्वतिः || इति । 


इस प्रकार अभ्युपगम को दिखा कर आक्षेप दिखाते हे--भविवक्षित--। 'परन्तु' 
शब्द पहले से विशेष को प्रकट करता है। उसके--] बि वाच्य के जो दो प्रभेद 
हैं उनमें गौण और लाक्षणिक रूप दो प्रकार लक्षित होते हैं, अर्थाव्‌ निर्भासित होते हैं । 
( इसका परिहार करते हैं--यह भी--। गुणवृत्ति का जो मार्ग पप्रभेदद्यय है वह आश्रय 
अर्थात्‌ निमित्त रूप से पहली कक्ष्या में रहने वाला है जिसका । इसे पहले ही निर्णय कर 
चुके हैं। ताद्रूप्य के अभव का हेतु कहते है--गुणवृत्ति-_] अर्थात्‌ गौण और 
लाक्षणिक रूप दोनों भी | गुणवृत्ति व्यंजकत्व से शून्य केसे हो सकती है ? क्योंकि पहले 
ही कहा है-- : 
'जिस फर्ल को उद्देश्य करके, मुह्य वृत्ति को छोड़ कर गुण वृत्ति द्वारा अर्थ 
का ज्ञान कराते हैं उसमें शब्दस्खलद॒गति ( अर्थात्‌ बाधित अर्थ वाला ) नहीं है ।' 
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तृतीय उद्दयोतः | ४७३ 


ध्वन्यालोकः 

व्यवतिष्ठते । शुणवृत्तिस्तु वाच्यधमोश्रयेणव व्यङगधमात्राश्रयेण चाभे- 

~ “२ ५६ ~ CQ 

दोपचाररूपा सम्भवति, यथा--तीक्ष्णत्वादश्निमाणवकः, आहाद- 

“२, च! ट्र oe 

कत्वाचन्द्र एवास्या मुखमिंत्यादों । यथा च 'प्रिये जने नास्ति पुन- 
रुक्तम? इत्यादो । यापि लक्षणरूप गुणवृत्तिः साप्युपलक्षणी याथसंघ- 
न्धमात्राश्रयेण चारुरूपव्यङ्कयप्रतीति विनापि सम्भवत्येव, यथा-- 
मञ्चाः क्रोशन्तीत्यादौ बिषये । 
गुणवृत्ति वाच्यधर्म के आश्रय से ही और व्यरङ्गयमात्र के आश्रय से अभेदोपचार रूप 
सम्भव होती है, जैसे 'तीचग होने से माणवक अग्नि हैं; आहु।दक होने से इस इसका 
मुख चन्द्र ही हे? इत्यादि में। और जैसे प्रिय जन में पुनरुक्ति नहीं है” इत्यादि में । 
जो भी लद्षणारूप गुणवृत्ति हे वह भी उपळक्षणीय अर्थ के साथ सम्बन्ध मात्र के 
आश्रय से चारुख्प व्यङ्गय की प्रतीति के बिना भी सम्भव होती हे, जसे--मश्न 
आक्रोश करते हैं” इत्यादि विषय में । 


AN 
ANA NS 


लोचनम्‌ 


न हि प्रयोजनशून्य उपचारः प्रयोजनांशनिवेशी च व्यञ्जनव्यापार इति 
भबद्भिरेवाभ्यघायीत्याशचाभिमतं व्यञ्जकत्वं विश्रान्तिस्थानरूप न्य नास्ती- 
त्याह-व्यक्षकत्वं चेति | वाच्यघर्मतिं | वाच्यविषयो यो वर्मा बा 
स्याश्रयेण तदुबूंहणायेत्यथ: । मुतार्थापत्ताविवाथोन्तरस्थाभिवेयायोंयपादन 
एवं पयवसानादिति भावः | तत्र गौणस्योदाहरणमाह:-यर्थति | व यम 
प्रकारं व्यञ्जकत्वशून्यं निदर्शयितुसुपक्रमते-याषीति | चारुरूपं विश्रानि ल्वा 
तदभावे स व्यञ्जकत्वव्यापारो नैबोन्मीलति, प्रत्यावृत्त्य वाच्य एच विश्रान्तेः, 
क्षणदृष्टनष्टदिठ्यविभवप्राकृतपुरुषवत्‌ | र 

आप ही कह चुके हैं कि उपचार प्रयोजनशून्य नहीं होता और व्यंजन व्यापार 
प्रयोजन के अंश में रहता है, यह आशङ्का करके विश्रान्तिस्थान रूप अभिमत व्यंजकत्व 
वहाँ नहीं है--और व्यज्ञकत्व--। वाच्यधस--। अर्थात्‌ वाच्यविषयक जो र 
अभिधा व्यापार उसके आश्रय से उसके उपबृंहण के लिए। भाव यह कि कय द 
श्रुतार्थापत्ति की भाँति अर्थान्तर का पर्यंव्रसान अभिधेय अर्थं के उपपादन में हि 
होता है। उनमें, गौण का उदाहरण कहते है--जेसे--। व्यंजकत्वरहित इ 
प्रकार को भो दिखाने के लिए उपक्रम करते हैं--ज्ञो भी-। चारु रूप अर्यात्‌ 
विश्रान्ति का स्थान, उसके अभाव में वह व्यंजकत्व व्यापार उतरवत तह 
क्योंकि लौट कर वाच्य में ही विश्रान्ति हो जाती है, उस दरिदे पुरुष की भ 
दिव्य सम्पत्ति क्षण में ही दिख जाने के बाद नष्ट हो जाती है। : के 
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ध्वन्यालोकः 
. यत्र तु सा चारुरूपव्यङ्कयप्रती तिहेतुस्तत्रापि व्यज्ञकत्वाजुप्रवेशे- 
नेव वाचकत्ववत्‌ । असम्भविना चार्थेन यत्र व्यवहारः, यथा-- 
'सुवर्णपुष्पां पथिवीम! इत्यादो तत्र चारुरूपव्यङ्गचप्रतीतिरेव प्रयोजि- 
केति तथाविधेऽपि विषये. शुणबृत्तो सत्यामपि ध्वनिव्यवहार एव 


परन्तु जहाँ वह ( गुणवृत्ति ) चारुरूप व्यङ्गय की प्रतीति का कारण है वहाँ 

भी वाचकत्व की भोति व्यञ्जकस्व के अनुप्रवेश से ही और असम्भवी अर्थ के साथ 

जहाँ ब्यवहार है, जैसे, “सुवर्णपुष्पां पृथिवीं? इत्यादि में, वहाँ चाररूप व्यङ्गय की 

, रतीति ही प्रयोजिका है, इसलिए उस प्रकार के भी विषय में शुणवृत्ति के होने पर 
भी ध्वनिव्यवहार ही युक्ति के अनुकूल है। इसलिए अविवक्षित वाच्यध्वनि में 


लोचनम्‌ 


_ ननु यत्र व्यङ्गथेऽर्थे विश्रान्तिस्तत्र किं कतव्यमित्याशङ्कयाह-यत्र त्विति | 
अस्ति तत्रापरो व्यञ्जनव्यापारः परिस्फुट एवेत्यर्थः । दृष्टान्तं पराङ्गीक्रतमेबाह-- 
वाचकतरवादिति | वाचकर्वे हि स्वयेवाङ्गीकृतो व्यञ्जनव्यापारः प्रथमं ध्वनिप्रभेद- 
मप्रत्याचक्षाणेनेति भावः | किञ्च वस्त्वन्तरे मुख्ये सम्भवति सम्भवदेव बस्त्वः 
न्तर॑ सुख्यमेबारोप्यते विषयान्तरमात्रतस्त्वारोपव्यवहार इति जीवितमुपचारस्य, 
छु उभाणा ठु मूलत. एवासम्भवात्तदुच्चयनस्य तत्र क आरोपव्यबहारः; 'सुव- 
णपुष्पा प्रथिबीम्‌’ इति हि स्यादारोपः, तस्मादत्र व्यञ्जनव्यापार एव प्रधान- 
भूता नारोपव्यवहारः, स परं व्यञ्जनव्यापारानुरोधितयोत्तिष्ठति। तदाह-- 
अत्तम्भविनेति | प्रयोजिकेति | व्यङ्गगथमेव हि प्रयोजनरूपं प्रतीतिविश्नामस्थान- 


जहां व्यङ्गय अर्थ में विश्रान्ति हो जाती है वहाँ क्या करना चाहिए ? यह 
आशङ्का करके कहते है--परन्तु जहाँ--। अर्थात्‌ वहाँ दूसरा व्यंजन व्यापार स्पष्ट ही 
है । दूसरे द्वारा अङ्गीकृत ही दृष्टान्त को कहते हैं--वाचकत्व की भाँति--। भाव यह 
कि वाचकत्व में प्रथम ध्वनि प्रभेद का प्रत्याख्यान न करते हुए तुमने ही व्यंजन व्यापार 
को स्वीकार कर लिया है। और भी, मुख्य सम्भव वस्त्वन्तर में सम्भव होता हुआ 
ही मुख्य वस्त्वन्तर आरोपित होता है, और आरोप का व्यवहार विषयान्तर होने के 
कारण होता है, यह उपचार ( आरोप ) का जीवित है, परन्तु सुवर्णपुष्प तो मूलतः ही 
सम्भव नहों, फिर उनके चुनने का आरोप व्यवहार केसा ? 'सुवेणंपुष्पां पृथिवीं’ यह 
आरोप होगा, इस लिए व्यंजन व्यापार ही यहाँ प्रधानभूत है न कि आरोप व्यवहार ।. 
वह ( आरोप व्यवहार )८केवल व्यंजन व्यापार के अनुरोब से उठता है। उसे कहते 
हैं-असम्भवी-। प्रयोजिका--। प्रयोजन रूप व्यङ्गय ही प्रतीति का विश्रामस्थान 
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ध्वन्यालोकः 
युक्त्यनुरोधी । तस्मादतिवक्षितवाच्ये ध्वनौ द्वयोरपि ग्रभेदयोव्यंज्ञ- 
कत्वविशेषाविशिष्टा गुणबृत्तिनं तु तदेकरूपा सहृदयहृदयाह्लादिनी 
प्रतीयमाना प्रतीतिहेतुस्वाद्िपयान्तरे तद्रूपशून्याया दर्शनात्‌ । एतच्च 
सब ग्राक्सचितमपि स्फुटतरप्रतीतये पुनरुक्तम्‌ । 


दोनों भेदों में भो समान व्यञ्जकस्व विशेष वाली गुणवृत्ति है, न कि उस ( ध्यञ्ष- 
कस्व ) की प्रतीति का हेतु होने के कारण सहृदयों को आह्वादित करने वाळी उस 
( व्यञ्जकस्व ) के साथ एक रूप की होती है । क्यों कि दूसरे स्थळ में उस ( व्यझ- 
कत्व ) के रूप से शून्य देखी जाती है। ये सभो वातें”पहले सूचित हो खुकी हें 
तथापि स्पष्ट रूप से प्रतीत होने के लिए पुनः कही गई है। 

| लोचनम्‌ 


- मारोपिते सम्भवति प्रतीतिविश्रान्तिराशाङ्कनीयापि न भवति | सत्यामपीति । 
व्यञ्जनव्यापारसम्पत्तये क्षणमात्रमवलम्बितायामिति ना RL तस्मादिति | 
व्यञ्जकत्वलक्षणो यो विशेषस्तेनाविशिष्टा अविद्यमानं रि विशेषो भेदनं 
यस्याः व्यञ्जकत्वं न तस्या भेद इत्यर्थः | यदि वा व्यञ्जकत्बलक्षणेन व्यापारः 
विशेषेणाविशिष्टा न्यक्क्रतस्बभावा आसमन्ताद्रयाप्ता | तदेकेति | तेन म 
स्वलक्षणेन सहैकं रूपं यस्याः सा तथाविधा न भवति । अविवक्षित 
व्यञ्जकत्वं गुणवृत्तेः प्रथक्चा रुप्रतीतिददेतुत्वात्‌ विवक्षितवाच्यनिष्ठऽयञ्जकतववत्‌) 
न हि गुणवृत्तश्चारुप्रतीतिहेतुत्वमस्तीति दर्शयति--विषयान्तर इति । अभिवंद्ध 
रित्यादौ । प्रागिति प्रथमोद्योते | यी 7 

नियतस्वभावाच्च बाच्यवा चकत्बादौपाधिकत्वेनानियतं व्यञ्जकत्वं कथ न 


होता है, सम्भव न होते हुए आरोपित में प्रतीतिविश्रान्ति की आशङ्का भी न 
जा सकती । होने पर भी-- भाव यह कि व्यंजन व्यापार को सम्पन्न करने के 
क्षण मात्र ( गुणवृत्ति के) अवलम्बित होते पर भी इसलिए! न रूप र 
विशेष उससे अविशिष्ट अर्थात्‌ जिसका विशिष्ट = विशेष = भेदन विद्यमान नहीं, ब 
व्यंजकत्व उस ( युणवृत्ति ) का भेद ( अवान्तर चेम ) नहीं। अथवा व्यंजकत्व के 
व्यापार विशेष से अविशिष्ट तिरस्कृत स्वभाव वाली, या आ समन्तात्‌ न हक | 
व्यंजकत्व रूप ( व्यापार ) के साथ एक रूप है जिसका, वह उस प्रकार क i ह i 
अविवक्षित वाच्य में व्यंजकत्व गुणवृत्ति के अलग से चारुप्रतीति ल हेतु हो bi 
विवक्षित वाच्य में रहने वाले व्यंजकत्व की भांति होता दै, गुणवृत्ति IS wt 
का हेतु नहीं है यह दिखाते हैं-दूसरे स्थळ मी अरिनर्माणवकः ड्‌ 


पहले--। प्रथम उद्योत में । 
नियत स्वरूप वाच्य वाचक भाव से औपाधिक होने के कारण अनियत होते से 


* 


* 
रु! 
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ध्वन्यालोकः 

अपि च व्यञ्जकत्वलक्षणो यः झन्दार्थयोर्धमः स प्रसिद्धसम्ब- 
35 रोधी [a NA A Cm च Lo 
न्धानुरोधीति न कस्यचिद्विमतिविपयतामहति । शब्दार्थयोर्ि प्रसिद्रो 
यः सम्बन्धो वाच्यवाचकभावाख्यस्तमचुरुन्धान एव व्यञ्जकत्वलक्षणो 
व्यापारः सामग्यन्तरसम्बन्धादोपाधिकः प्रवर्तते । अत एव वाचक- 
त्वात्तस्य विशेपः । वाचकत्वं हि शब्दविशेषस्य नियत आत्मा व्यु- 
स्पात्तकालादारभ्य तदविनाभावेन तस्य प्रसिद्धत्वात्‌ । स त्वनियतः, 
ओपाधिकत्वात्‌ । प्रकरणाद्यचच्छेदेन तस्य प्रतीतेरितरथा त्वप्रतीतेः । 
ननु यद्यनियतस्तत्कि तस्य स्वरूपपरीक्षया । नेप दोषः ; यतः 
शब्दात्मान तस्यानियतत्वम्‌ , न तु स्वे त्रिपये व्यङ्गयलक्षणे । लिङ्ग 

और भी, व्यक्षकत्व रूप जो शब्द और अर्थ का धर्म हे वह प्रसिद्ध सम्वन्ध 
की अपेक्षा करता है इसमें किसी को विवाद नहीं । शब्द और अर्थ का प्रसिद्ध जो 
वाच्यवाचकभाव नामक सम्बन्ध है उसे अपेक्षा करता हुआ ही व्यक्षक्रत्व रूप 
व्यापार दूसरी सामग्री के सम्बन्ध से औपाधिक रूप से प्रवृत्त होता हे । इसी लिए 
वाचकत्व से उसका भेद है। वाचकत्व शब्दूविशेप का नियत आश्मा है, क्योंकि 
्युतपत्तिकाल से लेकर वह उसके ( शब्द के ) अविनाभाव से प्रसिद्ध हे । परन्तु 
वह ( व्यञ्ञकस्व ) आऔपाधिक होने के कारण अनियत है । क्योंकि प्रकरण आदि के 
सहयोग से उसकी प्रतीति होती है, अन्यथा प्रतीति नहीं होती । ( शङ्का ) यदि 
अनियत है तो उसके स्वरूप की परीक्षा से क्या छाम ? ( समाधान ) यह दोष नहीं 
है, क्योंकि शब्द रूप में वह अनियत है, न कि व्यङ्ग रूप अपने विषय में । और 


लोचनम्‌ 
भिन्ननिमित्तमिति द्शेयति-रि चेति । ओपाधिक इति । व्यञ्जकत्वं चिञ्यं 
यतपुबमुक्त तत्कृत इत्यथः। अत एव समयनियमितादभिधाव्यापाराद्विलश्षण 
इात याबत्‌ | एतदेव स्फुटयति-अत एवैति | औपाधिकत्वं दर्शयति-पग्रकर-. 
रार्दाति। किं तस्येति। अनियतत्वाद्यथारुचि कल्प्येत पारमार्थिकं रूपं 
` नास्तीति; न चावस्तुनः परीक्षोपपद्यत इति भावः | राब्दात्मनीति | सङ्केतास्पदे 
व्यंजकत्व केसे भिन्न निमित्त वाला नहीं है? यह दिखाते हैं -और भी 
आऔपाधिक--। अर्थात्‌ व्यंजकत्व का वेचित्र्य जो पहले कहा है तत्कृत ( औपाधिक )। 
इसीलिए सङ्केत में नियमित अभिधा व्यापार से विलक्षण है। इसे ही स्पष्ट करते 
हैं--इसी लिए--। औपाधिकत्व को दिखाते हैं--प्रकरण आदि--। उसके स्वरूप 
की--। भाव यह कि “अनियत होने के कारण जो जाहे कल्पित हो सकता है, 
( उसका ) पारमार्थिक .रूप नहीं है, और अवस्तु को परीक्षा उपपन्न नहीं । शब्द 
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त्वन्यायश्रास्य व्यज्ञकभावस्य लक्ष्यते, यथा लिङ्गत्वमाश्रयेष्वनियता- 
. वभासम, इच्छाधीनत्वात्‌; स्मविषयाव्यभिचारि च । तथैवेदं यथा 
दशितं व्यञ्जकत्वम्‌ । शब्दात्मन्यनियतत्वादेव च तस्य वाचकत्वप्र- 
कारता न शक्या कल्पयितुम्‌ । यदि हि वाचकत्वप्रकारता तस्य 
भवेत्तच्छव्दात्मनि नियततापि स्याद्वाचक्रत्ववत्‌। स च तथाविध 
ओपाधिको चम, शब्दानामोत्पत्तिकशब्दाथेसम्बन्धवादिना वाक्यतस्य- 
विदा पोरुषापौरुपेययोवोक्ययोविंशेषमभिदधता नियमेनाभ्युपगन्तव्यः, 
तदनभ्युपगमे हि तस्य शब्दाथसम्बन्धनित्यत्वे सत्यप्यपोरुपेयपोरुपे- 
इस व्यञ्षकस्व का छिङ्गत्वसाम्य मालूम पड़ता है, जसे लिङ्गस्व आश्रयों में अनियत 
रूप से मालूम पड़ता है, क्योंकि ( वह ) इच्छा के अधीन होता हे और अपने 
विषय में अब्यमिचारो होता है । उसी प्रकार यह व्यञ्ञकरत्व है, जेसा कि दिखा चुके 
हें । और शब्द रूप में अनियत होने के कारण ही उसे वाचकत्व का प्रकार नहीं 
बनाया जा सकता । यदि वह वाचकत्व का प्रकार होगा तो शब्द-रूप में नियतता 
भी वाचकत्व की भाँति होगी । और शब्द और अर्थ का औत्पत्तिक सम्बन्ध मानने 
वाले, पौरुषेय और अपौरुपेय वाक्यों का भेद कहने वाळे चाक्यतस्ववेत्ता ( मीमां- . 
सक ) को शब्दों का उस प्रकार का वह औओपाधिक धर्म नियप्रतः स्वीकार-करना 
चाहिए, क्योंकि उसके स्वीकार न करने पर शब्द और अर्थ के सम्बन्ध के नित्य 
होने पर अपौरुपेय और पौरुपेय वाक्यों के अर्थ के प्रतिपादन में कोई भेद न होगा । 
लोचनम्‌ 
पदस्वरूपमात्र इत्यथः । आश्रये्िति । न हि धूमे बहिगमकत्वं सदातनम्‌ , 
अन्यगमकत्वस्य वह्ृथगमकत्वस्य च दशनात्‌ | इच्छाषीनत्वादिति | इच्छात्र 
पक्षध्मत्वजिज्ञासाव्यात्तिसुस्मूषप्रश्रतिः | स्वविषियेति। स्वस्मिन्विषये च 
गुदीते त्रैरुप्यादौ न व्यभिचरति । न कस्यचिद्विमतिमेतीति यदुक्त तत्स्फुट- 
यति--स चेति । व्यञ्जकत्वलक्षण इत्यर्थः । ऑत्मतिकेति | जन्मना द्वितीयो 
भावविकारः सत्तारूपः सामोप्याल्लच्यते विपरीतलक्षणातो वानुत्पत्तिः, रूढ्या 
रूप-- अर्थातु सङ्केत के आस्पद पदस्वरूप मात्र। आश्रमों में-। धुम का 
वह्विवोधक भाव सदातन नहीं है, क्योंकि वह अन्य का बोधक और बह्ि 
का अवोधक भी देखा गया है क्योंकि इच्छा के अधीन होता हे—_। यहाँ इच्छा 
पक्षधर्मता ( व्याप्य धुम की पक्ष पंत में स्थिति) की जिज्ञासा और व्याप्ति के 
स्मरण की इच्छा प्रभति । अपने विषय के गृहीत होने पर तु ( कक का 
सत्व और विपक्षासत्व ) आदि में व्यभिचरित नहीं होता । किसी को विवाद नी 
यह जो कहा है उसे स्पष्ट करते हैं--वह औपाधिक--१ अर्थातु Re न 
औपत्पत्तिक--] जन्म ( उत्पत्ति ) से दूसरा सत्तारूप भावविकार सामीप्य त होत 
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ध्वन्यालोकः 
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ययोवोक्ययोरथग्रतिपादने निर्विशेपत्वं स्यात्‌ । तदभ्युपगमे तु पोरु- 


चेयाणांवाक्यानां पुरुपेच्छानुविधानसमारोपितोपाधिकव्यापारान्तराणां ` 


सत्यपि स्वाभिधेयसम्भन्धापरित्यागे मिथ्याथतापि भवेत्‌ । 

च्ञ्यते हि भावानामपरित्यक्तस्त्रस्वसावानामपि सामग्य्यन्तर- 
सम्पातसम्पादितोपाधिकव्यापारान्तराणां विरुद्धक्रियत्वम्‌ । तथा हि- 
हिममयूखप्रभ्ुतीनां निवोपितसकलजीवलोकं शीतलस्ुद्वहतामेव 


परन्तु उसके स्वीकार कर लेने पर पुरुष की इच्छा के अनुविधान से समारोपित 
'औपाधिक व्यापारान्तर चाळे पौरुपेय वाक्य अपने अभिधेय के सम्बन्ध का परित्याग 
होने पर भी मिथ्याथं भी होंगे । 

क्योंकि अन्य सामग्री के उपस्थित होने से सम्पादित औपाधिक व्यापारान्तर 
चाले, अपना स्वभाव न छोड्ने वाले भावों की भी विरुद्ध क्रिया देखी जाती है । 
जैसा कि समस्त जीवलोक का ताप दूर करने वाली ठंढक धारण करने वाले ही 


लोचनम्‌ 


वा औत्पत्तिकशब्दो नित्यपयोयः तेन नित्यं यः शब्दार्थयोः शक्तिलक्षणं 
संबन्धमिच्छति जेमिनेयस्तेनेत्यर्थः । निर्विशेषत्वमिति | ततश्च पुरुषदोषानुप्र- 
वेशस्याकिञ्चित्करत्वात्तन्निबन्धं पौरुषेयेषु बाक्येषु यदप्रामाण्यं तन्न सिध्येत्‌ | 
प्रतिपत्त्रेव हि यदि तथा प्रतिपत्तिस्तर्हि वाक्यस्य न कश्चिदपराध इति कथमः 
प्रामाण्यम्‌ | अपौरुषेये वाक्येऽपि प्रतिपत्तुदौरातम्यात्तथा स्यात्‌ । | 

ननु घमोन्तराभ्युपगमेऽपि कथं मिथ्यार्थता, न हि प्रकाशकत्वलक्षणं 
स्वघमं जहाति शब्द इत्याशङ्कयाह--हश्यत इति । ग्राघान्येनेति । यदाह 


है, अथवा विपरीत लक्षणा से ( औत्पत्तिक शब्द से ) 'अनुत्पत्ति' ( रूप अर्थ का ग्रहण 
होगा ), अथवा रूढ़ि से ओत्पत्तिक शब्द नित्य का पर्याय ( माना जायगा-- ), इसलिए 
जो नित्य शब्द-अर्थं का शक्ति रूप सम्बन्ध चाहता है उस जैमिनेय ( मीमांसक ) को | 
भेद ( निविशेषत्व )--। और उस कारण पुरुष के दोषों का अनुप्रवेश कुछ नहीं कर 
सकेगा, इसलिए पौरुषेय वाक्यों में तत्प्रयुक्त जो अप्रामाण्य है वह सिद्ध न होगा । यदि 
प्रतिपत्ता की ही उस प्रकार प्रतिपत्ति है तो वाक्य का कोई अपराध नहीं है, इसलिए 
अप्रामाण्य केसे होगा ? ( यदि औपाधिक घमं को स्वीकार नहीं करते हो तब ) अपौरु- 
चेय वाक्य में भी प्रतिपत्ता के दोष से उस प्रकार ( अमथार्थंता की प्रतीति से अप्रा” 
माण्य ) होगा । 


धर्मान्तर फो स्वीकार करने पर भी मिथ्याथंता कैसे होगी, क्योंकि शब्द अपने 


प्रकाशकत्व रूप धर्म को नहीं छोड़ता है, यह आशङ्का करके कहते हैं--देखी जाती | 
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ध्वन्यालोकः 


प्रियाविरहदहनदह्यमानमानमेजनेरालोक्यमानानां सतां सन्तापकारित्वं 
~ ~ च ७ ° ~ A e ९ ~ 
प्रसिद्धमेव । तस्मात्पारुपेयाणां वाक्यानां सत्यपि नसगिकेऽथसम्मन्धे 
र्ये Ce Cn Lo ८ ८ ७ [oS न ~ १ 
गमथ्याथत्व समथायतांमच्छता वाचकत्वव्यातारक्त किंचिद्रूपमोपाधिक 
व्यक्तमेवाभिधानीयम्‌ । तञ्च व्य्जकत्वादते नान्यत्‌ । व्यङ्गथप्रक्राशन 
हि व्यज्ञकत्वम् । पोरुपेयाणि च वाक्यानि प्राधान्येन पुरुषाभिप्राय- 
सेव प्रकाशयन्ति । स च व्यङ्गय एवं न त्वभिधेयः, तेन सहाभिधान- 
स्य वाच्यवाचकभावळक्षणसम्बन्धाभावात्‌ । नन्दनं न्यायन सवपा- 
सेव लौकिकानां वाक्यानां ध्वनिव्यवहारः प्रसक्तः । सर्वेपामप्यनेन 
न्यायेन व्यञ्जकत्वात्‌ । सत्यमेतत्‌; किं तु वक्रभिग्नायप्रकाशनन 
यद्व्यञ्जकत्वं तत्सर्वेषामेव लोकिकानां वाक्यानामतिशिष्टम्‌ । तत्त 
चन्द्र प्रश्रति प्रियतमा की विरहापक्‍ि से दह्ममान चित्त वाले लोगों को सन्तश् करने 
वारे प्रसिद्ध ही हैं। इसलिए पौरुपेय वाक्यों का नेसर्गिक सम्बन्ध होने पर भी 
सिध्यार्थता का समर्थन करना चाहते हुए ( मीमांसक ) को वाचकध्त से अतिरिक्त 
किञ्चिदूरूप औपाधिक स्पष्ट ही अभिधान करना चाहिए । और वह ( औपाधिक ) 
व्यज्ञकत्व के अतिरिक्त दूसरा कुछ नहीं । व्यङ्गय का प्रकाशन व्यजञकत्व है। और 
पौरुषेय वाक्य प्राधान्यतः पुरुष के अभिप्राय को ही प्रकाशित करते हैं । और वह 
( अभिप्राय ) व्यङ्गय ही होता है, न कि अभिधेय, क्योंकि उसके साथ अभिधान 
का वाच्यवाचकभाव सम्बन्ध नहीं होता। ( शङ्का ) इस न्याय से सभी लौकिक 
वाक्यों में ध्वनि व्यवहार प्रसक्त होगा। क्योंकि इस न्याय से सभी व्यक हैं। 
( समाधान ) यह ठीक है, किन्तु वक्ता के अभिप्राय के प्रकाशन से जो व्यज्ञकस्व 
है वह सभी लौकिक वाक्यों में अविशिष्ट है । परन्तु वह वाचकत्व से भिन्न नहीं है, 


लोचनम्‌ | - 

ह 
“एवमयं : न त्वेवमयमथ? इति | तथा प्रमाणान्तर- 
एवमयं पुरुषो वेदेति भवति प्रत्ययः न ₹ ह कणे 
दर्शनमत्र बाध्यते, न तु शाब्दोऽन्वय इत्यनेन पुरुषाभिप्रायानुप्रवेशादेवाझुल्य 
ग्रवाक्यादौ मिथ्याथेत्वमुक्तम्‌ | तेन सहेति। अनियततया नेसर्गिकत्वाभावादिति 


'हे-- प्रधान्यत:--। क्योंकि कहा है--इस पुरुष ने इस प्रकार समझा” यह प्रत्यय 
होता है, यह प्रत्यय नहीं होता कि यह अर्थ इस प्रकार है। इस प्रकार यहाँ प्रमा- 
णान्तर का दर्शन बाधित होता है न कि शाब्द अन्वय, इसलिए पुरुष के अभिप्राय के 
अनुप्रवेश के कारण ही 'अजुल्यग्रे करिवरशतम्‌” इत्यादि वाक्य में भिध्यार्थंता द 
गई है ।--उसके साथ--। भाव यह कि अनियत होने से नेसगिकता के अभाव 
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ध्वन्यालोक 

बाचकत्वान्न भिद्यते व्यङ्गयं हि तत्र नान्तरीयकतया व्यवस्थितम्‌ । 
न तु विवक्षितत्वेन। यस्य तु विवक्षितत्वेन व्यङ्गस्य स्थिति; 
तञ्मञ्गकत्वं ध्वनिव्यवहारस्य प्रयोजकम्‌ । 

यर्त्रभिप्रायविशेपरूपं व्यङ्कयं शब्दाथाभ्यां ग्रकाशते तङ्कतति 
विवक्षित तात्पर्येण प्रकाइयमानं सत्‌ । किन्तु तदेत के्रलमपरिमितवि- 
पयस्य ध्वनिव्यवहारस्य न प्रयोजकमव्यापकत्वात्‌। तथा दशितमेदः 
त्रयरूपं तात्पर्येण द्योत्यमानमभिप्रायरूपमनभिप्रायरूप च सवमेव 


व्यङ्गय वहाँ नान्तरीयक रूप से रहता हे न कि विवक्षित रू" से। परन्तु जो व्यंग्य 
विवक्षित रूप से रहता है वह ध्वनि व्यवहार का प्रयोजक है । 

जो कि अभिप्राय विशेष रूप व्यङ्गय शब्द-अर्थ से प्रकाशित होता है वहं 
तात्पर्य से प्रकाश्यमान होकर विवक्षित होता हे । किन्तु वही केवळ अपरिमित विपय 
वाळे ध्वनि ब्यवहार का अध्यापक होने के कारण प्रयोजक नहीं होता है । इस प्रकार 
दिखाए जा चुके तीन भेदों वाळा, ताव्पयं से द्योत्यमान अभिप्रायरूप और अनभि- 


लोचनम्‌ 


भावः । नान्तरीयकतयेति | गामानयेति श्रतेऽप्यभिप्राये व्यक्तं तदभिप्रार्यावशि 
छोड एबाभिप्रेतानयनादिक्रियायोग्यो न त्वभिप्रायमात्रेण किंचित्क्ृत्थमिति 
भावः | विवक्षितत्वेनेति | प्राधान्येनेत्यथः | यस्य त्विति | ध्वन्युदाहरणेष्विति 
भाव: । काव्यवाक्येभ्यो हि न नयनानयनाद्यपयोगिनी प्रतीतिरभ्यथ्यते, आप 
तु प्रतीतिबिश्रान्तिकारिणी, सा चाभिप्रायनिष्ठेच नाभिप्रेतवस्हुपयंबसाना | 
वेबमभिप्रायस्येव व्यङ्ग यत्वात्त्रिविधं व्यज्ञायमिति यदुक्तं तत्केथमित्याह- 
यसति | एबं मीमांसकानां नात्र विमतियुक्तेति प्रदश्यं वेयाकरणानां नवात्र 


कारण । नान्तरीयक रूप से-- भाव यह कि 'गाय को लाओ? यह सुनने पर अभिप्राय 
के व्यक्त होने पर भी उस अभिप्राय से विशिष्ट अर्थ ही अभिप्रेत आनयन आदि क्रिया 
के योग्य है, न कि अभिप्रायमात्र कुछ होगा । विवक्षित रूप से--] अर्थात्‌ प्राधान्यतः । 
परन्तु जो--। भाव यह कि ध्वनि के उदाहरणों में । काव्य वाक्यों से नयन-आनथर्ग 
आदि क्रियाओं के उपयोग की प्रतीति नहीं उपस्थापित होती है, बल्कि ( उस ) प्रतीति 
की विश्रान्तिकारिणी प्रतीति ( उपस्थापित होती है) और वह (प्रतीति) अभि” 
प्राय में ही रहती है, न कि अभिप्रेत वस्तु ( वाच्य अर्थं ) में पर्यवसित होती है । 
इस प्रकार जब कि अभिप्राय ही व्यङ्गघ होता है तो “तीन प्रकार काव्यर्जुथ 
होता है' यह जो कहा, है वह केसे? यह कहते है--ज्ञोकि--। इस प्रकार 
मीमांसकों की विमति ठीक नहीं यह दिखा कर यहाँ वह वेयाकरणों की ( भी ठीक ) 


(4) 
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ध्वन्यालोकः 

ध्वनिव्यवहारस्य प्रयोजकमिति यथोक्तत्यञ्गकत्वविशेषे ध्वनिलक्षणे 
नातिव्याप्तिर्न चाव्याप्तिः । तस्माद्वाक्यतस्वबिदां मतेन तावश्रज्ञक- 
त्वलक्षणः शाब्दो व्यापारो न विरोधी ग्रत्युताचुगुण एव लक्ष्यतें। 

क क NAN _ ७ ~ चे ७ 
परिनिश्चितनिरपश्रंशशब्दन्रह्मणां विपश्चितां मतमाश्रित्यव प्रवृत्तोऽयं 

~ च रि Pe oS WT A SE Mla त्रिम 
ध्वनिव्यवहार इत तः सह [के विराधावराधा चिन्त्येते । ` कृत्रिम- 
्रायरूप सभी ध्वनिव्यवद्दार का प्रयोजक होता है, इस प्रकार यथोक्त व्यज्ञकव्व 
विद्येषरूप ध्वनि के लक्षण में न अतिव्याप्ति हे और न अब्यासि है । इसलिए चाक्य- 
तस्ववेत्ताओं ( मीमांसकों ) के मत से भी व्परक्षकत्व रूप शाब्द व्यवहार विरोधी 
नहीं, वहिक अनुकूल ही लक्षित होता हे । निरपञ्नंश शब्दब्रह्म को परिनिश्चित करने 
वाले विद्वानों ( वेयाकरणों ) के मत के आधार पर ही यह ध्वनिन्यवहार प्रवृत्त 
हुआ है, इसलिए जिनके ( उनके ?) साथ विरोध-अविरोध की चिन्ता क्यों की 


लोचनम्‌ 


सास्तीति दर्शयति--पर्रिनिश्चितेति | परितः निश्चितं प्रमाणेन स्थापित निरप- 
अंश गलितभेदप्रपञ्चतया अविद्यासंस्काररहितं शाब्डाख्यं प्रकाशपरामशस्वभाव 
ब्रह्म व्यापकत्वेन ब्रृहद्विशेषशाक्तिनिभरतया च इहित विश्वन्तिमौणशक्तीश्वरः 
त्वाच्च ब्रुंहणम्‌ येरिति | हि आओ 
एतदुक्त भवति-चैयाकरणास्ताबदूव्रह्मपदेनात्यत्किचिदिच्छान्त री का 
कथा वाचकत्वव्यक्षकत्वयोः, अविद्यापदे तु तरपि व्यापारान्तरमभ्युपगत र 
एतच्च प्रथमोद्द-योते वितत्य निरूपितम्‌ । एव वार्क्यावदा पदविदां चाविमति 
विषयत्वं प्रदृश्य माणतत्त्वविदां तार्किकाणामपि न युक्तात्र विमतिरि ते दि 
तुमाह-इत्रिमेति | कृत्रिमः सङ्केऽतमात्रस्वभावः परिकल्पितः राब्दाथयोः 
तः दाब्दाख्य प्रकाशपरामर्शस्वभाव ब्रह्म 
हीं यह दिखाते है --परिनिश्रित--। जिन्होंने शब्दाख्य प्रकाश व 
कक ते के कारण और बृहत्‌ एवं विशेष शक्ति से पूर्ण होने के कारण ब्रृंहित तथा 
विश्व का निर्माण करने वाली शक्ति का ईश्वर होने के कारण बृंहण ( परिपोष हे हलो 
को निरपभ्रंद्य अर्थात्‌ भेद प्रपंच के गलित हा जाने से अविद्या के संस्कार से र 
परिनिश्चित अर्थात्‌ प्रमाण से स्थापित किया है । 
बात यह कही गई--वैयाकरण लोग ज पद से द हवा ही पास 
वाचकत्व और व्यंजकत्व का प्रसंग ही नही,” परन्तु उन भी कडी हो 
व्यापारान्तर को स्वीकार किया ही है ५ क च | न लीच: रि 
कर चुके हे । इस प्रकार वाक्यविदों ( मीमांसक ho 
ल का विषयत्व दिखा कर प्रमाणतत्त्वविद ताकिकों ( गए 
विमति यहां ठीक नहीं है यह दिखाने के लिए कहते. है कृत्रिम! छा ब 
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५2 सलोचन-ध्वन्यालो कः 


AANA AANA ANNAN ANNAN LNA 


ध्वन्यालोकः 
शन्दार्थेसम्बन्धवादिनां तु युक्तिविदामनुभवसिद्ध एवायं व्यज्ञकभावः 
शुन्दानामथीन्तराणामिवाविरोधश्चेति न प्रतिक्षेप्यपदवीमवतरति । 
वाचकर . €" ~ मिदं 
वाचकत्वे हि तार्किकाणां विप्रतिपत्तयः प्रवतन्ताम्‌ , किमिदं स्वा- 
भाविक शब्दानामाहोस्तित्सामयिकमित्याद्याः । व्यञ्जकत्वे तु. तत्पू- 
जाय ? शब्द और अर्थ के सम्बन्ध को कृत्रिम मानने वाले युक्तिवेत्ताओं ( नेयायिकों ) 
के मत में यह शब्दों का व्यश्षकस्व अन्य अर्थौ ( के व्यक्षकत्व ) की भाँति सिद्ध एवं 
विरोधरहित दै, अतः निराकरण के योग्य नहीं है । 
वाचकत्व के सम्बन्ध में तार्किकों की विप्रतिपत्तियां हो सकती हैं, कया शब्दों 
का यह ( वाचकत्व ) स्वाभाविक है अथवा सक्केतकृत (सामयिक) है इत्यादि । परन्तु 


लोचनम्‌ 
सम्बन्ध इति ये वदन्ति नेयायिकसौगतादयः। यथोक्तप्‌-'न सामयिकत्वा- 


च्छब्दाथप्रत्ययस्ये!ति | तथा शब्दाः संकेतित प्राहुरिति । अर्थान्तराणामिति | 
दीपादीनाम्‌ । नन्बनुभवेन द्विचन्द्राद्यपि सिद्धं तश्च विमतिपदमित्याशङ्कयाह- 
अविरोघश्ेति | अविद्यमानो विरोधो निरोधो बाधकात्मको द्वितीयेन ज्ञानेन 
ता । अनुभवसिद्धं न प्रतिक्षेप्यं यथा वाच- 

ननु तत्राप्येषां बिमतिः । नेतत्‌; न हि वाचकत्वे सा विमतिः, अपि तु 
बाचकत्वस्य नेसरगिकत्वकृत्रिमत्वादौ तदाह--वाचकले हीति | नन्वेवं व्यक्षक- 
त्वस्यापि धमोन्तरयुखेन विप्रतिपत्तिबिषयतापि स्यादित्याशङ्कयाह--व्यषकते 


सद्भेम मात्र स्वभाव का ल गया छाब्द-अर्थ का सम्बन्ध है यहं जो कहते हैं, 
नेयायिक, बौद्ध आदि । जेसे कहा है--'शब्द लिङ्ग द्वारा अर्थं र ग र 
: शब्द के अर्थ का बोध सामयिक (अर्थात्‌ सद्धेतकृत ) होता है । इस प्रकार 
शब्द संकेतित ( अर्थ ) को कहते हैं। अन्य अर्थो--। दीप आदि । द्विचन्द्र आदि भी 
अनुभव से सिद्ध है और उसमें विमति होगी, यह आशङ्का करके कहते हैं--विरोध 
रहित अर्थात्‌ जिस ( व्यंजकत्व ) का द्वितीय ज्ञान का बाधकात्मक निरोध रूप 
विरोध विद्यमान नहीं, इसलिए ( व्यंजकत्व ) अनुभवसिद्ध और धबाधित है। 
अनुभव से सिद्ध को निराकरण नहीं किया जा सकता, जैसे वाचकत्व को । 


( शङ्का ) उस ( वाचकत्व के विषय ) में भी इन ('नेयायिकों ) की विमति है। 


( समाधान ) यह नहीं, वाचकत्व के विषय में वह बिमति नहीं है अपितु वाचकत्व 
के नेसगिकत्व और कृत्रिमत्व आदि के सम्बन्ध में है, उसे कहते हैं--वाचकस्व के 
सम्बन्धं मे--॥ तब तो इस प्रकार धर्मान्तर ( नेसगिकत्र आदि ) के द्वारा व्यंजकंत्व के 
विषय में भी विप्रतिपत्ति हो सकती है ! यह आशा करके कहते हैं--ध्यंजकश्व में--। 


¢ 


rs, 


~ 
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ध्वन्यालोकः 


Ses 


षमाविनि भावान्तरसाधारणे लोकप्रसिद्ध एवानुगम्यमाने को बिम- ' 


तीनामवसरः । अलौकिके ह्यर्थे तार्किकाणां विमतयो त 
तन्ते न तु लौकिके) न हि नीलमपुरादिष्वशेपठोकेन्ट्रियगोचर 
बाधारहिते तस्ये परस्परं विप्रतिपन्ना इश्यन्ते। न हि बाधारहित 
नीलं नीलमिति ब्रतन्नपरेण प्रतिषिध्यते नेतन्नीलं पीतमेतदिति । 
तथैव व्यञ्जकत्वं वाचकानां शब्दानामवाचकानां च गीतध्वनीनामः 
शब्दरूपाणां च चेष्टादीनां यत्स्वेषामजुभवसिद्धमेव्‌ तत्केनापहनूयते । 
उसके ( वाचकत्व के ) बाद होने वाळे, भावान्तर-साधार ग, लोकप्रसिद्ध, अचुगम्य- 


मान व्यज्ञकत्व में विमतियों का अवसर हो कहां ? क्योंकि तार्किकों की न 
अलौकिक पदार्थ में प्रवृत्त होती ढे न न कि लौकिक में । नीळ, मधुर आदि अश 


की इन्द्रियों के गोचर बाधारहित तत्त्व में परस्पर विप्रतिपन्न नहीं देखे जाते । बाधा-' 


रहित नील को 'नीळ' कहते हुए को 'यह पीत है नील नहीं? यह ( क र 
दूसरा कोई प्रतिषेध नहीं करता । उसी प्रकार वाचक शाब्दो अ कर 
ध्वनियों का और अशब्दरूप चेष्टा आदि का जो व्यक्षकत्व सभी का अनु 


लोचनम्‌ 


व साहिविकलं > 
लिति । भावान्तरेति | अक्षिनिकोचादेः २ hun 
ग्यतेति दृष्टा काममस्तु संशयः ाख्दास्याभिषयमर न 

शमेकरूपं भावान्तरेषु तादृगेव प्रकृतेऽपीति निश्चितेकरूप कः धानिकमिद vg 
इत्यथः | नैतन्नीलमिति नीले हि न बिप्रतिपत्तिः, el विनतया 
णवमिदं ज्ञानमात्रमिदं तुच्छमिदूमिति तत स अमिघाव्यापारेणा- 
वाचकानामिति । ध्वन्युदाहरणेष्विति भावः | अशा 


ड बना 

क्षनिकोच आदि का सांकेतिकत्व चक आदि की अन 
आई खा क के अभिषेय के प्रकाशन में चाहे जो अल 
व्यंजकत्व जिस प्रकार भावान्तसें में एकल्प. है उस प्रकार पक नी 
प्रकार निश्चित एक रूप वाले ( व्यंजकत्व ) में संशय का श्या ? र 
नहीं है” यह विप्रतिपत्ति नील में नहीं, अपि ठु उस ( जगत्‌ ) a er oh 
ही यह प्रधान ( अर्थात्‌ मुल प्रकृति ) द्वारा रांचत वा, गग क 
यह ज्ञान मात्र है, यह तुच्छ ( थून्य ) है ये विप्रतिप 


उदाहरणों 3 अभिधा व्यापार से 
भाव यह कि ध्वनि के उदाहरणों में । शबद्रहित- अर्थात्‌ ड 
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३८९ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


AAA AIA 


ध्वन्यालोकः 


अशब्दमर्थं रमणीयं हि सूचयन्तो व्याहारास्तथा व्यापारा निबद्धा- 
निबद्धाश्च विदग्धपरिषत्सु विविधा विभाव्यन्ते । तानुपहास्यता- 
मात्मनः परिहरन्‌ कोऽतिसन्दधीत सचेताः । श्रूयात्‌, अस्त्यतिसन्धा- 
नावसरः व्यञ्जकत्वं शब्दानां गमकत्वं तच लिङ्गत्वमतश्च व्यङ्गयः 
ग्रतीतिसिंज्ञिप्रतीतिरेवेति लिङ्गिलिङ्गभाव एव तेषां व्यङ्गयव्यञ्ञकभावो 
नापरः कश्चित्‌ । अतश्चेतदवश्यमेव बोद्धव्यं यस्माद्वक्कभिप्रायापेक्षया 
व्यञ्जकत्वमिदानीमेव त्वया प्रतिपादितं वक्रभिप्रायश्चानुमेयरूप “एव । 


उसे कौन छिपा सकता है ? विदग्ध जनों की सभाओं में शब्दरहित रमणीय अर्थ 
को सूचित करने वाळे वचन तथा व्यापार विविध प्रकार के निबद्ध और अनिबद्ध 
रूप में मिलते हैं । अपनो उपहास्यता से बचता हुआ कौन सचेता उन्हें अतिसम्धान 
करेगा ? कोई कह सकता है, अतिसन्धान का है अवसर। शाब्दो का गमकत्व 
( बोधकस्व ) व्यञ्जकस्व है और वह िङ्गस्व है, और इसलिए व्यङ्गय की प्रतीति 
छिङ्गी की प्रतीति ही है, इस प्रकार उनका ( शब्दों का ) लिङ्गलिङ्गिभाव ही है, दूसरा 
कोई भ्यङ्गय-व्यक्षकभाव नहीं । और यह अवश्य जान लेना चाहिए क्योंकि आपने 
अभी ही वक्ता के अभिप्राय की अपेक्षा से व्यज्ञकत्व का प्रतिपादन किया है और 
वक्ता का अभिप्राय अनुमेय रूप ही है । 


लोचनम्‌ 


स्पृष्टमित्यथे: | रमणीयमिति | यद्गोप्यमानतयैव सुन्द्रीभवतीत्यनेन ध्वन्यमा- 
चतायामसाधारणप्रतीतिलाभः प्रयोजनमुक्तम्‌ । निबद्धाः प्रसिद्धाः । तानिति 
व्यबहारान्‌ | कः सचेता अतिसन्दधीत नाद्रियेतेत्यर्थः । लक्षणे शत्रादेशः 
Fe कमभूतस्य योपहसनीयता तस्याः परिहारेणोपलक्षितस्तां परिजीदी- 
घुरित्यथः | अस्तीति | व्यञ्जकत्वं नापहयते तत्त्वतिरिक्तं न भवति अपि ठु 
लिङ्गिलिङ्गभाव एवायम्‌ | इदानीमेवैति | जेमिनीयमतोपच्तेपे | 


अस्पृष्ट । रमणीय जो गोप्यमान रूप से ही सुन्दर होता है, इससे ( अर्थ की ) 
ध्वन्यमानता में असाधारण प्रतीति का लाभ इस र: मीड है । निवड 
प्रसिद्ध । उन्हे व्यवहारों को । कौन सचेता अतिसन्धान करेगा, अर्थात्‌ आदर नहीं 
करेगा । लक्षण में शतृ आदेश कमंभूत आत्मा की अर्थात्‌ अपनी जो उपहसनीयता है 
उसका परिहार उपलक्षित है, अर्थात्‌ उस ( उपहसनीयता ) को छोड़ देना चाहने वाला ! 
है ( अवसर )--। व्युंजकत्व को छिपाते. नहीं, परन्तु वह अतिरिक्त नहीं अपितु यह 
लिजूलिज्धि भाव ही है । अभी ही- जेमिनीग मत के निराकरण के प्रसङ्ग में । 


ह 
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अत्रोच्यते--नन्वेवमपि यदि नाम स्यात्तस्कि नश्छिन्नम्‌ । वाच- 
कत्वगुणवृत्तिव्यतिरिक्तो व्यञ्जकत्वलक्षणः शब्दव्यापारोऽस्तीत्यस्माः 
भिरस्युपगतप्‌ । तस्य चेवमपि न काचित्‌ क्षति! तद्धि व्यज्ञकत्व 
लिङ्गत्वमस्तु अन्यद्वा । सर्वथा ग्रसिद्धशान्दप्रकारविलक्षणत्वं शब्दव्या- 
पारविषयत्वं च तस्यास्तीति नस्त्येवाबयोर्विवादः । न he 
परमार्थो यग्यजकत्व॑ लिङ्गत्वमेव सत्र व्यङ्गधप्रतीतिश्च लिज्ञिग्रती- 

तिरेवेति । os 
यहाँ कहते हैं--यदि इस प्रकार भी हो तो हमारा कुछ नहीं बिगढ़ा है । वाच- 
करव और गुणदृत्ति से व्यतिरिक्त व्यक्षकत्व रूप शब्द व्यापार है यह हमने स्वीकार 
किया है। उसकी इस प्रकार भो कोई दानि नहीं । वह व्यकव लिझत्व हो हम 
और कुछ सर्वथा वह प्रसिद्ध शाब्द प्रकार से विलक्षण और शब्दव्यापार का विषय 


, इस प्रकार हम दोनों में विवाद ही नहीं । फिर यह ( कोई ) परमार्थ नहीं 
र व्यञ्षकत्व अ है भौर सर्वत्र व्यङ्गय की प्रतीति छिङ्गी की प्रतीति ही है । 
| लोचनम्‌ ” 
यदि नाम स्यादिति | प्रौढबादितयाभ्युपगमेऽपि स्वपक्षस्तावन्न ला 
दर्शयति--शब्देति | शब्दस्य व्यापारः सन्‌ विषयः यावा 
तु शब्दस्य थो व्यापारस्तस्य विषयो बिशेष इत्याहुः | न es कता 
कादौ लिङ्गिलिङ्गमाबशात्योऽपि हि व्यज्गयञ्जकभावोऽस्तीति 5 


~ ° वि 
बस्य लिङ्गिलिङ्गभाबोऽव्यापक इत कथ तादात्म्यम्‌ | ष्य इति 
उच्चरिते याबति प्रतिपत्तिस्तावान्विषय इत्युक्त | तत्र शब्दप्रयुयुक्षा a 


5- 
पादयिषा चेत्युभय्यपि विवक्षानुमेया तावत्‌ | यस्तु 2 हि. रवि 
शस्तत्र शब्दः करणत्वेन व्यवस्थितः न त्वसावनुमेयः; 


यदि इस प्रकार भी हो--! प्रौढवादी बन कर स्वीकार करने पर नो 
पक्षी का ) अपना पक्ष सिद्ध नहीं होता, यह दिखाते हैं--शब्दु-- शब्द का 


झोब्दव्यापार अन्य लोग 'शब्द का जो व्यापार 
होता हुआ विषय दौब्दव्यापार का विषय है, क के प्रदीप के आलोक आदि में 


अर्थात्‌ विशेष” यह कहते हैं। 
0 a से रहित भी व्येङ्गधव्यंजक” भाव है, इस क किल, 
भाव का लिङ्गिलिङ्गभाव अव्यापक है, स तादात्म्य (अ ha 
विषय--। शब्द के उच्चरित होने पर जितने अंश में ज्ञान as po 
कहा गया है । वहां शब्द के प्रयोग को इच्छा और अर्थं mss ६ इ 
दोनों विवक्षायें अनुमेय हैं । परन्तु जो प्रतिपादन की ह मय न 
शब्द करण रूप से व्यवस्थित है न कि वह अनुमेय 
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यदपि स्वपक्षसिद्वयेऽस्मदुक्तमनूदितं त्वया वक्रभिप्रायस्य व्यड्भव- 
त्ेनाभ्युपगमात्तत्प्रकाशने शब्दानां लिङ्गत्वमेवेति तदेतद्यथास्माभिरः 
भिहितं तद्विभज्यं प्रतिपाद्यते श्रयताम्‌--द्विविधो विषयः शब्दानाम्‌ 
अनुमेयः प्रतिपाद्यश्च । तत्रानुमेयो विवक्षालक्षणः । विवक्षा च शब्द- 
स्वरूपग्रकाशनेच्छा शब्देनाथप्रकाशंनेच्छा चेति द्विप्रकारा । तत्राद्या न 
शाब्दव्यवहाराङ्गम्‌। सा हि प्राणित्वमात्रप्रतिपत्तिफला । द्वितीया तु 
शब्दविशेषावधारणावसितव्यवहितापि शब्द्करणव्यवह्रनिबन्धनम्‌ 
ते तु द्वे अप्यनुमेयो विषयः शब्दानाम्‌ । प्रतिपाद्यस्तु प्रयोक्तुरथग्रति- 
पादनसमीहाविषयीकृतोऽथः । 
स च द्विविधः--वाच्यो व्यङ्कयश्च । प्रयोक्ता हि कदाचित्स्वश- 
आर जो कि अपने पक्ष की सिद्धि के लिए तुमने हमारे-कथन को अनूदित 
किया है कि वक्ता के अभिप्राय को व्यङ्गय रूप से स्वीकार करने के कारण उस 
( घ्यङ्गथ ) के प्रकाशन में शब्द लिङ्ग ही होते हैं, तो इसे जैसा कि हमने कहा है 
उसे प्रतिपादन करते हैं, सुनो--शब्दों का विषय दो प्रकार का है अनुमेय और 
| प्रतिपाद्य । उनमें अनुमेय विवक्षा रूप है । और दो प्रकार की है, शब्द के 
स्वरूप के प्रकाशन की इच्छा और शब्द-से अर्थ के प्रकाशन की इच्छा । उनमें 
पहली शब्द व्यवहार का अङ्ग नहीं है। क्योकि उसका फल प्राणित्व मात्र का ज्ञान 
है। परन्तु दूसरी शब्द विशेष के अवधारण से अवसित (समाप्त) एवं व्यवहित होकर 
. भी शब्दकरणक ब्यवहार का निबन्धन है। वे दोनों ही शब्दों का विषय अनुमेय 
हैं। प्रतिपाद्य तो प्रयोक्ता की अर्थप्रतिपादन की इच्छा से विषयीकृत अर्थ है । 
और वह दो प्रकार का है--वाच्य और व्यङ्गय । प्रयोक्ता कभी अपने शब्द से 
व ं लोचनम्‌ 
पिपादयिः केवलमनुमीयते । न च तत्र शाब्दस्य करणस्वे यैब लिङ्ग 
स्येतिकते व्यता पक्षधमत्वमहणादिका सास्ति, अपि त्वन्येब संकेतस्फुर 
णादिका तन्न तत्र शाब्दो लिक्नम्‌'। इतिकर्तव्यता च द्विधा-एकयामि- 
धाव्यापारं करोति द्वितीयया व्यञ्जनाव्यापार्‌म्‌ । तदाह--तत्रेत्यादिना । 
प्रतिपादनेच्छा ही केवल अनुमेय होती है। शब्द के करणत्व में जो ही लिज्ञ की 
यक्षषमंत्व ग्रहण आदि इतिकतंब्यता ( सहकारी कारण ) है वह है, बल्कि अन्य ही 
सद्धृतस्फुरण आदि ( इतिकतंव्यता ) है, इसलिए वहाँ शब्द लिङ्ग नहीं है। इति- 
कर्तव्यता दो प्रकार की है--( शब्द ) एक से अभिधा व्यापार करता है, दूसरी से 
व्यंजना व्यापार । उसे कहते हैं--बहाँ इत्यादि हारा । किसी अपेक्षा से! अर्थात्‌ 
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ब्देनार्थ प्रकाशयितुं समीहते कदाचित्स्वशः्दानभिधेयत्वेन प्रयोजनाः 
पेक्षया कयाचित्‌ । स तु द्वित्रिधोऽपि प्रतिपाद्यो विषयः शब्दानां न 
लिङ्गितया स्वरूपेण प्रकाशते, अपि तु कृत्रिमेणाकृत्रिमेण वा सम्बन्धा- 
न्तरेण । विवक्षात्रिषयत्वं हि तस्यार्थस्य शब्देलिज्ञितया प्रतीयते न तु 
स्वरूपम्‌ । यदि हि लिङ्गितयां तत्र शब्दानां व्यापारः स्यात्तच्छब्दाथ 
सम्यङ्‌ मिथ्यात्वादि विवादा एव न प्रवर्वरन्‌ धूमादिलिङ्गालुमिताचु- 
मेयान्तरवत्‌ । व्यड्ग्यश्वार्थो वाच्यसामथ्योक्षिप्ततया वाच्यवच्छन्दस्य 
सम्बन्धी भवत्येव । साक्षादसाक्षाद्भावां हि सम्बन्धस्याप्रयोजकः । 
वाच्यवाचकभावाश्रयत्वं च व्य्जकत्वस्य प्रागेत्र दशितम्‌ । तस्माद्गक्रः 
भिप्रायरूप एव व्यङ्गे लिङ्गतया शब्दानां व्यापारः । तद्विषयीकृते तु 
प्रतिपाद्यतया । प्रतीयमाने तस्मन्नमिग्रायरूपेऽनभिम्रायरूपे च वाचकत्वे 
नेव व्यापारः सम्बन्धान्तरेण वा । न तावंद्वाचकत्वेन यथोक्तं प्राक्‌ । 

" से अपने शब्द 
अर्थ का प्रतिपादन करना चाहता है, कभी प्रयोजन की किसी अपेक्षा , 
के अनभिधेय रूप से । वह दोनों प्रकार का भी शब्दों का प्रतिपाद्य विषय छिङ्गी (अनु 
मेय ) रूप से स्वरूपतः प्रकाशित नहीं होता, अपि तु कृत्रिम अथवा शह 
सम्बन्धान्तर से । शब्दों से इस अर्थ का विवक्षाविषयत्व लिङ्गी ( अनुमेय ) रूप झल 
प्रतीत होता है न कि ( अर्थ का ) स्वरूप नहीं ( प्रतीत होता ) । यदि वहाँ छा 
का ध्यापार छि्गी रूप से हो तो धूम आदि लिङ्ग से अनुमित अन्य अ 
भाँति शब्द के अर्थ में “सभ्यक्‌ है था मिथ्या है” ऐसे विवाद ही न हों और इ 
अर्थ वाइ्य के सामथ्यं से आक्षिस होने के कारण वाच्य की भाँति शब्द का म 
होता ही है, क्योंकि साक्षात्‌ और असाक्षाद भाव सरवन्य का pe Rs 
और व्यज्षकस्व का वाच्यवाचक भावाश्रयत्व व we ना ह 

खूप ही व्यङ्गय में लिङ्ग रूप से शब्द 

प द डाळी ( अर्थ ) में प्रतिपाद्य रूप ते । अभिप्राय रूप और अनभिप्राय 


पार होगा अथवा सम्बन्धान्तर से ! 
रूप उस प्रतीयमान में वाचकत्व से पह सम्बन्धास्तर से, व्यक्त 


वाचकत्व से तो नहीं होगा जेसा कि प 

लोचनम्‌ 
कयाचिदिति । नोपनकृतसौन्दयौदिलामाभिसन्धानाविकेतपथे | र्दा Fe 
गोपनकृत सौन्दर्यादिलाभ के अमिसत्भान आदि अपेक्षा से। शब्द के अर्थ मॅ- भाव 
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सम्बन्धान्तरेण व्यज्ञकत्वमेव । न च व्यञ्जकत्वं लिङ्गत्वरूपमेत 
अछोकादिष्वन्यथा दृष्टत्वात्‌ । तस्मात्प्रतिपाद्यो विषयः शब्दानां न 
।ाङ्गत्वेन सम्बन्धी वाच्यवत्‌ । यो हि लिङ्गित्वेन तेषां सम्बन्धी 
यथा दशितो बिषयः स न वाच्यत्वेन प्रतीयते, अपि तूपाधित्येन । 
मातपाद्यस्य च विषयस्य हिङ्गित्वे-तद्विषयाणां चिभ्रतिपत्तीनां लोकि- 
करेव क्रियमाणानामभावः प्रसज्येतेति । एतच्चोक्तमेत्र । 


ही है और व्यज्ञकत्व लिङ्गस्ब रूप नहीं है, आलोक आदि में अन्यथा देखा जा चुका 
है। इसलिए शब्दों का प्रतिपाद्य विषय वाच्य की भाँति ही लिङ्गी रूप से सम्बन्ध 
नहीं रखता। जो लिङ्गी रूप से उनका सम्बन्धी है, जैसा विषय दिखाया जा चुका 
है, वह वाच्य रूप से प्रतीत नहीं होता, अपि तु उपाधि रूप से । और प्रतिपाद्य विषय 
के लिङ्गी होने में उनके सम्बन्ध की लौकिक लोगों द्वारा ही की गई विप्रतिपत्तियों 
का अभाव प्रसक्त होगा । इसे कह चुके ही हैं । 


लोचनम्‌ 


इति । अञानं हि निश्चयस्वलपभेचेति भावः । उपरापितवनेति । वक्त्रिच्छा हि 
ज pe ल विशेषणत्वेन ति | प्रतिपाधस्येति | अथौद्वयङ्गयस्य । लिङ्गित्व 

नुमेयत्व इत्यथः | लौकिकेरेवेति | इच्छायां लोको न विप्रतिपद्यतेऽरथे 
तु विप्रतिपत्तिमानेब। . ड्‌ लोको न विप्रतिपद्य 


परोऽ 0 यव 
ननु यदा व्यजु-थोडथः प्रतिपन्नस्तदा सत्यत्वनिश्चयोऽस्यानुमानादेव प्रमा- 
शान्तरातू क्रियत इति पुनरप्यनुमेय एवासौ । मेबम्‌; वाच्यस्यापि हि सत्य- 
त्वनिश्चयो$नुमानादेव । यदाहु:-- 
आप्तवादाविसंवादसामान्यादत्र चेदनुमानता इति | 


यह कि अनुमान निइचयस्वरूप ही होता है। उपाधिरूप से-- वक्ता की इच्छा 
वाच्यादि भर्थं के विशेषण खप से प्रतीत होती है। प्रतिपाद्य विषय के-- अर्थात्‌ 
व्यद्चथ के । र होने स-¬। अर्थात्‌ अनुमेय होने में। लौकिक लोगों द्वारा ही--! 
छोग इच्छा में विप्रतिपन्न नहीं होते, परन्तु अर्थ में दिप्रतिपत्तिमान्‌ होते ही हैं । 

( शङ्का ) जब व्यंग अर्थं ज्ञात होता है तब उसके सत्यत्व का निश्‍चय अन्य 
प्रमाण अनुमान से ही किया जाता है इसलिए फिर भी वह अनुमेय ही है ( समाधान ) 
ER क्योंकि वाच्य के भी सत्यत्व का निश्चय अनुमान से ही होगा। क्योंकि 
हते है-- 

“यहाँ आप्तबाद के अविसंवाद होने से अनुमानता होगी ।' 
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ध्वन्यालोकः 
य॒था च वाच्यविषये ग्रमाणान्तराचुगसेन सम्यक्त्वप्रतीतो कचि- .- - 
त्क्रियसाणायां तस्य ग्रमाणान्तरविषयत्वे सत्यपि न शब्दव्यापीर- 
विषयताहानिस्तञ्चङ्गयस्यापि। काव्यविषये च व्यङ्गयप्रतीतीनां सत्याः 
सत्यनिरूपणस्याप्रयोजकत्वसेवेति तत्र प्रमाणान्तरव्यापारपरीक्षोप- 
हासायेव सम्पद्यते । तस्माह्ञङ्ञिग्रती तिरेव सत्र व्यङ्गयग्रतीतिरिति न 
शक्यते वक्तुम्‌ । 


और जेसे वाच्य के विषय में प्रमाणान्तर के अनुगभन से कहीं पर सम्यक्त्व 
की प्रतीति करने पर उसके प्रमाणान्तर का विषय होने पर भी शब्दब्यापार 
चिषयस्व की हानि नहीं होती उसी प्रकार व्यङ्गय की भी। और काव्य के विषय 
में व्यङ्गय की प्रतीतियों का सत्यासस्यनिरूपण अप्रयोजक ही दै, इसलिए वहाँ 
असाणान्तर के व्यापार की परीक्षा उपहासास्पद्‌ ही होगी । इसलिए लिङ्गी की प्रतीति 
ही सवंत्र व्यङ्गय की प्रतीति है यह नहीं कह सकते । 


लोचनम्‌ 


न त्तेतावता वाच्यस्य प्रतीतिरानुमानिकी किं तु तद्वतस्य ततोऽधिकस्य 
सत्यत्वस्य तद्ठथङ्गथेऽपि भविष्यति | एतदाह-यथा चेत्यादिना । एतच्चाभ्युप 
गम्यक्तं न त्वनेन नः प्रयोजनमित्याहुः । काव्यविषये चेति | अप्रयोजकत्वर्मिति । 
न हि तेषां बाक्यानामाम्नि्टोमादिवाक्यबत्सत्यारथंप्रतिपादनद्वारेण प्रबतकत्बाय 
प्रामाण्यमन्विष्यते, प्रीतिंमात्रपयंबसायित्वात्‌ | प्रीतेरेव" चालोकिकचमत्कारः 
रूपाया व्युतपत्त्यङ्गत्वात्‌ | एतश्चोक्तं वितत्य प्राक्‌ | उपहातारयवैतिं। नायं 
सहृदयः केबलं शुऽकतर्कोपक्रमकर्कशाहृदयः प्रतीतिं परामष्टु नालमित्येष 
उपहासः | 

इतने मात्र से वाच्य की प्रतीति अनुमान-प्राप्त नहीं समझी जा सकती, उसे 
व्यङ्गय मानने पर भी उसके अधिक सत्यत्व की ( प्रतीति) हो सकती है । इसे 
कहते हैं--और जेसे--। इत्यादि द्वारा । इसे अभ्युपगम करके कहा है इससे हमारा 
कोई प्रयोजन नहीं है यह कहते हैं। और काब्य के विषय में-। अप्रयोजक | 
अर्निष्टोमादि वाक्यों ( 'अरिनष्टोमेन ` स्वर्गकामो यजेत’) की भाँति सत्य अर्थ कि 
प्रतिपादन के द्वारा प्रवृत्त कराने के लिए उन वाक्यों का प्रामाण्य नहीं दृंढते, क्योंकि... 
( ये ) प्रीति मात्र तक पर्यवसित हो जाते हैं। क्योंकि अलौकिक चमत्कार खप प्रीत | 
ही व्युत्पत्ति का अङ्गे है। इसे विस्तारपूवंक कह चुके हैं। उपहासाइपद ही- यह | 
सहृदय नहीं है, केवल शुष्क तर्क के उपक्रम से ककंश हृदय वाला व्यक्ति है क्योंकि | 
प्रतीति का परामर्शे नहीं कर सक्ता, यह उपहास है । - 
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 यगनुभेयरूपव्यङ्ग्यविषयं शब्दानां व्यञ्जकत्वं तद्ध्वनिव्यवहार- 
स्यांत्रयोजकम्‌ । अपि तु व्यञ्जकत्वलक्षणः शब्दानां व्यापार ओत्प- 
त्तिकशन्दार्थसम्बन्धवादिनाप्यभ्युपगन्तव्य इति प्रदशनाथेघ्रुपन्यस्त- 
म्‌। तद्धि व्यज्ञकत्वं कदाचिह्लिज्वत्वेन कदाचिद्रूपान्तरेण शब्दानां 


९ 


५ ~ ~ ~ 
वाचकानामवाचकानां च सववादिभिरप्रतिक्षेप्यमित्ययमस्माभियंत्त 


जो कि अनुमेय रूप व्यङ्ग के विषय वाला शब्दों का व्यञ्जकस्व दै, वह ध्वनि 
व्यवहार का प्रयोजक नहीं । अपितु शब्दों के व्यज्षकस्वरूप व्यापार को शब्दार्थ 
सम्बन्ध को और्पत्तिक मानने वाले को भी स्वीकार करना चाहिए, यह दिखाने के 
लिए उपन्यस्त किया हे । वाचक और अवाचक शब्दों के उस व्यज्ञकत्व को कमी 
अनुमान के द्वारा कभी रूपान्तर से सभी वादियों को मानना ही होगा, इसलिए 
यह यत्न हमने किया है । तो इस प्रकार गुणवृत्ति, वाचकत्व आदि शब्द के प्रकारों 


लोचनम्‌ 


नन्वेबँ तर्हि मा भूद्यत्र यत्र व्यञ्जकता तत्र तत्रानुमानत्वम्‌ यत्र यत्रा 
मानत्वं तत्र तत्र व्यञ्जकत्वमिति कथमपह्णयत इत्याशङ्कयाह--यरवचुमेयेति | 
तढ्ःथञ्जकत्वं न ध्वनिलध्षणमभिप्रायव्यतिरिक्तविषयाव्यापरादिति «भाव: 
नन्वभिप्रायविषयं यद्टयञ्जकत्वमनुमानेकयोगच्तेमं तश्चेन्न प्रयोजकं ४ बनिब्यर्षः 
हारस्य तहि किमर्थं सि -ाह-अपि त्विति | ब 
संक्षिप्य निरूपयति-तद्वीति। अत एव हि किदनुमानानेनमिम्रायार्द 
कचित्मत्यक्षेण दीपालोकादौ कचित्कारणस्वेन गीतध्वन्यादौ क्चिद्भिधया 
विक्षितान्यपरे कचिदूगुणबृत्त्या अविबक्षितबाच्येऽनुगृह्यमाणं व्यञ्जकत्वं चट 


इस प्रकार जहाँ-जहाँ व्यंजकता है वहाँ-वहाँ अनुमानता मत हो, किन्तु बहन 
अनुमानता है वहाँ-बहाँ व्यंजकत्व है इसे केसे छिपाया जा सकता है, यह आशद्धा * 
कहते हैं--जो कि अनुमेय--। भाव यह कि वह व्यंजकत्व घ्वनिरूप नहीं है, है। 
अभिप्राय से व्यतिरिक्त विषय ( रस अलछद्भार आदि व्यङ्गय ) में व्यापार-रहित बह 
एकमात्र अनुमान के साथ योगक्षेम वाला जो अभिप्राय के विषय का व्यंजकत्व न 
यदि ध्वनिव्यवहार का प्रयोजक नहीं है तो उसे पहले केसे उपन्यस्त किया है? द 
आशंका करके कहते हैं--अपि तु-- इसे ही संक्षेप में निरूपण करते 2 
ध्यंजकश्व को--। जिस कारण कहीं अनुमान से, जैसे अभिप्राय आदि में, कहीं या 
से जैसे दीप के आलोक आदि में, कहीं कारण रूप से जैसे गीत ध्वनि आदिं म! 
अभिषा से विवक्षितान्यपर से, कहीं गुणवृत्ति जैसे अविवक्षितवाच्य में अनुगृह्य 
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ध्वन्यालोकः 
आरब्धः । तदेवं शुणदृत्तिवाचकत्वादिभ्यः शब्दग्रकारेभ्यो नियमेनेव ... 
तावद्विलक्षणं व्यञ्जकत्वम्‌ । तदन्तः पातित्वेऽपि तस्य हठादश्रिधीय- 
माने-तद्विशेषस्य ध्वनेयत््रकाशनं विम्रतिपत्तिनिरासाय सहृदयव्युत्पत्तये 
धा तर्क्रियमाणमनतिसन्धेयमेव । न ह सामान्यमात्रलक्षणेनोपयोशि- 
बिशेषलक्षणानां प्रतिक्षेपः शक्यः कतुम्‌ । एवं हि सति सत्तामात्रल- 
क्षणे कृते सकलसद्वस्तुलक्षणानां पोनरुकत्यग्रसङ्गः | तदेवम्‌ | 
से व्यक्षकरव नियमतः ही विलक्षण है । जबरदस्ती अभिधा में उसे (व्यञ्जकर्व) अन्त- 
भुक्त करने पर भी उसके विशेष रूप ध्वनि का जो प्रकाशन विप्रतिपत्तियों के निरा- 
करण के लिए अथवा सहृदर्यो की व्युत्पत्ति के लिए किया जा रहा है उसे अतिसं- 
धान नहीं किया जा सकता । सामान्य मात्र के लक्षण कर देने पर उपयोगी विशेष के 


लक्षणों का निराकरण नहीं किया जा सकता । क्योकि ऐसा होने पर “सत्ता” मात्र के 
लक्षण कर दिये जाने पर समस्त सद्वस्तुओं का पौनरुक्त प्रसक्त होगा । तो इस प्रकार- 


लोचनम्‌ 

तत एब तेभ्यः सर्वेभ्यो विलक्षणमस्य रूपं नस्सिध्यति तदाह तदेवमिति । 

ननु प्रसिद्धस्य किमर्थ रूपसंकोचः क्रियते अभिघाव्यापारगुणवृत्त्यादेः । 
तस्यैव सामम्रथन्तरोपनिपातादचद्विशिष्टं रूपं तदेव व्यञ्जकत्बमुच्यतामित्याश- 
ङःयाह-तदन्तःपातित्वऽपीति | न बयं संज्ञानिवेशनादि निषेधाम इति भावः । 
विप्रतिपत्तिस्ताहग्विशेषो नास्तीति | व्युत्पत्तिः संशयाज्ञाननिरासः | त्त हीति | 
उपयोगिषु बिशेषेषु यानि लक्षणानि तेषाम्‌ | डपयोगिपदेनानुपयोगिनां काकदः 
न्तादीनां व्युदासः | एवं हीति | त्रिपदाथेसङ्करी सत्तेत्यनेनेव रव्यगुणकमंणां 
लक्षितत्वाच्छूतिस्सृत्यायुबेंदथनुर्वेदम्रश्षतीनां सकललोकय़ात्रोपयोगिनामनारम्भः 
व्यंजकत्व देखा गया है इसी कारण इन सभी से इसका विलक्षण रूप हमें सिद्ध होता है, 
उसे कहते हैं--तो इस प्रकार! 

का म व्यापार, गुणवृत्ति आदि का खूपसंकोच किसलिए करते हैं, उसी 
( अभिधा व्यापारे आदि ) का अन्य सामग्री के प्राप्त होने से जो विशिष्ट रूप है वही 
व्यंजकत्व कहा जाय, यह आशङ्का करके कहते हैं--अन्तभुंक्त करने पर भी--। भाव 
यह कि हम नाम के प्रवेश आदि का निषेध नेहीं करते । विप्रतिपत्ति अर्थात्‌ इस कह 
का विशेष ( व्यंजकत्व ) नहीं है ( यह विरुद्ध ज्ञान ) व्युत्पत्ति अर्थातु संशय और 
अज्ञान का निराकरण । सामान्य मात्र! उपयोगी विशेषों में जो लक्षण हैं उनका । 
“उपयोगी” पद से अनुपयोगी काकदन्त आदि का निराकरण है। क्योंकि ऐसा होने | 
पर-- भाव यह कि 'सत्ता तीन पदार्थों में रहती है। इसी ( लक्षण ) से ही द्रव्य, । 
गुण, कर्म लक्षित हो जाने पर सकल लोकयात्रा के उपयोगी श्रुति, स्मृति, अप्युर्वेद, | 


रड र 
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| ध्वन्यालोकः 
____ ब्रिमतिविषयो य आसीन्मनीपिणां सततसविदितसतत्वः । 
`.. चनिसञ्ज्ञितः प्रकारः काव्यस्य व्यञ्जितः सोऽयस्‌ ॥ 
प्रकारोऽन्यो शुणीश्रूतव्यङ्कयः काऽ्यरूय हश्यते | 
यत्र व्यड्ुघान्वये वाच्यचारत्वं स्यात्प्रकषंचत्‌ ॥३४॥ 
व्यङ्गयोऽथों ठलनालावण्यप्रख्यो यः प्रतिपादितस्तस्य प्राधान्ये 
ध्ननिरित्युक्तम्‌ । तस्य तु शुणीभावेन वाच्यचारुत्वप्रकर्षे शुणीभूत- 
हमेशा से अविदितस्वरूप होने के कारण जो मनीषी लोगों की विमति का 
विषय था, काव्य के ध्वनि नाम के उस इस प्रकार को व्यञ्जित किया गया । 
जहाँ ब्यङ्गथ का सम्वन्ध होने पर वाच्य का चारुत्व प्रकृष्ट होता है, काव्य का 
( वहाँ ) अन्य प्रकार गुणीभूतच्यङ्गय देखा जाता हे ॥ ३४ ॥ 


ललना के लावण्य के समान जो व्यङ्गय अर्थ प्रतिपादन किया गया है उसके 
प्राधान्य में ध्वनि है यह कह चुके हैं। किन्तु उसके गुणीभाव से वाच्य के चारुत्व 


~‘ 


लोचनम्‌ 


स्यादिति भाबः | बिमतिविषयत्वे हेतुः-अविदितसतरव इति | अत एबाधुनात्र 
न कस्यचिद्विमतिरेतस्मात्क्षणात्रभ्नतीति प्रतिपादयिलुम्‌-आतीत्‌ इत्युक्तम्‌ ॥३२। 

एवं यावदूध्वनेरात्मीयं रूपं भेदोपभेदसहितं यञ्च व्यज्नकभेदमुखेन रूप 
तत्सव प्रतिपाद्य प्राणभूतं व्यङ्गगयव्यज्ञकभावमेकप्रघट्केन शिष्यबुद्धो विनिव- 
शयितु व्यज्ञकवादस्थानं रचितमिति ध्वनिं प्रति यद्वक्तव्यं तदुक्तमेव | अधुना 
तु गुणीभूतोऽप्ययं व्यङ्गयः कविबाचः पवित्रयतीत्यमुना द्वारण तस्यवात्मत्व 
समरथयितुमाह--ग्रकार इति। व्यङ्गथेनान्वयो वाच्यस्योपस्कार इत्यर्थः! 
प्रतिपादित इति | 'प्रतीयमानं पुनरन्यदेव’ इत्यत्र । उक्तमिति | यत्रार्थः शाब्दो 


धनुर्वेद प्रभृत्ति शास्र बन्द हो जायगे । विमति कां विषय होने में कारण हे--अविदित- 
स्वरूप--। अतएव अब इस क्षण से इसमें किसी को विमति नहीं है इसे प्रतिपादन 
करने के लिए “था? यह कहा है॥ ३३॥ 
इस प्रकार जितना ध्वनि का भेदोपभेदसहित स्वरूप है और जो व्यंजक के भेद 
के प्रकार से रूप है उन सबको प्रतिपादन करके प्राणभूत व्यङ्गचव्यंजक भाव को एके 
प्रघट्टक द्वारा शिष्य की बुद्धि में बैठाने के लिए व्यंजकवाद का स्थान बनाया है। 
प्रकार ध्वनि के प्रति जो कहना चाहिए वह कह ही चुके । अब गुणीभूत भी यह व्यङ्ग 
कवियों की वाणी.को पव्रित्र करत्ता है, इसलिए इस द्वारा उसी ( व्यङ्ग ) का स्वर्श 
समथंनार्थ कहते हैं--जहाँ व्यङ्गय-- व्यङ्गध का सम्बन्ध और वाच्य का उपस्कार ! 
प्रतिपादन किया गया दे-। “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव' इस स्थल में। कह ॐ 
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ध्वन्यालोकः 
व्यङ्गयो नाम काव्यग्रभेदः प्रक्करप्यते । तत्र वस्तुमात्रस्य व्यङ्गयस्य 
तिरस्क्ृतवाच्येभ्यः प्रतीयमानस्य कदाचिद्वाच्यरूपवाक्याथापेक्षया 
गुणीभावे सति शुणीभ्ूतव्यङ्गयता । 
यथा-— र 
लावण्यसिन्धुरपरत्र हि केयमत्र 
यत्रोत्पलानि शशिना सह सम्प्लवन्ते । 
उन्मञ्जति द्विरदकुम्भतटी च यत्र 
यत्रापरे कदलिकाण्डमृणालदण्डाः ॥ 

का प्रकर्ष होने पर गुणीभूत व्यङ्गय नाम का काब्य का प्रभेद कल्पित किया जाता 
है। वहाँ तिरस्कृत वाच्य वाले ( शब्दों ) से प्रदीयमान व्यङ्गय का कभी वाच्य रूप 
वाक्यार्थ की अपेक्षा गुणीभाव होने पर गुणीभूत व्यङ्गता होती है। जेसे-- 

यहाँ यह कौन विलक्षण ही लावण्य की नदी है जिसमें चन्द्रमा के साथ कमळ तेर 
रहे हैं, जिसमें हाथी के कुम्भ का अग्रभाग निकल रहा है और जिसमें विलक्षण ही 
कदलीकाण्ड और मरूणाल दण्ड हैं । 

| लोचनम्‌ 

बा? इत्यत्रान्तरे व्यङ्गयं च वस्त्वादित्रयं तत्र वस्तुनो व्यङ्गयस्य ये भेदा 
उक्तास्तेषां क्रमेण गुणभावं दशेयति-तत्रेति | लावण्येति | अभिलाषविस्मय- 
गर्भेयं कस्यचित्तरुणस्यो क्तिः | 

अत्र सिन्धुशब्देन परिपूर्णता, उत्पलशब्देन कटाश्षच्छटाः, लाका 0 
वद्नं, द्विरदैकुम्भतटीशब्देन स्तनयुगलं, कदलिकाण्डराब्देनोरुयुगलं, म्रणालद्‌- 
ण्डशब्देन दोर्युग्ममिति ध्वन्यते | तत्र चेषां स्वार्थस्य सर्वथाचुपपत्तेरन्धशाब्दो- 
क्तेन न्यायेन तिरस्क्ृतबाच्यत्वम्‌। स च प्रतीयमानोऽप्यथविशेषः अपरेब हि 
केयं’ इत्युक्तिगर्भीकृते बाच्येंडशे चारुतवच्छायां विधत्ते, वाच्यस्यैव स्वात्मोन्मः 


_ है-- 'त्रार्थः शब्दो वा! इसके प्रसङ्ग में वस्तु आदि तीन व्यङ्गथ कहे गये हैं। 


उनमें वस्तु व्यज्भब के जो भेद कहे गये हैं उनका क्रम से गुणभाव दिखाते हैं-- 

वहाँ --।---लावण्य--] यह किसी तरुण की अभिलाष और विस्मय से युक्त उक्ति है। 
यहाँ 'नदी? शब्द से परिपूर्णता, 'कमल? शब्द से कटाक्ष की छटा, "शी" य 

से मुख, 'हाथ के कुम्भ का अग्रभाग” शब्द से स्तनयुगल 'कदलीकाण्ड' शब्द 


स्वार्थ 
ऊर्युगल, * ' शब्द से गल ध्वनित होते हैं और वहाँ इनके रू 
स्युगल, “मृणालदण्ड' शब्द से हस्तयु फा ह 


( व्यङ्गघ ) भी. अथंविशेष 'यह कौन 


। प्रतीयमान | 
ET याता का विधान करता है, 


विलक्षण ही? इस उक्ति से युक्त वाच्य अंश में चारुत्वच्छाया 
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ध्वन्यालोकः 
अतिरस्कृतवाच्येम्योऽपि शब्देभ्यः प्रतीयमानस्य व्यङ्गयस्य 
` कदाजिद्वाच्यप्राधान्येन काव्य चारुत्वापक्षया शुणीभावे सति गुणी- 


भूतव्यङ्गघता, यथोदाहृतम्‌- अनुरागवता! सन्ध्या' इत्येवमादि ॥ 
अतिरस्कृतवाच्य भी शब्दों से प्रतीयमान व्यङ्गथ की कभी वाच्य के माचच 
से काव्य चारस्व की अपेक्षा गुणीभाव होने पर शुणीभूत ब्यज्ञयता होती है, जे | 
उदाहरण दे चुके हैं 'अनुरागवती सन्ध्या' इस प्रकार आदि। उसी ( व्यङ्गथ ) क 
लोचनम्‌ 
जनया तिमञ्जितव्यङ्गयजातस्य सुन्दरत्वेनावभासनातू | सुन्दरत्व॑ चास्यासः 
स्‍्भाव्यमानसमागमसकललोकसारभूतकुबलयादिभाववर्गेस्थातिसुभगका नि 
णविश्रान्तिलब्धसमुच्चयरूपतया विस्मयविभावनाप्राप्तिपुरस्कारेण व्यज्ञया प 
स्कृतस्य तथा विचित्रस्येब वाच्यरूपोन्मजनेनाभिलाषादिविभावत्वात्‌। अत 
एवेयति यद्यपि वाच्यस्य प्राधान्यं, तथापि रसध्प्रनौ तस्यापि शुणतेति स 
गुणीभूतव्यज्ग थस्य प्रकारे मन्तव्यम्‌ । अत एव ध्वन्तेरेवात्मत्वमित्युक्तचः बहुश 
अन्ये तु जलक्रीडाबतीणेतरुणीजनलावण्यद्रवसुन्दरीकृतनदीविषयेयमुक्ति 
रिति सद्ृदयाः, तत्रापि चोक्तप्रकारेणेव योजना | यदि वा नदीसन्निधौ सलाह 
ब॒तीणेयुबतिबिषया । सर्वथा तावहिस्मयमुखेनेयति व्यापारादूशुणताव्यज्ग यस 
उदाहृतमिति । एतश्च प्रथमोद्योत एव निरूपितम्‌ | अनुरागशाब्दस्य चाभिला , 
तदुपरक्तत्वलक्षणया. लाबण्यशब्द्बसरबृत्तिरित्यमिप्रायेणातिरस्क्ृतवाच्यत्व 


क्योंकि वाच्य के ही स्वरूप के उन्मज्जित. होने और व्यङ्जधसमूह के निमज्जित होते 
से सुन्दर रूप से प्रतीति होती है । सुन्दरत्व इस लिए है कि जिनका समागम र 
व्यमान नहीं है ऐसे सकललोक के सारभूत कुंवलयादि भाव वर्ग की अति के 
( नायिकारूप ) एक अधिकरण में विश्रान्ति से समुचयरूप प्राप्त होने से लि 
विभावत्व की प्राप्तिपूर्वक व्यज्धय अर्थ से उपस्कृत तथा विचित्र हो ( वाच्य ) न 
रूप के उन्मज्जन के कारण अभिलाष आदि का विभाव बन जाता है। इसी त 
इतने में यद्यपि वाच्य का प्राधान्य है तथापि रसष्वनि में उसका भी उग कए 
जाता है, इस प्रकार सभी गुणीमूत व्यङ्गध .के प्रकार में मानना नाहिए । इसी 
बहुत बार कह चुके हैं कि ध्वनि ही काव्य का आत्मा है। | 
किन्तु अन्य सहृदय लोगों के अनुसारं यह जलक्राडाा के लिए अवतीर युवतिय केः; 
ळावष्यद्रव से सुन्दरीकृत नदी के सम्बन्ध में उक्ति है और वहाँ पर भी उक्त अ 
ही योजना होगी । अथवा यह नदी में स्नानार्थ अवतीर्ण युवतियों के as 
( उक्ति ) है । सब प्रकार से विस्मय के प्रकार से इतने में व्यापार होने क >: 
का गुणीभाव है । उदाहरण दे चुके हैं इसे प्रथम उद्योत में ही निष्प व्या 
हैं। 'अनुराग' शब्द की 'अभिलाष' अर्थं में उसमें उपरक्तत्व में लक्षणा द्वार `. 


AAR AIA 
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ध्वन्यालोकः 
तस्यै स्वयश्चुक्त्या प्रकाशीकृतत्वेन गुणीभावः, यथोदाहृतम्‌-- 
-'सङ्तकालमनसम्‌' इत्यादि । रसादिरूपव्यङ्गयस्य गुणीभावो रसवद्‌ 
सङ्कारे दर्शितः ; तत्र च तेषामाधिकारिकवाक्यापेक्षया गुणीभावो 
विवहनग्रवृत्तमृत्यानुयायिराजबत्‌ । व्यङ्गयालङ्कारस्य . गुणीभावे 
दीपकादिविषयः । 
तथा-- 


स्वयं उक्ति से प्रकाशित होने पर गुगीभाव होता है, जैसे उदाहरण दे चुके हैं 
“सङ्केतकालमनसं ०? इत्यादि । रसादि रूप व्यङ्गय का गुणीभाव रसवद्‌ अळङ्कार में 
दिखाया जा चुका है, वहाँ उनका आधिकारिक वाक्य की अपेक्षा गुणीभाव विवाह 
“में प्रवृत्त सृत्य का अनुगमन करने वाळे राजा की भांति होता है । व्यङ्गय अलङ्कार 
' के गुणीभाव में दीपक आदि विषय हें । 
उस प्रकार 


NNN 


ors 


लोचनम्‌ 
क्तम्‌ | तस्येवेति । वस्तुमात्रस्य । रसादीति | आदिशब्देन भावादयः रसवच्छ- 
ब्देन प्रेयस्विप्रश्रतयोऽलङ्कारा उपलक्षिताः । 
` नन्वत्यथ प्रधानभूतस्य रसादेः कथं गुणीभावः, गुणीभावे वा कथमचा- 
रुत्बं न स्यादित्याशङक्य प्रत्युत सुन्दरता भवतीति प्रसिद्धदृष्टान्तमुखेन दश- 
यति—तत्र चेति। रसबदाद्यलङ्कारविषये | एवं वस्तुनो रसादेश्च गुणीभावं 
मद्श्यीलङ्कारात्मनोऽपि तृतीयस्य व्यज्गःयप्रकारस्य तं दर्शायति- व्यड्ग्यालङ्का- 

| उपमादेः ॥ ३४ ॥ र र 

एवं प्रकोरत्रयस्यापि गुणभावं प्रदश्ये बहुतरलक्ष्यग्यापकतास्येति दशयि- 
तुमाह--तथेति | प्रसन्नानि प्रसादगुणयोगाद्रभीराणि च व्यड्याथोत्तेपकत्वा- 


शब्द की भाँति प्रवृत्ति है, इसलिए अतिरस्कृत वाच्यत्व कहा है उसी का- वस्तु- 
मात्र का । रसादि-- “आदि! शब्द से भाव आदि, 'रसवत्‌' शब्द से प्रयस्वी प्रभृति 
भरुङ्कार उपलक्षित होते हैं । 


. अत्यन्त प्रधानभूत रस आदि का गुणीभाव कैसे होगा ? या -गुणोभाव होने पर 
' अचारुत्व कैसे नहीं होगा ? यह आशड्धो करके “बल्कि सुन्दरता होती है” इस बात को 
प्रसिद्ध हष्टान्त के द्वारा दिखाते हैं-वहाँ-- रसवत्‌ आदिं अलङ्धारों के विषय में । 
इस प्रकार वस्तु रूप और रसादि का गुणीभाव प्रदर्शित करके अलद्छार रूप उस, तीसरे 
य्यङ्भय प्रकार को दिखाते हैं--ब्यज्ञय अलङ्कार के-। उपमा आवि के!) ३४॥ | ८: 
` इस प्रकार तीनों प्रकारों का भी गुणमाव दिखाकर इसकी बहुत लच्यों में व्यापतता | 
है यह दिखाने के लिए 'कहते हैं--उस प्रकार प्रसादगुण के योग से प्रसन्न और' हर 


ऐ- "ळल > 
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३९६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्याल्लोकः 


प्रसन्नगरुभीरपदाः काव्यवन्धाः सुखावहाः । 
"¬, ये च तेषु प्रकारोऽयमेव योज्यः सुसेधसा ॥ ३५ ॥ 
ये चेतेऽपरिमितस्वरूपा अपि प्रकाशमानास्तथाविधार्थरमणीयाः | 
सन्तो विवेकिनां सुखावहाः काव्यवन्धास्तेषु सर्वेष्वेवायं प्रकारो शुणी- 
भूतव्यङ्गयो नाम योजनीयः । यथा-- 
प्रसन्न और गम्भीर पद वारे जो सुखावह काब्यबन्ध। होते हैं. उनमें सुमेधा को 
यही प्रकार जोड़ना चाहिए ॥ ३५ ॥ 
और जो ये अपरिमितस्वरूप भी प्रकाशमान उस प्रकार के अर्थ रमणीय होते 
हुए विवेकी जनों के सुखावह काव्य बन्ध हैं उन सभी में यह गुणी मूत व्यङ्गय नाम 
का प्रकार जोड़ना चाहिए । जेसे-- 
लोचनम्‌ 


त्पदानि येषु | सुखावहा इति चारुत्वहेतुः । तत्रायमेव प्रकार इति भावः! 
सुमेधसेति । यस्तवेतं प्रकारं तत्र योजयितुं न शाक्तः स परमलीकसहृदयभावनाः 
मुक्लितलोचनोक्त्योपहसनीयः स्यादिति भाबः | 

लक्ष्मीः सकलजनाभिलाषभूमिदुंहिता । जामाता हरिः यः समस्तभोगापः 
वर्गदानसततोद्यमी । तथा गृहिणी गङ्गा यस्याः समभिलषणीये सर्वास्मन्बस्ठु 
न्यपहत उपायभावः । अम्ृतमृगाह्ने च सुती, असृतमिह बारुणी तेन गङ्गा 
स्रानहरिचरणाराधनायुपायशतलब्धाया लच्स्यादननद्रोदयपानगोष्ठयुपभोगलः 
क्षणं मुख्यं फलमिति त्रैलोक्यसारभूता प्रतीयमाना सती अहो 
महोदघेरित्यद्दोशब्दाच्च गुणीभावमनुभवत ॥.३५॥ |. 
व्यङ्गथ अर्थं के आक्षेपक होने से गम्भीर पद हैं जिनमें । सुखावह अर्थात्‌ चारुत्वं | 
के हेतु। भाव वह कि यहाँ भी यही प्रकार-है। सुमेधा को--॥ भाव यह किजी, 
इस प्रकार को वहाँ जोड़ने में समर्थ नहीं है वह 'अलीक सहृदय भावना से मुकुलित 
लोचनों वाला है” इस कथन से उपहास के योग्य है । . 

व समस्त लोगों के अभिलाष की भूमि लद्दमी पुत्री है। जामाता विष्णु जी समस्त 
भोग और अपवर्ग ( मोक्ष ) को देने के लिए सतत उद्यमशील रहते है । पत्नी गज्ञा 
जिसका उपायभाव समभिलषणीय समस्त वस्तु में अपहत है और अभृत तथा Ee | 
पुत्र हैं । 'अमृत” यहाँ वारुणी ( मदिरा ) है। इस ( अर्थ ) से गज्ञास्नान, हरि जश 
के आराधन आदि सैकड़ों उपायों से लक्ष्मी का मुख्य फल चन्द्रोदय और पानगोष्ठीका | 
उपभोग है, ,इस प्रकार ( समुद्र की ) त्रेळोक्य में सारभूतता प्रतीयमान ( ख ४ 
होती हुई वाह रे, महासमुद्र का परिवार !” यहाँ 'वाह रे! शब्द से गुणीभाव ; 
करती है॥ २५ ॥ 92 
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तृतीय उद्द्योतः ३९७ ` 
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ध्वन्यालोकः 
लच्छी दुहिदा जामाउओ हरी तंस धरिणिआ गङ्गा । 
अमिअमिअङ्का अ सुआ अहो ङुइम्बं महोअहिणो ॥ ../ 
वाच्यालडूनगरवर्गो$्यं व्यङ्गयांशानुगमे सति । 
प्रायेणेच परां छायां विश्रद्धक्ष्य निरीक्ष्यते ॥ ३६॥ 
वाच्यालङ्कारवर्गाऽयं व्यङ्गयांशस्यालङ्कारस्य वस्तुमात्रस्य वा 
ग ति च्छायातिशयं ब्रि कारे रेकदेशेन दशितः । 
यथायोगमनुगमे सात च्छायातशय ब्रिभ्र्क्षणकार रंकदशन दॉशतः 
> वे एव परीक्ष्यमाणो लेक्ष्ये निरीक्ष्यते । 
स तु तथारूपः प्रायेण सब एव परीक्ष्यमाणो लेह क्ष्यत 
उसकी पुत्री छच्मी जामाता विष्णु, पत्नी गडा और असत और चन्द्रमा पुत्र 
हैं वाह रे ! यह समुद्र का परिवार है ? 
यह वाच्य अळङ्कारवर्ग व्यज्ञय--अंश का अनुगम होने पर प्रायः करके अतिशय 
शोभा धारण करता हुआ रूचय में देखा जाता है ॥.३६ ॥ 
यह वाच्य अलङ्कारवर्ग व्यङ्गयांश अळङ्कार अथवा वस्तुमात्र का यथायोग्य अनुगम 
होने पर अतिशय शोभा को धारण करता हुआ लक्षणकारो द्वारा एक देश से ( स्थाली- 
पुळाक न्याय से ) दिखाया गया है । उस प्रकार का वह परीक्षा करने पर प्रायः 
i सारेण काव्यं 
एब निरलङ्कारेपूत्तानतायां तुच्छतयेत्र, भासमानममुनान्तःसारण 
पवित्रीक्ृतमित्युक्त्वालङ्कारस्याप्यनेनेव रम्यतरत्वमिति दर्शयति-वाच्येति । 
अंशत्वं गुणमात्रत्वम्‌ । एकदेरोनेति | एकदेराविवर्तिरूपकमनेन दशितम्‌ । 
तद्यमर्थः-एकदेशविवर्तिरूपके- `, र 
. राजहंसैरवीज्यन्त शरदेव सरोदपाः . 
इत्यत्र हंसानां यच्चामरं प्रतीयमानं तन्नृपा इति वाच्येऽथ शुणतां आह 
मलङ्कारकारेयीबदेव दर्शितं तावदूमुना द्वारेण सूचितोऽयं प्रकार इत्यथः | म 
` त्वेकदेशेन वाच्यभागवैचित्र्यमात्रेणेत्यनुद्धिज्ञमेव व्याचचक्षिरे | व्यङ्गथं यद्‌- 


, इस प्रकार निरळङ्कार ( काव्यं ) में आपातः प्रतीति में तुच्छरूप से भासमान 

सलल अन्तःसार,( ba व्यङ्गध ) दारा पवित्र कर दिया गया है यह न स 
' अळङ्कार का भी इसी से रम्यतरत्व होता है यह दिखाते वार कर 
` अंश अर्थात्‌ मुणमात्र | एकदेश सेद-। इससे एकदेशविर्वात्त रूपक को दिखाया 

, तो यह अर्थे है--एकदेशविवर्तिरूपक में-- हज 

` शरद ने ही सरोवरख्पी राजाओं के राजहंसों से झलि। क... 
*ज अर्थातु यहाँ जो हंसों का चामरत्व जप रहा है वह 'राजा' इस के 
= में गुणता को प्राप्त है, इस प्रकार आळङ्कारिकों ने जितना ही दिखाया है वह जश 
. को इस ढंग से सूचित .किया है। किन्तु अन्य लोगों ने एकदेश से अर्षत | 
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ध्वन्यालोकः 
तथा हिं-दीपकसमासोक्त्यादिवदन्येऽप्यलङ्काराः प्रायेण व्यङ्गयालङ्का- 
उल्त्रवस्त्वन्तरसंस्पशिनो ₹ञ्यन्ते । _ यतः प्रथमं तावदतिशयोक्ति- 
गमता सबोउङ्कारेषु शक्यक्रिया । कृतेव च सा महाकविभिः कामपि 
काव्यच्छविं पुष्यति, कथं ह्यतिशययोगिता स्त्रविषयौचित्येन क्रियमाणा 
सभी छच्य में देखा जाता है । जैसा क्रि-दीपक, समासोक्ति आदि की भाँति अन्य 
भी अलङ्कार प्रायः करके व्यङ्गय अछङ्कान्तर और वस्त्वन्तर का स्पर करने वाले देखे 


जाते हें । क्योकि पहले तो सब अछङ्कारों में अतिशायोक्ति-गर्भता हो सकती है । 
सहाकवियों द्वारा की जाने" पर ही वह कुछ अपूर्व काव्य की शोभा बढ़ाती है। क्‍योंकि 


लोचनम्‌ 


ल्कारान्तर वस्त्वन्तरं च संस्प्रशन्ति ये स्वात्मनः संस्कारायाट्लिषयन्तीरि 
ब : न्तीति ते 
तथा | बमिरिति । कालिदासादिभिः । काव्यशोभां पुष्यतीति यदुक्तं तत्र 
Sd । हिशब्दो हेतौ | आ कथं नोत्कषेमावहेत्‌ 
ठ मकार इत्यथः | स्वविषये यदौचित्यं तेन चेद्धदयस्थितेन 
तामतिशयोक्तिं कविः करोति | यथा भट्टेन्दुराजस्य-- 


ee क बहुशो निःस्थेमनी लोचने 
त्राणि दरिद्रति प्रतिदिनं लूनाब्जिनीनालवत्‌ । 
दूवो काण्डबिडम्बकश्च निबिडो यत्पाण्डिमा गण्डयो: 
पा यूनि सयोबनासु वनितास्वेषेब वेषस्थितिः ॥ 
न है भगवतां मन्मथवपुषः सौभाग्यविषयः सम्भाव्यत एवायसतिशय 


के वेचित्रयमात्र से” यह अस्पृष्टाथक व्याख्यान किया है। जो व्य रान्तर 
और वस्त्वन्तर का स्पर्श करते हैं, अपने संस्कार के ह आर्लेष i हैं वे उस 
कार । महाकवियों द्वारा- कालिदास यादि द्वारा । 'काव्य की शोभा को बढ़ाती 
ह यहजोकहाहे उसमें हेतु कहते हैं-अतिशययोगिता-। ( “हि? शब्द हेतु" अर्थ में 

। ) अतिशययोगिता कैसे नहीं उत्कषं लायेगी अर्थात्‌ काव्य में वह प्रकार नहीं ही है । 
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अपने विषय में जो औचित्य है उस हृदयस्थित ( भौचित्य से ) उस अतिशयोक्ति को 


कवि करता है। जेसे भट्ट इन्दुराज का--- 


दृष्टिपातों के प्रसंग में बहुत बार आँखें हि करके जो स्थैयंरहित हो जाती _ 


हैं, अङ्ग प्रतिदिन कहे हुए कमलिनी के नाल की भाँति जो सूखते जा रहे हैं, गालों में 


ुर्वाकाण्ड का अनुकरण करने वाला घना जो कि पीलापन है, युवक कृष्ण के प्रति 


तरुणी गोपियों 'में ऐसी! ही वेषरचना हो गई है । 
यहाँ मन्मथ की भाँति शरीर वारे भगवान्‌ का सौभाग्यविषयक अतिशय सम्भा- 
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ध्वन्यालोकः 
~ प ° ~ ~ 
सती काव्ये नोत्कपमावहेत्‌ । भामहेनाप्यतिशयोक्तिलक्षणे यदुक्तम्‌ 
सेपा संवेव बक्रोक्तिरनयाथों विभाव्यते । Fs 


यल्लोऽस्यां कविना कार्यः कोऽलङ्कारोऽनया विना ॥ इति । 
अतिशय योगिता अपने विषय के औचित्य से की जाने पर केसे नहीं काब्य में उत्कपं 
छायेगी ? भामहने भी अतिशयोक्ति के लक्षण में जो यह कहा है-- र 
यह सभी ही ( अतिशयोक्ति ) वक्रोक्ति है, इससे अर्थ शोभित हो जाता है 
इसमें कवि को यत्न करना चाहिए । इसके बिना कौन अलङ्कार है ! 
लोचनम्‌ क ॒ 
इति तत्काव्ये लोकोत्तरैव शोभोल्लसति | अनौचित्येन तु शोभा लीयेत 
एव | यथा— य 
अल्पं निर्मितमाकाशमनालोच्येव वेधसा । 
इदमेवंविधं भावि भवत्याः स्तनजुम्भणम्‌ ॥ इति। _ 
नन्वतिशयोक्तिः सबोलङ्कारेषु व्यङ्गयतयान्तलीनेबास्त इति यदुक्त तत्कः 
थम्‌ ? यतो भामहोऽतिशयोक्तिं सषीलङ्कारसामान्यरूपामवादीत्‌। न च 
सामान्यं शब्दाद्विशेषप्रतीतेः प्रथग्भूततया पश्चात्तनस्वेन चकास्तीति कथमस्य 
व्यङ्ग'यत्वमित्याशङ्कयाह-भामहेनेति | भामहेनापि यदुक्त तत्रायमेबाथोऽवग- 
न्तव्य इति दूरेण सम्बन्धः | किं तढुक्तम्‌-संषेति | यातिंशायोक्तिलक्षिता सव 
सवी वक्रोक्तिरलङ्कारप्रकारः सबः। 
वक्राभिधेयशाब्दोक्तिरिष्टा वाचामलडःकृतिः | 
इति वचनात्‌ । शब्दस्य हि वक्रता अभिषेयस्य च वक्रता लोकोत्तीणैन 


बित ही हो रहा है, इसलिए काव्य में लोकोत्तर ही शोभा उल्लसित होती है । परन्तु 
अनौचित्य से शोभा समाप्त ही हो जाती है। जेसे-- 

इस प्रकार के होने वाले तेरे स्तन के उठान को ध्यान मेंन रख कर ही विधाता 
ने आकाश को छोटा बना दिया । 

अतिशयोक्ति सभी अलंकारों में व्यङ्गघरूप से अन्तर्कीन ही है यह जो कहा है वह 
केसे ? क्योंकि भामह ने अतिशयोक्ति को सभी अलङ्कारों का सामान्यख्प कहा है। 
सामान्य शब्द से विशेष की प्रतीति होने से पृथग्भूत होकर पर्चादूभावी रूप से नहीं 
प्रतीति होता है, तो फिर कैसे इसक्य़ व्यङ्गथत्व्‌ है? यह आथङ्का करके कहते है 
भामह ने--। भामह ने भी जो कहा है वहाँ यही अर्थं समझना चाहिए यह दूर से 
अन्वय है । वह क्या कथन है--वह सभी--॥ जो अतिशयोक्ति लक्षित की गई है वही 
सब वक्रोक्ति अलङ्कार का सब प्रकार है । 

वक्र अर्थ और शब्द की उक्ति वाणी की अलंकृति मानी जाती'है। * 

स वचन से । शब्द की वक्रता और अभिधेय की वक्रता अर्थात्‌ होकोत्तीणरूप से 
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तत्रातिशयोक्तियमलङ्कारमधितिष्ठति कविप्रति भावशञात्तस्य 


यएफृत्वातिशययोगोऽन्यस्य स्वलङ्कारमात्रतेवेति स्ीलङ्कारशरीरस्ती- 
करणयोग्यत्वेनाभेदोपचारात्सेव सत्रीलङ्काररूपेत्ययमेवाथोऽवग- 
वहाँ, अतिशयोक्ति जिस अळङ्कार कवि की प्रतिभा के वश से जिस अलङ्कार पर 
अधिष्टित होती है, उसमें अतिशय चार्व का योग्य हो जाता है और अन्य अल- 
ङ्कारमात्र होते हैं, इस प्रकार सभी अलङ्कारो के शरीर को अङ्गीकार की योग्यता 
लोचनम्‌ 
रुपेणाबस्थानमित्ययमेनासाबलङ्कारभावः ; लोकोत्तरतेव चातिशयः, तेनातिश- 
क्तिः सवोलङ्कारसामान्यम्‌ । तथा हि-अनया अतिशयोक्त्या, अर्थः सकलः 
जनोपभोगपुराणीकृतोऽपि विचित्रतया भाव्यते | तथा प्रमदोद्यानादिः विभा- 
बतां नीयते | , विशेषेण च भाव्यते रसमयीक्रियते, इति तावत्तेनोक्तं, तत्र 
कोऽसावर्थ इत्यत्राह--अभेदोपचारात्मेव सर्वालड्राररूपेति | उपचारे निमित्तः 
माह. -सर्वालङ्कारेति | उपचारे प्रयोजनमाह--अतिशयोक्तिरित्यादिना अलङ्कार" 
मात्रतवित्यन्तेन । मुख्यार्थबाधोऽप्यत्रैव दरतः कविप्रतिभावशादित्यादिना । 
अय भावः-यदि तावदतिशयोक्तेः सवालङ्कारेषु सामान्यरूपता सा तहि 
तादात््यपयंबसायिनीति तब्यतिरिक्तो नेवालङ्कारो दृश्यत इति कविप्रतिभानं 
श तत्रापेक्षणीयं स्यात्‌ | अलङ्कारमात्रं च न किख़िद्दृश्येत | अथ सा काव्यः 
जीवितसवेनेत्थं विवक्षिता, तथाप्यनौचित्येनापि निबध्यमाना तथा स्यात्‌ । 


अवस्थान, यही वह अलङ्कार का अळङ्कारत्व है । और लोकोत्तरता ही अतिशय है, 
इस ता अतिशयोक्ति सब अळङ्कार का सामान्य है । जैसा कि--इस अतिशयोक्ति से, 
बहुत लोगों के द्वारा उपयोग करने से पुराना हुआ भी अर्थ विचित्र रूप से माळूम 
पड़ता है। उस प्रकार प्रमदा, उद्यान दि को विभाव बनाते हैं। विशेषरूप से 
भावित किया जाता है, अर्थात रसमय किया जाता है, यह जो उसने कहा है उसका 
अर्थ कया है, इस प्रसंग में कहते हैं--अभेदोपचार से वही सर्वालङ्काररूप है । उपचार 
में निमित्त कहते हैं--सर्वालझार--। उपचार में प्रयोजन कहते हैं--अतिशयोक्ति से 


लेकर अळङ्कारमात्र होते हैं तक । कवि की प्रतिभ ये | 
के हर ख्याथ- 
बाध भी यहीं दिखा दिया गया । ळ्या 


भाव यह है--यदि भतिशयोक्ति . सभी अलद्यारों में सामान्यरूप है और वह . 


( उसकी सामान्यरूपता ) तादात्म्य में पर्यंचसित होती है। अर्थात्‌ सभी अलद्धार 

अतिशयो क्तिरूप हैं) तो उस ( अतिशयोक्ति ) से र क नहीं है, ऐसी 
स्थिति में कवि की प्रतिभा की अपेक्षा नहीं रह जायगी, और कोई ( अतिशयोक्ति 
से अतिरिक्त) अर्लकारमात्र नहीं दिखेगा। यदि वह ( अतिशयोक्ति) काव्य का 
जीषितरूप से विवक्षित है, ऐसी स्थिति में भी औचित्य से भी निबन्ध्यमान होकर 
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ध्वन्यालोकः 

न्तव्यः । तस्याश्चालङ्कारान्तरसंक्रीणेत्वं कदाचिद्वाच्यत्वेन कदाचित्- 
ड्रयत्वेन । व्यज्गयत्वमपि कदाचित्प्राधान्येन कदाचिद्शुणभावेस^ 
तत्राद्ये पक्षे बाच्यालङ्कारमागः । द्वितीये तु ध्वनावन्तभावः । तृतीये 
तु गुणीभूत 'यज्गधरूपता । 

हो जाने से अभेदोपचार से वही सर्वालङ्कार स्वरूप है, यही अर्थ समझना चाहिए । 
और वह अळङ्कारान्तर से सङ्कीणे कभी वाच्यरूप से कभी व्यङ्गय रूप से होती है । 
व्यङ्गयस्व भी कभी प्राधान्य से कभी गुणभाव से होता है। उनमें पहले पक्ष में 
वाच्य अळङ्कार का मार्ग है, दूसरे में ध्वनि में अन्तर्भाव है और तीसरे में गुणी भूत- 
व्यङ्गधरूपता हे । 


लोचनम्‌ 
औचित्यबती जीवितमिति चेत्‌-औचित्यनिबन्धनं रभभावादि सुक्त्वा 
नान्यस्किञ्जिदस्तीति तदेवान्तयीमि सुख्यं जीबितमित्यभ्युपगन्तव्यं न हु सा। 
एतेन यदाहुः केचित्‌-औचित्यघटितसुन्दरशब्दाथमयं काव्य किमन्येन 
ध्वनिनात्मभूतेनेति ते स्व॒वचनमे व ध्वनिसद्भावाभ्युपगमसाक्षिभूत उ 
प्रत्युक्ताः । तस्मान्मुख्याथबाधादुपचार च _ निमित्तप्रयोजनसद्भाबाद पचार 
एवायम । ततश्चोपपन्नमतिशयोक्तेव्यङ्गथत्वमिति | यदुक्तमलङ्कारान्तरस्वीकरणं 
तदेव त्रिधा विभजते--तस्याश्चेति । वाच्यलैनेति | सापि वाच्या भवति | यथा- 
'अपरैव हि केयमत्र? इति । अत्र रूपकेऽप्यतिशयः शब्दस्प्गेव। अस्य नाव- 
ध्यस्य विषयविभागमाह--तत्रेति । तेषु प्रकारेषु मध्ये य आद्यः प्रकारस्तस्मिन्‌। 


वह उस प्रकार ( काव्य का जीवित) हो सकती है । औचित्य वाली अवि 
(काव्य का) जीवित है यदि कहो तो औचित्य के निबन्धन रस, भाव आदि 
छोड़ कर कोई दूसरा नहीं है, इसलिए वही अन्तर्यामी होने से मुख्य जीवित है यह 
मानना चाहिए न कि वह ( औचित्यथुक्त व )॥ इसलिए जो कि कुछ ळर 
कहते हैं कि औचित्यघटितसुन्दरदब्दार्थभय काव्य में अन्य किसी आत्मभूत च्य 
से क्या होगा ? दे अपने वचन को ही ध्वनि के सद्भाव के स्वीकार ` ब भूत 
मानते हुए जवाब दिये जा चुके । इसलिए मुख्यार्थ के वाध से और नि के 
प्रयोजन के सद्भाव से यह अभेदोपचार ही है |. इसलिए अतिशयोक्ति के व्यङ्कथ हर 
की बात बन गई । जो कि अळङ्कारान्त का स्वीकरण कहा है उसे ही तीन प्रकार से 
विभाग करते हैं--ओर वह अलङ्कारान्तर से वाच्यरूप से बह (अतिशयोक्ति) | 
भो वाच्य होती है ( जेसे--'अपरेव हि केयमत्र' । यहाँ रूपक में भी अतिशय शब्द का 
स्पर्श कर ही रहा है ( अर्थात्‌ वाच्य ही है) इस त्रेविध्य का विपैयविभाग कहते जु 
` हैं-उनसें-- उन प्रकारों के बीच जो पहला प्रकार है उसमें । स्त FF । 
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ध्वन्यालोकः 
अयं च प्रकारोऽन्येषामप्यलङ्काराणामस्ति, तेषां तु न सवेविषयः । 
_ अतिशयोक्तेस्तु सवीलङ्ारविषयोऽपि सम्भवतीत्ययं विशेषः । येषु 
चाठङ्कारेपु साइङ्यञ्चुखेन तत्त्वप्रतिलम्भः यथा रूपकोपभातुस्ययोगिता- 
निदशेनादिषु तेषु गम्यमानधमंमुखेनेव यत्सादृश्यं तदेव शोभातिशय- 
शालि भवतीति ते सर्वेऽपि चारुत्वातिशययोगिनः सन्तो शुणीभूतव्य- 
ङ्गथस्येव विषयाः । समासोकत्याक्षेपपर्यायोक्तादिषु तु गम्यमानांशावि- 
नाभावेनेव तंत्त्वव्यवस्थानाद्गुणीभूतव्यङ्कता निर्विवादैव । तत्र च 


यह प्रकार अन्य अलङ्कारों का भी है, परन्तु उनका ( प्रकार ) सब विषय वाला 
नहीं है, परन्तु अतिशथोक्ति का ( प्रकार ) सब अलङ्कार के विषय वाळा भी सम्भव 
होता है इस प्रकार यह विशेष है। जिन अळङ्कारों में साइश्य के द्वारा तत्व ( अळ- 
ङ्कारस्व ) का लाभ होता है, जैसे रूपक, उपमा, तुल्ययोगिता, निदर्शना आदि, उनमें 
गम्यमान धर्म के प्रकार से ही जो सादृश्य है वही अतिशय शोभा वाळा होता है, 
इस प्रकार वे सभी अतिशय चारुस्व से युक्त होते हुए गुणीभूत व्यङ्गध के ही विषय 
होते हैं। किन्तु समासोक्ति, आक्षेप, पर्यायोक्त आदि में गम्यमान अंश के अविनाभाव 
से ही तत्व ( अलङ्कारस्य ) की व्यवस्था होने से गुणीभूतब्यङ्गयता निर्विवाद ही 


लोचनम्‌ 


नन्वतिशयोक्तिरेव चेदेवम्भूता तस्किमपेक्षया प्रथमं तावदिति क्रमः सूचित 
इत्याराङ्कयाहि--अ्रयं चेति । योऽतिशयोक्तौ निरूपितोऽलङ्कारान्तरेऽप्यलुप्रवेः 
शात्मकः। नन्वेवमपि प्रथममिति फेनारायेनोक्तमित्याशङ्कयाह-तेषार्मिति | 
एवमलङ्कारेषु तावद्टथङ्गथस्पशोऽस्तीत्युक्त्या तत्र किं ` व्यज्गयस्वेन भातीति 
विभागं व्युत्पादयति--येषु चेति | रूपकादीनां पूवं मेबोक्तं स्वरूपम्‌ । निदशनाः 
यास्तु 'क्रिययेब तदर्थस्य विशिष्टस्योपदर्शनम्‌ । इष्टा निदशनेःति । उदाहरणम्‌ 
जब अतिशयोक्ति इस प्रकार की है तो किस अपेक्षा से 'पहले! यह क्रम सूचित 
किया है ? यह आशङ्का करके कहते है--यह प्रकार--। अतिशयोक्ति में अळङ्कारान्तर में 
अनुप्रवेशरूप जो निरूपण किया गया है : फिर भी 'बहले” यह किस आशय से कहा है? 
यह आशङ्का करके कहते हैँ--उनका-- इस प्रकार “अलझ्धारों में व्यङ्गय का स्पर्थ 
है” यह कह कर व्यङ्गथत्व से कया होता है यह व्युत्पादन करते हैं--और जिन 
अळंकारों में--। रूपक आदि का स्वरूप पहले ही कह चुके हैं। किन्तु निदर्शना का 
( लक्षण है )---क्रिया के द्वारा ही उसके विशिष्ट अर्थ का उपदद्षांन निदर्शना मानी 
जाती है! उदाहरण-- . | 
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ध्वन्यालोकः 
न ~ ट्र ९ 25 
गुणीश्ूतव्यङ्गयतायामलङ्काराणां केपाश्विदलझारविशेषगभेतायां नियम) 
~ ~ C= “९ > 
यथा व्याजस्तुतेः प्रेयोलङ्कारगभत्ये । केपाञ्चिदलङ्कारमात्रगर्भतायः 
नियमः । यथा सन्देहादीनामुपमागभंत्वे । केपाश्चिदलङ्काराणां परंस्प- 
रगर्भतापि सम्भवति । यथा दीपकोपमयोः । तत्र दोपकमुपमागभेत्वेन 
ग्रसिद्धस्‌। उपमापि कदाचिद्दीषकच्छायानुयायिनी । यथा मालोपमा । 
८ ८ ~ ~ [a त्या ~ 
तथा हि “प्रभामहत्या शिखयेव दीपः’ इत्यादौ स्फुटेव दीपकच्छाया 
लक्ष्यते । a Bn ~ ~ 4 NN 
तदेवं व्यज्ञयांशसंस्पर्श सति चारुत्वातिशययीशिना रूपकादयोऽ- 
लङ्काराः सर्वे एव शुणी भूतव्यङ्गस्य माग॑ः । गुणीभूतव्यङ्गयत्व च 
है। और उस गुणीभूतब्यङ्गयता में कुछ अलङ्कार नियमतः--अलङ्कार विशेपगभ 
होते हैं, जैसे व्याजस्तुति प्रेयोऽलङ्कारगर्भ होती है; कुछ ( अलङ्कार ) नियमतः अळ- 
ङ्ञारमात्रगर्भ होते हैं, जेसे सन्देह आदि उपमागर्भ होते हैं; कुछ अलङ्कार परस्पर 
गर्भ भी सम्भव होते हैं, जैसे दीपक ओर उपमा में वहाँ दीपक उपमागर्भ रूप से 
प्रसिद्ध है । उपमा भी कभी दीपक की छायानुयायिनी हो जाती है, जेसे मालोपमा । 
जैसा कि “प्रभा महत्या शिखयेव दीपः? इत्यादि में स्पष्ट ही दीपक की छाया क्षित 
होती है । < 
तो इस प्रकार व्यङ्गयांश का संस्पर होने पर रूपक आदि अलङ्कार अतिशय 
चारुस्व से युक्त होते हें, यह सभी गुणी भूतब्यङ्गय का मार्ग है। उस प्रकार की जाति 
लोचनम्‌ # 
अयं मन्दद्युतिभोस्वानस्तं अति यियासति 
उद्य: पतनायेति श्रीमतो बोधयन्नरान्‌ ॥ A 
प्रेयोलङ्कारेति | चाडुपयेबसायित्वात्तस्या: । सा चोदाहृतैव योह-थोते5- 
स्माभिः । उपमागभेत्व इत्युपमाशब्देन सव एव निरी रूपकादयः, अथवो- 
पम्यं सर्वसामान्यमिति तेन सबंमाक्षिप्तमेव । स्फुटेवॉते | “तया स पूतश्च विभूः 
षितश्च? इ्येतेज्ञ दीपस्थानीयेन दीपनाहदीपकमनत्रानुप्रविष्टं प्रतीयमानतया; 
यह मन्द प्रकाश वाला सूर्ये ‘उदय पतन के लिए होता है” यह वेभवशाली लोगों 
'को बोध कराता हुआ अस्त जाना चाहता है । * हे 
प्रेयोडळक्ञार--। क्योंकि वह ( व्याजस्तुति ) चाटु में पर्यवसान प्राप्त करती है । 
और उसे हमने दूसरे उद्योत में उदाहृत किया ही है। “उपमागभं' यहा उपमा' शब्द 
से उसके सभी विशेष रूपक आदि, अथवा 'औपम्य सब में सामान्य है क > इ 
आक्षिप्त ही हैं । स्पष्ट हो--। “तया स पूतरच विभुषितश्च' इस दोपस्थानीय से दीपन 
होने के कारण प्रतीमयान रूप से यहां दीपक अनुप्रविष्ट है। इस उपमा में साधाइण- 
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_ तेषां तथाजातीयानां सर्वेषामेवोक्तानुक्तानां सामान्यम्‌ । तहक्षणे सर्व 
 बोले.उन उक्त और अनुक्त सभी का गुणीभूतब्यङ्गथर्व सामान्य है। उसके लक्षण 
में सभी ये सुष्ठु प्रकार से छक्षित हो जाते हें । सामान्य लक्षण से रहित प्रत्येक का 


लोचनम्‌ 


साधारणधमोभिधानं ह्येतदुपमायां स्पष्टेनाभिधाप्रकारेणेव | तथाजातीयाना- 
मिति | चारुख्रातिशयबतामित्यर्थः । सुलक्षिता इति यत्किलैषां तद्विनिसुक्त 
रूपं न तत्काव्येऽभ्यर्थनीयम्‌ । उपमा हि यथा गौस्तथा गवयः? इति । रूपकं 
'खलेबाली यूप? इति । श्लेषः 'द्विवेचने5ची!ति तन्त्रात्मकः। यथासंख्यं “तुदी- 
शालातुरेःति । i गामश्वम्‌? इति । ससन्देहः 'स्थाणुवी स्यात्‌’ इति | 
अपह्नुतिः 'नेदं रजतम्‌? इति । पयीयोक्तं 'पीनो दिवा नात्ति’ इति | तुल्ययो- 
गिता “स्थाध्बोरिश्च' इति । अप्रस्तुतप्रशंसा सबोणि ज्ञापकानि, यथा पदसंज्ञा 
यामन्तवचनम्‌- ‘अन्यत्र संज्ञाविधौ प्रत्ययम्रहणे तद्न्तबिधिन’ इति | आक्षे- 
पञ्चोभयत्र विभाषासु बिकल्पात्मकब्रिशेषाभिधित्सया इष्टस्यापि विधेः पूब 
हाकि = समीकृत इति न्यायात्‌ | अतिशयोक्तिः “समुद्रः कुण्डिका’ 
विन्ध्योवर्षितबानर्कचत्मोगृहणात्‌' इति | एबमन्यत्‌ | 

न चेवमादि काव्योपगीति, गूणीभूतव्यङ्गःयतेवात्रालङ्कारतायां मर्मभूता 
लक्षिताः तान्‌ सुष्ठु लक्ष्यति । यया सुपूर्ण कृत्वा लक्षिताः सङगुहीता 
धर्म का अभिधान स्पष्ट अभिधा प्रकार से ही है। उस प्रकार की जाति वाले- 
अर्थात्‌ ह चारुत्व “वाले । सुष्टु प्रकार से लक्षित--। जो कि इन ( उपमा आदि 
अळङ्कारों ) का उस ( गुणीभूतव्यंद्ग्त्व ) से रहित रूप है वह काब्य में अभीष्ट नहीं 
है। क्योंकि उपमा--'जेसा गौ वैसा गवय'। रूपक--“खलेबाली यूप है? | इलेष-- 
` 'दिर्वचनेऽचि’ तन्त्रात्मक है। यथासङ्भघ --तुदीशालातुर०' । दीपक--'गौ अश्व’ । 
ससन्देह-'अथवा स्थाणु होगा” अपल्लुति-'यह रजत नहीं है! । पर्यायोक्त--'पीन 
दिन में भोजन नहीं करता है'। तुल्ययोगिता--स्थष्वोरिच्च' । अप्रस्तुतप्रशंसा--सव 
ज्ञापक्र, जसे पदसंज्ञा में अन्तवचन--'अन्यत्र संज्ञाविधौ प्रत्ययग्रहणे तदन्तविधिनं' । 
आक्षेप--विभाषाओं में दोनों जगह विकल्परूप विशेष के अभिधान की इच्छा से हृष्ट 
भी विधि के निषेध से प्रतिषेध के समान बना हुआ? >इस न्याय से । अतिशयोक्ति 
“कुण्डिका समुद्र है'; 'विन्ध्य ने बढ़ कर सूयं के मागं को छेक लिया'। इस प्रकार 
दुसरा । 

इत्यादि को काव्य नहीं कहते । अलङ्कारता में ममंभूत गुणीभूतव्यङ्गघता ही यहाँ 
लक्षित होकर उन्हें सुप्छ प्रकार से लक्षित करती है। जिस ( गुणीभूतव्यङ्गघता से ) 
सुपूर्णू करके लक्षित अर्थात संगृहीत होते हैं, अन्यथा अवश्य अव्याप्ति हो जाती । उसे 
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एवैते सुलक्षिता भवन्ति । एकैकस्य स्वरूपविशेषकथनेन तु ह 
लक्षणरहितेन प्रतिपादपाठेनेव शब्दा न शक्यन्ते तत्ततो निज्ञोतुष्‌ , 


आनन्त्यात्‌ । अनन्ता हि वाम्विकरपास्तत्प्रकारा एव चालङ्काराः । ` 


शुणीभूतव्यङ्गयस्य च प्रकारान्तरेणापि व्यङ्गचा्थीनुगमलक्षणेन 
स्वरूपविंरेष कहने से तो प्रत्येक पद के पाठ से शब्दों की भांति अनन्त Es के 
कारण तत्वतः क्षान नहीं किया जा सकता । क्योंकि वाग्विकट्प अनन्त है और र 
उनके प्रकार ही है ।--गुणीसूतब्यङ्गय का विषय ब्यङ्गथ अथ के अनुगम से प्रकारान्तर 


लोचनम्‌ 


ने ¢ = 
अवन्ति, अन्यथा त्ववश्यमव्याप्तिभवेत्‌ | पह [न त 
क्तित्रक्रोक्स्युपमादीनां सामान्यरूपर्व चारुताहीनानामुपपद्यते, चारुता अ 
यत्तेत्येतदेब शुणीमूतव्यज्गथत्वं सामान्यलक्षणम्‌ '_ ws च 
रसाभिव्यक्तियोग्यतात्मकम्‌ › रसस्य स्वात्मन वि न अ 
कत्वमिति नानवस्था काचिदिति तात्पयम्‌। अनन्या | प्रथमोद 
एव व्याख्यातमेतत्‌ 'वाग्बिकल्पानामानन्त्यात्‌ इत्यत्रान्तरे | वीक. 
ननु सर्वेष्बलङ्कारेषु नालङ्कारान्तर यज्ञ च तक वा क) 
येन (९ बेषां संग्रहः। मवम्‌} वस्तु 
व्यङ्गयेन लक्षितेन सर्वषां समर र 
सदूगुणीभूतं भविष्यति तदेबाह--गुणीमूतव्यड्म्यस्य चेति | प्रकारान्तरेण 
चस्त॒ रसात्मनोपलक्षितस्य । अगन 
उ वेस्थमबतरणिका- नछु गुणीभूतव्यङ्ग्येनालङ्कारा यादि लक्षितास्तर्हि 
कहते है--प्रत्येक का- चारुताहीन अतिशयोक्ति, वक्रोक्ति, उपमा आदि का सामान्य- 
रूपत्व बन सकता है, और चारुता इसके अधीन है, यही गुणीभूतव्य ङ्गथतव Fl 
लक्षण है और व्यङ्कच का चारत्व रसाभिव्यक्ति योग्यतारूप है, इस स्वस्वरूप ह 
विश्रान्तिधाम है, अतएव आनन्दात्मक है, हो प्रकार कोई अनवस्था नहीं है ह 
तात्पर्यं है । क्योकि अनन्त-¬। प्रथम उद्योत में ही 'वागूविकल्पानामानन्त्यात्‌ ६ 
प्रसंग में यह व्याख्यान किया जा चुका हैँ । र” हि 
( प्रश्‍न ) सब अलक्कूरों में ?अलद्धारान्तर व्यद्भघ नहीं होता, तो गुणोभूतव्यङ्गथ 
के लक्षित होने पर कैसे सभी का संग्रह होगा ? ( उत्तर ) ऐसा नहीं, वस्तुमात्र 
अथवा रस व्यङ्ग होता हुआ गुणीभूत se ही कहते हैं--गुणीमुतब्यङ्गय का 
वस्त और रसरूप प्रकारान्तर से-_। उपलक्षित । 53 
छु अथवा अवतरणिका इस प्रकार है--गुणीभूतव्यज्ञथ से यदि क 
हो गये तो लक्षण कहना चाहिए, फिर क्यों नहीं, कहा, यह आशङ्का कर क 


८७८७. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


है 
RAN 


2 “४६-४४” “६.४७ “४७४४४ “प” ०८१७ 


NT कि 


| 
५०६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
विषयत्वमस्त्येव । तदयं ्वनिनिष्यन्द्रूपो द्वितीयोऽपि महाकविविप- 
क E > ह्‌ नः 
यो$त्रिमणीयो लक्षणीयः सहृदयः । सवथा नास्त्येव सहृद्यहृदयहा- 
रिणः काव्यस्य स प्रकारो यत्र न प्रतीयमानाथसस्पशन सोभाण्यम्‌। 
° NNN ~~ CQ 
तदिदं काव्यरहस्यं परमिति रिभिभात्रनीयस्‌ । 
सुख्या महाकविगिरामलङ्कृतिश्तामपि । 
प्रतीयसानच्छायेषा सूषा लज्जेव योषिताम्‌ ॥ ३७ ॥ 
से भी होता ही है। इसलिए ४्यनिनिष्यन्द्‌ रूप, सहाकवियों का विषय, अतिरम- 
णीय दूसरा भी सहृदयों को लक्षित करना चाहिए । सहृदय हृदयहारी काव्य का 
वह सवंथा प्रकार नहीं ही है जिसमें प्रतीयमान अर्थ के संस्पर से सौभाग्य नहीं 
है। तो यह उत्कृष्ट काव्यरहस्य है यह विद्वानों को समझना चाहिए । 


सहाकवियों को अळङ्कार युक्त भी वाणी की यह प्रतीयमानकृत छाया खिया की 
ळज्ञा की भाँति मुख्य भूषा है । | 


NN NNN NNN NN ५४४५७४” 


लोचनम्‌ 

लक्षणं वक्तव्यं किमिति नोक्तमित्याशङ्याह--गुणीभूतेति। विषयत्वर्मिति 
लक्षणीयत्वमिति यावत्‌ । केन लक्षणीयत्वं ध्वनिव्यतिरिक्तो यः प्रकारो व्यङ्गयः 
त्वेनाथोनुगमो नाम तदेव लक्षणं तेनेत्यर्थः । व्यज्गःये लक्षिते तद्गुणीभावे 
च निरूपिते किमन्यदस्य लक्षणं क्रियतामिति तात्पयेम्‌। एवं ‘काव्यस्यात्मा 
ध्वनिः इति निर्वाह्मोपसंहरति-तदयमित्यादिना सोभाग्यमित्यन्तेन | यत्प्रागुक्त 
सकलसत्कविकाव्योपनिषद्भूतमिति तन्न प्रतारणमात्रमर्थवाद्रूपं मन्तव्यमिति 
दशयितुम्‌-तदिदमि(त || ३६॥ 

मुख्या भूषेति | अलङङ्गतिमृतामपिशब्दादलङ्कारञूत्यानामपीत्यर्थः | 
प्रतीयमानङ्गता छाया शोभा सा च लज्ञासदृशी गोपनासारसीन्दयंप्राणत्वात्‌ | 
अलझारधारिणीनामपि नायिकानां लज्जा मुख्य भूषणम्‌ । प्रतीयमाना च्छाया 


गुणीभूतब्यङ्गथ का-- विषय अर्थात्‌ लक्षणीय । अर्थात्‌ किससे लक्षणीय होगा, व्यङ्गः 
रूप से अर्थानुगम नाम का घ्वनिव्यतिरिक्त जो प्रकार है वही लक्षण हे उससे । व्यङ्गंथ 
के लक्षित होने पर और उसके गुणीभाव के निरूपण किये जाने पर दूसरा लक्षण वर्या 
किया जाय, यह तात्पर्यं है । इस प्रकार 'कात्य का आत्मा ध्वनि है? यह निर्वाह करके 
उपसंहार करते हैं--इसलिए--। इत्यादि से लेकर सौभाग्य तक । जो पहले कहा है कि 
समस्त सत्कवियों के काव्य का उपनिषदूभूत है वह प्रतारणमात्र नहीं है, बल्कि अर्थवाद” 
रूप मानना चाहिए यह दिखाने के लिए--तो यह--॥ ३६॥ 

मुख्य भूषे।-। “अलेद्धारयुक्त भी” शब्द से 'अलङ्कारशून्य भी” यह अर्थं हे! 
प्रतीयमानकृत छाया अर्थात्‌ शोभा, वह लज्जा के समान है, क्योंकि गोंपना के सार 
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AAA NAAR? 
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ध्वन्यालोकः 
[a ९ [4] # ५ 
अनया सुप्रसिद्रो$प्यथेः किमाप कामनीयकमानीयते । 
तद्यथा हि 
विश्रम्भोत्था मन्मथाज्ञाविधाने ये सुग्धाक्ष्ाः केऽपि लीलाविशेषाः। 
A ~ ने 3 ° 
अक्षुण्णास्ते चेतसा केवलेन स्थित्वैकान्ते सन्ततं भावनीयाः ॥ 
इससे सुप्रसिद्ध भी अर्थ कुछ कमनीय बन जाता हे। 
वह जैसे ` , 
मन्मश्र की आज्ञा के विधान में जो मुग्धाक्षी के विश्रम्भ से उत्पन्न कुछ अपूव 
लीला-विशेष हैं, अक्षुण्ण उन्हें एकान्त में स्थित हौकर, केवळ ( एकाग्र ) चित्त से 
सावना के योग्य हैं । | 


लोचनम्‌ 

अन्तर्मदनोड्वेदजहृदयसौन्दर्यपा यया, लजना झन्तरद्भ्शिमान्मथविकार- 
जुगोपयिषारूपा मदनविजुम्मैव | वीतरागार्णा यतीनां कोपीनापसारणे$पि 
त्रपाकलड्लादशेनात | तथा हि. कस्यापि कवेः-'कुरज्गीवाङ्गानि' इत्यादिश्लोकः | 
तथा प्रतीयमानस्य प्रियतमाभिलाषातुनाथनमानत्रश्तेः छाया कान्तिः यया । 
ृङ्गाररसतरङ्गिणी हि लज्जावरुद्धा निर्भरतया तांस्तान्‌ विलासाक्नेत्रगात्र- 
बिकारपरम्परारूपान्‌, प्रसूत इति गोपनासारसौन्दयलजाविजुम्भितमेत- 
दिति भावः | 

विश्रम्मेति | मन्मथाचार्येण त्रिभुबनवन्द्यमानशासनेन अत एव लज्ञासाध्व- 
सध्बंसिना दत्ता येयमलङ्कनीयाज्ञा त्रदनुष्ठानेऽबश्यकतंव्ये सति साध्वसलञ्ञा- 
त्यागेन विस्रम्भसम्भोगकालोपनता', मुग्धाच्या इति अक्कृतकसम्भोगपरिभाव- 


सौन्दर्य का प्राण है । अलङ्कार धारण करने वाली भी नायिकाओं को लज्जा मुख्य 
भूषण है । अन्तर्मदन के उदुभेद सेः उत्पन्न सौन्दर्यरू्प छाया प्रतीयमान हो जिससे, 
क्योंकि लज्जा ' भीतर उद्द्धिन्न मान्मथविकार की गोपनेच्छारूप मदनजुम्भा ही है। 
क्योंकि वीतराग यतियों के कौपीन हटा देने पर भी त्रपा का कलक्क नहीं दिखता । जसा 
कि किसी कवि का--'कुरङ्गीवाङ्गानि०' इत्यादि इलोक । उस प्रकार प्रतीयमान 
प्रियतम के अभिलाप, अनुताथन प्रभृति को छाया अर्थात्‌ कान्ति है जिससे । भाव यह कि 
शृङ्गार रस की तरङ्गिणी लज्जा से अवरुद्ध होकर नेत्र और गात्र के विकार परम्परा- 
रूप उन-उन विलासों को उत्पन्न करती. है, इस प्रकार यह गोपनारूप द्वार वाले 
सौन्दर्यवाली ज्जा का विजुम्मित हैं। 

मन्मथ की--। त्रिभुवन द्वारा वन्द्यमान शासन वाले, अतएव लज्जा और साध्वस 
के ध्वंस कर देने वाले मन्मथाचायं की दी हुई जो यह अलड्भूनीय आज्ञा है उसके 
अनुष्ठान अर्थात्‌ अवश्यकतंव्य की अवस्था में साथ्वल और ऊ॑ज्जा कै त्याग से विलम्भ- 
सम्भोग के अवसर में प्राप्त, सुग्धाच्षी के--अकृत्रिम सम्भोग के परिभावन से उचित 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र केऽपीत्यनेन पदेन वाच्यमस्पष्टमभिदधता प्रतीयमानं र 
_बरब्वृह्ि्टमनन्तमर्पेयता का छाया नोपपादिता । 
अथोन्तरगतिः काक्वा या चेषा परिदृदयते । 
सा व्यङ्कघस्य शुणीभाचे प्रकारमिसमाश्रिता ॥ ३८ ॥ 
यहाँ वाच्य का अस्पष्ट अभिधान करते हुए 'कुछ' इस पद ने अक्लिष्ट और 


अनन्त प्रतीयमान को अर्पित करते हुए कौन शोभा उत्पन्न नहीं की हे ? 
और काकु से जो यह भर्थान्तर की गति देखी जाती है वह व्यङ्गय के गुणीभाव 


होने पर इस प्रकार को आश्रयण करती है ॥ ३८ ॥ 


AAAS NANA, 


Se ४५% 


~ 


लोचनम्‌ 


नोचितदृ्टिप्रसरपवित्रिता येऽन्ये बिलासा गात्रनेत्रविकाराः, अत एवाक्षुण्णाः 
नवनवरूपतया प्रतिक्षणमुन्मिषन्तस्ते, केवलेनान्यत्राव्यम्रेणेकान्ताबस्थानपूव 
सर्वेन्द्रियोपसंहारेण भावयितुं शक्या अहो उचिताः । यतः केऽपि नान्येनो- 
पायेन शक्यनिरूपणाः ॥ ३७॥। 


गुणीमूतव्यङ्गयस्योदाहरणान्तरमाह्‌-अर्थान्तरेति | 'कक लौल्ये? इत्यस्य 
धातोः काङुशब्दः। तत्र हि साकाह्कनिराकाराकाङ्लादिक्रमेण पठ्यमानोऽसो 
शब्दः प्रकृताथोतिरिक्तमपि बाञ्छतीति लौल्यमस्याभिधीयते । यदि वा ईषदथं 
कुशब्दस्तस्य कादेशः | तेन ह्ृदयस्थृवस्तुप्रतीतेरीपदूभूमिः काकुः तया 
याऽथीन्तरगतिः स काव्यविशेष इमं शुणीभूतव्यङ्ग'यप्रकारमाश्रितः | अत्र 
हेतुव्येज्ञयस्य तत्र गुणीभाव एत्र भवति | अर्थीन्तरगतिशब्देनात्र काव्यमेवो- 


दृष्टिप्रसार द्वारा पवित्रित जो अन्य गात्र और नेत्र के विकाररूप विलास हैं, अतएव 
अक्षुण्ण अर्थातु नवनवरूप से प्रतिक्षण उन्मिषित हो रहे हैं, उन्हें केवल अर्थात्‌ अन्यत्र 
व्यप्रतारहित, एकान्त में अवस्थानपूर्वक समस्त इन्द्रियों का उपसंहार करके भावना 
के योग्य, उचित हैं/। क्योंकि 'कुछ अपुर्व है अर्थात्‌ अन्य उपाय से निरूपण नहीं किए 
जा सकते ॥ ३७ ॥। ड 
गुणीभूतव्यङ्गध का अन्य उदाहरण कहते हैं--और काकु--। कक लोल्ये' इस 
धातु का 'काकु' शब्द है। वहां साकांक्ष और निराकहंक्ष आदि क्रम से पढ़ा गया वर्दे 
शब्द प्रकृत अर्थ से अतिरिक्त की भी इच्छा करता है यह इसका 'लोल्य' प्रकट करता 
है । अथवा 'ईषत्‌' अर्थ में 'कु' शब्द है, उसका 'का' आदेश है । इसलिए हृदयस्थ वस्ठ 
की प्रतीति की ईषद भूमि काकु है, उससे जो अर्थान्तर की प्रतीति है वह काव्यविशेष 
इस गुणीभूतब्यज्गर्थं के प्रकार का आश्रयण करता है। यहां हेतु वहां व्यङ्गय डा 
गुणीभाव ही होता है । 'अर्थान्तरगति' शब्द से यहां काव्य ही कहा गया है । में 
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तृतीय उद्दयोतः ५०९ 
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~ ~ 
गा यैषा काक्का कचिदथीन्तरग्रतीतिचेश्यते सा व्यङ्ग्यार्थस्य 
गुणीभावे सति गुणीभूतव्यज्गथलक्षणं काव्यप्रभेदमाश्रयते। यथा 
ल्र ~ ~ ९ र 

“स्वस्था भवन्ति मयि जीवति धातराष्ट्रः। |, 
यथा वा--आम असइओ, ओरम पइव्वए ण तुए मलिणिअं सीलम्‌ । 

और जो यह काकु से कहीं पर अर्थान्तर की रतीति देखी जाती है वह व्यङ्ग 
अर्थ के गुणीभाव होने पर गुणीभूतव्यङ्गय रूप काव्य प्रभेद का आश्रयण करती है । 
जैसे--'मेरे जीते जी धृतराष्ट्र के पुत्र स्वस्थ हो जांए !' 

जैसे-- 
हो, हम तो बद्चळन हैं, रुक जा, री पतिबरता, तूने आवरू को मेळा नहीं 
लोचनम्‌ 

च्यते | न तु प्रतीतेरत्र गुणी भूतव्यज्ग यत्वं वक्तव्यं, प्रतीतिद्वारेण वा काव्यस्य 
न f a ~ ध्व र 
१ अन्ये त्वाहुः-्यज्ञयस्य गुणीभावे$्यं प्रकारः अन्यथा तु वा Pe 
त्वमेवेति । तच्चासत्‌; काङुप्रयोगे सत्र स पल र 

४ शब्द द्ध | ° 
स्यापि शुणीभावात्‌ काकुर्हि ह व्दस्येव कश्चि bn 
सलेशम्‌? इति, 'हसन्नेतरार्पिताकूतम्‌' इतिवच्छब्देनेवालुग्रहीतम अत पज 
“भम धम्मिअ? इत्यादौ काकुयोजने गुणीभूतव्यज्ञ चतच व्य क्तत्वेन तदारि 
मानाल्लोकस्य । स्वस्था इति; भवन्ति इति, मयि जीवति इति, योत गुहा 
च साकाह्कदीप्तगद्ददतारभशुमनोददीपनचित्रिता आका र बळ 
भनुचितश्वेत्यमुं व्यङ्गथम्थं स्प्रशन्ती तेनेवो सती क्रोधानुभावरूपतां 
व्यङ्गयोपस्क्ृतस्य बाच्यस्यैबाधत्ते। आमेति | 


प्रतीति का गुणीभूतव्य ङ्गथत्व नहीं कहना चाहिए, अथवा प्रतीति के द्वारा काव्य का 
व्यङ्गधत्व ) निरूपण किया है। 
- 2 अन्य क. कहते हैं--व्यज्भजय का गुणीभाव होने पर bn है, य 
“भी ध्वनित्व ही है! । वह ठीक नहीं; क्योंकि काकु के प्रयोग मे स 
मन होने के हे उन्मीलित भी व्यङ्गंथ का गुणीमाव हो जाता है। काकु 
शब्द का ही कोई धमं है, उससे स्पृष्ट “गोप्यैवं गदितः सलेशं और हला 
की भांति शब्द से ही अनुगृहीत होता है । इसीलिए “मम धम्मिअ बा en 
योजना करने पर गुणीभूतव्यङ्गधत्व ही व्यक्त होगा, तब उक्त रूप से लोग, sl 
“स्वस्थ’ 'हो जांए' 'मेरे जीते जी' 'चातंराष्ट्र' इस साकांक्ष, दीप्त, गदगद, तार, शमन, 
और उद्दीपन से चित्रित काकु “यह अर्थ असम्भाव्य है और अत्यन्त अनुचित है” इस 
व्यद्भघ अर्थ का स्पर्श करती हुई उसी के द्वारा उपंकृत होती हुई व्यङ्गथ से उपस्कृत 


3 
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कि उण जणस्स जाअ व्व चन्दिरु त ण कामेसो ॥ 

` शब्दशक्तिरेव हि स्वाभिषेयसामध्योक्षिपकाकुसहाया सत्यर्थः 
विशेषप्रतिपत्तिहेतुने काकुमात्रम्‌ । विषयान्तरे स्वेच्छाकृतात्काकुसात्रा 
ह का ७ ~ ९ “र शब्द्‌ऽ व्य पा- 

' त्तथाविधाथप्रतिपत्त्यसम्भवात्‌ । स चार्थः प ककत, प्‌ 
रोपारूढो5प्यथेसामथ्येलम्य इति व्यद्भयरूप एव । वाचकत्वातुगमेनंव 
किया, और फिर हम तो ( किसी ) आदमी की पत्नी की तरह उस नाई को नहीं 
चाहती । अ 
शब्द शक्ति ही अपने अभिधेय की सामर्थ्यं से आक्तिप्त काकु”? सहायता से अर्थ- 
विशेष की प्रतिपत्ति का हेतु है न कि काकुमात्र । क्योकि विषयान्तर में स्वेच्छा से 


प्रयुक्त काकुमात्र से उस प्रकार के अर्थ की प्रतिपत्ति सम्भव नहीं । और वह अथ 
काकुविशेष की सहायता वाले शब्द के व्यापार से उपारूद़ होकर भी अथ की साम्य 
लोचनम्‌ 
आम्‌ असत्यः उपरम पतित्रते न त्वया मलिनितं शीलम्‌ | 
किं पुनजेनस्य जायेव नापितं तं न कामयामहे.।। 
इति च्छाया । आम्‌ असत्यो भवामः इत्यभ्युपगमकाकुः साकाङ्कोपदासा 

उपरमेति निराकाहुतया सूचनगभी | पतिश्रते इति दीक्तस्मितयोगिनी । न 
त्वया मलिनितं शीलमिति सगद्गदाकाङ्का । किं पुनजेनस्य जायेव सत्स 
न्धीकृता, चन्दिलं नापितमिति पामरप्रकृति न कामयामहे इति निराकाह 
द्ृदोपहासगभो । एषा हि कयाचिन्नापितानुरक्तया कुलवध्वा हिल हा 
उपहास्यमानायाः प्रत्युपहासावेशगभोक्तिः काङुप्रधानेवेति । (9 गु क 
दर्शयितुं शब्दस्पृष्टतां ताबत्साधयति--राब्दशकिरेवेत्यादिना | नन्वेवं व्यज्ञ | 
कथमित्याशइुथाह--स चेति। अधुना शुणीभाबं दर्शेयति--वाचक 


वाच्य की ही क्रोध के अनुभावरूपता का आधान करती है । हां हम तो--। हां ह्म 
बदमाश औरतें हैं” अम्युपगम काकु आकांक्षा और उपहास के सहित है । 'स्क र 
यह निराकांक्ष होने के कारण सूचनगर्भ ( काकु ) है । “री पतिबरता' प्रह ठ 
से युक्त है, "तूने आबरू को मेला नहीं किया” यह गद्गद भाव और अ 
युक्त है, और फिर किसी आदमी की पत्नी की तरह चन्दिल अर्थात्‌ नाई को हम र 
चाहती” यह निराकांक्ष गद्गदभाव एवं उपहास से युक्त है। यह किसी ना 
फंसी कुलवधू द्वारा अविनय देखकर खिल्ली उड़ाई गई किसी ( नायिका ) की ह 
के आवेश से युक्त उक्ति है, काकुपूर्ण ही है । गुणीभाव को दिखाने के लिए 
स्पर्श को सिद्ध करं रहे हैँ-शब्दशक्ति ही इत्यादि से । तो इस प्रकार व्यङ्गघत्व 
होगा ? यह आाश्चक्का करके कहते हैं--और वह अर्थ--] अब गुणीभाव को 
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तु यदा तद्विशिष्टवाच्यप्रतीतिस्तदा शुणीभूतव्यङ्गयतया तथाविधार्थ- 
द्योतिनः काव्यस्य व्यपदेशः। व्यङ्गयविशिष्टवाच्याभिधायिनो - हि 
गुणीभूतव्यङ्गथत्वस्‌ । [ 

प्रभेदस्यास्य विषयो यश्च युक्त्या प्रतीयते । 

विधातव्या सहृदयैर्न तच ध्वनियोजनो ॥ ३९ ॥ 
से प्राप्त है, इसलिए व्यङ्गेयरूप ही है। परन्तु जब उस ( व्यङ्गय ) विशिष्ट वाच्य का 
प्रतीति वाचकस्व के अलुगम से ही होती है तब उस प्रकार का अर्थ द्योतन करनेवाले 
काव्य का गुणीभूत व्यङ्गयरूप से व्यपदेश होता है। क्योकि उस (व्यङ्गय) से विशिष्ट 
वाच्य का अभिधान करनेवाला गुणीभूतन्यङ्गथ है । 

और जो विषय इस प्रभेद का युक्ति से प्रतीत होता हे वहां सहृदयो को ध्वनि 
की योजना नहीं करनी चाहिए ॥ ३९ ॥ 
लोचनम्‌ 

चाचकत्वेऽनुगमो शुणत्वं व्यङ्गयव्यञ्जकभावस्य व्यज्ञ-यविशिष्टवाच्यप्रतीत्या 
तत्रैव काव्यस्य प्रकाशकत्वं कल्प्यते; तेन च तथा व्यपदेश इति काकुयोजनायां 
सर्वत्र गुणीसूतव्यज्गथतेव | अत एव “मथ्नामि कौरवशतं समरे न कोपात्‌’ 


` इत्यादौ विपरीतलक्षणा य आहुस्ते न सम्यक्परामख्शुः | यतोऽत्रोज्चारणकाल. 


a ™ 
एब “न कोपात्‌! इति दीप्ततारगद्गदसाकाङ्ककाङुबलान्निषेधस्य निषिध्यमानतयंब 
युधिष्ठिराभिमतसन्धिमागीक्षमारूपत्वाभिप्रायेण प्रतिपत्तिरिति सुख्याथबाधा- 
दानुसरणविष्नाभावात्को लक्षणाया अबकाशः। “दर्श यजेत? इत्यत्र तु तथाविधः 
काक्काद्यपायान्तराभावाद्भवतु विपरीतलक्षणा इत्यलमवान्त्ररेण बहुना ॥ ३८ | 

र) 5२.» 
अधुना संकीण विषय बिमजते--प्रमेदस्येति | युक्त्येति | चारुत्वप्रतीति- 


हैं--परन्तु जब-_। वाचकत्व में अनुगम अर्थात्‌ व्यङ्गधव्यशकभाव का गुणत्व है, 
व्यङ्गधविशिष्ट वाच्य की प्रतीति से वहीं पर काव्य का प्रकाशकत्व माना जाता है, और 
इसलिए उस प्रकार व्यपदेश होता है, इस प्रकार काकु की योजना में सवंत्र गुणीभूत- 
व्यङ्गघता ही है । अतएव “मथ्नामि कौरव्रशतं समरे न कोपातु' इत्यादि में जिन्होंने 
विपरीत लक्षणा कही है, उन्होंने सम्यक्‌ परापश्च नहीं किया है । क्योंकि यहां उच्चारण- 
काल में ही 'न कोपात्‌' इस दीप्त, तार, गदुगद और साकांक्ष काकु के बल से निषेध 
का निषिध्यमानरूप से ही युधिष्ठिर के अभिमत सन्धि के मार्ग के अक्षम्यत्व के 
प्रभिप्राय से प्रतीति हो जाती है, इस प्रकार मुख्यार्थबाध आदि.के अनुसरण का विध्त 
न होने के कारण लक्षणा का अवकाश कहां ? परन्तु दर्शे यजोत' ( दशं अर्थात्‌ अमा- 
वास्था में याग करे ) इस स्थल में उस प्रकार के काकु आदि उपायान्तर के न होने से 
विपरीतलक्षणा हो सकती है । बहुत अवान्तर चर्चा व्यर्थ है॥ ३८॥ ° 

अव सद्धीणं विषय का विभाग करते हैं--और जो विषय- युक्ति से-- यहां 
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ट्र नेगु भू 
सङ्कीणों हि कश्चिद्ध्वनेगुणीभूतव्यज्ञथस्य व लक्ष्य द्यत 
मारी: । तत्र यस्य युक्तिसहायता तत्र तेन व्यपदेशः कतेव्यः । न 
सपत्र ध्वनिराशिणा भवितव्यम्‌। यथा-- 


# 


~ ७ 

पत्युः शिरश्न्द्रकलामनेन स्पृशेति सख्या परिहासपूर्यस्‌ | 

सा रञ्जयित्वा चरणौ कृताशीमाल्येन तां निवचनं जघान ॥ 

यथा च--- म 

प्रयच्छतोचेः कुसुमानि मानिनी विपक्षगोत्रं दयितेन लम्भिता । 

रच्य में कुछ मार्ग ध्वनि और युणीमूतव्यङ्गय का सडकीण देखा जाता है। वहां 

जिसके साथ युक्ति हो वहां उससे व्यपदेश करना चाहिए । सर्वत्र ध्वनि का पक्षपाती 
नहीं होना चाहिए । जेसे-- 

“पति के सिर की चन्द्रकळा को इससे स्पर्श करना? ( यह कह कर ) सखी द्वारा 
परिहासपूर्वक चरणों को रंग कर असीसी गई उस ( पावती ) ने बिना कुछ कहे 
माल्य से उस ( सखी ) को मारा । और जेसे-- 

ऊँचे से फूल देते हुए प्रियतम से विपक्ष (सौत) का नाम लिए जाने पर मानिनी 

लोचनम्‌ 
रेबात्र युक्तिः । पत्युरिति । अनेनेति | अलक्तकोपरक्तस्य हि चन्द्रमसः परभागः 
लाभोऽनबरतपादपतनप्रसादनैर्विना न पत्युझटिति यथेष्टानुवर्तिन्या भाव्यः 
मिति चोपदेशः | शिरोधृता या चन्द्रकला तामपि परिभवेति सपन्नीलोकापः 
जय उक्तः। [ 

निर्वचनमिति | अनेन लज्ावददित्थहर्षेष्यौसाध्वससौ भाग्याभिमानप्रश्वति यः 
द्यपि ध्वन्यते, तथापि तन्नि चनशाब्दा्थस्य कुमारीजनोचितस्याप्रतिपत्तिलक्षण 
स्यार्थस्योपस्कारकतां केबलमाचरति | उपस्कृतस्त्वर्थः शङ्गाराङ्गतामेतीति । 

प्रयच्छतेति | उच्पैरिति। उच्चैयीनि कुसुमानि कान्तया स्वयं ग्रहीतुमरा- 


चारुत्वप्रतीति ही युक्ति है। पति के इससे--। आते से रंगे हुए चन्द्रमा को 
दूसरे ( चरण ) के भाग ( अंश ) का लाभ करना अर्थात्‌ निरन्तर पैरों पर गिर कर 
प्रसादन के बिना झट से पति की इच्छा के अनुकूल मत चलना, यह उपदेश हैं। 
सिर पर रखी हुई जो चन्द्रकला है उसे भी परिभूत करो, इस प्रकार सपत्नी जन का 
पराजय कहा है। बिना कुछ कहे--। इससे यद्यपि लज्जा, अवहित्थ,. हब, ईर्ष्या, 
साध्वस, सौभाग्याभिमान घ्वनित होते हैं तथापि वे कुमारी जन के उचित “बिना कुच 
कहे' शब्द के अर्थ कक क अर्थ के उपस्कारक हो जाते है । और उपस्कृत अर्थ 

अङ्ग धन जाता है । ड 
cl आन क अर्थात्‌ जो फूल ऊंची डाल पर थे प्रियतमा ने स्वयं ग्रहण करने में 
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ध्वन्यालोकः 
न किश्विदवे चरणेन केवलं लिलेख वाष्पाकुललोचना भुवसू्‌ ॥ 
इत्यत्र 'निर्वचनं जघान' “न किश्विदूचे! इति प्रतिषेधप्रुखेन व्य- 
ड्रयस्यार्थस्योक्त्या किश्विद्विषयीकृतत्वाद्‌ गुणीभाव एव शोभते । यदा 
का ला. 
जरि विना व्यड्रयोज्थस्तात्पर्येण प्रतीयते तदा तस्य प्राधान्यम्‌ । 
वक्रोक्ति विना यज्ञयों ऽथस्तात्पर्य तदा a 
यथा एवं वादिनि देवर्षो' इत्यादा । इह पुनरुक्तिभङ्गयास्तात्‌ न 
स्यापि प्राधान्यम्‌ । तस्मानात्राहुरणनरूपञयज्गयध्वनिव्यपदेशो विधेयः। 
ने कुछ नहीं कहा, केवळ बाष्प से आकुरू आँखों वालो चरण से जमीन कुरेदने लगी ] 
यहां 'विना कुछ कहे मारा? 'कुछ नहीं बोली” इस प्रतिपेध के द्वारा च्य्गथ अथ 
का उक्ति द्वारा कुछ विषय कर दिए जाने के कारण गुणीभाव ही शोभता है । जब 
वक्रोक्ति के बिना व्यङ्गय अर्थ तात्पर्य से प्रतीत होता है तब उसका प्राधान्प है | हर 
“युं वादिनि देवषों? इत्यादि में । यहां भङ्गी से उक्ति है इसलिए वाच्य का 
प्राधान्य है। इसलिए यहाँ अनुरणनरूप व्यज्ञय ध्वनि का व्यपदेश नहीं करना 
चाहिए । 


र लोचनम्‌ 


कयत्वाठ्याचितानीत्यर्थः | अस्मदुपाध्यायास्तु हृद्मतमानि इमा ब 
गृहाण गृहाणेतयुच्चस्तारस्वरेणादरातिशयाथ प्रयच्छता ता अत प 
न किंचिदिति | एवं विधेषु र्टज्ञारावस्तरेषु तामेवायं स पा ला 
न युक्तमिति सातिशेयमन्युसंभारो व्यज्ग'थो वचननिषेधस्य नि नम 
संस्कारः | तद्गदयति-उक्तिरमङ्गथासतीति | तस्येति व्यज्ग थरु psn 
त्यादौ । वाच्यस्यापीति | अपिशब्दो भिन्नक्रमः se pa Me 
रसाद्यपेक्षया तु शुणंतापीत्यथः। अव एबोपसंहारे ध्वचिर 

मुक्तम्‌ ॥ ३६ ॥ | 
असमर्थ होकर याचना की । परन्तु pa जा आ we 

अच्छे फूलों ° छे! इस प्रकार ऊ के 

का १. 'कुछ नही । इस प्रकार के श्यज्ञार डार अ में कच य. 
स्मरण करता है, इसलिए यहां 3मानप्रदर्शत* ही ठीक नहीं, इस व्य य 


+ 'पत्य:? इत्यादि में। वाच्य का भी ग्री” 


रसादि की अपेक्षा से 
वाच्य का प्राधान्य भी होता है, किन्तु रसा 
sd bs उपसंहार में ध्वनि शब्द का विशेषणे (अनुरैणनरूपब्य ङ्ध) 


- कहा है॥ ३९॥ 


है उव Fat ह न 
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ध्वन्यालोकः 
प्रकारोऽयं शुणीस्ूतव्यङ्गथोऽपि ध्वनि रूपतास्‌ । 
* श्रत्ते रसादितात्पर्यपर्यालोचनया पुनः ॥ ४० ॥ 
` गुणीभूतव्यङ्गयोऽपि काव्यप्रकारो रसभावादितात्पर्यालोचने 
पुनध्येनिरेव सम्पद्यते । यथात्रेवानन्तरोदाहृते श्लोकद्वये । यथा च-- 
: दुराराधा राधा सुभग यदनेनापि मृजत- 


यह गुणीभूतव्यङ्गय भी प्रकार रसादि के तात्पर्य के पर्यालोचन से पुनः ध्वनि- 
रूप हो जाता है ॥ ४० ॥ 

गुणीभूतव्यङ्गय भी काव्य का प्रकार रसभावादि के तात्पर्य के पर्यालोचन करने. 
पर पुनः ध्वनि ही बन जाता है। जैसे यहीं अभी उदाहृत दोनों श्लोकों में । और 
2 
जंसे--- 

“हे सुभग, जो कि प्राणेश्वरी के इस जघन ( सुरतकालीन ) वस्त्र से भी गिरे 


लोचनम्‌ 


एतदेव निवोहयन्‌ काव्यात्मत्वं ध्वनेरेव परिदीपयति-म्रकार इति । छीर्कद्वय 
इति तुल्यच्छायं यदुदाहृतं पत्युरित्यादि तत्रेति द्यशब्दादेवंबादिनीत्यस्यानवः 
काराः! दुराराधेति । अकारणकुपिता पादपतिते मयि न प्रसीदसि अहो 
दुराराधासि मा रोदीरित्युक्तिपूर्वं प्रियतमेऽश्रणि माजेयति इयमस्या अभ्युपगः 
मगर्भोक्तिः | सुभगेति.। प्रियया यः स्वसंभोगभूषणविहीनः क्षणमपि मोक्तुं न 
पायसे । अनेनापीति | पश्येदं परत्यच्तेणेत्यर्थः । तदेव च यदेबमादृतं यत्‌ लज्ञा- 
दित्यागेनाप्येबं धायेते। म॒जत इत्यनेन हि प्रत्युत स्रोतरसहस्नत्राही बाष्पो 
भवति | इयच्च त्वं हतचेतनो यन्मां विस्मृत्य तामेव कुपितां मन्यसे | अन्यथा 


इसे ही निर्वाह करते हुए ( कारिकाकार ) घ्वनि को ही काव्य का आत्मा प्रकाशित 
करते हैं--यह गुणीभूत--। दोनों छोकों में--। समान छायावाला जो उपहत है 
“पत्युः'० इत्यादि, तहां, । 'दो” शब्द 'एवं वादिनि’ इस इलोक का अवसंर नहीं । 


हे सुभग--। विना कारण के कुपित तू पैरों पर गिरने पर भी मुझ पर प्रसन्न नहीं 
होती, हन्त दुराराधा अर्थात्‌ प्रसन्न होने वाली नहीं है, मत रो” यह कह कर प्रियतर्म 
जब. आंसू पोछने लगे तब उसकी यह अम्युपगमगर्भ उक्ति है। सुभग-- अपने 
सम्भोगःके भूषणों से विहीन जो तुम प्रियतमा द्वारा क्षणभर भी छोड़े नहीं जाते । 
इस""'से भी-9 अर्थात्‌ इसे प्रत्यक्ष देख लो । जो कि उसे जिसे आदरपूर्वक लज्जा 
आदि का त्याग करके भी धारण कर रहे हो। पोछुने से-_। इससे बल्कि बाष्प 
हजारों स्रोतों में बहता है। इतना भी तुम्हें होश नहीं कि जो मुझे छोड़ कर उस 
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ध्तवैतत्पराणेशाजघनवसनेनाश्रु पतितम्‌ । | 
कठोर ख्रीचेतस्तदलमुपचारविरम हे » 
क्रियात्कल्याणं वो हरिरनुनयष्वेवमुदितः ॥ 
हुए आँसू को तुम्हारे पोछने से राधा प्रसन्न होने वाली नहीं है । स्त्री का चिंत्त कठोर 
होता है, उपचार व्यर्थ हैं, बस करो? इस प्रकार अनुनय के ( अवसरों में राधा द्वारा ) 
कहे गये कृष्ण आप लोगों का कल्याण करें । 
हे लोचनम्‌ | द 
कथमेवं कुंयीः | पतितमिति | गत इदानीं रोदनाबकाशोऽपीत्यथः । यदि दु 
इयताप्यादरेण किमिति कोपं न मुञ्चसि) तरि क्रियते कठोरस्वभावं स्त्री ळा. 
स्रीति हि प्रेमाययोगाद्रस्तुविशेषमात्रमेतत्‌; तस्य चेष स्वभाव: जा | 
चेतत्सुकुमा रहददया योषित इति न किंज्रिद्रज़साराधिकमासां हृदयं यदे हा 
वृत्तान्तसाक्षात्कारेषपि सहस्रधा न दलति । उपचारेरिति हि 
अनुनयेध्विति बहुवचनेन वारं वारमस्य बहुबल्लभस्येयमेव स्य 
सौभाग्यातिशय उक्तः। एवमेष व्यज्ञयाथसारो वाच्यं भूषयति | तत्तु वाच्यं 
भूषितं सदीष्यीविग्रलम्भाङ्गत्वमेतीति | यस्तु निषा शोकेषु आ 
रसाङ्गत्वं व्याचष्टे स्म। स देवं विक्रीय तद्यात्रोत्सवमकार्षीतू । एवं रि बा 
स्य या गुणीभूतता प्रकृता सेव समूलं तरुट्येत्‌ | रसांदिव्यतिरिक्तस्य f प 
स्य रसाङ्गमाबयोगितमेव प्राधान्यं नान्यत्किव्रविरित्यलं पूववऱ्यः सह 


को हीं मानते हो, अन्यथा ऐसा तुम क्यों करते ! गिरे हुए अर्थात्‌ अब तो 
मा की भी र रहा । यदि कहते हो कि इतने आदर से भी प वा 
क्यों नहीं करती तो क्या करूं स्त्री का चित्त कठोर स्वभाव का होता है। bt 
का योग न होने से वस्तुमात्र है, और उस ( वस्तुमात्र ) का यह स्वभाव । hb 
( यह सोचना ) कुछ नहीं कि खनियाँ सुकुमार हृदय की होती हैं, इनका हृदय be 
से भी अधिक ( कठोर ) होता है क्योंकि इस प्रकार के वृत्तान्त का लाला न 
पर भी हजार ट्रुकड़े नहीं हो जाता । उपचार दाणिण्यप्रयुक्त । अनुनय हाके अ 
इस बहुबचन से इस बहुवल्लम की बार-बार की यही स्थिति है, यह अ 225 का 
कहा है। इस प्रकार यह व्यज्भधार्थ का सार्‌ वाच्य को अ ला 
हर है गर्वाची म को बेच कर उनकी 

रस का अङ्ग है! यह ब्य 

3 23% नम | क्‍योंकि इस प्रकार ( व्याख्यान करने पर ) भव bs 
की गुणीभूतता प्रकृत है वही समूल हट जायगी । रसादि न व्यतित का शी च 
का अङ्गभाव प्राप्त करना ही प्राधान्य है, दूसरा कुछ नहीं । पूव र 
व्यर्थं है । 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


५१ सझोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 


एवं स्थिते च “न्यक्कारो ह्ययमेव’ इत्यादिल्लोकनिर्दिशनां 
पदानां व्यङ्गयविशिष्टवाच्यप्रतिपादनेऽप्येतद्वाक्यार्थीथूतरसापेक्षया 
4 ९ १ mw रय ~ ~ 
व्यज्ञकत्वमुक्तम | न तेषां पदानामथोन्तरसक्रमितवाच्यध्वनिश्रमा 
विधातव्यः, विवक्षितवाच्यत्वात्तेपास्‌। तेषु हि व्यङ्गावि शिष्टत्व 
वाच्यस्य प्रतीयते न तु व्यङ्गयरूपपरिणतत्वस्‌ । तस्माद्वाक्यं तत्र 
ध्वनिः, पदानि तु शुणीभूतव्यङ्गघानि । न च केवलं गुणीभूतव्यज्ञया- 
डॉ ~ CO ~ eS 
न्येव पदान्यलक्ष्यक्रमव्यङ्गयध्वनेव्य ज्ञकानि यावदथीन्तरसक्रांमतः 
वाच्यानि ध्वनिम्रभेदरूपाण्यपि । यथात्रैव शोके रावण इत्यस्य प्रभेदा 
~ ~ ९ ~ [9 
न्तररूपव्यञ्जकत्वम्‌ । यत्र तु वाक्ये रसादितात्पय नास्त गुणीथूत- 
~ ~ हे 
व्यज्ये! पदेरुद्ठासितेडपि तत्र गुणीभूतव्यज्ञयतेव सप्युदायधर्मः । 
इस प्रकार स्थित होने पर 'न्यक्कारों हययमेव” इत्यादि श्लोकों में निर्दिष्ट पदों 
का व्यङ्गयविशिष्ट वाच्य के प्रतिपादन में इसके वाक्यार्थीभूत रस की अपेक्षा से व्यज्ञ- 
कत्व कहा है। उन पदों में अर्थान्तरसडक्रमित वाच्यध्वनि का श्रम नहीं करना 
चाहिए, क्योंकि वे विवक्षितवाच्य होते हैं। उनमें वाच्य का व्यङ्गथविशिषष्टस्व प्रतीत 
होता है न कि व्यङ्गरूप में परिणतस्व ( प्रतीत होता है )। इसलिए वाक्य वहाँ 
ऽवनिरूप है और पद्‌ गुणीभूतव्यङ्गथ हैं । केवल गुणीभूतव्यङ्गय ही पद्‌ अळदयक्रसः 
व्यङ्गय ध्वनि के व्यज्ञक नहीं होते, बल्कि ध्वनि के प्रमेद्रूप अर्थान्तरसडक्रमित- 
वाच्य भी । जेसे इसी झोक में “रावण” इस पद का प्रभेदान्तररूप का व्यञ्जकस्व है। 
परन्तु जिस वाक्य में रसादि में तात्पर्य नहीं है, गुर्णभूतब्यङ्गय पदों से उद्धासित भी 
उसमें गुणीभूतव्यङ्गयता ही समुदाय का धमं है । 


लोचनंम्‌ 


एवं स्थित इति | अनन्तरोक्तेन प्रकारेण ध्वनिगुणीभूतव्ण्ज्ञाययोविंभागे 
स्थिते सतीत्यर्थः । कारिकागतमपिशब्दं व्याख्यातुमाह--न चेति | एष च 
शोकः पूर्वमेव व्याख्यात इति न पुनलिख्यते | यत्र लिति। यद्यपि चात्र 
विषयनिर्वदात्मकशान्तरसप्रतीतिरस्ति, तथापि चमत्कारोऽयं वाच्यनिष्ठ एव | 
इस प्रकार स्थित--। अर्थात्‌ अनन्तरोक्त प्रकार से ध्वनि और गुणीभूतव्यज्ञथ का 
विभाग स्थित होने पर | कारिकागत 'भी? शब्द का व्याख्यान करने के लिए कहते ९ 
केवल यहू इलोक पहले ही व्याख्यात हो चुका है, इसलिए फिर नहीं लिखते हैं न 
जिस वाक्य में! यद्यपि यहां विषय के प्रति निर्वेदरूप शान्तरस की प्रतीति क 
हे धथापि यह चमत्कार वाकय में ही है । असम्भाव्यत्व, विपरीतकारित्वादि व्य 
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ध्वन्यालोकः 


AANA AANA NANA 


यथा-7- 
राजानमपि सेवन्ते विषममप्युपयुञ्जते । 
रमन्ते च सह ख्रीमिः कुशलाः खलु मानवा! ॥ - 
इत्यादो | वाच्यव्यङ्गययोः ग्राधान्याप्राधान्यविवेके पर्‌ः प्रयत्न 
विधातव्यः, येन ध्वनिगुणी भूतव्यङ्गययोररङ्काराणां चासङ्कीणा विषयः 
सुज्ञातो भवति । अन्यथा तु प्रसिद्वालङ्कारविषय एव व्यामोहः प्रव- 
€ 
अ n 
प यन की भी सेवा करते हैं, 5283 भी भक्षण करते हैं और स्त्रियों के 
के 
पे शत मे र Rt अ और अप्राधान्य के विदे में अधिक 
प्रयत्न करना चाहिए, जिससे ध्वनि और युणीभूतब्यङ्गय का तथा अलङ्कारो का 
असङ्कीर्ण विषय सुविदिंत होता है । अन्यथा अलङ्कार के प्रसिद्ध विषय में ही व्यामोह 
हो जाता है । जेसे-- 


लोचनम्‌ 


स्यैबानयायि, तञ्चापिशब्दाभ्यासुः 
व्यङ्ग'यं व्बसम्भाव्यत्बविपरीतकारित्वादि तस्यंवाचुयायिः ग 
अयतो योजिताभ्यां चशब्देन स्थानत्रययोजितेन खलुशब्देन si 
तेन मानवशब्देन स्परष्टमेवेति गुणीभूतम्‌ | विवेकद्शेना चेयं न निब 
दर्शायति--वाच्यव्यन्गथयोरिति | अलङ्काराणां चेति । यत्र व्यङ्गं नास्त्येव तत्र 


र इत्यथः 
तेषां शुद्धानां प्राधान्यम्‌ । अन्यथा त्विति | यदि प्रयत्नवता न भूयत इत्यथः 


पूर्व मुखि {ंदिग्धमेव व्यामोहस्थानत्व- 

व्यङ्गयप्रकारस्तु यो मया वेमुत्मेध्रितस्तस्या संदिर 
सिल्मेबकारामिश्रायः | द्रविणशब्देन सबेस्वप्रायत्वमनेकस्वकृत्योपयोगित्वुक्तपू | 
उसी का अनुगमन करते हैं । और वह ( व्यङ्गघ ) दो 'भी' शब्दों के दो जाह क 
और क्रिया ) में लगाये जाने से, “और शब्द के तीनों स्थानों पर, लगाये जाने से, 
` ( शलोक में ) 'खळु' शब्द के दोनों जगहों ( 'कुशल' शब्द और “मानव” शब्द i 
लगाये जाने से औरं 'मानव' शब्द से कोश पोह हीके रसा नपा 0 बय 
ष्टि निरूपयोगिनी नहीं है यह दिखाते ह--वाच्य अर ene 
त जहां व्यङ्गघ नहीं ही हे वहाँ शुद्ध ( अळङ्कारों ) का प्राधान्य है । अन्यथा 

प्रयत्न नहीं करते है । र 

J डी. कि जो मैंने व्यङ्गघ के प्रकार की पहले उत्मक्षा 
की है उसमें व्यामोह होना असन्दिग्ध ही है । ( लावण्य में ) 'द्रविण” शब्द से 
सर्वस्वप्रायत्व तथा अपने अनेक कार्यों का उपयोगी होना कहा है। परवाह-- । 
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३ सिली ध्वन्यालोकः 
लावण्यद्रविणव्ययो न गणितः क्लेशो महान्‌ स्वीकृत! 
स्वच्छन्दस्य सुखं जनस्य वसतश्चिन्तानलो दीपितः । 
' . एषापि स्वयमेव तुस्यरमणाभावाहराक्री हता 
कोऽर्थश्चेतसि वेधसा विनिहितस्तन्व्यास्तनुं तन्वता ॥ 


इत्यत्र च्याजस्तुतिरलङ्कार इति व्याख्यायि केनचित्तन्न चतुरस्रम्‌; 
यतोऽस्याभिधेयस्येतदलङ्कारस्वरूपमात्रपर्यवसायिंत्वे न सुश्लिष्टता । 
यतो न तावदयं रागिणः कस्यचिद्विकरपः । तस्य 'एषापि स्वयमेव 
तुल्यरमणाभावाद्दराको हता! इत्येवंत्रिधोक्त्यनुपपत्तेः। नापि नीरागस्य; 


विधाता ने लावण्य के धन के व्यय की परवाह न की, महान क्लेश उठाया, 
स्वच्छन्द भाव से सुखपूर्वंक निवास करते हुए लोगों के ( मन में ) चिन्ता की आग 
लगाई, और इस बेचारी को भी समान प्रिय के न प्राप्त होने से स्वयं ही मार डाला 
( कुछ समश में नहीं आता ) विधाता ने उसकी शरीर-रचना करते हुए, मन में क्या 
लाभ सोच रखा था ? 


यहां व्याजस्तुति अलङ्कार है यह किसी ने व्याख्यान क्रिया हे सो ठोक नहीं है, 
क्योंकि यह अभिधेय इस अलङ्कार के स्वरूप में पर्यवसित होने में सुसङ्गत नहीं है । 
क्योकि यह किसी राशी पुरुप का विकल्प नहीं है, क्योंकि इस बेचारी को समान प्रिय 
न प्राप्त होने से स्वयं ही मार डाला? यह उसकी उक्ति उपपन्न नहीं होती । रागरहित 


लोचनम्‌ 


गणित इति | चिरेण हि यो व्ययः सम्पद्यते न तु बिद्यदिव झटिति तत्रावश्यं 
गणनया भवितब्यम्‌ | द अज्ालनिभीणारिणोऽपि 6 विधेन विवेकलेशोः 
ऽप्युदभूदिति रमस्योपक्षावत्त्वम्‌। अत एवाइ- क्लेशो महानिति | स्वच्छन्द- 
स्थेति । विश्वङ्कलस्येत्यर्थः । एषापीति । यत्स्वयं निमीयते तदेव च निहन्यत 
इति महद्वेशसमपिशब्देन एवकारेण चोक्तम्‌ । कोऽर्थ इति । -न स्वात्मनो न 


जो व्यय देर तक होता रहता है, न कि बिजली की तरह झट से हो जाता है, 
उसमें परवाह अवश्य होती है। अनन्त काल से निर्माण करने वाले भी विधाता 
को विवेक का लेश भी न हुआ यह उसकी परम उपेक्षाकारिता है। इसीलिए 
कहते हैं--महान्‌ क्लेश स्वच्छुन्द--। अर्थात्‌ श्वद्धुलारहित है । इस वेचारी-। 
जिसे स्वयं ब रु है. उसे ही मार डालता है यह बड़ी क्रूरता है यह 'भी' और 
'ही' से कहा है। क्या छाभ सोच--। अर्थात्‌ न अपना न संसार का, न निर्मित की 
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ध्वन्यालोकः 
तस्यैचविधतिकर्पपरिहारैकत्यापारंत्वात्‌ । त चायं स्लोकः 


क्वित्पब॒न्ध इति श्रूयते, येन तत्मकरणाचुगताथतास्य परिप्यते । 
पुरुष का भी ( विकल्प ) नहीं है, क्योंकि उसका इस प्रकार के ( विकल्पों ) का 
परिहार एकमा:। व्यापार है न कि यह श्लोक कहीं प्रबन्ध में दै ऐसा सुना जाता दे 
जिससे इसका उस प्रकरण के अहुत अर्थ परिकल्पित होगा । इसलिए यह अग्रस्तुत- 


लोचनम्‌ 


लोकस्य न निर्मितस्येत्यर्थः | तस्येति | रागिणो द्वि राकी हतेति कृपणतालि- 
ङ्गितममङ्गलोपद्वतं चानुचितं वचनम्‌ | तुल्यरमणाभावादिति स्वात्मन्यत्यन्तः 
मनुचितम्‌ | आत्मन्यपि तद्रूपासम्भावनायां रागितायों च पशुप्रायत्वं स्यात्‌ । 
ननु च रागिणोऽपि कुत ्चित्कारणात्परिग्रृहीतकति पयकालञ्रतस्य बा रावः 
णप्रायस्य वा सीतादितिषये दुष्यन्तप्रायस्य वाऽनिज्ञीत जातिविशेषे शकुन्तलादी 
किमियं स्व्रपौभाग्याभिमानगभो तत्स्तुतिगभो चोक्तिन भवति । वीतरागस्य 
चा अनादिकिालाभ्यस्तरागबासनावासिततया मध्यस्थत्वेनापि तां वस्तुतस्तथा 
पश्यतो नेयसुक्तिः न संभाव्या। न हि बीतरागा विपयस्तान्‌ भावान्‌ पश्यात | 


[a 


न ह्यस्य बीणाक्कणितं काकरटितकल्पं प्रतिभाति । तस्माःप्रस्तुतानुसारेणोभय- 


स्यापीयमुक्तिरुपपद्यते । अप्रस्तुतप्रशंसायामपि ह्यप्रस्तुतः _सम्भबन्नेवाथो 
बक्तव्यः) न हि तेजसीत्थमप्रस्तुतभ्रराता सम्भवति--अहो क्त काष्ण्यमिति 
सा पर प्रस्तुतपरतयेति नात्रासम्भव इत्याशङ्कयाद्‌-न चेतिं | निस्सामान्येति 


उसकी--। 'वेचारी को मार डाला' यह इपणता से आलिङ्गित और अमङ्गल से 
उपहत वचन रागी पुरुष के अनुचित है। अपने आप के सम्बन्ध में 'समान रमण के 
प्राप्त न न होने से” यह वचन तो अत्यन्त अनुचित है । अपने में भी उसके समान रूप की 
न सम्भावना में और फिर भी रागिता में पशुप्रायता होगी । 

सीता आदि के विषय में रावणप्राय की अथवा अविदित जातिविशेष वाली 
शकुन्तला आदि के विषय में कया यह किसी कारणवश कुछ काल के लिये ब्रत धारण 
किए हुए रागी पुरुष की भी अपने सौभाग्य के अभिमान से युक्त और उसकी 
( नायिका की ) स्तुति से युक्त उक्ति नहीं हो सकती है? अथवा अनादिकाल 
से राग की वासना से वासित होने के कारण मध्यस्थ रूप से भी उस ( नायिका ब 
को देखते हुए वीतराग पुरुष की यह उक्ति नहीं सम्भांवित है ? वीतराग पुरुष भावो 
को विपर्यस्तरूप से नहीं देखता, वीणा का कणित उसे काकरटित कल्प प्रतीत नहीं . 
होता । इस लिए प्रस्तुत के अनुसार यह उक्ति दोनों की ( रागी अथवा वीतराग की) 
उपपन्न होती है । अप्रस्तुतप्रशंसा में भी अप्रस्तुत अर्थ सम्भव होता हुआ ही कहा 
जाना चाहिए | ( प्रस्तुत ) तेज के विषय में अप्रस्तुतप्रशंसा नहीं हो सकती । "अहो < 
तेरी कालिमा को घिकार है” इस प्रकार बह ( अप्रस्तुतप्रशंसा ) बल्कि प्रस्तुत म॑ 
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ध्वन्यालोकः 
तस्मादप्रस्तुतप्रशंसेयम्‌ | यस्मादनेन वाच्येन गुणीभूतात्मना निस्सा- 
मान्यशुणावलोपाध्मातस्य निजमहिमोत्कपंजनितसमत्सरजनज्वरस्य 
विशेषज्ञमात्मनो न कञ्चिदेचापर पञ्यतः परिदेवितमेतदिति प्रकाइयते । 
तथा चायं धमक्ी्तेः इलोक इति प्रसिद्धि!। सम्भाव्यते च तस्येव । 
यस्मात्‌-- 


प्रशंसा है । क्योंकि इस गुणीभूतरूप वाक्य से, ( अपने ) असाधारण गुणा के दर्प से 
भरे, अपनी महिमा के उत्कर्ष से इईर्थ्यांलु जनों को उवर उत्पन्न करनेवाले, तथा दूसरे 
किसी विशेषज्ञ को नहीं देखते हुए ( किसी विद्वान्‌ का ) यह परिदेवित ( क्रन्दन ) 
है यह प्रकाशित किया जाता है। जैसा कि ऐसी प्रसिद्धि हे कि यह धर्मकीर्ति का 
श्लोक है । और सम्भावित होता है उन्हींका । क्योंकि 


लोचनम्‌ 


निजमहिसेति विशेषज्ञमिति परिदेबितमित्ेतैश्चतुभिबीक्यखण्डेः क्रमेण पादच- 

ुष्टयस्य तात्पय व्याख्यातम्‌ । नन्वत्रापि किं प्रमाणमित्याशङ्कयाह--तथा चेति। 

ननु किमियतेत्याशङ्कय तदाशयेन निर्विवादतदीयश्ोकार्पितेनास्याशय संवा- 

. दृयति-सम्माव्यत इति | अवगाहनमध्यबसितमपि न यत्र आस्तां तस्य सम्पा- 

दूनम्‌ | परमं यदथंतत्त्वं कौस्तुभादिभ्योऽप्युत्तमम्‌ , अलब्धं प्रयत्नपरीक्षितमपि 

न प्राप्त सदृशं यस्य तथाभूतं प्रतिग्राहमेकेको म्ाहो जलचरः प्राणी ऐरावतोच्चैः 
भ्रबोधन्वन्तरिप्रायो यत्र तदलब्धसदृशाप्रतिग्राहकम्‌ । 

एवंविध इति | परिदेतितविषय इस्यर्थः | इयति चार्धे अभरस्तुतभ्रशंसोपमा- 

लक्षणमलङ्कार्यम्‌ । अनन्तर तु स्वात्मनि विस्मयधामतयादूभुते विश्रान्तिः | 


तात्पर्यं रखती है इसलिए यहां असम्भव नहीं, यह आशङ्का करके कहते हैं--न 
कि--। असाघारण०, अपनी महिमा०, विश्ञेषज्ञऽ, परिदेवित इन चार वाक्यखण्डों से 
क्रम से ( 'छोक के ) चारो चरणों के तात्पये का व्याख्यान किया । यहां भी क्या प्रमाण 
है? यह आशङ्धा करके कहते हैं--जेसा कि--। इतने से क्या ? यह आशङ्का करके 
निविवाद उनके ( धमकीति के ) इलोक से अपित उनके आशय से इसके आशय का 
संवाद करते हैं--सम्भावित होता हे--। जिसमें अवगाहन अध्यवसाय का विषय भी 
नहीं वना है तो उसका सम्पादन दूर रहे । परम जो अर्थतरव कोस्तुभ आदि हैं उससे 
भी उत्तम, अलब्ध अर्थात्‌ प्रयत्न से परीक्षा करने पर भी नहीं प्राप्त है सदृश जिसकी 
ऐसा प्रतिग्राह अर्थात्‌ एक-एक ग्राह जलचर प्राणी ऐरावत, उचेःश्रवा, धन्वन्तरि प्राय 
हैं जहाँ वह अलब्धसहश प्रतिग्राहक है । 

इस प्रकार क्ला--) अर्थात्‌ परिदेवित का विषय । इतने अर्थ में अप्रस्तुतप्रशंसा 
और उपमारूप से अलङ्कार हैं। अनन्त अपने आप में ( धर्मकीति को ) विस्मय का 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


| तृतीय उद्दयोतेः ५२१ 


१७९७ न TIANA NSN ANNAN 


A १७ “9 Ae “** Sf “४ हज AS NS “४.४८” 


ध्वन्यालोकः 
अनध्यवसितावगाहनमनल्पधीशक्तिना- 
व्यदृष्टपरमार्थतच्वमधिकाभियोगरपि । | 
मतं मम जगत्यलब्घसच्शप्रतिग्राहक न 
ग्रयास्थति पयोनिधेः पय इव स्वदेहे जराम्‌ ॥ 
इत्यनेनापि इलोकेनेवंविधोऽभिम्रायः प्रकाशित एव । अस्तुतः 
ग्रशंसायां च यद्वाच्यं तस्य कदाचिद्विवक्षितत्व, कदाचिदाविषाश्षितत्य, 
कदाचिद्विवक्षिताविवक्षितत्वमिति त्रयी बन्धुच्छाया । तत्र विवक्षित- 
त्वं यथा-- 
विषय नहीं 
जिसका अवगाहन अनल्प धीशक्तिवाळे द्वारा भी अध्यवसाय का 
हुआ सरक अभियोग ( प्रयत्न ) करनेवालों द्वारा भी जिसका परमाथ तत्व देखा 
नहीं गया है, संसार में अपने योग्य प्रतिग्राहक ( समझवाला ) जिसे प्राप्त अ 
ऐसा मेरा मत ( सिद्धान्त ) समुद के जळ की भांति अपने शरीर में हो जरा 
द से भी इस प्रकार का अभिप्राय प्रकाशित ही है । अप्रस्तुतप्रशंसा में 
जो वाच्य है वह कभी विवक्षित, कभी अविवक्षित और कभी विविक्षिताविवक्षित होता 
है यह तीन प्रकार की बन्धच्छाया हे । उनमें से विवक्षित, जेसे-- 

क नेनैबंभूतम- 
परम्य च श्रोठुजनस्यात्यादरास्पदतया प्रयत्षम्ाह्मतया चोत्साहजन सूस 
त्यन्तोपादेयं सत्कतिपयससुचितजनाचुय्राहक कतभि 5 री: 
ताप्रदर्शनया धमेवीरस्पर्शनेन बीररसे विश्रान्तिरिति मन्तेव्यम्‌ । ` क. 
देबितमात्रेण कि कृतं स्यातू । अपेक्षापूर्वेका रित्वमात्मन्यावेदिंत चेत्कि ततः 

-वार्थपराथीसम्भवादित्यलं बहुना | | आ 
तर्री यासो भवत्वप्रस्तुतश्रशसा; - इह तु Es | 
चेत्याशङ्कथ सङ्गतावपि भवत्येनैषेति दशयितुमुपक्रमते--अग्रस्तु 


में विश्रान्ति है । और दूसरे श्रोता जळ के अत्यादर का 
ह ह्य काह होने से उत्साह के व स प ps 
चित जनों का अनुग्राहक किया ६, 
GR धर्मवीर के स्पशं द्वारा वीररस में विश्रान्ति है यह मातत 
चाहिए । अन्यथा परिदेवितमात्र से कया लाभ होता । यदि अपने ये मेलापक र्‌ 
का आवेदन किया है तो उस स्वार्थ और परार्थे के असम्भव से कया ! अल ह ] 
जब कि यथास्थित अथं की सज्भुति न हो तो अप्रस्तुतप्रहंसा हो, ल हे 4 
तो सङ्गति ही है, यह आशंका करके “सङ्गति में भी यही होगी” यह दिखा के लिए 
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यदीयः सर्वेषामिह खळ विकारोऽप्यभिमतः । 
' “न सम्प्राप्तो वृद्धि यदि स भृशमक्षेत्रपतितः 
किमिक्षोदापोऽसो न पुनरशुणाया मरुझुवः ॥ 
यथा वा ममेव-- 
अमी ये दृश्यन्ते ननु सुभगरूपाः सफलता : 
भवत्येषां यस्य क्षणञ्रुपगतानां विषयताम्‌ । 
निरालोके लोके-कथमिदमहो चक्षुरधुना 
° ७ AO 
समं जातं सवेन सममथवान्येरवयवेः ॥ 
अनयोहिं इयोः इलोकयोरिक्षुचक्षुषी विवक्षितस्त्रूपे एव न च 
दूसरों के लिए जो पीड़ा का अनुभव करता है, भङ्ग होने पर भी जो मधुर बना 
रहता है, जिसका विकार भी यहां सभी के अभिमत होता है, यदि वह इछ खराव 
तेत्र में गिर कर नहीं वृद्धि प्राप्त हुआ तो वह दोष क्या इच्छ का है गुर्णरहित मरुभूमि 
का नहीं ? । 
अथवा जेसे मेरा ही-- 
ये जो सुभग रूपोंवाले ( शरीर के अवयव ) दिखाई देते हैं इनकी जिसका क्षण 
भर विषय हो जाने से सफलता होती है, आश्चर्य है यह चक्षु भी अब अन्धकारमय 
जगत्‌ में सभी अन्य अवयर्वो के समान भी नहीं रहा । 
इन दोनों श्लोकों में इछ और चछु विवक्षितस्वरूप ही हैं न कि प्रस्तुत हैं । 
प लोचनम्‌ 
नस्विति | येरिदं जगदूभूबितमित्यथः | यस्य चक्षुषो विषयतां क्षणं गतानामेषां 
सफलता भवति तदिदं चक्षुरिति सम्बन्धः। आलोको विवेको$पि।न सममिति। 
हस्तो हि परस्पशोदानादावप्युपयोगी । अवयवेरिति | अतितुच्छप्रायेरित्यथः 
अप्राप्तः पर उच्करष्टो भागोऽथलाभात्मकः स्वरूपप्रथनलक्षणो वा येन तस्य | कथया 
मीत्यादिप्रत्युक्तिः | अनेन पदेनेदमाह--अकथनीयमेतत्‌ श्रूयमाणं हि निर्वेदाय 
उपक्रम करते हैं-अप्रस्तुतप्रशांसा-। सुभग--। अर्थात्‌ जिन्होंने इस जगत्‌ को 
भुषित कर रखा है। सम्बन्ध यह कि जिस चक्षु की विषयता क्षण भर प्राप्त हुए 
सफलता होती है वह यह चक्षु । आलोक विवेक भी । समान भी नहीं-- हाथ दूसरेका 
स्पर्श ग्रहण करने आदि में भी उपयोगी है। अवयवॉ-- अर्थात्‌ अतितुच्छप्राय। जिसमे पर 
अर्थात्‌ उत्कृष्ट अर्धकाभड़प अथवा स्वरूपख्यातिरूप भाग प्राप्त नहीं किया है उसका क) 
'कृहता हूँ' इत्यादि प्रत्युक्त है । इस पद से यह कहा है--यह कहने की बात नहीं, 
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ध्वन्यालोकः , 
ग्रस्तुते । महाशुणस्याविषयपतितंत्वादप्रापतपरभागस्य कस्यचित्स्वरूप- 
शुपवर्णयितुं द्वयोरपि इलोकयोस्तात्पर्येण प्रस्तुतत्वात्‌ । अविवक्षितः 
त्व यथा र 
कस्त्वं भोः कथयामि देवहतक मां विद्धि शाखोटक 
वैराग्यादिव वक्षि, साधु विदितं कस्मादिदं कथ्यते। 
वामेनात्र बटरेतमध्वगजनः सर्यीत्मना सेवते 
न च्छायापि परोपकारकरिणी मार्गस्थितस्यापि में ॥ 


अविपय में | को प्राप्त न हुआ 
योंकि सहान्‌ .गुणवाला, अविपय में पडे होने के कारण .परभाग 
कोई ( र स्वरूप वर्णन करने के लिए दोनों श्लोकों में तास्पय के कारण प्रस्तुत 
हे । अविवक्षित, जैसे-- के 

व्हे तुम कौन हो, कहता हूँ, 'सुशे दैव का मारा शाखोटक समझो”, जेसे वैराग्य 
से बोल रहे हो', 'तुमने ठीक समझा', “यह क्यों! “यह कहता हूँ?” बाई ओर यहां 
वटवृक्ष है, उसे पथिकजन सब प्रकार से सेवन, करते हैं, मार्ग पर पडे भी मेरो छाया 
भी परोपकार करने वाली नहीं ।' 


लोचनम्‌ 


बरन्धस्तः वैराग्यादिति । काक्का देवहतकमि- 
तथापि तु यदि निबन्धस्तत्कथयामि वराग 
53 गच सूचित ते वेराग्यमिति यावत, | साधु मिट 
चे र्बृदस्मरणोपक्रमं ५ 
ये हेतप्रश्नः | इदं कथ्यत इत्यादिसनिवदर्मर प ओज क 

वा । वामेनेति | अनुचितेन कुलात के वठ | 
च्छायामात्रकरणादेव फलदानादिशन्यादुद्धुरकन्थर व यः 
शाखोटको हि स्मशानाम्रिज्वालालीढलतापल्लवादिस्तरुविशेषः | 


-] डे 

सुनने से निर्वेद होगा, तथापि यदि आग्रह्‌ है तो कहता हूँ। वराग्य ७ ws 
और 'देव का मारा” इत्यादि से तुम्हारा वराग्य a हो गया तुमने ठीक दड 
यह उत्तर है । 'क्यों' यह वैराग्य के सम्बन्ध में हेतु प्रश्न है! मह कहता प र 
निर्वेदद हित स्मरण का उपक्रम करते हुएं किसी-किसी प्रकार, ब र hi 
कारण उत्तर है। बाई ओर- अर्थात्‌ अनुचित कुल आदि से उपल ss ब 
अर्थात्‌ फलदान आदि से रहित केवळ छाया करन से ऊपर क्क ए हुए i 
भी--। स्मशान की आग की ज्वाला से झुलसे लता-पल्लवों, आदि वाला वृक्ष 
'शाखोटक' है । 


© 
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ध्वन्यालोकः | 
न हि बृक्षविशेषेण सहोक्तिम्रत्युक्ती सम्भवत इत्यविवक्षिताभिघे- 
येने च oO "२७ (२ 
वानेन ३लोकेन समृद्धासत्पुरुपससमीपवर्तिनो निधनस्य कर्यचिन्म- 
नस्त्रिनः परिदेवितं तात्पर्येण वाक्याथीङ्गतमिति प्रतीयते । 
विवक्षतत्वाविवक्षितत्वं यथा-- 
उप्पहजाआएँ असोहिणीएँ फलङुसुमपत्तरहिआए 
वेरीएँ बइं देन्तो पामर हो ओहसिज्जिहसि ॥ « 
अत्र हि वाच्यारथों नात्यन्तं सम्भवी न चासम्भवी । तस्माद्वा- 
च्यव्यङ्गथयाः प्राधान्याप्राधान्ये यत्नतो निरूपणीये । 
, किसी वृक्ष के साथ बातचीत सम्भव नहीं, इसलिए अविवक्षित अभिधेय वाले ही 
इस श्लोक से ससद्ध असस्पुरुष के समीप रहनेवाले किसी निर्धन मनस्वी का निर्वेद- 
कवर तात्पय द्वारा वाक्या्थ किया गया हे, यह प्रतीत होता हे । विवक्षित-अविवक्षित 
जे ms 
है पामर, कुमार्ग में पेदा हुई, अशोभन, फल और फूल और पत्रोरहित वदरी 
को बोता हुआ तू उपहास का पात्र बनेगा ।? 
यहा वाच्य अर्थ अत्यन्त सम्भवी है और न असम्भवी हे | इसलिए वाच्य और 
व्यङ्गय के प्राधान्य और अप्राधान्य का यर्नपूर्वक निरूपण करना चाहिए । 
लोचनम्‌ 
अत्राविवक्षायां हेतुमाहू--न हीति । समृद्धो योऽसत्पुरुषः । 'समृद्धस॒त्पुरुष' 
इति पाठे समृद्धेन ऋद्धिमात्रेण सत्पुरुषो न तु शुणादिनेति व्याख्येयम्‌ | नात्य- 
न्तर्मिति | वाच्यभावनिय॑मो नास्तीति न शक्यं वक्तुं, व्यङ्गचस्यापि भावादिति 
तात्पर्यम्‌ । तथा हि उत्पथजाताया इति न तथाकुलोद्‌भूतायाः । अशोभनाया 
इति लाबण्यरहितायाः। फलङ्सुमपत्ररहिताया इत्येवम्भूतापि काचित्पुत्रिणी 
बा ्रात्रादिंपक्षपरिपूर्णतया सम्बन्धिवरोपोषिता वा परिरक्ष्यते । बदयो वृत्ति 
ददत्पामर भोः, हसिष्यसे सर्वलोकेरिति भाव: । एवमग्रस्तुतप्रशंसां प्रसङ्गतो 


यहां य हेतु कहते हैं--किसी वृक्ष--। समृद्ध जो असत्पुरुष । 'सम्टः 
सत्पुरुप' इस पाठ में समृद्ध से अर्थात्‌ ऋद्धिमात्र से सत्पुरुष, न कि गुण आदि से, ऐसा 
व्याख्यान करना चाहिए । अत्यन्त--। तात्पर्य यह्‌ कि वाच्य का सम्भव नहीं है यह नहीं 
कह सकते, क्योंकि व्य्धुध भी सम्भव है । जैसा कि कुमागंमें पैदा हुई अर्थात्‌ उस प्रकार 
कुलीन नहीं । अशोभन अर्थात्‌ लावण्यरहित । फल, फूल और पत्तों से रहित, इस प्रकार 
की भी कोई परत्रवाली अथवा भाई आदि के भरे होने से अथवा संबन्धि-वर्ग द्वारा पोषित 
होकेर रक्षित होती है। ,हे पामर, बदरी को बोता हुआ सभी लोगों द्वारा उपहास का 
वात्र बनेगा, यह भाव है । इस प्रकार अप्रस्तुतप्रशंसा को प्रसङ्गतः निरूपण करके 
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प्रधानशुणभावाभ्यां व्यङ्यस्यैचं व्यवस्थिते 

he ha क मन /२____ ७ 9 १ १ 
काव्ये उभे ततोऽन्यद्यत्तचिमत्रमिधायते ॥ ४९ | 
चित्रं दाव्दार्थभेदेन द्विविधं च व्यवस्थितम्‌ । 
तत्र किश्विच्छव्द्चित्र॑ वाच्यचित्रमतः परम्‌ ॥ ४२ ॥ 
व्यङ्गयस्यार्थस्य प्राधान्ये ध्वनिसंज्ञितकाव्य प्रकार! गुणभावे तु 


च CO ८2 हि 2 2: Caw 
गुणीभूतव्यज्ञयता । ततोऽन्यद्र्सभावादितात्पर्यरा त व्यङ्गथार्थ विशे 
ृप्रकाशनशक्तिशून्यं च काव्य केवलयाच्यवाचकतेचित्यमातराश्रयेणो- 
पनित्रद्वमाले खयप्रज्यं यदाभासते तचित्रम्‌ । न तन्धुख्य काव्यम्‌ । 


काव्यानुकारो ह्यसौ । तत्र किखिच्छब्द्चित्र यथा दुष्करयमकादि । 


प्रधानाभाव और गुणभाव के द्वारा इस प्रकार pre व्यवस्थित होने पर काव्य 
|] |.) १ ॥ 
के हैं, उनसे जो अन्य है वह “चित्र” कहलाता हे ॥ ४ 

ग म क अर्थ के भेद से चित्र दो प्रकार का होता है, उनमें कुछ शब्दचित्र होता 
, उससे दूसरा वाच्यचित्र ॥ ४२ ॥ 

र व्यङ्गय अर्थ के प्राधान्य में ध्वनि नाम का काव्य प्रकार होता है, गुणभाव में 

णीभूतच्यङ्गथता होती है । उनसे अन्य रस, भाव आदि के तात्पय से रहित और 

डाक अर्थ की प्रकाशन की शक्ति से शून्य काव्य केवल वाच्य और वाचक के वैचित्य- 

मात्र के आश्रय से उपनिबद्ध होकर जो आलेख्य ( चित्र) की भांति मालूम होता दै 

चह "चित्र! है। वह मुख्य काव्य नहीं है। वह काव्य का अनुकरण हे उनमें कुछ 

शब्दचित्र हैं, जेसे दुष्कर यमक आदि। उस शब्दचित्र से अन्य, व्यङ्गय अथे के संस्पश से 


लोचनम्‌ 


निरूप्य प्रकृतमेव यन्निरूपणीयं तदुपसहदरति-तस्मादिति | ल्हासा 
यामपि लाबण्यैत्यत्र ऋोके यस्माव्यामोहो लोकस्य दृष्टस्ततो वरि ॥ 

एवं व्यज्ठ-यस्वरूपं निरूप्य सवथा यत्तच्छून्य तत्र का वातेति - 
माह--प्रधानेत्यादिना | कारिकाद्वयेन | | 

निरू [] हैं चर >: अप्रस्तत- 
जो. निरूषणीय है उसक्रा उपसंहार करते हैं--इस लिए- अर्थात्‌ अग्रस्तु 

लर भी 'लावप्पद्रविण०” इस इलोक में जो लोगों का व्यामोह देखा जा चुका है 
उस कारण ॥ ४० ॥ मे 

इस प्रकार व्यङ्गय का स्वरूप-निरूपण करके जो सर्वथा उस ( व्यङ्गध ) से शून्य | 
है उसकी बात कया, यह निरूपण करने के लिए कहते हैं-प्रधान- इत्यादि दो 


दो 
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है 


५२६ ˆ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


° oe Qs ON ० च 
वाच्यचित्रं ततः शब्दचित्रादन्यब्रड्भयाथसंस्पशरहितं प्राधान्येन 
०_ a ~ ~ 

वाक्यार्थतया स्थितं रसादितात्पयरहितशुसेक्षादि । ह 
अथ किमिदं चित्रं नाम ? यत्र न प्रतीयसानाथंसस्पशंः । प्रती- 
यमानो झवर्थेख्रिमेदः प्राकप्रदशितः । तत्र यत्र. बस्त्वलङ्कारान्तरं वा 
व्यङ्गं नास्ति स नाम चित्रस्य करुप्यतां विषयः । यत्र तु रसादीना- 
मविपयत्वं स॒ काव्यप्रकारो न सम्भत्रत्येत्र । यस्मादवस्तुसंस्पशिता 

~ ७ ° ~ 

काव्यस्य नोपपद्यते । वस्तु च सबमेव जगद्गतमवश्यं कस्यचिद्रः 
सस्य भावस्य वाङ्गत्वं प्रतिपद्यते अन्ततो त्रिभावत्वेन । चित्तवृत्तिवि- 
शेषा हि रसादयः, न च तदस्ति वस्तु किञ्चिद्यन्न चित्तवृत्तिविशेष- 
रहित, प्राधान्य अर्थात्‌ वाक्यार्थरूप से स्थित, एवं रस आदि के तात्पर्य से रहित 
उप्प्रेत्ञा आदि वाच्यचित्र हैं । 
यह 'चित्र' क्या है ? जहां प्रतीयमान अर्थ का संस्प न हो । प्रतीयमान अर्थ 
तीन प्रकार का पहले प्रदर्शित हो चुका है। वहां जहां वस्तु अथवा अछङ्कारान्तर 
च्यङ्गय नहीं है वह चित्र का विषय समझ लीजिए । परन्तु जहां रसादि का विपयत्व 
नहीं वह काव्य का प्रकार हो सकता हो नहीं। क्योंकि काव्य में वस्तुसंस्पर्श का 
अभाव नहीं बन सकता और संसार की सभी वस्तुएँ अवश्य किसी रस का अथवा 


भाव की अङ्ग बन जाती है, अन्ततः विभावरूप सें । रसादि चित्तवृत्ति विशेष हैं। 
वह कोई ऐसी वस्तु नहीं जो चित्तवृत्तविशोष को उत्पन्न नहीं करती, यदि वह उसे 


लोचनम्‌ 


राब्दचित्रमिति | यमकचक्रबन्धादिचित्रतया प्रसिद्धमेव तत्तल्यमेवार्थचित्रं सन्त 
` व्यमिति भावः। आलेख्यप्रख्यमिति। रसादिजीवरहितं मुख्यप्रतिकृतिरूपं चेत्यर्थः। 
अथ किमिदमिति । आच्तेपे वक्ष्यमाण आशयः अत्रोत्तरम्‌--यत्र नेति | 
आक्षेता स्वाभिप्रायं दशयति--प्रतीयमान इति | अवस्तुसंस्पर्शितिति | कचटत- 
पादिवन्निएथकत्वं दशदाडिमादिवद्संबद्धार्थत्वं वेत्यर्थः । 
कारिकाओं से । शब्दचित्र! भाव यह कि यमक, जित्रबन्ध आदि चित्ररूप से प्रसिर्ड 
ही हैं, उनके तुल्य ही अर्थचित्र को समझना चाहिए। आलेख्य की भांति--। अर्थात 
रसादिरूप जीव से रहित और मुख्य अनुकरणरूप । 
यह चित्र--। आक्षेप में वच्यमाण आशय है । यहां उत्तर है--जहां प्रतीय: 
मान--। आक्षेप करनेवाळा अपना अभिप्राय दिखाता है--प्रतीयमान--। वस्तु संस्पर्श 
का अभाव--। अर्थात्‌ क च ट तप आदि की भांति निरथंक होगा अथवा दशदाडिम 


आदि की भांति असम्बद्धाथं होगा । , 
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ध्वन्यालोकः 
गुपजनंयति तदनुत्पादने वा कविविषयतेत्र तस्य न स्यात्‌ कविविप- 
यश्च चित्रतया कश्चिन्निरूप्यते । 
` अत्रोच्यते--सत्यं न तादक्क्राव्यप्रकारोडस्ति यत्र रसादीनाम- 
प्रतीतिः । कि तु यदा रसभावादिविवक्षाशून्यः कविः शब्दालङ्कारः 


0 . 


मर्थीलङ्कारं वोपनित्रश्नाति तदा तद्विवक्षापेक्षया रसादिशून्यताथेस्य 


उत्पन्न न करे तो वह कवि का विषय ही नहीं होगी और कुछ कचि का विषय चित्र- 
रूप से निरूपण किया जाता है । 

यहां कहते हैं--ठीक है, वह काब्य का कोई प्रकार नहीं है जहां रसादि की 
प्रतीति न हो किन्तु जब रस, भाव आदि की विवक्षा से रहित कत्रि शब्दालक्वार अथवा 
अर्श्गळङ्कार का उपनिवन्धन करता है तब उसकी विवक्षा की अपेक्षा अर्थ रसादि- 


लोचनम्‌ 


ननु मा भूरकत्रित्रिषय इत्याशङ्कयाह--कविविषयश्चेति | क वा 
यद्यपि न निर्दिष्टस्तथापि कविगोचरीक्कत एवासौ वक्तव्यः ल वासुकि- 
त्ततल्यस्मेहाभिघानायोगात्‌ कवेश्वेदुगोचरो नूनमसुना श्रीतिजनायतठ 
रिस भिचारिपर्यवसायिनीति भाबः | किं लिति | 
सा चात्रश्यं विभावानुभावव्यमिचारिपयतसा्िना 
विवक्षा तत्परत्वेन नाङ्गित्वेन कथचन । 


€, 
इत्यादियोऽलंकारनिवेशने समीक्षाप्रकार उक्तस्त यदा नानुसरतीत्यथः । 
रसादिशून्येति | नेव तत्र रसप्रतीतिरस्ति यथा पाकानभिज्ञसूदविरचिते मांस 
पाकविशेषे | ननु बस्तुसौन्दयोदवश्यं भवति कदाचित्तथास्वादो$कुशलकृता- 


कवि का विषय मत हो (तो कया हानि है!) यह आशंका करके कहते जल 

और कवि का विपय्र-- भाव यह क्रि काव्यहूप से यद्यपि निदिष्ट नहीं है व 
उसे कवि द्वारा गोचरीकृत ही कहना चाहिए 22 pe के एक ह Fs 

हीं ई ट्‌ 
अभिधान नहीं है, यदि कवि का गोचर इचय प 
2 और वह ( प्रीति ) अवश्य ही ms Fe मक. 
मं नेती हे । किन्तु-- अर्थात्‌ 'तत्पररूप क्षा होनी चाहिए, प्‌ 
FR क इत्यादि जो अलङ्कार के निवेशन में समीक्षा का प्रकार कहा हं. 
उसे अनसरण नहीं करता हैं । रसादिशन्यता- 

वहाँ च की प्रतीति नहीं ही है, जेसे पाकक्रिया को न जातने वाळे रसोइया के 
बनाये हए किसी मांस के पाक में । वस्तु के सोन्दयं से भी उस प्रकार का आस्वाद 
बदन दो सकता है जैसे अकुशल व्यक्ति द्वारा ( दही आदि को मिलाकर बनाई 
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परिकरप्यते । विवक्षोपारूढ एव हि काव्ये शब्दानामथः । वाच्यसाम- 
थ्यंघशेन च कविविवक्षाविरहेडपि तथाविधे विषये रसादिप्रती तिर्भवन्ती 
परिदुबेला भवतीत्यनेनापि प्रकारेण नीरसत्वं परिफटप्य चित्रव्रिषयो 
व्यवस्थाऱ्यते । तदिदमुक्तम-- 

“रसभावादिविषयविवक्षाविरहे सति । 

अलङ्कारनिबन्धो यः स चित्रविषयो मतः ॥ 

~ [oe ९ 

रसादिषु विवक्षा तु स्यात्तात्पयवती यदा । 

तदा नास्त्येव तत्काव्यं ध्वनेयंत्र न गोचर! ॥! 
शून्यता मानी जाती है । क्योंकि काव्य में शब्दों का अर्थ ( कवि की ) विवक्षा के 
उपारूढ ही होता है । और वाच्य की सामर्थ्य के वश कवि की विवक्षा के न होने पर 
भी उस प्रकार के विषय में रसादि की प्रतीति होती हुई बहुत दुल होती है, इस . 
प्रकार से भी नीरसत्व को मान कर चित्र का विषय व्यवस्थित करते हैं । इसलिए 
यह कहा है— हे 

रस, भाव आदि के विषय की विवक्षा न होने पर जो ड 

“चित्र” का विषय माना गया है । राहा न 


परन्तु जब रसादि में तात्पयं रखनेवाली विवक्षा हो त नक नह 
ध्वनि का गोचर न हो । हो तब वह काव्य नहीं है जह 


लोचनम्‌ 


यामपि शिखरिण्यामिवेत्याशङ्कयाह--त्ाच | की. 
कचा -ाच्येत्यादि । अनेनापीति | पूं सवथा 
घा पासि तु दौबल्यमित्यपिशब्दस्यार्थः । अज्ञकृतायां च शिखरिः 
न तज्ज्ञानाश्वमत्कारः अपि तु दधिशुडमरिचं चेतदसम- 
ज्ञसयोजितभिति वक्तारो भवन्ति | उक्तमिति | पञ्चे | ट 


अलङ्काराणां राब्दार्थगतानां निवन्ध इत्यरथः । ननु 'त्चित्रममिधीयते? 


हुई ) शिल्लरिणी में, यह आशङ्का करके कहते है--वाच्य की साम्यं के वश--। इस 
प्रकार से भी पहले तो उस ( रसादि ) का सवा शून्यत्व कहा है परन्तु अब दौबंल्य 
को ( कहते हैं ) यह 'भी' शब्द का अर्थे है । बेवकूफ द्वारा रचित शिखरिणी में कमाल 
घा आ RR चमत्कार उसके ज्ञान से नहीं होता बल्कि 'यह दही, गुड़ और 
र म यद डालकर बनाया गया हे! य वाले हो जाते हैं । 
कहा है--। अर्थात्‌ मैंने ही। कह ताठर जागर 
जर्थात्‌ शब्दगत और अथंगत अंलङ्कारों का निबन्ध । तो उस चित्र का अभिधान 
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ध्वन्यालोकः 

एतञ्च चित्रं कवीनां विश्ष्कलगिरां रसादितात्पयमनपेक्ष्येव काव्य 
्रवृत्तिदर्शनादस्माभिः परिकल्पितम । इदानीन्तनानां तु न्याय्ये 
काव्यनयव्यवस्थापने क्रियमाणे नास्त्येव ध्वनिव्यतिरिक्तः कादय- 
प्रकारः । यतः परिपाकत्रतां कवीनां रसादितात्परयविरहे व्यापार 
एव न शोभते । रसादितात्पर्य च नास्त्येव तदस्तु यदभिमतरसाङ्गतां 
नीयमानं न प्रशुणीभवति । अचेतना अपि हि भावा यथायथम्लुचित- 
रसविभावतया चेतनत्वत्तान्तयोजनया वा न सन्त्ये ते ये यान्ति न 
रसाङ्गताम्‌ । तथा चेद्मुच्यते-- ` 


और निरछुश वाणी वाले कवियों की रसादि के तास्पर्यं की अपेक्षा न करके ही 
अवृत्ति देखी जाने से हमने इस 'चित्र' की परिकल्पना की है । परन्तु न्यायानुकूल 
काव्यसार्ग का व्यवस्थान हो जाने पर अव के कवियों के लिए ध्वनि से व्यतिरिक्त 
काव्य का प्रकार नहीं ही हे । क्योंकि परिपाक वाळे कवियों का रसादि के तात्पर्य के 
-अभाव सें व्यापार ही नहीं शोभा देता । और रसादि के तात्पर्य में वह वस्तु नहीं ही 
है जो अभिमत रस का अंग होती हुई प्रगुण न हो जाती हो। अचेतन भी चे भाव 
यथाबुकूल उचित रस के विभाव के रूप में अथवा चेतन वृत्तान्त की योजना से नहीं 
ही हैं जो रस का अङ्ग नहीं बन जाते हैं । जैसा कि यह कहते हैं--- 


लोचनम्‌ 


इति किमनेनोपदिष्टेन । अकाव्यरूपं हि तदिति कथितम्‌ । हेयतया तदुपदि- 
श्यत इति चेत-घटें कृते कविन भवतीत्येतदपि बक्तव्यमित्याराङ्कय कविभिः 
खलु तत्कृतमतो द्वेयतयोपदिश्यत इत्येतन्निरूपयति--एतचैत्यादिना | परिपाक- 
बतामिति | शब्दार्थविषयों रसौचित्यलक्षणः परिपाको विद्यते येषाम्‌ । 
यत्पदानि त्यजन्त्येब परिवृत्तिसहिष्णुताम्‌ | 

गो व्य चुके हैं। यदि 
करते हैं” इस उपदेश से क्या लाभ? क्‍योंकि उसे अकाव्यरूप कह डु रट 
कहें कि 'हेय रूप होने से उसका उपदेश करते हैं तो 'घट निर्माण करने पर कवि नहीं 
होता है” यह भी कहना चाहिए, यूह आशङ्का करके यह निरूपण करते हैं कि कवियों , 
ने उसे किया है इसलिए हेयरूप से उसका "निरूपण करते हैं--भौर निरछुह--+ 
परिपाक वाळे--। शब्द और अर्थ का रसौचित्यरूप परिपाक है जिनका । 
- जो कि पद परिवर्तन का सहन नहीं ही करते ( उसे शब्दन्यास में निष्णात' लोग 
शब्दपाक कहते हैं )' । हे 


४५ ® 
~ 
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ध्वन्यालोकः 
अपारे काव्यसंसारे कक्रिकः प्रजापतिः । 
चे «२९ ७ थेदं ~ 0 
यथास्म रोचते विश्वं तथेदं परिवतते ॥ 
शृङ्गारी चेत्कविः काव्ये जातं रसमयं जगत्‌ । 
° ७ 
स एवं वीतरागश्नेन्नीरसं सवमेव तत्‌ ॥ 
. भावानचेतनानपि हम गला वेतन | 
व्यवहारयति यथेष्टं सुकविः काव्ये स्वतन्त्रतया ॥ 
अपार काञ्य-संसार में कवि एक प्रजापति है जिस प्रकार - उसे विश्व लगता है 
उस प्रकार उसे बदल देता है । 
यदि कवि काव्य में: शंगारी है तो संस हो आ तीतराग 
Sa aap [र रसमय हो गया और वही वीतराग है 
सुकवि स्वतन्त्ररूप से काव्य में अचेतन भी भावों को चेतन की भांति और | 
चेतन को अचेतन की भांति यथेष्ट व्यवहार करता है । 


लोचनमू 

इत्यपि रसोचित्यशरणमेब वक्तव्यमन्यथा निर्हेतुकं तत्‌ | अपार इति। 
अनाद्यन्त इत्यथः | यथारुचि परिवृत्तिमाह-शरङ्गारीति। श्रूज्ञारोक्तविभावानु- 
भावव्यभिचारिचबणारूपप्रतीतिमयो न तु स्लीव्यसनीति मन्तव्यम्‌ । अत एब 
भरतमुनिः--'कवेरन्तगेतं भावं’ “काव्याथौन्‌ भावयति’ इत्यादिषु कविशव्दमेव 
मूधोभिषिक्ततया प्रयुङक्ते | निरूपितं चैत द्रसस्वरूपनिर्णयाबसरे । जगदिति । 
तद्रसनिमञ्जनादित्यर्थः । शज्ञारपदं रसोपलक्षणम्‌ । स एवेति | याबद्रसिको न 
यि वदा परिद्दश्यमानो5प्ययं भाववर्गो यद्यपि सुखदुःखमोहमाध्यस्थ्यमात्रं 
किक वितरति, तथापि कविवणेनोपारोहं विना लोकातिक्रान्तरसास्वादभुबं 
नाधिशेत इत्यथ:। . चारुत्वातिशयं यन्न पुष्णाति तन्नास्त्येवेति संबन्धः । 


यह रसौचित्य की शरण में हो कहना चाहिए, अन्यथा उसका कोई कारण न होगा । 
अपार अर्थात्‌ आदि-अन्त रहित । रुचि के अनुसार परिवर्तन कहते हैं--शछङ्गारी-- 
शङ्गार के उक्त विभाव, अनुभाव और .व्यभिचारी की चवंणारूप प्रतीति 
रखने वाळा, न कि ख्रीव्यसनी, ऐसा समझना चाहिए । अतएव भरत मुनि कवि के 
अन्तर्गत भाव को! 'काव्य के अर्थो का भावन करता है” इत्यादि. में 'कवि” शब्द को 
ही मूर्धाभिषिक्त रूप से प्रयोग करते हैं। रसस्वरूप के निर्णय के अवसर में इसे 
निरूपण कर चुके हैं। संसार अर्थात्‌ उस रस में डूब जाने से ( रसमय हो गया ) । 
“शङ्गार' पद रस का उपलक्षण है। वही--। अर्थात्‌ जब तक रसिक नहीं होता तब 
तक परिहृश्यमान भी यह भावसमूह यद्यपि लौकिक सुख, दुःख, मोह के माध्य र्थ्य 
( अनुभव ) मात्र का वितरण करता है तथापि कवि के वर्णन के उपारोह के विना 
अलौकिक रसःस्वाद क्रो भूमि को नहीं प्राप्त करत! । जो अतिशय चारुत्व की पुष्टि 


~ 
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ध्वन्यालोकः ब > 
तस्मान्नास्त्येत्र तद्वस्तु यत्सत्रीत्मना रसतात्पर्यंवतः कबेस्तदि- 
च्छया तदभिमतरसाङ्गतां न थत्ते।. तथोपनिबध्यमानं वा न चारुत्वा- 
तिशय पुष्णाति । सवमेतच्च महाकवीनां काव्येषु इश्यते । अस्माभि- 
~, = ° ~ ~ ७ 
रपि' स्वेषु काव्यपरवन्धेषु यथायथं द्शितमेव । स्थिते चैवं सर्वे एव 
ha a ~ ~ ५ वेगुणी 
काव्यप्रकारो न ध्वनिधमंतामतिपतति रसाद्यपेक्षायां कवेगुणीभूतव्य- 
ङ्गयलक्षणोऽपि प्रकारस्तदङ्गतामवरम्बत इत्युक्तं प्राकू। यदा तु 
चाटुषु देवतास्तुतिषु वा रसादीनामङ्गतया व्यवस्थानं हृदयवतीषु च 
- इसलिए रस में तात्पर्य रखनेवाळे कवि की कोई वहै वस्तु नहीं है जो सब प्रकार 
से उसकी इच्छा से उसके अभिमत रस का अङ्गभाव नहीं प्राप्त करती है अथवा उस 
अकार उपनित्रध्यमान होकर अतिशय चारुव्व को नहीं बढ़ाती है। और यह सव 
महाकवियों के काय्यों में देखा जाता है । हमने भी अपने काव्य-प्रबन्धों में यथानुसार 
दिखाया ही है । और इस प्रकार स्थित होने पर सभी काव्य के प्रकार ध्वनि के धर्म- 
"भाव का अतिक्रमण नहीं करते, कवि की रसादि को अपेक्षा में गुणीभूतब्यङ्गध रूप 
भी प्रकार उसका अङ्गभाव बन जाता है यह पहले कह चुके हैं। जब चाट्ओ में 
अथवा देवता की स्तुतियों में रसादि का अंगरूप से व्यवस्थान होता है और हुद्य- 


लोचनम्‌ 


स्वैध्विति | विषमबाणलीलादिषु | हृदयवतीणिति | "हिअअललिआ'ः इति 
प्राक्कतकविगोष्ठयां प्रसिद्धासु | त्रिवर्गोपायोपेयकुशलासु सम्रज्ञाकाः सहृदया 
उच्यन्ते | तद्राथा यथा भट्टेन्दुराजस्य ; 
लङ्गिञगअणा फलहीलआओ होन्तुत्ति बढढअन्तीअ | 
हालिअस्स आसिसं पालिवेसबतुआ विणिठ्ठविआ ॥ Be 
अत्र लक्वितगगना कपोसलता भवन्त्विति हालिकस्या बघयन्त्या 
नहीं करता वह नहीं ही है यह ( वाक्य का ) सम्बन्ध है । अपने काब्य-ग्रबन्धों में 
“बिबमबाणलीला' आदि में । हृदयवती--। 'हिअअललिआ”. इस प्रकार से प्राकृत 
कवियों की गोषटियों में प्रसिद्ध ( गाथाओं में ) । घमं आदि त्रिवर्ग के उपायरूप, ज्ञातव्य 
में कुशल ( गोष्ठियों में ) सम्रज्ञक्‌ लोग सहृदय कहे जाते हैं । वह गाथा जसे भट्ट 
इन्दुराज की-- 
र 'कपास की कत्तरें आकाश को लांघ जांय' यह हालिक को बार-बार असीसती 


पड़ोस में रहने वाली स्त्री बहुत आनन्दित हुई वि भे > 
यहाँ 'कपास को छत्तरे आकाश को लांघ जांय' यह हालिक को बार-बार असीसती 


> 
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५३२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः ह 
सप्रजकगाथासु कासुचिद्यङ्गयविश्ञिष्टवाच्ये प्राधान्यं तदपि गुणीभूत- 
व्यङ्गचस्य ध्वनिनिष्पन्दभूतत्मेवेतयुक्तं प्राक्‌ । तदेत्रमिदानींतनकवि- 
काव्यनयोपदेशे क्रियमाणे ग्राथमिकानामभ्यासार्थिनां यदि परं चित्रेण 
व्यवहार), प्रापपरिणतीनां तु ध्वनिरेव काव्यमिति स्थितमेतत्‌ । 
तदयमत्र संग्रहः 

यस्मिन्‌ रसो वा भावो वा तात्पर्येण प्रकाशते । 

संवृत्याभिहिता वस्तु यत्रालङ्कार एव वा ॥ 
चती सप्रज्ञक जनों ( सहृदयो ) की किन्ही गाथाओं में व्यड्रयविशिष्ट वाच्य में प्राधान्य 
हो तब भी शुणीभूतव्यङ्गय ध्वनि का निष्पन्द रूप ही है यह पहले कह चुके हैं । तो 
इस प्रकार आधुनिक कवि के काव्य के मार्ग का उपदेश किए जाने पर प्राथमिक 
अभ्यासाथी ( कवियों ) का चित्र से व्यवहार हो सकता हे । परन्तु प्राप्त परिपाक 
, चाछों के लिए ध्वनि ही काव्य है यह निश्चित है । तो यह यहां सङ्ग्रह है— 

जिस काव्य के सागं में रस अथवा भाव तास्पर्यरूप से प्रकाशित हों, जहां वस्तु 
लोचनम्‌ 

भातिवेश्यकवधुका नित्वृतिं प्रापिता इति चौर्यसंभोगासिलाषिणीयमिस्यनेन 
व्यङ्ग्येन विशिष्ट वाच्यमेव सुन्दरम्‌ | 

गोलाकच्छङुडङ्गे भरेण जम्बूसु पञ्चमाणासु । 

हशिअबहुआ णिअंसइ जम्बूरसरत्तअं सिअअम्‌॥ 

_ अत्र गोदावरीकच्छलतागाहने भरेण जम्वूफलेषु पच्यमानेषु | हालिकवधूः 
परिधत्त जम्बूफलरसरक्त निवसनमिति त्वरितचौयसंभोगसंभावयमानजम्बूफः 
लरसरक्तत्वपरभागनिहवनं गुणीभूतव्यज्गथमित्यलं बहुना । 

ध्वनिरेव काव्यमिति । आत्मात्मिनोरभेद एव स्तुतो व्युत्पत्तये तु विभागः 
इत इत्यथः | वाम्रहणात्तदाभासादेः पूर्वोक्तस्य ग्रहणम्‌ । संवृत्येति। गोप्यमानः 
हुई पड़ोस में रहने वाली ख्री बहुत आनन्दित हुई” इससे 'चौर्य सुरत की अभिलाषा 
रखने वाली है” इस व्यज्भूघ से विशिष्ट वाच्य ही सुन्दर है । 

'गोदाबंरी नदी के तीर पर जामुनों के खुव पक जाने पर हालिक की पल्ली जामुन 
के रंसे में रंगा कपड़ा धारण करती है” यहां त्वरित चौरयंसम्भोग जो सम्भाव्यमान 
उसके लिए जामुन के रस की लाली से परभाग ( दूसरे अंश ) का गोपन गुणीभूतब्ब ङ्गे 
है । अलं बहुना । 

ध्वनि ही काव्य है--। अर्थात्‌ आत्मा और आत्मी ( शरीर ) का बस्तुतः अभेद 
ही है," किन्तु विभाग व्युत्पत्ति के लिए किया है। 'अथवा? ग्रहण से पूर्वोक्त 'तदाभास' 
भादि का ग्रह है ।» गोपन के प्रकार से--। अर्थातु गोप्यमान रूप से प्राप्त 


[a 
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तृतीय उद्दयोतः षड ३ 


RAR INARA CCR AAA 
ध्वन्यालोकः 
~ ~ 0 Ne 
काव्याध्वनि ध्वनिव्यज्ञयप्राधान्येकनिवन्धनः । 
सवत्र तत्र विषयी हेयः सहदयेजन! ॥ 
सयुणीभूतव्यङ्गयैः लालङ्कारेः सह प्रभेदैः स्वैः | 
सङ्करसंस्टरष्िभ्यां पुनरप्युहोतते बहुधा ॥ ४३ ॥ 
~ NC (९ he 
तस्य च ध्यनेः से्रभेदेशुणीभूतव्यङ्गथेन वाच्यालङ्कारेश्च सङ्कर- 
संसृष्टिव्यवस्थायां क्रियमाणायां बहुप्रभेदता क्ष्ये इश्यते । तथाहि 
स्वप्रभेदसङ्कीणंः, स्वप्रभेदसंसृटो गुणीभूतव्यङ्गयसङ्कीणों गुणीभूतव्य- 
अथवा अळकार ही गोपन के प्रकार से अभिहित हों, वहाँ सवत्र व्यङ्गध के प्राधान्य में 
एकमात्र होनेवाले ध्वनि को सहृद्यजन विषयी ( विषय वाला ) समझें । 
( वह ध्वनि ) युणीभूतव्यङ्कय के साथ, अळंकारों फे साथ और अपने प्रभेदों के 
साथ सङ्कर और संसृष्टि द्वारा फिर और भी बहुत शकार से प्रकाशित होता है ॥४३॥ 
वह ध्वनि अपने प्रभेदो से, गुणीसूतब्यङ्ग से और वाच्य अलङ्कारों से संकर और 
संसृष्टि की व्यवस्था की जाने पर लक्ष्य में वहत प्रमेदों वाळा देखा जाता है । जेसा 
क्कि अपने प्रभेद से संकीर्ण, अपने प्रभेद से संसृष्ट, गुणी भूतन्यङ्गय से सङ्कीणं, गुणीभूत- 
लोचनम्‌ 
तया लब्धसौन्दये इत्यथः | काव्याद्ध्वनीति | काव्यमांग | विषयीति | स त्रिवि- 
धस्य ध्वनेः काव्यमार्गो विषय इति यावत्‌ ४१-४२॥ = 
एबं ऋोकदयेन संग्रहार्थमसिधाय बहुप्रकारत्बभरद्रिकां पठति-सयुणीति । 
सहशुणीभूतव्यज्गयेन सहालंकारेयै वर्तन्ते स्वे ध्वनेः प्रभेदास्तः संकीणतया 
संसृष्ट्या वानन्तप्रकारो ध्वनिरिति तात्पर्यम्‌ । बहुप्रकारतां दशयति-तथाह्वीति | 
स्वभेदेगुणीभूतव्यङ्गयेनालंकारैः प्रकाश्यत इति त्रयो भेदाः | तत्रापि प्रत्येकं 
संकरेण संसृष्टया चेति षट्‌ । संकरस्यापि त्रयः प्रकाराः अलुम्ाह्मानुआहकभावेन 
सं देहास्पदत्वेनैकपदानुप्रवेशेनेति द्वादश भेदाः। पूत्र च ये पञ्चत्रिशद्भेदा 
चाले । काव्य के मार्ग में--। विषयी--! वह काव्यमागं तीन प्रकार की ध्वनियों का 
विषय है ॥ ४१, ४२ ॥ 
इस प्रकार दो इलोकों से सङग्रहीर्थ का अभिधान करके ( ध्वनि का ) बहुप्रकारत्व 
प्रदर्शन करने वाली ( कारिका को ) पढ़ते है-- वह ध्वनि--। गुणीभूतव्यङ्गथ के.साथ, 
अलङ्कारों के साथ जो हैं वे ध्वनि के अपने प्रभेद, उनसे संकीर्णे होने के कारण भंभ्रवा 
संसृष्टि के कारण ध्वनि अनन्त प्रकार की है यह तात्य है। बहुप्रकारता को दशति 
हैं--जैसा कि--। अपने प्रभेदों के साथ, गुणीभुतव्यङ्गध के साथ, अलङ्कारों के साथ 
प्रकाशित होता है यह तीन भेद हुए । उनमें भी प्रत्येक सङ्कर और संसृष्टि से छ हु । 
संकर के भी तीन प्रकार हैं-अनुग्राह्मानुग्राहङकभाव से, संदेहास्पद होने से और 
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५३४ सलोचन-ध्वन्याछोकः . 
ष्वन्यालो कः 
कगयसंसृष्टो वाच्यालङ्कारान्तरसङ्कीणो वाच्यालङ्कारान्तरसंखृष्टः संसृश- 
सङ्कारसङ्कीणः संसृष्टालङ्कारसंसृष्ट्ेति बहुधा ध्वनिः प्रकाशते । 
तत्र स्वम्रभेद्सङ्कीणेत्वं कदाचिदनुग्राह्मानुग्राइकभावेन । यथा-- 
"एवंवादिनि देवौ इत्यादौ । अत्र ह््थशक्त्युङ्भवाचुरणनरूपव्यज्गव- 
'्वनिप्रभेदेनारक्ष्यक्रमव्यङ्कयध्वनित्रभेदोऽलुश्ृह्ममाणः प्रतीयते । एव 
कदाचित्प्रभेदद्दयसम्पातेसन्देहेन । यथा-- 
ब्यङ्गथ से संसृष्ट, वाच्य अछङ्कारान्तर से सङ्घीण, वाच्य अछङ्कारान्तर से सख, सस 
अलङ्कार से सङ्कीर्ण और संसृष्ट अळड्कार से संसुष्ट इस प्रकार बहुत प्रकार से ध्वनि 
प्रकाशित होती है । डल 
उनमें, अपने प्रभेद से सङ्कीर्णस्व कभी अनुग्राह्यानुम्राकभाव से होता दै । जेसे-- 
'एवंवादिनि देवों इत्यादि.में। यहां अर्थशक्त्युदूभव अनुरणनरूप व्यङ्गय ( नामक ) 
ध्वनिप्रभेद द्वारा अळच्यक्रमव्यंगय ( नाम का ) ध्वनिप्रभेद अनुगृह्ममाण प्रतीत होता 
है । इस प्रकार कभी दो प्रसेदों के सम्पात के संदेह से । जेसे-- 


लोचनम्‌ 

उक्तास्ते गुणीभूतव्यङ्ग-यस्यापि मन्तव्या:। स्वग्रभेदास्तावन्तोऽलंकार इत्येकस- 
प्रतिः | तत्र संकरत्रयेण संसृष्ट्या च गुणने छे. शते चतुर॒शीत्यधिके | तावता 
पञ्चत्रिंरातो मुख्यभेदानां गुणने सप्तसह्नाणि चत्वारि शतानि बिंशात्यधिकानि 
भवन्ति | अलंकाराणामानन्त्या त्वसंख्यत्त्वम्‌ । 

तत्र व्युत्पत्तये कतिपयभेदेषूदाहरणानि दित्सुः .स्वप्रभेदानां कारिकायामः 
न्यपदार्थत्वेन प्रधानतयोक्तत्वात्तदाश्रयाण्येब चत्वार्युदाहरणान्याह-_ तते 
अनुय्ह्ममाण इति । लज्जया हि प्रतीतया । अभिलाषश्चङ्गारोऽत्रानुयृह्यते व्यभिः 
चारिभूतत्वेन । क्षण उत्सवस्तत्र निमन्त्रणेनानीता हे “देवर ! एषा ते जाययां 


एकपदानुप्रवेश'से । इस प्रकार बारह भेद हुए। और पहले जो पैंतीस भेद कहें जा 
चुके हैं वे गुणीभूतव्यङ्गघ के भी माने जाने चाहिए । उतने ( पैँतीस ) अपने प्रभेद 
अळङ्कार में भी, इस प्रकार इकहत्तर भेद हुए। वहाँ तीन संकर और संपृष्टि से गुणन 
करते पर २८४ भेद हुए । उनके साथ पैंतीस मुख्य भेदों का गुणन करने पर सात हजार 
चार सौ बीस (?) होते हैं। अलङ्कारं के आनन्त्य से ( ध्वनिभेद ),असंख्य हो जाता है! 
" वहां व्युत्पत्ति के लिए कतिपय भेदों में उदाहरण देने के इच्छुक (वृत्तिकार) हक 
में अपने प्रभेदों के ( दो बहुब्रीहियों में ) अन्यपदाथं होने से प्रधान रूप से उक्त होने 
कारण उनके आधित ही चार उदाहरणों को कहते है--उनमें-। अनलुशुह्मान 
प्रतीत हुई लज्जा से । व्यभिचारो रूप से अभिलाष भ्घुङ्खार यहाँ अनुगृहीत होता क 
क्षण अर्थात्‌ उत्सव, उसमें निमन्त्रण से छाई गई, हे देवर, यह तेरी पत्नी से कुछ 
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तृतीय उद्दयोतः कायात ५: ५३५ 
ध्वन्यालोकः | 
खणपाहुणिआ देअर एसा जाआएँ किंपि दे भणिदा । 
रुअइ पडोहरवलहीघरम्मि अणुणिञ्जउ वराई ॥ 
( क्षणग्राघुणिका देवर एषा जायया किमपि ते भणिता । _ 
रोदिति शून्यवलभीग्रहेऽनुनीयतां वराकी ॥ इति च्छाया । ) 
अत्र लुनीयतामित्येतत्पदमर्थन्तरसङ्रमितवाच्यस्वेन विव- 
क्षितान्यपरवाच्यत्वेन च सम्भाव्यते । न चान्यंतरपक्षनिणये श्रमाण- 
सस्ति । एकव्यञ्ञङ्रानुग्रवेशेन तु व्यङ्गयत्वमलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य 


हे देवर, उत्सव में पाहुन बन कर आई हुई यह तेरी पत्नी कुछ कही जाने 
पर रो रही है । बेचारी का सूनी अटारी में मनावन करो । 

यहाँ 'मनावन करो? यह पद्‌ अर्थान्तरसङ्क्रमित वाच्यरूप से और विवचि- 
तान्यपरवाच्यरूप से सम्भावित होता हे । दोनों में किसी एक पक्ष के निर्णय में 
प्रमाण नहीं है। अळच्यक्रमव्यङ्गव का एकब्य्जकानुम्रवेश से व्यज्ञयस्व अपने अन्य 


लोचनम्‌ 


किमपि भणिता रोदिति | पडोहरे शून्ये वलभीगृद्दे अचुनीयतां वराकी | सा 
ताबद्देवरानुरक्ता तब्नायया विदितवृत्तान्तया किमप्युक्तेत्येषोक्तिस्तद्वृत्तान्तं 
दृष्टवत्या अन्यस्यास्तददेबरचौरकामिन्याः । तत्र तव ग्रहिण्याय वृत्तान्तो ज्ञात 
इत्युभयतः कलहायितुमिच्छन्त्येबमाह । तत्राथोन्तरे संभोगेनेकान्तोचितेन परि- 
तोष्यतामित्येबंरूपे वाच्यस्य संक्रमणम्‌ । यदि वा त्वं तावदेतस्यामेवानुरक्त 
इतीर्ष्याकोपतात्पयोदनुनयनमन्यपर॑ विवक्षितम्‌ । एषा तवेदानीमुचितमगह- 
णीयं प्रेमास्पदमित्यनुनयो विवक्षितः, बयं त्विदानीं गहणीयाः संबृत्ता इत्येतत्प- 
रतया उभयथापि च स्वाभिप्रायप्रकाशनादेकतरनिश्चये प्रमाणाभाव इत्युक्तम्‌ | 


जाने पर रो रही है। पडोहर अर्थात्‌ शुन्य बलभी गृह ( सुनी अंटारी ) में मनावन 
करो । वह देवर में अनुराग करती है, वृत्तान्त जान कर उसकी (देवर की ) पत्नी ने 
उसे कुछ कह दिया” यह उस वृत्तान्त को देखने वाली अन्य उस देवर की laa 
की उक्ति है। वहाँ 'तुम्हारी घर वाली,ने यह वृत्तान्त जान ल्या है” दोनों ओर लड़ाई 
लगाना चाहती हुई इस प्रकार कहती है। वहां 'एकान्त में उचित सम्भोग से उसे 
परितुष्ट करो? इस प्रकार के अर्थान्तर में वाच्य का सझ्कमण है। अथवा 'तुम तो इसी 
में अनुरक्त हो” इस ईर्ष्याकोप के तात्पर्यं से अन्य पर ( ईर्ष्या कोप व्यद्धध मे तात्पर्य 
बाला ) अनुनयन विवक्षित है । 'इस समंय यह तुम्हारे लिये उचित अगहंणीय प्रमास्पूद 
है” इस प्रकार अनुनय विवक्षित है, 'हम तो अब गहँणीय हो गईं” इसमें तात्पर्ये व के 
कारण और दोनों में अपना अभिप्राय प्रकाशन करने से एकतरफे निश्‍चय में प्रमाण 
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७३६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 

ध्वन्यालोकः 
स्वप्रभेदान्तरापेक्षया बाहुल्येन सम्भवति । यथा--'खिग्धश्यासल' 
इत्यादौ । स्वप्रभेद्संसृष्टत्वं च यथा पूर्वोदाहरण एवं । अत्र ह्यथोन्तर- 

° Ww ~ ° i €२ भू न ड्ग्य 
सक्रामतवाच्यस्यात्यन्तातरस्कुतवाच्यस्य च संस; । शुणायूतव्यज्धच- 
O ७ he ~ च गी 

सङ्घीणत्वं यथा--“न्यक्कारो ह्ययमेव से यदरयः’ इत्यादो । यथा वा-- 
प्रभेदों की अपेक्षा करने से बहुत हो सकता है । जेसे--'स्निग्ध श्याम! इत्यादि में । 
अपने प्रभेद से संसुष्टस्व, जैसे पहले उदाहरण में ही । यहां अर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्य 
का और अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य का संसर्ग है। गुणीभूतव्यङ्गवसङ्की्णश्व जसे 
“यक्कारो हायमेव मे! इत्यादि में । अथवा जेसे-- 
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लोचनम्‌ 


विवक्षितस्य हि स्वरूपस्थस्येबान्यपरत्बम्‌, संक्रान्तिस्तु तस्यैतद्रूपतापत्तिः | 
यदि वा देवरानुरक्ताया एव तं देवरमन्यया सहावलोकितसंभोगद्वृत्तान्तं प्रतीय 
मुक्ति: देवरेत्यामन्त्रणात्‌ । पूर्वेव्याख्याने तु तदपेक्षया देवरेत्यामन्त्रणं व्याख्याः 
तम्‌ । बाहुल्येनेति | सर्बत्र काव्ये रसादितात्पर्यं ताबद्स्ति तत्र रसध्वनेभोवध्व- 
नेश्लैकेन व्यञ्जकेनाभिन्यञ्जनं ख्िग्धश्यामलेत्यत्र विप्रलम्भश्श्ङ्गारस्य तद्ठःधभिः 
चारिणश्च शोकावेगात्मनश्चर्वेणीयत्वात्‌ | एवं त्रिविधं संकरं व्याख्याय सस्ता 
सुदाहरति--स्वप्रमेदेति । अत्र हीति । लिक्षशब्दादौ तिरस्कृतो वाच्यः, रामादौ 
तु संक्रान्त इत्यथः | 

एवं स्वप्र भेदं प्रति चतु्भेदानुदाह्ृत्य शुणीभूतव्यङ्गथं प्रत्युदाहरतिञ एण . 
मृतेति | , 
नहीं है यह कहा है । विवक्षित ( वाच्य ) का अपने रूप में स्थित अवस्था में ही 
अन्यपरत्व है, किन्तु संक्रान्ति उसका अन्य रूप को प्राप्तं होना है । अथवा देवर में 
अनुरक्त ही ( नायिका ) की अन्य नायिका के साथ जिसका सम्भोग वृत्तान्त देख चुकी 
ऐसे देवर के प्रति यह उक्ति है, क्योंकि 'देवर' यह आमन्त्रण है । किन्तु पूर्व व्याख्या 
में उसकी ( जो पाहुन है) अपेक्षा से 'देवर' यह आमन्त्रण व्याख्यात है। बहुत! 
सभी काव्य में रसादि का तात्पयं है, वहां रसध्वनि और भावध्वनि का एक व्यञक 
द्वारा अभिव्यज्ञन है क्योंकि 'स्निग्धश्यामल” यहाँ विप्रलम्भ श्‍ङ्खार और शोकावेग रूप 
व्यभिचारी चर्वणीय हैं। इस प्रकार त्रिविध शङ्कुर का व्याख्यान करके संसृष्टि का 
उदोहरण देते हैं--अपने प्रभेद--। यहाँ--] अर्थात्‌ 'लिप्त' आदि शब्द में वाच्य 
तिरस्कृत है और “राम” आदि में संक्रान्त है । 

इस प्रकार अपने प्रभेद के प्रति चार भेदों को उदाहृत करके ग्रुणोभूतव्यजञंथ 
प्रति उदाहरण देते है---शुणीभूत--। 
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ध्वेन्यालोकः 
° ० हे ~ 
कता चूतच्छलानां जतुमयशरणोद्दीपनः सोऽभिमानी 
कुष्णाकेशोत्तरीयव्यपनयनपड्‌ः पाण्डवा यस्य दासाः । 
राजा दुःश्ासनादेगुरुरचुजशतस्याङ्कराजस्य भित्र 
वस्ते दुर्योधनोऽसौ कथयत न रुपा द्रष्टुमभ्यागतो स्वः ॥ 
अन्न ह्यक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य वाक्याथीभूतस्य व्यङ्गयविशिष्टवाच्या- 
जुये के छुर करनेवाला, छाह का बना घर जलाने वाळा, वह अभिमानी, द्रौपदी 
के केश और उत्तरीय को हटाने में चतुर, पाण्डव जिसके दास हें, दुःशासन आदि सौ 
भाइयों में बड़ा, अङ्गराज कर्ण का मित्र वह ढुर्योधन' कहां हे ? बताओ, हम दोनों 
क्रोध से नहीं, ( केवळ ) देखने के लिए आये हें। 
वहां वाक्यार्थीभूत अलच्यक्रमग्यङ्गय की व्यङ्गयविशिष्ट वाच्य का अभिधान 
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लोचनम्‌ 
अत्र हीतयुदाहरणद्वयेऽपि | अलच्यक्रमव्यन्गथस्येति | रोद्रस्य व्यड्रयविशिष्टे- 


त्यनेन गुणता व्यङ्गथस्योक्ता। पदेरित्युपलक्षरे तृतीया | तेन तदुपलक्षिता 
योऽर्थो व्यज्न-यगुणीभावेन बतते तेन संमिश्रता संकीर्णता | सा चानुम्राह्याचु- 
म्राहकभावेन सन्देहयोगेनेकव्यञ्जकालुभ्रवेशेन चेति यथासंभबसुदाहरणद्वये 
योज्या । तथा हि-मे यदरय इत्यादिभिः सर्वे रेव पदाथः कर्तेत्यादिभिञ्च विभा- 
वादिरूपतया रौद्र एवानुग्रद्मते | 24 रि नी 

कर्तेत्यादौ च प्रतिपदं प्रत्यवान्तरवाक्यं प्रतिसमासं च व्यज्ञयमुत्माक्वतु 
शाक्यमेवेति न लिखितम्‌ | पाण्डवा यस्य दासा इत तदीयोकस्यचुक्रारः | तत्र 


गुणीभूतव्यज्गयतापि योजयिलुं शक्या, वाच्यस्येब क्रोधोद्दीपकत्वातू | दासश्च 
कृतकृत्ये: स्वाम्यवश्यं द्रष्टन्य इत्यथशक्त्यनुरणनरूपतापि | उभयथापि चारु- 

-४_- दोनों उदाहरणों में । अळचयक्रमब्यरङ्गय की? 'ब्यङ्खयवि शिष्ट’ इस 
( Fe से व्यङ्गघ रोद्र का गुणाभाव कहा हे । “पदों के साथ” यहाँ उपलक्षण में 
तृतीया । उससे उपलक्षित, अर्थाव्‌ जो अर्थ गुणीभूतव्यङ्गय भाव से है उससे केक 
अर्थात्‌ सद्ीराता । और उसे (सद्धीणंता को) र अनुग्राह्मानुग्राहकभाव से, सन्देह- 
योग से और एक व्यजकानुप्रवेश से यथासम्भव दोनों उदाहरणों में लगा लेना चाहिए । 
जैसा कि 'मे यदरयः” इत्यादि सभी पदाथा से और 'कर्त्ता' इत्यादि द्वारा विभावादि रूप 
ये रो ही अनुगृहीत होता है ।'कर्ता! इत्यादि में प्रति पद, प्रति अवान्तर वाक्य और प्रति 
समास व्यङ्जच की उपेक्षा की ही जा सकती है यह नहीं लिखा है। 'पाण्डव निते दास 
हैं? यह उस (दुर्योधन) की उक्ति का अनुकरण है । वहां गणी पतन छो जा 
सकते हैं, क्योंकि वाच्य ही क्रोध का उद्दीपक है । और 'कृतकृत्य दासों नाहिए | 
स्वामी को अवश्य देखें” यह अथंशवत्यनुरणन रूपता भी है। दोनों प्रकार से. । चारुत्व 
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ARRAS A AN 
ध्वन्यालोकः 

भिधायिभिः पदेः सम्मिश्रता । अत एव च पदार्थाश्रयत्वे गुणीभूतव्य- 

ङ्गयस्य द्राक्याथांश्रयत्वे च ध्वनेः सङ्कीणेतायामपि न विरोधः 

स्वप्रभेदान्तरवत्‌ । यथाहि ध्वनिग्रभेदान्तराणि परस्परं सङ्कीर्यन्ते 


९ 


पदार्थेबाकया्था श्रयत्वेन च न विरुद्वानि। . 
कि चकव्यज्गथाश्रयत्वे तु प्रधानगुणभावो विरुध्यते न तु व्यङ्गय 
भेदापेक्षया, ततोऽप्यस्य न विरोध! । अयं च सङ्करसंसृष्टिव्यवहारो 
करनेवाले पदों के साथ सम्मिश्रता है। और इसीलिए गुणीभूतच्यङ्गय के पदार्थाश्रित 
होने में और ध्वनि के वाक्यार्थाश्रित होने में सद्गीणता होने पर भी अपने अन्य प्रभेद 
की भांति विरोध नहीं है। जैसा कि ध्वनि के अन्य प्रभेद परस्पर सङ्घ होते हैं, 

भौर पदार्थ और वाक्यार्थ के आश्रित होने से विरुद्ध नहीं हैं । 
वीर भी, एक च्यङ्गय में आश्रित होने से प्रधानभाव और गुणभाव विरुद्ध हो 
हैं न कि व्यङ्गथभेद की अपेक्षा से। इस कारण भी इसका विरोध नहीं है । 
लोचनम्‌ 

त्वादेकपक्षग्रहे प्रमाणाभावः | एकव्यज्ञकानुप्रवेशस्तु ते रेब पढें: गुणीभूतस्य 
डपा प्रधानीभूतस्य च रसस्य विभावादिद्वारतयाभिव्यञ्जनात्‌ । श्रत एव 
ज लक्ष्ये दृश्यते तत इत्यथः । ननु व्यङ्गयं गुणीभूतं प्रधानं चेति 
क तद्दरयमानमप्युक्तत्वान्न श्रद्धेयमित्याशङ्क्य ञ्यञ्जकभेदात्तावन्न 
रोध इति दशयति-अत एवेति । स्वैति | स्वप्रभेदान्तराणि संकीणेतया 
पूबसुदाहृतानीति तान्येव दृष्टान्तयति । तदेव व्याचष्टे-यथाह्ीति | तथात्रापी- 

त्यध्याहारोऽन्र कतंब्यः | 'तथा हि? इति बा पाठः | 
ननु व्यञ्जकभेदात््रथमभेदयोः परिह्दारोऽस्तु एकव्यञ्जकालुप्रवेशे तु किं 


वक्तव्यमित्याशङ्कय पारमार्थिकं परिहारमाइ--किश्चेति | ततोऽपीति | यतो5न्य- 


के कारण एक पक्ष के ग्रहण में प्रमाण नहीं है। एक व्यञ्जकानुप्रवेश उन्हीं.पदों .से 
.गुणीभूत व्यङ्गघ और प्रधानीभूत रस का विभावादि के प्रकार से वीन र होता 
है। और इसी ळिए--। अर्थात्‌ जिस कारण इस लक्ष्य में देखा जाता है उस कारण । 
गुणीभुत और प्रधान व्यज्ञध दोनों देखे जाने पर भी विरुद्ध ही है, केवल कह देने से 
श्रद्धा के योग्य नहीं, यह आशङ्का करके :व्यञ्ञक भेद से विरोध नहीं है” यह दिखाते 
है--इसी छिए-। अपने--। अपने अन्य प्रभेद सद्धीणं रूप से पहले उदाहृत हो चुके 
हैं उन्हें ही दृष्टान्त करते हैं। उसे ही व्याख्यान करते हैं--जैसा कि'--॥ 'उस प्रकार 
यहाँ भी? इसका अध्याहार.यहाँ करना चाहिए । अथवा 'तथाहि' यह पाठ है । 
व्यक्षक कै भेद से प्रथम दो भेदों में ( विरोध का ) परिहार हो जाय, किन्तु एक 
ब्यंजकानुप्रवेदा में क्या कहियेगा ? यह आशङ्का करके पारमार्थिक परिहार कहते हैं-- 
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घृतीय उद्दयोतः श र ष्ठ ०९ 


RAPALA 
ध्वन्यालोकः 
बहूनामेकत्र वाच्यवाचकभाव इव व्यङ्गयव्यञ्ञकभावेऽपि निर्विरोध एव ` 
मन्तव्यः । यत्र तु पदानि कानिचिदविवक्षितवाच्यान्यचुरणनरूप- 
व्यङ्कयबाच्यानि वा तत्र घ्वनिगुणीभूतव्यज्ञययोः संसृष्ट्वम्‌ । यथा-- 
“तेषां गोपवधूविलाससुहृदास्‌ः इत्यादों। अत्र ६ विऴाससुहृदां 
“राधारहःसाक्षिणाम्‌? इत्येते पदे ध्वनिप्रभेदरूपे ति’ जाने! इत्येते च 
पदे गुणी भूतव्यङ्गयरूपे । 


और इस संस्टि और सङ्कर व्यवहार को एक जगह बेहुतों के वाच्यवाचक भाव 
भाँति व्यङ्गयव्यज्षकभाव में भी निर्विरोध ही मानना चाहिए । ण क ड हु 
अविवक्षितवाच्य और कुछ पद अनुरणनरूप व्यज्ञथपरक हो वहाँ वनि ग भूतबव्यङ्ग बड 
की संसृष्टि दै । जेसे--तिषां गोपवधूविलाससुहृदा' ह र so 
«ाधारहःसाक्तिणां' ये दो पद्‌ ध्वनिप्रभेद रूप हैं और 'ते! 'जाने! ये पद्‌ गुणीभुः 

रूप हैं । 


लोचनम्‌ 


~ वाच [लंकारविषये 
मन्यञ्च प्रधानमिति को विरोधः। ननु वाच्य 
दोय न तु व्यज्गयविषय इत्याशङ्क्याह श्रय॑ उ 
मन्तव्य इति । मननेन प्रतीत्या तथा नि्रेयः उभयत्रापि प्रतीतेरेब शरण 


~ 


3 भेदांखीनुदाह ४. संसृष्टिमुदाहर ~ यत्र 

: | एवं गुणीभूतव्यज्ग यसंकरभेदाखीचुदाह्ृऽय विः 

र कानिचिदित्यनेन संकरावकाशं निराकरोति । सुहृच्छब्देन साक्षि- 

र्न चांविवक्षितवाच्यो ध्वनिः तते? इतिपदेनासाधारणुणगणोऽभिच्य 
< 


क्तोऽपि गुणत्वमवलम्बते; बाच्यस्यैब स्मरणस्य प्राधान्येन चारुत्वहेतुत्वात | 


ऱ्य भी--। क्योंकि गुणीभूत व्यद्धथ अन्य है और प्रधान व्यद्भधघ 

ज्र विरोध देता ? (शङ्का) वाच्य अलङ्कारों के विषय में यह श a 
का व्यवहार सुनने में आता है न कि व्यङ्ग के विषय में, माह wes 

_ और इस--। मानना «चाहिए -! मनन अर्थात्‌ प्रतीति से उस रर 

ला भाव यह कि क्योंकि दोनों स्थानों में प्रतीति ही शरण है। इस प्रकार 
sh के तीन भेदों को उदाहृत करके संसृष्टि को उदाहूत करते हैं-- 
{ कुछ परद-_। . कुछ” इस ( कथन ) से संकर के अवकाश का निराकरण 

ह हा मे शब्द और 'साक्षी शब्द से अविवाक्षिद्ध वाच्य ध्वनि है! ति’ इस. 
सक ताण गुणसमूह अभिव्यक्त होकर भी ( वाच्य के प्रति । as 
कर लेता है, क्योंकि वाच्य स्मरण ही प्राधान्यतः चारुत्व का हेतु माण 
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५४० | | सलोचन-ध्वन्यालोकः 
NAAN AANA AANA ANN 


NNN ANNA ANAS 


NS No, 


ध्वन्यालीकः 
वाच्यालङकारसङकीणेत्वसलक्ष्क्रमव्यङ्गचापेक्षया रसत्रति. 
च्छ ° ~ (> ~ 
सालङ्कारे काव्ये सवत्र सुव्यवस्थितम्‌ । प्रभेदान्तराणासपि कदाचि- 
(५0७ ७ च च्छ 
त्सडकाणत्व भवत्यव । यथा समर्मव-<- 
वाच्य झलकारों का संकीर्णस्व अलच्यक्रमव्यड्गथ की अपेक्षा के साथ रसयुक्त और 
अलंकारयुक्त सभी काव्य में सुनिश्चित है। अन्य प्रभेदो का भी कदाचित संकीणेत्व 
( संकर ) होता ही है । जैसे मेरा हो-- 
लोचनम्‌ 
जाने इत्यनेनोत्मेक््यमाणांनन्तधमेव्यज्ञकेनापि वाच्यमेबोत्मेक्षणरूपं प्रधानी- 
क्रियते | एवं गुणीभूतव्यज्ञयेषपि चत्वारो भेदा उदाहृताः ' 
भधुनालकारगतांस्तान्द्रायति-वाच्यालङ्कारोति | व्यङ्ग'यत्वे त्वलंकाराणा- 
सुक्तभेदाष्टक एवान्तभौब इति वाच्यशव्इस्याशयः | काव्य इति | एबंबिधमेब हि 
काव्यं भवति | सुव्यतस्थितमिति | "विवक्षा तपरत्वेन? इति द्वितीयोद-थोतमू- 
लोदाहरणेभ्यः संकरत्रयं संसृष्टिश्व लभ्यत एवं । 'चलापाइ्ां दृष्टिम्‌? इत्यत्र हि 
रूपकव्यतिरेकस्य भग्व्याख्यातस्य शज्भारानुम्राहकत्वं स्वभावोक्तेः श्वज्ञारस्य 
चकालुप्रवेश: | “उप्पह जाया! इति गाथायां पामरस्वभावोक्तिवी ध्वनिर्वेति 
भ्रकरणाद्यभावे एकतरप्राहक प्रमाणं नास्ति | 
यद्प्यलङ्कारो रसमवश्यमनुग्रह्मति, तथापि 'नातिनिवेहणेषिता? इति 
यदभिप्रायेणोक्तं तत्र सङ्करासम्भवात्संरृष्टिरेबालङ्कारेण रसध्वनेः | यथा-'बाहु- 
लतिकापाशेन बद्ध्वा ढम्‌? इत्यत्र | म्भेदान्तराणासपीति । रसादिध्वनिव्यति- 


अनन्त धमं के व्यंजक भी जाने” इस से उत्प्रेक्षण रूप वाच्य ही प्राधानीकृत होता है। 
इस प्रकार गुणीभूतव्यङ्गय में भी चार भेद उदाहृत हुए । 

र अलंकारत उन्हें दिखाते हैं--वाच्य अलकारों का--- व्यङ्गध होने पर 
अढ़द्ञारा का उक्त आठ भेदों में ही अन्तर्भाव है यह्‌ 'वाच्य' शब्द का आशय है । काव्य 
म इस प्रकार का ही काव्य होता है। सुनिश्चित 'विवक्षा तत्परत्वेन' इस द्वितीय 
उद्योत के मूल के उदाहरणों से तीनों संकर और संमृष्ट प्राप्त ही होते हैं । 'चलपाङ्का 
दृष्टि” यहां पहले व्याख्यात रूपक और व्यतिरेक शुङ्गार के अनुग्राहक हैं, स्वभावोक्ति 
का और *इंगार का एकानुप्रवेश है। उप्पड जाया” इस गाथा में पामर की स्ब्रभावोक्ति है 
अथवा ध्वनि है, प्रकरण आदि के झंभाव में दोनों में से एक का ग्राहक प्रमाण नहीं है । 

थद्यपि अलंकार रसं को अवश्य अनुगृहीत करता है तथापि जिस - अभिप्राय से 
“नातिनिवंहणेषिता' ( अर्थात्‌ अळंकार को अत्यन्त निर्वाह करने की इच्छा न रखना ) 
कहा है । कहाँ संकर, के सम्भव न होने से अलंकार के साथ रसध्वनि की संसृष्टि ही 

होती है । जेसे 'बाहुललिकायाशेन बदृष्वा हढं” यहाँ ( रूपक के साथ रस की संपृष्टरि 
ही है ) । अन्य प्रभेदो का भी- रसादि ध्वनि से व्यतिरिक्त । ब्यापारशील--। कह 
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तृतीय उद्दयोतः ५४१ 


घन्‍यालोक/ क 
या व्यापारवती रसान्‌ रसथितुं काचित्कवीनां नवा 
टिया परिनिष्ठितार्थेविषयोन्सेपा च वेपश्चिती । 
हे समुद्र में शयन करनेवाले भगवान्‌, जो रसों के आस्वाद करने .के लिए 
व्यापारशील कवियों की नई कोई दृष्टि है और परिनिष्टित है अर्थ के विषय में उन्मेष । 


लोचनम्‌ 


रिक्तानाम्‌ । व्यापारवतीति । निष्पादनप्राणो हि रस इत्युक्तम्‌ | तत्र बिभाबादि- 
योजनात्मिका वर्णना, ततः प्रश्नति घटनापयन्ता क्रिया व्यापारः, तेन सतत- 
युक्ता । रसानिति | रस्यमानतासारान्‌ स्थायिभावान्‌ रसयितु रस्यमानताप- 
त्तियोग्यान्‌ कतुंम्‌। काचिदिति लोकवातापतितबोधावस्थात्यागेनोन्मीलन्ती | 
अत एव ते कबयः बणनायोगात्‌ तेषाम्‌ | नवैति । क्षणे क्षणे नूतने नूतनेवचिञ्ये- 
जंगन्त्यासून्नयन्ती | दृश्रिति | प्रतिभारूपा तत्र दृष्टिश्वाक्षुष॑ ज्ञानं पाडवादि 
रसयतीति । विरोधालङ्कारोऽत एव नवा । तदनुग्रहीतश्र ध्वनिः, तथाहि चाक्षुप॑ 
ज्ञानं नाविवक्षितमत्यन्तमसम्भवाभावात्‌ | न चान्यपरम्‌; आपि त्बथोन्तरे 
ऐन्द्रियकविज्ञानाभ्यासोल्लसिते प्रतिभानलक्षणेऽर्थे संक्रान्तम्‌ । संक्रमणे च 
बिरोधोऽलुम्राहक एव । तद्वच्यति-'बिरोधालङ्कारेण' इत्यादिना | या चवंबिधा 
दृष्टि: परिनिष्ठितोऽचलः अर्थविषये निश्चेतव्ये विषये उन्मेषो यस्याः। तथा 
प्रिनिष्ठिते लोकप्रसिद्धेऽथे न तु कबिबदपूर्षस्मिन्नथे उन्मेषो यस्याः सा | 
चुके हैं कि रस का प्राण निष्पादन है। वहाँ विभावादि की योजना रूप वर्णना होती है, 
उससे लेकर घटना (तत्तत्‌ पदों की घटना ) तक क्रिया व्यापार है । उस ( व्यापार ) 
से सततयुक्त । रसों के-_। रस्यमानतासार स्थायिभावों के, आस्वाद कराने अर्थात्‌ 
रस्यमानता की प्राप्ति के योग्य करने । कोई---। लोकवार्ता में प्राप्त बोधावस्था के 
त्याग से उन्मीलित रोती हुई । इसी लिए वे “कवि” हैं क्योंकि उनमें वर्णना का योग 
होता है । नई-- । क्षणःक्षण में नये-तये वैचित्र्यों से संसार को प्रासूनित ( प्रकाशित ) 
करती हुई । दृष्टि-- । प्रतिभा रूप, वहाँ दृष्टि अर्थात्‌ चाक्षुष ज्ञान, पाउप्‌ आदि पेय 
द्रव्यों को आस्वाद करती है, यह बिरोध अलङ्कार है, इसी लिए नई। और उससे 
अनुगृहीत ध्वनि है जैसा कि चाक्षुष ज्ञान अत्यन्त अविवक्षित ( अर्थात्‌ अत्यन्त तिरस्कृत ) 
नहीं है, क्योंकि अत्यन्त असम्भव नहीं है और अन्य पर ( अर्थात्‌ विवक्षित भी ) नरह 
है, बल्कि ऐन्द्रियक विज्ञान के अज््यास से उल्लसित प्रतिमान रूप अर्थ में सङ्क्रान्त है । 
और सङ्क्रमण में विरोध अनुद्राहक ही है ! उसे कहेंगे-'विरोध अलङ्कार से” इत्यादि 
द्वारा । जो इस त्रकार की दृष्टि है, परिनिष्ठित अर्यात्‌ अचल है अर्थ के विषय में अर्थात्‌ 
` निरचेतव्य विषय में उन्मेष जिसका । उस प्रकार परिनिष्ठित अर्थात्‌ लोकप्रसिद्ध अर्थ में, 
न कि कवि की भाँति अपूव अथं में उन्मेष है जिसका वह । विधरिचितू( बिद्वान्‌ ) लोगों _ 
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ध्वन्यालोकः 
ते दरे अप्यबलम्ब्य व्िश्वमनिशं निर्वेणेयन्तो वयं 
श्रान्ता नेव च लब्धमब्धिशयन त्वद्धक्तितुल्यं सुखस्‌ ॥ 
जिसका ऐसी जो विद्वानों की दृष्टि हे उन दोनों को अवलम्बन करके निरन्तर विश्व 
को निवेर्णन करते हुए हस थक गये, तुम्हारी भक्ति के तुल्य सुख नहीं पाया। | 


WANN NNN NASSAR ARRAN ANNA 


लोचनम्‌ 


विपञ्चिंतामियं वैपश्चिती | ते अवलम्ब्येति | कवीनामिति वैपश्चितीति वचनेन 
नाहं कबिने पण्डित इत्यात्मनोऽनौद्धत्यं ध्वन्यते | अनात्मीयमपि दरिद्रगृह 
इबोपकरणतयान्यत आहृतमेतन्मया दृष्टिद्वयभित्यर्थः | ते द्वे अपीति। न 
होकया दृष्टया सम्यङनिवेणनं निर्वहति | विश्वमित्यशेषम्‌ | अनिशामिति | पुनः 
पुनरनवरतम्‌ | निर्वणेयन्तो वर्णनया, तथा निश्चितार्थं वर्णयन्तः इदमित्थमिति 
परामशोनुमानादिना निभेज्य निवेणेनं किमत्र सारं स्यादिति तिलशस्तिलशो 
विचयनम्‌ । यच्च निबर्ण्यते तत्खलु मध्ये व्यापार्यमाणया मध्ये चार्थविशेषेषु 
निश्चितोन्मेषया निश्चलया दृष्टया सम्यङनिर्वेणितं भवति | वयर्मिति | मिथ्या- 
तत्त्वदृष्टयाहरणव्यसनिन इत्यर्थः | श्रान्ता इति | न केवलं सारं न लब्ध 
. याबत्मत्युत खेदः प्राप्त इति भावः। चशब्दस्तुशब्दस्यार्थ। अब्धिशयनेति | 
योगनिद्रया त्वमत एव सारस्वरूपवेदी स्वरूपावस्थित इत्यर्थः । श्रान्तस्य 
शायनस्थितं प्रति बहुमानो भवति | त्वद्गक्तीति | त्वमेव परमात्मस्वरूपो विश्वः 
की यह वेपद्चिती । उन्हें अवलम्बन करके--। “कवियों की! 'विद्वानों की? इस कथन 
से “में कवि नहीं हूँ, पण्डित नहीं हूँ” यह अपना अनौद्धत्य ध्वनित होता है । अर्थात्‌ 
दरिद्र के घर में की भांति अपनी न होने पर भी उपकरण के रूप में अन्य के यहाँ से 
मैने दोनों इष्टियाँ लाई हैं-उन दोनों को-- । क्योंकि एक दृष्टि से सम्यकू निवर्णेन 
नहीं पूणं हो सकता । विश्व अर्थान्‌ अशेष । निरन्तर । बार-बार अनवरत । 
निर्वेणन करते हुए---। वणंना द्वारा उस प्रकार निर्तितार्थ रूप में वर्णेन्न करते हुए, 
“यह इस प्रकार है” यह परामर्श आदि से विभाग करके निव॑रणंन अर्थात्‌ यहाँ सार क्या 
होगा यह तिळःतिल विचयन करके । जो निर्वोणत होता है वह मध्य में व्यापार्यमाण 
और मध्य में अर्थविशेषों में निश्चित उन्मेष वाली निश्चळ दृष्टि से सम्यक्‌ निर्वणित 
होता है । हम-- । अर्थातु मिथ्यादृष्टि और तत्त्वदृष्टि के आहरण में शौक रखने वाले । 
थक गए-- । भाव यह कि न केवल सार नहीं पाया, प्रत्युत खेद भी पाया । 'और' 
शब्द ( श्छोक में 'च' शब्द ) 'तु' शब्द के अर्थ में है । समुद्र में शयन करने वाले । 
अर्थात्‌ योगनिद्रा के द्वारा तुम इसीलिए सारस्वरूप को जानने वाले स्वरूप में अवस्थित 
हो । थके हुए आदमी के सोये हुए के प्रति गौरव होता है। तुम्हारी भक्ति । तुम्ही 
परमात्मस्वरूप दिश्व का सार हो, उस ( विश्वसार) की भक्ति अर्थात्‌ श्रद्धादिपूर्वक 


~ 
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ध्वन्यालोकः धे 
इत्यत्र विरोधालडकारेणार्थान्तरसंक्रमितवाच्यस्य ध्वनिप्रभेदस्य 
सङ्कीरणत्वम्‌ । 
यहाँ विरोध अलङ्कार से अर्थान्तरसंक्रमित वाच्य ( नामक ) ध्वनि के प्रभेद का 
सर है। 


लोचनम्‌ 


सारस्तस्य भक्तिः श्रद्धादिपूर्वक उपासनाक्रमजस्तदावेशस्तेन तुल्यमपि न 
लव्धमास्तां तावत्तञ्जातीयम्‌ । 

एवं प्रथममेव परमेश्वरभक्तिभाजः कुतूहदलमात्रावलम्बितकविप्रामाणिको- 
भयवृत्तेः पुनरपि परमेश्वरभक्तिविश्रान्तिरेव युक्तेति मन्वानस्येययुक्तिः | सकल- 
प्रमा णपरिनिञ्चितदृष्टादृ्टविषयबिशोषजं यत्सुखं, यदपि वा लोकोत्तरं रसचबणात्मकं 
तत उभयतोऽपि परमेश्वरविश्रान्त्यानन्दः प्रकृष्यते तदानन्दविभ्रण्मात्रावभासो 
हि रसास्वाद इत्युक्तं प्रागस्माभिः | लौकिकं तु सुखं ततोऽपि निकृष्टप्रायं 
बहुतरदुःखानुषङ्गादिति तात्पयम्‌। तत्रेव दष्टिशब्दापेक्षयेकपदानुप्रवेशः । 
दष्टिमवलम्ब्य निवेणेनमिति विरोधालङ्कारो बाश्रीयताम्‌ , अन्धपद्न्यासेन 
दृष्टिशब्दो5त्यन्ततिरस्कृतबाच्यो वास्तु इत्येकतरनिश्चये नास्ति प्रमाणम्‌ , 
प्रकारद्वयेनापि हृद्यत्वात्‌ | न च पूढत्राप्येवं वाच्यम्‌ । नवाशब्देन शाब्दशक्त्य- 
तुरणनतया विरोधस्य सबथावलम्बनात्‌ | ड 


उपासनाक्रम से उत्पन्न तद्विषयक आवेश ( प्रमातिशय ), उसके तुल्य भी ( सुख ) नहीं 
पाया उसकी जाति का ( तजातीय सुख ) तो दुर रहे । 

इस प्रकार परयेश्वर के प्रति भक्ति रखने वाले और यह मानने वाले कि यह उक्ति 
है कि कुतूहल मात्र से कवि और प्रामाणिक ( विपश्चित्‌ ) दोनों के व्यवहारों को 
अवलम्बन करके फिर भी परमेश्‍वर की भक्ति में विश्रान्ति ही ठीक हे । सकळ प्रमाणों 
से परिनिरिचितु दृष्ट-अहृष्ट विषय-विशेष से उत्पन्न जो सुख है अथवा जो कि लोकोत्तर 
चंगा रूप (सुख) है उन दोनों से भी परमेश्‍वर में विश्रान्ति का आनन्द प्रकृष्ट है, 
हम पहले कह चुके हैं कि रसास्वाद उस आनन्द के विन्दुमात्र का अवभास है। 
तात्पयं यह कि „ बहुतर दुःखों के मिश्रण से लौकिक सुख उस ( रसास्वाद ) से भी 
निकृष्ठप्राय है । वहीं 'पर'-- । 'दृष्टि' शब्द की अपेक्षा से एकपदानुपवेश है । अथवा 
ष्ट्र का अवलम्बन कंरके “निवुर्णन” यह वरोध अलङ्कार आश्रयण किया जाय, अथवा 
“अन्ध? पद के न्यास की भाँति 'दृष्टि' शब्द अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य हो, इनमें से एक के 
निश्‍चय में प्रमाण नहीं है, क्योंकि हृद्यता दोनों प्रकार से है। पहले में भी इस प्रकार 
नहीं कहा जा सकता, क्योंकि “नई” शब्द से शब्द शक्त्यनुरणन रूप से विरोध का 


सर्वथा अवलम्बन है । i 
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ध्वन्यालोकः 

वाच्यालडकारसंसृष्टत्व॑ च पदापेक्षयेव । यत्र हि कानिचित्पदानि 
वाच्यालङ्कारभाञ्जि कानिचिश्व ध्वनिप्रभेदयुक्तानि । यथा-- 
.दीघीकुर्वन्‌ पडु मदकलं कूजितं सारसानां 


और वाच्यालङ्कार की संसृष्टि पद को अपेक्षा से ही होती है । क्योंकि जहां कुछ 
` पद वाच्यालङ्कार वाले होते हैं और कुछ ध्वनि प्रभेदयुक्त । जेसे-- 
जहाँ सारस पत्तियों के पड़ एवं मदकळ कूजित को बढ़ाता हुआ, प्रातःकालों में 
लोचनम्‌ 
एवं सक्कर त्रिविधसुदाद्ृत्य संस्रष्टिमुदाहरति-वाच्येति । सकलवाक्ये हि 
यद्यलङ्कारोऽपि व्यङ्ग'याथोंऽपि प्रधानं तदानुग्राह्यानुमाहकत्वसङ्करर्तदभावे 
त्वसङ्गतिरित्यलङ्कारेण वा ध्वनिना वा पयोयेण द्वाभ्यामपि बा युगपत्पदविश्रा- 
न्ताभ्यां भाव्यमिति त्रयो भेदाः । एतदर्भीकृत्य सावघारणमाह--पदपेत्तयवैति | 
यत्रानुग्राह्मानुमाहकभाषं प्रत्याशङ्कापि नावतरत्ति तं तृतीयमेव प्रकारमुदाहतुमु- 
पक्रमते-यत्र हीति। यस्माद्यत्र कानिचिदलङ्कारभा्जि कानिचिदुध्वनियुक्तानि, 
यथा दीघीकुब न्नित्यत्रेति | तथाविधपदापेक्षयेव वाच्यालझ्लारसंसृष्टत्वमित्याबृत्त्या 
पूबअन्धेन सम्बन्धः कतेव्य: । अत्र हीति । अन्नत्यो हिशब्दो मैत्रीपदमित्यस्या- 
नन्तरं योज्य इति ग्रन्थसङ्गतिः । | 
दौर्घीकुवबिति | सिप्राबातेन हि दूरमप्यसौ शब्दो नीयते, तथा कुसुमार- 
पबनस्पशेजातहृपोः चिरं कूजन्ति, तत्कूजितं च वातान्दोलितसिप्रातरज्ञज- 
मधुरशाब्दमिश्रं भवतीति दीघत्वम्‌ | पट्विति | तथासौ सुकुमारो वायुर्येन तञ्ञः 
इस प्रकार त्रिविध सद्भुर को उदाहृत करके संसृष्टि को उदाहृत करते हैं--वाच्य-। 
. यदि सम्पूर्ण वाक्य में अळङ्कार भी व्यङ्गय अर्थ भी प्रधान हो तब अनुग्राह्यानुग्राहक ल्प 
सद्भुर होगा, उसके अभाव में असङ्गति होगी, इस प्रकार अलङ्कार को अथवा ध्वनि 
को अथवा क्रम से दोनों को एक ही पद में विश्रान्त होना चाहिए, इस प्रकार तीन 
भेद हैँ । इसे भीतर रखकर अवधारणपूंवंक कहते हैं--पद की अपेक्षा से ही--। 
जहाँ अनुग्राह्मनुग्राहकभाव के प्रति आद्द्धा भी नहीं होती उस तृतीय प्रक्रार को 
उदाहृत करने के लिए उपक्रम करते हैं--क्योंकि जहाँ कुछ अलङ्कार वाले, कुछ ध्वनियुक्त 
( बद ), जसे “जहाँ सारस पक्षियों के” यहाँ। 'उस प्रकार के पद की अपेक्षा से ही 
वाच्य अलङ्कार की संसृष्टि है” यह आवृत्ति द्वारा पृवंग्रन्थ से सम्बन्ध लगा लेना 
चाहिए । यहाँ--। ( वृत्तिग्रन्थ में ) यहाँ का 'हि' दब्द 'मैत्रीपद? के बाद जोड़ना 
चाहिए । इस प्रकार ग्रन्थ की सङ्गति है । 
जहाँ खारस--। सिप्रा का वायु उस शब्द को दुर ले जाता है, उस प्रकार 
सुकुमार पवन स्पर्श से प्रस्न होकर ( सारस ) देर तक कूलन करते हैं, और बह 
कूजित वातान्दोलितँ सिप्र! की तरङ्गों से उत्पन्न मधुर शब्दों से मिल जाता है भतः 


a 
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ध्वन्यालोकः 
प्रत्यूषेषु स्फुटितकमलामोदमेस्त्रीकषायः । 
यत्र स्रीणां हरति सुरतग्लानिमङ्गाबुकूरुः 
सिप्रावातः प्रियतम इव प्रार्थनाचाइकारः ॥ 


AAA ८४८५८४८१४४ 


खिले कमलों की गन्ध की मैत्री से कपाय, अझ्गानुकूळ सिप्रा का वायु प्रियतम में 
प्रार्थनाचाटुकार की भांति स्त्रियों का सुरत-खेद हरण करता है । 


लोवनम्‌ ° 


शब्दः सारसकूजितमपि नाभिभवति प्रत्युत तत्सन्रह्मचारी तदेव दीपयति | 
न च दीपनं तदीयमनुपयोगि यतस्तन्मदेन कलं मधुरमाकणनीयम्‌ | अत्यू 
घिति | प्रभातस्य तथाविधसेबावसरत्वम्‌ । बहुवचन सद्व तत्रषा हृद्यतेति 
निरूपयति । `स्फुटितान्यन्तर्वतमानमकरन्दभरेण | तथा स्फुटितानि विकसि- 
तानि नयनहारीणि यानि कमलानि तेषां य आमोदस्तेन या मंत्री अगा 
ङ्गावियोगपरस्परा्ुकूल्यलाभस्तेन कषाय उपरक्तो मकरन्देन च काक 
कृतः | ख्रीणामिति | सर्वस्य तथाविधस्य त्रेलोक्यसारभूतस्य य व्र कप ति 
सुरतकृतां ग्लानिं तान्ति हरति, अथ च ताद्िया ग्लानि पुनः सम्भोगाभिला 
षोहीपनेन हरति । 
पि त्वङ्गानुकूलो फः हृदयान्त्भूतश्च । प्रियतमे 
न च प्रसह्यप्रभूततयापि त्वन्ग हृद्यस्पशः हृदय rR 
तद्विषये प्रार्थनाथं चाटूनि कारयति | प्रियतमोऽपि तत्पवनस्पशंग्रदुद्धसस्मा- 


दीघं हो जाता है | पडु+- । उस प्रकार वहू वायु सुकुमार है जिससे कि उत्पन्न 
शब्द सारसों के कूजित को भी अभिभूत नहीं करता प्रत्युत उसका र श 
उसे ही बढाता है । उसका बढ़ाना अनु पयोगी नहीं है, क्योंकि वह मद से कल अ र 
मधर आकर्णनीय है । प्रातःकालो में—। य प्रभात उस प्रकार की सेवा का अवसर 5 
बहुवचन 'वहाँ यह हृद्यता सदेव है” यह निरूपण करता है। भीतर वर्तमान मकरन्द 


भार से खिले । उस प्रकार अर्थात्‌ विकसित ( खिले ) नयनहारी जो कमल हैं 


स्त्रियों का--। सभी उस प्रकार के त्रेलोक्यसारभूत की जो (वायु) इस प्रकार 

सुरतकृत ग्लानि अर्थात्‌ तान्ति ( 

बार-बार सम्भोग के अभिलाष के उद्दीपन द्वारा हरण करता है । कर 
प्रभूत होने के कारण हठात्‌ ( हरण करता है) बल्कि अज्ञावुकूल 

हृद्य Be हृदय के अन्तर्भूत है । प्रियतम में अर्थात्‌ उसके विषय में प्रार्थना 


३ ध्व० 
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अत्र हि मेत्रीपदमविवक्षितवाच्यो ध्वनिः । पदान्तरेष्वलंकारान्त- 
राणि 4 


यहाँ 'मेत्री' पद अविवक्षितवाच्य ध्वनि है । अन्य पदों में अछङ्कारा 
न्तर हें। 


लोचनम्‌ 


'गामिलाषः । प्राथनाथ'चादूनि करोतीति तेन तथा कार्थत इति परस्परानुरा- 
गग्राणश्वङ्गारसबस्वभूतोऽसौ पवनः | युक्तं चैतत्तस्य यतः सिप्रापरिचितोऽसौ 
बात इति नागरिको न त्वविदग्धो ग्राम्यप्राय इत्यर्थः | प्रियतमोऽपि रतान्तेऽङ्गा- 
नुकूलः संवाहनादिना प्राथेनाथं चाठुकार एवभेव सुरतग्लानिं हरति | कूजितं 
घानज्ञीकरणवचनादि मधुरध्वनितं दीर्घीकरोति | चाटुकरणाबसरे च स्फुटितं 
विकसितं यत्कमलकान्तिधारिवद्नं तस्य यामोदमेत्री सहज सौरभ परिच यस्तेन 
a उपरक्तो भवति | अङ्गेषु चातुष्पष्टिकप्रयोगेष्वनुकूल: एवं शब्दरूपगन्ध- 
ता विव यत्र च पवनोऽपि तथा नागरिकः स॒ तवाऽवश्यमभिगन्तव्यो 
ईरा इति मेघदूते मेघं प्रति कामिन इयमुक्तिः । उदाहरणे लक्षणं योजयति-- 
॥द्मिति | दिशान्दोऽनन्तरं पठितव्य इत्युक्तमेब। अलङ्कारान्तराणीति । उस्ने 
क्षास्वमाबोक्तिरूपकोपमाः क्रमेणेत्यर्थः | एवमियता 


के लिए चाटु करवाता हैं। प्रियतम भी उस पवन के स्पर्श से प्रबुद्ध सम्भोग का 
CE है। प्राथंनाथं चाटु करता है उसके द्वारा उस प्रकार कराया जाता है 
श्वज्ञार का सर्वस्वभूत वह पवन है। अर्थात्‌ और 

उसके लिए यह ठीक है क्योंकि वह वात सिप्रा से परिचित है अतः i है, न कि 
अविदग्ध आम्यप्राय है । प्रियतम भी रतान्त में अङ्गानुकूल होकर संवाहन आदि द्वारा 
प्राथनार्थ चाटुकार होकर इसी प्रकार सुरतग्छानि को हरण करता है । और कूजित अर्थात्‌ 
अस्वीकार केवचन आदि मधुर आवाज को बढ़ा देता है । और चाटु करने के अवसर में 
आ र विकसित जो कमल की कान्ति धारण करने वाला वदन उसकी जो 
मत्री अर्थात्‌ सहज सौरभ का परिचय उससे कषाय अर्थात्‌ उपरक्त होता है। 

| अङ्गों में अर्थात्‌ चातुःषष्टिक प्रयोगों में अनुकूल होता है । इस प्रकार शब्द, रूप, गन्ध, 
स्पर्श जहाँ हृद्य है और जहाँ पवन भी उस प्रकार नागरिक है वह देश तुम्हारे अवश्य 
जाने योग्य है, 'मेघदुत' में मेघ के प्रति कामी की यह उक्ति है। उदाहरण में लक्षण को 
घटाते है--मेत्री पद्‌--। ( 'हि! शब्द को बाद में पढ़ना चाहिए यह कह ही चुके 


हैँ 2 जळत । अर्थात्‌ क्रम से उत्प्रक्षा, स्वभावोक्ति, रूपक, उपमा । इस प्रकार 
इतन स 
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ध्वन्यालोकः 
संसृष्टालंकारान्तरसंकीर्णो ध्वनियंथा-- 
~ fe ~ 
दन्तक्षतानि करजेश्च विपाटितानि 
्रोह्किन्नसान्द्रपुरके भवतः शरीरे । 


संसृष्ट अळकारान्तर से संकीर्ण ध्वनि, जैसे-- 
उत्पन्न सघन पुलक वाले आपके शरीर में रक्त के मन वाळी ( पक्ष में अनुरक्त 


5 


लोचनम्‌ - 


सशुणीभूतव्यङ्गयैः सालङ्कारैः सहप्रभेदे: स्बेः । 
सङ्करसंस्रष्टिभ्याम्‌ | क 
तें 3 “पुनरपि? इति यत्कारिका- 
इत्येतदन्तं व्याख्यायोदाहरणानि च निरूप्य Fr इति य | 
भागे पदद्वयं तस्याथ प्र शाशबत्युदाहरणद्ारेणव- दया पुनःशब्दस्या- 
यमर्ध:-- न केवलं ध्वनेः स्वप्रभेदादिभिः संसृष्टिसझरो विवक्षितौ सू यावत्तेषाम- 
न्योन्यमपि स्वप्रसेदानां स्वप्रभेदैगुणीभूतव्यज्ञयेन वा सड्डीण सा 
च ध्वनीनां सड्डीणेत्बं संसृष्टत्वं च दुलेक्षमिति मिदि व be 
प्रायेणालङ्कारस्यालंकारेण संखरष्टस्य संकीणस्य वा ध्वनी सकर 
प्रदर्शनीयो | 
तदस्मिन्‌ भेदचतुष्टये प्रथमं भेदसुदाहरति--दन्तक्षतानीति | क 
स्वकिशोरभक्षणग्रवृत्तां सिंही प्रति निजशरीरं वितीर्णवतः केनचिद्वाहुकं क्रियते 


( वह ध्वनि ) गुणीभृतव्यज्ूध के साथ, अलद्भारों के साथ और अपने प्रभेदों के 
साथ संकर और संसृष्टि द्वारा । दि 

यहाँ तक व्याख्यान करके और उदाहरणों को निरूपण करके हला मोह 
जो कारिकाभाग में दो पद हैं, उनका अर्थ उदाहरण के द्वारा ही कक हि डी 
संसुष्ट इत्यादि । 'फिर' शब्द का यह अर्थ है--न केवल ध्वनि ले 
के साथ संसृष्टि और सक्कर विवक्षित हैं, बल्कि उनका परस्पर भी सज आ 
अपने प्रभेदों से अथवा गुणीभूत वयजञथ से राद्धीणं और संमृष्ट ध्वनियों का. अहीर र 
और संसृष्टत्व, दुलंक्ष है इस प्रकार स्पष्ट उदाहरण नहीं हा इस pe 
अलङ्कार का अलखुार से संसृष्ट के अथवा सद्धीणे की ध्वनि में सकर आ. 
दिखाने चाहिए । ज 

भेदों उदाहृत करते हैं--उत्पन्न सघन-_। 

तो इन चारो भेदों में से प्रथम भेद को ड 

अपने बचे को खाने में प्रवृत्त सिंही अपने शरीर देनेवाले बोधिसत्त्व का चाटु 
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ध्वन्याल्पेकः 
दत्तानि रक्तमनसा मृगराजवध्वा 
, जातस्पृदैश्ेनिभिरप्यवलोकितानि ॥ ; 
अत्र हि समासोक्तिसंसृष्टेन विराधालंकारेण संकीर्णस्यालक्ष्य- 
क्रमव्यङ्गथस्य ध्वनेः प्रकाशनम्‌ । .दयावीरस्य परमार्थतो चाक्यार्थी- 
भूतत्वात्‌ । 


सनवाली ) झगराजवधू ( सिंहनी, पक्ष में राजवधू ) द्वारा दिए गए दन्तच्षतों और 
नखों द्वारा विदारणों को उत्पन्न स्पृहा वाळे झुनियों ने भी देखा । 


यहाँ समासोक्ति से संसृष्ट (जो) विरोधालङ्कार ( उसके ) द्वारा संकीर्ण 
अळचयक्रमच्यङ्गय ध्वनि का प्रकाशन है। क्योंकि परमार्थ रूप से दयावीर 


वाक्यार्थीभूत है । 
लोचनम्‌ 


्रोद्भूतः सान्द्रः पुलकः परार्थंसम्पत्तिजेनानन्दभरेण यत्र | रक्ते रुधिरे मनोऽ- 
भिलाषो यस्याः, अनुरक्तं च मनो यस्याः। मुनयश्चोद्रोधितमदनावेशा्रेति 
विरोधः | जातस्प्रहेरित च बयमपि कदाचिदेवं कारुणिकपद्बीमधिरोच्याम- 
स्तदा सत्यतो मुनयो भविष्याम इति मनोराब्ययुक्तैः | समासोक्तिश्च नायिका- 
वत्तान्तप्रतीते: द्यावीरस्येति | दयाप्रयुक्तत्वादत्र धर्मस्य धर्मवीर एव दयावीरः 
शब्देनोक्तः | वीरश्चात्र रसः, उत्साहस्यैब स्थायित्वादिति भावः । दयावीरश- 
ब्देन वा शान्तं व्यपदिशति । सो5त्र रसः संस्ष्टालङ्कारेणानुगृह्यते । समासो- 
क्तिमहिन्ना ह्ययमर्थः सम्पद्यते-यथा कश्चिन्मनोरथशतप्राधितप्रेयसीसम्भोगा- 


किया है । उत्पन्न सघन पुछक पराथं सम्पत्ति से उत्पन्न आनन्दभर से है जहाँ । रक्त 
अर्थात्‌ रुधिर में मन अर्थात्‌ अभिलाष है जिसका, अनुरक्त है मन जिसका । मुनि हैं और 
उदुबोधित मदन के आवेश वाले हैं यह विरोध है। उत्सन्न स्पृहा वाले कि हम भी 
कदाचित्‌ इस प्रकार कारुणिक की पदवी पर पहुँच जांय तब सत्यरूप से मुनि हो 
जायगे इस प्रकार के मनोराज्य से युक्त । नायिका वृत्तान्त के प्रतीत होने से समासोक्ति 
है । दयातीर-- | धमं का यहाँ दयाप्रयुक्त होने के कारण धमंवीर ही दयावीर शब्द 
से कहा गया है। भाव यह कि यहाँ वीररस है, क्योंकि उत्साह ही स्थायी भाव है। 
अथवा 'दयावीर' षब्द से 'शान्त' को व्यपदेश करते हैं। वह रस यहाँ संसृष्ट अलङ्कार 
द्वारा अनुगृहीत हाँता है। समासोक्ति की महिमा से यह अर्थ सम्पन्न होता है-जेसे 
कोई सेकड़ों मनोरथ से प्राप्त प्रियतमा के सम्भोग के अवसर में रोमाञ्चित हो जाता है 
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संसृ्टालङ्कारसंसृष्टत्वं च ध्वनेयेथा-- 
अहिणअपओअरसिएसु पहिअसामाइएसु दिअहेसु । 
सोहइ पसारिअगिआणं णचिअं मोरवन्दाणम्‌ ॥ 


संसुष्ट अळङ्कारों से ध्वनि का संयष्टत्व, जेसे-- 2 
नये बादलों के गर्जन से भरे तथा पथिकों के प्रति श्यामायित दिनों में गदेन 
पसारे हुए मोरों का नाचे अच्छा लगता है । 


लोचन । 


चसरे जातपुलकस्तथा त्वं परार्थसम्पादनाय स्वशरीरदान इति करुणातिशयोऽ- 
बुभाबसम्पदोह्दीपितः । | क्क 

दवितीयं भेदमुदाहरति-संसट्टेति । अभिनवं ह्ृ्यं पयोदानां मेघानां रसितं 
येषु दिवसेषु | तथा पथिकान्‌ प्रति श्यामा यितेषु मोहज़नकत्वाद्रात्रिरूपतामा- 
चरितवत्सु । यदि वा पथिकानां श्यामायितं दुःखवशेन श्यामिका यभ्यः | 
शोभते प्रसारितग्रीवार्णां मयूरवृन्दानां नृत्तम्‌ | अभिनयप्रयोगरसिकेषु पथिक- 
सामाजिकेषु सत्सु मयूरबृन्दानां प्रसारितगीतानां प्रकृष्टसारणानुसारिगीतानां 
तथा म्रीवारेचकाय प्रसारितग्रीवाणां कृत्त शोभते। पथिकान्‌ प्रति श्यामा इवा- 
चरन्तीति क्यच्‌। प्रत्ययेन लुप्तोपमा निर्दिष्टा। पथिकसासाजिकेष्विति कम- 
धारयस्य स्पष्टत्वाद्रूपकम्‌ । ताभ्या ध्वनेः संसर्ग इति ग्रन्थकारस्यारायः। 
अत्रैदो दाहरणेऽग्यद्‌ भेदद्वयसुदाहतु शक्यमित्याशयेनोदाहरणान्तरं न द॒त्तम्‌ | 


वैसे ही तू परार्थंसम्पादन के लिए अपने शरीर के दान में, इस प्रकार अतिशय करुणा 
को अनुभाव और विभाव की सम्पदा सं उद्दीप्त किया है । 

द्वितीय भेद को उदाहृत करते है--संसृ-- । अभिनव अर्थातु हृद्य पयोद अर्थात्‌ 
मेघों का रसित है जिन दिनों में, तथा पथिको के प्रति र्यामायित अर्थात्‌ मोहजनक 
होने के कारण रात्रिख्पता को आचरण करते हुए, अथवा पथिक जनों की दुःख के 
कारण झयामिका पड़ गई है जिनके कारण ( ऐसे दिनों में ) गर्दन ps हुए मोरों का 
नाच शोभा देता है । अभिनय के प्रयोगों में रसिक पथिक रूप साम के क 
प्रसारितगीत अर्थात प्रक्ृष्ट सारण के अनुसारी गीत वाले तथा ग्रीवारेचक के ह 
कैला दी हुई ग्रीवा वाले मोरों का नृत्त शोभा देता है । पथिकों के प्रति श्यामा वी भा 
आचरण करने-.वाले यहाँ क्यच्‌ प्रत्यय है। (क्यच्‌ ) प्रत्यय से छुप्तोपमा ह 
की गई है । 'पथिक सामाजिक' यहाँ कर्मधारय के स्पष्ट र से रूपक है । उनसे घ्व 
का संसर्ग है यह ग्रन्यकार का आशय है। इसी उदाहरण में भ्य दो „ भेद hast हौ 
सकते हैं, इस आशय से अन्य उदाहरण नहीं दिया है। जसा नि-च्यामा 
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२५५० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
अनन ह्युपमारूपकाभ्यां शब्दशकत्युङ्भवानुरणनरूपव्यज्गयस्य ध्वनेः 
संसृष्टत्वम्‌ । 
'एवं ध्वनेः प्रभेदाः प्रमेदभेदाञ्च केन शक्यन्ते । 
संख्यातुं दिङसात्रं तेषामिदसुक्तमस्माभिः ॥ ४४ ॥ 


अनन्ता हि '्वनेः प्रकाराः सहृदयानां व्युत्पत्तये तेषां दिड्यात्रं 
कथितम्‌ । 


यहाँ उपमा और रूपक के शाब्वृशक्स्युदूभव अनुरणन रूपव्यङ्गय ध्वनि की 
संसृष्टि है । । 
` इस प्रकार ध्वनि के प्रभेदों और प्रभेदों के भेदों की गणना कौन कर सकता है, 
उनका यह हमने दिङ्मात्र कहा है ॥ ४४ ॥ 
त के अनन्त प्रकार हैं, सहृदयों की व्युत्पत्ति के लिये उन्हें दिड्मात्र 
कहा है। 


लोचनम्‌ 


तथादि-च्याघादेराक्रतिगणत्वे पथिकसामाजिकेष्वित्युपमारूपकाभ्यां सन्देः 
हास्पदत्वेन सङ्कीणोभ्यामभिनयम्रयोगे, अभिनवध्रयोगे च रसिकेंष्वि 
प्रसारितगीतानामिति यः शब्द्शक्त्युद्भवस्तस्य संसगमात्रमचुम्राह्मः 
त्वाभावात्‌ । 'पहिअसामाइएसु' इत्यत्र तु पदे सङ्कीणोभ्यां ताभ्यासुपः 
मारूपकाभ्यां शब्दशक्तिमूलस्य ध्वनेः सङ्कीणत्वमेकव्यञ्जकानुप्रवेशादिति 
सङ्कीणौलङ्कारसंसष्ट । सङ्कीणोलङ्कारसङ्कीणंश्चेत्यपि भेदद्वयं मन्तव्यम्‌ ।। ४३ || 

एतदुपसंहरति--एवर्मात | स्पष्टम्‌ ॥ ४४॥ 

अथ “सहृदयमनःप्रीतये? इति यत्सूचितं तदिदानीं न शब्दमात्रमपि तु 


आकृतिगण होने पर 'पथिक सामाजिक? यहाँ सन्देहांस्पद होने के कारण कड्धीणं उपमा 
और रूपक से 'अभिनव प्रयोगों में रसिक! 'प्रसारित गीतोंवाले” इस प्रकार जो शब्द 
शकत्युद्धूव है उसका संसर्ग मात्र है क्योंकि अनुग्राह्मता नहीं है। 'पहिअसामाइएसु' इस 
पद में सद्धीणं उन उपमा और रूपक से शब्दशक्तिमूल ध्वनि का सङ्कूर एकव्यअंका- 
नुप्रवेश से है इस प्रकार सद्धीर्णालद्धार संसृष्ट, और सद्धोणे से सद्धीणं है, इस प्रकार 
इन दोनों भेदों को भी मानना चाहिए ॥ ४३ ॥ 

इसका उपसंहार करते है--इस प्रकार--। स्पष्ट है ॥ ४४॥ 

'सहृदयों के मन को प्रसन्न करने के लिए” यह जो सूचित किया है व्ह अ 


च 
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॥ तृतीय उद्दयोत्रः ५५१ 


fo ANNAN, 
OSA NN Se Mo A ee चलन ३ AANA NNN AAR 


ध्वन्यालोकः ह्‌ 
इत्युक्तलक्षणो यो ध्वनिरविवेच्यः प्रयत्नतः सद्भिः । 
सत्काच्यं कतुं वा ज्ञातुं वा सम्यगभियुक्तेः ॥ ४५ ॥ 
उक्तस्त्ररूपध्वनिनिरूपणनिपुणा हि सत्कवयः सहृदयाश्च नियतमेव 
~ = ढ़ ७ ~ च 

काव्यविषय परां प्रकपपदवीमासादयन्ति । 
अस्फुटस्फुरितं काव्यतत्त्वसेतद्यथोदितम्‌ । 
0 0 6 ~ ति 

अशुक्नुवद्भिञ्याकतु रीतयः सम्प्रवतिताः ॥ ४६ ॥ 


एतद्ध्वनिप्रततेनेन निर्णीतं काव्यतचमस्फुटस्फुरितं सद्रशक्नु- 
वद्धिः प्रतिपादयितुं वेदर्भी गोडी पाश्चाली चेति रीतयः प्रवतिताः । 
रीतिलक्षणविघायिनां हि काव्यतखमेतदस्फुटतया मनाकस्फुरितमासी- 
सस्काव्य को करने अथवा समझने के लिए अभियुक्त सजनों को इस प्रकार उक्त 
लक्षण वाली जो ध्वनि है उसे प्रयत्न करके विवेचन करना चाहिए ॥ ४५॥ 
उक्त स्वरूप ध्वनि के निरूपण में निपुण सत्कवि और सहृदय निश्चय ही काव्य 
के विषय में अत्यन्त प्रकर्ष पदवी को प्राप्त कर जाते हैं । 
यह अस्फुटस्फुरित काव्यतच्व जैसे कहा गया है उसे व्याकृत करने में असमर्थ 
हुए लोर्गो ने रीतियाँ प्रवर्तित की हैं॥ ४६ ॥ है 
इस ध्वनिप्रवर्तन से निर्णीत काब्यतस्व को a की स्थिति में 
प्रतिपादन करने में असमर्थ होते हुए ( लोगों ने ) , गौणी और पाञ्चाली इन 
रीतियों को प्रवर्तित किया है । रीति का लक्षण विधान करने'वालों के यह काष्यतरव 


लोचनम्‌ 


व्यूँढमिः यारायेनाह-इत्युकतेति | यः प्रयत्नतो बिवेच्यः अस्माभिग्चोक्तलक्षणो 
a या यथोदितेन प्रपञ्चनिरूपणादिना व्याकतुमशक्तुबद्भिरः 
लङ्कारैः रीतयः,प्रबतिता इत्युत्तरकारिकया सम्बन्धः | अन्ये तु यच्छन्दस्थाने 
“अर्य? इति पठन्ति | प्रकर्षपद्वीमिति | निमोणे बोधे चेति भावः | ब्याकतुम- 


शब्दमात्र नहीं, अपितु निर्वाह किया गया है” इस आहय से कहते हैं--सश्काब्य-- | 
अप विवेचनीय और हमारे द्वारा द ध्वनि है इसी काव्यतत्व को 
यथोदित प्रपञ्च निरूपण आदि द्वारा ब्याख्या करने में असमर्थ अलक्धारों,ने ( ? ) 
( आळङ्भारिकों ने ) रीतियों को चलाया है ¡ अन्य लोग 'जो' के A पर 'यह' पाठ 
करते हैं। प्रकर्षपद्वी--। भाव यह कि निर्माण और बोध" में । "व्याख्या करने में 


» 
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५५२ ह सलोचन-ध्वन्यालोकः 


AASAAANAANAN NNN २ NN NNN Np 


ANA “९९४७ अर AAA 


ध्वन्यालोकः 

दिति लक्ष्यते तदत्र स्फुटतया सम्प्रदर्शितेनान्येन रीतिलक्षणेन न 
किञ्चित्‌ । 

i ७ 

शब्दतत्त्वाश्रयाः काश्चिदथतत्त्वयुजोऽपराः । 

बृत्तयोऽपि प्रकारान्ते ज्ञातेऽस्मिन्‌ काव्यलक्षणे ॥ ४७ ॥ 

अस्मिन्‌ व्यङ्गयव्यञ्ञकभावविवेचनमये काव्यलक्षणे ज्ञाते सति 
याः काश्चितग्रसिद्धा उपनागरिकाद्याः शव्दतस्वाश्रया वृत्तयो याश्रार्थ- 

तर he > oe ~ 

च्वसम्बद्धाः कशिक्यादर्यर्ताः सम्यग्रीतिपदवीमवतरन्ति । अन्यथा 
तु तासामदष्टाथोनामिव वृत्तीनामश्रद्धेयत्वमेव स्यान्नानुभवसिद्भत्वम्‌ । 
अस्फुररूप से स्फुरित हो चुका था ऐसा प्रतीत होता है। तो यह स्पष्टरूप से 
प्रदर्शित अन्य रीति के लक्षण से कुछ नहीं । [ 


इस काच्यळक्षण के ज्ञात होने पर कुछ शब्दतत्व के आश्रित और दूसरी 
अर्थतश्च के साथ योग वाली बृत्तियाँ प्रकाशित होती हैं ॥ ४७ ॥ 

इस व्यङ्गथव्य्षकभाव के विषेचनमय काव्यल्क्षण के ज्ञात होने पर जो कछ 
प्रसिद्ध उपनागरिका आदि शब्दतरव के आश्रित वृत्तियां हैं और जो अर्थतत्त्व से 
सम्बद्ध केशिकी आदि हैं वे सम्यक्‌ प्रकार से रीति की स्थिति में आ जाती हैं । अन्यथा 
अदृष्ट अर्थो के समान ही तृत्तियां अश्रद्वय ही हो जायंगी अनुभवसिद्ध नहीं । इस 


लोचनम्‌ 


शक्नुद्धिरित्यत्र देतु अस्फुटं कृत्वा स्फुरितमिति । लक्ष्यत इति । रीतिर्हि 
गुणेष्वेब पयवसिता । यदाह--विशेषो गुणात्मा गुणाश्च रसपर्यबसायिन एवेति 
झुक्त प्राग्युणनिरूपणे ५शङ्गार एव मधुरः? इत्यत्रेति ॥ ४५-४६ ॥ 

मकारान्त इति | अनुभवसिद्धतां काव्यजीवितत्ते प्रयान्तीत्यर्थः | रीतिपदः 
वीरमिति | तद्देव रसपर्यबसायित्वात्‌ । प्रतीतिपद्रीमिति बा पाठः । नागरिकया 


असमर्थ होते हुए यहाँ हेतु है--अस्फुट करके स्फुरित । प्रतीत होता हे-- । रीति गुणों 
में ही पर्यवसित है। क्योंकि कहते हैं--विशेष गुणरूपू है, और गुणरस में पर्येवसायी 
ही होते हैं यह पहले गुण के निरूपण में कह चुके हैं 'श्वद्भार ही मधुर होता है' 
यहाँ ॥ ४५-४६ ॥ 

प्रकाशित होते हे-- । अर्थात्‌ काव्य के जीवित रूप से अनुभवसिद्ध हैं । रीति 
की स्थिति में-+ । क्योंकि उसी ( रीति ) के समान ही रस में पर्यवसान प्राप्त करते है) 
अथवा प्रतीति की पदवी (:स्थिति) यह पाठ है। नागरिका से 'उपमिता' यर्द 
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एवं स्फुटतयेव लक्षणीयं स्वरूपमस्य ध्वनेः। यत्र शब्दानामथोनां च 
केपाश्रित्मतिपत्तविशेषसंवेद्य॑ जात्यत्वमित्र रल्लविशेषाणां चारुत्वमना- 
ख्येयमवभासते काव्ये तत्र ध्वनिव्यवहार इति यल्लक्षणं ध्व॑नेरुच्यते 
प्रकार स्फुटरूप से ही इस ध्वनि का स्वरूप समझ लेना चाहिये । जिसमें कुछ शब्दों 


और अर्थो का र्नविशेषों के जात्यत्व की भांति विशेष प्रतिपत्ता ( जानकार ) द्वारा 
संवेद्य चारुव्व अनाख्येयुरूप से प्रतीत होता है उस काव्य में ध्वनि का ब्यवहार है! 


लोचनम्‌ , 


चे £] 
ह्यपसितेत्यनुप्रासबृत्तिः श्ज्ञारादौ विश्राम्यति | परुषेति दीपेषु रौद्रादिषु । क 
लेति हास्यादौ | तथा- वृत्तयः काव्यमाइकाः” इति यदुक्त सुनिना तत्र र 
चित एत्र चेष्टाविशेषो वृत्तिः । यदाह 
“केरिकी उछकच्णनेपथ्या शंगाररससम्भवा' इत्यादि । 

इयता 'तस्याभावं जगदुरपरे इत्या दाबभाववबि कल्पेषु pols गताः 
श्रवणगोचरं, तदतिरिक्तः कोऽयं ध्वनिरिति । तत्र कथिम ८. 
कथश़्िन्न दूषणं दत्तमस्फुटस्फुरितमिति वचनन | इदान नोच 
इति यदूचे तत्त प्रथमोइथोते दूषि वति कया री 

> जम त्यसिप्रायेण। अक्रिष्टत्व इति । श्रुतिकष्ट त्यर्थः 

ठयमेवानाख्येयत्वमित्यसिप्रायेण | आल ८९ श्रुति त्यः | 
अप्रयुक्तस्य प्रयोग इत्यपौनरुकत्यम्‌ | ताविति pd | विर 

ह थो तिरि न्यस्पशी यो विकल्प ; 
चसादो यत्र तस्य भावो लिबिंवेकत्वम | सा यी य 
शाब्दः दृष्टान्तेऽपि अनाख्येयत्व नास्तीति दशयति? 


अतुप्रासवृत्ति शृज्धार आदि में विश्रान्त होती है । 'परुषा' दीप्त के हू में । ह. 
हास्य आदि में । तथा-- वृत्तियाँ काव्य की माताएं हुँ ह यह्‌ 9 के मुनि ह न्या प 
उसमें रसोचित ही चेष्टा विशेष वृत्त है । क्योंकि कहते — चगनेपश्यवाली केशि क 
शृङ्गाररस में सम्भव होती है! इत्यादि । कुछ लोगों ने उसका अभाव वहा है स 
अभावविकल्पों में 'वृत्तियाँ और रीतियाँ श्रवणगोचर हुई हैं उससे अतिरिक्त प जा 
कौन है ? वहाँ कुछ स्वीकार किया है और 'अस्फुट शस स्फुरित हो वचन त 
प्रकार दोष दिया है । अब 'वाणी के अविषय में स्थित' जो कहा है वह प्रथम प 
दूषित है तब भी दूषित करते (हं, सारे प्रपञ्च के कहे जाने पर अनाश्ययत्व असम्म 

ही है इस अभिप्राय से । अविल । अर्थात्‌ श्रुतिकष्ट आदि का अभाव होने पर । 
“अप्रयुक्त का" प्रयोग' यह पौनरुक्त्य नहीं है । च ह शब्दगत और बी 
विवेक का अभाव ( अवसाद ) है जहाँ उसका भाव निविवकत्व । सामान्य का स्प 
करने वाला जो विकल्प उससे जो शब्द । दृष्टान्त में झी अन्प्ख्येयत्व नहीं है कर 
दिखाते हैं-“और रल्विशेषों का-- ! उव उसे नहीं जानंगे यह आपदा क्‌ 
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ध्वन्यालोकः 


केनचित्तदयुक्तमिति नाभिधेयतामहृति । यतः शब्दानां स्वरूपाश्रय- 
स्तावदङ्िष्टत्वे सत्यप्रयुक्तप्रयोगः। वाचकाश्रयस्तु प्रसादो व्यञ्जकत्वं 
चेति विशेपः । अथोनां च स्फुटत्वेनावभासनं व्यङ्गयपरत्वं व्यङ्गयांश- 
विशिष्टत्वं चेति विशेषः । 
तो चे विशेषौ व्याख्यातुं शक्येते व्याख्यातौ च बहुप्रकारम्‌ । 
तद्मतिरिक्तानाख्येयविशेषसम्भावना तु विवेकावसादभावसूले । यस्मा- 
दनाख्येयत्बं सवशब्दागोचरत्वेन न कस्यचित्सम्भत्रति । अन्ततोऽना- 
ख्येयशब्देन तस्याभिधानसम्भवात्‌। सामान्यसंस्पर्शिविकल्पशब्दा- 
गोचरत्वे सति, प्रकाशमानत्वं तु यदनाख्येयत््रञ्चुच्यते क्कचित्‌ 
तदपि काव्यविशेषाणां र्विशेषाणामिव न सम्भवति। तेषां 
ठक्षणकारेव्याकृतरूपत्वात्‌ । रत्नविशेषाणां च सामान्यसम्भावनयेत 
मूस्यार्यातपारकर्पनादशनाच । उभयेषामपि तेषां प्रतिपत्तृविश्वेषसंवे- 
यह जो ध्वनि का लक्षण कोई कहता है वह ठीक नहीं, अतः कहा नहीँ जा सकता । 
क्योकि शब्दों का स्वरूप के आश्रित ( विशेष ) अक्लिष्ट होने पर अप्रयुक्त का प्रयोग 
और वाचक के आश्रित ( विशेष ) प्रसाद और व्यञ्षकत्व हे । और अर्था का विशेष 
स्फुटरूप से अवभासन, व्यङ्गथपरत्व और व्यङ्गय अंश से विशिष्टत्व है । 
चे दोनों विशेष च्याख्यात हो सकते हैं और चहुत प्रकार से व्याख्यात हुए हैं । 
उनसे व्यतिरिक्त अनाख्येय विशेष की सम्भावना का तो विवेक का अभाव ही कारण 
है। क्यींकि सभी शब्दों के अगोचर रूप से अनाख्येयत्व किसी का सम्भव नहीं है, 
अन्ततः अनाख्येय शब्द से उसका अभिधान सम्भव है । सामान्य का स्पर्श करनेवाला 
विकल्प शब्द का गोचर न होकर जो प्रकाशमान है वह अनाख्येय है जो कहीं पर 
यह कहा है वह भी रल्रविशेषों की भाँति" काष्यविशेषों का सम्भव नहीं है । क्‍योंकि 


उनके रूप की लक्षणकारों ने व्याख्या की है। और रल्विशेषों के सामान्य की 
सम्भावना से ही मूल्य की स्थिति की कल्पना देखी जाती है। उन दोनों का भी 


लोचनम्‌ | 


सर्वेण तन्न संवेद्यत इत्याशङ्कथाभ्पुपगमेनेवोत्तरयति-उभयेषामिति । रत्नानां 
काव्यानां च | 


९ 
नछु नाथ राब्दाः स्प्रशन्त्यपीति, अनिर्देश्यस्य वेद्कमित्यादौ कथमनाख्येः 


अम्युगम से ही उत्तर देते हैं--उन दोनों का-। रत्नों का और काव्यों का । 
“अर्थ को शर्न्द स्पश भी. नहीं करते” ‘अनिर्देश्य का ज्ञापक ( वेदक )' इत्यादि में 


ह 
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द्यत्वमस्त्येव । वेकटिका एव ' हि रत्नतस्तविदः, सहृदया एव हि 
काव्यानां रसज्ञा इति कस्यात्र विप्रतिपत्तिः । 
यच्वनि्देश्यत्वं सर्वेलक्षणविषयं बोद्धानां प्रसिद्धं तत्तन्मतयरीक्षायां 

ग्रन्थान्तरे निरूपयिष्यामः । इह तु ग्रन्थान्तरश्रवणलबश्रकाशनं सहृदय- 
वैमनस्यप्रदायीति न प्रक्रियते । बोद्धमतेन वा यथा प्रत्यक्षादिलक्षण 
तथास्माकं ध्वनिलक्षणं भविष्यति । तस्माछृक्षणान्तरस्याघटनादशन्दा- 
त्वाच्च तस्योक्तमेव ध्वनिलक्षणं साधीयः,। तदिदपुक्तम्‌-- 
प्रतिपत्ता विशेष द्वारा सवेद्यत्व हे ही। वेकटिक लोग ही रल के तत्त्व के जानकार होते 
है और सहृदय लोग ही काब्यों के रसज्ञ होते हें । यहाँ कौन सन्देह करता है ? 

जो कि बौद्धों का सभी छक्षणों के सम्बन्ध में धअनिर्देश्यत्व? अलक्षणीयस्व प्रसिद्ध 
है उसे उनके मत की परीक्षा के अवसर में अन्थान्तर मे निरूपण करेंगे। यहाँ 
गरन्थान्तर के सुनने का ळवमात्र भी प्रकाशन सहदयों के वैमनस्य प्रदान करनेवाळा 
होगा, इसलिए नहीं करते हैं । अथवा बौद्ध मत से जेसे प्रत्यक्ष आदि wee 
उस भार हमारा ध्वनि का लक्षण होगा । इसलिए दूसरे लक्षण के न घटने से और 
अशन्दार्थं ( ध्वनिशब्द का अर्थ न ) होने से पूर्वोक्त लक्षण ही ठीक है । तो यह 
कहा है-- 


लोचनम्‌ 


यत्वं बस्तूनामुक्तमिति चेदत्राह--यचिति | एवं हि सवेभाववृत्तान्ततुल्य एव 
ध्वनिरिति ध्वनिस्व॒रूपमनाख्येयमित्यतिव्यापक आ ला bs 
ग्रन्थान्तर इति | बिनिश्चयटीकायां धर्मोत्तया या बिवृतिरसुना पन्थक 


e येयांशास्य t 
उक्तामि येवेत्यर्थः । अनाख्येयांशस्या- 
त्रैव तदूव्याख्यातम्‌ | ति। संग्रहाथ मयवेत्यथ नात 

se काव्ये तस्य भावस्तन्न लक्षणं ध्वनेरिति सम्बन्धः | अत्र 
केसे ह FN निर्ण s ने पाठ 

वस्तुओं अनाख्येयत्व केसे कहा है? ( 'यहाँ निर्णयसागरीय लोचन 
भ्रष्ट है, कक बालप्रिया में इसका सम्भावित संशोधन किया गया है ) इस पर 
क * >> । भाव यह कि सभी भाव पदार्थ के वृत्तान्त के तुल्य ही ध्वनि है, इस 
द नि स्वरूप अनाख्येय है, इस प्रकार लक्षण अतिव्यापक होगा । अन्थान्तर 
तरी भाम की 'विनिशचय” ग्रन्थ की टीका में इस ग्रत्थकार ने जो विवृति की है 
वहीं पर उसे व्याख्यान किया है । कहा हे-- । अर्थात्‌ मैं ने हि । अनाश्ेय भ्रंश का 
आमास है जिस काव्य में उसभाव, वह ध्वनि का लक्षण नही है यह सम्बन्ध है | 


ह 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


st 
हे. 
fo" 
v 
fs" HE 


५५६ सलोचन-ध्वन्यालो कः 


AAA ANNAN 
NNN NNN NNN ANNAN NAA) 


ध्वन्यालोकः 
ख्येयां नित्रोच € 
अनाख्येयांशभासित्व॑ नितरोच्यार्थतया ध्वनेः । 
न लक्षणं, लक्षणं तु स्ताघीयोऽस्य यथोदितम्‌ ॥ 


इति श्रीराजानकानन्द्वर्धेना चायंविरचिते ष्यन्यालोके तृतीय उद्दयोतः ॥ 
——< ORR 


~ 


ध्वनि के निर्वाच्याथ होने के कारण अनाख्येय अंश का आसित होना लक्षण नहीं 
है, जेसा कि लक्षण कहा है ( वह ) ठीक है । ४ 


श्रीराजानक आनन्दवर्धानाचाय विरचित ध्वल्यालोक में तीसरा उद्योत समाप्त । 
DORR 


लोचनम्‌ 

हेतु:--निर्वाच्या्थतयेति | निर्विभज्य वक्तुं शक्यत्वादित्यर्थः | अन्यस्तु 'निर्वो- 
च्याथतया” इत्यत्र निसो नञर्थं परिकल्प्यानाख्येयांशभासित्वेड्यं हेतुरिति 
च्याच, तत्त किलिष्टम्‌ । हेतुश्च साध्यात्रिशिष्ट इत्युक्तव्याख्यानमेवेति शिवम्‌ । 

काव्यालोके प्रथां नीतान्‌ ध्वनिभेदान्‌ परास्ृशात्‌ । 

इदानीं लोचनं लोकान्‌ कृताथोन्संबिधास्यति ॥ 

आसूत्रितानां भेदानां स्फुटतापत्तिदायिनीम्‌ । 

त्रिलोचनम्रियां बन्दे मध्यमां परमेश्वरीम्‌ ॥ 

इति श्रीमहामाहेश्वराचायेवर्यासिनवगुप्तोन्मीलिते सहृदयालोक- 
लोचने ध्वनिसङ्केते तृतीय उद्द्योतः ॥। 
—=< POO 


यहाँ हेतु है--निर्वाच्यार्थ होने के कारण--। अर्थात्‌ विभाग करके कहे जा सकते के 
कारण । किन्तु अन्य ने "निर्वाच्यर्थतया” में 'निर' को नञर्थं समझकर अनाख्येयांशभासी 
होने में यह हेतु है” यह व्याख्यान किया है, किन्तु वह क्लिष्ट है । और हेतु साध्य से 
विशिष्ट है यह व्याख्यान उक्त है । शिवम्‌ । 

काड्याळोक में फैले हुए ध्वनिभेदों का परामर्श करता हुआ यह लोचन लोगों को 
कृतार्थं करेगा । 

आसूचित भेदों को स्फुटता प्राप्त कराने वाली त्रिलोचन (शिव) की प्रिया परमेश्वरी 
मध्यमा की वन्दना करता हूँ । हु 

आ महामाहेदवराचायंवये अभिनवगुप्त द्वारा उन्मीलित ध्वनिसद्धेत 
 सहूदय़ालोकलोचन में तृतीय उद्योत समाप्त हुआ । 
— DB 


~ 
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चत्र व्युर्थ्ये न्वकद्धज्णोंल्य! 
ध्वन्यालोकः त 
एवं ध्वर्नि सप्रपञ्चं विग्रतिपत्तिनिरासार्थं व्युत्पाद्य तद्व्युत्पादने 
प्रयोजनान्तरमुच्यते -- 


ध्यनेर्यः सगुणी भूतव्यड्यस्याध्वा प्रदर्शितः । 
9 # _) ह 
अनेनानन्त्यमायाति कवीनां प्रतिभागुणः ॥ १ ॥ 
य एष '्ने्गुणीभूतव्यङ्गयस्य च मागे! प्रकाशितस्तस्य फला- 
न्तरं कविप्रतिभानन्त्यम्‌ । 
इस प्रकार ध्वनि का प्रपञ्च विस्तार के साथ विरुद्ध शङ्का के निवारण के लिए 
व्युत्पादन करके उस ( ध्वनि ) के व्युत्पादन में दूसरा प्रयोजन कहते हैं-- _ 
गुणीभूतब्यङ्गथ के सहित ध्वनि का जो मार्ग दिखाया जा चुका है, इससे कवियों 
का प्रतिभागुण अनन्त ( अनेकानेक ) हो जाता है ॥ १॥ * 
जो यह ध्वनि और गुणीभूतब्यब्बय का मार्ग ( पूर्व उद्योतों में ) प्रकाशित किया 
है उसका दूसरा फळ ( प्रयोजन ) कवि की प्रतिभा का आनन्त्य है! 
लोचनम्‌ 
कृत्यपञ्जकनिवीहृयोगेऽपि परमेश्वरः | 
नान्योपकरणापेक्षो यया तां नौमि शाङ्करीम्‌ ॥ 
उद्योतान्तरसङ्गतिं विरचयितुं वृत्तिकार आह--एवर्मिति। ग्रयोजनान्तरमिति। 
यद्यपि 'सहृदयमनःप्रीतय' इत्यनेन प्रयोजनं प्रागेवोक्त, तृतीयोद्योतावधी चच 
सत्काव्यं करत वा ज्ञातुं वेति तदेवेषत्स्फुटीकृतं, तथापि स्फुटतरीकलुँमिदानीं 
यन्नः | यतस्सुस््टरूपत्वेन विज्ञायते; अतोऽस्पष्टनिरूपितात्स्पष्टनिरूपणमन्यथब 
प्रतिभातीति प्रयोजनान्तरमित्युक्तम्‌। अथवा पूर्वोक्तयोः प्रयोजनयोरन्तरं विशे- 


मैं उस शाद्धुरी ( शङ्कर की माया शक्ति) को नमन करता ह जिसके कारण 

परमेश्वर ( सृष्टि आदि ) पाँच प्रकार के कार्यों को पूरा करने में भी दूसरे उपकरण 
नहीं रखते । 

हल उद्योत की सङ्गति ढैठाने के लिए वृत्तिकार कहते है--इस प्रकार-- । 
दूसरा प्रयोजन--- । यद्यपि 'सहृदयमनःप्रीयते’ इसके द्वारा प्रयोजन पहले ही कहा 
जा चुका है, और तृतीय उद्योत के अन्त में 'सत्काव्यं कर्तु ज्ञातुं वा” से उसे ही कुछ 
स्फुट किया हैं तथापि और अधिक स्फुट ( स्फुटतर ) करने के लिए अब यत्न हे । 
जिससे सुस्पष्ट रूप से जाना जाता है, अतः अस्पष्ट रूप से निरूपण"किए १ए (प्रयोजन से) 
स्पष्ट निरूपण अन्यथा ही मालूम पड़ता है, सो दूसरा प्रयोजन यह कहा । अथवा, 
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मं सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 


कथमिति चेत्‌ -- 
' अतो ह्यन्यतमेनापि प्रकारेण विभूषिता । 
वाणी नवत्वमायाति पूवोर्थान्वयवत्यपि ॥ २ ॥ 


अतो '्वनेरुक्तप्रमेदमध्यादन्यतमेनापि प्रकारेण विभूषिता सती 

. चह केसे ? तो-- f 

इसमें से एक भी प्रकार से .विभूषित वाणी प्राचीन अर्थ के साथ सम्बन्ध रखती 
हुई भी नवस्व प्राप्त कर लेती है ॥ २॥ 
इस ध्वनि के कहे गए प्रमेदों के बीच से एक भी प्रकार से विभूषित होती हुई 
लोचनम्‌ 
षोऽभिधीयते; केन विशेषेण सत्काव्यकरणमस्य प्रयोजनं, केन च सत्काव्यः 
बोध इति विशेषो निरूप्यते | तत्र सत्काव्यकरणे कथमस्य व्यापार इति पूव 
वक्तव्य निष्पादितस्य ज्ञेयस्वादिति तदुच्यते--ध्वनेय इति ॥ १॥ 

ननु ध्वनिभेदात्‌ प्रतिभानामानन्त्यमिति व्यधिकरणमेतदित्यभिप्रायेणाः 
शाङ्कते--कथमितीति | | 

अत्रोत्तरम्‌-अ्रतो हीति | आसतान्ताबद्‌ बहवः प्रकाराः, एकेनाप्येबं भव- 
पहले कहे गए दोनों प्रयोजनों का अन्तर .अर्थात्‌ विशेष कहते हैं--किस विशेष 
से सत्काब्य का निर्माण इसका प्रयोजन हे और किससे सत्काव्य बोघ ( इसका प्रयोजन 
है ! ) इस प्रकार विशेष का निरूपण करते हैं। वहाँ सत्काव्य के निर्माण में केसे इसका 
( व्युत्पादन का ) व्यापार हे ? यह पहले वक्तव्य है क्योंकि जो निष्पादित (व्युत्पादित ) 
होता है वही ज्ञेय या ज्ञान का विषय होता है, अतः उसे कहते हैं--जो यह-- । 

घ्वनि के भेद से प्रतिभा का आनन्त्य, यह व्यधिकरण? है, इस अभिप्राय से 
आशङ्का करते हैं--केसे--। 

यहाँ उत्तर हे--इसमें से-- | हों बहुत से प्रकार ( प्रभेद ), एक ( प्रकार या 


Cr in en a आक आग आह पक rrr rf rr 


१. प्रस्तुत शङ्का का तात्पय है कि ध्वनि का भेद काध्यनिष्ठ है और प्रतिभा का आनन्त्य 
कविनिष्ठ है, और जैसा कि कार्यकारणभाव का नियम है कि वद्द समानाधिकरण में होता दै, 
यहाँ दोनों का अधिकरण समान नहीं है, ऐसी स्थिति में ध्वनि के भेद और प्रतिभा के आनन्त्य 
का कार्य-करण-भान कैसे बन सकता ? इसका समाधान यहद है कि ध्वनि के भेद का शान 
प्रतिभा के आनन्त्य का कारण है, यह आचार्ये का वक्तव्य है। इसी बात को दूसरे प्रकार से 
द्वितीय कारिका में कहा गया दै । कवि ध्वनि के भेदों का शान करके अनन्त प्राचीन क 
वर्णित भी विषये वर्णन में प्रतिमान प्राप्त करके अपनी वाणी में नबस्व उत्पन्न कर लेता है। 
ध्वनि के शान का फल प्रतिभा का आनन्त्य द्दे तो प्रतिभा के आनन्त्य का फल 
का नवत्व है। 
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वाणा पुरातनकविनिबद्वार्थसंस्पशेवत्यापि नवत्वमायात । तथाह्यावव- 
क्षितवाच्यस्य ध्वनेः प्रकारद्दयसमाश्रयणेन नवत्वं पूवोर्थानुशमेऽपि 

यथा--- 
स्मितं किश्चिन्मुग्धं तरलमधुरों दृश्टिविभवः 
वाणी पुराने जमाने के कमि द्वारा बांधे गए अर्थ का संस्पशे रखती हुईं भी नवत्व प्राप्त 
कर लेती हे ( नई बन जाती है )। जेसा कि भविवुक्षित वाच्यध्वनि के दो प्रकारों के 
समाश्रयण से प्राचीन अर्थ का अनुगम ( सम्बन्ध ) होने मर भी नवस है, जेसे-- | 
'कुछ स्मित मुग्ध ( बन जाता है), आँखों का विभव ( ऐश्वर्य) तरल एवं 
लोचनम्‌ 
तील्पिशब्दार्थः | एतदुक्तं भवति--चर्णनीयवस्तुनिष्ठ: प्रज्ञाविशेषः प्रतिभानं; 
'तत्र बर्णनीयस्य पारिमित्यादाद्यकविनव स्पष्टत्वात्‌ सवस्य तटठ्विषय प्रतिभान 
तज्ञातीयमेव स्यात्‌ । ततश्च काव्यमपि तज्ातीयमे वेति भ्रष्ट इदानीं कंविप्र- 
योगः, उक्तवैचित्र्येण तु त एवाथी निरबधयो भवन्तीति तद्विषयाणां प्रतिभाः 
नामानन्स्यसुपपन्नमिति | ननु प्रतिभानन्त्यस्य कि फलमिति निर्णतु वाणी 
नवत्वमायातील्युक्तं, तेन वाणीनां काठ्यवाक्याना तावन्नवत्वमायाति | तश्च 
प्रतिभानन्त्ये सत्युपपद्यते, तच्चाथीनन्त्ये; तचच ध्वनिप्रभेदादिति | 

तत्र प्रथममत्यन्ततिरस्कृतवाच्यान्वयमाह--स्मितरमिति | मुग्धमधुरविभ- 


प्रभेद ) से भी इस प्रकार ( प्रतिभा का आनन्त्य ) हो जाता है, यह 'भी' ( 'अपि! ) 
शब्द का अर्थ हे । बात यह हुई--वर्णनीय वस्तु में रहने वाला (कवि का ) प्रज्ञा 
विशेष प्रतिभान ( कहलाता है ), वहाँ वर्णनीय ( वस्तु ) के परिमित होने से पूर्व के 
कवि द्वारा ही स्पर्श कर लिए जाने के कारण सबका उस ( वर्णनीय वस्तु ) को विषय 
( करने वाला ) प्रतिमान उसी जाति का ही होगा। और तब काव्य भी उसी जाति 
का ही ( हो जायगा, ऐसी स्थिति में ) इस समय कवि का प्रयोग बेकार (भ्रष्ट ) 
है, किन्तु उक्त (ध्वनि और गुणीभूतव्यङ्गघ के ) वचित््य से वे ही वर्णनीय अर्थ 
अवधिरहित ( अनन्त ) हो जाते हैं, इस प्रकार तद्विषयक ( वर्णनीय अर्थविषयक ) 
प्रतिभानों का आतन्त्य बन जाता है । शङ्का --प्रतिभा के आनन्त्य का कया फल है ? 
इसका निर्णय करने के लिए “वाणी नवत्व को प्राप्त करती है” यह कहा । उससे 
वाणियों अर्थात्‌ . काव्य वाक्यों का नवत्व आ जाता हैं । वह ( वाणी का नवत्व ) 
प्रतिभा के आनन्त्य होने पर ही बनता हैं, और वह ( प्रतिभा का आनन्त्य ) अर्थ 
( वर्णनीय वस्तु ) के आनन्त्य होने पंर ( बनता है ) और वह ( अं का आनन्त्य ) 
भेद से ( बनता है )। 
जश बह, ह. अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य (ध्वनि) का अन्वयः कहते हैं-डुछ 


^ 
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परिस्पन्दो वाचामभिनबविलासोमिंसरसः । 
गतानामारम्भः किसलयितलीलापरिभलः 
स्पृशन्त्यास्तारुण्यं किमिव हि न रम्यं सृगरशः ॥ 
इत्यस्य, 
सबिभ्रमस्मितोद्भेदा रोलाक्ष्यः प्रस्खलद्विर! । 


मधुर ( हो जाता है ), बातों का लगातार ( चळ पड़ना ) नये हाव-भाव की तरगों 
से रसीला ( बन जाता है ),> चाळा शुरुआत किसलय बालो ( किसळयित ) लीला 
का पराग ( बन जाता है ), इस प्रकार तरुनाई क्रो छूती ( रुपश करती ) हुई 
हिरन जेसी आँखों वाली का क्या नहीं चौचक ( लगता है ! ) ।? 
इसका, 
बिछास-सहित सुस्क्रानों के उद्भेद वाली, चचल आँखों वाली, छड़खड़ाती 


लोचनम्‌ 


बसरसकिसलयितपरिमलस्पशेनान्यत्यन्ततिरस्क्रतानि । तेरनाहृतसौन्दर्यसः 
बेजनबाल्लभ्याक्षीणप्रसरत्वसन्तापप्रशमनतपंकत्वसौङुमायंसार्वकालिकतत्संस्काः 
रानुवततित्वयन्रामिलषणीयसङ्गतत्वानि ध्वन्यमानानि यानि, तेः स्मितादेः 
प्रसिद्धर्या थस्य स्थविरवेधीबिह्दितधर्मव्यतिरेकेण धमौन्तरपात्रता यावत्‌. 
क्रियते, तावत्तदपूवमेव सम्पद्यत इति सबेत्रेति मन्तव्यम्‌ । अस्येति अपूवेत्व- 


सुस्कुराना--- । मुग्ध, मधुर, विभव ( ऐश्वयं ), रसीला ( सरस ), किसलयित, परिमल 
और स्पर्शन, ये अत्यन्ततिरस्क्गत ( पूर्ण रूप से छोड़ दिए गए ) हैं । उनसे, ( क्रमशः ) 
अनाहृत ( न-आहूत अर्थात्‌ अकृत्रिम, स्वाभाविक ) सौन्दर्य, सब लोगों का प्रिय होता 
प्रसार या प्रभाव का क्षीण न होना, मन की आग ठंढी करना, तृप्त करना, मुलायमी, 
( लीला ) के संस्कार को सब काल में ( हमेशा ) अनुवर्तन, यत्नपूर्वंक अभिछषणीय 
(कमनीय-चाहने लायक) के साथ सङ्गत होना, जो ध्वनित हो रहे है, उन ( ध्वन्यमान 
„ अर्थो ) से स्मित आदि प्रसिद्ध अथे का बूढ़े ब्रह्मा (द्वारा) विहित धर्म के व्यतिरेक (त्याग) 
से ( अकृत्रिम सौन्दर्यं आदि ) दूसरे धर्मों की पात्रता जब कर देते हैं तब वह ( स्मित 
आदि ) अपुर्व ( नया ) ही बन जाता? हे, यह सर्वत्र मातना चाहिए | इसका--'अपूर्वतव 


re rrr ९५७+१९०२९०४१००. 


१. प्रस्तुत पच में कवि ने स्थित आदि के प्रसिद्ध अथे को उनके प्राकृतिक धर्मो के स्थान 
पर अपनी ओर से धर्मान्तर का आधान जो किया है उससे उनसे वे अपू जैसे हो गए दै । जैसा 
कि स्मित को सुरध'कह करं स्वाभाविक सौन्दये को, “मधुर? शब्द से दृष्टि की सवंजनप्रियता 
एवं अक्षोणप्रभावत्व आदि को व्यज्ञित किया है। इस प्रकार व्यक्षनाओं के कारण प्रत्येक वस्तु 
में अपूर्वता या नवीनता का भनुभव होता है । 


na ne NN आय कम द्या > 
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ध्वन्यालोकः 
नितम्बालसगामिन्यः कामिन्यः कस्य न प्रियाः ॥ 
इत्येवमादिषु इलोकेषु सत्स्वपि तिरस्कृतवाच्यभ्वनिसमाश्रयेणा- 
पूर्व त्वमेव प्रतिभासते । तथा-- ० 
यः प्रथमः प्रथमः स तु तथाहि हतहस्तिबहलपललाशी |. 
श्रापदगणेषु सिंहः सिंह! केनाधरीक्रियते ॥ 
थे 


आप! RN «२ शय्यृते 
स्वतेजःक्रीतमहिमा केनान्येनातिशय्यते । 
महद्भिरपि मातङ्गैः सिंहः किममिभूयते ॥ 
आवाज वाली, नितम्ब ( के भार से ) अळसा कर चलने वाली कामिनियां किसे प्रिय 
ह हैं ? ; नि 
पे हा श्लोकों के ( पहले से ) होने पर भी तिरस्कृत वाच के समाश्रयण 
इसी प्रकार-- 
“त्व ( नवस्व ) ही प्रतिभासित होता है।इ 
ह a> है वह तो पहला दै, जैसा कि मारे गए हाथी के पर्याप्त मांस को खाने 
वाळा, जंगली जानवरों में सिंह किससे नीचा किया जाता है? 
कः पराक्रम से खरीदा हुआ बड़प्पन किस दूसरे द्वारा दबाया जाता हे? वढे 
भी हाथियों से सिंह क्या अभिभूत होता है? 
लोचनम्‌ 
cx सङ्गतिः | 
सम्बन्धः | सर्वेत्रवास्य नवत्वमिति र्‌ के 
नि भासत, इति क नवरेडनपाकरणीयप्रधानत्वासाधारणत्वाविव्यग्यधमी- 
न्तरे संक्रान्त स्वार्थ व्यनक्ति | एवं सिंहशब्दोऽपि वीरत्वानपेक्षत्वविस्मयनी- 
यत्वादौ व्यंग्यधमीन्तरे सङक्रान्तं स्वाथ ध्वनति । 

) ही भासित होता है. यह दूसरे से सम्बन्ध ( अन्वय ) है। स ही 
वया वत्व ( अपूर्वेत्व ) है, यह सङ्गति है। दूसरा 'वहला? शब्द ( अन्वित bate 
र ) दूसरे अर्थं में 'जिसकी प्रधानता निराकरण के योग्य नहीं है र अनप 
के कमान ) (और ) असाधारणत्व आदि रूप व्यङ्ग धर्मान्तर | ना 
os अर्थ ( स्वार्थ ) को व्यंजित करता है। इसी मकार पिह द्द गो. गरल 
अनपेक्षत्व ( दुसरे की अपेक्षा न करना), विस्मयनीयत्व आ ्यङ्गप , 

स्वार्थं ) को ध्वनित करता हवै । 
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ध्वन्यालोकः 

इत्येवमादिषु 'छोकेषु सत्स्वप्यथोन्तरसडक्रमितवाच्यध्वनिसमाश्र- 
येण नवत्वम । विवश्षितान्यपरवाच्यस्याप्युक्तप्रकारसमाश्रयेण नतसव 
यथा | ' 

~ चर To ] 

त्िद्राकृतविनः प्रियस्य वदने विन्यस्य वक्ष वधू- 

टि बॉधत्रासनिरुद्धचुम्बनरसाप्याभोगलोल स्थिता । 

वंलक्ष्याद्विस्ुखीभवेदिति पुनस्तस्याप्यनारभ्भिणः 

साकाङ्कग्रतिपत्ति नाम हृदयं यातं तु पारं रतेः ॥ 


इत्यादि श्छोकों के होने पर भी ( पूर्वोक्त श्लोक में ) अर्थान्तरसडक्रमितवाच्य 
ध्वनि के समाश्रयण से नवस्व है । जेसे-- प 


नींद की ढोंग करने वाले प्रिय के मुख पर ( अपना ) मुख रखकर नई-नौहर 
वधू ( उसके ) जग जाने के डर से चुम्बन की इच्छा रोक कर भी पूरी तरह देखने 
के कारण चंचल हो बेठी । रजा जाने से विसुख हो जायगी इससे फिर ( अपनी ओर 
से ) आरम्भ न करने वाले उस प्रिय का भी हृदय साकांक्ष की स्थिति में पहुँच कर 
परम आनन्द ( रति ) की सीमा तक चला गया । 


` लोचनम्‌ 


एवं प्रथमस्य दो भेदाबुदाहृत्य द्वितीयस्याप दाहतुमासूत्रयति--विवक्षि- 
डा | निद्रायां केतवी कृतकसुप्त इत्यर्थः । वदने क | बद्नस्पशे- 
क ब Se सुखं त्यक्तुन्न पारयतीति | अतएब प्रियस्येति | वधूः नबोढा | 
धत्रासेन प्रियतमप्रबोधभयेन निरुद्धो हठात्‌ प्रवतेमानः प्रवर्तमानोऽपि कथः 
लि भणमात्रन्ध्ृतश्चुम्बनाभिलाषो यया | अतएब आभोगेन पुनः 

. पुननिद्राविचारनिर्वणेनया विलोलं कृत्वा स्थिता, न तु सबथेब चुम्बनान्निवः 


इस प्रकार प्रथम ( अविवक्षितवाच्य ध्वनि ) के दोनों भेदों को उदाहृत करके 
द्वितीय ( विवक्षितान्यपरवाच्य घ्वनि )के ( को ) भी उदाहृत करने के लिए 
निर्देश करते हैं---विवक्षितान्यपरवाच्य--- । नींद में ढोंगी अर्थात्‌ बनावटी सोया 
हुआ । मुख पर सुख को रख कर--- । मुख का स्पर्श करने से उत्पन्न दिव्य सुख को 
ही छोड़ नहीं पाता । अतएव प्रिय का | नई-नौहर ( वघु ) तुरन्त की व्याही हुई । जग 
जाने के डर से, प्रियतम के जग जाने के डर से निरुद्ध, हठपूर्वक प्रवत्तंमान--प्रवतंमानं 
भी किसी-किसी प्रकार उण भर रोक रखा है चुम्बन के अभिलाष. को जिसने । अतएव 
प्री तरह देखने के कारण ( आभोग से ) बार-बार नोंद को विचार करके देखने से, 
चंचल हो गई, न कि सब प्रकार ते चुम्बन से निवृत्त हो सकती है, यह अर्थ है । ऐसी 
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ध्वन्यालोकः 


इत्यादे? छोकस्य, Fe 
शुन्यं वासश्ृहं विलोक्य शयनादुत्थाय किश्चच्छनैः 
निंद्राव्याजप्ुपागतस्य सुचिर नित्रण्य पत्युमुंखम्‌ । 
विस्रवं परिचुम्ब्य जातपुलकामालोक्य गण्डस्थलीं 
लज्ञानम्रमुखी प्रियेण हसता बाला चिरं चुम्बिता ॥ 
इत्यादिषु केषु सत्स्वपि नवत्वम्‌ । यथा वा-- तरब्श्रभज्ञा 
इत्यादिःछोकस्य नानामङ्गिम्रमद्भूः' इत्यादिश्चीकापेक्षयान्यत्वम्‌ ॥२॥ 
इत्यादि श्लोक का, | 
सूने शयनकक्ष को देख, कुछ धीरे पळंग से उठ कर, नींद की ढोंग किए हुए 
पति के सुख को देर तक निहार कर, विश्वास के साथ जोर से चुम्वन कर, (तरपश्चात्‌) 
उत्पन्न रोमाञ्च वाळी ( पति की ) गण्डस्थली को देख कर लजा से झुके मुख वाळी 
चाला हंसते हुए प्रिय द्वारा देर तक चुम्बित हुई । ड न 
इत्यादि श्लोकों के होते हुए भी नवस्व है। अथवा, जेसे--तरङ्गभूभङ्गा० 
इत्यादि श्लोक का “नानाभन्निश्नमद्‌श्रु० इत्यादि श्‍लोक की अपेक्षा अन्यत्व 
( नवत्व ) है । 
लोचनम्‌ 
९ . ० भ गा 
` शकनोतीत्यर्थः | एबंभूतैषा यदि समया परिचुम्ब्यतेः तद्विलक्षा द 
pa प्रियस्य परिचुम्बनविषये निरारम्भस्य | हृद्य pds 
नामेति | साकांक्षा सामिलाघा प्रतिपत्तिः स्थितियंस्य ताइश ra 
चितं न तु मनोरथसम्पत्तिचरिताथ किन्तु रतेः परस्परजीबितसर्वेस्वा i 
रूपायाः परिनिवृतेः-केन चि दप्यनुभवेनालब्धावगाहनायाः क - 
पूर्णीभूत एव शज्ञारः | द्वितीयशछोके तु परिचुम्बनं सम्पन्नं लज्जा स्वशब्दे नो 
तेनापि सा परिचुम्बितेति यद्यपि पोषित एब शज्ञारः, तथापि प्रथ 
विमुख हो जायगी, इस 
यदि मेरे द्वारा चमी जाती है लजा कर ( मुझसे ) 
ह वह प्रिय भी * परिचुम्बन के विषय में आरम्भशून्य है । हृदय पक 
` स्थिति वाळा-- । आकांक्षा, अभिलाष से सहित है. प्रतिपत्ति अर्थात्‌ स्थिति जती 
उस प्रकार का ( हृदय ) उत्सुकता से"पीड़ित, न कि मनोरथ की सम्पत्ति से च र 
वन्त रति के अर्थात्‌ परस्पर जीवन के सवंस्व होने के अभिमान रूप प्रम निवुं 
र ) के, जिसका किसी के ढारा भी, अनुभव से अवगाहन न हुआ, पार ke 
गया, इस प्रकार शङ्गार परिष्रणे ही हो गमा । परन्तु दूसरे इलोक wa > 
ल्या गया, लज्जा अपने (लज्जा ) शब्द से कह दी गई है। द्वारा र 
परिजम्वित हुई, इससे यद्यपि सागर पोषित ही हुआ तथापि पहले स्लोक में एक इय 
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:- द 
युक्त्याऽनयानुसतेव्यो रसादिबहुविस्तरः । 
-सिथोऽप्यनन्ततां प्राप्त) काव्यसार्गो यदाश्रयात्‌॥ ३.॥ 
बहु विस्तारोऽयं रसभाब्तदाभासतस्रशमनलक्षणो मार्गा यथास्वं 

विभावानुभाषग्रमेदकलनया यथोक्तं प्राकू | स सव एवानया युक्त्याचु- 

° ७ ० बे ~ न 
सतव्यः । यस्य रसादेराश्रयादयं काव्यमागः पुरातनः काभिः सहस्र 
९ | आप ९ ~ टर T 
संख्यैरसंख्येवा बहुप्रकारं क्षुण्णत्वान्मितोऽप्यनन्ततामेति । रसभावा- 
इस युक्ति से बहुत विस्तार वाले रस आदि को अनुसरण करना चाहिए, जिसके 
आश्रय ( आधार ) से थोड़ा भी काब्य का मार्ग अनन्तता को प्रात हे॥। ३॥ | 
जैसा कि पहले कह चुके हैं, यह रस, भाव, भावाभास, भावप्रशम रूप मार्ग, 
विभाव, अनुभाव के प्रभेदो की गणना से बहुत विस्तृत हो जाता है, वह सभी इस 
युक्ति से अनुसरण करने योग्य है । जिस रसादि के आश्रय से यह काब्य-मार्ग पुराने 
हजारों अथवा असंख्य कवियों द्वारा बहुत प्रकार से अभ्यस्त होने के कारण थोड़ा भी 
अनन्त बन जाता है। रस, भाव आदि का प्रत्येक विभाव, अनुभाव, व्यभिचारी का 


लोचनम्‌ 


परस्पराभिलाषप्रसरनिरोधपरम्परापयंबसानासम्भवेन या रतिरुक्ता, सोभयो” 
रप्येकस्वरूपचित्तबृत्त्यनुभ्रवेशमाचक्षाणा रतिं सुतरां पोषयति ॥ २॥ 

एवं मौल भेद्चतुष्टयमुदाहृत्यालच्यक्रम भेदेष्वतिदेशमुखेन सर्वोपभे दविषयः 
i ET | अनुसतंव्य इति | उदाहतेठ्य इत्यर्थः । यथो 


अभिलाष-वेग के रुकने के क्रम में पर्यवसान न होने से जो रति कही गई है वह 
दोनों ( प्रिय और प्रिया ) की एक स्वरूप वाली चित्तवृत्ति की स्थिति ( अनुप्रवेश ) को 
स्पष्ट कहती हुई रति को पूर्ण रूप से पुष्ट करती है" ॥ २॥ 
इस प्रकार मूल के ( आदि के ) चार भेदों को उदाहृत करके अळच्यक्रमे ध्वनि 
अतिदेश के प्रकार से समस्त उपभेदों के सम्बन्ध में निर्देश करते हैं--इस युक्ति से । 
अनुसरण करना चाहिप्‌--| अर्थात्‌ उदाहृत कर लेना चाहिए । जैसा कि कहा हेला 
- SUSI EISOSDO 0 
१. प्रथमः 'निद्राकेतविनः०' और द्वितीय शून्यं वासगृहं०? इन दोनों की परिस्थितियां धरि 
समात ही हैं, किन्तु प्रथम इलोक में नायक और नायिका दोनों अपने अभिलाष को किसी, 
प्रकार रोक कर परस्पर जीवित सवेस्व होने की “भावना से समान चित्त बृत्ति का अनुभव कर 
रहे हैं, इस प्रकार यहां रति परिपोष प्राप्त करके यहाँ शङ्कार की अवस्था तक पहुँच 
` द्वितीय इलोक में यथपि शरन्गार पोषित है तथापि लज्जा के स्वशब्द से उक्त ददो जाने के का” 
कुछ शिथिलता अवश्य आ गई है। 
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चतुर्थ उद्दथोतः ५६५ 


ध्वन्यालोकः 
दीनां हि प्रत्येकं विमात्राहुभावष्यभिचारिसमाश्रयादपरिमितस्मम्‌ । 
तेपां चेकेकप्रभेदापेक्षयापि तावजगद्वृत्तपुपनिबध्यमानं* सुकविभिस्त- 
~ /२ ~ ~ वतेते “२९ “९ १ च 
दच्छावशादन्यथा स्थितमप्यन्यथव बरिवतंते । आंतपादत चतचित्र- 
विचारावसरे । गाथा चात्र कृतव महाकविना-- 
अतहट्टिए वि तहसण्ठिए व्य हिअअम्मि जा णिवेसेइ । ˆ 
अत्थविसेसे सा,जअइ विक्रडकइगोअरा वाणी ॥ 
[ अतथास्थितानपि तथासंस्थितानिव हृदये या निवेशयति । 
चूर्ण रूप से आश्रय लेने के कारण आनन्त्य हे। और उनके एक-एक प्रभेद की अपेक्षा 
से भी संसार का व्यवहार उपनिबध्यमान होकर सुकवियों द्वारा उनकी इच्छावश 
दूसरे प्रकार से स्थित होकर भी दूसरे प्रकार का हो जाता है ( मालूम होने लगता 
है ) और इसे चित्रः ( काब्य ) के विचार के प्रसंग में प्रतिपादन किया है। और, 
महाकवि ने यह गाथा भी कही हे-- 
“महाकवि की वह वाणी सब से बढ़ कर है, जो उस प्रकार ( रमणीय ख्पू में ) 
लोचनम्‌ 
तस्याङ्गानां प्रभेदा ये प्रभेदाः स्वगताश्च ये। 
तेषामानन्त्यमन्योन्यसम्बन्धपरिकल्पना |. 
इत्यन्न । प्रतिपादितं चैतदिति | चशब्दोऽपिशब्दार्थे भिन्नक्रमः | एतदपि 
प्रतिपादितं “भावानचेतनानपि चेतनवच्चेतनानचेतनवदि त्यत्र | अतथास्थि- 
तानपि बहिस्तथासंस्थितानिवीति । इवशब्देन एकतरत्र विश्रान्तियोगाभावादेव 
सुतरां विचित्ररूपानित्यथेः | हृदय इति | प्रधानतमे समस्तभावकनकनिकष- 


व्यर्थ: । निवेशयति यस्य यस्य्‌ हृद्यमस्ति, तस्य तस्य अचलत्‌ ग 
क | अतएव ते प्रसिद्धार्थभ्योऽन्य एवेत्यथविशेषास्सम्पद्यन्ते | 
उस ( घ्वनि ) के जो प्रभेद हैं और स्वगत जो प्रभेद हैं उनका आनन्त्य परस्पर 
सम्बन्ध की परिकल्पना है ॥ 

त और ““'प्रतिपादित क्रिया है-] 'और' शब्द “भी” शब्द के अर्थ में क्रम 
को भिन्त ( करके पठनीय है )। इसे भी प्रतिपादन किया है--अचेतन भावों को भी 
चेतन की भांति, चेतन ( भात्रों को ) अचेतन की भा क ला में ॥ इस प्रकार 
नहीं स्थित हुए भी बाहर उस अकार पूण स्थित जैसे-- । जैसे ” शब्द सं एक स्थान 
वर विश्राम के न मिलने के कारण ही पूर्णंरूपेण विचित्र रूप ps ये द! 
हृद्य मैं--/ प्रधानतम अर्थात्‌ सम्पूर्ण भाव ( वर्णनीय अर्थ ) रूपी सो ल 25 च 
(हृदय में) । निवेश कर देती है. जिस जिसका हृदय है, उस उस ws प 
से वहां स्थापित कर हे। अतएव वे पदार्थ ( अर्थविशेष" प्रसिद्ध अर्था स 


^ 
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५६६ द सल्शेच न-ध्वन्यालो हः । 


AAA AANA ANNA AAA AIANY 
| ध्वन्यालोकः । 
अ्थविशेषान्‌ सा जयति विकटकबिगोचरा वाणी ॥ इति छाया। ] 
तदित्थं रसभावाद्याश्रयेण काव्याथोनामानन्त्य॑ सुग्रतिपादितम्‌ । 
एतदेवीपपादवितुष्रुच्यते-- 
न भी स्थित. पदार्थो को हृदय में उस प्रकार ( रमणीय रूप में ) स्थित जैसे निवेश 
कर देती ह ।! 
तो इस प्रकार रस, भाव आदि के आश्रय से काव्याथों का आनन्त्य सुष्ठ प्रति- 
पादित हुआ। इसे ही उपपादन के लिएं कहते हैं--- ड 
लोचनम्‌ 


ति र ह तथा त नान्यथेत्यथ: | सा जयति परिच्छिन्नश- 
* भजापतिभ्योऽप्युत्क्षेण वतते | तत्मसादादेव कबिगोचरो वर्ण 
रो वणन तीयोरडर्थो 
बिकटो निस्सीमा सम्पद्यते ॥ ३ ॥ : 
न वाणीनाञ्चानन्त्यं ध्वनिक्कत मित्ति यदनुद्धिन्नमुक्त, तदेव कारिकया 
म [स इत्याइ--उपपादयितुमिति । उपपत्त्या निरूपयितुमित्यथेः | 
यद्यप्यथानन्त्यमात्रे हेतुवृत्तिकारेणोक्त:; तथापि कारिकाकारेण नोक्त इति 


सावः। यदि वा उच्यते संग्रहञ्लोको स्त 
र कोऽयमिति भावः । अत ञ्छ 
वृत्तिग्रन्थे व्याख्यान न कृतम्‌ | एवास्य सछोकस्य 


कै ) ही हो जाते हैं । अर्थात्‌ हृदय में निवेश पाकर ही उस प्रकार हो जाते 
न नहीं । सबसे बढ़ कर है--- सीमित ( परिच्छिन्न ) शक्ति वाले प्रजापतियों 
बढ़ कर है। उसके प्रसाद से ही कवि की दृष्टि में बयां हया बतीत 


नहीं कहा है। अथवा यदि कहते हैं तो सङ्ग्रह श्‍लोक 
में ३ यह है, व 
इस इलोक का वृत्तिग्रन्थ में व्याख्यान नहीं किया है ।' ह है, यह भाव है। अतए 


TIS 

i Moe में कारिकाकार ने ध्वनि के कारण अतिभा और कवि की वाणी के आनन्त्य 

के था, किन्तु अर्थ के आनन्त्य के सम्बन्ध में कारिकाकार का निर्देश नहीं है, इसे 
sb ३।३ कारिका के क कहा है । ऐसी स्थिति में, आगे गाली कारिका ३।४ 
जब अर्थ के आनन्त्य के सम्बन्ध का निर्देश करती है तो यहद बात संगत प्रतीत नहीं होती | पीछे 
की कारिकाओं में, जहाँ प्रतिमा और वाणी के आनन्त्य को प्रतिष्ा की है वहीं अर्थ के आनन्त्य की 
मी प्रतिज्ञा करनी चाहिए थी मई अतएव लोचनकार'ने अपना अन्तिम मत यह दिया कि इष्टपूर्वा 
(३।४ ) यह वृत्तिकार का 'संग्रहछोक” है, इस बात को उपपन्न करने के लिए लोचनकार का यह 
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दृष्टपूवी अपि छाथो! काव्ये रसपरिग्रहात्‌। , 
सर्वे नवा इवाभान्ति मधुमास इच हुमाः ॥ ४ ॥ 
` तथा हि विवक्षितान्यपरवाच्यस्येव शब्दशकत्युङ्भवाचुरणन- 
रूपव्यड्ठयप्रकारसमाश्रयेण नवस्तस्‌। यथा-- धरणीधारणायाधुना 
त्वं शेष? इत्यादेः । 
शेषो हिसणिरिस्स च मद्दान्तो गुरव! स्थिराः । 
यदङ्कितमयादाश्रलन्ती विञ्रते थुवय्‌ ॥ , 
इत्यादिषु सत्स्वपि । तस्येवार्थशकयुङ्कवाजुरणनरूपव्यज्गयसमाथः 
भेण नवत्वम्‌ । यथा--एवंवादिनि देवष इत्यादि शोकस्य । 
पहले देखे हुए भी अर्थ काव्य में रस के परिह से सब नवीन जेसे लगते दं 
वसन्त-मास में जैसे दृक्ष॥ ४॥ 
हे जैसा कि विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि का, शब्द की शक्ति से उत्पन्न हुए अनुर- 
णन रूप व्यङ्गय के समाश्रयण से नवत्व हे, जैसे--'एथ्वी के धारण के लिए इस 
मय तुस शेष हो? इत्यादि का, । 
र शेष ( शेष नाग ), हिमालय और तुम (तीनों ) महान्‌ , भारी कम 
हो, जो कि नहीं छघित है मर्यादा जिनकी ( ऐसे तीनों) चलती हुई थ्वी क 
ते हँ ।' 
म श्लोकों के ) होने पर भी। उस ( विवक्तितान्यपरवांच्य ) ड ही 
अर्थ-शक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप व्यङ्ग के समाश्रयण से नवस दै, 
“देवर्षिं के इस प्रकार कहने पर ! इत्यादि का । 
लोचनम्‌ = = 
इष्टपूर्वा इति । बहिः प्रत्यक्षादिभिः प्रमाणः प्राक्तनश्च कविभिरित्युभयथा 


और प्राचीन कवियों द्वारा 
गप--। बाहर प्रत्यक्ष आदि प्रमाणों से 
इस डळ pr ( अर्थ को ) ले जाना चाहिए । काव्य मधुमास के स्थान पर है, 


Pee eff 


भिनवगुप्त संग्रह इहोक' 
ं निर्णय जब प्रमाणभूत आचाये लोचनकार अ हे 
या पग त्त भी ध्वन्यालोक के पूवे के अनेक संस्करणों में इस रलो' च क क ची. 
के पक्ष सम्पादनकताओं ने छापा है ! ऐसा करने का तात्प यही हो सकता ल त 
कप र ली बहुत प्राचीक्ष काल से. अभिनवयुप्त के युग से sts ss 3 
शस क्तिसंगत पक्ष विच प 

भ्सं शेक अभिनवयुप्त का यु त् 

शा तमा र कर के हि 'छोचन' के वक्तव्य के निमूछ हो जाने की स्थिति इल शेणी! 
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wae) 7 ४ सलोचन-ध्वन्याट कः 


: ध्वन्यालोकः 
~ आ 
कृते वरकथालापे कुमार्यः पुलकोद्गमः । 
ट्र € ङ 
सूचयन्ति स्पृहामन्तल्जयावनताननाः ॥ 
इत्यादिषु सत्सु अर्थशकत्युद्भवाचुरणनरूपव्यज्ग थस्य कबिप्रोढो- 
क्तिनिर्षितशरीरत्वेन नवत्वम्‌ । यथा--सजेह सुरहिमासो' इत्यादेः । 
ध्‌ ~ ९७. ५ 
सुरभिसमये प्रवृत्ते सहसा प्रादुभवन्ति रमणीयाः । 
रागवतापुत्कलिकाः सहैव सहकारकलिकामि! ॥ 
वेत्वमे < 
इत्यादिषु सत्स्वप्यपूचत्तमेत्र । 
“वरके सम्बन्ध सें बातचीत की जाने पर रोमाञ्च के उदूगामों द्वारा सीतर की 
लज्जा से झुके हुए सुखो वाली क्वारियां अभिलाष को सूचित करती हैं ।' 
' इत्यादि श्लोकों के होने पर (भी )। अर्थ शक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप 


व्यङ्गय का, कवि की प्रौद़ोक्ति से निष्प्नशरीर होने के कारण नवस्व है, जैसे-- 
“वरान्तसास सजाता दै ।' इत्यादि का । | 
वसन्तमास के प्रवृत्त होने पर रागियों ( प्रणयिजनों) की उत्कलिकाएं 
८ उस्कण्ठाएं ) आमों की कलिकाओं के साथ ही प्रादुभूत हो जाती हैं । 
इत्यादि श्लोकों के होने पर भो अपूर्वत्व ही है । 


लोचनम्‌ 


नेयम्‌ । काव्यं मधुमांसस्थानीयम्‌ , स्पृहां लज्जामिति, रागवतामुत्कलिका इति च | 
शब्दस्पृष्टेडर्थ का हृग्मता । 

एतानि चोदाहरणानि वितत्य पूबमेब व्याख्यातानीति कि पुनरुक्त्या 
सत्यपि प्राक्तनकविस्पृष्टत्वे नूतनत्बं भवत्येवेतत्प्रकारानुग्रहादित्येतावति तात्प 
हि भ्न्थस्याधिकन्नान्यत्‌। करिणीबेधव्यकरो मम पुत्रः एकेन काण्डेन विनिः 


“स्पृहा”, 'लज्जा' और 'राग वालों की उत्कलिका ( उत्कण्ठा )' इस प्रकार शब्द द्वारा 
स्पष्ट अर्थ में कया हर्यता ( मनोहरता ) होगी ? 
इन उदाहरणों की विस्तार करके पहले ही व्याख्या हो चुकी है, पुनः कथन से 
क्या ( लाभ ) ? प्राचीन कवि द्वारा स्पृष्ट होने पर भी इस प्रकार के अनुग्रह से नूतनता 
होती ही है, इतने में ही ग्रन्थ का तात्य है, दूसरा नहीं । 'हथिनी को विधवा बना 
देने वाला मेरा पुत्र एक बाण से गिरा देने में समर्थ है, मुई पतोहू ने ऐसा कर डाला 
हि पका ठीक नहीं । अतएव प्रस्तुत संस्करण में मैंने इस इलोक को कारिकाओं के क्रम 
sae छाप करके भी संख्या नहीं दी है, जिससे इसके सम्बन्ध में अध्ययन करने बार्लो 
की जिशासा पढ़ते ही उत्पन्न हो | 


a Ca 
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'शार्थस्य । ह ह ह 
करिणीवेहव्वअरो मह पुत्तो एककाण्डविणिवाश । ८ 
हअसोन्हाएँ तह कहो जह कण्डकरण्डअ बहइ ॥ 
[ करिणीवेथेव्यकरो सम पुत्र एककाण्डविनिपाती। _ 
हतस्तुपया तथा कृतो यथा काण्डकरण्डक वहात ॥ इतिच्छाया ] 
एवमादिष्वर्थेषु सत्स्वप्यनालीढतव । : 
यथा व्यङ्कयमेदसमाश्रयेण ध्वनेः काव्याथोना wp 
तथा व्यज्ञकभेदसमाश्रयेणापि । तचु wi ba 
स्वयमेव सहृदयैरभ्यूह्यम्‌ । अत्र च पुन'पुनरुक्तमांप सारत क 
व्यझ्घव्य्जकमावेऽस्मिन्विविधे सरूभवत्य । 
रसादिमय एकस्मिन्‌ कविः स्यादवधानवान्‌॥ ^ ॥ 
अस्मित्नथानन्त्यहेतौ व्यज्ञयव्यज्ञकभावे विचित्र शब्दाना सम्भव- 


प्रौढोक्ति 
अर्थशक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप व्यङ्गय का; कविनिंवड य. ककी न 
मात्र से निष्पन्नशरीर होने के कारण नवत्व है जेसे--'ओ व्यापारी, 
था के अर्थ का । 
ह अर्था के होने पर भी अस्पृष्टत्व ( अनालीढत्व )है॥४॥ कहो 
जैसे ध्वनि के व्यङ्गय मेद के समाश्रयण से काव्यार्थो र हक कड 
है, उसी प्रकार व्यञ्ञक भेद के समाश्रयण से भी । किन्तु उ Mae 
न के भय से नहीं लिखते हैं, स्वयं ही ह लोग उह 
सार रूप से यह कहते द 
व ला व भाव के बहुत प्रकार के सम्भव होने पर भी कवि रसादि 


ह्ये 
की रे (अल स न्यङ्कथ-व्यन्जकभाव के विचित्र होने पर भी अपूर्य अर्थ के 
अर्थ के आ 2 


` लोचनम्‌ | 
हूतस्नुषय वाय- 
रः ॥ तथा कतो यथा काण्डकरणक वृहतीत्युत्तान एवाय- _ 
नत वैवेति सम्बन्धः ॥ ४ ॥ रं 
मर्थः, गाथाथस्यान | 


है कि वाणों का करण्ड ( तरकस )लिए रहता है। यह सीघर ही अथं है। सम्बन्ध - ५ 


यह कि गाथा के अर्थ का अस्पृष्टत्व ( अनालीढत्व है)॥४॥ 
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ध्वन्यालोकः 
स्यपि कविरपूवोथेलाभाथी रसादिमय एकस्मिन्‌ व्यङ्गयव्यञ्जकभावे 
च. 02 be थ्‌ [ 
यत्रादवदधीत । रसभावतदाभासरूपे हि व्यङ्गथे तत्रज्ञकेचु च यथा- 
~ ` ~ € क 
निदिष्ेषु वर्णपद्वाक्यरचनाप्रबन्धेष्ववहितमनसः कषेः सबसपूर्व काव्ये 
सम्पद्यते । -तथा च रामायणमहाभारतादिषु सद्वासादय! पुनःपुनर- 
भिहिता अपि नवनवाः प्रकाशन्ते । प्रबन्धे चाङ्गी रस एक एबोपनि- 
बघ्यमानोऽथविशेषलासं छायातिशयं च पुष्णाति । कस्मिन्निषेति 
चेत्‌--यथा रामायणे यथा था महाभारते । रामायणे हि करुणो रसः 
स्वयमादिकविना सूत्रितः “शोकः इलोकत्वमागत/ इत्येवंवादिना । 
निव्यूढथ स एव सीतात्यन्तवियोगपर्यन्तमेव स्वप्रबन्धभुपरचयता । 
महाभारतेऽपि शास्रक्राव्यरूपच्छायान्वयिनि वृष्णिपाण्डवविरसावसा- 
NN CO ~ “~ € 
नवेमनस्यदायिनीं समासिश्रपनित्रध्नता महामुनिना वेराग्यजननतात्पयं 
लाभ का इच्छुक कवि रसादिसय एक व्यङ्गय-व्यन्जकभाव में यत्नपूर्वक ध्यान 
दे। क्योंकि रस, भाव, रसाभास, भावाभास रूप व्यङ्गय सें और व्यम्जकों में जैसे 
निर्देश किए गए वर्ण, पद्‌, वाक्य, रचना और प्रबन्धों में अवधानयुक्त मन वाले 
कंचि का पूरा काव्य . अपूचं ( नवीन ) बन जाता है। जैसा कि रामायण, महा- 
भारत आदि ८ काव्यों ) में सङ्ग्राम आदि बार-बार कहे जाने पर भी नये-नये होकर 
प्रकाशित होते हैं। और प्रबन्ध ( काब्य ) में अङ्गी रस एक ही उपनिबध्यमान 
होकर अर्थविशेष के छाभ क्तो और शोभातिशय को बढ़ाता है। किस प्रबन्ध के 
समान ? ऐसा ( पूछने ) पर तो--जैसे, रामायण में अथवा जैसे महाभारत में | 
जेसा कि रामायण में करुण रस को स्वय आदिकवि ( वाल्मीकि ) ने सम्यक 
प्रकार से निर्देश किया है, "शोक ही श्छोकत्व को प्राप्त हो गया, इस प्रकार 
कहते हुए । और उन्होने ही सीता के अत्यन्त वियोग तक अपने प्रबन्ध को 
बनाते हुए करुण रस का निर्वाह किया है। शास्र और काव्य की छाया से युक्त 
महाभारत में भी वृष्णिर्यो ( यादवों) और पाण्डवों के रसहीन अवसान में वेम- 
नस्य ( निवंद ) उत्पन्न कर देने वाली समाप्ति का उपनिबन्धन करते हुए महासुनि 
लोचनम्‌ 


अत्यन्तम्रहणोेन निरपेक्षभावतया विप्रलम्भाशाङ्कां परिहरति |. वृष्णीनां 
परस्परक्षय” पाण्डवानामपि मह्दापथक्लेशेनानुचिता विपत्तिः, कृष्णस्यापि 
“अत्यनत? के दाहण रे, ( करुण रस के निरपेक्ष भाव ) होने के कारण विप्रलम्भ 
( शृङ्गारं ) की आशङ्का का परिहार करते हैं । बृष्णियों का परस्पर क्षय, पाण्डवों की 
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ग्राघान्येन स्वप्रनन्धस्य दर्शयता साक्षलक्षणः पुरुषाथः शान्तो रसश्च 
सुज्पतया वित्रक्षाविषयत्वेन सूचितः । एतच्चांशेन विद्वतमेवान्येच्या- 
> Loa ५ तेनो 0 ही ` 
ख्याविधायिभिः। स्त्रयमेत्र चेतदुद्वीणं तेनोदीणमहामोहमग्नशुजिहीपता 
लोकमतिविमलज्ञानालोकदायिना लोकनाथेन 
यथा यथा विपर्यति लोकतन्त्रमसारवत्‌ । 
तथा तथ? विरागोऽत्र जायते नात्र संशयः ॥ 
( व्यास ) ने वैराग्य के जनन रूप तात्पर्य को प्रधान रूप से अपने प्रबन्ध का 
दिखाते हुए, मोक्ष रूप झुख्यार्थ को और शान्त रस को मुख्यतः विवक्षा के विषय 
के रूप में सूचित किया है। और इसे अंश रूप से अन्य व्याख्यराकारों ने स्पष्ट 
क्रिया ही है। स्वयं ही उन्होंने भारी सोह में पडे हुए संसार के उद्धार की इच्छा 
करते हुए, अत्यन्त निर्मल ज्ञान के प्रकाश को देने वाले, संसार के नाथ ( स्वामी ) 
उन्होंने इसे कहा है-- 
जैसे-जैसे लोक-प्रपञ्च असार विपरीत रूप में प्रतीत होता जाता है, “वैसे-वैसे 
यहाँ विराग उत्पन्न होता जाता है, इसमें सन्देह नहीं । 
आल मुख्यतयेति पि 
द्विध्बं र वि । यद्यपि 
व्याधाद्विध्वंस इति सर्वस्यापि विरसमेवावसानमिति | मुख्यत 
धर्म चार्थे च कामे च मोक्षे चेःत्युक्त, तथापि चत्वारश्चकारा एतमाहुः 
यद्यपि धमोर्थकामानां सर्वस्वं ताहड्नास्ति यदन्यत्र न विद्यते, तथापि पर्य- 
न्‍्तविरसत्वमत्रैबावलोक्यताम्‌ | मोक्षे तु यद्र्पं तस्य सारतात्रव विचायतामिति | 
` यथा यथेति । लोकेस्तन्त्र्यमाणं यत्तेन सम्पाद्यमानन्धमौर्थकामतत्साधन- 
लक्षणं बस्तुभूततयाभिमतमपि | येन येनार्जनरक्षणक्षयादिना प्रकारेण | असा- 
रवत्तच्छेन्द्रजालादिबत्‌ । विपर्येति | प्रत्युत विपरीतं सम्पद्यते | आस्तान्तस्य 
स्वरूपचिन्तेत्यथः | तेन तेन प्रकारेण अत्र लोकतन्त्रे। विरागो जायत | इत्यनेन 


भी महापथ के क्लेश के कारण अनुचित विपत्ति, कृष्ण का भी बहेलिया क 
इस प्रकार सर्भे का रसहीन ही अवसान है । मुख्य रूप से--। यद्यपि और धर्म 
और अर्थ में, और काम में और मोक्ष में' यह कहा है, तथापि चार ( बार प्रयुक्त 
'और' ( 'चकार' ) इस प्रकार-कहते है-यद्यपि धर्म, अर्थ और काम का Bo ल 
सववस्व ) उस प्रकार का नहीं है जो अन्यत नहीं है, तथापि परिणाम में र न 
यहीं देखिए । मोक्ष में तो जो स्थिति है उसकी सारता ( महत्त्व ) यहीं क 
जेते-नेसे--। सैसे-जेसे लोगों द्वारा तन्व्यमाण यत्न से बापा bn 
काम और उनके साधन रूप वस्तु रूफ में अभिमत भी । जिस-जिर hs 
क्षय ( नाश ) आदि प्रकार से। असार अर्थात्‌ तुच्छ इन्द्रजाल आई क 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यादि बहुशः कथयता । ततश्च शान्तो रसो रसान्तरे मोक्षरक्षणः 
पुरुषाथेः पुरुपार्थोन्तरैरस्तदुपसर्जनसेनाचुगम्यमानोऽङ्गित्वेन विवक्षा- 
विषय इति महाभारततात्पय सुव्यक्तमेवावभासते । अङ्गाङ्गिसावश्च 

यथा रसानां तथा प्रतिपादितमेव । 

` पारभार्थिकान्तस्तस्यानपेक्षया शरीरस्येवाङ्गभूतस्य रसस्य पुरुपा- 
स्य च स्वग्राधान्येन चारुत्वमप्यविरुद्गम्‌ । ननु म्रहाभारते यावान्वि- 
वक्षाविषयः सोऽलुक्रमण्यां सये एवालुक्रान्तो न चेत्तत्र दृश्यते, प्रत्युत 
स्ेपुरुपार्थम्रबोधहेतुत्वं ` सर्वरसगर्भत्वं च महाभारतस्य तस्मिन्नुदेशे 
स्वशब्दानिवेदितत्वेन प्रतीयते । अत्रोच्यते--सत्यं शान्तस्येव रसस्या- 
इत्यादि बहुत प्रकार से कहते हुए। और इसलिए शान्त रस दूसरे रसों से, 
मोक्ष रूप पुरुपार्थ दूसरे पुरुषाथों से, उन्हें उपसर्जन कर देने के कारण अङ्गी होकर 
विवक्षा, का विषय है, यह महाभारत का तारपयं बिलकुल साफ ही अवभासित 


होता है। अङ्गाङ्गिभाव जैसा कि रों का होता है, उस प्रकार प्रतिपादित किया ही 
गया है । 


पारमार्थिक आभ्यन्तर तत्त्व ( आत्मा ) की अपेक्षा न करके शरीर की भाँति 
अङ्ग रूप रस का और पुरुषार्थ का अपने प्राधान्य से चारुत्व भी अविरुद्ध है । 
( झङ्का ) महाभारत में तो जितना कुछ विवक्षा का विपय हे वह अनुक्रमणी में 
सब कुछ ही अनुक्रान्त ( निर्दिष्ट ) है, किन्तु यह देखा जाता है, प्रत्युत सब पुरुषार्थो 
के ज्ञान का हेतुत्व और' सर्वरसगर्भव्व महाभारत के उस उद्देश ( प्रकरण) में 
अपने शब्द द्वारा निवेदित होने के रूप में प्रतीत होता है। ( समाधान ) यहाँ 


° लोचनम्‌ 

तत्वज्ञानोत्थितं निर्वेदं शान्तरसस्थायिन सूचयता तस्यैव च सर्वेतरासारत्वप्र- 
तिपादनेन प्राधान्यसुक्तम्‌ । | 

नजु श्वङ्गारवीरादिचमत्कारोऽपि तत्र भातीत्याशछुथाह--यारमाथिक्रेति | 
भोगाभिनिवेशिनां लोकवासनाविष्टानामङ्गभूतेऽपि रसे तथाभिमानः, यथा 
विपरीत रूप में हो जाता है--। इससे तत्त्वज्ञान से उत्पन्न, शान्त रस के स्थायी निर्वेद 
को सूचित करते द्रुए और उसी का ही सब दूसरों की असारता ( तुच्छता ) के प्रतिपादन 
से प्राधान्य कहा है। 

वृ द्गार, वीर आदि ( रसो ) का भी चमत्कार वहां प्रतीत होता है ? यह आशा 
करके कहते हैँ-_ पारमार्थिक भोग ( इन्द्रियजन्य सुख ) में अभिनिवेश रखने वालों 


श्र 
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। चतुर्थ उद्दयोतः 5 ५७३ 
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ध्वन्यालोकः 
~ ___ ~ 6 ~+ मित्ये 
ज्ञित्वं महाभारते मोक्षस्य च सवपुरुपार्थभ्यः प्राधान्य्रमित्येतन्न स्तः 
शुन्दाभिषेयत्वेनाचुक्रमण्या दशितम्‌, दर्शितं तु व्यङ्गयत्वेन-- 
'भ्गवान्वासुदेवश्व कीत्येतेऽञ्र सनातनः 
इत्यस्मिन्‌ वाक्ये । अनेन ह्ययमर्था व्यज्ञयत्वेन वियक्षितो यदत्र 
~ ~ _ ८५ ० 5९ ~ “२ 
महाभारत पाण्डबादचारत यत्कीत्यते तत्सवमवसानविरसमाविद्यापर- 
पश्वरूपश्व, परमार्थसत्यस्वरूपश्ठु भगवान्‌ वासुदेवोऽत्र कीत्यतं । 
तस्मात्तस्मिन्नेव परमेश्वरे भगत्रति भवत भावित्चेतसो, मा भूत विभूः 
तिषु निःसारासु रागिणो शुणेषु वा नयविनय पराक्रमादिष्वमीषु केवलेषु 
केपुचित्सवीत्मना प्रतिनिविष्टथियः । तथा चाग्रे-पइयत निःसारतां 
संसारस्येत्यप्चमेवार्थं धयोतयन्‌ स्फुटमेवावभासते व्यज्ञकशकत्यञु गरहीतश्च 
यह कहते हैं--ठीक है, महाभारत में शान्त रस का हो अङ्गिस्व और मोक्ष का सथ 
पुरुषार्थो से प्राधान्य, यह अपने शब्द द्वारा अभिघेय रूप में अनुक्रमणी में नहीं 
दिखाया है, किन्तु व्यज्ञय के रूप में दिखाया है-- 
“और सनातन भगवान्‌ वासुदेव की यहाँ कीर्ति गाई गई है ।! इस वाक्य में। 
से यह अर्थ व्यङ्गथ रूप में विवक्षित है कि यहां महाभारत से पाण्डवादिचरित 
जो कीर्तित हैं वह सब अवसान में रसहीन और अविद्या के कारण प्रपंच रूप हैं, 
किन्तु परमार्थ-सत्यस्वरूप भगवान, वासुदेव की यहाँ कीति गाई गई दै। इसलिए 
उसी परमेश्वर भगवान में भावभरे चित्त वाले बनो, सारहीन विभूतियों में रागयुक्त, 
अथवा नय, विनय, पराक्रम आदि इन केघल किन्ही गुणा में सब प्रकार से अभि- 
निवेश प्राप्त बुद्धि से युक्त मत हो । और वैसे आगे--संसार की सारष्टीनता देखो ।' 
इसी अर्थ को द्योतित करता हुना स्पष्ट ही व्यब्जकशक्ति से अनुशुहीत शब्द प्रतीत 
लोचनम्‌ 
शरीरे प्रमादृत्वाभिमान: प्रमातुर्भागायतनमात्रे$पि | केवलेष्विति | पर 
कत्युपकरणेषु तु न दोष इत्यर्थः | बिभूतिषु रागिणो गुणेषु च निविष्टः मा 
भूतेति सम्बन्धः | अस इति । अनुक्रमण्यनन्तर यो भारतम्रन्थः तत्रेप्यथः 
एवं संसार की वासना में आविष्ट ( लोगों ) का अरङ्गरुप भी उस रस में उस प्रकार 


शा 
2०८५८५८५८५ क 2-2 ८] 


का अभिमान ( मान्यता ) होता है, जैसे मोग के आयतन मात शरीर में प्रमाता का _ 


प्रमातृत्व का अभिमान होता है. ।केबळ-र्थात्‌ किन्तु परमेश्वर की भक्ति के उपकरणों 


में तो दोष नहीं है। विभूतियों ( ऐेहेवयाँ ) में रागयुक्त और गुण में अभिनिवेश बुद्धि 


अनुक्रमणी के बाद जो भारत ग्रन्थ 


बाले मत बनो, यह सम्बन्ध है । आगे- अर्थात्‌ 
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ध्वन्यालोकः 

शब्द: । एवंविधमेवार्थ गभीकृतं सन्दशेयन्तो5नन्तरलोका लक्ष्यन्ते- 
“स॒ हि सत्यम्‌’ इत्यादयः । 

अयं" च निगूढरमणीयोऽरथो महाभारतावसाने हरिवंशवर्णनेन' 
समाप्ति विदधता तेनेव कविवेधसा कृष्ण्वैपाय नेन सम्यक्स्फुटीकृतः । 
अनेन चाथेन संसारातीते तस््ान्तरे भक्त्य तिश प्रवतेयता सकल 
एव सांसारिको व्यवहारः पूर्वपक्षीकृतो न्यक्षेण प्रकाशते । देवतातीर्थ- 
तपःप्रभृतीनां च प्रभावातिशय्वरणेनं तस्यैव परब्रह्मणः प्राप्त्युपायत्वेन 
तद्विभूतित्वेनेव देवताविशेषाणामन्येषां च । पाण्डवादिचरितवर्णन- 
स्यापि वेराग्यजननतात्पर्याद्वैराग्यस्य च मोक्षमूलत्वान्मोक्षस्य च 
भगवत्म़ाप्त्युपायत्वेन मुख्यतया गीतादिषु प्रदशितत्वात्परत्रह्मप्राप्त्यु- 
पायत्वमेव परम्परया । वासुदेवादिसज्ज्ञाभिधेयत्वेन चापरिसितशक्त्या- 


होता दै। बाद के शलोक इसी प्रकार के गर्भीकृत अर्थ को सम्यक निर्देश करते हुए 
सालूम पडते हैं-.'क्योंकि वह सत्य है०! इत्यादि । हि 

और यह निगूढ एवं रमणीय अर्थ--महाभारत के अन्त में हरिवंशवर्णन से 
समाप्ति करते हुए उसी कविवेधा कृष्णद्वेपायन ( व्यास ) ने सम्यक्‌ प्रकार से स्पष्ट 
कर दिया है। और इस अर्थ से अलौकिक तस्वान्तर में अधिक भक्ति को प्रवृत्त करते 
इए सारा ही सांसारिक व्यवहार पूर्वपक्षीकृत होकर पूर्ण रूप से प्रकाशित है । और 


होने से और वेराग्य का मूल मोक्ष के होने से, और मोक्ष का भगवान्‌ की प्राप्ति के 
उपाय होने से मुख्य रूप से गीता आदि ग्रन्थों में प्रदर्शित होने के कारण परम्परया 
( पाण्डवादि चरित का वर्णन ) परब्रह्म की प्राप्ति का उपाय ही है। और वासुदेव 
आदि संज्ञाओं द्वारा अभिधेय होने के कारण अपरिमित शक्ति का प्रतिष्ठान, परात्पर 


लोचनम्‌ 


नछु वसुदेवापत्यं बासुदेव इत्युच्यते, न परमेश्वरः परमात्मा म दादेव इत्याश- 

` कुथाद--अतुदेवादितजञामिधेयलेनेति । उ तिता 
है वहां बसुदेक का अपत्य ( सन्तान ) 'वासुदेव” कहा जाता है, न कि परमेश्‍वर, 
परमेश्वर, महादेव ?, यह आशङ्का करके कहते है--'बासुदेव' आदि संज्ञाओं द्वारा 
अभिधेय होने के कारण-- 
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ध्वन्यालोकः 
स्पदं पर॑ ब्रह्म गीतादिग्रदेशान्तरेषे तदभिधानत्वेन लब्धप्रसिद्वि माथु- 
गरादुर्भावालुक्रतसकलस्वरूपं विवक्षितं न तु माधुरमरांदुभात्रांश एव, 
सनातनशब्दविशेषितत्वात्‌ । रामायणादिएु चानया सञ्ज्ञया अगवन्यू- 
त्यन्तरे व्यवहारदशनात्‌ । निणीतश्चायमरथेः शब्दतखबिद्धिरेव । 
ब्रह्म गीता आदि दूसरे स्थानों में उसी संज्ञा से उसके प्रसिद्ध होने के कारण, 
मथुरा में प्रादुर्भाव के अवसर में प्राप्त समग्र स्वरूप युक्त विवक्षित है न कि मधुरा 
में प्रादुर्भाव ( प्राप्त हुए कृष्ण ) का अंशमात्र ( विवक्षित हे ); क्योकि ( महाभारत 
के उपयुक्त पद्यांश में ) 'सनातन! इस विशेषण ”रूप शब्द से विशेषित हैं । और 


रामायण आदि में इस संज्ञा से भगवान्‌ की अन्य मूर्ति ( के विषय ) में व्यवहार 
देखा जाता है । और इस अर्थ का निर्णय शब्दतच्चवेत्ताओं ने ही किया है । 
लोचनम्‌ 
बहूनां जन्मनामन्ते ज्ञानवान्मां प्रपद्यते | 
बासुदेवः स्म्‌ ` `` `` | र व 
इत्यादौ अंशिरूपमेतत्संज्ञाभिघेयमिति निर्णीतं तात्पयेमू | निर्णातिश्चेति । 
शब्दा हि नित्या एब सन्तोऽनन्तरं काकतालीयवशात्तथा सङ्केतिता इत्युक्तम्‌ 
“ऋष्यन्धकवृष्णिकुरुभ्यश्रे त्यत्र । 
“बहुत जन्मों के बाद ज्ञानी मुझे प्राप्त करता है। 
वासुदेव सब कुछ हैँ-” ( गीता ७।१९ ) Fr. 
इत्यादि में 'अंशीरूप ( पर ब्रह्म ) इस संज्ञा का अभिषेय है” यह तात्पयं निर्णय 
किया है। और निर्णय किया है--“ऋष्यन्थकवृष्णिकुरुम्यश्च' इस ( पाणिनिसूत्र ) पर 
( काशिकाकार ने ) कहा है कि शब्द नित्य ही होते हैं, बाद में काकतालीयवश उस 
प्रकार सङ्केतित हो जाते है ।' 


tnt rf Sef Sofa PS कल 


श्चा रत वसुदेव के अपत्य 
जब “वासुदेव? आदि संश किसी समय मथुरा में प्रादुभूत वसुदे 
नारदा - जा में प्रयुक्त हैं ऐसी स्थिति में अंशी परब्रह्म के अर्थ में उनके प्रयोग का ई 
संकेत होना चाहिए । इसके समाधान में आनन्दवर्धन ने 'गीता? आदि में भी इस संज्ञा 
का अंशीभूत पारमार्थिक तत्व परब्रह्म में ही संकेत का निर्देश किया है-- 
बहूनां जन्मनामन्ते शानवान्मा LR | Rn 
वासुदेवः* सर्वमिति स महात्मा सुदुलेभ:॥ (गीता ७४१९ ) 
यहाँ वासुदेव सब कुछ है? यह कहते हुए “वासुदेवः का अभिषेय परब्रह्म ही निर्णय किया दै । 
जैसा कि आचार्य आनन्दवर्षेन ने शस सम्बन्ध में शब्दतत्त्ववेत्ताओं का स्मरि किया है, छोचनकार 
आय के वचन को उदूइुत किया है । उसका तात्पर्यं यह है सभी शब्द नित्य दो ते है, 
कन्तु जब उनका किसी देश या काळ से सुम्बद्ध अनित्य वस्तु के लिए प्रयोग करते हैँ तो का 
काकतालीयवश ( आकस्मिकता से, घटनावश ) उन अर्थी में सङ्केतिव समझना चाहिए । प्रस्तुत में 


ही] 
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fs se Nes 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


wae 


५७६ सलोपचन-ध्वन्यालोकः 


ग ध्वन्यालोकः 

तदेवमलुक्रमणीनि्दिष्टेन वाक्येन भगवद्यतिरेक्िणः सर्वे स्यान्य- 
स्यानित्यतां प्रकाशयता मोक्षलक्षण एवेकः परः पुरुपार्थः शास्रनये, 
काव्यनये च तृष्णाक्षयसुखपरिपोषलक्षणः शान्तो रसो महाभारतस्या- 
ज्वित्वेन विवक्षित इति सुप्रतिपादितम्‌। अत्यन्तसारभूतत्वाच्चायमर्थो 
व्यङ्गयत्वेनेव दर्शितो न तु वाच्यत्वेन । सारभूतो ह्यर्थः स्वशब्दानभि- 
धेयत्वेन प्रकाशितः सुतरामेव शोभामात्रहति । ,प्रसिद्धिथ्वेयमस्त्येव 
बिदग्धविद्वत्परिषत्सु यदभिम्नततरं वस्तु व्यङ्गयत्वेन प्रकाइयते न 


तो, इस प्रकार भगवान्‌ के अतिरिक्त सबकी अनित्यता को प्रकाशित करते हुए 
अनुक्रमणी में निर्दिष्ट वाक्य से मोक्ष रूप ही एक अन्तिम पुरुषार्थ शास्रदृष्टि से 
( विवक्षित है) और काव्यदृष्टि से तृष्णा के क्षय से ( उत्पन्न ) सुख का परिपोष 
( वृद्धि रूप शान्त रस महाभारत के अङ्गी के रूप में विवक्षित है, यह प्रतिपादन 
किया । और अत्यन्त सारभूत होने के कारण यह अर्थ व्यङ्ग रूप से ही दिखाया 
गया है, न कि वाच्यरूप से। क्योंकि सारभूत अर्थ अपने शब्द से अनभिधेय 
रूप से प्रकाशित ( होकर ) सुतरां ही शोभा प्राप्त करता है । और, विद॒ग्धों, विद्वानों 
की परिपदों में यह प्रसिद्धि है ही कि अभिमततर ( प्रियतर) वस्तु को व्यङ्गय 

लोचनम्‌ ' 

शात्रनय इति । तत्रास्वादयोगाभावे पुरुषेणाथ्येत इत्ययमेब व्यपदेशः 
सादरः, चमत्कारयोगे तु रसव्यपदेश इति भावः । एतच्च म्रन्थकारेण तत्त्वा- 
लोके वितत्योक्तभिह त्वस्य न मुख्योऽबसर इति नास्माभिस्तदर्शितम्‌ | 
सुतरामेवेति | यदुक्तं तत्र हेतुमाह--प्रसिद्धिश्वोते | चशब्दो यस्मादर्थं | यत इयं 
लोकिकी प्रसिद्धिरनादिस्ततो भगवब्यासप्रश्भतीनामप्ययमेवास्वशब्दाभिधाने 


शास्रदृष्टि से-। भाव यह कि वहां आस्वाद के सम्बन्ध के अभाव में पुरुष 
द्वारा अथित होता है यही व्यपदेश आदरयुक्त है, चमत्कार के योग ( सम्बन्ध ) में तो 
रस का व्यपदेश है। और इसे ग्रन्थकार ने तस्वालोक में विस्तार करके कहा है यहां 
तो इसका मुख्य अवसर नहीं है अतः हमने नहीं दिखाया है । सुतरां ही--। यह जो 
कहा है वहाँ हेतु कहते हैं--और प्रसिद्धि है ही। 'और' ( 'च' ) शब्द "जिस कारण! के 


fesse Sas So 


ttn trite 
वासुदेव? यहद संशा शब्द सनातन परब्रह्म का ही हमेशा से सूचक होता चला आ रहा था कि 
अकस्मात्‌ मधुरा में प्रादुभूत अंशभूत वसुदेवपुत्र भगवान्‌ कृष्ण के लिए भी त पता नाल्या 
इसी प्रकार महाभाष्य के टीकाकार 'केयट' ने भी उपयुक्त पाणिनि-सूत्र पर ही यदद लिखा है-- 
“कथं पुनः नित्यानां शब्दानां अनित्यान्धकादिवंशाश्रयेणान्वाख्यानं युज्यते? अत्र समाधिः | 
निपुरुषानूक नाम कर्यादिहि न्यायेनान्धकादिवंशा अपि नित्या एव । भथवाऽनित्योपाअयेणापि 
नित्यान्बाख्यानं इृश्यते । यथा शकाश्रयेण कालस्य ।? ह 
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ध्वन्यालोकः 
साक्षाच्छव्दवाच्यत्वेन । तस्मातिस्थितमेतत्‌-अङ्गिभूतरसाद्याश्रयेण 
काव्ये क्रियमाणे नवाथलाभो भवति बन्धच्छाया च महती सम्पद्यत 
इति । अत एव च रसानुशुणार्थविशेपोपनिबन्धमलङ्कारान्तरविरहेऽपि 
छायातिशञययोगि लक्ष्ये इश्यते । यथा-- र 


रूप से ही प्रकाशित किया जाता हे न (कि) साक्षात्‌ शब्द द्वारा वाच्य रूप से । 
अतः यह स्थिर हुआ--ओङ्गिभूत रसादि के आश्रय से काव्य रचे जाने पर नये अर्थ 
का लाभ होता है और बन्ध की छाया (शोभ!) अधिक ( महती ) होती 
है। और इसी लिए रस के अनुगुण (अनुरूप) अर्थ-विशेष का उपनिबन्ध 
अळङ्कारान्तर के अभाव में भी लचय (काब्य) में अतिशयशोभायुक्त देखा 
जाता है । जेसे-- 
` लोचनम्‌ 
आशयः, अन्यथा हि क्रियाकारकसम्बन्धादौ “नारायणं नमस्कृत्ये'त्यादिशब्दा- 
शनिरूपशे च. तथाविध एब तस्य भगवत आशय इत्यत्र कि प्रमाणमिति 
भाबः | विदग्धविद्ददूम्रहणेन काव्यनये शाख्जनय इति चानुस्रतम्‌ । रसादिमय 
एतहिसन्‌ किः स्यादबधानवानिति यदुक्तं, तदेव प्रसन्गागतभारतसम्बन्धनि- 
झूपणानन्तरमुपसंहरति-वस्मात्स्थितमिति | अत इति । यत एवं स्थितमत 
एवेद्मपि यज्ञच्ये दश्यते, तदुपपन्नमन्यथा तद्नुपपन्नमब, न च आ 
चारुत्वेन प्रतीतेः | तस्याश्वेतदेब कारण रसानुगुणार्थत्वमेवेत्याशायः | अलङ्कारा- 
न्तरेति | अन्तरशब्दो विशेषबाची। यदि वा दित्सिते उदाहरणे रसबदलङ्कारस्य 
विद्यमानत्वात्तदपेक्षयालङ्कारान्तरशाब्दः | 
अर्थ में । जिस कारण मह लौकिक प्रसिद्धि अनादि है उस कारण भगवान्‌ व्यास प्रभृतियों 
का भी यही अपने शब्द से न कथन में आशय है, अन्यथा क्योंकि bs 
सम्बन्ध आदि में 'नारायण को नमस्कार करके इत्यादि शब्द के त Ml 
का ही उन भगवान्‌ का आशाय है, यहाँ कया माण है? यह bo हे । ‘रसादिस्य 
“विद्वान? के ग्रहणे से काव्यहष्टि से शाऊद्ृष्टि से इसका क: hss 
इसमें कवि सावधान हो” यह जो कहा है उसे ही डो. 
अर करते*हैँ --भतः यह स्थित हुआ इस कारण--। £ 

निरूपण के बाद उपसंहार करत ० ही यह भी लक्षय में देखा जाता है, वह संगत 
कारण इस प्रकार स्थिर हुआ इस कारण वह अनुपपन्न नहीं है, क्योंकि चार रूप से 
( उपपन्न ) है, अन्यथा अनुपपन्न ही है, किन्छ हव पी , 
प्रतीत होता है। अन्तर? शब्द विशेष का २ कारण उसकी अपेक्षा से“अळद्कारान्तर' 
उदाहरण में रसवदलङ्कार के विद्यमात होने के के > 
छब्द है । 
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ध्वन्यालोकः 
NC he 
घुनिजयति योगीन्द्रो महात्मा झुम्भसस्भवः । 
= ब NS Ae सो च्छ 
येनकचुलके इष्टो तो दिव्या सत्स्यकच्छपो ॥ 
इत्यादी । अत्र ह्यदृश्चुतरसानुगुणमेकचुलके मत्स्यकच्छपदशेनं 
छायातिइ्यं पुष्णाति । तत्र ह्येकचुलके सक्रलुजलधिसन्निधानादपि 
दिव्यमत्स्यकच्छपद्शनमक्षुण्णत्वादद्श्ुतरसानुशुणतरम्‌ । क्षुण्णं हि 
hn eS ~ ° ~ ८5 ८ ° 
चर्तु राकमातख्याद्शुतमाप नाथयकार सत्रात। न चाक्षुण्ण वस्तूप- 
नरध्यमानमद्श्ुतरसस्यतीलुशुणं यावद्रसान्तरस्यापि । तद्यथा-- 
योगियों में श्रेष्ठ, महात्मा अगस्त्य ( छुर्भसस्भव ) सुनि की जय हो, जिन्होंने 
एक चुल्लू में उन दिव्य सत्त्य और कच्छुप को देख लिया । 
इत्यादि में । यहां अद्भुत रस के अनुकूल एक: चुल्छू में मत्स्य ओर कच्छप 
का दसन अधिक शोभातिशय को पोषण करता है। वहां एक चुल्ल में पूरे समुद 
के सन्निधान से भी दिव्य सत्स्य और कच्छप का दर्शन छुण्ण ( अभ्यस्त ) न होने 
के कारण अद्भुत रस के अधिक अनुकूल है । क्योंकि अभ्यस्त चर्तु छोक की प्रसिद्धि 


के कारण अदूभुत भी ( होकर ) आश्चर्यकारी नहीं होती। और अनभ्यरत वस्तु का 


रन केवल अद्भुत रस के ही अनुकूल नहीं होता बल्कि दूसरे रस के भी । 
चह — 


लोचनम्‌ 


- ननु मत्स्यकच्छपदशनात्मतीयमानं यदेकचुलके जलनिधिसन्निधानं ततो 
सुने दात्म्यप्रतिपत्तिरिति न ससार चछया पोषितेत्याशङ्कयाह- 
अत्र हीति । नन्वेबं प्रतीयमानं जलनिधिदशेनमेवादूभुतानुगुणं भवत्विति 
स्यादय बाच्योऽथ इत्यस्मिन्नंशे कथमिदसुदाहरणभित्याशङ्कयाह-ततरे- 

| छुण्ण्‌ हीति | पुनः पुनवणननिरूपणादिना यस्पि्टपिष्टस्बादतिनिर्भिन्ञस्वः ` 
रूपमित्यर्थः | बहुतरलच्त्यव्यापकञ्चैतदिति दर्शयति--न चेत्यादिना | रथ्या- 


मत्स्य और कच्छप के दन से प्रतीयमान जो एक चुल्लू में जलराशि का 
सन्निधान है उससे मुनि के माहात्म्य का जान होता है, न कि रस के अनुकूल अर्थ 
से शोभा (छाया ) पोषित है, यह आशङ्का करके कहते है--यहां-- इस प्रकार 
प्रतीयमान जलराशि का दर्शन ही अद्गुत ( रस ) के अनुकूल हो, ,( इस प्रकार ) 
“रस के अनुकूल यहां वाच्य अर्थ है” इस अंश में, केसे यह उदाहरण है ? यह आशङ्का 
करके कहते हैं--वहां ।--क््योंकि अभ्यस्त--। अर्थात्‌ बौर-बार वर्णन ( और ) 
निरूपण आदि द्वारा जो पिष्ट-पिष्ट हो जाने से अत्यन्त निभिन्न-स्वरूप है। और यह 
` बहुत लक्ष्यों में व्यापक है यह दिखाते हैं--और अनभ्यस्त इत्यादि से। रथ्या 
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सिज रोमश्विजडू वेवइ रत्थातुलग्गपडिलग्गो । 
सोपासो अञ्ज त्रि सुहअ जेणासि बोलीणो ॥ 
'एतद्वाथार्थाङ्भाव्यमानाद्या रसप्रतीतिभेतरति, सा त्वां स्पृष्ट्वा स्विद्य- 
ति रोमाञ्चते वेपते इत्येवंबिधाद्थोत््तीयमानान्मनागपि नो जायते । 
तदेव॑ भ्वनिग्रभेदुसमाश्रयेण यथा काव्याथोनां नवत्वं जायते तथा 
ग्रतिपादितम्‌। शुणीकतव्यङ्गयस्यापि त्रिभेदुव्यङ्गयापेक्षया ये प्रकारा- 
हे सुभग, चह पाश्वभाग, जो गली में (मेरी सखी का) तुमले अनजाने में छू गया 
था और तुम चले गए थे, आज भो स्वेद, रोमाञ्च और कम्प से युक्त हो रहा है ।' 
इस गाथा के भावित होते हुए आर्थ से जो रस की प्रतोति होती है वह 'तुम्हे 
देखकर पसीज जाती हे, रोमाञ्चित हो जाती दै, कांपने ळगतो है” इस प्रकार के प्रतीत 
हुए अर्थ से, थोड़ी भी नहीं उत्पन्न होती है । 
तो इस प्रकार ध्वनि-प्रमेद के समाश्रयण से जैसे काब्य के अर्था का नव॒त्व हो 
जाता है उस प्रकार प्रतिपादन किया । गुणीभूतच्यङ्गय के भी तीन भेद वाळे व्यङ्ग की 
लोचनम्‌ 
यान्तुलाग्रेण काकतालीयेन ग्रतिलग्रस्साम्मुख्येन स पार्श्चीऽद्यापि सुभग तस्या 
येनास्यतिक्रान्तः | रसप्रतीतिरिति । परस्परद्देतुकश्चङ्गारप्रतीतिः । अस्याथस्य 
रसानुगुणत्वं द़यतिरेकद्वारेण द्रढ्यति-ता त्वामित्यादिना । 
“«बनेयस्सगुणीभूतव्यंग्यस्याध्वा प्रदर्शित! 
इत्युद्योतारम्भे यः श्लोकः तत्र ध्वनेरध्वना कवीनां प्रतिभागुणोऽनन्तो 
भवतीत्येष भागो व्याख्यात इत्युपसंदरति--तदेवमित्यादिना । सशुणीभूतव्य- 
ड्न्यस्येत्यमुं भागं व्याचष्टे युणीभूतेत्यादिना | त्रिप्रभेदो बस्त्वलङ्काररसात्मना 
यो व्यङ्ग'यः तस्य यापेक्षा बाच्ये गुणीभाबः तयेत्यथः | तत्र सर्वे ये ध्वनि भेदा- 
( गली ) में तुलाग्र ( काक्रतालीय ) से छू गया हुआ, सामने से वह पाइवं आज भी 
हे सुभग उसका जिससे तुम चले गए थे। रस की प्रतीति परस्पर हेतु वाले 
उयुद्ञार की प्रतीति । इस अर्थ का रसानुकुलत्व व्यतिरेक द्वारा हृढ़ करते हैं--वह 
झे० इत्यादि से । है 
य भुणीमूत व्यङ्ग के सहित ध्वनि का जो मार्ग दिखाया गया है र 
यह उद्योत,के आरम्भ में जो श्लोक है उसमें ध्वनि के मार्ग से कवियों का 
प्रतिभागुण अनन्त हो जाता है, यह भाग व्याख्यान किया, इसे उपसंहार करते हैं-- 
तो इस प्रकार० इत्यादि से । “गुणीभृतव्यज्ञघ के सहित” इस्‌ भाग का" व्यास्यान 
... करते हैं--गुणीभूत० इत्यादि से । अर्थातु तीन प्रभेदों वाला वस्तु, अलङ्कार और 
डार रस के रूप में जो ध्यङ्गध है उसकी जो अपेक्षा अर्थातु वाच्य में गुणीभाव उससे । 
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ध्वन्यालोकः 
स्तस्समाश्रयेणापि काव्यवस्तूनां नवत्वं भवत्येव । तत्वतिविस्तारका- 
रीति नोदाहृतं सहृदयः स्वयमुत्परेक्षणीयस्‌ ॥ ५ ॥ 
अपेक्षा से जो प्रकार हैं उनके समाश्रयण से भी काव्य की वस्तुओं का पदाला हो 


ही जाता है ¦ चह तो ज्यादा विस्तार करेगा इसलिए उदाहृत नहीं किया, सहृदय 
लोग स्वयं उपप्रेच्ञा कर लें ॥ ५ ॥ 


NANA 
AANA 


लोचनम्‌ 


स्तेषां शुणीभावादानन्त्यमिति तदाह--अतिविस्तरेति । स्वयमिति । तत्र 
वस्तुना व्यंग्येन गुणीभूतेन नवत्वं सत्यपि पुराणार्थस्पश यथा ममैव-- 
भअविहलरख्खणेककमल्लसरणागआणअश्थाण | 
खणमत्तं बिण दिण्णा बिस्सामकहेत्ति जुत्तमिणम्‌ ॥ | 
¢ र ७ | 
अत्र त्वमनवरतमर्थास्त्यजसीति औदायलक्षणं वस्तु ध्वन्यमानं वाच्यस्यो-. 
पस्क[रक नवत्वन्द्दाति, सत्यपि पुराणकबिस्पृष्टे्थ | तथाहि पुराणी गाथा-- 
चाइअणकरपरम्परसञ्चारणखे अणिस्सहससरीरा । | 
ण अथ्था किवणघरंथ्था सथ्नापथ्थास्बवंतीव ॥ 
'अलक्कारेण व्यज्ञयेन वाच्योपस्कारे नवत्बं यथा ममैव-- 
बसन्तमत्तालिपरम्परोपमाः कचास्तवासन्‌ किल रागवृद्धये | 
श्मशानभूभागपरागभासुराः कथन्तदेतेन मनाग्बिरक्तये ॥ 


वहां सव जो ध्वनि के भेद हैं उनके गुणीभाव से आनन्त्य है, उसे कहते हैं--अत्यन्त 


विस्तार--। स्वयं--। वहां, गुणीभूत व्य 9 | 
होने पर भी, नैहे मेरा ही- गुणाभूत व्यङ्गय वस्तु से नवत्व, पुराने अर्थ का स्पर्श 
“भय से व्याकुळ हो, रक्षा करने में एक ही मल्ल ( मे 
है ’ ल्ल ( तुम्हारी ) शरण में आए 
हुए रु ( धनों ) को क्षणमात्र भी ( तुमने ) विश्राम नहीं दिया, यह ठीक है ?” 
दे दा ग अर्थो को त्याग देते हो” यह औदार्य रूप ध्वन्यमान वस्तु वाच्य 
य होकर नवत्व अपित करता है, पराने ग के होने पर 
7 i कि राग गाया है है, पुराने कवि द्वारा स्पृष्ट अर्थ के हे 
व स र ह य में सळ्चार क़रने के खेद से थके-मांदे शरीर 
चन ) कृपण के घर में स्थित ( होने से अवस्थ 
गाय कर! ( होने से ) स्वस्थ बल्या वाहे ( हो 
व्यज्ञध अलद्धार द्वारा वाच्य का उपस्कार होने पर नवत्त, जेसे--मेरा ही, । 
( पहुळे ) बसन्त. के मतवाले भौरों के. समूह की उपमा वाले तेरे बाल राग 
( लाली-प्रेम ) की बृद्धि के लिए थे, ( अब ) एमशान के भूभाग की धुल की भांति 
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ध्वन्यालोकः 
ध्चनेरित्थं गुणी सूतव्यङ्गयस्य च समाश्रयात्‌। 
न काऱ्यार्थविरामोऽस्ति यदि स्यात्प्रतिभाशुणः ॥६॥ 


` “नि के और गुणीभूतब्यङ्गय के इस प्रकार समाश्रय से काब्य के अर्थ का 
विराम नहीं '; यदि प्रतिभा रूप गुण हो ।! ब 
लोचनम्‌ 
अत्र ह्याक्षेपेण विञ्रावनया च ध्वन्यमानाभ्यां बाच्यमुपस्कृतभिति नवत्वं 
सत्यपि पुराणार्थयोगि्वे | तथाहि पुराणःष्लोकः- 
, क्षुत्ृष्णाकाममात्सय मरणा महद्भयम्‌ | , 
पञ्चेतानि विवर्धन्ते वार्धके विदुषामपि || इति | 
व्यङ्गयेन रसेन गुणीभूतेन वाच्योपस्कारेण नवत्बं यथा ममं 
जरा नेयं मूध्नि ध्रमयमसो कालभुजगः 
क्रुधान्धः फूत्कारेः स्फुटगरलफेनान्‌ प्रकिरति ॥ 
तदेनं संपश्यत्यथ च सुखितम्मन्यह्ृदयः 
शिवो पायन्नेच्छन्‌ बत बत सुधीरः खलु जनः ॥ 
अत्राद्रृतेन व्यङ्गयेन वाच्यसुपस्कृत शान्तरसप्रतिपत्त्यङ्गत्वाचचारु भवतीति 
जवत्वं सत्यप्यस्मिन्‌ पुर।णः्ोके-- 
जराजीणशरीरस्य वैराग्यं यत्र जायते, 
तन्ननं हृदये सृत्युदंढज्नास्तीति निश्चयः ॥ ५॥ 
ट त नहीं बिरक्ति के लिए ( होते हैं ) ! 
मकने वाले ये ( तेरे बाल ) क्यों नहीं थोड़ी (भी ) क | 
न बेड होते हुए आक्षेप" से और 'विभावना? अलङ्कारों से वाच्य उपस्कृत 
आ है, यह नवत्व है, पुराने अर्थ का सम्बन्ध होने पर भी। जैसा कि पुराना शलोक है-- 
“भूख तृष्णा, काम, देखजरनी और मरने का बड़ा डर, पाँच ये विद्वानों के भी 
3 बते हु व 
8 ४ एवं गुणीभूत रस द्वारा वाच्य के उपस्कार से नवत्व, | मेरा ही-- 
(सिर पर यह बुढ़ापा नहीं है, निश्चय ही यह कालरूपी सपं (बैठा ) है, (जो) 
से अन्धा, फु-फू करके स्पष्ट ही विष के फेनों को उगल रहा है, तो इसे (आदमी) 
ता हे और हृदय में सुखी मान लेता है, कल्याण के उपाय की इच्छा न 
करता हुआ मनुष्य हत्त-हत्त बड़ा धीर (बन बैठा है । डोई) 
के यहाँ व्यङ्गघ अदुगुत द्वारा वाच्य उपस्कृत ( होकर ) शान्त रस के बोध का अरङ्ग 
होने के कारण चारु हो जाता है, यह नवत्त है, इस पुराने इलोक के-होते हुए भी-- 
ह द से जर्जर शरीर वाले ( व्यक्ति )के जो a हह ठता (डक भ्र 
८ में “मृत्यु दृढ़ . ( अवश्य न 7 निश्‍चय 
निश्‍चय ही ( उसके ) हृदय 
चुका है ।' र र 


ल्म 
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ध्वन्यालोकः ` 
सत्स्वपि पुरातनकविग्रवन्धेष "यदि स्यात्प्रतिभाशुणः, तस्मिस्त्व- 
oe ~ ° 

सति न किञ्चिदेव कवेचस्त्व रित । वन्थच्छायाप्यथह्टयाङुरूपशब्द्‌- 
सक्षिवेशोब्थग्रतिभानाभावे कथश्चुपपद्यते । अनपेक्षिताथैविशपाक्षरर चच्नेव 
बन्धच्छायेति नेदं नेदीयः सहृदयानास्‌। एवं हि सत्यर्थीनपेक्षचतुर- 

मधुरव डे > ~ ~ QC ~ ~ 
रवचनरचनायासाप काव्यव्यपदशः प्रवतत | शब्दाथयाोः साहत्यन 
पुराने कवियों के प्रबन्धो के होने पर भी, यदि प्रतिभा रूप गुण हो; उसके न 
होने पर कवि के लिए कोई वस्तु नहीं है । दोनों अर्था ( ध्वनि और शुणीसूतब्यङ्गध ) 
के अनुरूप शब्द का सनिवेश रूप बन्बच्छायरा भी अर्थ के प्रतिभान के अभाव में 
केसे बन ( सकती ) है ? अर्थ की अपेक्षा न करके अक्षररचना ही बन्धच्छाया है, 
यह सहृदयो के नेदीयस्‌ ( निकरतर ) नहीं है । क्‍योंकि ऐसा होने पर अर्थ की अपेक्षा 
न रखने वाले चतुर ( और ) मधुर वचन छी रचना में भी काव्य का व्यवहार चल 
पड़ेगा । शब्द और अर्थ के साहित्य से काव्यस्व के होने पर कैसे उस प्रकार के विषय में 


का लोचनम्‌ 


सत्स्वपीत्यादि कारिकाया उपस्कारः । त्रीन्‌ पादान्‌ स्पष्टान्मत्वा तुर्य पादं 
व्याख्यातु पठति--यदीति | विद्यमानो ह्यसौ प्रतिभागुण उक्तरीत्या भूयान्‌ 
भवति, न त्वत्यन्तासन्नवेत्यथेः । तस्मिक्षिति। अनन्तीभूते प्रतिभागुणे | न 
किश्चिदेवेति | सब हि पुराणकविचेव स्पष्टमिति किमिदानी वर्ण्य, यत्र कवेवे- 
णनाव्यापारस्स्यात्‌। ननु यद्यपि बण्यमपूवंन्ञास्ति, तथाप्युक्तिपरिपाकशुम्फः 
घटनाद्यपरपर्यायबन्धच्छाया नवनवा भविष्यति | यन्निवेशने काव्यान्तराणां 
संरम्भ इत्याराङ्कयाह=-वन्धच्छायापीति । अर्थद्वयं शुणीभूतव्यंग्यं प्रधानभूतं 
व्यंग्यं कं । नेदीय इति । निकटतरं हृदयाजुप्रवेशि न भवतीत्यर्थः । अत्र हेतु- 
साह-एवं हि सतीति। चतुरत्व॑ समासङघटना | सधुरत्वमपारुष्यम्‌ | 


होने पर भी--। यह कारिका का उपस्कार ( प्रतिपादन ) है। तीन पादों को 
स्पृष्ट मान कर चौथे पाद का व्याख्यान करने के लिए पढ़ते हैं-यदि-। अर्थाव्‌ 
क्योंकि विद्यमान वह प्रतिभा रूप गुण उक्त रीति से बहुत हो जाता है, न क्रि अत्यन्त 
न विद्यमान ही। उसके-- अनन्त प्रतिभारूप गुण के । नहीं कोई ही--। सब 
तो पुराने कवि ने ही स्पशंकर लिया तो अब वर्णनीय बया है? जहां कवि का वर्णना- 
व्यापार हो ? हि वर्णनीय अपूर्व नहीं है, तथापि उक्ति के परिपाक के गूँथने की 
घटना, दूसरे शब्द भें छाया, नई-नई हो जायगी। जिसके निवेशन में दूसरे काव्यों 
का संरम्थ ( उपक्रम ) है, यह आशङ्का करके कहते हैं--बन्धच्छाया भी--। दो अर्थ 
गुणीभूतव्यक्षथ और प्रधानभूत व्यङ्गध । नेदीयस-- । निकटतर, अर्थात्‌ हृदय में 
प्रवेश कर जाने वाला, नहीं होता है। यहां हेतु कहते हैं--क्योंकि ऐसा होने पर 
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ितुर्थ उहयोतः च्य 


| 
SAAT ANNAN 


ध्वन्यालोकः र 
काव्यत्वे कथं तथाविधे विषये काञ्बव्यवस्थेति चेत--परोपनिवद्धा्- 
विरचने यथा तत्काव्यत्वव्यवहारस्तथा तथाविधानां « काव्यसन्द- 
भाण | ँ 
ः जं र रा ्य्गचार्थाेक्षयेव यावद्वाच्याथपेक्षयापीति 
प्रतिपादयितुपुच्यते-- ~, 

अवस्थादेशकालादिविरेषैरपि जायते । 
आनन्त्यसव वाच्यस्य शुद्धस्थापि स्वभावतः ॥ ७॥ 
नुद्धस्यानपेक्षितव्यङ्गथस्यापि वाच्यस्यानन्त्यभेव जायते स्वभा- 


काव्य की ब्यवस्था ( होगो ? )। ( इस पर कहते हैं कि ) दूसरे द्वारा उपनिबद्ध _ 


अर्थ के बनाने सें जैसे वह काब्य का ब्यवहार ( है) वैसे उस प्रकार ( अर्थ की 
अपेक्षा न रखने वाले ) काव्यसन्दर्भों का ॥ ६॥ ५ 
न केवळ अर्थ का आनन्स्य, व्यङ्गथ अर्थ की gi से ही है वरन्‌ वाच्य अथ की 
अपेक्षा से भी है--यह प्रतिपादन करने के लिए कहते ६ बट 
अवस्था, देश, काल आदि के विशेषों ( मेदो ) से भी स्वभाव से शुद्ध भो बाध्य 


का आनन्त्य ही होता है । 
शुद्ध ( अर्थात्‌ ) व्यङ्ग'थ की अपेक्षा न रख 
लोचनम्‌ 
पूबबन्धच्छायायुक्तानामपि परोपनिबद्धार्थनिबन्धने पर- 


र >| 

थाविधानामिति । अपूवबन्धच्छायाः ने पर- 
कतकालयतवब्यवहर एव स्यादित्यर्थस्यापूर्त्वमाश्रयणीयम्‌ । कवनीयं काव्य 
तस्य भावः काव्यत्वं, न त्वयं भावप्रत्ययान्तात्‌ भावप्रत्यय इति शाङ्कितव्यम्‌ | 


प्रतिपादयितुमिति। प्रसङ्गादिति शेषः | यदि वा वाच्यन्तावद्द्विविधव्यंग्यो- 


गरोनि तदेव चेदनन्तं तद्ठलादेब व्यंग्यानन्त्य सवतीत्यभिप्रायेणेदं प्रकृत- 
मच | शुड्स्येति | व्यंग्यविषयों यो व्यापारः तत्स्पशं विनाप्यानन्त्य 

बोच 

त्व ( अर्थात्‌) पारुष्य का अभाव । 
समास की संघटना । मधुरत्व ( 

चतुरतव ( अ) अपूर्व (जो पहले न हो ) बन्धच्छाया से युक्त ( काव्य-सन्दभोँ ) 
( कवि द्वारा ) उपनिबद्ध अर्थ के निदन्धन में दूसरे ( कवि ) द्वारा बनाया 
कं त व्यवहार ही होगा, अत; अर्थ के अपूर्वत्व का आश्रयण करना चाहिए । 
८ व ) काव्य उसका भाव काव्यत्व, न कि यह भाव-प्रत्ययान्त ( काव्य 
कवतं १ - 

द.) से भाव-प्रत्यय हुआ है, यह शद्का करनी चाहिए । 
[55 पु! प्रसङ्ग सेयह शेष है । अथवा वाच्य दो प्रकार 


य के लि | 
के आला हँ, बही अनन्तं है, तो उसके बल से ही व्यङ्ूध का आनन्त्य 


हो जाता है--इस अभिप्राय से यह प्रकृत ही कहा गया है । शुद्ध वाच्य का 


ने वाळे भी वाच्य का आवन्त्य ही 
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ध्वन्यालोकः 
वतः । स्वभावो ह्ययं वाच्यानां चेतनानामचेतनानां च यदवस्थाभेदा- 
देशमेदात्कालभेदात्स्वालक्षण्य मेदाचानन्तता भवति । तेश्च तथाव्यव- 
स्थितेः सद्भिः प्रसिद्धानेकस्वभावानुसरणरूपया स्वभावोकत्यापि ताव- 
दुपनित्रध्यमानेनिरवधिः काव्यार्थः सम्पद्यते । तथा ह्यवस्थामेदान्नवत्वं 
यथा--भंगंबती पावेती कुमारसम्भवे 'सर्वोपमाद्रव्यसपुचयेन? इत्या- 
दिभिरक्तिभिः प्रथममेव परिसमापितरूपवर्णेनापि पुनर्भेगवतः शम्भो- 
लोचनगोचरमायान्ती वसन्तपुष्पाभरणं बहन्ती? मन्सथोपकरणभूतेन 
मङ्गयन्तरेणोपवणिता । सेव च पुननेवोद्वाहसमये प्रसाध्यमाना 'तां 
प्राड्सुखीं तत्र निवेश्य तन्वीम्‌? इत्याधुक्तिभिनेवेनेव प्रकारेण निरूपि- 


स्वभावतः उत्पन्न होता हे । क्योकि यह चेतनों और अचेतनों का स्वभाव ही है कि . 
अवस्था के भेद से, देश के भेद से, काल के भेद से और स्वालक्षण्य ( स्वरूप ) के 
भेद न का होती है। और उनके उस प्रकार व्यवस्थित होने से प्रसिद्ध अनेक 
स्वभावो के अनुसरण रूप वालो स्वभावोक्ति से भो उपनिवध्यमान ( वाच्याथों से) 
अवघिशून्य काव्यार्थं सम्पन्न होता है। अवस्था के भेद से नवस्व, जैसे--भगवती 
पाव॑ती “कुमार-सम्भव? में 'समस्त उपसाद्रव्य के समूह से०! इत्यादि उक्तियों द्वारा 
पहले हो परिसमाप्त रूप के वर्णन से युक्त होकर भो पुनः भगवान्‌ शिव के लोचन- 
` “गोचर होती हुई 'बसन्त के. पुष्पों का आभ(ण धारण करती हुई! सन को मथन 
करने वाले ( कामदेव ) के उपकरण ( सामग्री ) हुए दूसरे प्रकार से उपवर्णित हैं । 
ओर वही फिर नये विवाह के समय में प्रसाधित होती हुई ( भगवती पावंती ) का 


म ` लोचनम्‌ 
स्वरूपमात्रणव पश्चात्तु तथा स्वरूपेणानन्तं सद्रयङ्ग्यं व्यनक्तीति भाबः। न 
तु सषथा तत्र व्यंयं नास्तोति मन्त 


प व्यमात्मभूततद्र्पाभावे काञ्यव्यबद्दारहाने ` 
रड ाहरणेषु रसध्वनेस्सङ्भावोऽस्त्येच । आदिम्रहणं व्याचष्टे--स्त्रालक्ष- 


स्वरूपेत्यथः | यथा रूपस्पशेयोस्तीब्रेक्ावस्थयोरेकट्रव्यनिष्ठयोरेक 
कालयोश्र | 


भाव यह कि व्यङ्गघ-विषयक जो व्यापार है उसके स्पक्षे के बिना भी आनन्त्य स्वरूप 
मात्र से ही है, पीछे तो इस प्रकार स्वरूप से अनन्त होता हुआ ब्यद्भूघ को व्यक्त 
करता है। नकि सब प्रकार से वहां व्यङ्गघ नहीं है यह मानना चाहिए क्‍योंकि 
आत्मा रूप उस (व्यज्भुयरूप ) के अभाव में काव्य के व्यवहार की हानि होगी । 
और जैसा कि उदाहरणों में रसध्वनि का सद्भाव, है ही । आदि के ग्रहण का व्याख्यान 
करते हैं---स्वास्ट्रश्ृण्य- -। स्वरूप’ गह अर्थ है। जैसे, तीब्र एक अबस्था बारे, एक 
न्य में रहने वाले भोर एक काल में उत्पन्न रूप और स्पर्शे का । 
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तरूपसोष्ठवा । न च ते तस्य कर्वेरेकत्रेवासकृत्कृता वणनप्रकारा अपुन- 
RNS शरि ९ भरत ट्र न्ते शि सेव ha तहि- 
रुक्तत्वेन वा नवनवाथेनिभरत्वेन वा प्रतिभासन्ते । दशितमेव च 
धृम्मनाण ली लाया[मू--- न्य 

ण अ ताण घडइ ओही ण अ ते दीसन्ति कह बि पुनरुचा । 

जे विब्भमा पिआण अस्था वा सुकइवाणीणम्‌ । 27 च्य 

अयमपरश्चावर्धा भेदग्रकारो यदचेतनानां सर्वेषां चेतनं द्वितीय 


रूपमभिमानित्वप्रसिद्धं हिमवदज्ञादीनाम्‌ १ तचोचितचेतनविपयस्तरुप- 
“उस कृश शरीर वाळी को पूर्व की ओर मुँह करके ब्रेठाकर* इत्यादि ही से 
नये ही प्रकार से रूप के सौष्ठव का निरूपण है। उस कवि के, एक जगह है > 
-बार किए गए वे वर्णन-प्रकार फिर नहीं कहे गए ( बपुनरुक ) क र डत जड 
नये अर्था से भरे ( नवनवार्थनिभंर ) रूप से प्रतिभासित नहीं होते हैँ । इ 


बाणलळीला? में दिखाया ही क्ट , 
“ज्ञो प्रियाओं के विभाव ( हाव-भा 
उनकी अवधि ( समाप्ति) नहीं होती है, किसी प्रकार 


कस सु यह दूसरा भवस्थाभेद का प्रकार है जो हिमवान्‌ हा आ ह 
अचेतनों का चेतन दूसरा रूप अभिमानी रूप से प्रसिद्ध है ॥ आर बह र 
सम्बन्धी स्वरूप की योजना से उपनिबध्यमान होकर अन्य हो जाता हे । जसे, 
लोचनम्‌ 
न च तेषां घटतेऽवधिः, न च so eT पुनरुक्ताः | 
थी वा सुकविवाणीनाम्‌ जज 
चे विज न | मपीति | प्रयत्नेनापि बिचायमाण 
चकारा याबत्‌ । ग्रियाणामितिं । बहुचज्लभो हि गा 
vs . कामिनीः परिभोरासुभगसुपसुज्ञानोऽपि न विश्नस नरुक्तथ 
हे गो त्वमुच्यते, यदाद । 
श्यति तदा । एतदेव प्रिया | 
व त ( 'औरः के अयोगों ) से अत्यन्त विस्मय सूचित होता है। किसी 
नी शी विचार किया जाय (तो भी) प्रौनरुक्तुथ नहीं मिलेगा, यह 
न या का-- बहुत वज्ञभाओं वाला सुभग ( नायक ) राधा के प्रिय 
os के उन उन कामिनियो का परिभोग के सुझग प्रकार से उपभोग करता 
न a व पौनदक्तथ को ठब नहीं देखता । यही 'मिदात्व' कहा जाता है, 
हुआ रे 
जो कहा हि 
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ध्वन्यालोकः 
योजनयोपनिबध्यमानसन्यदेव सम्प्चते। यथा झुमारसस्भ एव 
~ ९५ rN NN ha नत 22. 
प्दतस्वरूपस्य हिमवतो बणनं, पुनः सप्तषपिंश्रियोक्तिषु चेतनतत्स्व रूपा- 
पेक्षया ग्रदर्शितं तदपूर्वमेव प्रतिभाति । ग्रसिद्भश्चायं सत्कवीनां माणः ।. 
इदं च प्रस्थानं कविव्युत्पत्तये विषमबाणलीलायां सप्रपञ्चं दशितम्‌ । 
चेतनानां च वाल्या्यवस्थाभिरन्यत्वं सत्कबीनां प्रसिद्धमेव । चेतना- 
नामवस्थाभेदेऽप्यवान्तरावस्थाभेदान्नानात्वरस्‌ । यथा ङुमारीणां झुसुम- 
शरमिन्नहृदयानामन्यासां च । तत्रापि विनीतानासविनीतानां च । 
अचेतनानां च भावानामारस्भाधत्रस्थाभेद्भि्वानामेकेकशः स्वरूपमुप- 
निबध्यमानमानन्त्यभेत्रोपयाति । यथा-- 
>) ७. oS चर ~ 
हंसानां निनदेषु यः कतरलितेरासञ्यते कूजता- 

'कुमारसम्भव’ में ही पर्वत स्वरूप हिमवान्‌ का वर्णन हे, फिर सप्तर्षियों की प्रिय 
उक्तियों में चेतन उसके स्वरूप की अपेक्षा से दिखाया गया है, वह अपूर्वं ही माझम 
पड़ता दै। और यह सस्कवियों का मार्ग प्रसिद्ध है। और यह प्रस्थान कवियों की 
ब्युश्पत्ति के लिए 'विपसबाणलीला” में प्रपञ्च के साथ दिखाया है। और चेतनों का 
बाल्य आदि अवस्थाओं से अन्य होना सत्कवियों के प्रसिद्ध ही है। चेतनों का 
अवस्थाभेद में भी अवान्तर अवस्थामेद्‌. से नानाथ्व है, जैसे कामदेव के बाणों से 
बिंधे हृदय वाली ङुमारियों का, और दूसरी ( नायिकाओं ) का । वहाँ भी विनीतों 
का और अविनीतो का। और आरम्भ आदि अवस्थाओं के सेद से भिन्न अचेतन 


भावों का एक-एक करके स्वरूप उपनिबध्यमान होकर आनन्त्य को ही प्राप्त 
करता है। जेंसे-- 


'छूजते हुए हंसों की आवाजों में जो कोई दूसरा कसैले कंठ में लोटने से घर- 
लोचनम्‌ 
णे णो ब्‌ re ~ ढ़ ~ 
_ क्षण क्षणं यन्नवतासुपति तदे रूपं रमणीयताया इति । 
प्रियाणामिति चासंसारं प्रवहद्रूपो योऽयं कान्तानां विश्रमविशेषः स 


नवनव एव इश्यते | न ह्यसावभ्रिचयनादिवदन्यत शिशक्षितः, येन तत्सादृश्या- 


तयुनरुक्ततां गच्छेत्‌ | अपि तु निसमोंद्भि्ममानमद्नाङ्करविकासमात्रन्तदिति 

“लण-क्षण में जो नदत्व प्राप्त करता है रमणीयता का वही रूप है । प्रियाओं 
का-- संसार के अस्तित्व से लेकर प्रवाहित होता हुआ जो यह कान्ताओों.का विभ्रम 
विशेष है वह नया-नया ही दिखाता है। न कि वह 'अग्निचयनादि' ( यज्ञक्रियाओं ) 
की तरह अन्य से सीखा गया है, जिससे उसके समान होने से पुनरुक्तता को प्राप्त 
करता । अपि तु यह स्वभाव से उकसते हुए मदनाझुर का विकासमात्र है, इसलिए 


CCO. Nasishtha Tripathi Collection. By Siddhanta‘teGangotri Gyaan Kosha 


9 


|| ur मम उद्दयोतः 


ब्र्श्श>२£्श्श्श१४4२१४£४४-१८४४१८१८४४४५१८०/४०-५८४४४५१८४० 
हे ध्वन्यालोकः क 
मन्यः कोऽपि कपायकण्ठलुठनादाघघरो' विश्रमः । 

ते सम्प्रत्यकठोरवारणवधूदन्ताङ्करस्पधिनो , / 
र निर्याताः कमलाकरेषु विसिनीकन्दाग्रिमर्ग्रन्थयः ॥ , 
> एवमन्यत्रापि दिशानयाज्ुसतेव्यम्‌ । क्र 

देशमेदान्नानात्वमचेतनानां तावत्‌ । यथा वायूनां नानादिग्देश- 
चारिणामन्येषामपि सलिलङुसुमादीनां प्रसिद्धमेव । चेत्रनानामपि 
मालुपपशुपक्षग्रमृतौनां ग्रामारण्यसलिलादिसमेधितानां परस्परं महा- 


न्मिशेषः सञ्चुपलक्ष्यत एव । स च विविच्य, यथायथश्ुपनिब्रध्यमानः 
स्तथैवानन्त्यमायाति । तथा हि--माहुषाणामेव तावहिस्देशादि- 
भिन्नानां ये व्यवहारव्यापारादिषु विचित्रा विशेषास्तेषां केनान्तः 
शक्यते गन्तुम्‌, विशेषतो योपिताम्‌। उपनिबध्यते च तत्सर्वमेव 


विभि € Pos 
सुकविभियथाग्रातभम्‌ । हे 
3 रूप में विभ्रम को आसक्त कर देती हैं वे इस समय कोमल हाथी की पत्नी 
rpm साथ स्पर्धा करने त कमलिनी के कन्द के अगले हिस्से की 
> कमलाकरो ( सरोवरों ) में निकल पढ़ा ।' 
गांठ र प्रकार i भो इस दिशा से अनुसरण करना चाहिए । त .. 
अचेतनों का देश के भेद से तावत नानात्व । जैसे, नाना दिशाओं, ० 
विचरण करनेवाली हवाओं का, अन्य भी जल, फूल आदि का pe ही 
है । ग्राम, जंगल, जळ आदि में बढ़े हुए चेतन मनुष्य, पशु, पक्षा ठ य की 
महान्‌ विशेष ससुपलक्षित होता ही है। और वह विवेचन क ठीक-ठीक 
र «यमान होकर उसी प्रकार आनन्त्य को प्राप्त करता है । जेसा कि--दिशा 
और देश आदि से भिन्न मनुष्यों के ही जो व्यवहार और व्यापार आदि में विचित्र 
विशेष ( भेद ) हें उनका किसके द्वारा पार पाया जा सकता हे ? विशेष ङ्प से 
स्त्रियों के । और उन सबको ही सुकवि छोग प्रतिभा के अनुसार उपनिबद्ध करते हैं । 
- लांचनम्‌ र 
तद्वत्परकीयशिश्षात्तपेक्षनिजप्रतिभागुणनिष्यन्द्भूतः कान्या 


नवनवत्वम्‌ | 


भ वः | (७. ~ . . sr 
ह तावदिति | उत्तरकालन्तु व्यंग्यस्प्शनन विचित्रतां असं -अद्धतान्नों स, 


व्र 
“ नवनवत्व है । भाव यह कि उस प्रकार दुसरे द्वारा शिक्षा की अपेक्षा न. करके अपनी 


निष्यन्द काव्यार्थं है । 
आ क बाद में तो व्यङ्गय के स्पर्श से उत्कृष्ट दिचित्रतौ को प्राप्त करले > 
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\ ष्वन्यालोकः 


कालेदाच नानात्वम्‌। यथतुभेदादिग्ब्योमसलिलादीनामचेतना- 
नाम्‌ । चेतनानां चोत्सुक्यादयः कालविशेपाश्रयिणः प्रसिद्धा एव । + 
स्वारुक्षण्वग्रभेदाचच सकलजगद्गतानां वस्तूनां विनिबन्धन प्रसिद्धच । 
तच्च यथावस्थितमपि तावदुपनिबध्यमानमनन्ततासेव काव्यार्थ- 
स्यापादयति । 
अत्र केचिदाचक्षीरन्‌--यथा सामान्यात्मन, वस्तूनि वाच्यतां 
प्रतिपद्यन्ते न विशेषात्मना ; तानि हि स्वयमचुभूतानां सुखादीनां 
तञ्जिमित्तानां च स्वरूपमन्यत्रारोपरयाङ्धः स्वपरानुभूतरूपसामान्य- 
~ ~ ~ ~ के ° 
मात्राश्रयेणोपनिबध्यन्ते कविभिः। न ह तरतीतमनागत वतंमानश्च 
. परिचितादिस्वलक्षणं योगिभिरिव प्रत्यक्षीक्रियते ; तच्चानुभाव्याचुः 
' सोर काल के भेद से नानात्व । जैसे, ऋतु के भेद से दिशा, आकाश भौर सलिल 
आदि छडेतर्नो का। और चेतनों के औत्सुक्य आदि ( भेद ) कालविशेष का आश्रयण 
करने वाले प्रसिद्ध ही हैं। और स्वालक्षण्य ( स्वरूप ) के प्रमेद से समस्त संसार की 
चस्तुओं का विनिबन्धन प्रसिद्ध ही है। और वह जैसा हे उस प्रकार भी अवस्थित 
होकर उपनिबद्ध होता हुआ काब्य के अर्थ को आनन्त्य प्राप्त कराता दै । 
यहाँ कुछ लोग ( अगर ) कहें--जैसे सामान्य रूप से वस्तुएँ वाच्यभाव 
को प्रात होती हैं, न कि विशेष रूप से; क्योंकि वे स्वयं अनुभव किए गए सुख 
आदि के और उनके निमित्तों ( कारणों ) के स्वरूप को अन्यत्र आरोपित करते ईए 
कवियों द्वारा अपने और पराये के द्वारा अनुभूत रूप सामान्य सात्र के आश्रयण से 
उपनिबद्ध किए जाते हैं। न कि वे ( कवि) अतीत, अनागत और वर्तमान परिचित 
आदि स्वलक्षण (स्वरूप) को योगियों की भांति प्रत्यक्ष करते हैं; बल्कि वह अनुभव के 
E लोचनम्‌ र 
ताबति तु स्वभावेनंब सा ब्रिचित्रेति ताबच्छब्दस्याभिप्रायः | तत्रिमित्ताना- 
अचेति । ऋतुसाल्यादीनाम्‌। स्रेति। स्तानुभूतपरानुभूतानां यत्सामान्यं तदेव 
विशेषान्तर्‌रहितन्तन्मात्रं तस्याश्रयेण । न हि तैरिति कविभिः | एतच्चात्यन्ताः 
संभावनाथंमुक्तम्‌ । प्रत्यक्षदशनेऽपि हि-- ड 
तद तक तो स्वभाव से ही वह विचित्रता होती है यह 'तब तक? शब्द का अभिप्राय 
i है । उनके निमित्तो का--। ऋतु, माल्य आदि का। अपने अनुभूतों का दूसरों के ८ 
अनुभूतों का जो साभान्य वही विशेषान्तर से रहित ( होकर ) तन्मात्र है, उस तन्मात्र 
के श्ाश्रयण ते । गृ,कि अहस अर्थात्‌ कवियों से । इसे अत्यन्त असम्भावन के लिए कहा 


है क प्रत्यक्ष देखने से भी-- 
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ध्वन्यालोकः 
भवसामान्यं सर्वप्रतिपत्तसाधारणं परिमितत्वात्युरातनानामेव « गोचरी- 
श्रूतम्‌ , तस्याविषयत्वालुपपत्ते! । अतएव स ण यरद्यतने- 
रभिनवत्वेन प्रत्तीयते तेषामभिमानमात्रमेव भणितिकृत वर्चित्यसात्रम- 


त्रास्तीति । डत 
तत्रोच्यते--यचक्त सामान्यमात्राश्रयेण ह 
परिमितत्वेन प्रागेवृ गोचरीकृतत्वान्नास्ति नवत्वं mi 
तदयुक्तम्‌ ; यतो यदि सामांन्यमात्रमाथित्य कान प्रव sr 
स्तर्हि महाकविनिबध्यमानानां काव्यधोनानतिशयः । ना le 
तिरिक्तस्यान्यस्य कविव्यपदेश एवं वा hes 
न्यस्य काव्यार्थस्यामावात्‌ , सामान्यस्य वा र 

` _स्विवेचित्र्यासैष दोष इति चेत्‌-- किमिदयुक्तिवषिन्यम्‌ ? 
लात उफ जानकारों के लिए साधारण, 


अनुभव का सामान्य सव 
म) उ be के कारण प्राचीन कविर्थो का ही विष्य किया हुआ है क्योंकि 


च वह प्रकार विशेष को जिन आज के 
Re बज गच उन्हें, अमिमानमात्र ही है। भणिति द्वारा किया 
लोगों ने अभिनव रू 
चे व्य की प्रवृत्ति 
हुआ वैचित्र्य मात्र यह है. सामान्य मात्र के आश्रयण से काव्य कं 
व ब प. ) के परिचित होने के कारण पहले पो 
होती है और उस सुज का नवस्व नही हे यह, मह हील गती जा 
कर लिए जाने से का पा प्रवृत्त होता हे ज किसके इ ष 
सामान्य मात्र का ज्या तिशय ( वेचि््य ) होगा ? अथवा, वाल्मीकि 
दि? व्यपदेश ( नाम ) ही ( किसके द्वारा किया गया होगा ? ) 
छोड़ कर दूसरे का कर छोड़कर दूसरे भाष्याथ का अभाव है, क्योंकि आदि कवि के 
(लोचनम्‌ वी 
शुब्दास्संकेतित॑ प्राहुळ्येवद्दाराय स स्थ्टतः 
तदा स्वलक्षणं नास्ति सङ्केतस्तेन आ क 
क्तिमिस्सामाइयमेव स्पृश्यते | र 
इत्यादि ्राकरणिकेरङ्गीकायेमिति भाबः | तमेव प्र | 
रुक्यं कथ तित ( अर्थं ) को कहते हैं, व्यवहार के bs वह माना ऊगया 
शह हीं होता, उस ( स्वलक्षण ) से वहाँ हमें संकेत ( ह 
( स्वलक्षण) न गे सामान्य ही स्पष्ट होता है Bt क्या 
केसे प्राकरणिको 


| | + 
6 
० चतुर्थ उद्चोतः २ ५८९ 
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५९० _.£ द्र सछोचनःध्वन्याछोकः ` 


ध्वन्यालोद्भः 
उक्तिहिं व्यविशेपप्रतिपादि वचनम्‌ । तद्वेचित्र्ये कथं न धाच्यवै- 
50. १७ 4 ळे ° = 
चित्र्यमू । वाच्यवारकयोरविनाभाषेन ग्रबृत्तेः । वाच्यानां च काव्ये- 
प्रतिभासमानानां यडूपं तत्त ग्राह्मबिशेपाभेदेनेव प्रतीयते । तेनो- 
Nee (<< े ee ~ ~ 
क्तवाचत्र्यराउना वाच्यवाचत्र्यमानच्छताप्यवशयसेवाभ्युपगन्तव्यस्‌ | 
तदयमत्र सङ्घेपः— े 
हारा सामान्य प्रदर्शित किया जा चुका है। उक्तिवेचित्र्य के कारण यह दोष नहीं है 
यह ( कहुँ ) तो ( प्रश्न उठता है ) कि यह उक्तिवेचित्र्य क्या है? उक्ति दाच्यविशेष 
के प्रतिपादन करने वाले वचन को कहते हैं, उसके वैचित्र्य में चते नहीं वाच्य का 
' वंचिश्य होगा ? क्योंकि वाच्य और घाचऋ की अविनाभाव से प्रवृत्ति होती हे । और 
मतिभासमान वाच्यों का भाच्य में जो रूप है वह तो ग्राह्य विशेष के अभेद्‌ से ही 
अतीत होता हे । उससे उक्तिवैचित्यवादी को वाच्य के वैचित्र्य की इच्छा न रखते 
हुए भी अवश्य ही मानना चाहिए। तो यह यहाँ संक्षेप है-- 
लोचनम्‌ ' 

उक्तिहीति । पयोयमात्रतेब यद्युक्तिविशेषस्तत्पयोयान्तरै(विकलं तदर्थोपनिबन्धे 
अपौनरुकत्याभिमानो न भवति । तस्माहिशिष्टबाच्यप्रतिपादकेनेबोक्तेविशोष 
इति भाव: | माह्यविशेषेति । ग्राह्म: प्रत्यक्षादिप्रमांणेर्या विशेष: तस्य यः अभेदः। 

तेनायमथः--पदानान्तावत्सामान्ये वा तद्वति बा$पोहे वा यत्र कुत्रापि 
चस्तुनि समय:, किमनेन वादान्तरेण ? बाक्यात्तद्विशेषः प्रतीयत इति कस्यात्र 
वादिनो विमतिः । अन्विवाभिधानतद्दिपयेयसंसगभेदादिवाक्याथप्तेषु सत्र 
विशेषस्याप्रत्याख्येयत्वात्‌ | उक्तिवेचित्र्यव्व न पयोयमात्रकृतसित्युक्तप्र । अन्यत्त 


है । उसी को प्रकट करते हैं--नहीं--। उक्ति--। शब्द ( पर्याय निदे 
ही यदि उक्ति विशेष है तो पर्यायान्तरों से क में न उस स्य 
द क प > या न होगा । भाव यह कि इसलिए विशिष्ट वाच्य 
प्रतिपादक उक्ति का विशेष है। ग्राह्मविशेष--- णौ 
से जो विशेष उसका जो अभेद । क गा अता हः म 
उससे यह अर्थ है--पदों का सामान्य (जाति) में ( मीमांसक मतानुसार ) अथवा 
तढानू /¬ हे लना ) में अथवा अपोह ( बौद्धमतानुसार ) में जहाँ कहीं भी बस्तु में 
सूट 30%) <._. इस दूसरे बाद के उपस्थित करने से क्या लाभ ? वाक्य से उस 
( वसतु ) #4 ८... 9 तीत होता है, यहाँ किस वादी का वैमत्य है? क्योंकि अन्विता- 
भिधान और उसके (“पर्यय ( अभिहितान्वयवाद ) के संसगंभेदे आदि के वाक्याथं 
वक्षो में सर्वत्र विशेषका प्रत्याख्यान नहीं किया जा सकता । यह कहु चुके हैं कि उक्ति- 
औचित्य पर्यायमात्र से नहीं “हीता है। और अन्य जो है वह प्रत्युत हमारे पक्ष का 


| 
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ध्वन्धालोकः - 
बारभीकिव्य तिरिक्तस्य यद्येकस्यापि कस्यचित्‌ । = 
इष्यते प्रतिमार्थेपु तत्तदानन्त्यमक्षवस्‌ ॥ ' „ ; 


किञ्च, उक्तिवेचित्यं यत्काव्यनवत्वे निबन्धनमुच्यते तदस्मत्पक्षा- 

लुगुणमेव । यतो यावानयं काव्याथानन्त्यभेदहेतुः प्रकारः ,प्रागशित 
स सर्व एवं पुनरुक्तिवेचित्याद्विगुणतामापद्यते । यश्चायञ्चुपमाश्छेषादि- 
रठङ्कारवगः प्रसिद्गी स अणितिवेचित्र्यादुपनित्रध्यमानः स्वयमेवानव- 
चित्ते पुनः शतशाखताश्‌ । भणितिश्र स्व॑भापृभेदेन व्यवस्थिता सती 

वाल्मीकि को छोड़ कर यदि किसी एक ( कवि ) की प्रतिभा अर्थां से मान ली 
जाती है तो वह नहीं क्षय होने वाळा आनन्स्य है । ; 

और भी, उक्तिवेचित्य को जो काव्य के नवस्व सें निबन्धन ( म्रयोजक ) कहते 
हैं, वह हमारे पक्ष के अनुकूल ही है । क्योंकि जितना यह काब्य के अर्थ के आगन्त्य- 
भेद को करने वाळा प्रकार पहले दिखाया गया है वह सव ही फिर उचिज्वैचित्य के 
कारण दुगुना वन जायगा । और जो यह उपसा, श्लेष आदि अळंकार-वर्ग प्रसिद्ध 
है वह भगितिवैचिश्य से उपनिवद्ध किया जाता हुआ स्वयं ही अवधिरहित ( होकर ) 

लोचनम्‌ 

यत्तस्रत्युतास्माकं पक्षसाधकमित्याह--किज्लोति । पुनारिति | भूय इत्यर्थः । 
उपसा हि निभ, प्रतिस, च्छल, प्रतिबिम्ब, प्रतिच्छाय, तुल्य, सदृशाभासादि- 
भिर्विचित्राभिसक्तिभिविचित्रीभवस्येब । वस्तुत एतासामुक्तीनामर्थतरैचिष्यस्य 
विद्यमानत्वात्‌ । नियमेन आागयोगाद्धि निभशब्दः) बद्नुकारतया तु प्रतिम- ` 
शब्द इत्येवं सबेत्र वाच्यं केवलं बालोपयोगि काव्यटीका परिशीलनदौरात्म्या- 
देषु पयौयत्वश्रम इति भावः । एवमथीनन्त्यसलङ्कारानन्त्यञ्च भणितिबैचिञ्या- 
अबति । अन्यथापि च तत्ततो भवतीति दर्शयति-भणितिश्चेति | प्रतिनिध 
ताया भाषाया गोचरो बाच्यो योऽथस्तस्क्तं यद्वैचित्र्यं लन्निबन्धनं निमित्त 


साधक है, यह कहते हैं--और भी--। फिर--। अर्थात्‌ भूयः, फिर से रे उपमा निम, | 
प्रतिम, छल, प्रतिविम्ब, प्रतिच्छाय, तुल्य, सहश, आभास आदि विचित्र 'उक्तियो से | 
विःचत्र हो जाती हो है। क्योंकि वस्तुतः इन उत्तय में शर्थ का वैचित्र्य विद्यमान | 
रहती ही है । भाव यह कि तियमतः कान के योग से 'निभर? यका . है, उसके | 
रूप से प्रतिम शब्द है इस प्रकार यह सवंत्र. कहा जा “सकता है, 
काव्य की टीका के परिशीलन की दुष्टता से पर्यायत्व का भ्रम हो गये 
भणिति के वैचित्र्य से अर्थो का आनऱ्त्य और अळझुारों का आनन्त्य 
भी वह उस कारण हो जाता है यह दिखाते त हु--ओर॒ भगिति--- 
का गोचर वाच्य जो अर्थ है तत्कत जो वैचित्य वह निवन्धनल्यधरांत्‌। 


५९२ २ - ८7  सळोरन-ध्यन्यालोक | 

RNA AAAAAAAAAIAAAAR ANNA 
ध्वन्याली कु! 

प्रतिनियद्थापागोचरार्थवैचित्रयनिबन्धनं॑ पुनरपरं काव्याथ'नामान- 

न्त्यमापाट्यति । येया ममंव-- 


महमह इत्ति भणन्तउ वज़दि कालो जणस्स । ह 
तोरण देउ जणइण गोअरी भोदि मणसो ॥ ७ ॥ 
इत्थं यथा यथा निरूप्यते तथा तथा न लभ्यतेऽन्तः काव्यार्था- 
नाम्‌ । इदं तूच्यते -- 
 अवस्थादिविभिन्नानां वाच्यानां विनिषन्धनम्‌ । 
फिर सेकड़ों शाखाओं में परिवर्तित हो जायगा। और अणिति अपनी भाषा के. भेद ` 


से व्यवस्थित होती हुई प्रतिनियत भाषा में रहने वाले अर्थवेचितर्य के निबन्धन रूप 
काबध्याथों का आनन्त्य फिर भी उत्पन्न कर देती है । जैसे मेरा ही-- 
शेरा? “मेरा” की रट ळगाते हुए व्यक्ति का समय चीत जाता है, तथापि देव 
जनादन भन के गोचर नहीं होते। 
इस प्रकार जैसे-जैसे निरूपण करते हैं वेसे-वैसे काव्याथों का अन्त मालूस नहीं 
पड़ता । परन्तु यह कहते हैं--- | 
अवस्था आदि से विभिन्न वाच्यो का निवन्धन--जो प ब्रदद्ित हो चुका 
लोचनम्‌ 
यस्य, अलङ्काराणां काव्याथीनाञ्चानन्त्यस्य | तत्कर्मभूतं भणितिबैचित्र्यं 
कठभूतमापादयतीति सम्बन्धः | कमंणो विशेषणच्छलेन देतुद्शितः । 
मम मम इति भणतो ब्रजति कालो जनस्य | 
तथापि न देवो जनादनो गोचरो भवांत मनसः | [ ग 
मधुमथन इति यः अनवरतं भणति, तस्य कथन्न देवो मनोगोचरो भवती- | 
तिबिरोधालङ्कारच्छाया । सन्धवमाषया महमह इत्यनया भणित्या समुन्मे- | 
षिता ॥ ७)/४ शु" कप 
| अवस्थादिकिमिवानां वाच्यानां विनिबन्धनम्‌ | कक 
भूमेव हर्यते लक्ष्ये तत्त भाति रसाश्रयात्‌॥ कक 


(वस्तु) 3३ झब्द जो निरन्तर कहता रहता है, देवता क्‍यों नहीं उ 
को मं के कि र a, क विरोध अलद्धार की छाया है । “महमह' इस सैन्धव भाषा 
ps ह से छाया) समुन्मेषित हुई है ॥ ७॥ 
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